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ಅರಿಕೆ 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ 
ಖಂಡದ ಮೊದಲನೆಯ "ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ'ವು ಮುಗಿದಿರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದಗಳಾದ ಶಿವ 
ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ಚ 3ಶ್ಸೇಶ್ರಗಳನ್ನೂ ಪು:ನಿತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಅವಂತೀಕ ತ್ರೆ My `ಮಹಾಕಾಲವನ'ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು. ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿಯೇ "ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ತ ರಲಿಂಗ'ವು ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದು. ಕಾಲಿದಾಸಾದಿ ಮಹಾಕನಿಗಳೆಲರೂ ಹತವ ನು ತಮ್ಮ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲ ಬಹುವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನುಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನೊಳಕೊಂಡು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ. ಅವಂತಿಯ ಜಒಜ್ಜಯಿನೀನಗರವು 
ಚಾರಿತ್ರ ಕನಾಗಿಯ.: ಸ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಡು « ಆಗಿರುವುದು. ಪೂರ್ವದ ಇಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ವಿಶ ಶ.ನಿದ್ಯಾನಿಲಯಗ ಳಿದು. ಬಿಲದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿ ಳಿಂದ ಶಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 
ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂರಕ್ಷ \ಹೆಯಸಲುವಾಗಿ ಮುಹಾ ಮಹಾ ಮೇಧಾವಿಗಳು 
ಹಗಲಿರುಳೂ ಶ್ರ ಮವಹಪಿಸಿ ಔನ ದುಡಿಮೆಯ ಸತ್ಪಲಸಂಕೇತಗಳು ಇಂದಿಗೂ 
ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಪಾಯಿಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇಂಥ ಸುಂದರ ಪ್ರಾಂತ್ಯ 
ವಾಡ ಅವಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಖಂಡವು ತನ್ನೊಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಕಥಾನುಕಥನಗುಣದಿಂದಲೂ, ದೇವ ದೇನಿಯರ 
ಭಕ್ತಿಸಾರಮ್ಯಸಂಕಥನ ವೈಭವದಿಂದಲೂ, ಹರಿಹರಕ್ಟೇತ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನಿರೂನಣ ವೈಖರಿಯಿಂದಲೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೃದಯಹಾರಿಯಾಗಿ ಸರಿಣನಿಸ 
ದಿರದು. 
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ಇಂತಹ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗಳ ಸಂಪುಟವೆನಿಸಿರುವ 
ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದದೊಡನ ಪ್ರಕಟಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ 


ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹೋನಕೃತಿಯೆನ್ನಸಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಚಿರಕೃತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಸಾ 
ರಾಗಿರುವ ಹ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡಯ. 
ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ,, ಜೆ.ಸಿ.ಎಸ್‌,ಐ. ನುಹಾಪ್ರ ಭುಗಳವರಿಗೆ ಪರಮೇ ಶ್ವರನು 
ಇತೋಸ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸ ಸನ್ನ ಎಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯೆಪಾಲಿಸ ಸಂರ 
ಲೆಂದು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಮೋಟಗಾನಹಳಿ ಸುಬ ಹ ಣ.ಶಾಸಿ € 
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ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾಕಾಲವನ ಪ್ರಶಂಸಾನರ್ಣನ.. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಶ್ಸೇದನವರ್ಣನ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಬ್ರಹ್ಮಕೃತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವರ್ಣನ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೈಶಾನರೋತ್ಪತ್ರಿವರ್ಣನ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ದೇವಾಗಮನನರ್ಣನ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಸಾಲನೋಕ್ಸವರ್ಣನ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸವಿಧಿನರ್ಣನ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಅಪ್ಸರಃಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನ. | 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಿಷಕುಂಡ-ರುದ್ರ ಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ ಟ್‌ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸ್ವರ್ಗಹ್ವಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಚತುಸ್ಸನುಂಂದ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


೨೩- ೩೨ 
೩ಿ೩ಿ- ೪೯ 


೫೦ ೬೨ 


ಆ೫- ೯೮ 
೯೯-೧೧೨ 
೧೧೩-೧೧೭ 
೧೧೮-೧೧೯ 
೧೨೦-೧೨೨ 
೧೨೩-೧೨೪ 
೧೨೫-೧೨೬ 


೧೨೩೭-೧೬೩೨ 


ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಂಕರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರಭಾವನರ್ಣನ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಕೆ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹರಸಿದ್ಧಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚತುರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಣನ ಜೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹನುಮ ತ್ಶೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ಎ ನರ್ಣನ 
ಇಪ್ಪ ತ್ತರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರುದ್ರ ಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇಸ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮ ಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇ ಯಿ 2 
ಇಪ್ಪ ತ್ತನಾಲ್ಪನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇಸ್ಪತ್ಪೆದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಶುಕ್ರೇಶ್ವರಾದಿಲಿಂಗಷಬ್ಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಜನ 
ಇಸ್ಪತ್ತ್ವಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಮಂದಾಕಿನೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇಸನ.ತ್ಕೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಬುದ 3 

ಅಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಇಪ್ಸತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸೋಮ ನತೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ. .ವರ್ಣನ 
ಇಸ್ಪ ತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ನರಕಳಥನ 


೧೩೩-೧೬೩೬ 


೧೩೭-೧೪೦ 


೧೪೧-೧೪೨ 


೧೪೩-೧೪೮ 


೧೪೯-೧೫೨ 


೧೫೩-೧೫೬ 


೧೫೭-೧೬೧ 


೧೬೨-೧೬೪ 


೧೬೫-೧೭೧ 


೧೭೨-೧೭೮ 


೧೭೯-೧೮೦ 


೧೮೧-೨೦೦ 


೨೦೧-೨೨೧ 


೨೨೨-೨೩೮ 


೨೩೯-೨೪೫. 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 

ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರಾದಿ ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನರಾದಿತ್ಮ ಮಾಹಾತ್ಮ -ಅರ್ಜುನಸ್ತುತಿವರ್ಣನ 


ಶಿ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಮೂವತ್ತನಾಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ರಕ್ಕಿಭೇದತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಎವಿ. 
ಮೂನತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಅಗನ ಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ನರದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 


ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾಕಾಲನನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕನಕಶೃಂಗವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ ಕಿ 

ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕುಶಸ್ತಲೀನಾಮವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 


ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ಅವಂತೀನಾನುಕಥಾನುವರ್ಣನ 
ನಲವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಭಿಧಾನಕಥನ ತ ಕ 


ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪದ್ಮಾವತೀನಾಮಕಥನನರ್ಣನ 


ತಿಷಿಲ-4೪೭ 


ಕಿ೪ಲ-ಷ೫೬ 


ತಿ೫೭-೩ ೫೮ 


ಕಿ೫೯-ಪಿ೬೪ 


ಕಿ೬೫-೩೭೧ 


ತಿ೭೨-೩೭೯ 


ಸಿಲ೦-ರ್ಷೀಂ 


೩೯೧-೯೭ 


೧೦ 


ನಲವತ್ರೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಮುಂದೃತೀಪ್ರಭಾವಕಥನ 
ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನುರಾವತೀನಾಮಕಥನ 
ನಲವತ್ಮೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಶಾಲಾಭಿಧಾನಕಥನ 
ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಾಭಿಧಾನಕಥನ 
ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ -ಜ್ವರಾನುಗ್ರ ಹವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾಪನಾಶಿನೀನಾನುವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಮೃತೋತ್ಸವಾನಾಮಕಥ್ನಾವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ ತ್‌ 
ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸುಂದರಕುಂಡ-ಸಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ನೀಲಗಂಗಾಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಂಧ್ಯ ವಾಸಿನೀ-ನಿಮ ಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 
ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕ್ಸ್ರಾತಾಸಂಗಮ ಮಾಹಾತ್ಮ, ್ಯವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಯಾತೀರ್ಥಸ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನ 
ವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಧಿನರ್ಣನ ಹ 
ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ,ವರ್ಣನ A 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೩೮ಲೆ-೪೦ತ್ಲಿ 


೪೦೪-೪೦೮ 


೪೦೯-೪೧೬ 


೪೧೭-೪೨೬ 


೪೨೭-೪ಪ್ಪಿಲ 


೪ತ್ಮಿ೫-೪೪.೩೩ 


೪೪೪-೪೫ಷಿ 


೪ ೪-೪೬ 


೪ ೬೬೭-೪೭೬ 


SD 


೪ಲಷ-೪ಲಲ 


೪೮೯-೫೦೦ 


೫೦೧-೫೦೩ 


೫೦೮-೫೧೭ 


೫೧೮-೫೨೪ 


೧೧ 


ಅರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -.- 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ ೪ ದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಧಿಮಾಸಸ್ಥಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ಮೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಗೋಮತೀತೀರ್ಥಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 
ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮಕಥನ 
ಅರುವತ್ತನಾಲೃನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಲಭೈರವತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನುವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ರೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನ ,, A ಶಿ 
ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 4 
ಅರುವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಖಂಡೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನು ವರ್ಣನ .. 
ಅರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 
ಎಪ್ಪತ್ತನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇನಯಾತ್ರಾದಿಕಥಾನುಕಥನ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೫೨೫-೫೬೩೫ 


೫೩೬-೫೬೩೮ 


ಜಪ್ಷೀ-೫೪೫ 


೫೪ ೬-೫೯೫ 


೫೯೬-೬೦೧ 


೬೦೨-೬೦೭ 


೬೦೮. ೬೧೪ 


೬೧೫-೬೧೯ 


೬೨೦-೬೨೬ 


೬೨೭-೬೩೬ 


೬ಷ ೭-೬೫೦ 


೬೫ ೧-೬೫೪ 


| ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕ; 
ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ನಿರಿಂಜಿಃ ಪಾಲಕೋ ಹರಃ! 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರತೊಹ್ಳೋ ನಮಸ್ತೃಸ್ಕೈ ನಿನಾಕಿನೇ ॥ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ಯಾವ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಸೆಸುವನನಾಗಿಯೂ 
ಕಾಲರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವರೋ 
ಆ ಫಿನಾಕಸಾಣಿಯಾದ ಪರಮಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 


॥ ಶ್ರೀಃ || 


1 ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ ಸಸ... ...ವ........,.. 


ಅಥಾಃವಂತ್ಯಖಂಡಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ 


ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಪ್ಸತಯೇ | 
ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ! ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ತುಂದರನಾಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ಧಿವಿನಾಯಕಂ 
ಷಣನ್ಮಿಖಂ ಸ್ಮಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಯೇ ॥ 
ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ರಸ್ಟ್ಯಾ ವಿರಿಂಚಿ: ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ | 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಕೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಕೈ ಸಿನಾಕಿನೇ॥ 


ಅಥ ಪ್ರುಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಹಾಕಾಲವನ ಪ್ರಶಂಸಾನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ;-- 
ಸ್ಪಷ್ಟಾರೋಪಿ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪ್ರಬಲಭವಭಯಾದ್ಯಂ ನಮಸ್ಯಂತಿ ದೇನಾ 
ಯೋಹ್ಯವ್ಯಕ್ತೇ ಪ್ರನಿಷ್ಟಃ ಪ್ರವಿಹಿತಮನಸಾಂ ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತಾತ್ಮನಾಂ ಚ । 
ಲೋಕಾನಾಮಾದಿದೇವಃ ಸ ಜಯತು ಭಗವಾಂಛ್ರೀ ಮಹಾಕಾಲನಾಮಾ 
ಬಿಭ್ರಾಣಃ ಸೋಮಲೇಖಾಮಹಿವಲಯಯುತಂ ವ್ಯಕ್ತಲಿಂಗಂ ಕಪಾಲಂ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲವನ ಸ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನ 


ದ್ರ; ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೆದಿನಾಲ್ದು ಲೋಕಗಳ ಜೀವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಗಾಧವಾದ ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ ಯಾವನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವರೊ, ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಗೊಂಡು, ಮನೋನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತವಾದ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಲಭ್ಯನಾಗಿ, ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿದೇವನಾಗಿ, ಚಂದ್ರಖಂಡವನ್ನೂ 
ಸರ್ಪವಲಯಗಳನ್ನೂ ಭಿಕ್ಸಾಚಿಹ್ನೆಯಾದ ಕಪಾಲವನ್ನೂ ತಳೆದಿರುವನೊ ಆ ಸಡ್ಡು 
ಣೈೆಶ್ರರ್ಯಭರಿತನಾದ ಮಹಾಕಾಲನಾಮಕನಾದ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


ಪಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಮೋವಾಚ:- 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸರಿತಸ್ತಥಾ । 
ಕಥ್ಯಂತಾಂ ತಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಶ್ರದ್ಧಾ ಯೇಷು ಪ್ರಜಾಯತೇ ।॥೨॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಅಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಾ ಗಂಗಾ ತ್ರಿಪಥಗಾ ನದೀ । 
ಸೇನಿತಾ ದೇವಗಂಧರ್ವೈರ್ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ನಿಷೇನಿತಾ 1 ೩॥ 
ತಪನಸ್ಯ ಸುತಾ ದೇವಿ ಯಮುನಾ ಲೋಕಪಾವನಿ । 
ಸಿತ್ಕೂಣಾಂ ವಲ್ಲಭಾ ದೇವಿ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ IY I 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನಿತಸ್ತಾಚ ನರ್ಮದಾಂಮರಕಂಟಕೇ | 
ಗುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ಗಯಾದೇವಿ ಪ್ರಭಾಸಂ ನೈಮಿಷಂ ತಥಾ 1೫॥ 
ಕೇದಾರಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಚೈನ ತಥಾ ಕಾಯಾಂನರೋಹಣಂ | 
ತಥಾ ಪುಣ್ಯತಮಂ ದೇವಿ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಶುಭಂ 1 ೬॥ 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಶ್ರೀಮಹಾಕಾಲಃ ಪಾಹೇಂಧನಹುತಾಂಶನಃ | 
ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಯೋಜನಪರ್ಯಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ನಾಶನಂ 1೭॥ 

೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾಳೆ:-- ನಾಥ! ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು? ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಿರುವುವು? ಯಾವವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಜನರಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಂಟಾಗುವುದು ?ಅವುಗಳನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

ಪಃ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಮಾದುದೂ, ಶ್ರಿಪಥಗಾಮಿನಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ 
ಸೇವಿತವಾದುದೂ, ಮಹಾಮುನಿಗಳಿಂದ ಸೆಂಸೇವ್ಯವಾದುದೂ ಆದ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೪, ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಿಯೂ, ಲೋಕಪಾವನೆಯೂ, ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಹು 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೂ, ಸಕಲ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದ 
ಯಮುನೆಯೂ ನದಿಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

೫-೬. ಅಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ, ವಿತಸ್ತಾ, ಅಮರಕಂಟಕಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ನರ್ಮದೆ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳಿರುವುವು. ಕುರುಕ್ಟೇತ್ರ, ಗಯಾ, 
ಪ್ರಭಾಸ, ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ಕೇದಾರ, ಪುಷ್ಪರ, ಕಾಯಾವರೋಹಣಗಳೆಂಬ 
ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಪರಮಪುಣ್ಯತಮವೂ, ಪನಿತ್ರವೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನವೂ ಇರುವುದು. 

೭, ಪಾತಕಗಳೆಂಬ ಸಮಿತ್ತುಗಳಿಗೆ ದಾವಾಗ್ನಿಯೆನಿಸಿದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮಹಾಕಾಲನಿರುವನು. ಒಂದು ಯೋಜನನಿಸ್ತಾರನಾದ ಆ ಕ್ಸೇತ್ರವು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದು. 


ಪ್ರಥಮೋಕಿಧ್ಯಾಯ। ಷಿ 


ಭುಕ್ತಿದಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಂ ಕಲಿಕಲ್ಮಷನಾಶನಂ 


ಪ್ರಲಯೇಂಪ್ಯಕ್ಚಯಂ ದೇನಿ ದುಷ್ಟಾಪಂ ತ್ರಿದಶೈರಸಿ 1೮॥ 
ಉಮೋ ವಾಚ :-- 

ಪ್ರಭಾವಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ದೇವ ಕ್ಲೇತ್ರಸ್ಯಾಂಸ್ಕ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿದ್ಯಂತೇ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸಂತಿ ವೈ WF 

ತಾನ್ಯಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ Il ೧೦ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಭಾವಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 


ಕ್ಸೇತ್ರಮಾದ್ಯಂ ಮಹಾದೇವಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ 1೧೧॥ 
ಶ್ರೀಮೇರೋಃ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ಚ ಶಿಖರಂ ರತ್ನಚಿಹ್ನಿತಂ । 
ಅನೇಕಾಶ್ಚರ್ಯನಿಲಯಂ ಬಹುಸಾದಪಸಂಕುಲಂ ll ೧೨ ॥ 
ವಿಚಿತ್ರಧಾತುಭಿಶ್ಚಿತ್ರಂ ಸ್ವಚ್ಛಸ್ಪಟಿಕವೇದಿಕಂ | 
ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣಶೋಭಾಡಢ್ಯಮೃಹಿಸಂಘನಿನಾದಿತಂ I ೧೩ ॥ 
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೮. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದು; ಕಲಿದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು; ಪ್ರಳಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಬ್ರಾಪ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೯, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:;--ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! 
ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು? ಯಾವ ಲಿಂಗಗಳು ನೆಲಸಿರುವುವು? 

೧೦. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಆತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೧೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಿಯೆ! ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 
ಈ ಕ್ಲೇತ್ರಸ್ರಭಾವವು ಸಕಲ ಕಲ್ಮಸನಾಶಕವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲಕ್ಟೇತ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ಆದಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಾಪನೋದಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೨. ಶ್ರೀಮೇರುಪರ್ವತದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನವರತ್ಸಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಶಿಖರಪ್ರದೇಶನಿರುವುದು. ಅದು ಅನೇಕ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆನೀಡಾಗಿಯೂ 
ಅನೇಕ ವೃಕ್ಚಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೧೩. ಗೈರಿಕಾದಿ ವಿಚಿತ್ರಧಾತುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರ 
ವಾದ ಸ್ಫಟಕದ ವೇದಿಕೆಗಳುಳ್ಳದುದೂ, ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ಹೂಡಿದುದೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಣಗಳ ವೇದಘೋಷಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 


೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃಗನಾಗೇಂದ್ರಸಂಯುಕ್ತಂ ಗಜಯೂಥಸಮಾಕುಲಂ | 


ನಿರ್ಟುರಾಂಂಬುಪ್ರಸಾತೋತ್ಸ ಶ್ರೀಕರಾಕರಸಂಕುಲಂ 1 ೧೪ ॥ 
ವಾತಾಹತತರುವ್ರಾತ ಪ್ರಸೂನಾಸ್ಥಾನಚಿತ್ರಿತಂ | 

ಮೃಗನಾಭಿನರಾಮೋದ ವಾಸಿತಾಃಶೇಷಕಾನನಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಲತಾಗೃಹರತಿಸ್ಥಾನಂ ಸಿದ್ಧನಿದ್ಯಾಧರಾಶ್ರಯಂ | 

ಪ್ರವೀಣಕಿನ್ನರವ್ರಾತ ಮಧುರದ್ರನಿನಾದಿತಂ I ೧೬ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನನೇ ಮಹಾರನ್ಯೇ ಶೋಭಿತಾಂಶೇಷಭೂಮಿಕಂ । 

ವೈರಾಜಂ ನಾನು ಭನನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ ೧೭ ॥ 
ತತ್ರ ದಿನ್ಯಾಂಂಗನಾಗೀತ ಮಧುರಧ್ಯನಿನಾದಿತಾ | 

ಪಾರಿಜಾತತರುಚ್ಛನ್ನ ಮಂಜರೀದಾನುಶೋಭಿತಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಬಹುವಾದ್ಯಸಮುನ್ನದ್ಧ ಮಹಾಸ್ಕನನಿನಾದಿತಾ । 
ಲಯತಾಲಯುತಾನೇಕ ಗೀತವಾದಿತ್ರನಾದಿತಾ I oF i 


ಹ 


೧೪. ಜಿಂಕೆಗಳು, ಮದದಾನೆಗಳು, ಮಹಾಸರ್ಪಗಳು ಮುಂತಾದ ಮೃಗ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಬೆಟ್ಟ ದೊರೆಗಳ ಜಲಪಾತಗಳಿಂದೆದ್ದ ತುಂತುರುವನಿಗಳಿಂದ 
ಶೋಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೫. ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮರಗಳಿಂದುದುರಿದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಭೂಮಿಯು ರಂಗವಲ್ಲಿಯಿಂದಲಂಕೃತವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮೃಗಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಅರಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸುಗಂಧಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ಅಲ್ಲಿನ ಲತಾಗೃಹಗಳು ಸಿದ್ಧ ನಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಸುರತಕ್ರೀಡಾಸ್ಫಾನ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆ ವನವು ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರನೀಣರಾದ ಕಿನ್ನರ ಸಮೂಹಗಳ 
ಮಧುರಾಲಾಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೧೭. ಇಂತು ಮಹಾಮನೋಹರವಾದ ವನದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಭವನವೂ ಆದ 
ವೈರಾಜನೆಂಬ ಪ್ರದೇಶವಿರುವುದು. 

೧೪.. ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗೀತಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೊಡುವುದೂ, 
ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸಗಳ ಪುಷ್ಪ ಹಾರಗಳಿಂದಲಂಕೃತವೂ ಆದ ಸಭಾಮಂಟಸ 
ವಿರುವುದು. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದ ವಾದನದಿಂದೆದ್ದ ಅನೇಕ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ 
ಮಹಾಧ್ವನಿಯು ದಿಗಂತವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ಲಯ, ತಾಳಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಂಟಪವು 
ತುಂಬಿರುವುದು. 


ಪ್ರಥನೋಧಥ್ಯಾಯಃ ೫ 


ನಿನ್ಕಸ್ತಾ ಕೋಟಭಿಃ ಸ್ತಂಭೈರ್ನಿರ್ನುಲಾದರ್ಶ ಶೋಭಿತಾ । 


ಲಯತಾಲಯುತಾನೇಕ ಮುಹಾಕೌತುಕ ಸಂಯುತಾ 1 ೨೦॥ 

ಅಪ್ಸರೋನೃತ್ಯನಿನ್ಯಾಸ ವಿಲಾಸೋಲ್ಲಾಸಶೋಭಿತಾ । 

ಸಭಾ ಕಾಂತಿಮತೀ ನಾಮ ದೇವಾನಾಂ ಹರ್ಷದಾಯಿಕಾ 1 ೨೧॥ 

ಖುಷಿಸಂಘಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಮುನಿವೃಂದನಿಷೇನಿತಾ । 

ದ್ವಿಜಾತಿನೇದ ಶಬ್ದೇನ ನಾದಿತಾಂ6ನಂದದಾಯಿಕಾ 1 ೨೨ ॥ 

ತಸ್ಯಾಂ ನಿನಿಷ್ಟಂ ನಾಗೀಶಂ ಶಂಕರಾರಾಧನೇ ರತಂ । 

ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸಂ ಸುತಂ ॥ ೨೩ ॥ 

ಮುನಿಮಧ್ಯಾತ್ಸಮುತ್ತಾಯ ಕೃಷ್ಣದೈೈಸಾಯನೋ ಮುನಿಃ । 

ಪರಾಶರಸುತೋ ವ್ಯಾಸಃ ಪ್ರಣಪತ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ | 2೪ ॥ 

ಕೃತಾಂಜಲಿಸಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಭವಭಕ್ಕ್ಯಾನುಭಾನಿತಃ । 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪರಯಾ ತುಷ್ಟಾ ಹರ್ಷಿತಾಂಂಗರುಹಾನನಃ 1 ೨೫ ॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 

ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಮೋಹನಾಶನಂ । 

ಮುಹಾಕಾಲವನಂ ಕಸ್ಮಾತ್ಟ್ರೋಚ್ಯತೇ ಸರ್ವತೋ ವರಂ 1 ೨೬ ॥ 





ಗಾ 


೨೦. ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸ್ತಂಭಗಳ ಮೇಲೆ ಚಾವಣಿಯು ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವುದು. 
ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಗಳಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುವಲ್ಲದೆ, ಲಯತಾಳ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಕೌತುಕಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುವು. 

೨೧. ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯಗಳು, ಅಂಗನಿನ್ಯಾಸಗಳು, ವಿಲಾಸಗಳು, 
ಆನಂದಗಳು ಇನುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದದಾಯಕೆ 
ವಾದ ಕಾಂತಿಮತಿಯೆಂಬ ಆ ಸಭಾಮಂಟಸನು ಹೆಸರಿನಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೨. ಮಹರ್ಷಿಸಂಘಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿವೃಂದಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡಿತ 
ವಾದ ಆ ಸಭೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೇದಘೋಷಗಳ ನಿನಾದದಿಂದ ಆನಂದವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೩-೨೫. ಆ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನು ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದ್ರೈ ಸಾಯನನೂ, ಸರಾಶರಪುತ್ರನೂ 
ಆದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಮುನಿಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಿಂದೆದ್ದು ನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ರ್ಷಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನೂ ಆದ ಸನತ್ತುಮಾರನಿಗೆ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 

ಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ಕಾಧಿಕೃದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪುಳಕಾಂಕಿತಶರೀರನೂ 
ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಾಂಬುಜನೂ ಆಗಿ ಇಂತು ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು. 

೨೬, ವ್ಯಾಸನು ಪ್ರಶ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 


೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಗನನ್ಕೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕ ಕಥ್ಯತಾಂ | 


ಕಥಂ ಗುಹ್ಯವನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪೀಠತ್ಮಮೂಷರಂ ತಥಾ I ೨೭ ॥ 
ಫಲಂ ಯಥಾತ್ರ ನಸತಾಂ ಮೃತಾನಾಂ ಚ ಗತಿರ್ಯಥಾ । 

ಸ್ನಾನೇನ ಯದ್ಭ ನೇತ್ಸುಣ್ಯಂ ದಾನೇನಾಸಿ ಚ ಯತ್ಸಲಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕಥಮೇತತ್‌ ಸ್ಮಶಾನಂ ಚ ಕ್ರೇತ್ರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಥಾ ತಥಾ । 

ಪೃಷ್ಟಂ ಮೇ ಶಂಕರೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಶಾಸ್ತ್ರಕೋನಿದ 1೨೯॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಕ್ಸೀಯತೇ ಪಾತಕಂ ಯತ್ರ ತೇನೇದಂ ಕ್ಸೇತ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ಚ ಮಾತ್ಯೂಣಾಂ ಪೀಠಂ ತೇನೈವ ಕಥ್ಯತೇ 1 ೩೦ ॥ 
ಮೃತಾಃ ಪುನರ್ನಜಾಯಂತೇ ತೇನೇದಮೂಸರಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಗುಹ್ಯಮೇತತ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಶಂಭೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ 1 ೩೧॥ 


ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಸಾರಮೋಹೆವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನವನ್ನು ಸರ್ವಕ್ಟೇತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಹೇಳುವರು? 

೨೭. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸು. 
ಇದನ್ನು ಗುಹೈವನನೆಂದೇಕೆ ಕರೆಯುವರು?  ಊಷರಪೀಠಶನೆಂದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೆಸರು ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? 

೨೮. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ಇಲ್ಲಿ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು? ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟು? ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಫಲವೇನು? 

೨೯, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮಶಾನವೆಂದೇಕೆ ಕರೆಯುವರು? ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತನಾದ 
ನೀನು ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. 

೩೦. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಜನರ ಪಾತಕವು 
ನಶಿಸುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕ್ಸೇತ್ರವೆನ್ನುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತೃಕೆಯರು ನೆಲೆಗೊಂ 
ಡಿರುವರಾದುದರಿಂದ ಇದು ಮಾತೃಪೀಠನೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

೩೧. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತೃಜಿಸಿದವರು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಊಷರವೆನ್ನುವರು. ಈ ಕ್ಸೇತ್ರವು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಎಕಾಂತವೂ, ಪ್ರಿಯವೂ, ಶಾಶ್ವತಾವಾಸವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಗುಹ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವೆನ್ನುವರು. 


ಪ್ರಥಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ. ೩ 


ಯಸ್ಮಾದಿಷ್ಟಂ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ಮಶಾನಮತಿನಲ್ಲಭಂ | 


ಮಹಾಕಾಲನನಂ ಯಚ್ಚ ತಥಾ ಚೈನಾಂನಿಮುಕ್ತಿಕಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಏಕಾಮ್ರಕಂ ಭದ್ರಕಾಲಂ ಕರನೀರನನಮೇನ ಚ । 

ಕೋಲಾಗಿರಿಸ್ತಥಾ ಕಾಶೀ ಪ್ರಯಾಗಮಮರೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಭರಥಂ ಚೈನ ಹೇದಾರಂ ದಿವ್ಯಂ ರುದ್ರಮಹಾಲಯಂ | 
ದಿವ್ಯಸ್ಮಶಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ರುದ್ರಸ್ಯೇಷ್ಟಾನಿ ನಿತ್ಯಶಃ 1 ೩೪ ॥ 
ರಮತೇ ಭಗನಾನೇಷು ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರೇಷು ಸರ್ವದಾ । 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನೈಮಿಷಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಪುಷ್ಕರಂ ॥ ೩೫॥ 
ತ್ರಯಾಣಾಮಸಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ । 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾದ್ದ ಶಗುಣಾ ಪುಣ್ಯಾ ವಾರಾಣಸೀ ಮತಾ | ೩೬ ॥ 
ತಸ್ಯಾ ದಶಗುಣಂ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲವನೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಪ್ರಭಾಸಾದ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾನಿಹ ಯಾನಿ ತು । 
ಪ್ರಭಾಸಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ಪೇತ್ರಮಾದ್ಯಂ ಪಿನಾಕನಃ ॥ ೩೮॥ 








೩೨-೩೪. ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಸಮಸ್ತಭೂತಗಣಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಮಶಾನವೆಂದೂ ಮಹಾಕಾಲವನನೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅವಿಮುಕ್ತಕ್ಸೇತ್ರ, ಏಕಾಮ್ರವನ, ಭದ್ರಕಾಲ, ಕರವೀರವನ, 
ಕೋಲಾಗಿರಿ, ಕಾಶಿ, ಪ್ರಯಾಗ, ಅಮರೇಶ್ವರ, ಭರಥ, ಕೇದಾರ, ರುದ್ರ 
ಮಹಾಲಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾರುದ್ರನಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸರಮಪ್ರಿಯಗಳಾದ 
ದಿವ್ಯಸ್ಮಶಾನಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು. 

೩೫. ಭಗವಂತನು ಈ ಸಿದ್ದಕ್ಬೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೈಮಿಷಕ್ಸೇತ್ರವೂ ಪುಷ್ಪರತೀರ್ಥವೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮಗಳೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೩೬. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವುದು. ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವಾರಾಣಸೀಕ್ಬೇತ್ರವು ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಸಿಂತಲೂ ಹತ್ತ 
ರಷ್ಟು ಫಲದಾಯಕವು. 

ಹೀ ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಉತ್ತಮವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಅದಕ್ಕೂ 
ಹತ್ತುಪಾಲು ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿರುವುದು. 

೩೮. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಿರು 
ವುವಷ್ಟೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸ್ಷೇತ್ರವು ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವೂ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಆದಿನಿವಾಸವೂ ಎನಿಸಿರುವುದು. 


ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಫುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಶೈಲಮುತ್ತನುಂ ತೀರ್ಥಂ ದೇನದಾರುನನಂ ತಥಾ । 


ತಸ್ಮಾದಪ್ಯ್ಯುತ್ತನುಂ ನ್ಯಾಸ ಪುಣ್ಯಾ ನಾರಾಣಸೀ ಮತಾ ೩೯ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥೋತ್ತಮಂ ಯತಃ । 
ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಗುಹ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರಂ ತಥೋಷರಂ i ೪೦ ॥ 
ಕಿಂಚಿದ್ದುಹ್ಯಾನ್ಯಥಾನ್ಯಾನಿ ಸ್ಮಶಾನಾನ್ಯೂಷರಾಣಿ ಚ। 

ಸರ್ವತಸ್ತು ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ನುಹಾಕಾಲನನಂ ಮುನೇ 1 ೪೧॥ 
ಸ್ಮಶಾನಮೂಷರಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಪೀಠಂ ತು ನನನೇನ ಚ । 

ಸಂಚೈಕತ್ರ ನ ಲಭ್ಯಂತೇ ಮಹಾಕಾಲಪುರಾದೃತೇ I ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ " ನುಹಾಕಾಲವನ 
ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


SSIS ಡಾಬಾ ಳಾದ. ಕಾರಾ. 


೩೯. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಶ ಲವ ದೇವದಾರುವನವೂ ಪೂರ್ಣಕ್ಸೇತ್ರಗಳಾ 
ಗಿರುವುವು. ನ್ಯಾಸನೆ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ವಾರಾಣಸೀಕ್ಸೇತ್ರವು ಅವುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. 

೪೦, ಆದರೆ ಈ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದರಿಂದ ಕಾಶಿಗೂ ಹೆತ್ತರಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರದೇಶವು 
ಗುಹ್ಯಕ್ಸೇತ್ರ, ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರ, ಊಪಷರಕ್ಷೇತ್ರ ಎಂಡೆನಿಸಿರುವುದು. 

೪೧. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗುಹೃಸ್ಥಾನಗಳಿರುಪುವು. ಕೆಲವು ಸ್ಮಶಾನ 
ಗಳೂ ಇರುವುವು. ಹಲವು ಊಷರಗಳೂ ಇರುವುವು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದರೆ 
ಈ ನುಹಾಕಾಲವನವು ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೪೨, ಮಹಾಕಾಲವನವೊಂದನ್ನುಳಿದು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮಶಾನ, ಊಷರ, 


ಕ್ಲೇತ್ರ, ಪೀಠ ಮತ್ತು ವನಗಳೆಂಬ ಐದು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶವು ದೊರಕು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಸಾತ, ದಲಿ" ಮಹಾಕಾಲವನ ಪ.ಶಂಸಾವರ್ಣನ''ನವೆಂಬ 


೬ಕಿ ನನ ತೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ 
ಅಥ ದ್ದಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಶ್ರೇದನವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಪುರಾ ತ್ವೇಕಾರ್ಣವೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮೇ | 


ನಾಂಗ್ಸಿರ್ನನಾಯುರಾದಿತ್ಕೋ ನ ಭೂಮಿರ್ನ ದಿಶೋ ನಭಃ ।1೧॥ 
ನ ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿ ನ ಜ್ಯೋತಿರ್ನ ದ್ಯೌರ್ನೇಂದುರ್ಗ್ರಹಾಸ್ತಥಾ। 

ನ ದೇವಾಂಸುರಗಂಧರ್ವಾಃ ಸಿಶಾಚೋರಗರಾಕ್ಸಸಾಃ ॥೨॥ 
ಸರಾಂಸಿ ನೈವ ಗಿರಯೋ ನಾಂಂಪಗಾ ನಾಂಬ್ದ ಯಸ ಥಾ । 

ಸರ್ವಮೇವ ತನೋಭೂತಂ ನ ಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಯತ *೦ಚನ | ೩್ಮ॥ 
ತದೈಕೋಹಿ ಮಹಾಕಾಲೋ ಲೋಕಾ£ನುಗ್ರ ಹಕಾರಣಾತ್‌ । 

ತಸ ಸ್ಥಾನಾನ್ಯ ಶೇಷಾಣಿ ಕಾಷ್ಕಾಸಾ  ಲೋಕೆಯನ್ಪ್ರಭುಃ 1 ೪॥ 


ಸ ಷ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ಸ ಮಹಾಕಾಲಃ ಕರೇ ಕಾಮಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । 


ದಕ್ಸಿ ಣಸ್ಯ ತು ತರ್ಜನ್ಯಾಂ ಸಮಮಂಥಾವಿಶೋಸಿತಂ 1೫॥ 





ತಂ ರಂಭ ಸ್ಲಂ ಇ್ರ್ಥ್ಷ್ಪಸ್ಯ್ಯ್ರಂ್ಪಎೃಂಹೃಂಲಇ್ರಂಇಂಂ್ರಲಂಲ್ಪ್ಷಸಲೃ್ರಥಜಭ ಭಾವಾ ಘಾನ ಘಂ ದಾ ಸರಾ ಖಾಘ)/ೌ /;ೌಠೊ*ಅ ಕಾ ಖಾಘಾಖಾಕಾಣಾ ಸ ಸರಾಗ, )ಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರ ಹ್ಮ ಶಿರಶೈ ೀದನವರ್ಣನ 


ಗ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ಟ ಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಜಲಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಸ್ಥಾ ವರ SN ಪ್ರಾಣಿಭೇದಗಳೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿ ಯಾಗಲಿ, ವಾಯು, “ಸೂರ್ಯ, ಭೂಮಿ, ದಿಕ್ಕು, ಆಕಾಶ 
ಗಳಾಗಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

೨. ನಕ್ಬತ್ರಗಳಿರಲಿಲ್ಲ... ಪ್ರಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ... ಆಕಾಶವಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರ 
ನಾಗಲಿ, ಗ್ರಹಗಳಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಸಸರಾಗಲಿ, ಗಂಧರ್ವರಾಗಲಿ, 
ಪಿಶಾಚರಾಗಲಿ, ನಾಗರಾಗಲಿ, ರಾಕ್ಸಸರಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೩-೪. ಸರೋವರಗಳು, ರ ಜಟ ಟ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲವೂ ಅಂಧಕಾರದಿಂದಾವ್ಪ ತವಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸರ್ವೆ ಶ್ರ ರನಾದ ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬ ನೇ ಲೋಕವನ್ನು ಉಜ್ಜಿ 
ಗೊಳಿಸುವ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚ ಯುಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ಇದ್ದನು. 

೫. ಆಲಾಪ ದ್ರಭುವು ಸ ಸಿಮಾಡಲೆಳಸಿ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ಕಾಮ 
ವನ್ನು ಬಲಗೈ ಯ ಜಹಿ ಕ್ಸೋಭಗೊಳಿಸಿದನು. 

F 


೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಲಂ ಬುದ್ಬುದಂ ಭೂತ್ವಾ ತೀವ್ರನೇಗನಿವರ್ಧಿತಂ | 


ಜಜ್ಞೇ ತದಂಡಂ ಸುದೃಢಂ ಸುಷ್ಮುವೃತ್ತಂ ಹಿರಣ್ಮಯಂ ॥1೬॥ 
ಕರೇಣ ತಾಡಿತಂ ತದ್ಧಿ ಬಭೂವ ದ್ವಿದಲಂ ಮಹತ್‌ । 

ಅಧಃ ಖಂಡಂ ಸ್ಮೃತಾ ಭೂನಿರೂರ್ಧ್ಯಂ ದ್ಯೌಸ್ತಾರಕಾನ್ಸಿತಂ ।1೭॥ 
ಮಧ್ಯೇಃಭವತ್ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಂಚವಕ ಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ 
ಮಹೇಶ್ಚರೋಂನುಮಾನೈೈನ ತಮಯೋಜದನಂತರಂ 1 ೮॥ 


ಶುರು ಸೃಷ್ಟಿಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ನಿಚಿತ್ರಾಂ ಮದನುಗ್ರ ಹಾತ್‌ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಂತರ್ಹಿತಃ ಕ್ಹಾಂಸಿ ದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ಜಗ್ಮಿನಾನ್‌ ॥೯॥ 
ಪ್ರೇರ್ಯಮಾಣೋಪಿ ವೈ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇನನುಚಿಂತಯತ್‌ । 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಧ್ಯಾಯಮಾನಶ್ಚ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಭಗವಾನ್ಸನವಃ I ೧೦ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಪಸಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾದಾದ್ಕೇದಂ ಸಡಂಗಕಂ । 
ಲಬ್ನೇ ನೇಡೇಪಿ ನ ಚಿರಾತ್ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಶಸಾಕ ಸಃ ॥1೧೧॥ 


ಹ pS 





೬. ಆ ಕಾಮವು ತರ್ಜನಿಯ ತೀವ್ರವೇಗದಿಂದ ಅಭಿವರ್ಧಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಕಲಲ ಮತ್ತು ಬುದ್ಭುದಗಳಾಗಿ ಬಳಿಕ ದೃಢವೂ, ಸುಂದರವೂ, ಗುಂಡಗೂ 
ಹಿರಣ್ಮಯವೂ ಆದ ಅಂಡವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೭. ಅದನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಇಬ್ಭಾಗ 
ವಾಗಿ ಒಡೆಯಿತು. ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗವೇ ಭೂಮಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 
ಮೇಲಿನ ಅರ್ಧವೇ ನಕ್ಚತ್ರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆಕಾಶವು. 

೮. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕು 
ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತನನ್ನಾ 
ದರಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. 

೯, ““ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹೆವೆ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ ಬಲದಿಂದ ನೀನು 
ನಿಚಿತ್ರಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡು.'' ಇಂತೆಂದು 
ಆ ದೇವದೇವನು ಅಂತರ್ಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣಲಾರದಾದನು. 

೧೦-೧೧. ಇಂತು ಪ್ರರೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನರಿಯಜಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ಶುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂತು ಜ್ಞಾನ 
ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮಹಾಮಹಿಮುನಾದ 
ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯು ಆತನಿಗೆ ಷಡಂಗಸಹಿತವಾದ ವೇದವನ್ನುಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ವೇದವು ಲಭಿಸಿದರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಶಕ್ಕಿಯುಂಟಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ದ್ವಿತೀಯೋ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೧ 


ತಪಸಾಃತಿಷ್ಠದಾಭೂಯಃ ಸಮಾರಾಧಯಿತುಂ ಭನಂ | 
ನಾಂ ಸಶ್ಯತ್ಸ ಯದಾ ದೇನಂ ತದಾ ತುಷ್ಟಾವ ಭಾವಿತಃ I ೧೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:-- 
ನಮಃ ಶಿವಾಯಾಂಮಲಸತ್ತ್ವಚೇತಸೇ 
ಗುಣತ್ರಯಾಂತೀತ ವಿಸಾರಿತೇಜಸೇ । 
ಷಡಂಗವೇದಸ್ಕ ಮಮಾಪಿ ನೇಧಸೇ 
ಪರಸ್ಪರೂಪಾಂನುಭವಾಯ ಚಕ್ಸುಷೇ I ೧೩ ॥ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಸೃಷ್ಟಿನಿಧೌ ರಜೋಜುಸಷೇ 
ಜಗತ್ತಿತೌ ಸತ್ತೃಮುಧಿಷ್ಠಿತಾಯ ತೇ | 
ವಿನಾಶಹೇತೌ ತಮಸಾ ಮಹೀಯಸೇ 
ಶಿವಾಯ ನಿರ್ವಾಣಸುಖಪ್ರದಾಯಿನೇ I ೧೪ ॥ 
ಅಶೇಷಭೂತಪ್ರಕೃತೇಃ ಸರಾಯ ನೈ 
ಪರಾತ್ಮರೂಸಾಯ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ವೈ । 
ನೃಬುದ್ಧ್ಯಹಂಕಾರ ಮುನೋನಿಧಾಯಿನೇ 
ಭರ್ತ್ರೇೀ ಚ ಷಡ್ವಿಂಶಕರೂಪಕಾಯ ನೈ I ೧೫ ॥ 


೧೨. ಅವನು ಪುನಃ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲು ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರ್ತಮಿಸಿದನು. ಆದರೂ ದೇವದೇವನನ್ನು ಕಾಣದಿರಲು 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ:--ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ, ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಗುಣಾ 
ನ್ವಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ, ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನು ಮಿರಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಸನೂ, ಸಡಂಗಸಹಿತವಾದ ವೇದಗಳಿಗೂ ನನಗೂ ಕಾರಣ 
ಭೂತನೂ, ಪರತರಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ದ್ರಷ್ಟೃವೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೪. ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡುವವನೂ, ಲೋಕ 
ಪರಿಪಾಲನಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತ್ವಗುಣಾಧಿಸ್ಕಿತನೂ, ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಪ್ರಚುರನಾದನನೂ, ಮೋಕ್ಸಸುಖವನ್ನು ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಕೊಡು 
ವವನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೫. ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಪರನೂ, 
ಸರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಸನೂ, ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ಧಿ, ಅಹಂಕಾರ, ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವ ದೇವದೇವನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ, ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ತತ್ತ್ವರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಥೊಂದಿರುವವನೂ ಆದ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 


ns ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂ ತೋಯ ವಹ್ಹ್ಯಂಬರ ವಾಯು ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯಾತ್ಮರೂಸಾಭಿರಿದಂ ತನೂಭಿಃ । 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಜಗದ್ಯಸ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತಸ್ಮೈ 
ಭೂತಂ ಭವಿಷ್ಯಮಥ ವರ್ತಮಾನಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯಾನೀಹ ತೇಜಾಂಸಿ ಜಗಂತಿ ಯಾನಿ 
ಭೂತಾನಿ ಭವ್ಯಾನ್ಯಥ ಕಾರಣಾನಿ । 
ಭವಂತಿ ಸೃಷ್ಟೌ ನಿಲಯಂ ನಿನಾಶೇ 
ವ್ರಜಂತಿ ಯಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮನಿ ತಂ ನಮಾನಿ I ೧೭ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಏನಂ ಸಂಸ್ತೃನತೋ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಭಗವಾನ್ಹರಃ । 


ಅಂತರ್ಹಿತ ಉನಾಚೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಂಯಾಚ್ಯತಾಂ ವರಃ ॥ ೧೮॥ 
ಸ ನನ್ರೇ ಮನಸಾ ಪುತ್ರಂ ಭನಂ ಗೌರವ ಕಾರಣಾತ್‌ | 

ವಿಜ್ಞಾ ರ ತಸ್ಯ ಪರನೇಶ ಉವಾಚ ತಂ ॥1೧೯॥ 
ಯಸಾ ಒನ್ಮಾಂ ಮನಸಾ ಪುತ್ರ ೦ ಚತುರ್ಮುಖ ಸಮಿಾಸಹಸೇ । 

ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಛಾ ರಣೇ ತಸ್ಮಾದಹಂ ಛೇತ್ಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಶಿರಃ 1 ೨೦ ॥ 


೧೬. ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, 
ಆತ್ಮಗಳೆಂಬ ಎಂಟು ಸ್ವರೂಪಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ, 
ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವವನೂ ಆದ 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೭. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಗಳೆಸಿಸಿದ ಜ್ಯೊ (ತಿಗಳೂ, ಲೋಕಗಳೂ, 
ಭೂತಗಳೂ, ಭವಿಷ್ಯತ್ಸ ದಾರ್ಥಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಜಾ? ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಶವನ್ನು ಪಡೆದು, ಸ್ಪ ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿ ಜಟಾ ಅಂತಹ ಸರ್ವೇಶ್ವ ಕಾಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೧೮. ಬ ಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸ ಸನೆ! ಇಂತು ಚತು 
ರ್ಮುಖನು ಸ್ಫೋತ ತ್ರಗೈ ಯತ್ತಿ ರಲು ಸರಾತ್ರರನಾದ ಈಶ್ವ ರನು ಅದ ೈಶ್ಯನಾಗಿಯೇ 
ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! `ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು? ಖು ಹೇಳಿದನು. 

೧೯. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತನಗೆ ಗೌರವವು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ 
ಯಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಪುತ್ರನಾಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ಆತನ ಅಂತರಂಗವನ್ನರಿತ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 

೨೦. “ ಎಲ್ಪೆ ಬ ಿಹ್ಮನೆ! ಜಗತ್ವಾರಣನಾದ ನನ್ನ ನ್ನೇ ನೀನು ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಬಯಸಿರುವ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ಕವಾಗಿಯೂ, 2೫೫0 ಕಾರಣದ 
ಸಲುವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ತಲೆಯೊಂದನು. ಕತ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ವಿತೀಯೋಕಧ್ಯಾಯಃ. ೧ತ್ಠಿ 


ಅಯಾಚ್ಯಂ ಯಾಚಿತಂ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಮಾಂಶೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ |' 


ರುದ್ರೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸುತಃ ಸ ಚ ತೇ ಹಿಂಸ್ಕತಿ ಪ್ರಭಾಂ 1೨೧॥ 
ಅನ್ಯದ್ಯಸ್ಮಾತ್ಮ್ಮೃತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೃಯಾಹಂ ಪಿತೃಭಾವತಃ । 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸೇಣ ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಮನುಯಾ ಕೃತಾ i ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮೇತಿ ಲೋಕೇಂತ್ರ ನಾಮ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪಿತಾಮಹತ್ವಂ ತೇನಾಃಪಿ ಸಿತಾನುಹಸ್ತತೋಹ್ಯಸಿ | ೨೩ ॥ 
ಲಬ್ಭ್ಧ್ಯಾ ಶಾಸನರಾವೇನಂ ಪುತ್ರಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 

ಸ್ವತೇಜೋಜನಿತಂ ನಹ್ನಿಂ ಜುಹ್ಮತಃ ಸ್ನೇದಮಾವಹತ* I ೨೪ ॥ 
ಸನಿದ್ಯುಕ್ತೇನ ಹಸ್ತೇನ ಲಲಾಟಿಂ ಮಾರ್ಜತೋಇಂ ಭವತ | 
ಸ್ಪಿನ್ನಭ್ರಷ್ಟಸ್ತತೋರಕ್ತಬಿಂದುರೇಕೋ ವಿಭಾನಸೌ 1 ೨೫ ॥ 
ಸ ನೀಲಲೋಹಿತೋಭೂದೈ ಸ ಚ ರುದ್ರೋ ಭವಾಜ್ಞಯಾ | 
ತದನಂತರಮಾಸಾದ್ಯ ಉತ್ತತಾರ ಸುತೋಂಂತಿಕಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೧. ಕೇಳಬಾರದ ವರವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಅಂಶದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರುದ್ರನು ನೀಲಲೋಹಿತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವನು. 

೨೨. ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪಿತೃಭಕ್ಕಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರ 
ದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿರುವ್ನೆ ನನ್ನನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವೆ. 

೨೩. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಮತ್ತು ನೀನು ಲೋಕಸಿತಾನುಪನೆನಿಸುನೆ. 
ಅದರಿಂದ ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗುವೆ.'' 

೨೪, ಇಂತು ಶಾಸವರಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪಡೆದು ಆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲೆಳಸಿದನು. ಆಗ ಅವನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದುಂಬಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೆನರು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. 

೨೫. ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೈಯಿಂದ ಆತನು ಹಣೆಯನ್ನೊರಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಬೆವರಿನೊಡನೆ ಒಂದು ರಕ್ತಬಿಂದುವು ಹೊರಟು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿತು. 

೨೬. ಮಹೇಶ್ವರನ ಶಾಸವನ್ಸನುಸರಿಸಿ ರುದ್ರನೇ ಆ ಬಿಂದುವಿನ ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ನೀಲಲೋಹಿತನೆನಿಸಿ ಅಗ್ಲಿಯಿಂದೆದ್ದು ಬಂದ್ಲು ತಂದೆಯ ಸಮಾಪವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. 


೧೪ ಶ್ರೀ. ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚವಕ್ಟ್ರೋ ದಶಭುಜಃ ಶೂಲಚಾಪಾಸಿ ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 
ತ್ರಿಸಂಚನಯನೋ ರೌದ್ರೋ ವ್ಯಾಲಯಜ್ಞೊ (ಪನವೀತಕಃ H ೨೭ ॥ 
ಸೇಂದುಃ ಕಪರ್ದಂ ಬಿಭ್ರಾಣಃ ಸಿಂಹಚರ್ಮಾಂಂಬರಂ ಧರಃ । 
ಜಾತನೇವಂಸ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾಮಾಕರೋತ್ತದಾ ॥ ೨೮॥ 
ನೀಲಲೋಹಿತನಾಮೇತಿ ಭವ ರುದ್ರ ಸಿನಾಕಧೃಕ್‌ । 


ತತಃ ಪ್ರವವೃತೇ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಸ್ಪಷ್ಟುರ್ಲೋಕಪಿತಾನುಹಾತ್‌ Nh 
ಸಸ್ತಾಂದೌ ಮಾನಸಾಂ ಜಜ್ಞೇ ಸನಕಾದೀಂಸ್ತತೋಂಪರಾನ್‌ । 

ಮರೀಚಿ ದಕ್ಷ ಪ್ರಭೃತೀನ್ಮನ್ವಾದೀಂಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಸೃಜಃ 1 ೩೦॥ 
ಅಷ್ಟಭೇದಾನ್ಸುರಾನೃತ್ವಾ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಂ ಚ ಸಂಚಧಾ। 
ಮನುಷ್ಯಾನೇಕಭೇದಾಂಶ್ಚ ಸೃಷ್ಟಿಮೇನಂ ಸಸರ್ಜಹ 1 ೩೧॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಃ ಸುರಾದಿಕಾ ಜಾತಾ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಸ್ಯಧಃ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯಾಂಥ ಸಿಷೇವುಸ್ತೇ ಕೇವಲಂ ನೀಲಲೋಹಿತಂ ॥ ೩೨ ॥ 





ಜಾ 


೨೭. ಆತನು ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ, ಹತ್ತು ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಶೂಲ, ಖಡ್ಗ, ಧನುಸ್ಸು, ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದನನೂ, 
ಹದಿನೈದು ಕಣ್ಣಿ ನವನೂ, ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಸನೂ, ಹಾವುಗಳ ಯಜ್ಞೋಸನೀತ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೨೮. ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಳೆದ ಜಟಾಜೂಬದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ಸಿಂಹದ ಚರ್ಮ 
ನನ್ನೇ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡ ತತ್‌ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಆತನಿಗೆ ನಾನುಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೯. " ಎಲ್ಫೈ ರುದ್ರನೆ! ನೀನು ನೀಲಲೋಹಿತನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯಾಗು `' ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 

೩೦. ಮೊದಲು ಸನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮಂದಿ ಮಾನಸಪುತ್ರರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮರೀಚಿ, ದಕ್ಷ ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ, ಚತುರ್ದಶ ಮನು 
ಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೩೧. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ನಿಭಜನೆಮಾಡಿ, ತಿರ್ಯ 
ಗ್ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮನುಷ್ಯರೆಂಬ ಒಂದು ಭೇದವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡಿ ಚತುರ್ದಶಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 

೩೨. ಇಂತು ಸೃಷ್ಟವಾದ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ 
ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಹ ಕಡೆಗೆಂಡು ನೀಲಲೋಹಿತನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಅತನನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ದ್ವಿತೀಯೋನಿಧ್ಯಾಯಃ . ೧೫ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಃವದದ್ರುದ್ರಮಸಪೂಜ್ಯೋಹಿ ತ್ವಯಾ ಕೃತಃ । 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಭವಾನ್ಸೂಜ್ಯೋ ಯತೋ ಯಾಹಿ ಹಿಮಾಲಯಂ ॥ ೩೩॥ 
ತಂ ನೀಲಲೋಹಿತಃ ಪ್ರೋಚೇ ಭನತಾ ನಾಂರ್ಚಿತೋಹ್ಯಹಂ । 


ತತೋ ಜಗಾಮ ರುದ್ರೋಃಸೌ ಸ ಯತ್ರ ಭಗವಾನ್ಸ ವಃ ॥ ೩೪॥ 
ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಃಂಭವನ್ಮೂಢೋ ರಜಸಾಚೋಪಬೃಂಹಿತಃ | 

ತತಾಸ ತೇಜಸಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಮನ್ಯಮಾನೋ ಮಯಾ ಕೃತಾಂ 1 ೩೫ ॥ 
ಮತ್ತುಲ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ವೈ ದೇವೋ ಯೇನ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರವರ್ಧಿತಾ | 

ಸ ದೇವಾಃಂಸುರಗಂಧರ್ನಾ ಪಶುಪಕ್ಸಿ ಮೃಗಾಕುಲಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಏನಂ ಮೂಢಃ ಸ ಪಂಚಾಸ್ಕೋ ವಿರಂಚ್ಯೋಂಭವದ್ದರ್ಪಿತಃ | 
ಪ್ರಾಗೃಕ್ಟ್ರಂ ಸುಸ್ಕರಂ ತಸ್ಯ ಸಾಮನೇದಪ್ರವರ್ತಕಂ 1 ೩೭ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯಂ ವದನಂ ತಸ್ಯ ಖುಗ್ಗೇದಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕಂ | 

ಯಜುರ್ವೇದಧರಂ ಚಾಂನ್ಯದಥರ್ವಾಖ್ಯಂ ಚತುರ್ಥಕಂ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೩. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. "ನಿನಿಂದ 
ನಾನು ಮಹತ್ತ್ವವಿಲ್ಲದವನಾದೆನು. ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೀನು ಪೂಜ್ಯ 
ನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗು.?' 

೩೪. ಆಗ ನೀಲಲೋಹಿತನು ""ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೩೫. ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಗೊಂಡವನೂ, ರಜೋಗುಣನಿಶಿಷ್ಟನೂ 
ಆಗಿ ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. "ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೩೬. ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಸಸರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, 
ಮೃಗಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡಿತವಾದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ವ 
ಹಸಿದ ನನಗೆ ಸಮನಾದ ದೇವನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ.'' 

೩೭. ಇಂತು ಪಂಚಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಹಗೊಂಡು ಗರ್ವದಿಂದ 
ಬೀಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ಪೂರ್ವಮುಖವು ಮಧುರಧ್ಷನಿಯಿಂದ ಸಾಮವೇದ 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೩೮. ಎರಡನೆಯ ಮುಖವು ಖುಗ್ರೇದದ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. 
ಮೂರನೆಯದು ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಅಥರ್ವಣನೇದನನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿದ್ದುವು. 


೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಂಗೋಪಾಂಗೇತಿಹಾಸಾಂಶ್ಚ ಸರಹಸ್ಕಾನ್ಸಸಂಗ್ರಹಾನ್‌ । 
ನೇದಾನಧೀತೇ ವಕ್ತೆ ಣ ಸಂಚಮೇನೋಪಚಕು. ಷಾ I AF 
ತಸ್ಕಾಃಸುರಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಕ ಕ್ರಸ್ಯಾಂದ್ಭುತ ತೀಜಸಃ 
ತೇಜಸಾ ನ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ದೀಪಃ ಸೊರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ ॥೪90॥ 


ಸಪುತ್ರಾ ಅಪಿ ಸೋದ್ಹೇಗಾ ಬಭೂವುರ್ನಷ್ಟಚೇತಸಃ । 


ನಾಂಭಿಗಂತುಂ ನಚ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚಿರಂ ತೇಜೋಪಸರ್ಪಿತುಂ 1 ೪0 
ಅಭಿಭೂತಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ ಅನಿದ್ವಿಷಃ । 
ಸರ್ನೇತೇ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸುರ್ದೇವಾ ವೈ ಹಿತಮಾತ ಮನಃ I ೪೨॥ 
ಗಜಾ ಮ ಶರಣಂ ದೇವಂ ನಿಸ್ತೇಜಾ ಬ್ರಹ (ತೇಜಸಾ | 
ಕಿಂತು ತಸ್ಯ ನ ಜಾನೀಮಃ ಸ್ನಾನಂ ಯತ ವ್ಯ ವಸ್ತಿ ತಃ Il ೪೩ ॥ 


ತಂ ಭೀನುಮತ್ರ ದ್ರಕ್ಟಾ ಮೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾಂ ನ್ಕೇನ “ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ಏನಂ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ yy 6 ಕ್ರೃತಾಂಜಲಿಪುಬಾಸ್ತದಾ | 
ಚಕ್ರುಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪರಯಾ ಸ್ವರಸಂಪದಾ ॥ ೪೪ ॥ 





ಕಾಟಾ ಮಾನಾ ಹ ತುವ 


೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಉಪನೇತ ಶ್ರವೆನಿಸಿದ ಐದನೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಅಂಗ 
ಗಳು, ಉಪಾಂಗಗಳು, ರಹಸ ಗಳು, ಸಂಗ್ರಹೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಇತಿಹಾಸ 
ಜಾಲವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಿದ್ದ ಏನ 

೪೦. ಈ ಮುಖದ ಅದ್ದುತವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಭಿಭೂತರಾಗಿ ಸಕಲ 
ರಾಕ್ರಸರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಮುಂದಿನ ದೀಪಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಹೀನರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೧, ಪುತ್ರಸಹಿತರಾಗಿ ಅವರು ಉದ್ದೇಗಗೊಂಡು ತೇಜೋಹೀನರಾಗಿದ್ದರು. 
ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, ಬಹುಕಾಲ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ಅದನ್ನು ನ ಜಪ ಬ ಅವರಾರೂ ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೪೨, ಇಂತು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಕಳೆಗುಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದರೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ತೋರ ದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ತಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವ 
ಬಗೆಯನ್ನು ೫1 ಚಿಂತಿಸಿದರು. 

೪೨, "" ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನ ಆಧಿಕೃದಿಂದ ನಿಸ್ಮೇಜಸ್ಪರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಬೇಕು. ಆದರೆ ಆತನ ಸ ಸ್ವಾನವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಈಗ ಆತನು ಜತರ ಟ್ಟು. ಗಲಿ ಅರಿಯೆನು. 

೪೪. ಅಂತಹ ಭೀಮನ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನೋಡಬಹುದೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ 

ಪಾಯನನ್ನು ಕಾಣೆವ್ರುರ pda ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಂಜಲಿಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ವರಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯ; ೧೭ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ: 


ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇವೇಶ ಮಹೇಶ್ವರ ನಮೋನಮಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ನ ನಿದ್ಮಟಃ ಪರಮಂ ಮೂಢಾ ಮಹಿಮಾನಂ ತವಾತುಲಂ । 
ಯದ್ಯೋಗೇನ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೂತಾನಾಂ ತಂ ಸನಾತನಃ Il ೪೬ ॥ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೇತುಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸರ್ಜನೇ । 
ಬಿಭರ್ನಿ ಚೈವ ನೇತ್ರಸ್ಥಾನ್ಸೋಮಸೂರ್ಯವಿಭಾವಸೂನ್‌ ll ೪೭ I. 


ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಾದೇವ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಜಂತವೋ ಶುಭಾತ್‌ । 
ಪೃಧಿವ್ಯಬಗ್ಗಿಚಂದ್ರಾರ್ಕವ್ಕೋಮ ವಾಯೂಪಲಕ್ಸಣಾಃ 


ಮೂರ್ತಯಸ್ತೇ ಮಹಾದೇವ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಭಿರಶೇಷತಃ 1 ೪೮ ॥ 
ರಜಃ ಸತ್ತೃತಮೋಭಾವೈರ್ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಂ ತ್ವಯಾ ಜಗತ್‌ । 
ನಾಂವಬುದ್ಯತಿ ಸರ್ವೇಶ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಧರೋ ಯತಃ 1 ೪೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುರೇಶಾನಾಂ ಸಂಮೋಹನನಿನೋಪಹನಂ । 


ತಂ ಕರೋಷಿ ಯುಗಾವರ್ತಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಚ ದುಃಸಹಂ ।1೫೦॥ 

೪೫. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ದೇವಾಧಿದೇವನೂ ಮ ಹೇಶ್ವರನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. 

೪೬, ಯಾವುದರ ಯೋಗದಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನೀನು ಸಕಲಭೂತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸನಾತನನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವೆಯೊ, ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಮಹಾಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಮೂಢರಾದ ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. 

೪೭. ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ನೀನು ಆಧಾರವಾಗಿರುವೆ. ಸಕಲಪ್ರಸಂಚದ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ 
ಅಗ್ತಿಗಳನ್ನು ತಳೆದಿರುವೆ. 

೪೮. ನಿನ್ನ ನಾಮಸಂಕೇರ್ತನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪಾಸ 
ರಾಶಿಗಳು ಶೊಲಗುವುವು. ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಆಕಾಶ 
ಮತ್ತು ವಾಯುಗಳಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಮಹಾದೇವ! 
ಇವುಗಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೮೯. ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಸತ್ತ, ರಜಸ್ಮಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಮೋಹ 
ಗೊಂಡ ಲೋಕವು ಸರ್ನೇಕ್ಲರನೂ ಸರ್ವಸರೂಸಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ತಿಳಿಯದೆ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವುದು. “ ಕ 

೫೦. ನೀನೇ ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ಸಿತ್ತು 
ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವೆ. 





೧೮ ಶ್ರೀ:ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಪ ಶ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ದರ್ಶನಂ ದತ್ತ್ವಾ ದೇನಾನಾಮುನುಕಂಪೆಯಾ | 


ಪ್ರಸನ್ನನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇನೈಶ್ಚಾಃಫಿ ನಮಸ್ಕತಃ I ೫೧ ॥ 
ವಾಸಯೆನ್ಕೋಹನಾಮ್ನಾ. ತು ಸಹ ದೇವೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಏನಂ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನೋಂಸೌ ದೇವರ್ಷಿ ಪಿತೃಮಾನನೈಃ । 

ಅಂತರ್ಹಿತ ಉನಾಚೇದಂ ದೇನಾ ಬ್ರೂತ ಯಥೇಸ್ಸಿತಂ 1 ೫೩ ॥ 

ದೇವಾ ಊಚುಃ :- 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಂ ದರ್ಶನಂ ಸ್ಥಾ ಣೋ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾನು ಸದಾ ತನ । 

ತಯಾ ಕಾರುಣ್ಯತೋಸ್ಮಾಕಂ ವರೆಶ್ಲಾ ಹಿ ಪ್ರದೀಯತಾಂ 1 ೫೪॥ 
ಯದಸ್ಮಾಕಂ ಮಹದ್ವೀರ್ಯಂ ತೇಜಿ ವ ಸರಾಕ್ರು ಮಂ । 

ತತ್ಸರ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಗ್ರಸ್ತ ಸ್ವಂ ಸಂಚಮಾಸ, ಸ್ಯ ತೂ 1೫೫ ॥ 
ನಿಸೇಶುಃ SAMs ತೃತೃಸಾದಾತ್ತುನಃ ಪ್ರಭೋ | 

ಜಾಯತೇ ತದ್ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ 1 ೫೬ ॥ 


೫೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಆಗ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪ ಶ್ರ ತ್ಯಶ್ಚನಾದನು. 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 

೫.೨. ಮಹೇಶ್ವರನು ಮೋಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ದೇವ 
ತಾಸಹಿತವಾದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಆ ವರಿಸಿದ್ದನು. 

೫೩. ಇಂತು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಿತ್ಛಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸ್ಫುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ "" ದೇವತೆ 
ಗಳಿರಾ! ಥಿಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ'' ಎಂದು ಅಸ್ಸಣೆಮಾಡಿದನು. 

೫೪. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಶಂಭುವೆ!' ನಮಗೆ ಪರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಸ್ರ ತ್ಯಕ್ಸದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಕರುಣಾರ್ದ್ರಹೃ ದಯನಾಗಿ ನೀನು ನಮಗೆ EA ವರವನ್ನೂ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 

೫೫. ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹತ್ತರಗಳಾದ ವೀರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು, ಪರಾಕ್ರಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಐದನೆಯ ಮುಖದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರಾಭವವನ್ನು 
ಡಿ ಪಃ 

೫೬. ಸಕಲ ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಲೋಕನಾಥ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡು. 


ದ್ವಿತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೪ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಮೇತ್ಯ ವೈ ಸಶ್ಚಾಚ್ಚಲಿತಃ ಶರ್ವ ಏನ ಹಿ । 
ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸೌ ರಜೋಹಂಕಾರಮೂರ್ತಿ ಮಾನ್‌ । 
ದೇನಾಃ ಸ್ತುವಂತೋ ದೇವೇಶಂ ಪರಿವಾರ್ಯ ಉಪಾನಿಶನ್‌ ॥ ೫೭ ೪ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಗತಂ ದೇವಂ ನಾಂಜಾನಾತ್ರಮಸಾ ವೃತಃ । 


ಸೂರ್ಯ ಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ತೇಜಸಾ ರಂಜಯನ್ಹಗತ್‌ 1 ೫೮ ॥ 
ತದಾ ದೃಶ್ಯತ ನಿಶ್ಮಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವಸ್ಫಗ್ವಿಶ್ವಭಾವನಃ । 

ಸ ನಿತಾಮಹಮಾಸೀನಂ ಸಕಲೇ ದೇವಮಂಡಲೇ 1 ೫೯ I 
ತೇಜಸಾಂಭಿಭವನ್ರುದ್ರಸ್ತೇನ ಮತ್ತೋಂಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಃ 

ರುದ್ರ ತೇಜೋಭಿಭೂತಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಕ್ತ್ರಂ ನ ರಾಜತೇ ೬೦ ॥ 
ರಾತ್ರೌ ಪ್ರಕಾಶಕಿರಣಶ್ಚಂದ್ರಃ8 ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ । 
ಸಗರ್ವೊೋಃಥಾತ್ಮಜಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರದೇವಂ ಸನಾತನಂ | ೬೧ ॥. 
ಅನಂದತ ಕರೇಣೈನ ಪ್ರಾಹನೆೆ ಸಸ್ಮಿತಂ ವಚಃ । 

ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿರೂಸಾಕ್ಸ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಂ ಹಸನ್ನಿವ ॥ ೬೨ ॥' 








ಕಾವಾ ರಾಯಾ ಅ ಸ ಸಸ ವಪ ಗಾ 





೫೭. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾದೇವನು ಆಗ ದೇವತೆ. 
ಗಳಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಳಿಕ ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳೇ 
ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿರುವ ಸ್ಪಳಕ್ಕ ಬಿಜಯಂಗೈದನು. 

೫೮. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಸುತ್ತು 
ವರೆದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೊ ತಮೋಭಿಭೂತನಾಗಿ ದೇವದೇವನು 
ಬಂದಿದ್ದುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೯. ನಿಶ್ವಾತ್ಮನೂ, ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಭೂತಭಾನನನೂ ಆದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಾನಿರಕೋಟಿಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೦. ಸಮಸ್ತದೇವತಾಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ನನ್ನು ರುದ್ರನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾಂತೀಹೀನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಗರ್ವದಿಂದ 
ಆತನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೬೧. ರುದ್ರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಾಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖವು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ 
ಕಳೆಗುಂದುವಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನನಾಯಿತು. 

೬೨, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಚ್ಚತ್ತು ಗರ್ವದಿಂದ ಸನಾತನನಾದ ರುದ್ರದೇವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೈಸನ್ನೆಯಿಂದಲೇ ನಂದಿಸಿ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು.. 
ವಿರೂಪಾಕ್ಸನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ನಗುತ್ತಲೇ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 





ಹಿರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತೋ ನ ನೇದ ಪರಮಂ ದೇನಂ ತತ್ತೇಜಸಾನೃತಃ । 


ತತೋಟ್ವಹಾಸಂ ಭಗವಾನ್ಮುಮೋಚ ಶಶಿಶೇಖರಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇನಾನಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ವಾಚಮುಕ್ತ ನಾನ್‌ | 
ತೇನಾಟ್ಟ ಹಾಸಶಬ್ದೇನ ಮೋಹಯಿತ್ಕಾ ಪಿತಾಮಹಂ 1 ೬೪ ॥ 


ಚಾ ಯಃ ಶಶಾ ೦ಕಾಭಃ ಕಶಾಂಕಾರ್ಕಾಗ್ನಿ ಲೋಚನಃ । 
ನಾಮಾಂಗುಷ್ಕನಖಾಗೈೆ (ಣ ಬ್ರಹ ₹8 ಸೂಚ ಶಿರಃ । 


ಚಕರ್ತ ಕದಲೀಗರ್ಭಂ ಚ ಕರರುಹೈರಿನ I ೬೫ ॥ 
ಛಿದ್ಯಮಾನಂ ಚ ತದ್ವಕ್ಟ್ರಂ ಬುಬುಥೇ ನ ನಿತಾಮಹಃ | 

ರುದ್ರಸ್ಯ ತೇಜಸಾ ತಸ್ಮಾನ್ಮೋಹಿತೋ ನ ನತಿಂ ಗತಃ | ೬೬ ॥ 
ಛಿನ್ನಂ ತಸ್ಯ ಶಿರಃ ಪಶ್ಚಾದ್ರುದ್ರಹಸ್ತೇ ಸ್ಥಿತಂ ತದಾ | 

ಅಸಶ್ಯ ದ್ದೆ ಅನತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ರೌದ್ರಮತಿಭಯಾಜ್ಞ್ಯಲತ್‌ N೬೭ 
ಮಹೇಶ. ರ ಕರಾಂತಸ್ಥ ನಖೆ ೈರ್ವತ್ರಂ ನಿರಾಜತೇ F 

ಗ್ರ ಹಮಂಡಲಮುಧ್ಯ ಸ್ಥೊ € ದ್ವಿತೀಯ ಇನ ಚಂದ್ರಮಾಃ 1 ೬೮ ॥ 








೬೩, ಆ ತಾ“ ತೇಜಸ್ಸಿಫಿಂದಾವೃತನ ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಪರಮ 
ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಆಗ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸ 
ದಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೇ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೬೪-೬೫. ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವನನೂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ 
ವಹ್ಲಿಗಳನ್ನು ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಳೆದವನೂ ಆದ ಆ ದೇವೋತ್ತಮನು ತನ್ನ ಅಟ್ಟಿ 
ಹಾಸಶಬ್ದದಿಂದ ನಿತಾಮಹನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ಬಲಿಷ್ಕನಾದವನು ಬಾಳೆಯ 
ಗಿಡದ ಎಳದಳಿರನ್ನು ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಆತನ ಐದನೆಯ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಎಡಗೈಯ ಕಿರುಬೆರಳಿನ ಉಗುರಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೬೬, ಪಿತಾಮುಹನು ತನ್ನ ತಲೆಯು ನಷ್ಟವಾದುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ರುದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನನ್ನೂ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಬಹಳ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಕ್ಫೂರವೂ, ಭಯಂಕರವೂ, ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದೂ ಆದ ತನ್ನ ತಲೆಯು ಛಿನ್ನವಾಗಿ ರುದ್ರನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬ್ರ 
ಕಂಡನು. ದೇವತೆಗಳೂ ನೋಡಿದರು. 

೬೮. ಮಹೇಶ್ವರನ ಕೈಬೆರಳುಗಳ ಉಗುರುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಆ ತಲೆಯು ಗ್ರಹಮಂಡಲಮಧ್ಯಗತನಾದ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರನೊ ಎಂಬಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಇಳ 
ರಾಯ 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧ 


ಉತ್ಪಿಸ್ಯ ತತ್ವಸಾಲೇನ ನನರ್ತ ಶಶಿಶೇಖರಃ । 


ಶಿಖರಸ್ಲೇನ ಸೂರ್ಯೇೇಣ ಕೈಲಾಸ ಇವ ಪರ್ವತಃ | ೬೯ ॥ 
ಛಿನ್ನೇ ವಕ್ರ್ರೇ ತತೋ ದೇವಾ ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಟಾ ನೃಷಧ್ಯಜಂ | 
ತುಷ್ಟುವುರ್ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ಫೋತ್ಸೈರ್ದೇನದೇವಂ ಕಸಾಲಿನಂ | ೭೦ ॥ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ: 


ನನುಃ ಕಸಾಲಿನೇ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾಕಾಲಾಯ ಶಂಖಿನೇ | 


ಐಶ್ಚರ್ಯಜ್ಞಾನಮುಕ್ತಾಯ ಸರ್ನಭೋಗಪ್ರದಾಯಿನೇ ! ೭೧॥ 
ನನೋ ದರ್ಷನಿನಾಶಾಯ ಸರ್ವದೇನಮುಯಾಯ ಚ । 
ಕಾಲಸಂಹಾರಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ತತೋಹ್ಯಸಿ | ೭೨ ॥ 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ದುಃಖಶಮನೋ ದುಃಖಾಂತಸ್ತೇನ ರೋಚಸೇ | 
ಶಂಕರೋಪ್ಯಾಶು ಭಕ್ತಾನಾಂ ತೇನ ತ್ವಂ ಶಂಕರಃ ಸ್ಮೃತಃ I ೭೩ ॥ 
ಛಿತ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರೋ ಯಸ್ಮಾತೃಪಾಲಂ ಚ ಬಿಭರ್ಷಿ ಚ । 

ತೇನ ದೇನ ಕಾಲೀ ತ್ವಂ ಸ್ತುತೋಹ್ಯಸಿ ಪ್ರಸೀದ ನಃ | ೭೩೪ ॥ 


ರಾ ಹ ಹ ಗ ಜಾಂ 


೬೯. ಆ ರುಂಡವನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನು, ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಳೆದಿರುವ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭೦. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡಲು ಆನಂದದಿಂದ 
ಮೈಯುಬ್ಬಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೇನದೇವನೂ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಆ ದೇವೋತ್ತಮನನ್ನು ಅನೇಕ ನಿಧಗಳಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೭೧. ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ: ಕಪಾಲಧಾರಿಯೂ, ಮಹಾ 
ಕಾಲನೂ, ಶಂಖಮಾಲಾಧರನೂ, ಜ್ಞಾನೈಶ್ವರ್ಯಸಂಸನ್ನನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 

೭೨. ಜೀವರ ದಂಭವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನನೂ ಸರ್ವದೇವತಾನುಯನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಕಾಲನನ್ನೂ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಡೆದಿರುವೆ. 

೭೩. ಭಕ್ತರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆಯಾದುದರಿಂದ ದುಃಖಾಂತಕ 
ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವೆ. ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರಿಂದ 
ಶಂಕರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಳೆದಿರುವೆ. 

೭೪. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಪಾಲನನ್ನು ಧರಿಸಿರುನೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಕಪಾಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆ. 


ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 








ಪತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸ್ತುತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಡೇವಾನುತ್ಥಾಸ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಕ್ರಪಾನಿಧಿಃ ಸ ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರೈನಾಂಂತರಧೀಯತ ! ೭೫ ॥ 
ಶಶಿಶಕಲನುಯೂಖೈರ್ಭಾಸಿತಂ ಯತ್ಕಪರ್ದಂ 
ದ್ರವತಿ ಗಗನ ಗಂಗಾತೋಯನೀಚೀ ನಿಚೇಯಂಂ । 
ಸಿತವಿಧೃತಕಸಾಲೋ ಮಾಲಯಾ ರುದ್ರಪಾರ್ಶ್ವೇ 
ಸ ಜಯತಿ ಜಿತನೇಧಾ ಊರ್ಜಿತಃ ಪ್ರಾಜ್ಯತೇಜಾಃ ॥ ೭೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «ಬ್ರಹ್ಮಶಿರತೈೇದನ 
ವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೭೫. ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಸ 


ನ್ನಾಂತಃಕರಣನೂ, ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೂ, ಷಡ್ಲುಣಕ್ಕಿಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ ಆದ 
ಶಂಕರನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಹತ 
ನಾದನು. 

೭೬. ಯಾವನ ಕಪರ್ದವೆಂಬ ಜಟಾಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಿನುಗುತ್ತಿರುವ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಜಲತರಂಗಗಳು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುವೊ, ಯಾವನು ಶುಭ್ರವಾದ ಕಪಾಲವನ್ನು ತಳೆದಿರುವನೊ, 
ಮಾಲಾಲಂಕೃತನೊ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೊ, ದುಸ್ಸಹವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಂಪ ನ್ನಾಗಿರುವನೊ, ಆ ನೀಲಲೋಹಿತನು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಶೈೇದನವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಛಿನ್ನೇ ವಕ್ರ್ರೇ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕ್ರೋಧೇನ ತಮಸಾ ವೃತಃ । 


ಲಲಾಟೇ ಸ್ಟೇದಮುತ್ಸನ್ನಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಂತಾಡಯದ್ದ್ಳುವಿ No 
ತತ್ಸ್ಪೇದಾತ್ಫುಂಡಲೀ ಜಜ್ಞೇ ಸಧನುಃ ಸಮಹೇಷುಧಿಃ । 

ಸಹಸ್ತ್ರಕವಚೋ ವೀರಃ 8೦ ಕರೋಮಿಾತ್ಯುವಾಚ ಹ ॥ ೨॥ 
ತಮುವಾಚ ವಿರಿಂಚಿಸ್ಕು ದರ್ಶಯನ್ರುದ್ರ ನೋಜಸಾ 

ವಧ್ಯತಾಮೇಷ ದುರ್ಬುದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ನ ಯಥಾ ಪುನಃ 1 ೩॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧನುರುದ್ಯಮ್ಯ ಪೃಷ್ಠತಃ | 

ಸ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಬಾಣಹಸ್ತೋತಿರೋಷಭೃತ್‌ I$ 
ಸ ದೃಷ್ಟಾ ಪುರುಷಂ ಚೋಗ್ರಮಗಮದ್ವಿಸ್ಮಿತೋ ಭವಃ । 
ದಿವ್ಯಬಾಣಧನುರ್ಹಸ್ತಂ ವೇಗವಿಕ್ರಾಂತಗಾಮಿನಂ 1೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಕೃತ ಸ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ತನ್ನ ತಲೆಯೊಂದು 
ಕತ್ತರಿಸಿಲ್ಲಡಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕ್ರೋಧದಿಂದಲೂ ಪ್ರೌಢಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ ಬೆವರನ್ನು ಕೈಯಿಂದೊರಸಿ ನೆಲಕೆ ಚಲ್ಲಿದನು. 

೨. ಆ ಬೆವರಿನಿಂದ ಕುಂಡಲಧಾರಿಯೂ, ಬಾಣಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ವನೂ, ಸಾವಿರಕವಚಗಳ್ಳುವನೂ ಆದ ನೀರನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ "" ನಿನಗಾಗಿ 
ಏನುಮಾಡಲಿ??' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
«ಪ್ರ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯು ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳದಂತೆ ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು'' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೪. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿ ಬಾಣವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅತಿರೋಷದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಹೊರಡಲನುವಾದನು. 

೫. ಭಯಂಕರನೂ, ದಿವ್ಯಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ವೇಗವಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾ 
ದೇವನು ವಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟನಾದನು. 


೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ನ ವಭ್ಯೋತಃ ತಿಬಲಃ ಸಖಾ ವಿಷ್ಲೋರ್ಭನಿಸ್ಯತಿ 


ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯೋಹ್ಯಹಂ ತೇನ ಸಖ್ಯಾರ್ಥಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೬ ॥ 
ಚಿಂತಯನ್ನಿ ಥೈನಿನಾಶೋಂಪಿ ವಿಷ್ಲೋರಾಶ್ರಮಮುಭ್ಯಗಾತ್‌ 
ಹುಂಕಾರಧ್ವನಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೋಹಯಿತ್ತಾ ತತೋ ನರಂ Han 
ಪ್ರಸಾತ್ಯ ಚ ತದಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಜಗತ್ತಿತೌ । 

ಎ9 
ಯತ್ರ ನಾರಾಯಣಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ತಪಸ್ತೇಸೇ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ nen 
ಅದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ಚಸೃಗ್ಮಿಭುಃ । 
ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿರೂಸಾಕ್ಸ್ಯೋ ದದರ್ಶ ಮಧುಸೂದನಂ Wen 
ಏಕಾಂಗುಸ್ಮಸ್ಥಿತಂ ಭೂಮೌ ತಪೋಂತ್ಯಂತಮನಾತುರಂ | 
ಯುಗಾಂತಾರ್ಕಸಹಸ್ರಸ್ಯ ತೇಜಸಾವೃತಮದ್ದುತಂ ।1೧೦॥ 
ಪುಣ್ಯಾಧಾರಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಪುರಾಣಪುರುಸೋತ್ತಮಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಭಿಕ್ಸಾಂ ದೇಹೀತ್ಯುವಾಚ ಹ ॥ ೧೧॥ 


೬. ""ಅತ್ಯಂತಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಇವನು ನನಗೆ ನಧ್ಯನಾಗಲಾರನು. 
ಇವನಿಗಾಗಿ ಮಹಾನಿಷ್ಣುನಿನ ಸ್ನೇಹಿತನೊಬ್ಬನವತರಿಸುವನು., ನಾನೂ ಆತನ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕು. ಈ ಸಖ್ಯವನ್ನಸೇಶಕ್ಸಿಸಿಯೇ ಆತನು ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೭. ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಆ ನರನನ್ನು ಮೂರ್ಛಗೊಳಿಸಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೮. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನು ಸ್ಪಿತಿಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ಆಟವಾಡುವವನಂತೆ 
ತಾಸಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಾದರೊ, ಸಮಸ್ತತಪಃಸಾಮಗ್ರಿ 
ಿ೦ದೊಡಗೂಡಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿ 

೯, ವಿಶ್ವಸ್ತ ಇಪನೂ, ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಸಕಾರಕನೂ, ಸರ್ವವ್ನಾಪಿಯೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣನು ಸಕಲಪಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅದ ಶೃನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ತ್ರಿನೇತ್ರನು 


ಇಂ 
3) 
xd 
ಗ 


೧೦. ಆಗಲಾತನು ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲಿನ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುರಿಂತು ನಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ತಪವಂಗ್ಲೆಯುತ್ತ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಸಹಸ್ರ ಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತನಾಗಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿ ಅನಾದಿಯೂ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡು "ನನಗೆ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡು'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೫ 


ಪಾಲಂ ದರ್ಶ ಯಿತಾ ಗ್ರೇ ಜ್ಯ ಲಜ್ಜ 4ಲನಸೋತ್ಮ ಟಿಂ | 

ಕಪಾಲಪಾಣಿಂ ಸಂಪ್ರೆ ಕ್ಟ , ರುದ್ರ ತ ನಿಷ್ಟ SE 1 ೧೨ ॥ 
ಕೋಂನ್ಯೋ ಯೋಸ್ಕೂ 'ಭನೇನ್ಟಿ ಕ್ಸು ರ್ಭಿಕ್ಟಾ ದಾನಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಯೋಗ್ಯ್ಕೊ EN ಸಂಕಲ್ಪ, ಡಫ: ಣಂ 1೫ ಜೂ I ೧೩ ॥ 
ತೆಂ ಬಿಭೇದಾಂತರ್ಗತಜ್ಞ $ ತಾ ೨೫೬ | 


ತತಃ ಪ್ರನಾಹ ಉತ್ಸ ನ್ನ 8 ಶೋಣಿತಸ್ಯ ನಿಭೋರ್ಭುಜಾತ್‌ I ೧೪ ॥ 
ಕಟ ನಜ ವಹ್ನಿ ಜ್ಯಾ ಲೇನ ನಿರ್ಮಲಾ | 

ಸಿಷ್ಟಸಾತ ಕಸಾಲಾಂತೇ ನಾಜಿ ಸಂಪ್ರತೀಚ್ಛಿತಾ ! ೧೫ ॥ 
ಯಜ್ವೀ ನೇಗನತೀ ಶಿಪ್ರಾ ದೀದಿತೀನಾಂಬರೇ ರವೇಃ । 
ಪಂಚಾಶದ್ಯೋಜನಾ ದೀರ್ಫ್ಥಾ ವಿಸ್ತಾರೇ ದಶಯೋಜನಾ 1 ೧೬॥ 
ದಿನ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರ ಂಸಾಸಮುನಾಹ ಹರೇರ್ಭುಜಾತ್‌ | 

ROR ಕಾಲನಾಶೋ ಹಿ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ಭಾನಿತಃ I ೧೭॥ 


೧೨. ಆ ರುದ್ರ ನು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಉಜ್ಜ_ಲವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಕೈಯೊಳಗಿನ ಜೆನ ನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಇಂತು ರುದ್ರನು ಕಪಾಲಹೆಸ್ತನಾಗಿ 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರಾಯಣನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. ""ಈಗ ಭಿಕ್ಟೆಯನ್ನು ನೀಡುವೆನಾದರೆ ಈತನಿಗಿಂತ ಸತ್ಪಾತ್ರನು 
ಬೇರೊಬ್ಬನೆಲ್ಲಿ ದೊರಕುವನು? ಈತನೇ ದಾನನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು 1 
ಯೋಗ್ಯನು.'' ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ನಿಷ್ಣುವು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನೇ 
ಚ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 

೪. ಆತನ ಅಂತರಂಗನನ್ನು ತಿಳಿದ ಚಂ ೦ದ್ರಶೇಖರನು ಅದನ್ನು ತ 
ತ್ರಿಶೂ ಹ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಆಗ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿ ನಿನ ಭುಜದಿಂದ ರಕ್ತ 
ಪ್ರವಾಹವು ಹೊರಚಿಮ್ಮಿತು. 

೧೫. ಕರಗಿದ ಚಿನ್ನದಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹೋಲುವುದೂ, ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಆ ರಕ್ತಥಾರೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನು. 

೧೬. ಖಜವೂ, ವೇಗವುಳ್ಳುದೂ, ಕಸಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ 
ಆ ಪ್ರವಾಹವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಸರಿಸುವ ಸೂರ್ಯರಶಿ ಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತ 
ಐವತ್ತು ಯೋಜನ ಉದ ವೂ ಹತ್ತುಯೋಜನ ಆಗಲವೂ ಉಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೧೭. ಇಂತುಪ ಕ್ರ ವಾಹನ ದೇವಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನ ಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ ಹರಿಯಿತು. ಅಷ್ಟು ಕಾಲವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ, ದಿಂದ ಆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿ ೀಕರಿಸಿದನು. 








ಹ 
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ವಿಹ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ತಾಂ ನಾರಾಯಣೇನಾಥ ಸತ್ಪಾತ್ರೇ ಪಾತ್ರ ಉತ್ತಮೇ । 

ತತೋ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಹ ಹರಂ ಪರಮಿದಂ ನಚಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ ತನ ಪಾತ್ರಂ ಹಿ ತತೋ ನೈ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಸತೋಯಾಂಬುದನಿರ್ಥೋಷಂ ಶ್ರುತಾ ವಾಕ್ಕಂ ಹರೇರ್ಹರಃ ॥ ೧೯॥ 
ಶಶಿಸೂರ್ಯಾಂಗ್ನಿನಯನಃ ಶಶಿಶೇಖರಶೋಭಿತಃ । 


ಕಸಾಲೇ ದೃಷ್ಟಿಮಾವೇಶ್ಯ ತ್ರಿನೇತ್ರೈಶ್ಚ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಅಂಗುಲ್ಯಾ ಘಟಯನ್ಸಾಹ ಕಸಾಲಂ ಚಾಂತಿಸೂರಿತಂ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿರಿದಂ ವಾಕ್ಕಂ ರಕ್ತಧಾರಾಂ ಸಮಾಹರತ್‌ 1 ೨೧॥ 
ಪಾರ್ಶ್ರತೋಥ ಹರೇರೀಶಃ ಸ್ವಾಂಗುಲ್ಯಾ ರುಧಿರಂ ತದಾ । 

ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ದೃಷ್ಟಿಸಾತಂ ಮಮಂಥ ವೈ | ೨೨ ॥ 
ಮಧ್ಯಮಾನೇ ತತೋ ರಕ್ತೇ ಕಲಲಂ ಬುದ್ದುದಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಬಭೂನ ಚ ತತಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಮಿರೀಟೀ ಸ ಶರಾಸನಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸಹಸ್ರಬಾಹೂ ರಕ್ತಾಕ್ಸೋ ಧನುರ್ಜ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಸೃಶನ್ಮುಹುಃ। 
ಬಭೂವ ತೂಣೀರಗಲೋ ನೃಷಸ್ಥಂಧೋಂಂಗುಲಿತ್ರವಾನ್‌ iW ೨೪ ॥ 


೧೮. ನಾರಾಯಣನು ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಕರಗತವಾದ 
ಉತ್ತಮಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತಮ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೧೯-೨೧. “ನಿನ್ನ ಕರಪಾತ್ರೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತೆ?'' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಮಹಾದೇವನು ಕಾರ್ಗಾಲದ ಮೇಘ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ತಿನೇತ್ರನೂ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಆದ ಆತನು ತನ್ನ ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಒಂದು ಸಲ ಕಪಾಲ 
ವನ್ನೂ ಒಂದು ಸಲ ಜನಾರ್ದನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಕೈಬೆರಳನ್ನು ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಡಿಸಿ "" ಕಪಾಲವು ತುಂಬಿರುವುದು?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಕ್ತಧಾರೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೨೨, ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರನು ನಾರಾಯಣನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಕಪಾಲ 
ನನ್ನೇ ತೀಕ್ಷ್ಚೃದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳಿನಿಂದ ಒಂದುಸಾವಿರ 
ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆಲೋಡಿಸಿದನು. 

೨೩-೨೪, ಇಂತು ಮಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ರಕ್ತವು ಮೊದಲು ಕಲಲವೂ ಬಳಿಕ 
ಬುದ್ಭುದವೂ ಆಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಕಿರೀಟಿಧಾರಿಯೂ, ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಶಾಳಿದವನೂ, ಸಹಸ್ರಬಾಹುವೂ, ರಕ್ತನೇತ್ರನೂ, ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ತೂಣೀರವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿದವನೂ, ಗೂಳಿಯ ಹೆಗಲುಬ್ಬೆಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಬೆರಳುಕವಚಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ 


ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೭ 


ಪುರುಷೋಂರ್ಜುನಸಂಕಾಶಃ ಕಪಾಲೇ ಸಂಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ । 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗವಾನ್ಮಿಷ್ಟುಃ ಪ್ರಾಹ ರುದ್ರನಿದಂ ವಚಃ ೨೫ ॥ 
ಪಾಲೇ ಭಗನನ್ಕೋಯಂ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೋಇಂಭವನ್ನರಃ । 

ಉಕ್ತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರೇರೀಶಸ್ತಮುವಾಚ ಹರೇ ಶೃಣು ॥ ೨೬ ॥ 
ನರೋ ನಾಮೇತಿ ಪುರುಷಃ ಪರಮಾಸ್ತ್ರನಿದಾಂ ವರಃ । 
ಯಸ್ಸಯೋಕ್ತೋ ನರ ಇತಿ ನರಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೭ ॥ 
ನರನಾರಾಯಣೌ ಚೋಭೌ ಯುಗೇ ಖ್ಯಾತೌ ಭನಿಷ್ಯತಃ ! 

ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದೇನಕಾರ್ಯೇಷು ಲೋಕಾನಾಂ ಪರಿಸಾಲನೇ ॥ ೨೮॥ 
ಏಷ ನಾರಾಯಣಸಖಾ ನರಸ್ತನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತವ ಏಕಾಕನಃ ಸಂಖ್ಯೇ ತಪಸಶ್ವ ಮಹಾಮುನಿಃ I ೨೯॥ 
ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಸರೀಕ್ಸಾಯೈ ತೇಜೋ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಶೇಜೋಂಧಿಕನಿದಂ ದಿವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಂಚಮಂ ಶಿರಃ 1೩೦॥ 


ನನೂ ಆದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆಡೆಯನ್ನು 
ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಎದ್ದುಬಂದನು. 

೨೫. ಆ ಪುರುಷನು ಶ್ರೇತವರ್ಣದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ಕಪಾಲವನ್ನು ಬೆಳಗು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೬. ""ಓ ಮಹೇಶ! ನಿನ್ನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಬಂದ ಈ ನರನಾರು?'' 
ಇಂತೆಂದ ಹರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. "" ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯ 
ಣನೆ! ಕೇಳು. 

೨೭. ಈ ಪುರುಷನು ನರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಲಿ. ಇವನು 
ಸಕಲಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನು. ನೀನು ಇವನನ್ನು ನರನೆಂದು 
ಕರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನು. 

೨೮. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಲೋಕಗಳ ಸರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ನರನಾರಾಯಣರಾದ 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ. 

೨೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣನೆ! ಈ ನರನು ನಿನಗೆ ಸರಮಮಿತ್ರನಾಗಿ 
ರುವನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯನೂ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನೊಡನಿರುವ ಮಹಾಮುನಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 

೩೦. ಈತನ ತೇಜಸ್ಸು ಲೋಗರ ಜ್ಞಾ ನಪರೀಕ್ಷೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಲನು 
ವಾಗುವುದು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಐದನೆಯ ತಲೆಯು ದಿವ್ಯವೂ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜ 
ಸ್ಸಂಪನ್ನವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಬಿಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದೀಪ್ರೋ ಚುಜಸ್ಯ ತನ ಶೋಣಿತಾತ್‌ । 


ಮನು ದೃಷ್ಟಿನಿಷಾತಾಚ್ಚ ತ್ರೀಣಿ ತೇಜಾಂಸಿ ಯಾನ್ಯತಃ Il ೩೧॥ 
ತತ್ಸಂಯೋಗಾತ್ಪಮುತ್ಸನ್ನಃ ಶತ್ರೂನುದ್ದೇಜಯಿಷ್ಯತಿ 

ಅನಧ್ಯಾಯೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದುರ್ಜಯಾಸ್ತವ ಚಾಪರೇ 1 ೩೨॥ 
ಶಕ್ರಸ್ಯ ಚಾಮರಾರೀಣಾಂ ತೇಸಾಮೇನ ಭಯಂಕರಃ | 

ಏನಮುಕ್ತವತಃ ಶಂಭೋರ್ನಿಸ್ಮಿತಸ್ತಸ್ಯ ತೇಜಸಾ | ೩೩ ॥ 
ನರೋಪಿ ಚ ಸ ತತ್ರೈನ ತುಷ್ಟಾವ ಹರಿಕೇಶನೌ | 

ನಮೋ ಹರ ಹರೇತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಶಂಕರ ನಿಷ್ಕವೇ | ೩೪ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಶೂಲಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಖಡ್ಲಸಷಾಣಯೇ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಮೇಧ್ಯಾಯ ಹೃಷೀಕೇಶ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ ೩೫॥ 
ನಮೋಸ್ತು ವಾಚಾಂ ಪತಯೇ ಶ್ರೀಧರಾಯ ನಮೋನಮಃ ! 


ಏನಂ ಸ್ತುವಂತಂ ತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಿಂ ನರಂ | ೩೬ ॥ 
ತಥೈ ನಾಂಜಲಿಸಂಬದ್ಧಂ ಗೃಹೀತ್ಕಾಶು ಕರದ್ವಯಂ | 
ಉದ್ಭೃತ್ಯಾಥ ಕಸಾಲಾತ್ತು ಪುನರ್ನಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


pe 











೩೧. ಈ ಪುರುಷನು ಬ್ರಹ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನಿನ್ನ 
ಭುಜದ ರಕ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವನು. ನನ್ನ ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಕೂಡಿ ಬೆಳೆ 
ದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮೂವರ ತೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ಅಡಗಿವೆ. 

೩೨-೩೩. ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನನಾದ ಇವನು ಸಮಸ್ತ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವನು. ನಿನಿಗೆ ಯಾರು ಅವಧ್ಯರೂ ಅಜೇಯರೂ 
ಆಗಿರುವರೊ, ಇಂದ್ರನಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಯಾರು ಶತ್ರುಗಳಾಗಿರುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಇವನು ಭಯಂಕರನಾಗುವನು.'' ಇಂತೆಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಷ್ಣುವು ಅವನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿದ್ದನು. 

೩೪. ಆಗ ಆ ನರನು ಹರಿಹರನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗೈದನು. 
"" ಹರನೆ! ಶ್ರೀಹರಿಯೆ ! ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಂಕರನೆ! ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೆ! 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

೩೫. ಶೂಲಹಸ್ತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಖಡ್ಗಪಾಣಿಯಾದ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣುವೇ! ನಿಮಗೀರ್ವರಿಗೂ ನಮೋನಮಃ. ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಸನಾದ ನಿನಗೆ 
ಮಣಿಯುವೆನು. ಇಂದ್ರಿಯನಿಯಾಮಕನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವು. 

೩೬-೩೭. ವಾಕ್ಪವೃತ್ತಿಗೊಡೆಯನಾದ ಹೆರನಿಗೂ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಪತಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು.?' ಇಂತು ಭಕ್ಕಿಭರಿತನಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮ್ರನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನರನ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೯ 


ಯ ಏಷ ಪುರುಷೋ ರೌದ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ವೇದಸಂಭವಃ । 


ಮಮ ಹುಂಕಾರಶಬ್ದೇನ ಮೋಹನಿದ್ರಾಮುಪಾಗತಃ ॥ ೩೮ ॥ 

ನಿಬೋಧ ತಂಚ ತ್ವರಿತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಂತರ್ಶಿತೋ ನರಃ । 

ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಂ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ದ್ರುತಂ ಹಿ ತಂ 1೩೯೫ 

ನಾನುಷಾದೇನ ಹತ್ಯಾ ಚ ಸಮುತ್ತ ಸೌ ನರೋರುಷಾ । 

ತಯೋರ್ಯುದ್ಧ ೦ ಸನುಭವತ್ಸೆ ೇದರಕ್ತ ಜಯೋರ್ಮಹತ್‌ । ೪೦ ॥ 
ನಿಸ್ಸಾರಿತಧನುಃ “ಶಬ್ದೆ ರ್ನಾದಿತಾಶೇಷಭೂತಲಂ | 

ಕವಚಂ ಸೆ ; ಡಜಸ್ಥೆ ನೆಂ ರಕ್ತಜಸ್ಯ ತಥಾ ಭುಜೌ ।॥೪೧॥ 

ಏನಂ ಸಮೇನ ವೈ ಯುದ್ಧಂ ದಿನ್ಶ ೦ ಜಾತೆಂ ತು ಭೂತಲೇ। 
ತ್ರಿವರ್ಸೊೋನಾನಿ pS ಕಿ ದಶಸು ದ್ವಿಜ 1 ೪೨ I 

ಯುದ್ಧ $ತೋತ ಸಮತೀತಾನಿ ಸೆ ಕೀದರಕ್ತಜಯೋರ್ಮೂನೇ ] 

ರಕ್ತ ಜೆ ದ್ವಿಭುಜೋದೃ ಸ್ವಾ 4 ಕವಚ್ಛೈ ಕೇನ ಸ್ನೇದಜಂ Il ೪೩ 1 

ಬಿಚೇದ AS ಹ್ಮ "ಇಸ ೦ ನರಂ ಪರಂ । 

ಸ ಸಂಭ್ರ ರಾ ಿಹ್ಮಾಣಂ ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೪೪ I 


೩೮. ಬ್ರಹ್ಮನ ಬೆವರಿನಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಭಯಂಕರನಾದ ಈ ಪುರುಷನು 
ನನ್ನ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಬಿದ್ದಿರುವನು. 

೩೯-೪೦. ಅವನನ್ನು ಬೇಗ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಂತರ್ಜಿತನಾದನು. ಬಳಿಕ ನರನು, ನಾರಾಯಣನು ನೋಡು 

ತ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಎಡಗಾಲಿನಿಂದೊದೆದನು. 
ಆ ಪುರುಷನೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕೋಪಗೊ ?೦ಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ನು. ಬಳಿಕ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬೆವರಿನಿಂದುದಿಸಿದ ಪುರುಷನಿಗೂ ವಿಷ್ಣುನಿನ ರಕ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನರನಿಗೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯು ದೃವುಸಕ್ರಮಿಸಿತು. 

೪೧. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರದ ಧ್ವ ನಿಯಿಂದ ಸಕಲ 
ಭೂಮಂಡಲವೂ ನಾದಿತವಾಯಿತು. ಬ ್ರಹ್ಮಸುತನಿಗೆ ಒಂದೇ ಕವಚವೂ, ನಿಷ್ಣು 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ಎರಡು ಭುಜಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 

೪_೨..೪ಲ. ಇಂತು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನಪಾನ' ಯಾದ ವು ಅದ್ಭು ತವಾಗಿ ನಡೆ 
ಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೆ! ಇಂತು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು EN 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಆ ಇಬ್ಬರ ಕ ಯಂ ಕಳೆದುಹೋದುವು. 
ದ್ವಿಬಾಹುವಾದ ನರನು ನಿಕಕವಚಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ 
ಪುರುಷನಾದರೊ ಆ ನರನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಣವೇ 1 ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸಿ 
ದನು. ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


ತಿಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನ್ನರೇಣೋಚ್ಛ್ರ್ರೆತೋ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ಕೃದೀಯೋ ನಿನಿಸಾತಿತಃ । 


ಶ್ರುತ್ತಾ ತದಾಕುಲೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಭಾಷೇ ಮಧುಸೂದನಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಹರೇಃ ನ್ಯಜನ್ಮನಿ ನರೋ ಮದೀಯೋ ಯದಿ ಹೀಯತೇ | 

ತೇನ ತುಷ್ಟೇನ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ಹರಿಣೈವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೪೬॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತಯೋ ರಣಮಸಿ ನಿನಾರ್ಯ ತಾವುನಾಚಹ | 

'ಅಥಾಂನ್ಯಜನ್ಮನಿ ನರೋ ಮದೀಯೋ ಭವಿತಾ ಕಲೌ i ೪೭॥ 


ತತೋ ಮಹಾರಣೇ ಜಾತೇ ತತ್ರಾಹಂ ಯೋ ಜಯಾನಿ ತಂ | 

ನಿಷ್ಣುನಾಥ ಸಮಾಹೂಯ ಮಹೇಶ್ವರಸುರೇಶ್ವರೌ । 

ಉಕ್ತಾನಿಮೌ ನರೌ ರುದ್ರೌ ಷಾಲನೀಯೌ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ! ೪೪ ॥ 

ಸ್ಟೇದಜಾತಾಸೃಗ್ಡಾತೌ ತು ಸ್ವಕೀಯಾಂಶೌ ಧರಾತಲೇ । 

ಸ್ವಾಂಶಭೂತೌ ದಾಪರಾಂತೇ ನಿಯೋಜ್ಕೌ ಭೂತಲೇ ತ್ವಯಾ ॥೪೯॥ 

ತತೋಬ್ರನೀತ್ತದಾ ನಿಷ್ಣುಂ ಸುರೇಶೋ ದುಃಖಿತಂ ವಚಃ i ೫೦ ॥ 
೪೫. "ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನನ್ನ ನರನು ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ದೂತ 

ನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹಿದನಲ್ಲವೆ.?' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವ್ಯಾಕುಲಿತ 

ಮಾನಸನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೪೬. ""ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆ! ಈಗ ನನ್ನ ಪುತ್ರನು ಮೃತನಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು 
'ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನಿನ್ನವನಾಗಲಿ.?' ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಹರಿಯು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ವಚನವನ್ನಿತ್ತನು. 

೪೭. ಬಳಿಕ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ತಡೆದು ನಿಷ್ಣುವು ಅವರನ್ನು 
ಪುರಿತು, ""ಕಲಿಯುಗವುಂಟಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮವನ್ನು 
ತಳದು ನರನು ನನ್ನವನಾಗುವನು,?' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.. 

೪೮. "ಆಗ ಮಹಾಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 
ಆಸಕ್ತನನ್ನೂಗಿ ಮಾಡುವೆನು? ಎಂದು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಈಶ್ವರನನ್ನೂ, 
ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ""ಭಯಂಕರರಾದ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ನರರನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪಾಲಿಸಿರಿ.?' 

೪೯. ""ನನ್ಮಿಬ್ಬರ ಸ್ಟೇದ ಮತ್ತು ರಕ್ತಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಇವರು 
ನಮ್ಮ ಅಂಶಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವರು. ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೆ! ಇವರು ನಿನ್ನ ಅಂಶ 
ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದನರಾಗಿ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತನ್ಮು ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಲಿ.?' 

೫೦. ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶುರಿತು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಂಃ ತಿಗಿ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಮನ್ವಂತರೇ ದೇನ ತ್ರೇತಾಯುಗಂ ತದಾ ಯದಾ | 
ತೃದ್ರೂಸೇಣೇಹ ಮಹತಾ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಹಿತಾರ್ಥಿನಾ | 


ವಾಲೀ ನಾಮ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಸುಗ್ರೀವಾರ್ಥೆ ನಿಪಾತಿತಃ ॥1೫೧॥ 
ತೇನ ದುಃಖೇನ ತಸ್ತೋಹಂ ನಾಹಂ ಗೃಹ್ನಾನಿ೨ ತೇ ನರಂ । 

ಅಗೃಹ ಮಾನಂ ದೇವೇಶಂ ಕಾರಣಾ ತರಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ನಿಷ್ಣು ಸ್ಟೆ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಘನನ್ನ್ಸುವೋ ಭಾರಾಃನತಾರಣೇ । 

ಅನತಾರಂ `ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಮತ್ಯ ೯ಲೋಕೇಂಸ್ಯಹಂ ವಿಭೋ 1 ೫೩ 
ತತೋ ಹೃಷ್ಣೊ ಶೀಭವಚ್ಛ ಕ್ರೊ € ವಿಷ್ಣು ವಾಕ್ಕೆ (ನ ತೇನ ವೈ । 

ಪ್ರತಿಗೃಹ್ನ ನರಂ ಹೃಷ್ಟಃ ಸತ್ಯ “ಮಸ್ತು ನಿಚಸ್ಪನ 1 ೫೪ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ ತು ರನೀಂಡೌ, ಸೆ ಪ್ರೆ ಷಷಯಿತ್ಹಾ ಚ ತೌ ಪುನಃ! 

ಗತಾ ಚ ಸ್ರಂಡಕೀಕಾಕ್ಲೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಣಂ ಬ ುಹ್ಮವೇಶ್ಮನಿ ! ೫೫ ॥ 
ಕೃತಂ ಜುಗುಪ್ಸಿತಂ ಹಡ ಹ ಸ್ನ €ಶಂ ಸೆಘೌಂಸತಾ | 

ಯತ್ತ್ವಯಾ ದೇನದೇವೇಶ ಪ್ರನಾನ್ಕೋಷೇನ ಭಾಷಿತಃ 1 ೫೬॥ 
ಶುದ ಸರ್ಥಮಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಪರಂ ಕುರು । 


ಗೃಹನ್ವಜ್ನಿತ್ರಯಂ ಬ ಬ್ರಹ್ನನ್ನಗ್ನಿಹೋತ್ರಮುಪಾಸ್ಕಹ 1೫೭॥ 


೫೧. ""ದೇವದೇವನೆ! ಇದೇ ಮನ್ತಂತರದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಅವತಾರವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಸು ಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹತವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ವಾಲಿಯೆಂಬ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ. 

೫೨-೫೩. ಆ ದುಃಖವು ಇನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ನರನನ್ನು ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.'' ಇಂತು ಕಾರಣಾಂತರವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ನರನನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸದಿರುವ ದೇವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದನು. 
"ಅಯ್ಯಾ ದೇವೇಂದ್ರನೆ! ನಾನು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪುನಃ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನಸ್ಟೆ.'' 

೫೪. ಆಗ ಈ ವಿಷ್ಣುವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಕ್ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ " ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗಲಿ '' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ನರನನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೫೫-೫೬. ಇಂತೆಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. “ಬ್ರಹ್ಮದೇವ! ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಳಸಿದ ನೀನು .ಅ 
ನೀಚವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವಾಧಿಸತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು 
ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಆತನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿರುನೆ. 

೫೭. ಈ ಪಾಪದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಲು ನೀನು ಉಗ್ರವಾದ ಪಾ ತ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮೂರು ಆಗಿ ಗಳನ್ನೂ ಅಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು. 


೩೨3 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕೋ ವೈ ಗಾರ್ಹಪತ್ಕೊ ಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯಾಹನನೀಯಕಃ 


ದಕ್ಸಿ ಹಾಗಿ ಸ್ತ ತೀಯಸ್ತು, ತ್ರಿ ತುಂಗೇಸು ಪ್ರಕಲ್ಪಯ ॥ ೫೮ ॥ 
ವರ್ಕಾಳೇ" ಯಾತಾ, ಸಂ ಮಾಮುಥೋ `ಧನುಷಾಕೃ ತೌ | 

ಚತುಷ್ಳೊ €ಣೇ ಹರಂ ದೇವಮೃ ಗ್ಯ ಖುನಿ IBF I 
ಹುತ್ವಾ ತ ಗ್ನಿಂ ಚ ತಹಸಾ ಹರಮೇವಾಂಚ್ಯ ೯ ತತ್ತ ಣಾತ್‌। 

ದಿವ್ಯ 0 ” ನೆರ್ಷಸಹಸಂ ತು ಹುತ್ಕಾಗ್ದಿ 0 ದಿ ಮಾಸ ಸಿ lH ೬೦ I 
ಪ್ರಾ 'ಯಶ್ನಿ ತ ತ್ತನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪದ್ಯ ನುಹೇಶ್ಚ ರಂ | 

ತತೋ ನಿಷ್ಕಲ್ಮ ಸೋ ಭೂತ್ಸಾ ನಿಷಾದಸ್ತೆ ಗಮಿಷ್ಯತಿ I ೬೧॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಹರಿರುಗ್ರತೇಜಾ 
ಗತಃ ಸ್ವಕೀಯಂ ನಿಲಯಂ ಮಹಾತ್ಮಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ಚಿತ್ತಂ ತಪಸೇ ನಿಧಾಯ 
ಸಮಾದಥೇ ಸರ್ವಮಥಾಚ್ಯುತೋಕ್ತಂ | ೬೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ತೈತೀಯೋಂಥ್ಯಾಯಸ 


೫೮. ಮೊದಲನೆಯದು ಗಾರ್ಹಸತ್ಯವು. ಎರಡನೆಯದು ಆಹವನೀಯವು. 
ಮೂರನೆಯದೇ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಯು. ಇನು ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡು. 

೫೯-೬೦. ಖುಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಿನಗೂ, ಧನುರಾಕಾರದಲ್ಲಿ 
ನನಗೂ, ಚತುಷ್ಟೋಣಾಕಾರನಾದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೂ ಆಹುತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡು. ಇಂತು ಈಕ್ಷ ಸ ಣದಲ್ಲಿಯೇೇ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಚೆಳೆಗಿಸಿ ತಸಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರು. ಇಂತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ದಿನ್ನ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲು ತನಸ್ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುನೆ. 

೬೧. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಸರಿಶುದ್ಧಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. ಆಗ ನಿನ್ನ ಪಾತಕವು ನೀಗಿ ನಿನಗೆ ದುಃಖನಿಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು.” 

೬೨, ಇಂತೆಂದು ಮಹಾ ಜಸ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೇಳಿ ತನ್ನಸ್ಥಾ ನಕ್ರೆ 
ಹೊರಟಾಹೋದನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ 3ನಸ ನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ಸಿಟ್ಟ 5 
ನಾಗಿ ನಾರಾಯಣನು _. ತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀ ೬... ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಬ್ರಹ್ಮಕೃತಪ್ಪಾ ಯಶ್ರಿ ತ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮ ೫.1. ಅಧ್ಯಾ ಯನು ಮಂಿಗಿದುದು 


। ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಚತುರ್ಥೊೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವೈಶ್ಯಾ ನರೋತ್ಸತ್ತಿವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಯೋಸೌ ಕಪಾಲ ಉತ್ಸನ್ನೋ ನರೋ ನಾನು ಧನುರ್ಧರಃ । 


ಕಮೇನಂ ಸೋಂಧುನಾ ಜಾತ ಉತ್ಪತ್ತೌ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಃ lO 
ಕಥಂ ರುದ್ರೇಣ ಜನಿತ ಪ್ರಭುಣಾ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕಂ | 
ನಿಷ್ಣು ನಾವಾ ಭಗವತಾ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಾ ಭಾವಭೇದತಃ ೨ 
ಜೇನ "ಕಸ್ಮಾ ತೃಮುತ್ತ ನಃ ಶಂಕರಾಂಚ್ಯುತಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಒಳಣ ಗರ್ಭೊಃ ಯೋ ಯೋ ತ ಚತುರ್ಮುಖಃ ॥೩॥ 
ಅದ್ದುತಂ ಸನ ವಕ್ತ್ರಂ ಕಥಂ ತಸ್ಯಾಂಪ್ರ್ಯು ಪಸ್ಥಿ ತಂ | 
ಸ ತಸ್ಸೌ ಭಗವಾನ್ಪ್ಪಹ್ಮಾ ಕಥಂ ರುದ್ರೇ ಹುಡ್‌ 1೪॥ 
ಮೂಡಾತ್ಮನಾ ರೇ ಯೇನ ನ ಸ ಪ್ರ ಹಿತೋ ಹರಂ !೫॥ 


i ರಾರಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವೈಶ್ವಾನರೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ 

ದುಃ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಧನುರ್ಧರನಾದ ನರನೆಂಬುವನು ಬೃಹ 
ಕಪಾಲದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಸಷ್ಟೆ. ಆತನು ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಈ ಉತ್ಪತಿ ತಯಲಿ (ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ) ಸಿ 
ಹುಟ್ಟದನೆ? 

೨. ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ರುದ್ರನಿಂದಲೂ, ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಂದಲೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಈ ನರನು 
ಹುಟ್ಟಿದುದು ಹೇಗೆ? 

೩. ಇಂತು ಶಂಕರ, ಅಚ್ಯುತ. ಬ್ರಹ್ಮರಲ್ಲಿ ಆತನು ಯಾರಿಂದ ಯಾವ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು? ಚ he ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಚತುರ್ಮುಖನಾದನಲ್ಲವೆ. 

೪. ಅದ್ಭುತವಾದ ಈ ಐದನೆಯ ಮುಖವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು? ಇಂತಿದ್ದ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಕೋಪಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು ಹೇಗೆ? 

೫. ಮೂಢಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವನು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ನರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? 
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ಪ್ಲಿ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಮಹೇಶ್ವ ರಹರೀ ಏತೌ ದ್ವಾನೇನ ಸತಿ ತಿಷ್ಠ ತಃ । 


ತಯೋಕನಿದಿತಂ ನಾಸ್ತಿ ಸಿದ್ದಾ $ಸಿದ್ಧಂ ನುಹಾತ ಮನೋಃ 1೬॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಚಮಂ ವಕ್ರಂ ಯತ್ನ ದಾಸೀನ್ಮ ಹಾ 5 ಮನ | 

ತಸೆ 'ವ ಮಾನಸಃ ಸೋಂಗ್ನಿಃ ಶಿರಸಾ ತೇನ ನ ಧೃತಃ NNT 

ಯೋ ನರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಯೋಂಪ್ಯಗ್ನಿಸ್ಪಸೆ ಮಾನಸಃ । 

ದಧಾರ ತಂ ಮಹಾದೇವಃ ಕೃತ್ವಾಂಂಗುಲ್ಯಂತರಾಂತರೇ 1೮॥ 

ಪೂರ್ವಂ ದ ಷಾ ಸಮುತ್ಛತ್ತಿ ನೇವಂ ತಸ್ಯ ಮಹಾನ್ನರಃ । 

ತಸಾ ಿತ್ತಸಾಲಮಂಗುಲ್ಕಾಂ ಘಟ್ಟ ಮಾನ ಮಜಾಯತ 1೯॥ 

ಸತಂ ಹತ್ವಾ ಶರೇಣಾಂಂಜೌ ಬ್ರ "ಹ ಹೋ ನಿಹಿತಂ ರಜಃ । 

ಮುನೋಪ ರಜಸಾ ಸತ್ವಂ ಯದೃಚ್ಛಾಕೃತ್ತಭುರ್ಯತಃ ! ೧೦॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 

ಕಥನುಗ್ನಿ 8 ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಯೋಣಂಗ್ನಿಃ ಸರ್ವೇಣ ಧಾರಿತಃ । 


ವಿಸ್ತ ಕೇಣ ತದಾಚಕ್ಸ , ಭಗನನ್ನು ನಿನಂದಿತ 1 ೧೧೫ 


ಸನತ್ಛು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಮೆಹೇಶ್ರ ರ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಗಳಿಬ್ಬ ಹ 
ಮೊದಲಿದ್ದ ವರು. ಈ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ನಿಷಯವು ಭೂತಭವಿಷ್ಯ ದ್ವಸೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದನೆಯ ಮುಖನೆಂದು ಟ್‌ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ತೊ, ಅದೂ ರುದ್ರನ ಮಾನಸಿಕವಾದ ಅಗ್ವಿಯೇ. ಅದನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 

೮. ಆದುದರಿಂದ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಬೆವರಿನಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ನರನೂ 
ಆ ಮಾನಸಾಗ್ನಿಯೆ, ಅದನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳುಗಳ ಉಗುರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 

೯. ಇಂತು ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ 
ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಕಿರುಬೆರಳಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂಟಕೊಂಡಿತು. 

೧೦. ಆ ಮಹಾದೇವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ನರನನ್ನು ವಧಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣವನ್ನು ಇಟ್ಟನು. ಆತನು ಸ್ವೇಚ್ಛಾಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಪ್ರಭುವಾದುದರಿಂದ ಆತನ ಸತ್ತ್ರ್ವಗುಣವನ್ನು ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಆವರಿಸಿದನು. 

೧೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹೇಶ್ವರನು ಧರಿಸಿದ ಈ ಅಗ್ನಿಯು 
ಮೊದಲು ಹೇಗೆ 'ಹುಟ್ಟದನು? ಅಯ್ಯಾ, ಮಹರ್ಷಿವಂದಿತನಾದ ಸನತ್ತು 
ಮಾರನೆ! ಇದನ್ನು ನನಗೆ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


ಚತುರ್ಥೋರಿಧ್ಮಾಯಃ ೩ಜಿ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ;-- 
ಅವ್ಯಕ್ತಾದೀನ್ಸಸರ್ಜಾದಾವಂಡಂ ಹಿ ತದಜಾಯತ । 


ಜಜ್ಞೇ ಸೌವರ್ಣವರ್ಣಾಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ Wl ೧೨ ॥ 
ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಸ ತಪಸ್ತಸ್ಟ್ಯಾ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಮಹತ್‌ । 

ಸ ತಪಃಸ್ಫೋ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಭೂರ್ಭುವಃ ಸ್ವರಿತಿ ಶ್ರುತೀಃ I ೧೩ ॥ 
ಶ್ರುತಿಯೋಗಾತ್ತು ಮನಸಃ ಪಶ್ಚಾದಗ್ನಿರಜಾಯತ | 

ಅಧೋಮುಖಃ ಪಪಾತಾಗ್ನಿಃ ಸೃಧಿನೀಂ ನಿರ್ದಹನ್ಯದಾ 1 ೧೪॥ 
ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೋಗ್ನಿರ್ಭೂಮೇರೂರ್ಧ್ಯಂ ನಿವೇಶಿತಃ । 
ತತೋ ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತೇನ ವೇದ್ಯಾಮಗ್ನಿಃ ಪ್ರಜೇಯತೇ 1 ೧೫ ॥ 


ಪುರಾಪತನ್ನಥಧೋಜ್ಯಾಲ ಊರ್ಧ್ಯಜ್ಞಾಲೋ ಯದಾ ಧೃತಃ । 
ಉತ್ತಾನಶ್ನ ಕೃತೋ ಯಸ್ಮಾದ್ರ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ನಿತೋ ಮಿಥಃ ॥ ೧೬॥ 
ಜ್ವಾಲಾಭಿಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನೂರ್ಥ್ಸಂ ಸರ್ವಶಬ್ದಸ್ಫುಲಿಂಗವಾನ್‌ 
ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತದೋವಾಚಾಃ ಗ್ನಿರುತ್ಕಟಿಃ 1 ೧೭॥ 





೧೨. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮೊದಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಅವ್ಯಕ್ತನೇ ಮೊದಲಾದ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. ಅವುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವ್ರಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಕಾಂತಿಯ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಲೋಕಪಿತಾಮಹ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು, 

೧೩. ಸ್ಪಯಂಭುವಾದ ಆತನು ಒಂದು ನೂರು ದೇವಮಾನದ ವರ್ಷಗಳು 
ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸುವಃ?'' ಎಂಬ ಮೂರು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿದನು. 

೧೪. ಈ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಅಧೋಮುಖವಾಗಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತ 
ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ದಹಿಸುತ್ತ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಬಲಗೈಯಿಂದ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತಂದಿಡುವರು. 

೧೬. ಮೊದಲು ಅಥೋಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಆಗ್ನಿಯು ಆ ಬಳಿಕ 
ಊರ್ದ್ವಜ್ವಾಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾದನು. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅಗ್ನಿಗೆ ದ್ವಿಸ್ತಭಾವವುಂಟಾಯಿತು. 

೧೭. ಆಗ ತನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉರಿಯುತ್ತ ಛಟಛಟಾ ಶಬ್ದ 
ದೊಡನೆ ಕಿಡಿಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯರೂಸನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


4೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ತೃಯಾ ದೇವ ಭೂನಿಭಕ್ಸಂ ನಿವಾರಿತಂ । 


ಬುಭುಕ್ಸಯಾಃಹಮಾನಿಷ್ಟ ಆಹಾರೋ ಮೇ ಪ್ರದೀಯತಾಂ ॥೧೮॥ 
ನಿವಮುಕ್ತೊಂಗ್ನಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಥರೋಮಾಣಿ ಜುಹಾನ ಸಃ | 
ಕೃಶಶ್ಚಖಾದ ಅಗ್ನಿಸ್ತು ಸರ್ನರೋಮಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ !೧೯॥ 
ಅಬ್ರನೀಚ್ಚ ನಮೇ ತೃಸ್ತಿರ್ನಚ ಮೇ ದೇಹನಿರ್ವ್ಶತಿಃ। 

ತ್ವಚಂ ಜುಹಾನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಚಖಾವಾಗ್ನಿಸ್ಸೃಚಂ ತದಾ ॥ ೨೦ ॥ 
ಅಬ್ರನೀತ್ರಂ ತದಾ ವಸಹ್ನಿಸ್ತೃಫ್ತಿರ್ನಾಂಸ್ತಿ ಮಮೇತಿ ಹಿ । 

ಜುಹಾನ ಸ್ಥಾನಿ ಮಾಂಸಾನಿ ತೃಜೋತ ತ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ Il ೨೧ ॥ 
ಅಬ್ರನೀಚ್ಚ ನಮೇ ತೃಪ್ತಿರ್ನಚ ಮೇ ದೇಹನಿರ್ವ್ವತಿಃ। 

ಜುಹಾನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾಸ್ಟೀನಿ ತಾನ್ಯಶ್ನಾತ್ಸ ಬುಭುಕ್ಸಿತಃ | ೨೨ ॥ 
ತತೋ ಧಾತ್ರಾ ಹುತಾಶಾಯ ಕೃತೋ ದೇಹೋ ವಿಢಧಾತುಕಃ । 
ತನುದೇಹಮಥೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನದಚ್ಚ ಸಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಹೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಮೇ ತೃಪ್ತಿರ್ನಚ ಮೇ ದೇಹನಿರ್ವ್ಯತಿಃ । 

ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೋಂಗ್ನಿರ್ಹುಂಕಾರೇಣ ದ್ವಿಧಾಕೃತಃ I ೨೪ ॥ 








೧೮. "ದೇವ! ನನಗೆ ಆಹಾರನಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀನೇಕೆ ನಿವಾರಿಸಿದೆ? 
ಈಗ ನನಗೆ ಬಹಳ ಹಸಿವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡು.'' 

೧೯. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಗ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು 
ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಎಲ್ಲ 
ರೋಮಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟನು. 

೨೦. ಪುನಃ, ""ನ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ ದೇಹಸೌಖ್ಯವಾಗಲಿ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ''ವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದನು. ಅಗ್ಲಿಯು ಅದನ್ನೂ ಭಕ್ಸಿಸಿದನು. 

೨೧. ಆಗಲೂ, "ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿನ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಚರ್ಮದಿಂದ ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋನುಮಾಡಿದನು. 

೨೨. ಆದರೂ ಅಗ್ನಿಯು, "" ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ ಸೌಖ್ಯವಾಗಲಿ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ''ವೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಅಸ್ಪಿಗಳನ್ನೇ 
ಆಹುತಿಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಲು ಹೆಸಿವುಗೊಂಡ ಅಗ್ನಿಯು ಅದನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿದನು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಅಗ್ನಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಧಾತುರಹಿತ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಶರೀರನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಗ್ಲಿಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೨೪. ""ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ ದೇಹಸೌಷ್ಠವವಾಗಲಿ 


ಚತುಥೆರ್ಷೋ6ಧ್ಯಾಯ॥ ೩೭ 


ಆಹತೂ ರುದತಾನಗ್ನೀ ಆಹಾರಾರ್ಥಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ । 


ಹುಂಕಾರೇಣ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ದ್ವಿಥೈಕ್ಳೆಕಂ ಚಕಾರ ವೈ I ೨೫ ॥ 
ತ್ರಯಸ್ತೇಷಾಂ ರುದಂತಿಸ್ತ ರುದನ್ಹ್ಯೇಕೋಹ್ಯಸಂವೃತಃ | 
ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವ್ಯಾಸ ಹುಂಕಾರೇಣೈನ ತಾಡಿತಃ | ೨೬ ॥ 


ರೋರೂಯಮಾಣೇ ಚಾಗ್ಸೌ್‌ ತು ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೃಷಾನ್ಸಿತಃ | 
ಪ್ರಾಹ ಕಾಮಾಭಿಭೂತಾನಾಂ ಭುಂಕ್ಸ್ಸ ತ್ಮಂ ದೇಹಧಾತುಕಂ ॥೨೭॥ 
ಸ ಕಾಲಸ್ತೃಸ್ಯ ಕಾಮಸ್ಯ ಸಾ ವೃತ್ತಿಃ ಸಂಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾ | 


ಅಕಾರಾಂಗ್ನಿಂ ಸನ್ನಿನಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನಸಿ ಮಾನಸಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಹುಂಕಾರಾಂಗ್ನಿಃ ಪ್ರಜಜ್ಕಾಲ ಕಿಮೇತದಿತಿ ಚಾಂಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಹ ತ್ಮಮುಪಿ ಯಥೇಷ್ಟಾಂ ನೃತ್ತಿಮಾಶ್ರಯ 1೨೯॥ 
ದೇನನುಧೈೇ ಬಹಿರ್ವಾಹಿ ಮುನೀನಾಮಾಶ್ರಮೇಷು ಚ | 
ಇತ್ಯೇವನುಕ್ತಸ್ತೇನಾಂಂಶು ವೃತ್ತಿಮೇತಾಮರೋಚಯತ್‌ ।೩೦॥ 


ತ ಹ ರಾಜಾ 








ಇನ್ನೂ ಉಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ.”' ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುನಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಂಕಾರ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಎರಡಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಿದನು. 

೨೫. ಆ ಎರಡು ಅಗ್ನಿಗಳೂ ರೋದನಮಾಡುತ್ತ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡುವು. ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೊ ಮತ್ತೆ ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ಎರಡನ್ನೂ ಎರಡೆರಡಾಗಿ ಭಾಗಿಸಿದನು. 

೨೬. ಆ ನಾಲ್ಕು ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ನೂನರು ರೋದನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ರೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರೊಡನೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನನ್ನು ಹುಂಕಾರಮಾಡುತ್ತ ಹೊಡೆದನು. 

೨೭-೨೮. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕರುಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು, "" ಕಾಮದಿಂದ ಪರಿತಪ್ತ 
ರಾದನರ ದೇಹಗಳ ಧಾತುಗಳೇ ನಿನಗೆ ಆಹಾರವಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನೇ ಕಾಲನು. ಅವನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ವೃತ್ತಿಯು ಸಲ್ಪಿತ 
ವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಕಾರರೂಸವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಗೊಂಡಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೯. ಪುನಃ ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಗ್ನಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ 
«ಇದು ಏನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದಕ್ಕೂ, "" ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ 
ವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೦. "ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಹೊರಗಿನ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮುರಿ 
ಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ನೆಲಸಿರು'? ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಲು ಅದನ್ನೇ 
ಅಗ್ನಿಯು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 


೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹನೇವಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನರುನಾಚ ಪ | 


ಯಸ್ಮಾದೇಷ ದ್ವಿತೀಯೋಂಗ್ನಿರ್ಹುಂಕಾರಾತ್ಸಮಜಾಯತ I ೩೧ ॥ 
ಸಾಭಿಮಾನೋಪಮಾನೋ ವಾ ಹುಂಕಾರೋ ಯತ್ರ ಕಥ್ಯತೇ | 

ಸಾ ಚ ವೃತ್ತಿರ್ಮಮಾದೇಶಾದ್ಬುಭುಕ್ಸಾಶಾಂತಯೇ ತವ ೩೨ ॥ 
ಇಕಾರಾಗ್ನಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ | 

ಭನತೋಇಗ್ನೇ ತ್ವೀಯಂ ವೃತ್ತಿರನ್ನಂ ಭುಕ್ತಂ ದಹೇರಿತಿ Il ೩೩ ॥ 
ಉಕಾರಾಗ್ಲಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಯತ್ಸೃಥಿವ್ಯಾಂ ಗುರುಧ್ಯಾನಂ ಭಗವಂಸ್ಕತ್ಸಮಾಶ್ರಯ | ೩೪ ॥ 
ಅಹಂಚತೇ ನಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ಥಾನಮಾಹಾರಮೇವ ಚ। 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸತು ತೇನಾಂಗ್ಸಿರ್ಯತ್ಸೃಥಿವ್ಯಾಂ ಶಿಳಾಚಯಃ 1 ೩೫ ॥ 
ಯತೋಂಗ್ನಿರ್ವ್ಯಾಸ ತೇನೋಕ್ತೋ ಗಿರೌ ದುರ್ಗೇ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಉಕಾರಾಂಗ್ನಿಃ ಸಚಾಂಸ್ಯೇಷ ಸಮುದ್ರೇ ವಡವಾಮುಖಃ ॥ 4೬ 





೩೧-೩೨. "ಪುನಃ ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು.  "" ನನ್ನ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಎರಡನೆಯ 
ದಾದುದರಿಂದಲೂ, ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೊ, 
ಅವಮಾನದಿಂದಲೊ ಜನರು ಮಾಡುವರೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಆ ಎರಡು 
ವೃತ್ತಿಗಳೇ ನಿನ್ನ ಕ್ಲುದ್ಭಾಥಿಯನ್ನು ಉಪಶಮನಗೊಳಿಸಲು ನನ್ನ ಆಡೇಶದಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿ ತಗಳಾಗಲಿ.'' 

೩೩. ಇಕಾರಾಗ್ದಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಬ್ರಹ್ಮನು, "ನಿನಗೂ ಒಂದು ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವೆನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭೋಜನಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಪಚನ 
ಮಾಡುವುದು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

೩೪. ಉಕಾರಾಗ್ತಿಯನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು ಬ್ರಹ್ಮನು, “ಅಯ್ಯಾ, ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಗುರುಧ್ಯಾನವೆಲ್ಲಿರುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ ನೀನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೫. “ನಿನಗೆ ನಾನು ಆಹಾರವನ್ನೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದನು. 

೩೬, ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮಹಾಮುನಿಯೆ ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ಗಿರಿದುರ್ಗಾದಿ 
ಗಳು ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿವಾಸಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುವು. ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಅದರ 
ನೀರನ್ನು ಶೋಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಡಬಾಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ಈ ಉಕಾರಾಗ್ದಿಯೇ. 


ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೩೯ 


ಸೋಪಿ ಭಿನ್ನಃ ಸಮಾಹೂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಮಾನಲಿಪ್ಸಯಾ | 


ತ್ವಂ ಚಕ್ಕುಃ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ 1೩೭॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ರಂ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂ ವಾಣೀಂ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಪ್ರಕಾಶಯ । 

ದೈನೀ ಪುಣ್ಯಾ ಹಿ ಪಾಪಾಂಶ್ಚ ಆಯುಷ್ಯಂ ಹಂತ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಾ 1 ೩೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿಜಾತೇರ್ನಿಚ್ಲೇಯಾ ವಾಣೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪ್ರಕಾಶಿತಾ । 

ವಾಕ್ಚ ಮಾತಾ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಮುಖೇ ಸಾ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ 1೩೯೧ 
ಅನೃತಾಂಕ್ಟರನಿನ್ಯಾಸಾದಮಂಗಲ್ಯಾಹ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಾ | 

ವಕ್ತಾರಂ ಹಂತ್ಯತೋ ಹೃಗ್ನಿಃ ಸದಾ ಸಂಸೃತಕೃದ್ಧಿಜಃ i ೪೦ ॥ 
ಆಹೂಯ ಭೂಯೋಕಾರಾಂಗ್ನಿಂ ಪ್ರಜಾಪತಿರಚಕ್ಸುಷಂ । 
ವಾಗ್ತೇದನಾಣೇಮನದತ್ಸೋಂಿ ಸಂಮಿನಾಲಿತೇಕ್ಸಣಃ iH VON 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಹ ವಹ್ನಿಸ್ತು ನಾಚೋಹಂ ಮುಖಮನಸ್ಮಿ ತೇ 

ಸ್ಥಾನಂ ಮುಮ ಪ್ರಯಚ್ಛಸ್ಸ ಸರ್ವತೇಜೋವರಂ ಪರಂ 1 ೪೨ ॥ 


೩೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸ್ನಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಭಿನ್ನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು, ""ನೀನೇ ಸಕಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ನೇತ್ರವಾಗಿರುವೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೮. "" ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸು. ಈ ಗೀರ್ವಾಣಭಾಷೆಯು ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. ಅಸಂಸ್ಥುತ 
ವಾದ ನುಡಿಯು ಪಾಪಿಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದು.'' 

೩೯. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಣ್ಯತಮವಾದ ವಾಣಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಾಣಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾತೃ 
ನಿನಂತಿರುವುದು. ಅದು ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 

೪೦. ಅನೃತವನ್ನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬರವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಆ ನಾಣಿಯು ಅಮಂಗಳವೂ ಅಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಆಗುವುದು. ಆ ಮಾತುಗಳ 
ಅಗ್ನಿಯು ಮಾತನಾಡಿದವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ 
ವನು ಸಂಸ್ಕೃತವಾಣಿಯನ್ನೇ ಆಡಬೇಕು. 

೪೧. ಬಳಿಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪುನಃ ನೇತ್ರಹೀನನಾದ ಅಕಾರಾಗ್ದಿಯನ್ನು 
ಕರೆದನು. ಆತನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೇದವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೨. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು "" ನಾಕ್ಕಿಗೆ ನಾನು ಮುಖ 
ವಾಗಿರುನೆನಸ್ಟೆ. ನನಗೆ ಸಕಲ ತೇಜೋಮಯವೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆದ 
ಸ್ಥಾನವೊಂದನ್ನು ಕೊಡು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಹ ಯಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ತೇಜಃಸ್ಥಾನಂ ಸನಾಹಸೇ । 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇಜೋಮುಯಂ ಯತ್ತೇ ರನಿಸ್ಮಾನಂ ಭನಿಸ್ಯಶಿ ॥ ೪೩॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ರೇಜಃ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಚಕ್ಸುರ್ಭವತಿ ದುರ್ಬಲಂ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತಂ ಪಶ್ಯೇದನಿಮಿಷಂ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
ಇಕಾರಮಥ ಸಂಭಿನ್ನಮುಗ್ನಿಮಾಹ ಪಿತಾಮಹಃ । 

ಸೌಮ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಮುದೀಕ್ಸ್ಯಮುಷಾಗತಂ ॥ ೪೫॥ 
ಯಸ್ಮಾಚ್ಸೇಫುಂ ಮಹಾಸತ್ವ ಸೌಮ್ಯದೃಷ್ಟಿರಿಹಾಗತಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ದಾಸ್ಕಾನ್ಯುಹೆಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಭೂತಮನೋರಮಂ ! ೪೬॥ 
ಸಂಶೀತಾತ್ಮಾ ಶೀತರಶ್ಮಿಂಶ್ಚಂದ್ರಮಾಸ್ಟ್ಪಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 
ಸರ್ವತೇಜೋಧಿಕೋ ದಿವ್ಯೃಃ ಸೌಮ್ಮಃ ಪರಮಭಾಸುರಃ 1 ೪೭ I 
ತರುಸ್ಥಃ ಸರ್ವತೇಜಾಂಸಿ ತೇಜಸಾಂಭಿಭವಿಷ್ಯಸಿ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಂ ನಿಸೃಜ್ಯಾಂಥ ಉಕಾರಾಂಗ್ಸಿಮಥಾಹ್ಹಯತ್‌ ॥೪೮॥ 


ಲಪ್ಲಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತನು.. *" ತೇಜೋಮಯವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ತೇಜಸ್ಸಂಸನ್ಸ್ನವಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲವೇ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರಲಿ.'? 

೪೪, “ಅಧಿಕ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡುವವರ ನೇತ್ರವು ದುರ್ಬಲವಾಗು 
ವುದಪ್ಪೆ. ಆದುದರಿಂದ ತೇಜೋಯುಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಮಾನವರು ನೆಟ್ಟದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವವರಾಗುವರು.?? 

೪೫. ಬಳಿಕ ಪಿತಾಮಹನು ಇಕಾರಾಗ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದನು. 
ಆತನು ಸೌಮ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಉತ್ಸಂಠತೆಯಿಂದಲೂ ಬಳಿ ಸಾರಿದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 

೪೬. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಲನೆ! ನೀನು ತಡೆಮಾಡದೆ ಸೌಮ್ಯರೂಪದಿಂದ 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮನೋಹರ್ಷ 
ವನ್ನುಂಟುವ ಸ್ಥಾನವೊಂದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

ಹುಲ್ಯ ಸ್ರೀಶ್ರ) ತೀತಲಸ್ತಭಾವದವನೂ ಶೀತಕೆರಣನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನಾಗಿ 
ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಸೌಮ್ಯನೂ, 
ಸರಮಪ್ರಕಾಶವಂತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೪೮. ಓಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಮರೆಮಾಚಿಸುವೆ.?' ಇಂತೆಂದು ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬೀಳ್ವೊಟ್ಟು ಉಕಾರಾಗ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದನು. 


ಚತುರ್ಥೊೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ 


ಇಹೈ ಹೀತೀತಿ ಶಿರಸಿ ಸಮಾದಾಯ ನ್ಯ ನೇಶಯತ್‌ । 


ತತ್ರ Fl ೦ ಪಂಚಮಂ ವಕ್ರ ೦ ಊರ್ಥ್ಯಮೇತತ್ಸ ಜಾಯತೇ 1೪೯॥ 

ಸ ನವಂ ರೂಪವಾನಗ್ಗಿ ಕೆೊರಾಗ್ನಿ, ಪ್ರ ತಿನ್ಟಿತಃ । 

ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿ ತೆ ಸೂರ್ಯಕ್ಚ ನಿಕಮೇತೌ ನಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ i ೫೦ ॥ 

ಭವಾಗ್ನಿ ನ ಪರನುಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಒಣಮಿದವುಬ್ರ ನೀತ್‌ । 

ಮಾ ರುಚಿರಂ ಸ್ಥಾನಂಪ್ರ "ಇ 18 ಸ್ಯ ಮ ಸ್ಟ ಯಂ I ೫೧ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಾಹ ಕತನಂ ಸ್ಥಾ ವೃಕ ತೇ ಟಕ 6 

ಆಗ್ನಿ ಸ ೦ಪ್ರ ತ್ಯು ವಾಚೇದಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ಕಥಯ ಮೇ ಪರಂ I ೫೨ ॥ 

ಸ್ಥಾ ನಂ ನೈ ನಾಂಸಿ ತೇ ಭವಂ ತತೋ ಹ್ಯೇನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಅತ್ರ ತೇಸಾ ಸತುಮಿಚ್ಛಾ ಸ್ತಿ "ಯದಿ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯ ತೇತಿ ತ್ಕಿಹ I ೫೩ ॥ 

ತೋಕೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಚಾರ ಲೋಕಸ ಸ್ಥಿ ತಿಹೇತುಕಃ । 

ಸಂಭವಾರ್ಥವಿಂಹಾಸ ತ್ವಂ ನಿಜಸತ್ಯ ಪರಾಕ್ರ ಮಃ ॥ ೫೪ ॥ 


೪೯, "ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು 
ಇರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ ತಲೆಯ ಐದನೆಯ ಮುಖವೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಊರ್ಧ್ವ 
ಮುಖವೆನ್ಸಲ್ಪಡುವುದು. 

೫೦. ಇಂತು ಉಕಾರಾಗ್ಟಿಯೂ ಸಾಕಾರನಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ ಅಗ್ನಿ 18 ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ವ್ಯವಹರಿಸ 
ಬೇಕು. 

೫೧. ಆಗ ಈಶ್ವರಾಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ, " ನಿನ ಲ್ಲ 
ನಿದಂತೆಯೇ ನನಗೂ ಒಂದು ಆ ಸ್ವಾನವನ್ನು ತೋರಿಸು”? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ' 

1೨, ಬ್ರಹ್ಮನು, ""ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಯೆ! ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟನೆಯ ಸ್ಥಾನವು ರುಚಿಸು 
ವುದು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಅಗ್ನಿಯು ""ನನಗೆ ಕೊನೆಯದಾದ ಸ್ಥಾನವನ 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡು'' ಎಂದನು. 


೫೩. ಬ್ರ ಹ್ಮ ನೆಂದನು: "ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ನಾ ಎ ನವೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲಲಪೇಕ್ಟೆಯುಳ್ಳವನಾದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಟಾಪಿಸುವೆನು. 


೫೪. ನೀನು ಲೋಕದ ಪರಿಪಾಲನೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಚರಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ನಿನ್ನ ಸತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಭೂತೋತ್ಬತಿ 
ಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸು. 

F 


೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಿಹ ತ್ವಂ ಮಹಾಜ್ವಾಲಾಭಾಭಿಃ ಕಲಿತಕೋಭನಃ । 

ಪ್ರಾಸ್ಪ್ಯಸೇ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಭಾಸುರತ್ತಮನುತ್ತಮಂ | 

ನಹ್ಯೇಷ ಧರ್ಮಕಶ್ರೈನಾದ್ಯೋ ಮಾಯಾನೋಹಿಕಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೋಂಗ್ನಿಃ ಪ್ರಜಜ್ವಾಲ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಅನಂತಜ್ಯಾಲಾಭಿತತೋ ನಾನಾವರ್ಣಾದಿಭಿಃ ಶ್ರಿತಃ I ೫೬॥ 
ಅಕಾರೇಕಾರ ಊಕಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮಥ ದೃಷ್ಟವಾನ್‌ | 

ನೈನಾಃಸೌ ಶಾನ್ಯುತಾಂ ಯಾತಿ ನಹ್ನಿರ್ಭೂಯೋ ವ್ಯವರ್ಧತ ॥೫೭॥ 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಭವಾಂಗ್ನಿನಾ ಸರ್ವಂ ತಿರ್ಯಗೂರ್ಧ್ಯಮಧಸ್ತಥಾ | 


ಜ್ಞಾಲಾಭಿರುಪರಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾಂತ್ಮಾನಂ ಸಮಂತತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಚಿಂತಯಂತಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಭೀತಂ ಚೈವ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಶಿರಸ್ಕಂಜಲಿಮಾಧಾಯ ತುಷ್ಟಾವಾಃಥ ಪ್ರಣನ್ಯು ತಂ I BF 
ತೇಜೋನಿಧಿಂ ಚ ಸರ್ವೇಶಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛನ್ಸಜಾಪ ತಿಃ 
ನಿರುಕ್ತಸೂಕ್ತರಾಹಸ್ಯೈರ್ಜುಗೃಜುಃ ಸಾಮಭಾಸಿತೈಃ | ೬೦॥ 


೫೫. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ರೋಕಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಾದರೆ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದ ಭಾಸುರತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಮಾಯಾಮೋಹಿತರಾದ ಜೀವರ 
ಅಪೇಕ್ಸೈೆಯಿಂದ ಇದೂ ಸಹ ಪ್ರಥಮಧರ್ಮವಲ್ಲ.?' 

೫೬. ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಶಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ಲಿಯು ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಗಳಾದ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಉರಿಯತೊಡಗಿದನು. ಅನಂತಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದಾವೃತ 
ನಾಗಿ ಅನೇಕ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. 

೫೭. ಆ ಒಂದು ಅಗ್ನಿಯೇ ಅಕಾರ, ಇಕಾರ, ಉಕಾರಾಗ್ನಿಗಳಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕಂಡನು. ಅದು ಉಸಶಮನವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. 

೫೮-೫೯. ಭವಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಅಧೋಲೋಕ, ಮಧ್ಯಲೋಕ, ಊರ್ಧ್ವ 
ಲೋಕಗಳೆಬ್ಲವೂ ನ್ಯಾಪಿತಗಳಾದುವು. ಆ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಸಹ 
ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಇದನ್ನೇ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಬಹುವಾಗಿ 
ಭಯಗೊಂಡನು. ಆತನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೬೦. ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ನಿಜತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲ 
ವೇಕ್ಸಿಸಿ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಖುಗ್ತೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದಗಳೊಳಗಿರು 
ವುವೂ, ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಹಸ್ಕಗಳುಳ್ಳ ವುಗಳೂ ಆದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಚತು ರ್ಥೊೋ86ಧ್ಯಾಯ। ೪೩. 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ;-- 
ಸಸ್ತತೇಜೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪರಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಅದ್ಭುತಾನಾಂ ಪ್ರತಿಶ್ರೋತ್ರೇ ತೇಜಸಾಂ ನಿಧಯೇ ನಮಃ 1೬೧॥ 
ಬೀಜಂ ಯೋ ವಿಶ್ವಭಾನಾನಾಂ ಸಂಮೋಹನನಿನೋಹನಂ | 
ಅಂಧಕಾರೋ ಯುಗಾವರ್ತಕಾಲೇ ಕಾಲೇಚ ದುಃಸಹ 1 ೬೨ ॥ 
ಊರ್ಧ್ಯವಕ್ತ್ರ ನಮಸ್ತ್ಮೇಂಸ್ತು ಸತ್ಯಾತ್ಮಕ ಧರಾತ್ಮಕ | 
ಜ್ವಲಜ್ಜಾ ಎಲೋತ್ಸನ್ನಜಲ ಜಲಜೇಶ ಜಲೇಚರ | ೬೩ ॥ 
ಜಲಜೋತ್ಸು ಲ್ಲ ಸತ್ತಾ ಕ್ಸ್‌ ಜಲದೇವ ಹುತಾಶನ । 
ಕೃ ಸ್ಥ ತಗ ಕ ಷ್ಣ ರ್ಗ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗ ಪ್ರದಾಯಕ WH ೬೪ ॥ 
ಯಜ್ಞಾ Ee 08 ಯಜ್ಞ ರೂಪ ನನೋನನುಃ | 
ಸ ಸ ರ್ಣಗರ್ಭ ಶನಾಗರ್ಭ ಜಯದೇವ ಸನಾತನ Il ೬೫ ॥ 
ತಹ ಮಹಾಹಾರ ಸ್ಥಾಹಾಪ್ರಿಯ ತನೋಹರ । 
ಪ್ರದೀಪ್ತರೋಚಿರ್ದೇವೇಶ ಚಿತ್ರಭಾನೋ ನಮೋಸ್ತುತೇ | ೬೬॥ 


೬೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸಪ್ತಜಿಹ್ವನೂ, ಪರಮನೂ, ಸರಮ 
ಪುರುಷಸ್ತರೂಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಕೈಗೂಡಿಸುವವನೂ ತೇಜೊನೀಧಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೨. ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಬೇಜರೂಪನಾಗಿ ಜೀವರಿಗೆ 
ಸಂಮೋಹನವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಚತುರ್ಯುಗವು 
ಮುಗಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಧಂತಮಸ್ಸಾ ಗಿರುವೆ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಸ್ಸಹವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವೆ. 

೬೩. ಊರ್ಥ್ಯಮುಖನೂ, ಸತ್ತ್ವ್ವಾತ್ಮಸನೂ, ಭೂನಿಸ್ವ್ತರೂಸನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಜಲವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ನೀನೇ ಜಲಚರಜಂತುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಜಲಾಂತರ್ಗತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೬೪. ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನು ನೀನೆ! ನೀನೇ 
ಜಲದೇವನು. ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನೂ ನೀನೇ! ಕಪ್ಪಾದ ಹೊಗೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ನೀಲದೇಹೆವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವನೂ ನೀನೆ. 

೬೫, ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಗಳನ್ನುತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಯಜ್ಞರೂಪನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸುವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನೂ, ಶಮಾಕಾಷ್ಠ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಅನಾದಿನಿಧನನಾದವನೂ, ದೇವದೇವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೬೬. ತಮಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಸರ್ವಭಕ್ಸಕನೂ, ಸ್ವಾಹಾ 


೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶ್ವಾನರಾಂನಲೋದಗ್ರ ಊರ್ಧ್ವಪಾವಕ ಸರ್ವಗ । 

ವಿಭಾನಸೋ ಮಹಾಭಾಗ ಕೃಷ್ಣನರ್ತೃನ್ನಮೋನಮಃ ೬೭ ॥ 
ಸನತ್ನು ಮಾರ ಉವಾಚ ;-- 

ಏವಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ಸೋಗ್ಲಿರ್ನಿರಿಂಚಿನುಬ್ರನೀಡ್ವಚಃ | 


ತುಷ್ಬೋಂ ಹಂ ಭನತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾನಕರ್ಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯತಿ | ೬೮ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯಾಬ್ರವೀತ್ಪುನಃ | 
ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾನ್ಯುಹಂ ದೇನ ಕೋ ಹಿ ಶೃಂ ಭಗವಾನಿತಿ | ೬೯॥ 
ಅಬ್ರನೀತ್ಸೋ:ಥ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪುರುಷಸ್ತೃಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 

ಅಜ್ಜೇಯಂ ಪರಮಂ ರೂಪಂ ತೇನ ಯೋಗೈೇನ ಪಶ್ಯ ಮೇ ೭೦ 
ಅಥಾ ಸಶ್ಯತ್ಸ ದಿವ್ಯೇನ ಭಗನಂತಂ ಸನಾಶನಂ | 

ಸರ್ವಜ್ಞಂ ನಿಧಿಕರ್ತಾರನಿಸಾಶ್ಚರಂ ಸದಸತ್ಛರಂ 1೭೧॥ 


ದೇವಿಗೆ ನಲ್ಲಭನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವ ತೇಜ 
ಸ್ಸುಳ್ಳ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭಾವಮನು. ಚಿತ್ರಭಾನುವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೭. ಸಕಲಜೀವರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯೆ ! ನೀನು ಅತ್ಯುತ್ತಮನು. 
ಊರ್ಧ್ವಜ್ವಾಲೆಗಳುಳ್ಳವನು; ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯು ; ವಿಭಾವಸುವು; ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೆ! ಧೂಮಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದ ನಿದ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

೬೮. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ 
ಆ ಅಗ್ರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು: ""ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದೆನು. ರಥಿನ್ಸಿಂದ ರೋಕಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾರ್ಯವು 
ನೆರವೇರುವುದು.” 

೬೯, ಇಂತೆನಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
"«ದೇವದೇವನೆ! ಭಗವಂತನಾದ ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸು 
ತ್ತೇನೆ'' ಎಂದನು. 

೭೦. ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು —ಪ್ರಜಾನತಿಯಾದ ನೀನು 
ದೇವರಾಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟನಾಗಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ಡ್ನ ಉತ್ತಮರೂಸವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡು. 

೭೧. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲು ಅಗ್ಲಿಯು ಸನಾತನ 
ನಾದ ಭಗವಂತನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನು. ಆತನೇ ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ಕಾರಣನು. ಲೋಕೇಶ್ವರನು ಸತ್ತು, ಅಸತ್ತು ಎಂಬ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಹೊರಗು. 


'ಚತುರ್ಥೋಕಿಧ್ಮಾಯ॥ ೪೫ 


ಜ್ವಲನಂ ಗಗನಂ ಭೂಮಿಂ ದೃಶ್ಯಾಂದೃಶ್ಯಂ ಪರಂ ಪದಂ । 

ys ಭವ್ಯ ೦ ಭವಿಷ್ಯ ಚ ಜಗತ್ಬಾ *ನರಜಂಗಮಂ | 

ಸದೈವ ಕುರುತೇ ದೇವೋ ಭುಂಕ್ತೇ 168 ಯತಃ ಪ್ರಭುಃ 1 ೭೨1 
ಅತಿಸಂಭೂತಿಭನೈ (ನ ಸ್ತೋತ್ರೆ (ಸಾಥ ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 


ತುಷ್ಟಾವ ದೇವನ ಪ್ರಕೃತಂ ಪುರಾಣ ಮಜನುನ್ಯ ಯಂ ೭೩ ॥ 

ತತೊಇತಿರಿಕ್ತ ಸ್‌ ಪ ದೃಷ್ಟಾ ೬ ದೇವಃ ಪ್ರ ಜತ | 

ನಿಶ್ಚತೋ ಬಾಹುಚರಣಂ ಬಿ ತಗ್ಗಿ ನ 1 ೭೪ ॥ 

ವ್ಯ ಕ್ತ್ವಾ $ವ್ಯ ಕ್ರಪ ಪ್ರ ಣೇತಾರಂ ಪ ಪ್ರ ಸಂರ ಸ್ವಯಂ । 

ಪಕ, ತೇಂಥ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತುಚ್ಛ 0 ವಿಶ್ವ ಭವಾತ್ಮ ನೇ ॥ ೭೫ ॥ 

ಪ | ಥಿನೀ ನಾಯುರಾಕಾಶಂ ಯಚ್ಚಾ ಸ ದ್ಬು ನಸತ್ರ ಯಂ | 

ಲೋಕಾಲೋಕೇಶ್ವ ರಂ ಚೈನ ಜಗತ್ಸಾ ವರಜಂಗನುಂ ॥ ೭೬ ॥ 

ತತ್ತ್ವಸರ್ಗಂ ಟೂ 1! ಭತ ತಥ ವಚ । 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮಯಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಪಶ ಂಶ್ಚಕ್ಟು ಷಾ ಸ್ವತಃ 1 ೭೭॥ 


೭೨, ಆತನೇ ಆಗ್ತ, ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿಗಳು. ದೃಶ್ಯ ಮತ್ತು ಅದೃಶ್ಯಗಳ 
ನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಪರಮಪದವು. ಆತನೇ ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲಗಳು. 
ಸ್ದಾ ಸು ೫8 ತುಂಬಿದ ಜಗತ್ತೂ ಆತನೇ. ನಿತ್ರವೂ ಲೋಕಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ಸಂಹಾರವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನಾದುದರಿಂದ ಆತನೇ ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. 

೭೩. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದುಂಬಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಕಾ ಜಳಕ ಬ ಪುರಾಣನೂ, ಜನನಮರಣವನರ್ಜಿತನೂ 
ಆದ ಆ ಆದಿದೇವನನ್ನು ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೭೪೨೭೫. ಆಗ ಪ ಸ್ರಜಾಸತಿಯು ವರ್ಣವಿಭೇದಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಅನಂತ 
ಬಾಹುಚರಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಅನಂತಾಗ್ನಿಶಿರೋಮುಖಸಹಿತನೂ, ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ 
ಗಳರಡಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮುಕನೂ ಆದ PE ಶಿರಸಾ ಅಷ್ಟಾ oಗ ನಮಸ್ಟಾ ರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. "ಸಕಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಷ್ಟೈ ವಾಡ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೊರಗೆಡದಿದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೭೬-೭೭. ನೀನೇ ಭೂಮಿಯು, ವಾಯುಪು, ಆಕಾಶವು. ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ .ದ್ಳ ಶ್ಯಾದ್ಭ ಶ್ಯ ಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಒಡೆಯನು. 
ಸ್ಟಾ ನರಜಂಗಮಾತ್ಮ] ತವಾದ ಜಗತ್ತೂ ನೀನೆ. ತೆ ತ್ರ ಗಳಿಗೂ, ಸಂಚಭೂತಗಳಿಗೂ, 
ಜೀವರಿಗೂ ನೀನೇ `ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮತೇಜೋಮಯವಾದ ನನ್ನ 
ಆತ್ಮವೂ ನೀನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. 


೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಕಿಂಚಿದ್ದಸ್ತುಜಾತಂ ಹಿ ತತ್ಸರ್ವಮಚರಂ ಚರಂ ।ಟ 


ಏವಂ ಸ್ತುತಃ ಸತು ತದಾ ಅನಾದಿರ್ಭಗನಾನ್ಟ್ರೃಭುಃ 1೭೮॥ 
ಅಥೇಶಃ ಪ್ರಾಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಯಥಾತಥಂ । 
ಸೃಜೇದಾನೀಂ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ ಚ ತ್ವಂ ವಿನಯಾನ್ಕಿತಃ ! ೭೯% 
ಕರ್ತಾಃಹಮನುಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಿಕಾರಣೇ | 
ಕುರುಷ್ಟೈತತ್ತಥಾ ಭಾನ್ಯಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ನಿನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೮೦ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದೇವದೇವೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಚನಮುಬ್ರನೀತ್‌ । 

ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮಹಾದೇವನ ಭನ ಶರ್ವ ನನೋಸ್ತು ತೇ 1 ೮೧॥ 
ತೃತ್ರಸಾದಾತ್ರ್ರಜಾಸರ್ಗಂ ಕುರ್ವತೋ ಮೇ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಸಖಾಯಂ ಸ್ರಾಸ್ರ್ರಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೮೨ ॥ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಧ್ಯಾಯತಃ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ಯ ಸೃಷ್ಟುಕಾಮಸ್ಯ ತೇ ಯತಃ | 
ಕಲ್ಫಿತಂ ಭನಿತಾ ದೇನ ಮದುತ್ಬತ್ತಿಂ ಯದೀಪ್ಪ್ಯಸಿ 1 ೮೩॥ 


೭೮-೭೯, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಚರ ಮತ್ತು 
ಸ್ಟಿರವಾದ ನಿನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು.'' ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆದ್ಯಂತ 
ರಹಿತನೂ, ಅಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯಸಹಿತನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. "ನೀನು ಈಗ ನೋಡಿದುದೆಲ್ಲ ಯಥಾರ್ಥವೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಇದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿನಯನಂತನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡು. 

೮೦. ಮುಖ್ಯವಾದ ಲೋಕಕರ್ತ್ವವು ನಾನೇ. ನೀನು ಕೇವಲ ಅನುಕರಣ 
ದಿಂದ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡು. ಈ ಕಾರ್ಯವು ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು.'' 

೮೧. ಇಂತೆಂದು ಆ ದೇವದೇವನು ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾತನಾಡಿದನು. 
"«« ಮಹಾದೇವನೆ! ಆದಿಕಾರಣನೆ! ಶರ್ನನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೮೨. ಮಹೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಯಕನಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಒಬ್ಬ ಸಹಾಯಕ 
ನನ್ನು ಕೋರುತ್ತೇನೆ.?' 

೮೩. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಸೆ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಲರೋಕಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನೋಭಿಲಾಷೆಯು ನೆರವೇರುವುದು. 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನೇ ನೀನು ಕೋರುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ. 


ಚತುರ್ಥೋಕಧ್ಯಾಯ। ೪೭ 


ಪುತ್ರತ್ವಂ ಸ್ಪಾಸ್ಯ ಹೀಶಸ್ತೇ ಛೇತ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಪಂಚಮಂ ಶಿರಃ । 


ತತ್ರ ಚೋತ್ಪಾದಯಿಸ್ಯಾಮಿ ನರನಾರಾಯಣಾವುಭೌ ॥ ೪೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ಕಥಂ ನಾರಾಯಣೋ ದೇಷಸ್ತಸಸಾ ಮನ್ಯತೇ ಸ ನಃ । 

ಕೀರ್ತಯಸ್ವ ಸಖಾ ಧನ್ಯಃ ಸ ನಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೮೫॥ 

ಅಥಾ ಪಶ್ಯತ್ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇಜಸಾ ಹರಿಮಚ್ಚುತಂ । 

ತಂ ಸರ್ವಗಮನಂ ಗಮ್ಯಂ ಶಿವಂ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಂ ॥ ೮೬ ॥ 

ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ತೇಜೋರ್ಧ್ವಂ ಸಂತಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ 

ಚಕಾರ ನ್ಯಾಹರನ್ನಾರ್ತಂ ಶ್ರೀರೂಪಂ ಶಕ್ತಿಸಾಮ್ಯತಃ ॥ ೮೭ ॥ 

ಅಂಗುಲ್ಯಾ ಸಂಸ್ಸೃಶನ್ಹ್ನೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಣಮಬ್ರನೀದ್ವಚಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ಕೇ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಯುಷಹಿರ್ನಾರಾಯಣಾನುಗಃ 1 ೮೮ ॥ 

ಭನಿತಾ ಲೋಕರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಧನುಷ್ಮತಾಂ | 


ನಾರಾಯಣಮಹಾವೀರ್ಯಕಶಕ್ತಿರೇಷಾ ಮದೀಯಕಾ ॥೮೯॥ 


೮೪. ಈಶ್ವರನಾದ ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನಿನ್ನ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು, ಆದರಿಂದಲೇ ನರ ನಾರಾಯಣರೆಂಬ ಇಬ್ಬರನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವೆನು. 

೮೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಲು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೆಂತು? ಈ ಪುಣ್ಯವಂತನು 
ನನಗೆ ಸಖನಾಗುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. ಅವನೇ ನಮಗೆ 
ಸಂಪೂಜ್ಯನಾಗುವನಸ್ಟೆ. 

೮೬. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಶಾಶ್ವತನಾದ ಶ್ರೀ ಹರಿ 
ಯುದ್ಧವಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ, ಪ್ರಾಸ್ಕವಸ್ತುವೂ ಆದ 
ಪರಮಶಿವನೇ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ತಿಳಿದನು. 

೮೭. ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಮಹೇಶ್ವರನ ತೇಜೋಗ್ಲಿಯಮೇಲೆ 
"ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಗ್ನಿರೂಸವಾದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸಸೆಂಪೆರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವನು ಸೌಮೃರೂಸನಾದನು. 

೮೮-೮೯. ಆತನು ತನ್ನ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೈಯನ್ನು ಸವರುತ್ತ 
ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ""ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಾರಾಯಣನ ಸಹಚರನಾದ 
ನರಖುಷಿಯೇ ನಿನಗೆ ಪರಮಪ್ರಾಪ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸರಿಪಾಲ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇವನು ಸಮಸ್ತ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನು. ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು, 


೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುಧಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಭಗವಾನ್ಹೇನಸ್ತನಮುಗ್ನಿಂ ಪಾಣಿನಾಂಗ್ರಹೀತ್‌ 1 


ದಕ್ಷ್ಪಹಸ್ತಾಂಂಗುಲಿನಖಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಸಮಚೀಕರತ್‌ i ೯೦॥ 
ಇತಿ ಸತೃತ್ಯ ಸತತಂ ನರಂ ಚೈನ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾಂಥ ತತ್ರೈನಾಂಂತರಧೀಯತ ! ೯೧॥ 
ಅಥಾಂಬ್ರನೀತ್ರತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಅಗ್ನಿಂ ತಂ ತು ಯುಗಕ್ರಯೇ । 
ಸ್ಪೃಶನ್ನಕ್ಟಿಣನಾಮಾಭ್ಯಾಂ ಸಾಂತ್ಯಯನ್ನಿನ ತಂ ಗಿರಾ I ೯೨ 
ಭೃಗುಶೈನಾಂಗಿರಾಃ ಪುತ್ರೌ ಭನಿತಾರೌ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಅತ್ರೈನ ಮನು ಭವತಾಂ ವಂಶೇ ವಿಖ್ಯಾತಕರ್ಮಣೌ 1 ೯೩॥ 
ದ್ವಿಧಾ ಸಂಭಜ್ಯ ತೇನಾಂಗ್ನಿಂ ಸೃಷ್ಟೇರ್ಯಜ್ಹೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 

ಭನಂತೌ ತಿಸ್ಕತಸ್ತತ್ರ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ದಾನಮಾಶ್ರಿತೌ | ೯೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಗ್ಲೀ ಸಮೇತೌ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನುನೋದಿತೌ | 

ತಸ್ಮಾದೇವಂ ನಿಧಾತವೌ್ಯೌ ನಿರ್ಮಥ್ಯ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ 1 ೯೫ ॥ 
ಅತೋ ಶೃತ್ಥೇ ಶಮಾಗರ್ಭೇ ಸಂಯೋಗಸ್ತತ್ರ ಪಠ್ಯತೇ। 
ಭಾರ್ಗವಾಂಗಿರಶ್ರೈನ ದ್ವಿನಿಧೋದೈನ ಉಚ್ಯತೇ 1 ೯೬ ॥ 


೯೦. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಬಲಗೈ ಬೆರಳಿನ ಉಗುರ ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೯೧. ಇಂತು ನುಡಿದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸತ್ಪರಿಸಿ ನರನನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೯೨-೯೩. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯುಗಕ್ಸಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವನನಾಗಿ ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. . "" ಭೃಗು ಮತ್ತು ಅಂಗೀರಸರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳು ನಿನಗಾಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನ ವಂಶಕರರಾಗಿ 
ವಿಖ್ಯಾತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಲಿ. 


೯೪. ಆಗ ನೀನು ಅವರಿಂದ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗುವೆ. ಆಗ ಸೃಷ್ಟಿಯಜ್ಞವು 
ನಡೆಯುವುದು. ನಿನ್ನ ಎರಡು ರೂಪಗಳೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಂದಿನಿಂದ ದಾನ 


ಕರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವು.?' 

೯೫. ಆ ಎರಡು ಅಗ್ನಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆಯೇ ಇರುವುದಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಎರಡು ಆಗ್ನಿಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಥನಮಾಡಿ ಧಾರಣಮಾಡಬೇಕು. 

೯೬. ಅಶ್ವತ್ಥ. ಮತ್ತು ಶಮಾಕಾಷ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಂಯೋಗವಿರುವು 


ಚತು ರ್ಥೊೋರಧ್ಯ್ಮಾಯ। ೪೯ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸುತಹಿತಃ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚತುರ್ಥ ಇತಿ ಚಟ್ಟ 
ಏನಂ ವ್ಯಾ ಸ ಸಮುತ್ತ ನ್ನೊ € ನರೋಂಸೌ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ 1 ೯೭॥ 
ಏವಂ ಜು) ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಕ್ಫ್ರಂ ಪಂಚಮಂ ಸಮಪದ್ಯ ತ ೯೮ I 
ಏತದ್ಯೋ ಬುದ್ಧ್ಯತೇ ದೇಶತೇಜಃಸರ್ಗಮನುತ್ತವಂಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಯಾತಿ ಸಾಲೋಕ್ಕ್ಯಂ ಶಾಂತೋ ದಾಂತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ 
ಏತದ್ಯೋಂಗ್ನಿಸಮುದ್ಧವಂ ಪಶುಪತೇರ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸಂಸೂಚಕಂ 
ವಹ್ಮೇಃ ಸಾಧುಮತಿಃ ಶೃ ಣೋತಿ ಸತತಂ ಯಃ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾ ಭಾವಿತಂ । 
ಯೋ ವ್ಯಾ ಸದ್ದಿ ಸರಕಾ ಟಿ ಶ್ರ ಮುಖತಃ ಸಂಶ್ರಾ ನಯೇದ್ಪ ಕಿತಃ 
ಸೋಂತ್ಯರ್ಥಂ ಭನಭಾನಿತ್‌ ಶಿವಪುರೇಸಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ದೆ ತೈಃ ೧೦೦॥. 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ «"ವೈಶ್ವಾನರೋತ್ಪತ್ತಿ 
ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುವುವು. ದೈೆನಿಕನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಭಾರ್ಗವ ಮತ್ತು 
ಆಂಗಿರಸವೆಂದು ಎರಡುವಿಧನಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೯೭. ಅಕಾರ, ಇಕಾರ, ಉಕಾರಾಗ್ನಿಗಳಿಗಿಂತ ಸುತಹಿತವೆಂಬ 
ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಗ್ರಿಯು ಶ್ರ ಷ್ಟ ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಈ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಲಿ ನರನು ಉತ ನ ನಾಡನು. 

೯೮. ಈಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೇಬ್ರ ಹನಿಗೆ ಐದನೆಯ ಮುಖವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೯೯, ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ದೇವತೇಜಸ್ಸಿನ ಉ ತೃತ್ತಿಯ ಈ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತಿಳಿಯುವನೊ, ನ ಚ ದಮ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾರೋಕ್ಯ ನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ನಲ; ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸ ಸಮಹರ್ನಿಯೆ! ಸಶುಪತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ $ವನ್ನುಪ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನಮಾಡುವ ಅಗ್ನಿ, 4! ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಅಘ ೨ ಯವನ್ನು ki 
ಬುದ್ಧಿಯಾದ ವ ಹ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವನೊ, ಯಾವನು ದೇವತುಲ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ದ ಇದನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವನೊ, ಅವನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅತ್ನಂತ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಶಿವಪುರವೆನಿಸಿದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ಪ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ' ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅಂವತೀಕ್ಟೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ನೈಶ್ವಾನರೋತ್ಸತ್ತಿನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಪಂಚಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದೇವಾಗಮನವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಯುದ್ಧೇ ನಿವಾರಿತೇ ತತ್ರ ರಕ್ತಸ್ಟೇದಜಯೋಃ ಪುರಾ | 
ಕಿಂ ಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತತ್ರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ 
ಜನಾರ್ದನೇನ ಕ೦ ಕರ್ಮ ಶಂಕರೇಣ ಚ ಯನ್ಮುನೇ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಪ್ರಸೀದ ವದತಾಂ ವರ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜುಹ್ಹನ್ನಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ನನೌಷಧಿಸಫಲಚ್ಛದೈಃ 
ಶಸ್ತ್ರೈಃ ಕುಶಸಮಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಯಥೋಕ್ತಂ ಹರಿಣಾ ಪುರಾ 
ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಮಾಸಾದ್ಯ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 
ತೇಪತುಸ್ತೌ ತಪಶ್ಹೋಗ್ರಂ ಹಿತಾರ್ಥಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ದೇವಾಗಮುನವರ್ಣನ 


1 6 1 


1 ೨ ॥ 


| ೩, ॥ 


1 ೪॥ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ — ವಿಷ್ಣುವಿನ ರಕ್ತದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವೇದ 
ದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಇಬ್ಬರು ನರರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವು ಇಂತು ಉಪರತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು 


ಮಾಡಿಕೊಂಡನು? 


೨. ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಜನಾರ್ದನನು ಏನು ಮಾಡಿದನು? 
ಶಂಕರನಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು? ವಕ್ಕೃಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 


ವನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೩. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಹಿಂದೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವನೌಷಧಿಗಳಿಂದಲೂ, ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಪತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾದ ಕುಶಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮಿತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿತ್ರಯಗಳನ್ನು 


ಉಪರಿಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪, ನರ ನಾರಾಯಣರಾದರೊ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸಕಲ ಜೀವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪಂಚಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೫೧ 


ಕಸಾಲಪಾಣಿರ್ದೇನೇಶಃ ಪರ್ಯಟನೃಸುಧಾಮಿಮಾಂ | 


ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರನಿಷ್ಟಸ್ತದ್ವನೋತ್ತಮಂ 1೫0 
ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾಪುಷ್ಬೋಪಶೋಭಿತಂ | 
ನಾನಾಸಕ್ಸಿರವಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾಮೃಗಸಮಾಕುಲಂ 1 ೬॥ 
ದ್ರುಮಪುಷ್ಟಭರಾನೋದವಾಸಿತಂ ಯತ್ಸುವಾಯುನಾ । 

ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಮಿವ ನೃಸ್ತೈಃ ಫಲಪುಷ್ಬೈಃ ಸುಪೂಜಿತಂ "ew 
ನಾನಾಗಂಧರಸಾಢೈೈಶ್ಚ ಪಕ್ಕಾಪಕ್ಕ ಫಲೋದ್ಧವೈಃ । 

ಫಲೈಃ ಸುನರ್ಣರೂಪಾಢ್ಯೈರಾಸಮಂತಾನ್ಮನೋರಮೈಃ He 
ಜೀರ್ಣಪತ್ರತೃಣಾದೀನಿ ಶುಷ್ಕಕಾಷ್ಮ ಫಲಾನಿ ಚ । 

ಬಹಿಃ ಕ್ಸಿಪಂತಿ ಜಾತಾನಿ ಮುರುತೋನುಗ್ರಹಾಣಿ ಚ 1 ೯॥ 
ನಾನಾಪುಷ್ಪಸಮೂಹಾನಾಂ ಗಂಧಮಾದಾಯ ಮಾರುತಃ । 


ಶೀತಲೋ ನಾತಿ ತಂ ಭೂಮಿದೇಶಂ ಯತ್ರ ನಿನೇಶ ಸಃ I ೧೦॥ 


೫. ದೇವೇಶ್ವರನಾದರೊ, ಕೈಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲ 
ದಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತುತ್ತ ಕುಶಸ್ತಲವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಲ್ಲಿನ ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೬. ಆ ನನವು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮರಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಅನೇಕ. 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಬಹುವಿಧ ಮೃಗಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೭. ವೃಕ್ಸಗಳ ಪುಷ್ಪಭಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಮಂದಮಾರುತನಿಂದ 
ವನವೆಲ್ಲವೂ ಸುಗಂಧಿತವಾಗಿದ್ದಿತು; ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ವನದೇವತೆಯು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವಂತಿದ್ದಿತು. 

೮. ಪುಷ್ಪಗಳು ನಾನಾಗಂಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುವು. ಫಲಗಳು ನಾನಾ 
ರಸಭರಿತಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಅನೇಕ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿಗಳು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದಿಂದೊಪ್ಪು ತ್ತ 
ವನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಮ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದುವು. 

೯, ವನವಾಸಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ವಾಯುಗಳು 
ಹಣ್ಣಾದ ಎಲೆ, ತೃಣಗಳನ್ನೂ, ಒಣಗಿದ ಸಮಿತ್ಸಲಗಳನ್ನೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲು 
ತ್ರಿದ್ದುವು 

೧೦. ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸೌರಭವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂದಮಾರುತವು. 
ಶೀತಳವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಪ್ರದೇಶದ ಮೇಲೆ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ- 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಿತಸ್ಸಿ ಗ್ಗ ನಿಚಿ ದ್ರೈಃ ಸರ್ಣೈರಚ್ಛಿದ್ರಕೋಟಿರೈಃ | 


ವೃ ಕ್ಲೈ ರಸೇಕಸಂಚ್ಯೆ ಶ್ತ ಭೂಷಿತಂ ಶಿರಸಾನ್ಸಿ ತೈಃ 1 ೧೧॥ 
ಅಕೋಗಿದರ್ಶನೀಯ್ಯಕ್ನ ಸುವೃತ್ತೈಃ ಕೃ ಚಿದುದ್ದ ತೈಃ 1 

ಕುಟುಂಬೈರಿನ ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸಿದ್ದಿ ಚ Ne 1 ೧೨ ॥ 
ಕೋಭನ್ಸೆರ್ನಾಯುಸಂಕೀರ್ಣೈಕೆಂಕುಕ್ಕೆಃ ಪ್ರಾವೃತಾ ದ್ರುಮಾಃ | 
ಕುಲೀನೈರಿನ ನಿಶ್ಚಿದ್ರೈಃ ಸೃಗುಣ್ಯಃ ಪ್ರಾವೃತಾ ನರಾಃ 1 ೧೩ ॥ 
ಪನನೋದ್ಧೂತಶಿಖರೈಃ ಸ್ಪರ್ಶಯಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ । 

ಆರಾಶ್ಸನನತೋ ನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಪೃಷ್ಟಶಾ ಖಾವತಂಸಕಾಃ ! ೧೪ ॥ 
ನಾಗನೃಕ್ಸಾಃ ಕೃಚಿತ್ಪುಷ್ಟೈಭ್ರ ೯ಮರಾಲೀನಕೇಸರೈಃ | 

ನಯನ್ಸೈರಿನ ಕೋಚಂತೇ 'ಛವಲೈಃ ಕೃ ಷ್ಣ ತಾರಕ್ಕೈ 8 WH ೧೫ ॥ 
ಪುಷ್ಪಸನ್ನದ್ದಶಿಖರಾಃ ಕರ್ಣಿಕಾರೆದ್ರು 1 ಕೃ ಚಿತ್‌ | 
ಯುಗ ಯುಗ ವಿವಾಹೇ ಚ ತೆ ರಾ ಸುಡು! Il ೧೬॥ 


೧೧. ಹಸುರಾಗಿಯೂ, ದಟ್ಟ ವಾಗಿಯೂ, ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಎಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾದ ಶಿರೋಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ಏಕಾಕಾರಗಳಾದ ಕೋಟರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ವೃಕ್ಚಗಳು ವನವನ್ನು ಭೂಷಿತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದುವು. 

೧೨. ರೋಗರಹಿತರೂ, ಸುಂದರರೂ, ಪುಷ್ಪಾಂಗರೂ, ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ 
ಆದ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತಸಸ್ಸಿ ದ್ಧಿ ಯೆೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಆ 'ವನನು ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 

೧೩. ಅಸಂಖ್ಲಾತರೂ, ತಮಗೆ ಸ ಸಮಾನಗುಣವುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಮಕ್ಕಳು, 
ಮೊಮ್ಮಕೃಳುಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತರಾದ ಕುಲವೃದ್ಧ ರಂತೆ ಆ ವನದ ಮಹಾವೃಕ್ಟ 
ಗಳು ಸುಂದರಗಳೂ ಗಾಳಿಗೆ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವುವೂ ಆದ ಅಂಕುರಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು. | 

೧೪. ಬಿರುಗಾಳಿಗಳಿಂದ ತಲೆಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಮುಟ್ಟ ತೂಗಾಡು 
ತ್ತಿರಲು ಮಹಾವೃಕ್ಸಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಶಾಖೆಗಳೂ ಪ್ರಶಾಖೆಗಳೂ ಉಳ್ಳವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 

೧೫. ನಾಗವೃ ಕ್ಸಗಳು, “ಲವೆಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಚಿತಗಳಾದ ಹೂವುಗಳ ಮಧ್ಯ 
ಕೇಸರಗಳಲ್ಲಿ ಖಗ ಕುಳಿತಿರಲು ಕರಿಯ ಗುಡೆ ಗಳುಳ್ಳ ಬಿಳಿಯ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವುವೊ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ಹುವು 

೧೬. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ I ಕೊನೆಗಳುಳ್ಳ 
ಕರ್ಣಿಕಾರವೃಕ್ಸಗಳು ಎರಡೆರಡಾಗಿ ಜೊತೆಗೊಂಡು ವಿನಾಹಿತರಾದ ಸಾಧು 
ದಂಪತಿಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


'ಪಂಚನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೫೩ 


ಸುಪುಸ್ಪನಿಭವಾಟೋಪೈಃ ಸಿಂದುವಾರಸ್ಯ ಪಂಕ್ರಯಃ | 


ಮೂರ್ತಿಮತ್ಯ ಇವಾಭಾಂತಿ ಪೂಜಿತಾ ನನದೇನತಾಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಕೃಚತ್ವ್ಯಬಿತ್ಯುಂದಲ3ಇಃ ಸುಪುಷ್ಪಾಭರಣೋಜ್ಜಲಾಃ । 

ದಿಕ್ಬು ದಿಕ್ಲು ಪ್ರಠಶೋಭಂತೇ ಬಾಲಚಂದ್ರಾ ಇನೋದ್ಯತಾಃ ! ೧೮ ॥ 
ಅತಿನವಿದ್ರುಮಶೋಭಾಢ್ಯ್ಕಾ ಕಾಸಂತ್ಯೋ ಯೂಧಿಕಾಲತಾಃ | 

ಪುಸ್ಟಿತಾ8 ಪುಷ್ಸನಿಟಿಷಾನ್‌ನೀಜಯಂತ್ಯ ಇವೋತ್ಸಿತಾಃ I ೧೯॥ 
ಶಾಲಾರ್ಜುನಾಃ ಕೃಚಿದ್ಭಾಂತಿ ನನೋದ್ದೇಶೇಷು ಸುಸ್ಪಿತಾಃ | 
ಧೌತಕೌಕೇಯವನಾಸೋಭಿಃ ಪ್ರಾವೃತಾಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಃ ॥೨೦॥ 
ಅವಿಮುಕ್ತಂ ಶು ನಲ್ಲೀಭಿಃ ಪುಸ್ಪಿತಾಸ್ತು ದ್ರುಮಾಸ್ತಥಾ । 

ಉಪಗೂಢಾ ವಿರಾಜಂತೇ ನಾರೀಭಿರಿನ ಸುಪ್ರಿಯಾಃ 1 ೨೧ 
ಚೂತಾಶ್ಚ ತಿಲಕಾಶ್ರೈನ ಮಂಜರೀಭಿಃ ಕರೈರಿನ । ' 
ನಾಯುಪ್ರತ್ತಾಭಿರನ್ಯೋನ್ಯಂ ಢೌಕಂತೀವ ಹಿ ಸಜ್ಜನಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭. ಸಿಂದುವಾರ ವೃಕ್ಸಗಳ ಪಜ್ತಾಗಳು ಪುಸ್ಪ್ರನಿಭವದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನದೇವಕೆಗಳೊ ಎಂಬಂತೆ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

೧೮. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ದಿಕ್ಬು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಡುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಚಂದ್ರ 
ರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೧೯. ಯೂಧಿಕಾಲತೆಗಳು ಪುಪ್ಪಿತಗಳಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಳೆದು 
ತಾವು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುಷ್ಪವೃಕ್ಸಗಳಿಗೆ ಗಾಳಿಹಾಕುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೂಗಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. 

೨೦. ಬಿಳುಪಾದ ಸಾಲವೃಕ್ಸಗಳು ಪುಷ್ಟ ಭಾರಗಳನ್ನು ತಳೆದು ವನಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರೃಗಳಾದ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅನೇಕ ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೧. ಜಾಜಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರಲು ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾದ ಹಲವು ವೃಕ್ಟ್ಗಗತು ನಾರಿಯರಿಂದ 
ಆಲಿಂಗಿತರಾದ ನಾಗರಿಕರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದು ವು. 

೨೨. ಆಮ್ರ ಮತ್ತು ತಿಲಕವೃಕ್ಸೃಗಳು ವಾಯುವಿನಿಂದ ತೂಗಾಡುವ 
ಹೂಗೊಂಚಲುಗಳುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಬಳಿಗೆ 
ಕರೆಯಲು ಕೈಸನ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೊ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 


೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಸ್ಪ ರಂ ಚೆ ಸಂಯುಕೆ ಸ್ತಿ ಲಕಾ: ಶೋಕಸಲ್ಲವೈೆಃ 


ಹಸ್ತೆ ''ರ್ಹಸ್ತಾ ನ್ಸೃಶಂತೀವ ಸುಹ ೈದಶ್ವಿತ್ತ ತಕ ॥ ೨೩ ೫0 
ಫಲಸ್ರಷ್ಟನಗಾ ಸನ್ರಾಃ ಪೇಶಲೇನೇನ ಸಜ್ಜನಾಃ । 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಮರ್ಹಯಂತೀನ ಸಪುಷ್ಟಾ ಣೆ ಫಲಾನಿ ಚ | ೨೪ ॥ 
ಮಾರುತಾಶ್ಲಿಷ್ಟ ಸಂತುಷ್ಟೈಃ ಸಾದಪಾಃ ಶಾಲಿವಾರಿಭಿಃ । 

ಆರ್ಯಾಃ ಸಗಳ ಳೋಕೆೇ ನ್ರೀತಿದಾಯ ಇನ ಸ್ಥಿತಾಃ I ೨೫ ॥ 
ಪುಷ್ಪಾಣಾಮಿನ ನೇಗೇನ ಸ | ಶೋಭಾರ್ಥಂ ವ್ರಜಂತಿ ಫೈ | 

ಸಮಸನ್ನಾ ಹಮಾಸಾದ್ಯ ಫಿ ಸ ಲರ್ಧಯೇನ ಹಿ | ೨೬ | 
ಪುಷ್ಪಶೋಭಾಭರನತೈೈಃ ಶಿಖರೈಃ ಕಂಸಸಂಯುತ್ಯೈಃ 

ನೃತ್ಯಂತಿ ಸಕ್ಸಿಣೋ ಮತ್ತಾ ಯುಕ್ತಾಃ ಶೋಭನಶೇಖರೈಃ ॥ ೨೭॥ 
ಭೃಂಗಾಃ ಸನನವಿಸ್ಸಿಸ್ತಾಂಮೃತವಲ್ಲೀ ಲತಾಂಶ್ರಿತಾಃ | 

ಸವಲ್ಲಿಕಾಃ ಪ್ರನೃತ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾ ಇವ ಸಪ್ರಿಯಾಃ i ೨೮ ॥ 


೨೩. ತಿಲಕ ಮತ್ತು ಅಶೋಕವೃಕ್ಷ ಕ್ಸೆಗಳು ಮೆಳೆದು ಬೆಳೆದು ಏಕಚಿತ್ತ 
ರಾದ ಸ್ನೇಹಿತರು Ee, ಕಠೆತು ಸರಸ್ಪ್ಸರ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವರೊ ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. 

೨೪, ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ಭಾರದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದ ವೃ ಕ್ಚಗಳು ಸಾಧುಗಳಾದ 
ಸಜ ಜ್ಹನರಂತೆ ಉತ್ತಮ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಫಲಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸು 
ತ್ರಿ ರುವಂತಿದ್ದು ವು. 

೨೫. ಗದ್ದೆ ಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ವೃಕ್ಚಗಳು ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲೂ ಗಾಳಿಯ 
ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಓಡುತ, ರುವ ಬತ್ತದ ಫೈರುಗಳಲ್ಲ ನಿಂತಿರಲು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಜ್ಜನರೊಂದುಗೂಡಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾ ಪರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸ ಸುವಂತಹ ದಾನಶೀಲ 
ನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದಂತೆ ಹ ದ್ದು ವು. 

ವೃಕ್ಸಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳು ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಈಡಾಡುತ್ತಿರಲು ಸಮಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಯೋಧರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೭. ಮನೋಹರಗಳಾದ ಪುಷ ುಗುಚ್ಛಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರಲು 
ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮದದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿ ರುವ ನವಿಲು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವಂತಿದ್ದುವು. 

೨೮. ತಂಗಾಳಿಗೆ ತೂಗುತ್ತಿರುವ ಅಮೃತವಲ್ಲಿಯ ಲತೆಗಳೊಡನೆ ಅವುಗಳ 
ನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳೂ ಓಡಾಡುತ್ತ ಪ್ರಿಯೆಯರನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿ ಕುಣಿಯು 
ತ್ರಿರುವ ನಾಯಕರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೫ 


ಪುಷ್ಪಾಭಿಃ ಕುಂದನಲ್ಲೀಭಿಃ ಪಾದಪಾಃ ಕೃಚಿದಾವೃತಾಃ । 


ಭಾತಿ ತಾರಾಗಣೈಶ್ಚಿತ್ರೆಃ ಶರದೀವ ನಭಸ್ತಲಂ ॥೨೯॥ 
ದ್ರುಮಾಣಾನುಪ್ಯಥಾಗ್ರೇಷು ಪುಷ್ಪಿತಾ ಮಾಧವೀ ಲತಾ । 

ಶಿಖರಾ ಇವ ಶೋಭಂತೇ ರಚಿತಾ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕಂ 1 ೩೦ ॥ 
ಹರಿತಾಃ ಕಾಂಚನಚ್ಛಾಯಾಃ ಫಲಿತಾಃ ಪುಸ್ಪಿತಾ ದ್ರುಮಾಃ । 

ಸೌಹೃದಂ ದರ್ಶಯಂತೀನ ನರಾಃ ಸಾಧುಸಮಾಗಮೇ 1 ೩೧ ॥ 
ಪುಸ್ಸಕಿಂಜಲ್ಮಬಹುಲಾಃ ಕಿಂಜಲ್ಕಬಹುಲೋದರಾಃ | 

ಕಿಂಜಲ್ಯ ಮತ್ತನಮುಧುಪಾ ವಿಶದಾ ಇವ ಶಾರಿಕಾಃ ೩೨ ॥ 
ಶಿರೀಷ ಫಷ ಸಂಕಾಶಾಃ ಶುಕಾ ಮಿಥುನತಃ ಕೃಚಿತ್‌ । 

ಕೀರ್ತಯಂತಿ ಗಿರಶ್ಚಿತ್ರಾಃ ಪೂಜಿತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಸ ಯಥಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸಹಚಾರಿಣ್ಯಾ ನುಯೂರಾಶ್ಚಿ ತ್ರಬರ್ಹಿಣಃ | 

ವನಾಂತರೇ ವ್ಯತಿಷ್ಯಂತ ಏಕಾಂತ ಇವ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | ೩೪ ॥ 


೨೯. ಕೆಲವು ವೃಕ್ಸಗಳು ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದಾವೃತ 
ಗಳಾಗಿ, ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ನಕ್ಬತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿರ್ಮ 
ಲಾಕಾಶದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೦. ಹಲವು ವೃಕ್ತಗಳ ತುದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾಧನೀ 
ಲತೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಯಾರಾದರೂ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟ ರುವರೊ ಎನ್ನುವಂತಿದ್ದಿತು. 

೩೧. ಹಳದಿಯ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ಹಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವೃಕ್ಸಗಳು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೨. ಪುಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ದಟ್ಟನಾದ ಕೇಸರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದು ವು. 
ಕೇಸರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ದೊಡ್ಡ ವುಗಳಾದ ಪ್ರಸ್ಸೋದರಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಕೇಸರಗಳ 
ಮಧುವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ದುಂಬಿಗಳು ಮದಿಸಿದ ಶಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. 

೩೩. ಶಿರೀಷಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಗಿಳಿಗಳ ದಂಪತಿಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಸತ್ಕಾರಗೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. 

೩೪. ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ದ ಗರಿಗಳುಳ್ಳ ನವಿಲು 
ಗಳು ನಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ದೆಂಸ ತಿಗಳಂತೆ ನನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ “ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದು ವು, 


೫೩ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೂಜಂತಿ ಪತ್ರಿಸಂಘಾತಾ ನಾನಾಃದ್ದುತ ವಿರಾನಿಣಃ । 


ಕುರ್ವಂತಿ ರಮುಣೇಯಂ ಹಿ ರನುಣೀಯತರಂ ವನಂ | ೩೫ 0 
ನಾನಾಮೃಗಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಮುದಿತಾಂಡಜಂ । 
ತದ್ವನಂ ನಂದನಸಮಂ ಮನೋದೃಷ್ಟಿನಿನರ್ಧನಂ ॥` ೩೬ ॥ 


ಕಸಾಲಪಾಣಿರ್ಭ್ಛಗನಾಂಸ್ಕಥಾರೂಪಂ ವನೋತ್ತಮಂ | 
ದದರ್ಶ ಶಂಕರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೌಮ್ಯಯಾ ನಂದನೋಪಮಂ (॥ ೩೭॥ 
ತಾ ವೃಕ್ಚಸಂಕ್ತಯಃ ಸರ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುದ್ರಂ ಸಮಾಗತಂ | 


ನಿನೇದ್ಯ ಶಂಭನೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಮುಚುಃ ಪುಷ್ಪಸಂಪದಂ | ೩೮ ॥ 
ಪುಷ್ಪಪ್ರತಿಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಸ! ನುಹೇಶ್ವ ರಃ । 

ನರಂ ವೃಣೀಧ್ವಂ ಭದ್ರಂ ನಃ ಪಾದಸ ಸಾನಿತ್ಯುವಾಚ ಸಃ 1 ೩೯॥ 
ಏವಮುಕ್ತೇ ಭೆಗನತಾ ತರವೋ ನಿರನಗ್ರಹಾಃ | 

ಊಚುಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸರ್ನೇ ನಮಸ್ಸ ತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ i ೪೦॥ 


೩೫. ಬಹು ವಾಗಿಯೂ, ಅದ್ಬುತವಾಗಿಯೂ ಧ್ವನಿಗ್ಳೆ ಯುತ್ತಿ ರುವ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಣಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ಆ ವನವನ್ನು ಮತ್ತೂ ರಮಣೀಯನಾಗಿ ತಿ 
ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೬. ಇಂತು ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳಿಂದ ಸಿಬಿಡವಾದುದೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಪಕ್ಸಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ ಆ ನನನು ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ನೇತ್ರ 
ಗಳಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತ ಮಹೇಂದ್ರನ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೩೭. ಕನಾಲಪಾಣಿಯೂ, ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ನಂದನಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಈ ಉತ್ತಮ ವನವನ್ನು ಸೌಮ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಂದನು. 

೩೮, ಆ ನೃಕ್ಸಸ ಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾದೇವನು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಆತನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೇದನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೂಮಳೆಗರೆದುವು. 

೩೯, ಮಹೇಶ್ವರ ರನಾದರೊ, ಆ ವೃಕ್ಚ ಗಳರ್ಪಿಸಿದ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಆ ಮರಗಳನ್ನು ik “ ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ; ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ”” ಎಂದನು. 

೪೦. ಇಂತೆಂದು ಭಗವಂತನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಎಡಬಿಡದೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದ 
ಆ ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದುವು. 


ಪಂಚನೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೫೭ 


ವರಂ ದದಾಸಿ ದೇವೇಶ ಪ್ರಸನ್ನಜನವತ್ಸಲ 

ಇಹೈನ ಭಗವನ್ನಿತ್ಯಂ ವನೇ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭವ 1೪೧॥ 

ಏಷ ನಃ ಸರಮಃ ಕಾನೋ ದೇವದೇವ ನಮೋಸ್ತುತೇ | 

ತ್ಯಂ ಚೇದ್ವದಸಿ ದೇವೇಶ ವನೇಂಸ್ಮಿನ್ಸಿಶ್ಶಭಾವನ i ೪೨ ॥ 

ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ನೈ ಯಾಚಾಮಹೇ ನರೋತ್ತಮಂ | 

ಕಿಮನ್ಯನರಕೋಟೀಭಿಕೇಷ ನೋದೀಯತಾಂ ವರಃ 1 ೪೩ I 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪಾದಪೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಶರಣಾಗತವನತ್ಸಲಃ | 

ವರಂ ದದೌ ಸಾದಸೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೋಚ್ಛಮಾನಂ ಮಯಾ ಶೃಣು  ॥ ೪೪॥ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಉನಾಚ:- 

ಬಾಢಂ ಮೇ ಮನಸಾ ವಾಸೋ ನಿತ್ಯಮತ್ರ ನನೋತ್ತಮೇ | 

ವರಂ ದದಾನಿ ಭೂಯೋ ವೋ ನ ವೃಥಾ ದರ್ಶನಂ ಮಮ ॥ ೪೫॥ 

ನಾಂಗ್ಸಿರ್ನವಾಯುರ್ನಜಲಂ ನ ಸೂರ್ಯ*ರಣಾಶಹಃ । 


ನ ನಿದ್ಯುದಶನಿಃ ಶೀತಂ ರುಜಂ ವೋ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೬ ॥ 


೪೧. ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆ! ಈಶ್ವರನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಇಂದಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ವನ 
ದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರು. 

೪೨, ಇದೇ ನಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವು. ದೇವದೇವನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸು ವೆವು. ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ಭೂತಭಾನನನೂ ಆದ ನೀನು ಈ ವನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೪೩. ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಕ್ಕಿರುವೆವು. ಉತ್ತಮವಾದ 
ಈ ವರವೊಂದನ್ನೇ ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಬೇರೆ ಒಂದು ಕೋಟ ವರಗಳಿಂದಾಗ 
ಬೇಕಾದುದೇನು? ಈ ವರವೊಂದನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೪೪. ಇಂತೆಂದು ಆ ವೃಕ್ಸಗಳಲ್ಲ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವುಗಳಿಗೆ ವರನನ್ನಿತ್ತನು. ಆದರ ನಿವರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೪೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಈ ಉತ್ತಮವನದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 
ನಿಮಗೆ ಬೇರೊಂದು ವರವನ್ನೂ ಕೂಡುವೆನು. ನನ್ನ್ನ ದರ್ಶನವು ಎಂದಿಗೂ 
ಫಲಹೀನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ಟೆ. 

೪೬. ಅಗ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ವಾಯುನಾಗಲಿ, ಸೂರ್ಯರಕ್ಮಿಗಳ ಬೇಗೆಯಾಗಲಿ, 
ಸಿಡಿಲುಗಳಾಗಲಿ ನಿಮಗೆ ಶೀತನನ್ನಾಗಲಿ, ದುಃಖನನ್ನಾಗಲಿ ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಲಾರವು. 


೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತ್ಯಂ ಪುಷ್ಪನರೋಪೇತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸುಸ್ಥಿರಯೌವನಾಃ | 


ಕಾನುಗಾಃ ಕಾಮರೂಪಾಶ್ಚ ಕಾನುರೂಪಫಲಪ್ರದಾಃ 1 ೪೭॥ 
ಕಾನುಸಂದರ್ಶನಾಃ ಪುಂಸಾಂ ತಪಃ ಸಂಧ್ಯಾಜ್ಯಲದ್ದೃಶಾಂ । 

ಶ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಮತ್ತಸಾದಾದ್ಭನಿಷ್ಯಥ 1 ೪೮॥ 
ಏನಂ ಸ ವರದಃ ಶಂಭುರನುಜಗ್ರಾಹ ಸಾದಸಾನ್‌ । 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಕಸಾಲಂ ಚಾಕ್ಸಿಪದ್ಗುವಿ ॥ ೪೯॥ 
ಕ್ಸಿತಿಂ ನಿಷತತಾ ತೇನ ಕಂಪತೇಸ್ಮ ರಸಾತಲಂ | 

ವಿವಶಾಸ್ತ್ರತ್ಯಜುರ್ನೇಲಾಂ ಸಾಗರಾಃ ಕ್ಷುಭಿತೋರ್ಮಯಃ 1 ೫೦॥ 
ಶಕ್ರಾಃಶನಿಹತಾನೀನ ವ್ಯಾಘ್ರವ್ಯಾಲಾಂನ್ವಿತಾನಿ ಚ | 

ಶಿಖರಾಣಿ ವ್ಯಶೀರ್ಯಂತ ಪರ್ನತಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಶಃ I ೫೧ ॥ 
ದೇನಸಿದ್ಧನಿ ಮಾನಾನಿ ಗಂದರ್ವನಗರಾಣಿ ಚ। 

ಪ್ರಸ್ಫುರಂತಿ ನಿನಿಷ್ಟೇತುರ್ನಿನಿನೇಶುರ್ಧರಾತಲೇ 1 ೫೨ ॥ 


೪೭. ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾಗಿಯೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಯೌವನವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಕಾಮಚಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಪಧಾರಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಯಥೇಷ್ಟ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವಿರಿ. 

೪೮. ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ ಥಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ದಿಂದ ಉತ್ತೇಜಿತಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ದಂತೆ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವಿರಿ.'' 

೪೯. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಇಂತೆಂದು ಆ ವೃಕ್ಸಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನೆಲಸಿರಲು 
ಒಂದು ದಿನ ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

೫೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಆ ಕಪಾಲದ ಭಾರಕ್ಕೆ ರಸಾತಲವೇ ಕಂಪಿಸಿತು. 
ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳೂ ಅಲೆಗಳು ಉಕ್ಸಿಬರಲು ಅನಿಜ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಮೇರೆ 
ಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದುವು. 

೫೧. ವ್ಯಾಫ್ರ, ಸರ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾವಿರಾರು ಪರ್ವತಗಳ 
ಶಿಖರಗಳು ಮಹೇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುವೊ ಎಂಬಂತೆ ಸೀಳಿ 
ಬಿದ್ದುವು. 

೫೨. ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧರ ವಿಮಾನಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರ ಪಟ್ಟಣಗಳೂ 
ಬಲವಾಗಿ ಚಲಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 


ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೯ 


ಕಪೋತನೇಷಾಶ್ಚ್ವಾಂತ್ಯಂತಂ ಪುನಃ ಸಂಘಾತದರ್ಶನಾಃ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಗ್ರಹಾಶ್ಛ್ರಾವಯಂತೋ ಬಭೂವುಸ್ತೀರ್ಣಭಾಸ್ಕರಾಃ 1 ೫೩ ॥ 
ಮಹತಾ ತಸ್ಯ ಶಬ್ದೇನ ಜಡಾಂಂಧಬಧಿರಂ ಕೃತಂ | 


ಬಭೂವ ವ್ಯಾಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ 1 ೫೪ ॥ 
ಸುರಸ ೦ ಟಾ ಶರೀರಾಣಿ ಮನಾಂಸಿ ಚ । 
ಅನಸೇದುಶ್ಚಕಂಪುಶ್ಚ ಕಿಮೇತದಿತಿ ಜಜ್ಜಿರೇ I ೫೫ ॥ 


ಧೈರ್ಯಮಾಲಂಬ್ಯ ಸರ್ವೇಃಸಿ ಸಮಾಗಮ್ಯೇಂದ್ರ ಪೂರ್ವಕಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಬ ನಿ ಹ್ಮಾಣನಿದಮೂಜಿಕೇ 1 ೫೬ ॥ 
ಕಿಂ ನಿಮಿತ್ತಂ ತು ಭಗವನ್ನೇತದುತ್ಪಾತದರ್ಶನೇ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಕಂಸಿತಂ ಯೇನ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾಲಕರ್ಮುಣಾ ! ೫೭ ॥ 
ಜಾತಂ ಕಲ್ಬ್ಪಾಃನಸಾನಂ ಚ ಭಿನ್ನಮರ್ಯಾದಸಾಗರಂ । 


ಚತ್ತಾರೋ ದಿಗ್ಗಜಾಃ ಕ೦ ನು ಬಭೂವುರಚಲಾಶ್ಚಲಾಃ 1 ೫೮ ॥ 


ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಒಂದುಗೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದ ಇದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜ್ಯೋತಿರ್ರ್ರಹಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಸಹ ಮರೆಮಾಡಿದಂತಿದ್ದುವು. 

೫೪. ಮಹತ್ತರವಾದ ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ತ್ರಿಲೋಕ 
ಗಳೂ ಸಿಶ್ಬೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕುರುಡು, ಕಿವುಡುಗಳಾದುವು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಬ್ಲವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿತು. 

೫೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ರಾಕ್ಚಸರಿಗೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶರೀರಗಳು ಕಂಪಿಸಿ 
ದುವು. ಮನಸ್ಸುಗಳು ಕದಡಿದುವು. ಬಳಿಕ ಅವರು ವಿಷಯನೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದರು. 

೫೬. ಸಕಲರೂ ಸ್ವಲ್ಪ kes ತಂದುಕೊಂಡು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು. 

೫೭. “ಎಲೈಸ್ಫ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೆ! ಈ ಉತ್ಪಾತವುಂಬಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಕಾಲಕರ್ಮಗಳ ರಾಜರು 2೫1) 1 ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೫೮. ಸಕಲ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿಬರುವ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲವು ಈಗಲೇ ಉಂಟಾಯಿತೆ? ಆಥವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಂತು ಅಚಲ 
ಗಳೆನಿಸಿರುವ ನಾಲ್ಕು ದಿಗ್ಗಜಗಳೇನಾದರೂ ಚಲಿಸಿದುವೆ? 


೬0 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರಾ ಸನಾ ಧ್ರೃತಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಪ್ರಸಾಗರವಾರಿಣಾ | 


ಉತ್ಸತ್ತಿರ್ನಾಂಸ್ತಿ ಸರ್ನಸ್ಯ ಭಗವನ್ನಪ್ರಯೋಜನಂ ೫೯ ॥ 
ಯಾದೃಶೋಂಯಂ ಶ್ರುತಃ ಶಬ್ದೋ ನ ಭೂತೋ ನಾಪಿ ನಿಶ್ರುತಃ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಾಕುಲಂ ಯೇನ ಚಕ್ರೇ ರೌದ್ರೇಣ ಭೂಯಸಾ ! ೬೦ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತೊಂಬ್ರವೀದ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಪರಮೇಶಾಂನುಭಾನಿತಃ | 
ತತ್ರುಸಾದಾತ್ರತಿಸ್ಞಾನಿೀ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರುದ್ರಮುಪಸ್ಥಿತಂ |! ೬೧ ॥ 
ಯತಶ್ಚೃಷ್ಟಂ ಮರುತಃ ಸರ್ನೇ ಶೃಣುಧ್ಯ್ವಂ ತತ್ರ ಕಾರಣಂ | 
ನಿಶ್ಚಯೇನಾಂತ್ರ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಶ್ರಷ್ಹಧಾನೈರ್ಯಥಾನಿಧಿ | ೬೨ ॥ 
ಮುಖಂ ಛತ್ಕಾ ನಖಾಗ್ರೇಣ ನುದ್ದೇಹಾತ್ಸಂಚವಂಂ ಶಿರಃ । 
ಕಸಾಲಸಾಣಿರ್ಭಗವಾಸ್ಸಿಷ್ಟೋರಾಶ್ರಮನುಭೃಗಾಶ್‌ | ೬೩೩ ॥ 
ಯಯಾಚಜೇ ಪಾತ್ರಮಾದಾಯ ಭಿಕ್ಸಾಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಉತ್ಪಪಾತ ಮುನಿಸ್ತತ್ರ ನರೋ ನಾಮ ಧನುರ್ಧರಃ I ೬೪ ॥ 


೫೯. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸನ್ಮಸಮುದ್ರಗಳ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಮುಳುಗಿತು? 
ನಿತಾವುಹನೆ! ಯಾವುದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಪ್ರಯೊ ಜನವಿಲ್ಲದಂತೆ ಉಂಬಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ? 

೬೦. ಇಂತಹ ಭಯಂಕರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಂದೆ ನಾವು ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗಿದ್ದಂತೆಯೂ ಏಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಬಹು ಭಯಂಕರ ಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೆಇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು.'' 

೬೧. ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆವಾಡುತ್ತಿರಲು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆದು 
ರುದ್ರನು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯ ವನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಂತೆಂದನು. 

೬೨, ""ಅಯ್ಯಾ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. ನೀವು ಯಾವ ಶಬ್ದ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದಿರೊ, ಅದರ ಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳಾ 
ದನರು ಯಥಾನಿಧಿಖಯಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೃಢಮುನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೩. ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳಿನ ಉಗುರಿನಿಂದ ನನ್ನ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕಪಾಲಸಾಣಿಯಾಗಿ ಮಹಾನಿಸ್ಸುನಿನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. 

೬೪, ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆ ಕಪಾಲದಿಂದ ದನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ನರನೆಂಬ 
ಮುನಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿದನು. 


ಪಂಚನೊ8ಃ6ಧ್ಕಾಯಃ ೬೧ 


ತತಃ ಕುಶಸ್ಥಲೀಮೇತ್ಯ ಭಗವಾಂಸ್ತದ್ಧನೋತ್ತಮಂ | 


ವಿವೇಶ ತರುಮಾರ್ಗೇಣ ಪುಸ್ಪಾಮೋದಾಂಭಿನಂದಿತಃ | ೬೫ ॥ 
ಅನುಗೃಹ್ಯಾಂಥ ಭಗವಾನ್ನನಂ ತತ್ಸರ್ವಗಾಂಡಜಂ | 

ಜಗತೋಂನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಾಯ ತತ್ರ ನಾಸನುರೋಚಿಯತ್‌ | ೬೬ ॥ 
ತತ್ವ ಪಾಲಂ ಕರಸ್ತ ೦ ಯನ್ಯ ಸ್ತಂ ಚತ ಕ್ಸಿತೌ | 

ತೇಳೇಷಾ ಕಂಪಿತಾ ಜಾ ಕೃತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮಾಕುಲಂ | ೬೭ ॥ 
ತದ್ದ್ರಕ್ಸ್ಯಥ ನಿರೂಪಾಕ್ಸಂ ಪ್ರ 'ಸದ್ಯ ತನುಯಾ ಸಹ! 
ಆರಾಧ್ಯಮಾನೋ ಭಗವಾ ಸಸ್ಪೃಧಾಸ್ಯತಿ ವರಂಹಿವಃ | ೬೮ ॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ಯಾ ಆ ಭಗವಾನ್ಪ್ರಹ್ಮಾ ಸಹ ತೈ ರ್ದೇವದಾನವೈಃ | 

ಸನ ತದ ನೋದ್ದೇಶಂ ಯತ್ರಾಸ್ಕೇ ನೃಷಭಧ್ಯ್ಮಜಃ 1 ೬೯॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟ ಮನಸಃ ಸರ್ವೇ ಕೋಟ ಕ್‌ 2 ಖಾ | 
ಪ್ರಷ್ಟೋಚ್ಚಯೋಕ್ಪಿತಾಂ ಸೀಮಾಂ ವಿವಿಶುಃ ಶಂಕರೇಪ್ಪವಃ |! ೭೦ ॥ 


೬೫. ನ ಮಹಾದೇವನು ಕುಶಸ್ತಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ್ತಮ 
ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತ ಆವುಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಚತ ಚರು ಟನ. 

೬೬. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡಿತವಾದೆ ಆ ನನಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನಿತ್ತು.. ಭಗವಂತನು. ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡಲಸೇಕ್ಸೆಸಿದನು. 

೬೭. ಆಗ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಪಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡುವು. 

೬೮. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಿರೂಪಾಕ್ಬನನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಬಂದು 
ನೋಡಿರಿ. ನಮ್ಮಿಂದ ಸೂಜೆಗೊಂಡ ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿಮಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು.?' 

೬೯. ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿ ವೃಷಭವಾಹನನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವನಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಬನು. 

೭೦. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಕಲರವದಿಂದ 
ತುಂಬಿದುದೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಎರಚಲ್ಲ ಲ್ಸಟ್ಟುದೂ ಆದ ಆ ವನದ ಸೀಮೆಯನ್ನು 
ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಪ ತ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


ಸಿತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಮೇತೈಸ್ತದ್ವನಂ ನಂದನಸಂಮಿತಂ । 
ಸುವಲ್ಲೀಗೃಹಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಸುದೃಢಂ ಶುಶುಭೇ ತದಾ 1೭೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದ್ವನಮುತ್ತಮಂ ತನುಭೃತಾಮಾಹ್ಲಾದಕಂ ಚೇತಸಾಂ 
ನಾನಾಸತ್ಸ ಲಪುಷ್ಪಸಾದಪವನೈರಾಸೇನಿತಂ ಸರ್ವತಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಬ್ಚರ್ಹಿಣಹಂಸಸಾರಸಕುಲೈರ್ಮಂಡೂಕನುತ್ಶ್ಯೈರ್ಯುತೇ 
ದ್ರಕ್ಸೈ್ಟ್ಯಾಮೋ ಹರಮತ್ರ ಚೇತಸಿ ಸುರಾಃ ಪ್ರಾಪುರ್ಮುದಂ ತೇ ತದಾ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ದೇವಾಗಮನ 
ನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಸಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೭೧. ಅವರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ವನವು ಆದ್ಯಂತಸಹಿತವಾಗಿ ನಂದನ 
ವನವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತ, ಉತ್ತಮಗಳೂದ ಲತಾಗೃಹಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 

೭೨. ದೇಹಧಾರಿಗಳಾದವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, 
ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿಬಿಡಿತವಾದುದೂ ಆದ ಆ ವನವನ್ನು ಕಂಡು "ನವಿಲುಗಳು, 
ಹಂಸಗಳು, ಚಕ್ರವಾಕಗಳು, ಕಪ್ಪೆಗಳು, ಮಾನುಗಳು-ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುನ 
ಈ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವೆವು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದವನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4ದೇವಾಗಮನವರ್ಣನ*' ವೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1! 
ಅಥ ಷಸ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಸಾಲನೋಕ್ರಣವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಪ್ರನಿಶ್ಯಾಂಥ ವನಂ ದೇನಾಃ ಸರ್ವ ಪುಷ್ಸೋಪಶೋಭಿತಂ | 


ಇಹ ದೇವೋತ್ರ ದೇವೋತತ್ರ ನಿವಿಶುಸ್ತೇ ದಿದೃಕ್ಚವಃ uO 
ಅದ್ಭುತಸ್ಯ ವನಸ್ಕಾಂತೇ ನತೇ ದದೃಶಿರೇ ಸುರಾಃ । 

ವಿಚಿನ್ನಂತೋ ಮಹಾದೇವಂ ದೇನೈರ್ಬಹುನಿಲೋಕತಃ TROT 
ತಮುವಾಚ ಸ ಭದ್ರಂ ನೈ ದ್ರಕ್ಟ್ಯಧ್ಧಂ ನ ತಪೋ ನಿನಾ। 

ನಿಚಿನ್ವಂತೋ ವಿರೂಪಾಕ್ಟಂ ನೈನಂ ಪಶ್ಯತ ಶಂಕರಂ 1 ೩॥ 
ಸ ಯುಕ್ತಂ ಹೃದಯೇ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾಂಸ್ತ್ರತೋಬ್ರವೀತ್‌ । 
ತ್ರಿನಿಧೋ ದರ್ಶನೋಷಾಯುಸ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ | ೪ ॥ 
ಶ್ರದ್ಧಾಜ್ಞಾನೇನ ತಪಸಾ ಯೋಗೇನೈನ ನಿಗದ್ಯತೇ | 

ಸಕಲಂ ನಿಷ್ಕಲಂ ಚಾಪಿ ದೇವಾಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ WW ® ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಪಾಲಮೋಕ್ರಣನರ್ಣನ 

ಧಃ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇಂತು ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ನನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ""ದೇವದೇವನು 
ಅಲ್ಲಿರುವನು; ಅಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ!'' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಆತನನ್ನು ನೋಡುವ ತವಕದಿಂದ 
ವನವನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨. ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ ವನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆತನನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೩. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಶರೀರಿಯಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
" ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಲಾಗದು. ವಿರೂಪಾಕ್ಸನಾದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ನೀವೆಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಆತನನ್ನು ಕಾಣಲಾರಿರಿ.'' 

೪, ಇದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ""ಆ ದೇವನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರು 
ಉಪಾಯಗಳುಂಬೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೫. ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನವೊಂದು. ಎರಡನೆಯದು ತಪಸ್ಸು. 
ಮೂರನೆಯದೇ ಯೋಗವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಪರಾತ್ಪರ 
ನಾದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಸಾಕಾರನನ್ನಾಗಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. 


4೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪಸ್ವಿನಸ್ತು ಸಕಲಂ ಜ್ಲಾನಿನೋ ನಿಷ್ಕಲಂ ಹರಂ । 
೧ 


ಸಮುತ್ಸನ್ನೇಂಪಿ ವಿಜ್ಞಾನೇ ಮಂದಶ್ರದ್ಧೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ | ೬॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರನುಯೋಸೇತಾಃ ಪರಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೋಗಿನಃ । 

ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ ನಿರ್ನಿಕಾರೋಂಸೌ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೇಶ್ವರಃ | ೭॥ 
ನಾದೀಕ್ಸಿತೈರತೋ ದೇವಾಃ ಶೈನೀಂ ದೀಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯತ | 

ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರೇ I 
ತಪಶ್ಚರತ ಭದ್ರಂ ವೋ ರುದ್ರಾರಾಧನತತ್ಸರಾಃ । 

ಶಿವದೀಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ತಪಸ್ವಿನಾಂ WF 
ಸರ್ವಕಾಲಂ ವಿಜಾನಾತಿ ದಾತನ್ಯಂ ದರ್ಶನಂ ಮಯಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹಿತಮೇನ ಯಡುಕ್ತ ವಾನ್‌ i ೧೦ 
ಶಿನೇಕ್ಸಾನಿಷ್ಟಮುತಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣನಿದಮಬ್ರುವನ್‌ | 

ಮಾರ್ಗೇಣ ವಿಧಿನಾ ಚೈವ ಶಿವದೀಕ್ಸಾಸು ತತ್ಪರಾಃ ! ೧೧॥ 


೬. ತಪೋಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವರು ಸಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಾನು 
ಯಾಯಿಗಳು ನಿರಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವರು. ನಿಜ್ಞಾನವುಂಬಭಾಗಿದ್ದರೂ 
ತೀವ್ರಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನು ಆತನನ್ನು ಕಾಣಲಾರನು. 

೭, ಯೋಗಿಗಳು ಆತ್ಯಂತಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುವರು. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಜೀವರಿಗೂ ಈಶ್ರರನಾದ 
ಆತನ ನಿರ್ನಿಕಾರಸ್ತರೂಪವನ್ನೇ ನೋಡಬೇಕು. 

೮. ಅಯ್ಯಾ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ದೀಕ್ಬಿತರಬ್ಲದವರಿಗೆ ಅವನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹೇಶ್ರರನಲ್ಲಿಯೇ ಅನು 
ರಕ್ತರಾಗಿರಿ. 

೯-೧೦. ರುದ್ರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರರಾಗಿ ತಸಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸಿರಿ. 
ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದು. ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡನರೂ, ಭಕ್ಕರೂ, 
ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆದವರಲ್ಲಿ "ನಾನು ಇವರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಆತನು ಯಾನಾಗಲೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವನು.’ ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ತೇಲಿ ದೇವತೆಗಳು "“" ಈತನು ನಮಗೆ ಹಿತವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಆಡಿರುವನು?' ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು. 

೧೧. ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿಯೆೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನರಾಗಿ ಅವರು ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದಲೂ ನಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಶಿವದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 


ಸಸೊ (6ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫ 


ಪ್ರಯಚ್ಛ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರ್ನೇಷಾಂ ದೀಕ್ಸಾಂ ನಃ ಶಿವತೋಷದಾಂ । 


ಶ್ರುತ್ತೇತಿ ನಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ನಿಚಾರಿತಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸಂದಿದೀಕ್ಬಯಿಷುಃ ಕ್ಸಿಪ್ರಮಮರಾಂ ಶಿನದೀಕ್ಷಯಾ । 
ಶಿವಯಜ್ಜಾರ್ಥಸಂಭಾರಾನಾನಯಧ್ವಷಮಲಂ ಸುರಾಃ ll ೧೩ ॥ 
ವೇದೀ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯತಾಮತ್ರ ಯಷ್ಟವ್ಯೋಷ್ಟತನುಃ ಶಿವಃ । 
ಪದ್ಮಯೋನೇರ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಕ್ರುಃ ಸರ್ವಮತಃ ಸುರಾಃ I ೧೪ ॥ 
ವಿನೀತನೇಷಾಃ ಪ್ರಣತಾ ಅನೇನಸಸ್ತಮನ್ನಗುಃ | 
ಶಿವಪ್ರಸಾದಸಂಸಪ್ರಾಪೈ ಪುಷ್ಕರಜ್ಜಾನನಿಸಾರಿತಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಯಜ್ಞಂ ಚಕಾರ ನಿಧಿನಾ ವೇಧಾಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಧಧಾರಿಣಃ | 

ಪದ್ಮಯೋನಿಃ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ತದಾ ದೀಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಯೋಗತಃ । ೧೬॥ 
ಅನುಗ್ರಹೇಣ ದೇವಾಂಸ್ತಾನಕಾರಯತ ಭಾವತಃ । 

ತತೋ ವ್ರತಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ವ್ರತಂ ದಿವ್ಯಂ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಶಿವನಿಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷಕಾರಕವಾದ 
ಈ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು” ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಚಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೩. ಆತನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಗ ದೀಕ್ಷಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲಸಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. " ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬೇಕಾದ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶೇಖರಿಸಿ ತನ್ನಿರಿ. 

೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವೇದಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿರಿ. ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಹೇಶ್ವರಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇಂತೆಂದ ಚತುಮುರ್ಬನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅಣಿಮಾಡಿದರು. 

೧೫. ಎಲ್ಲರೂ ವಿನೀತಭಾವದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಣಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಪ 
ರಹಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಸುತ್ತುವರೆದಿದ್ದರು. ಶಿವನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಷ್ಪರಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಯಜ್ಞವು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ಪದ್ಮಸಂಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ಕಲ್ಬೋಕ್ತ್ಕಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೧೭. ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅವರಿಂದ ಸರ್ವಚ್ಛೇಷ್ಮನೆಪಿಸಿದ ದಿವ್ಯವಾದ ವ್ರತವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಕ್ಸ 


೬೬ ಶ್ರಿ 


ಶಿ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಭ್ಯೋ ದದೌ ದೇನತಾಭ್ಯಃ ಸ ತದಷ್ಯನಿರೋಧವಿತ್‌ । 


ಪಠ್ಯತೇ ಶಿನಶಾಲಾಯಾಂ ಮಹಾಪಾಶುಸತಂ ವ್ರತಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಶೈವಂ ಯಥೋದಿತಂ ಯಚ್ಚ ಆಗಮಾಚಾರಚೇಷ್ಟಿತಂ । 
ಶಿವಾರಾಧನಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ತೀವ್ರತೇಜಸಾಂ I ೧೯H 
ಸರ್ವಾಂನುಗ್ರಾಹಕಃ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವದೇವೈಃ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಂ | 

ತದೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವ್ರತಂ ರೌದ್ರಂ ಶಿವಂ ಸಮಂ | ೨೦ ॥ 
ತತ್ತೇಭ್ಯೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ್ಕನಕಾಂಡಜಃ | 

ಕಾಮಿಕಂ ಭಸ್ಮನಾಮಾಢ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಕೀರ್ತಿತಂ ಶುಭಂ I 20 
ಪಾಪಫ್ಲುಂ ದುಃಖಶಮನಂ ಪುಸ್ಟಿಶ್ರೀಬಲವರ್ಧನಂ । 

ಸಿದ್ದಿದಂ ಕೀರ್ತಿಕೃತ್ಥಾಂತಂ ಕಲಿಕಲ್ಮಸಷಮೋಕ್ಸ್ಸ ಣಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಕುರ್ನಂತೋ ಮಾನನಾ ದಾಂತಾ ದೀಕ್ಬಿತಾಃ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಾಃ 1೨೩! 


೧೮. ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶದ ಅನಿರೋಧವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆತನು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನೂ ಸಹ ಅವರಿಗೇ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಪಾಶುಪತವೆಂಬ ವ್ರತವೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. 

೧೯. ಶಿವವೂಜೆಯಕ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರೂ, ಉಗ್ರತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೊ, ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆಯೊ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಶೈವವ್ರತವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 

೨೦. ಸಕಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿತವಾದುದೂ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾದುದೂ, ಮಂಗಳ 
ಕರವೂ, ಸರ್ವಸಮವೂ ಆದ ಈ ಮಹೇಶ್ವರವ್ರತವನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿದನು. 

೨೧. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನುಳಿದು ಕಾಮಪ್ರದವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮಂಗಳಕರವೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದೂ ಆದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೨. ಈ ಭಸ್ಮವು ಸಾಮಾನ್ಯವಲ್ಲ. ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದು. ದೇಹಸೌಷ್ಮವವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, 
ಬಲವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಕೀರ್ತಿಕಾರ 
ಕವು. ಮನೋಹರವಾದುದು. ಕಲಿದೋಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨೩. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಂತರಿಂದ್ರಿಯ ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ದವರೂ, ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಸಿತರೂ ಆದ ಮಾನವರು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಥರಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಭಸ್ಮಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರು. 


ಸಸೊ 6ಧ್ಕಾಯಃ ೬೬೭ 


ಸರ್ವೇ ಕಮಂಡಲುಧರಾಃ ಸರ್ನೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಿಣಃ | 


ಅನಿಷಸ್ಟದರ್ಶನಾಲಾಪಸಂಗತ್ಕಾ ಪರಿನರ್ಜಿತಾಃ I ೨೪ ॥ 
ಏನಂ ವ್ರತಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ವನೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಆರಾಧಯಂಸ್ಮನಿಖಾಶಾನಂ ವ್ರತೇನೈನ ಉಮಾಧವಂ I ೨೫ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಯುಕ್ತಾ ವಿಧಿನಾ ಸರಮೇಣ ಚ | 

ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಧ್ಯಾನಾದೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮನೋಗತಂ | ೨೬ ॥ 
ರುದ್ರಧ್ಯಾನಾಗ್ನಿನಿರ್ದಗ್ಗಕಲ್ಮಷಾಶ್ಚ ಶ್ರಿಯಾನ್ಶಿತಾಃ । 

ತದಾ ಹತ್ಕಾಸುರಂ ಶಂಭುಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್ಕೋ ಭಗವಾನಭೂತ್‌ 1 ೨೭ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಂ ವರಂ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶರ್ನಾನುಭಾನಿತಾಃ । 
ಸಮಚೀಕರನ್ಪತ್ಯುಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಃಪೀಶಾನಭಾನಿತಃ ೨೮ ॥ 
ಗತೇ ನರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ಸ ದಿನ್ಕೇ ದೇನೇಶ್ವರೇಶ್ವರಃ । 
ಜಾತಾನುಕಂಪೋ ದೇವಾನಾಂ ದೀಪೋ ದರ್ಶನಮೇಯಿವಾನ್‌ ॥ ೨೯॥ 


೨೪, ಆ ವನದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಗಳ ಹಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ವ್ರತಬಾಹಿರರಾದವರ 
ದರ್ಶನ, ಭಾಷಣ, ಸಹವಾಸಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದರು. 

೨೫. ಇಂತು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಯಮಸಹಿತರಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನೂ, 
ಲೋಕನಿಯಾಮಕನೂ, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಆ ವ್ರತದಿಂದಲೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೬. ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದಲೂ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಪ್ಪದಂತಹ 
ನಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿರಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯಾಮುಕನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದರು. 

೨೭. ಇಂತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರಧ್ಯಾನನೆಂಬಆಗ್ತಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮೀಕೃತಗಳಾದ 
ಕಲ್ಮಸವುಳ್ಳ ವರೂ, ಸವೆನೃಶ್ವರ್ಯಭರಿತರೂ ಆಗಿರಲು ಮಹೇಶ್ರರನೂ ರಾಕ್ಸಸ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೨೮. ಸನತ್ತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತವಾದ ಈ ಉತ್ತಮ 
ವ್ರತವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೯. ದೇವಮಾನದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಲು 
ದೇವಾಧಿದೇನನಾದ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವುಂಟಾಗಿ ಜ್ಯೋತೀರೂಪ 
ನಾಗಿ ಅನರಿಗೆ ದೃಗ್ಗೋಚರನಾದನು. 


೬ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಣೈರ್ನಾನಾನಿಧೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ನಾನಾಭೂಸಣಭೂಸಿತ್ಯೈಃ । 


ಸುದರ್ಪೋದ್ಧೂತದರ್ಸಫ್ಲೈರ್ಪೋರೈರ್ಫ್ಪೋರನಿಘಾತಿಭಿಃ 1 ೩೦ ॥ 
ಕಾಮರೂಪೈರಕಾಮೈಶ್ಚ ಸರ್ವಕಾಮಸಮನ್ಚಿತೈಃ | 
ಕರೀಂದ್ರಕರಬಾಟೋಪಪಾಟನೈಃ ಸಿಂಹದೇಹಿಭಿಃ 1 ೩೧॥ 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೈರ್ದಿನೈರ್ಯೋಗೈ ಶ್ವರ್ಯಾದಿನಾಮಭಿಃ | 
ವನ್ಯಾಲೋಲಕೇಶರಶನಾದಂಷ್ಟ್ರಾಕಟಿಕಟೋದ್ಭನೈಃ 1 ೩೨ ॥ 
ವ್ಯಾಘ್ರವ್ಯಾಲಾನನೈ ರೌದ್ರೈಃ ಕಾಕಕಂಕನಟೈಸ್ತಥಾ lH ೩೩೫ 
ಅರೂಪೈಃ ಸಮರೂಪೈಶ್ಶ್ಚ ಸುರೂಪೈರ್ಬಹುರೂಪಕ್ಕೆಃ। 
ಏಕದ್ದಿತ್ರಿಶಿರೋಭಿಶ್ಚ ಬಹುಶೀರ್ಷೈೆರಶೀರ್ಷಕ್ಕೆಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಏಕದ್ದಿತ್ರಿಶಿಖೈಶ್ರೈನ ನಾನಾರೂಪವಿರಾಜಿತೈಃ । 

ಬಹುನೇಶತ್ರೆರನೇತ್ರೈಶ್ಚ ಏಕದ್ದಿತ್ರಿನಿಲೋಚನೈಃ 1 ೩೫ ॥ 


೩೦. ಆತನ ಸುತ್ತಲೂ ಬಹುನಿಧಗಳಾದ ಗಣಗಳು ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನಾನಾನಿಧಗಳಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ದರ್ಪದಿಂದ 
ಇತರರ ದರ್ಪಗಳನ್ನಡಗಿಸುತ್ತ, ಘೋರರೂಸರೂ, ಅನಿಷ್ಟ ನಿವಾರಕರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೩೧. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತೇಚ್ಛಾರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರು, ನಿಷ್ಠಾಮಿಗಳು, 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪಡೆದವರು. ಮದಿಸಿದ ಮಹಾಗಜಗಳನ್ನೂ ಆಟೋಪ 
ದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹುವ ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೨. ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಹೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಜ 
ವಾದ ಯೋಗ, ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರು. ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ 
ತಲೆಗೂದಲುಗಳ ಜಡೆಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಕಟಿಕಟಾಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೩. ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ಹುಲಿ, ಹಾವುಗಳ ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಕಾಗೆ, ಕೊಕ್ಕರೆಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ವನರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೩೪. ಕೆಲವರು ಠೀರೂಸರೂ, ಸಮರೂಪರೂ, ಸುಂದರರೂಸರೂ, ಅನೇಕ 
ರೂಪರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಹಲವರಿಗೆ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ತಲೆಗಳಿದ್ದುವು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಅನೇಕ ತಲೆಗಳಿದ್ದುವು. ಕೆಲವರಿಗೆ ತಲೆಗಳೇ ಇರಲಿನ್ಲ. 

೩೫. ಕಲವರು ಏಕಶಿಖೆಯುಳ್ಳೆ ವರೂ, ದ್ವಿಶಿಖಾಯುತರೂ, ತ್ರಿಶಿಖೆ 
ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ನಾನಾ ರೂಪಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಅನೇಕ ನೇತ್ರಗಳೂ, ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ನೇತ್ರಗಳೂ, 
ಇದ್ದುವು. ಹಲವರಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಇತ್ತು. 


ಸಸೊ 6ಧ್ಯಾಯಂ॥ ೬೯ 


ನಿಕಕರ್ಣೈರ್ದ್ವಿಕರ್ಣೈಶ್ಸ ಬಹುಕರ್ಣೈರ್ನಿಕರ್ಣಕ್ರೆಃ । 


ಏಕದ್ದಿತ್ರಿಸುನಾಸೈಶ್ಚ ಬಹುನಾಸೈರನಾಸಿಕೈಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಏಕಜಂಘೈರ್ದ್ವಿಜಂಘೈಶ್ಟ ಬಹುಜಂಘೈರಜಂಘಕ್ಕೆಃ । 
ಏಕಪಾದೈರ್ದ್ವಿಸಾದೈಶ್ಚ ಬಹುಸಾದೈರಪಾದಕ್ಕೆಃ 1 ೩೭ ॥ 
ಗೌರಶ್ಯಾಮೈಃ ಶ್ಯಾಮಗೌರೈರಸಿತೈಃ ಕರ್ಬುರೈಸ್ತಥಾ | 
ಭುಜಂಗಹಾರವಲಯೈಃ ಕೃತಯಜ್ಜೋಪನೀತಕ್ಕೆಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಶೂಲಾಸಿ ಪಟ್ಟಿ ಶಧರೈರ್ಭುಶುಂಡೀಪರಿಘಾಯುಫಥೈಃ ] 

ಚಕ್ರ ಕಕ್ರಚ ಕೋದಂಡ ಕಾಂಡದಂಡಾಸ್ತ್ರಪಾಣಿಭಿಃ 1 ೩೯॥ 
ಗದಾಮುದ್ಧ ರಷಾಷಾಣಮುಸಲಾಯುಧಹಸ್ತಕ್ಕೆಃ । 

ವಜ್ರ ಶಕ್ರ್ಯಶನಿ ಪ್ರಾಸ ಕುಂತಕರ್ತ್ಪೃಕ ಧಾರಿಭಿಃ i ೪೦॥ 
ಭಂಭಾ ಭೇರೀರ್ನಾದಯದಿರ್ನೀಣಾ ಪಣವವೇಣುಕಾನ್‌ | 

ಮೃದಂಗ ವಿಮಲಾ ಢಕ್ಕಾ ಕಾಹಲಾನಕದುಂದುಭೀನ್‌ I ೪೧॥ 


೩೬. ಒಂದು ಮತ್ತು ಎರಡು ಕಿನಿಗಳುಳ್ಳ ವರೂ, ಬಹುಕರ್ಣರೂ, ಕರ್ಣ 
ರಹಿತರೂ, ವಿಕಾರವಾದ ಕೆನಿಗಳುಳ್ಳವರೂ, ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು 
ಮೂಗುಗಳುಳ್ಳವರೂ, ಬಹುನಾಸಿಕರೂ, ಮೂಗಿಲ್ಲದವರೂ ಇದ್ದರು. 

೩೭, ಒಂದು, ಎರಡು, ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಮೊಣಕಾಲುಗಳುಳ್ಳನರು, 
ಮೊಣಕಾಲುಗಳೇ ಇಲ್ಲದವರೂ, ಒಂದು, ಎರಡು ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 
ವರೂ, ಪಾದಹೀನರೂ ಆ ಗಣಸ್ಪೆನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರು. 

೩೮. ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೆಂಪು ಮುಖಗಳೂ, ಕರಿಯ ದೇಹಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 
ಹಲನರಿಗೆ ಕರಿಯ ಮುಖಗಳೂ, ಕೆಂಪು ದೇಹಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಕೆಲವರು 
ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವರೂ, ಕಲವರು ಅನೇಕ ಬಣ್ಣಗಳ ದೇಹೆಗಳುಳ್ಳ ವರೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಹಾವುಗಳನ್ನೇ ಹಾರಗಳಾಗಿಯೂ, ಕಂಕಣಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಯಜ್ಞೋಸವೀತಗಳಾಗಿಯೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 

೩೯-೪೦. ಶೂಲ, ಕತ್ತಿ, ಸಟ್ಟಶಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರು ಕೆಲವರು. ಭುಶುಂಡಿ 
ಮತ್ತು ಸರಿಫಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು. ಕೆಲವರು ಚಕ್ರಗಳನ್ನೂ, 
ಗರಗಸಗಳನ್ನೂ, ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ, ಬಡಿಗೋಲುಗಳನ್ನೂ, ಇತರ ಅಸ್ತ್ರಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಗದೆ, ಒನಕೆ, ಕೋಡುಗಣು, 
ಗಂಡುಗೊಡಲಿ, ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿದ್ದುವು. ಕೆಲವರು ವಜ್ರಾಯುಧ, 
ಶಕ್ತಿ, ಅಶನಿ, ಪ್ರಾಸ, ಕುಂತ, ಕತ್ತರಿ, ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 

೪೧. ಗಂಭೀರಧ್ವನಿಗೊಡುವ ಭೇರಿಗಳನ್ನೂ, ನೀಣೆಗಳು, ಪಣವಗಳು, 
ವೇಣುಗಳು, ಮೃದಂಗಗಳು, ಶುದ್ಧಗಳಾದ ಢಕ್ಕೆಗಳು, ಕಹಳೆಗಳು, ತಮಟೆ 
ಗಳು, ನಗಾರಿಗಳು-- ಇವುಗಳನ್ನು ಬಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹುಡಂಕಾ ಶೃಂಗಿಕಾದ್ಯಾನಿ ನಾನಾವಾದ್ಯಾನಿ ನಾದಕ್ಕೆಃ । 

ಏವಂ ನಾನಾನಿಧ್ರೈ ರೌದ್ರೈರ್ಭೀನೈರ್ಜೀಮಪರಾಕ್ರಮೈಃ ।॥ ೪೨ ॥ 
ಗಣೇಶ್ವರೈಃ ಸುಮರ್ಧರ್ಷೈರ್ವ್ರ್ಯತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಗ್ರಹೈರಿನ 
ಅನಿರ್ಭೂತೋ ಮಹಾದೇನಃ ಸ್ವಗಣೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 


ತಂ ಸಶ್ಯತಾಂ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೪೩ ॥ 

ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇನಾ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ಟಾಂಗ್ರೇ ಗಣನಾಯಕಂ | 

ತೇಜಸಾಂಧ್ಯಾಸಿತಾಸ್ತಸ್ಯ ಬಭೂಪುರ್ಭ್ರಾಂತಚೇತಸಃ | ೪೪ ॥ 

ತತೋಂವಲಂಬ್ಯ ತೇ ಧೈರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಷಡಂಗನೇದಯೋಗೇನ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತನಪುರ್ಧರಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 

ಶಿರೋಗತೈರಂಜಲಿಭಿಃ ಸಾದೇಭ್ಯಶ್ಚ ಮಹೀಂ ಗತ್ತೆಃ । 

ತುಷ್ಟುವುಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಸ್ಥಿತಿಕರ್ತಾರಮಿಾಶ್ಚರಂ Il ೪೬ ॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಸಗಣಾಯ ಸನಂದಿನೇ । 

ವೃಷಾಸನಾಯ ಸೌಮ್ಯಾಯ ಶೂಲಶಕ್ತಿಧರಾಯ ತೇ ॥ ೪೭ ॥ 


೪೨-೪೩. ಬುಡುಬುಡಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಕೊಂಬುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ನರಾಗಿ ಈಶ್ವರಾನುಚರರೂ, 
ಭಯಂಕರರೂ, ಭಯಂಕರ ಪರಾಕ್ರಮವಂತರೂ, ಅಜೇಯರೂ ಆದ ಗಣ 
ನಾಯಕರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಪರಿವಾರಿತನಾದ 
ಸೂರ್ಯದೇವನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಗಣಪರಿನಾರದಿಂದಾವೃತ 
ನಾದ ಮಹಾದೇವನು ದೃಗ್ಲೋಚರನಾದನು. 

ಅಭ, ಆಗ ಆ ಗಣಸೈನ್ಯದ ,ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆತನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಭಿಭೂತರಾಗಿ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೫-೪೬, ಆದರೂ ಥೈರ್ಯವನ್ನವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಷಡಂಗಸಹಿತಗಳಾದ ವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಹರ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಉಬ್ಬಿದ ಮೈಗಳಿಂದಲೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿದ ಅಂಜಲಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಿನ್ಲೀಡಿದ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಸಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೪೭. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನೂ, 
ಗಣಸರಿವೃತನೂ, ನಂದಿನಾಹನನೂ, ವೃಷಭಧ್ಮಜನೂ, ಸೌಮ್ಯನೂ, ತ್ರಿಶೂಲ 
ಶಕ್ತಿಹಸ್ತನೂ ಆದ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಸಸ 6ಧ್ಕಾಯಃ॥ ೭೧ 


ನನೋ ದಿಕ್ಚರ್ಮವಸ್ತ್ರಾಯ ಶುಚಯೇ ತೀವ್ರತೇಜಸೇ । 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇಹಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಯೋಜಿತಾಯ ಚ ॥ ೪೮ ॥ 
ನನೋಂಂಧಕವಿನಾಶಾಯ ಪರೇಶಾಯ ನನೋನಮಃ । 

ರುದ್ರಾಯ ಪಂಚವಕ್ರ್ರಾಯ ಸರ್ವರೋಗಾಪಹಾರಿಣೇ ೪೯ I 
ಗಿರಿಶಾಯ ಸುರೇಶಾಯ ಈಶಾನಾಯ ನಮೋನಮಃ | 
ಭೀನೋಗ್ರಾದಿಸ್ವರೂಸಪಾಯ ನಿಜಯಾಯ ನಮೋನಮಃ i ೫೦ ॥ 
ಸುರಾಂಸುರಾಂಧಿಸತಯೇ ಯತೀನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ । 

ಚಂಡಾಯ ಚಂಡದಂಡಾಯ ನರಖಟ್ಯ್ಕಾಂಗದಂಡಿನೇ 1 ೫೧॥ 


ನಿರೂಪಾಕ್ಸ ಶುಭಾಖ್ಯಾಯ ನಿಶ್ವರೂಪಾಯ ವೈ ನಮಃ। 

ಶಾಂತಾಯ ಚ ಮನೋಜ್ಞಾಯ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಯ ನನೋನನುಃ ॥ ೫೨॥ 
ವೇಧಸೇ ನಿಶ್ವರೂಪಾಯ ದೈತ್ಯಸಂಹಾರಿಣೇ ನಮಃ । 
ಭಕ್ತಾಂನುಕಂಪಿನೇಂತ್ಯರ್ಥಂ ರುದ್ರಜ್ಞಾನಸರಾಯ ಚ | ೫೩ ॥ 


೪೮. ಕೆಲವುವೇಳೆ ದಿಗಂಬರನೂ, ಕೆಲವುವೇಳೆ ಗಜಚರ್ಮಧಾರಿಯೂ, 
ಪರಿಶುದ್ಧನೂ, ಉಗ್ರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವನೂ, ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ 
ಸ್ಪರಿಸುವೆವು. 

೪೯. ಅಂಧಕಾಸುರಸಂಹಾರಕನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಗೋಳಾಡಿಸುವವನ, ಸಂಚಮುಖನೂ, ಸಕಲ ರೋಗನಿವಾರಕನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆವು. 

೫೦. ಗೀರೀಶ್ವರನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿ ಯೂ, ಭೀಮ, 
ಉಗ್ರ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ನಾನಾ ಸ್ತರೂಸಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಸರ್ವತೋ 
ವಿಜಯಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೧. ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ರಾಕ್ಸಸರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. ಮಹಾಕಾಲನು. ಕಾಲಯಮನಿಗೂ ಕಾಲನು. ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಖಟ್ಟಾಂಗವೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. 

೫೨, ವಿರೂಪಾಕ್ಬನೆಂಬ ಶುಭನಾಮ ಧೇಯವುಳ್ಳವನು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಶಾಂತನೂ, ಮನೋಹರನೂ, ತ್ರಿರೋಚನನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 

೫೩. ನೀನೇ ಸರ್ವಕಾರಣನು. ವಿಶ್ವಸ್ತರೂಪನು. ದೈತ್ಯಕುಲನಾಶಕನು. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳವನು.  ಸಂಸಾರಮೋಚಕವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 


೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿರೂಪಾಯ ಸುರೂಪಾಯ ರೂಪಾಣಾಂ ಶತಧಾರಿಣೇ | 
ಪಂಚಾಸ್ಕಾಯ ಶುಭಾಸ್ಕಾಯ ಚಂದ್ರಾಸ್ಕಾಯ ನಮೋನಮಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ವರದಾಯ ನರಾಹಾಯ ಸುಕೂರ್ಮಾಯ ನಮೋನಮಃ 1 ೫೫ ॥ 
ತ್ರಿನೇತ್ರತ್ರಾಣಮಸ್ಮಾಕಂ ತ್ರಿಪುರಘ್ಸು ನಿಧೀಯತಾಂ । 
ವಾಜ್ಮನಃ ಕಾಯಭಾವೈಸ್ತ್ವಾಂ ಸ ಸೆನ್ನಾ ನಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ 1 ೫೬ ॥ 


ಸನತ್ತುವಕಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ದೇವೈರ್ನಿರಿಂಚ್ಯಾದ್ಯೈಸ್ತಥಾ ಹರಃ । 


ಶರೀರಾಣಿ ನಿಲೋಕ್ಕೇಶಃ ಕೃಶಾನ್ಯಥ Fe 1 ೫೭ ॥ 
ದಿವ್ಯಪ್ರತಾಪಧಾರೇಣ ತ್ರಿನೇಧೇನಾಂಂತರಾತ್ಮನಾ ॥ ೫೮ ॥ 
ಆರಾಧನಾಂ ಸಮಾಕ್ಸ್ಯಾಹ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಃ । 

ಸಾಧು ಸಾಧು ಜ್‌ ಚ. ಶಶ್ನದ್ವ ತಮುಸಾಸಿತಂ !೫೯॥ 
ದಿನ್ಯೇನಾಃನೇನ ವಿಧಿನಾ ಭೃಶಮಾರಾಧಿತೋಹ್ಯಹಂ | 

ಭವದ್ಭಿಃ ಶ್ರಷ್ಧಯಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಮನು ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ರೃಯಾ ೬೦ 


೫೪. ಅನೇಕ ರೂಪಗಳುಳ್ಳವನು. ಸುಂದರರೂಪನು. ನೂರಾರು ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಧರಿಸುವವನು. ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳವನು. 
ಶುಭವಕ್ರನೆನಿಸಿದವನು. ಓ ಪ್ರಭುವೆ! ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೫. ವರಪ್ರದನೂ, ವರಾಹ ಮತ್ತು ಕೂರ್ಮಗಳ ಅವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 
ದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ಸನ 

೫೬. ಎಲ್ಫೆ ತ್ರಿನೇತ್ರ ನಿ ಧ್ವಂಸಿಯೆ! ನಮಗೆ ಅಭಯಸಾ ನವನ್ನು 
ಹ “ಮಹೇಶ್ವರ ಹ ಮನಸ್ಸು, ದೇಹಗಳ ಸರ್ವ 
ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಪನ್ನನಾಗಿರುವೆವು. 

೫೭-೨೫೯. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಚತುರ್ಮುಖನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಇಂತು ಸಂಸ್ಥುತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವರ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಶ್ಚ ರಣೆಯಿಂದ ಬಡವಾಗಿರುವ ದೇಹಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ 'ವನಾದನು. ತ್ರಿಕರಣ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅವರು ಮಾಡಿದ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ತನ್ನ. ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿದುಕೂಂಡು ಹರನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ("ಎಲ್ಛೈ ಮಹಾತ್ಮರಿರಾ! ಭಾಪು, ಭಾಪು, 
ಉಗ್ರ ಸ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿರುನಿರಿ. 

೬೦. ನನ್ನನ್ನು ಕ ಬಯಕೆಯಿಂದ ನೀವು ದಿವ್ಯ ವಾದ 
ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದಲೂ ಬಹುವಿದವಾಗಿ ನನ್ನ ಚ್‌ ರಾಧಿ 
ಸಿರುವಿರಿ. 


ಸಸೆಂ *ಇಧ್ಯಾಯಃ ೭೩ 


ವ್ರ ತಸ್ಥಾ ಮಾಂ ಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನುಷಾ ದೇವತಾ ಅನಿ । 
ಯಡಿ ಯಚ್ಚ ಪ ಕ್ರಿಯಚ್ಛಾವಿಂ ಕಾಂಶ್ಲಿದ್ದೋ ಹಿ ವರಾಂಛುಭಾನ್‌ ॥ ೬೧ ॥ 
ಏಕೆ ಕಶೋದಿ ತ್ರಿಶೋವಾ ಸಮಸೆ ಭ್ಯ? ಸಮೇನ ನಃ । 


ಸಮ ಕಸಿಧೃರ್ಥಂ ದಾಸ್ಕಾಮ್ಕೇನಂ ವರಂ ಹಿ ವಃ ೬೨ I 

ಹಿತಾಯ ಭವತಾಂ ಚಾಂಹಮಗಾಮುಜ್ಞ ಯಿನೀಂ ಪ್ರತಿ 

ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಕಸಾಲಂ ಚ ಮಯಾ 80 ಪುನರ್ಭದ್ರಮಸ್ತು ವಃ | ೬೩ ॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಕಂ ಕೃತಂ ಹಿತಮಸ್ಮಾಕಂ ಕಪಷಾಲಂ ಸ್ಸಿಪತಾ ತ್ವಯಾ ॥ ೬೪ ॥ 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಕಂಪಿತಾ ಭೂಮಿಸ್ರ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಂ ವ್ಯಾಕುಲೀಕೃತಂ । 

ನೈತನ್ನಿರರ್ಥಕಂ ದೇವ ಕಥ್ಯತಾಮತ್ರ ಕಾರಣಂ | ೬೫ ॥ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ಯುಷ್ಮದ್ಧಿತಾರ್ಥಮೇತದ್ವೈ ಭಯಂ ವಿನಿಹಿತಂ ಕೃತಂ | 
ದೇವತಾನಾಂ ತು ರಕ್ಸಾರ್ಹಂ ಶ್ರೂಯತಾಮತ್ರಕಾರಣಂ 1 ೬೬ ॥ 


೬೧. ಮನುಷ್ಯರಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ತರಾಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಯಾವ ಶುಭವರಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. 

೬೨. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗಾಗಲಿ, ಇಬ್ಬರು ಮೂವರಿಗಾಗಲಿ, ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ಸರ್ವಸಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿಲಾಸೆಗಳೂ ಈಡೇರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಕೊಡುವೆನು. 

೬೩. ಈಗಾಗಲೇ ನಿಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ 
ನಷ್ಟೆ. ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟರುವೆನು. ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಮಂಗಳ 
ಕ್ವಾಗಿ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? 

೬೪. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಕಪಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿಗೆಸೆದ ನಿನ್ನಿಂದ 
ನಮಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಹಿತವುಂಬಾಯಿತು? 

೬೫. ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿದುದೇಕೆ? ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಗೊಂಡುದೇಕೆ? ಎಲೈ ದೇವದೇವನೆ! ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವಾಗಿರಲಾರದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೬೬, ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿಮ್ಮ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ನಾನು ದೇವತೆಗಳ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿದ ಈ ಕಾರ್ಯದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 


೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸುರೋ ದ್ರೋಹಣೋ ನಾಮ ಬಲವಾನ್ಯೋಗಮಾಯಿಕಃ । 
ಅನಸ್ಥಿತಸ್ತ್ವನಷ್ಟಭ್ಯ ರಸಾತಲತಲಾಶ್ರಯಂ Il ೬೭ ॥ 
ತಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ಬಲಿನೋ ದೈತ್ಯಾಃ ಪರಪುರಂಜಯಾಃ । 

ಯುಷ್ಮಾನ್‌ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ತಪಸ್ಮಾಂಶ್ಹಾಸ್ಯಭ್ಯಗುರ್ಬಹವೋ ಜತೇ॥ ೬೮॥ 
ಸೇಂದ್ರಾನ್ನಿ ಹಂತುನಿಚ್ಛಂತೋ ಮಾಯಾಪ್ರಚ್ಛನ್ನಚಾರಕಾಃ 

ಪುರೀಂ ಕನಕಶೃಂಗಾಢ್ಯಾಮೇನಾಮಧಿಕುಶಸ್ಥಲೀಂ | 

ಸಮುದ್ಯಯುಃ ಸುರಾನ್‌ ಹಂತುಮುದ್ಯತಾ ಉದ್ಯತಾಯುಧಾಃ ॥ ೬೯॥ 
ತೇಷಾಂ ಕಪಾಲಪಾತೇನ ಭೂಮಿ ನಿಷ್ಕಂಪನೇನ ಚ | 


ಶಬ್ದೇನ ಚಾಂತಿಘೋರೇಣ ದೇಹಾತ್ರಾಣಾ ನಿನಿರ್ಯಯುಃ 1 ೭೦॥ 

ಲೋಕಸ್ಥಿತಿನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ತೇಷಾಮಾಸೀತ್ಸಮುದ್ಯಮಃ । 

ರಾಜ್ಯೈೆಶ್ಚರ್ಯೇಣ ದರ್ಪಿಷ್ಠಾಸ್ತೇನ ತೇ ನಿಹತಾ ಮಯಾ 1 ೭೧॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ನಿಶ್ಚಸ್ತಾನಾಂ ಪುನಶ್ಚೈವಮೇನ ಚಾಂನುಗ್ರಹಃ ಕೃತಃ । 

ದೇವಾಃನುಗ್ರ ಹಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಗುಣಸ್ಮೃೃತಿನಿಷೇನಿತಃ | ೭೨ ॥ 


೬೭-೬೮, ದ್ರೋಹಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನೊಬ್ಬನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ, 
ಯೋಗಮಾಯಾಸಮನ್ವಿತನೂ ಆಗಿ ರಸಾತಲಲೋಕದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಶ್ರ 
ಯಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಶತ್ರು 
ನಗರ ನಾಶಕರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಅವರು ನೀನಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನಾಕ್ರನಿಸಿದರು. 

೬೯-೭೦. ಇಂದ್ರ ಸಹಿತರಾದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲಸೇಕ್ಸೆಸಿ ಮಾಯಾ 
ಬಲದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿ ಉನ್ಮತ್ತರೂ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳೂ 
ಆಗಿ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂಬ ನಗರವನ್ನು 
ಮುತ್ತಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲದ ಹೊಡೆತದಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯ ನಡುಕದಿಂದಲೂ, 
ಮುಹಾಭಯಂಕರನಾದ ಆ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಅವರ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೇಹಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನು. 

೭೧. ತ್ರಿಲೋಕಗಳ ಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿಯೇ ಅವರ 
ಪ್ರಯತ್ನವುಂಟಾಯಿತು. ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳ ಆಧಿಕ್ಕದಿಂದ ಅವರು 
ಮತ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದೆನು. 

೭೨. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೆೇ ವಿಶ್ತಾಸವನ್ನಿಟ್ಟರುವ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದುಸಾರಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನೀನೇ ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಕಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಿರುನರು. 


ಸಸೊ *5ಧ್ಯಾಯ। ೭೫ 


ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಭಿರತ್ಯರ್ಥಂ ಯಶೋಂರ್ಥಂ ಭೀಮ ನಂದಿತಾಃ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣತಾನ್ಸೇವಾನುತ್ನಾಪ್ಯೋಚೇ ಪುನರ್ಭವಃ | ೭೩ ॥ 
ಶಿವ ಉವಾಚ :-- 

ಪರಿಚರ್ಯಾಂಭಿಸಂಯುಕ್ತಂ ನಿತ್ಯಮುಗ್ರನಿಷೇನಿತಂ । 

ಧ್ಯಾನಸಾಧನನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಯದನ್ಯೇಷಾಂ ಚ ವಿದ್ಯತೇ | ೭೪ ॥ 

ಮನೋವಾಕ್ಫಾಯಭಾವೇನ ದುಷ್ಕರಂ ದುಶ್ಚರಂ ತಪಃ | 

ಅನೇನ ತಪಸಾ ಯುಕ್ತಾಃ ಕಷ್ಟೇನ ದುಃಸಹೇನ ಚ 1 ೭೫ ॥ 

ಮಹತಾ ತನುಸಾಧ್ಯೇನ ಬಹುಕಾಲಾರ್ಜಿತೇನ ವಃ । 

ಸಮಂತಾದಭಿನರ್ಧೇತಾಂ ಯುಷ್ಮತ್ತೇಜಸ್ತಪೋಂಸಿ ಚ | ೭೬ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :_ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ದೇವದೇವೇನ ದೇನಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಊಚುರುನ್ನಾನಮ್ಯು ನಕ್ಟಾಣಿ ಸ್ನಿತಾ ಜಾನುಭಿರೀಶ್ವರಂ ! ೭೭ ॥ 
ಇ ಈ ನೆ 
ದೇನಾ ಊಚುಃ: 

ಪ್ರಾಣದಸ್ತ್ಯಂ ಕಾರಣಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ತಪಸಾಂ ದೇವ ದೃಶ್ಯಸೇ | 

ತದಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾನಾಂ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ವರಪ್ರದ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸ ಎಲ್ಫೈ ಭೀಮನೆ! ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಯಶೋವರ್ಥಕಗಳಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನಾವು ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವು. ಇಂತೆಂದು ನಮಸ್ಮರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಬೇವತೆಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ಮಹಾದೇವನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೪. ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನ್ನ ಸರಿಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, 
ನಿತ್ಯವೂ ಕಠಿನನಿಯಮಗಳಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಕಡುತ್ತಿರುವುದೂ, ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಸಾಧನ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದೂ ಆದ ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಬೇರೆಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇದುವರೆಗೆ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೭೫. ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಚು, ಬೀಹಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕಷ 
ಸಾಧ್ಯವೂ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಕಷ್ಟವೂ ಅಸಹ್ಯವೂ 
ಆದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀವು ಕೂಡಿರುವಿರಿ. 

೭೬. ಮಹತ್ತರನಾದ ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ದೃಢದೇಹೆಗಳಿಂದಮಾತ್ರವೇ 
ಸಾಧ್ಯವೂ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂಪಾದ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ತೇಜವೂ ತಸಸ್ಸೂ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಿ. 

ಶ್ರ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವೇಶ್ವರನು ಇಂತೆನ್ಸ್ನಲು 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೊಣಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದರು. 

೭೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಎಲೈ ದೇವದೇವನೆ! ನೀನೇ ನಮಗೆ 


೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ಸಾಂ ಕುರುಷ್ಟ ದೇವೇಶ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಂಕರ 1೭೬೯॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಯತ್ನೇನ ವಿಧಿನಾ ದತ್ತಂ ಸುವ್ಯಕ್ತಂ ದರ್ಶನಂ ಹಿ ವಃ | 

ಸುದುರ್ಲಭಾನ್ಯಪಿ ಪುನರ್ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವೋ ವರಾನ್ಪಹೂನ್‌ 1 ೮೦ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತೇ ಭಗನತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 

ದೇವಾನಾಮಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶ್ರುತಶಬ್ದೋದ್ಭನಂ ಭವನಂ ॥ ೮೧॥ 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವಯಂ ಚ ಭಗವನ್ನುಷರ್ಯಾಪ್ರೋ ಮುಹಾನರಃ । 

ಜಾಯತಾಂ ನಃ ಸದೈಶ್ಚರ್ಯಂ ವಾಸಸ್ಥಾನಮಥಾಂಕ್ಸೃಯಂ 1 ೮೨ ॥ 
ಶಿವ ಉವಾಚ :-- 

ಲೋಕೇಣಸ್ಮಿನ್ನನು ಯೇ ಭಕ್ತಾ ಮಯಾ ನಿನಿಹತಾಶ್ಚಯೇ । 

ನೈವ ತೇ ದುರ್ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಲಭಂತೇ ಸುಮತಿಂ ಪರಾಂ 1 ೮೩॥ 


ಪ್ರಾಣದಾತನು. ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುವ ನಮಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ 
ವರಪ್ರದನಾಗು. 

೭೯. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇನೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 

೮೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ನೀವು ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನಿಮಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಗಳಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಕೊಡಲಿರುವೆನು. 

೮೧. ಇಂತೆಂದು ಭಗವಂತನು ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇನತೆಗಳ ಮುಂಗಡೆ 
6ಿಂತು ವೇದಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಲು 
ಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೮೨. “ಎಲ್ಲೆ ಭಗನಂತನೆ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿರುನೆನು. 
ಇದರಿಂದಲೇ ಮಹಾವರವನ್ನು ಸಡೆದಂತಾಯಿತು. ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವೂ ಲಭಿಸಲಿ. 

೮೩. ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾರು ಭಕ್ಕರಾಗಿ 
ರುನರೊ, ಯಾರಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಿರು 
ವುದೂ, ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ದುರ್ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಬ್ಲ.. ಮೋಕ್ಸಸಪ್ರದವಾದ 
ಸುಜ್ಞಾನವನ್ನೇಃ ಅವರು ಪಡೆಯುವರು. 


ಸಸೊ 9ಧ್ಮಾಯ॥ ೭೭ 


ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರ ಜಬಾಜೂಟೈಃ ಶಿರೋಭಿಃ ಶೂಲಪಾಣಯಃ । 


ಭಾಂತಿ ಮದ್ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾ ಇಮೇ ತೇ ದಾರುಣಾ ಗಣಾಃ I ೮೪ ॥ 
ಯೇಷಾಂ ನಿನಿಗ್ರಹಾರ್ಥಾಯ ಯುಷ್ಮತ್ಸಂಬೋಧನಾಯ ಚ। 
ಸವಿಕಾರಂ ಮಯಾಕ್ಸಿಸ್ತಂ ಕಪಾಲಂ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೮೫ ॥ 
ಕೃತೋ ಮೇಂನುಗ್ರಹಸ್ತೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತಿಮಿಚ್ಛತಾಂ 
ವಸೇಂಸ್ಮಿನ್ನಿತ್ಯವಾಸೋ ಮೇ ವೃಕ್ಸೈರಭ್ಯರ್ಥಿ ತಸ್ಯ ಚ I ೮೬॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ದೇವಾ ಆಗತಸ್ಯ ಮಮಾಂನಘಾಃ | 

ತಪಸ್ಯತಾಂ ಚ ಭನತಾಂ ಮಹಾಕಾಲನನಂ ತತಃ ।1೮೭॥ 


ನಾನುದ್ವಯಯುತಂ ಗುಹ್ಯಂ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಗುಹ್ಯಂ ವನಂ ಶ್ಮಶಾನಂ ಚ ಕ್ರೇತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಮಹತ್‌ ॥೮೮॥ 
ಕಸಾಲವ್ರತಚರ್ಯಾ ಚ ಮಯಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಕಸಾಲಸಾತ್ರೇ ಭುಂಜಾನಃ ಕಪಾಲವ್ರತಭೂಷಣಃ Wer 


೮೪. ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಜಬಾಜೂಟಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತಗಳಾದ 
ತಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದನರಾಗಿ ಭೀಕರರಾದ 
ಗಣಗಳೆನಿಸಿ ನನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೮೫. ಆರಾಕ್ಟಸರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ನಾನೊಬ್ಬಸಿರುನೆನೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾಸಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿಯೂ ವಿಕಾರ ಸಹಿತವಾದ 
ಈ ಕಪಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟಿನು. 

೮೬. ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸುವವರೂ ಆದ 
ವರಿಗೆಬ್ಬ ನಾನು ಇದರಿಂದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಹಿಂಡೆಯೇ ನಾನು 
ಈ ವನವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ವಾಸಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೮೭. ನಿಷ್ಟಾಸರಾದ ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಮುಹಾಭಯಂಕರನಾದ 
ಈ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ನೀವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಘೋರ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇದಕ್ಕೆ ವಮಹಾಕಾಲವನವೆಂದು 
ಹೆಸರಾಗುವುದು. 

೮೮. ಗುಹ್ಯವನ ಮತ್ತು ಶ್ಮಶಾನಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಈ ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶವು ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. ಇದು ಸಕಲ 
ಫ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಎನಿಸಿರುವುದು. 

೮೯. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಕಸಾಲನವ್ರತನನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಕಸಾಲಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಊಟನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಈ ಕಪಾಲವ್ರತವೇ ಆತನಿಗೆ ಭೂಷಣವು. 


೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸಾಲಪಾಣಿಃ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭಿಕ್ಸಾವ್ರತಸಮನ್ನಿತಃ 1 


ಶ್ಮಶಾನನಿಲಯೋ ರೌದ್ರೋ ವ್ರತೋನ್ಮತ್ತನಿಮೂಢಧೀಃ 1೯೦08 
ನಂದಿತಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಪ್ರಿಯಾಃಪ್ರಿಯಸಮಃ ಸದಾ | 
ಭಸ್ಮಭೂಷಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ಜ್ಞಾನೀ ಚೈವ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೯೧॥ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋಸರ್ವಸಂಗೋ ಮೃದ್ಧಸ್ಮೋದಕಸಂಗ್ರಹೀ | 

ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಃ ಸದಾ ನ್ಯಾಪೀ ಜಾಹೀ ಜಿತನರಾಸನಃ | ೯೨॥ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಾಶ್ರ ನೋಪೇತಃ ಸ್ಫರೇ ದೇವೇ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಲೋಕಾಂತೀತಂ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಮಹಾಸಪಾಶುಪತಂ ವ್ರತಂ 1 F4 1 
ಕಸಾಲವ್ರತಮಾಸ್ನಾಯ ಪುರಾ ಚೀರ್ಣಂ ಮಯಾ ಸ್ವಯಂ | 

ಕಸಾಲಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಷಾಪನಾಶನಂ I ೯೪॥ 











೯೦. ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. ಯದೃಚ್ಛಾಲಾಭ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಭಿಕ್ಟೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಹಸಿನನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ವ್ರತವುಳ್ಳೆವ 
ನಾಗಬೇಕು. ಶೃಶಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ರುದ್ರಾರಾಧನತತ್ಪರನಾಗಿ 
ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಉನ್ಮತ್ತನೂ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ನಿಷಯಗಳಿಗೆ ಮೂಢಬುದ್ಧಿಯೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. 

೯೧. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೈತ್ರಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳು 
ಸಂಭವಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸಮಚಿತ್ರನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು. 

೯೨, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಸರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಬೆರೆಯಬಾರದು. ಶೌಚಕ್ಕಾಗಿ ಮೃತ್ತಿಕೆ, ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ಜಲಗಳನ್ನುಮಾತ್ರ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಗಯುಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಜಸಶೀಲನೂ, ಆಸನಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದವನೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. 

೯೩. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲವನ್ನುಕಳೆಯುತ್ತ 
ಸ್ವರಮಣನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಯು ತಮನಸ್ವನಾಗಬೇಕು. ಮಹಾ 
ಪಾಶುಸತವನೆಂಬ ಈ ವ್ರತವು ಲೋಕಾತೀತವೂ, ಉತ್ತಮಜ್ಞಾನಸ್ರದವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೯೪. ಈ ಕಪಾಲವ್ರತವನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನು.. ಈ ಕಪಾಲವ್ರತವು ಅತ್ಯಂತಗುಹ್ಯವೂ, ಪಾಸಸಪರಿ 
ಹಾರಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಷಸೊ ($ಧ್ಯಾಯಃ ೭೪ 


ಕಪಾಲನ್ರತಮೇತದ್ಧಿ ದುರ್ಧರಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ | 


ಅತ್ಯಂತಮುತ್ಕಟಿಂ ರೌದ್ರಮಘೋರಂ ಲೋಮಹರ್ಷಣಂ 1೯೫ ॥ 
ಮಹಾವ್ರತಂ ದ್ವಿಷನ್ಮೋಹಾತ್ಸಾಪೇನೈನ ಸ್ಥಿತೋ ನರಃ । 

ನ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ ಪಾಹೇನ ಜನ್ಮಕೋಟಶತ್ಯೆರಪಿ 1 ೯೬ ॥ 
ಮಹಾಪಾಶುಪತಂ ತಸ್ಮಾನ್ನಹನ್ಯಾನ್ನ ಚ ದೂಷಯೇತ್‌ | 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಿಹತೇ ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಘಾತಿತಾ Fe 
ಏನಂ ಮಹಾವ್ರತಂ ಯಸ್ತು ಭೋಜಯೇಚ್ಛ್ರದ್ಧಯಾನ್ಚಿತಃ | 

ತಸ್ಯ ಭುಕ್ತಾ ಭನೇತ್ಕೋಟರ್ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ವೇದಪಾಠಿನಾಂ | ೯೮ ॥ 


ಕಸಾಲಪೂರಣೀಂ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಯತೀನಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಜ್ಯೋ ನಾಂಸೌ ದುರ್ಗತಿಮಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೯೯ ॥ 
ಕಸಾಲೇ ಭೋಜನಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಾರ್ಗೋಂಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಃ । 
ವದಂತಿ ಲೋಕೇ ನೇದೇಷು ಪೂಜಿತಂ ದೇವದಾನವೈಃ I ೧೦೦ ॥ 


೯೫. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವು. ಇದು 
ಮಹಾದ್ಭುತಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಅತ್ಯಂತ ತೀಕ್ಷ್ಣೃವೂ, ರುದ್ರಪ್ರಸಾದ 
ಜನಕವೂ, ಘೋರವೂ, ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೯೬. ಯಾವ ಮಾನವನು ಈ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತ ಪಾಸಕೃತೃ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವನೊ, ಅವನು ನೂರು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಾಳಿದರೂ 
ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಸಡೆಯಲಾರನು. 

೯೭. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವ್ರತನನ್ನನುಸಂಸುನ ಶಿವಭಕ್ಕನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಕೊಲ್ಲಬಾರದು; ದೂಷಿಸಬಾರದು. ಇಂತಹ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಕೋಟ 
ನರಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾತಕವು ತಪ್ಪದು. 

೯೮. ಈ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನನುಸರಿಸುವವರಿಗೆ ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಭೋಜನವನ್ನಿಡುವನೊ, ಅವನು ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರಾದ ಒಂದು 
ಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೯೯. ಯಾವನು ಯತಿಗಳಿಗೆ ಅವರ ಕಪಾಲದ ತುಂಬ ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ನೀಡುವನೊ, ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮುಕ್ಕನಾಗುವನಲ್ಲದೆ 
ಎಂದಿಗೂ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೦. ಕೆಪಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡುನ ಭೋಜನನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ಈ ಮಾರ್ಗವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನನ 
ರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧಾರಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಕಪಾಲಂ ಭೂತನೋಹನಂ । 


ಮನು ತುಲ್ಯಾಸ್ತು ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಚರಂತಿ ಮಹೀತಲೇ 1 ೧೦೧ 
ಜಹೈಕನಿರತಾ ಧೀರಾಃ ಕಸಾಲಕೃತಭೂಷಣಾಃ । 

ಮಹಾ ಸಾಶುಪತಾ ಲೋಕೇ ರುದ್ರಾಃ ಸಂಸಾರತಾರಕಾಃ lH ೧೦೨ ॥ 
ಧರ್ಮಾಂಧರ್ಮನವಿಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಕೃತ್ಯಾಂಕೃತ್ಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ। 

ದೀಕ್ಸುಯಾ ಜ್ಞಾನಯೋಗೇನ ಪ್ರಾಚಿನಸ್ತಾರಯಂತಿ ತೇ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲೋಕೇಃ ಸ್ಮಿನ್ಯಜ್ಞ ಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ । 

ವಿಶುದ್ಧಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ll ೧೦೪ ॥ 


ಯಥಾಂಹಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯೋ ವೈ ಪಿತಾಮಹ । 

ತಥೈನ ಸರ್ವಯೋಗೇಭ್ಯಃ ಸಂಪೂಜ್ಯೊಂಯಂ ಮಹಾವ್ರತೀ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನೋಕ್ಪಾರ್ಥಂ ಶಿನಗುಹ್ಯನಿದಂ ವ್ರತಂ । 
ಯದೇತತ್ಸರ್ವಧರ್ಮೇಣ ಅಪುನರ್ಭನಕಾರಣಂ lH ೧೦೬ ॥ 


೧೦೧. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಮೋಹಕವಾದ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ 
ಸಮಾನರೆನಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೦೨. ನನ್ನ ನಾಮದ ಜಸದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಕಪಾಲವನ್ನೇ ಭೂಸಣನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾರು ಮಹಾ 
ಪಾಶುಪತ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರೊ, ಅವರನ್ನು ಈಶ್ವರರೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅವರೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವವರು. 

೧೦೩. ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮುಗಳ ಭಾವನೆಗೆ ದೂರರಾದವರು. ಅವರಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯ, ಅಕಾರ್ಯಗಳೆಂಬುದಿಸ್ಲ. ಶಿವನೀಕ್ಸೆಯಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನಯೋಗದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದಲೂ ಅವರು ಜನರನ್ನು ಕಡೆಹಾಯಿಸುವರು. 

೧೦೪. ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನೂರುಕೋಟ ಯಜ್ಞ 
ಗಳೂ ವಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ 
ಹೋಲಲಾರವು. 

೧೦೫. ಎಲ್ಲೆ ನಿತಾಮಹನೆ! ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸರ್ವೋ 
ತ್ತಮನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸಂಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆನೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವರಿಗಿಂತಲೂ ನನ್ನ ಈ ವ್ರತವನ್ನನುಸರಿಸುವ ಮಾನವನೇ 
ಪೂಜಾರ್ಹನು. 

೧೦೬. ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲೆಳಸುವವರಿಗಾಗಿ 
ಫರಮ ಮಂಗಳಕಾರಕವೂ ಏಕಾಂತವೂ ಆದ ಈ ವ್ರತವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


ಸಸೊ ($ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ 


ಕಸಾಲವ್ರತಮಾದಾಯ ಯಸ್ಕ್ಯಜೇದಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 


ರೌರನಂ ಸ ಪ್ರಯಾತ್ಯಾಶು ಪ್ರಣೀತೋ ಯನಮುಕಿಂಕರೈಃ । ೧೦೭ ॥ 
ಆಲಾಪಯತಿ ಭಾವೇನ ನ ತು ಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ | 

ಸರಾಗಚಿತ್ತಃ ಶೃಂಗಾರೀ ನ ಚ ಧರ್ಮಸಪ್ರಿಯಂಕರಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಏಕತ್ರ ಭೋಜೀ ಮಿಷ್ಟಾಶೀ ಕೈತವೇನ ಸ್ರಿಯಸ್ತಥಾ । 

ಕುಗ್ರಾನುನಗರೇ ನಾಸೀ ಕೃಷಿನಾಣಿಜ್ಯಸೇನಕಃ 1 ೧೦೯ ॥ 
ಇತ್ಯಾದಿ ದುಷ್ಟದೋಷಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಸಂಭಾಷಣಾದಸಿ | 

ನರೋ ನರಕಗಾಖಾ ಸ್ಕಾದ್ಯತೋ ಮದ್ವತದೂಷಕಃ lH ೧೧೦ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಶಿಷ್ಟಮಥ ವೈ ಮಹಾವ್ರತಧರೋ ನರಃ । 

ನ ಸ್ಪೃಶೇದಂಗಮಂಗೇನ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾಯಾತ್ತು ಚಾಂಂಬುಭಿಃ ॥೧೧೧॥ 
ಏನಂಚ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕಸಾಲಸ್ಕ ಚ ನೋಕ್ಸಣಂ । 

ಯಥಾ ಮಯಾತತ್ರ ನಿಕ್ಷಿಪ್ತ್ರಮುಜ್ಞಾನೇನ ಹತಂ ಸ್ವಯಂ I ೧೧೨ ॥ 


ಇದನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅನುಷ್ಠ್ಮಾನಮಾಡಿದಂತಾಗಿ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 

೧೦೭. ಯಾವನು ಕಪಾಲವ್ರತನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೈಗೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಾರದೆ ಕೈಬಿಡುವನೊ, ಅವನು ಯಮಕಿಂಕರರಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ರೌರವನರಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೦೮-೧೦೯. ಭಕಿ, ಭಾವನನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಸ್ತ್ಯೋತ್ರಮಾಡುವನನು, 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಸದವನು, ಆಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವನು, ಶೃಂಗಾರಪ್ರಿಯನು, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡದವನು, 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಮಾಡುವವನು, ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಭೋಜಿಯು, ಮೋಸ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಟಸುವವನು, ನೀಚರಿರುವ ಗ್ರಾಮ, 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು, ಕೃಷಿ, ವಾಣಿಜ್ಯಗಳನ್ನು ಜೀವನೋಪಾಯ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರ;ವವನು-- ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಟರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೧೦-೧೧೧. ಈ ದೋಷಗಳಿಂದ ದೂಷಿತನಾದವನು ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನೂ 
ದೂಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಂತಹವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮಾನವ 
ನಾದವನು ನರಕಭಾಜನನಾಗುವನು. ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅಂತಹ ಶಿಷ್ಟ ನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆತನನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಬಾರದು. ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧೨. ಇಂತು ನಿನಗೆ ಕಸಾಲವು ನನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟು ದನ್ನೂ ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುದನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಾನೇ ಕಳಚಿಹೋದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೂ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 


೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭಗವಾನ್ಪ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರಮರೈಃ ಸಹ | 


ಶ್ಸೇತ್ರಂ ನಿನಾಸಯಾಮಾಸ ಯಥಾವತ್ಮಥಯಾನಿ ತೇ I ೧೧೩ ॥ 
ಆದ್ಯಮೇತತ್‌ ಸ್ಮಶಾನಂ ಚ ಪಠ್ಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತಮೈಃ । 
ಮಹಾಕಾಲವನಂ ವ್ಯಾಸ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ I ೧೧೪ ॥ 


ಅನುಗ್ರಹಸ್ಯ ಭುವನಂ ಭೂಮಿಭಾಗೋ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಅನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಂ ಭೂತಾನಾಂ ಕ್ಲೇತ್ರಾಂತರ್ಮ್ಯತ್ಯುಧರ್ಮಿಣಾಂ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಸುವರ್ಣವಚ್ರಪಸರ್ಯಂಕವೇದಿಕಾ ಚ ಮಹೀಕೃತಾ । 


ನಿಚಿತ್ರಕುಸುಮೈ ರತ್ತೈಃ ಕಾರಿತಾ ಸರ್ವಶೋಭನಾ ೧೧೬ ॥ 
ಸ್ಪರ್ಣವಜ್ರಾಂಕಿತತಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಹರಿತಶಾದೃಲಾ । 
ತ್ರಿಂಶಚ್ಚತ್ವಾರಿಂಶಪೂರ್ಣಾಃ ಕಲಶಾಃ ಕೋಣಸಂಸ್ಥಿತಾಃ 1 ೧೧೭ ॥ 


೧೧೩. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಆ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೧೪. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಆದಿ ಸ್ಮಶಾನ 
ವೆಂದೂ, ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂದೂ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಕರೆಯುವರು. ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಮಹಾದೇವನ ಸಾನ್ಸಿಧೃವಿರುವುದು. 

೧೧೫. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು, ಸಕಲ ಭೂಮ ಂಡಲಕ್ಕೂ 
ಒಂದು ಅನುಗ್ರಹೆನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮರಣಧರ್ಮಿ 
ಗಳಾದ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳೂ ಈ ಸ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹನನ್ನು ಸಡೆಯುವುವು. 

೧೧೬. ಭೂದೇನಿಯು ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ವಜ್ರಗಳ 
ಸರ್ಯಂಕವನ್ನಾಗಿಯೂ, ವೇದಿಕೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿರುವಳು. ಅಲ್ಲದೆ 
ನವರತ್ಸಖಚಿತಗಳಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೧೭. ಇಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ, ವಜ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೆಲವು ಶ್ರೇಷ್ಟನಾಗಿರುವುದು. 
ಹುಲ್ಲುಗಾವಲುಗಳಂತೆ ನೆಲವು ನೀಲನುಣಿಗಳ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 
ಕ್ಲೇತ್ರದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು ಕಳಶಗಳು ಸ್ಥಾಪಿತ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. 


ಸಸ್ಫೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೮ಘಿ 


ದ್ವಾರಾಣಿ ತತ್ರ ಚತ್ಕಾರಿ ಪ್ರವರ್ಣಾನಿ ತಪಂತಿ ಚ! 


ಕುಂಭಾಃ ಶೋಭಂತಿ ತತ್ರಸ್ಥಾಃ ಉದಿತಾ ಭಾಸ್ಕರಾ ಇನ ।॥ ೧೧೮ ॥: 
ರಮತೇ ತತ್ರ ಭಗನಾನ್ಯನಾನಾಮುತ್ತಮೇ ವನೇ | 

ಸನಂದಿದೇವಗಣಪಃ ಕಾಲದಂಡಾದಿಸಂಯುತಃ I ೧೧೯ ॥ 
ಏತತೃತಯುಗೇ ಸ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸುಂ ದೃಶ್ಯತೇ ವನೇ । 

ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಧರ್ಮನಿರತಾಸ್ತಾಸಸಾ ಬ್ರಹ ಚಾರಿ i ೧೨೦ ॥ 
ವ್ಸಾ ಪರೇ ಧರ್ಮಶೀಲಾ ಯೇ ಶ್ರು ತ ೨ ನೆಶಾಲಿನಃ | 

ಕಲಾ ತು ಶುದ್ಧನಿಜ್ಞಾನಶಾಲಿನಃ ಕೇ ಹರಂ I ೧೨೧॥ 
ತಸೋಂಧಿಕಾಃ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ದೇನದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಮಹಾಕಾಲವನನೇ ನಿತ್ಯಂ ಶೂಲಪಟ್ಟಿಶಧಾರಿಣಂ 1 ೧೨೨ ॥ 
ಏತತ್ತೇ ತಥ್ಯಮಾಖ್ಯಾತಂ ಲೋಕಾಂನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ । 

ಸಹಿತಾಸುಕ್ರ ನೇಣಾಂತ್ರ ಮಂತ್ರೆಶ್ಚ ನಿಧಿಪೂರ್ನಕಂ 1 ೧೨೩ ॥. 


೧೧೮. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕ ನಾಲ್ಕು ದ್ವಾರಗಳಿರುವುವು. ಅವು ಅನೇಕ ವರ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ಸಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳು ಮೂಡುತ್ತಿರುವ. 
ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೧೯. ಇಂತಹ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ನಂದಿ, ದೇವತೆಗಳು, 
ಗಣಪತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಭಗವಂತನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೧೨೦. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿರು 
ವ್ರದು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಿರತರೂ, ತಸಸ್ತಿಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ 
ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲರು. ` 

೧೨೧-೧೨೨. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಶೀಲರೂ, JR ಶ್ರವಣ 
ದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ನಿಶೇಷಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸಡೆದವರೂ ನೋಡಬಲ್ಲರ ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ರುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹಡೆದು ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರು ಮಾತ್ರ ಮಂಗಳಕರನೂ, ಸಂಸಾರಮೋಚಕನೂ, ದೇವದೇವೋ 
ತ್ರಮನೂ, ತ್ರಿಶೂಲ, ಸಟ್ಟಶಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೨೩-೧೨೪. ಇಂತು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಸಂಹಿತೆಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿ ಮಹಾದೇವನ 


೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮರ್ಚೆಯಂತಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಭುಮಹಾಪದಂ । 
ವಸಂತೀಹ ಸಮಾಪಂ ತೇ ನುಹಾಕಾಲಾನುಭಾನಿತಾಃ I ೧೨೪ ॥ 
ಪಠತಿ ಯ ಇಹ ಲೋಕೇ ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನಮೇತ 
ತ್ರಥಿತಗುಣಗಣೌಫೈ ರರ್ಚಿತಂ ದೋಷಹಂ ತತ್‌ | 
ಶುಭಮತಶಿರಭಿಷಿಕ್ತಟ ಸೋಂಮರೈರರ್ಚ್ಯಮಾನೋ 
ವ್ರಜತಿ ಹರಪುರಂ ಯಃ ಸಂಶೃಣೋತೈೇಕಚಿತ್ತಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ಕಪಾಲನೋಕ್ಸಣ 
ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಷಸ್ಟೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ಕ್ಲೇತ್ರೋತ್ತಮವನ್ನು ಸೂಜಿಸುವರೊ, ಅವರು ಮಹಾಕಾಲನ ಕೃಪೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಆತನ ಸಮಿಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೨೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪಠನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಗುಣಾಢ್ಯರಿಂದ ಪೂಜ್ಯವೂ ಸಕಲ ಕಲ್ಮಸಾ 
ಪಹೆವೂ ಆದ ಉತ್ತಮಸ್ಹಾನವು ದೊರಕುವುದು. ಈ ಶುಭಬುದ್ಧಿ ಯು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಬಾ ಭಿಸಿಕ್ತ ನಾಗಿ ಅವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕ್ಸ ಕೊಳ್ಳು ನಕು. 
ಯಾನನು ಶದೇಕಚಿತ್ತ ದಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು NR 


ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ  ಕಪಾಲನೋಕ್ಸಣನರ್ಣನ''ನೆಂಬ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ ಸಪೃಮೋಂಧ್ಯಾ 8 
ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸವಿಧಿನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಭಗವನ್ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ನರೈಃ । 
ರುದ್ರಲೋಕಮಭೀಪ್ಪ ದ್ಬಿ ರ್ವಸ್ತವ್ಯಂ ಸ್‌ ತ್ರ. ವಾಸಿಭಿಃ Won 
ಕಿಂ 'ಮನುಸ್ಯೈರುತಸ್ತಿ ಜು ಸಿದ ರಂ ಹ್ಯಾಶ್ರಮಾನ್ನಿತೈಃ । 
ವಸದ್ಧಿ $ ಕಿಮನುಷ್ಲೇಯಮೇತತ್ಸ ರ್ವಂಬ ್ರನೀಹಿ ನಃ 1೨॥ 
ನರೈಃ” ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ವಸ್ತವ್ಯಂ ವರ್ಣೈಶ್ಲಾ ಶ್ರಮವಾಸಿಭಿಃ 
ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರನಿರತೈರ್ದಂಭಮೋಹನಿವರ್ಜಿತೈಃ | ೩ ॥ 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ರುದ್ರಭಕ್ತೈರ್ಯತೇಂದ್ರಿಯೈಃ। 
ಅನುಶ್ರುತಿಭಿರಕ್ಟುದ್ರೈಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತೈಃ। 
ಕಂ ಕುರ್ವಾಣೈರ್ನರೈಃ ಕರ್ಮ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಂ ಬ್ರನೀಹಿ ನಃ 1 ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸವಿಧಿವರ್ಣನ 


೧. ವ್ಯಾಸ ಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುರಿವರ್ಯನೆ! ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನವರು ಈ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿಧಿಯನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 

೨. ಈ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದ ಗಂಡಸರು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು? 

ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೇಗೆ ಇಡಿಯಬೇಕು? ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಾಸಿಸುನ ಜನರು 
ಯಾವುದನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಬೇಕು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೩. ಚಾತುರ್ವರ್ಣ ದವರೂ, ಚತುರಾಶ್ರ ಮಸ್ಪ ರೂ ಆದ ನರರೂ ನಾರಿ 
ಯರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ನರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಧರ್ಮುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ದಂಭ 
ಮೋಹ ಗಳಿಲ್ಲದೆ ವಾಸಮಾಡಬೇಕನವೆ 

೪, ಕರ್ಮ, ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಟುಗಳಿಂದ ರುದ್ರಭಕ್ತರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಬೇಕು. ವೇದೋದಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕ್ಸುದ್ರ 
ಭಾವವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದು. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕು. ನರರು ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ,ರುದ್ರಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 


೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ:- 
ತ್ರಿನಿಧಾ ಕಥಿತಾ ಹ್ಯತ್ರ ಮುನೋವಾಕ್ಕಾಯಸಂಭವಾ | 


ಲೌಕಿಕೀ ವೈದಿಕೀ ಚಾಂನ್ಯಾ ಭವೇದಾಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಕೀ ತಥಾ ।॥೫॥ 
ಧ್ಯಾನಧಾರಣಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಣ್‌ ರಣಂ ಹಿ ತತ್‌ । 
ರುದ್ರಭಕ್ತಿಕರೀ ಚೈಷಾ ಜೀ ಭಕ ರುಚ್ಯ ತ Il ೬H 
ವ ಸ್ರ ತೋಷವಾಸಸಿಯನ್ಫರ್ಯತೇಂದಿ, ಯನಿಶೋದಧಿಭಿ | 
ಕಾಯಿಕಾ ಭಕ್ತೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಧಾ ನಸ್ಯ ದರ್ಮಿಣಾಂ | ೭॥ 
ಗೋಫ್ಳೃತಕ್ಸಿ (ರದಧಿಭಿರ್ಗಂಧರಕ್ತ ಕುಶೋಡಕ್ಕೆಃ 
ಗಂಧಮಾಲ್ಕೆ ಶ್ನೆ ನಿವಿಧೈ ರ್ಧಾತುಭಿಶ್ಹೋಪ ಜನ NNT 
ಫೃತಗುಗ್ಗು ಟ್‌ ಶೆ "ಈ ಷ್ಣಾ :ಗರುಸುಗಂಧಿಬಿಃ | 
ಭೂಷಣೈರ್ಹೇಮರತಾ ನಾಂ ಚಿತ್ರಾ ಭಿಃಸ ಕಗ್ಗಿ ರೇವ ಚ nn 
ವಾಸಪ್ರನಿಸರಾಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸತಾಕಾನ್ಯಜನೊಸಚ್ಬಿ ತೈಃ 
ನೃತ್ಯವಾದಿತ್ರಗೀತೈಶ್ನ ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯುಪಹಾರಕ್ಕೆಃ Il ೧೦॥ 


೫. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಚು, ಕಾಯ 
ಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದುದೆಂದೂ, ಲೌಕಿಕ, ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವೆಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯು ಮೂರು ಬಗೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 

೬. ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಧಾರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ರುದ್ರ 
ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಮಾನಸಿಕವಾದ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಕರೆಯ 
ಲ್ರಡುವುದು. 

೭. ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಗಳೇ ಧರ್ಮಗಳಾಗಿರುವ ಜನರು ವ್ರತ, 
ಉಪವಾಸಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮರೂಪವಾದ ನಿಯಮಾನು 
ಪಾಲನವೇ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಕಭಕ್ತೆಯೆನಿಸುವುದು. 

೮-೧೧. ಗೋವಿನ ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಗಂಧ, ಕುಂಕುಮ, 
ಕುಶೋದಕ, ಸುಗಂಧಭರಿತಗಳಾದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಗೈರಿಕಾದಿ 
ಧಾತುಗಳ ಸಂಭಾರಗಳು, ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಗುಗ್ಗುಳಗಳ ಧೂಪಗಳು, ಕರಿಯ 
ಅಗರುವಿನ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ ಸ ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ನವರತ್ನಗಳ ಒಡವೆಗಳು, 
ನಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಸಳು, ಬಹುವಿಧ ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಉತ್ತಮವಾದ ಸೋತ್ರ 
ಗಳು, ಪತಾಕಗಳನ್ನೂ, ಬೀಸಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದು, ನೃತ್ಯ 
ಮಂಗಳ ವಾದ್ಯಗಳು, ಗೀತಗಾನಗಳು, ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು, 
ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ನೈವೇದ್ಯಗಳು, ಪೂಜೆಯ ಆ ದ್ಯಂತವೂ ಲಾಜಾ 


ಸಸ್ತಮೋಠ9ಧ್ಯಾಯಃ ೮೭ 


ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾಃ ನುಸಾನೈಶ್ಚ ಯಾನತ್ಪೂಜಾಕ್ಪತೈರ್ನರೈಃ। 


ಮಹೇಶ್ವರಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಭಕ್ತಿಃ ಸಾ ಲೌಕಿಕೀ ಮತಾ ೧೧ ॥ 
ನೇದಮಂತ್ರ ಹನಿರ್ಯೋಗೈರ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾ ವೈದಿಕೀ ಮತಾ 1 ೧೨ ॥ 
ದರ್ಶೇ ಚ ಪೂರ್ಣನಾಸ್ಕಾಂ ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚಾಗ್ಲಿಹೋತ್ರಕಂ | 
ಪ್ರಾಶನಂ ದಕ್ಟಿಣಾದಾನಂ ಪುರೋಡಾಶಶ್ಚ ಸತಿ ಯಾ I ೧೩ ॥ 
ಇಷ್ಟವೃತ್ತಿಃ ಸೋಮಸಾನಂ ಯಾಜ್ಞಿಕೆಂ ಸರ್ವಕರ್ನು ಚ । 
ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮ ಜಾಪ್ಯಾನಿ ಸಂಹಿತಾ:ಂಧ್ಯಯನಾನಿ ಚ I ೧೪ ॥ 
ಕ್ರಿಯತೇ ರುದ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸಾ ಭಕ್ತಿರ್ವೈದಿಕೀ ಸ್ಮೃತಾ। 
ಅಗ್ನಿಭೂಮ್ಯನಿಲಾಕಾಶನಿಶಾಕರ ದಿನಾಕರಾನ್‌ I ೧೫ ॥ 
ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ತತ್ಸರ್ವಂ ದೈನಿಕಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೀ ತು ದ್ವಿನಿಧಾ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಃ ಸ್ಥಿತಾ ಮುನೇ ! ೧೬॥ 
ಸಾಂಖ್ಯಾಖ್ಯಾ ಯೌಗಿಕೀ ಚಾಂನ್ಯಾ ನಿಭಾಗಂ ತತ್ರ ಮೇ ಶೃಣು ! 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ತತ್ವಾನಿ ಪ್ರಧಾನಾದೀನಿ ಸಂಖ್ಯಯಾ 1 ೧೭ ॥ 


ಕತೆಗಳ ಉಪಯೋಗ--ಇವುಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯು ಲೌಕಿಕಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಬಲ್ಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

೧೨. ವೇದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಯಾಗಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ವೈದಿಕಭಕ್ತಿಗೆ ಸೇರಿದುವು. 

೧೩. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರಕರ್ಮವು. ಯಜ್ಞ ಶೇಷ ಸೇವನೆ, ದಕ್ಷಿಣೆಯ ವಿನಿಯೋಗ, ಪುರುಡಾಶದ 
ಭಕ್ಷಣ, ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರ ಸತ್ಕಾರ ಮೊದಲಾದುವು. 

೧೪. ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತನಾದ ವೃತ್ತಿ, ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸದ ಪಾನ, 
ಯಜ್ಞದ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಖುಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, 
ಸಾಮವೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಪುರಾಣಸಂಹಿಶೆಯ ಪಾಠ; 

೧೫. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಸಣ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಗೆ 
ವೈದಿಕಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಗ್ನಿ, ಭೂಮಿ, ನಾಯು, ಆಕಾಶ, ಚಂದ್ರ. 
ಸೂರ್ಯರು ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪಗಳೇ. 

೧೬-೧೭. ಇವರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಕರ್ಮವೂ ದೈವಿಕನೆನಿಸು 
ವುದು. ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕನಾದ ರುದ್ರಭಕ್ತಿಯು ಎರಡು 
ವಿಧನಾಗಿರುವುದು. ಮೊದಲನೆಯದೇ ಸಾಂಬ್ಯಮಾರ್ಗವು; ಎರಡನೆಯದು 
ಯೋಗಮಾರ್ಗವು. ಇವುಗಳ ನಿಭಾಗನನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಗಣನೆ 
ಮಾಡಿ ನೋಡಲು ಪ್ರಧಾನನೇ ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತತ್ತ್ವಗಳು 
ಜಗತ್ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಚೇತನಾನಿ ಯೋಜ್ಯಾನಿ ಪುರುಷಃ ಪಂಚನಿಂಶಕಃ । 
ಚೇತನಃ ಪುರುಷೋ ಭೋಕ್ತಾ ನ ಕಾರ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ॥೧೮॥ 
ರುದ್ರಃ ಷಡ್ತಿಂಶಕಃ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶ್ಲೇತನಃ ಪ್ರಭುಃ । 


ಅಜನ್ಮಾ ನಿತ್ಯಮನ್ಯಕ್ತಮಧಿಷ್ಕಾತಾ ಪ್ರಯೋಜಕಃ ॥೧೯॥ 
ಪುರುಷೋ ನಿತ್ಯವ್ಯಕ್ತಃ ಸ್ಯಾತ್ಕಾರಣಂ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತತ್ವಸರ್ಗಂ ಭವೇತೃರ್ಗಂ ಭೂತಸರ್ಗಂ ಚ ತತ್ವತಃ 1 ೨೦ ॥ 
ಸಂಖ್ಯಯಾ ಪರಿಸರ್ಗಾಯ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಗುಣಾತ್ಮಕಂ 
ಸಾಧರ್ಮ್ಯಮಾತ್ಮನೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಪ್ರಧಾನಂ ವೈ ವಿಧರ್ಮಿ ಚ i ೨೧॥ 
ಕಾರಣಂ ತಚ್ಚ ರುದ್ರಸ್ಯ ಕಾಮ್ಯತ್ತಮಿದಮುಚ್ಯತೇ । 

ಸರ್ವತ್ರ ಕರ್ತೃತಾ ರುದ್ರೇ ಪುರುಷೇಚಾಂಪ್ಯಕರ್ತೃತಾ il ೨೨ ॥ 


೧೮. ಇವುಗಳೆಬವೂ ಅಚೇತನಗಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕರಣಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಯೋಗಿಸುವ ಪುರುಷನೇ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ತತ್ತ್ವವು. 
ಇವನು ಚೇತನನು. ಕೇವಲ ಭೋಕ್ಕೃವು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕರ್ತೃತ್ವವಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಇಪ್ಸ್ಪತ್ತಾರನೆಯವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸ್ತತಂತ್ರಕರ್ತ್ಯವು. ಅವನೇ 
ಸರ್ವಜ್ಞನು; ಜೀತನಘನನು; ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ; ಜನನರಹಿತನು; ಶಾಶ್ರತನು; 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅವ್ಯಕ್ತವನ್ಸಧಿಷ್ಠಿಸಿರುವನು ; ತನ್ನ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಿಂದ ಅವುಗಳ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೦. ಪುರುಷನು (ಜೀವನು) ನಿತ್ಯನೂ ಅನುಭನವೇದ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಜಗತ್ಕಾರಣನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ ಮೊದಲು 
ಮಹದಹಂಕಾರಗಳಂಬ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಆ ತತ್ವಗಳಿಂದ 
ಸಂಚಭೂತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾರು ನಿಕಾರಗಳುದ್ಧವಿಸುವುವು. 

೨೧. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಸವಾದ ಪ್ರಧಾನನು 
ಪ್ರಸಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಗುಣ 
ಗಳು ಸಹಜವಾಗಿರುವುವು. ಪ್ರಧಾನನು ಇದಕ್ಕೆ ನಿಸರೀತವೆನಿಸಿ ಜಡವಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೨೨. ಆ ಪ್ರಧಾನದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ರುದ್ರನ ಕಾಮನೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವು. 
ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಕರ್ತೃತ್ವವೂ, ' ಜೀವನಿಗೆ ಅಕರ್ತೃತ್ವವೂ (ಕೇವಲ ಭೋಕ್ಕೃತ್ವವೂ) ಧರ್ಮ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೮೯ 


ಅಚೇತನಂ ಪ್ರಧಾನೇ ಚ ತಚ್ಚ ತತ್ವಮಿದಂ ಸ್ಮೃತಂ 


ತತ್ತ್ವಾಂತರೇಣ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಮೇವ ಚ li ೨೩॥ 
ಪ್ರಯೋಜನೇ ಚ ವೈಜಾತ್ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ತತ್ವಮಸಂಖ್ಯಯಾ | 
ಸಂಖ್ಯಾಸ್ತೀತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಪ್ರಾಚ್ಲೈ ರುದ್ರತತ್ತ್ವಾರ್ಥಚಿಂತಕ್ಕೆಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ತತ್ತ್ವೃಭಾವಂ ತತ್ತ್ವಸಂಖ್ಯಾ ಚ ತತ್ತ್ವತಃ | 

ರುದ್ರತತ್ತ್ವ್ವಾಧಿಕಂ ಚಾಂಪಿ ಜ್ಞಾನತತ್ತ್ವಂ ನಿದುರ್ಬುಧಾಃ |! ೨೫ ॥ 
ಸಾಂಖ್ಯೇ ಕೃತಾ ಭಕ್ತಿರೇಷಾ ಸದ್ದಿರಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೀ ಮತಾ । 
ಯೋಗಿನಾನುಪಿ ಮೇ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಶೃಣು ಭಕ್ತಿಂ ಮಹಾಸುರ ॥ ೨೬ 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾಯತೇ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಧಾರಣಾಂ ಹೃದಯೇ ಧೃತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯತೇ ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೨೭॥ 
ಹೃತ್ಯಂಜಕರ್ಣಿಕಾಸೀನಂ ಪಂಚವಕ್ತ್ರಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ | 
ಶಶಾಂಕಜ್ಯೋತಿಜಠರಂ ವ್ಯಾಲವೃತ್ತಕಟೀತಟಿಂ 1 ೨೮ ॥ 


೨೩. ಪ್ರಧಾನವು ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ಜಡವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಮೂರರ 
ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವೇ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವು. ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ತಿಳಿಯಲು ಪ್ರಪಂಚದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವನೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೨೪. ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸಂಖ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಫಲವೈಸರೀತ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಾಹೇಶ್ವರ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ತಿಳಿದ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಸಾಂಖ್ಯಮತವನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವರು. 

೨೫. ಇಂತು ಈಶ್ವರನ ಥಿಜಸ್ವ್ತರೂಪವೂ ತತ್ತ್ವಗಳ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾನವೂ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಈ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೇ ಪಂಡಿತರು ಜ್ಞಾನತತ್ತ್ವನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವರು. 

೨೬. ಇದೇ ಸಜ್ಜನಸ್ವೀಕೃತನಾದ ಸಾಂಖ್ಲಮಾರ್ಗವಪು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಇನ್ನು ಯೋಗಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಯಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರೂಸಿಸುನೆನು. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 

೨೭. ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸುವವನು ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನ 
ಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಧ್ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಅಖಂಡ 
ವಾದ ಮನೋವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

_೨೮. ಮಹೇಶ ರನು ಹೃದಯಕಮಲದ ಮಧ್ಯಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸು ಖಾಸೀನ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಐದು ಮುಖಗಳಿರುವುವು; ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿರು 
ವುವು; ಆತನಿಗೆ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರ ವರ್ಣದ ಹೊಟ್ಟೆಯೂ ಹಾವುಗಳ 
ಉಡಿದಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಡುವೂ ಇರುವುವು. 


ಬ 


೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೇತಂ ದಶಭುಜಂ ಭದ್ರಂ ವರದಾಂಭಯಹಸ್ತಕಂ | 

ಯೋಗಜಾ ಮಾನಸೀ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಭಕ್ತಃ ಪರಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥೨೯॥ 
ಯ ಏನ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ರುದ್ರೇ ರುದ್ರಭಕ್ತಃ ಸ ಉಚ್ಕತೇ। 

ನಿಧಿಂತು ಶೃಣು ಮೇ ವ್ಯಾಸ ಯಃ ಸ್ಮೃತಃ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸಿನಾಂ ॥ &೩೦॥ 
ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರೇಣ ನಿಹಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸಮಾಗಮೇ । 


ಕಥಿತೋ ನಿಸ್ತರಾತ್ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತತ್ರ ಸನ್ನಿಧೌ Il ೩೧ ॥ 
ನಿರ್ಮಮಾ ನಿರಹಂಕಾರಾ ನಿಃಸಂಗಾ ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹಾಃ । 

ಬಂಧುನರ್ಗೇಣ ನಿಃಸ್ನೇಹಾಃ ಸಮುಲೋಷಸ್ಟಾಃ ಶ್ಮಕಾಂಚನಾಃ | ೩೨ ॥ 
ಭೂತಾನಾಂ ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿನಿಧೈರಭಯ ಪ್ರದಾಃ । 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವಿಧಿಜ್ಞಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ಶ್ಛಿನ್ನಸಂಶಯಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೯. ದೇಹದ ಆದ್ಯಂತವೂ ಶ್ರೇತವರ್ಣವು. ಹತ್ತು ಭುಜಗಳಿಂದಾತ 
ನೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವನು. ಮಂಗಳ ಸ್ವರೂಪನು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ವರದ ಮತ್ತು ಅಭಯ 
ಗಳಂಬ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವನು. ಎಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತಹ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಯೋಗದಿಂದುಂಬಾದ ಈಶ್ತ್ವರಭಕ್ತಿಯು ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೩೦. ಯಾವನು ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತೆಯನ್ನಿಟ್ಟರುವನೂ, ಅವ 
ನನ್ನೇ ರುದ್ರಭಕ್ಕನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಎಲ್ಫೆ ನ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಇನ್ನು ಸ್ಕ್ರೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಮಾಹೇಶ್ವರರು ಕ್ಸೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾಗಿರುವಾಗ ಅನುಸರಿಸ 
ಬೇಕಾದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೧. ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸೇರಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ತಾನೇ 
ವಿಧಿಸಿರುವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಮಕ್ಪದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿ 
ಸಿರುವನು. 

೩೨. ಕೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದವರು ಮಮತಾಹಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, 
ನಿಸ್ಸಂಗರೂ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ತೀಕರಿಸದವರೂ, ಬಂಧುವರ್ಗದವರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ 
ಶೂನ್ಯರೂ, ಮಣ್ಣು, ಕಲ್ಲು, ಚಿನ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡು 
ವವರೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೩೩. ಮನೋವಾಕ್ಭ್ಛಾಯಗಳಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ, 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನು ಬಯಸಬೇಕು. ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳ 
ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮ ತತ್ಪರರಾಗಿರಬೇಕು. 
ನಿಶ್ಚಯಜ್ಲಾನವಂತರಾಗಿರಬೇಕು. 


ಸಪ್ತನೋರ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೯೧ 


ಯಜಂತೋ ನಿನಿಧೈರ್ಯಜ್ಞೈರ್ಯೆೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಕ್ರೇತ್ರವಾಸಿನಃ । 


ಮಹಾಕಾಲನನೇ ತೇಷಾಂ ಮೃತಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ಶೃಣು 1 ೩೪॥ 
ವ್ರಜಂತ್ಯೇನ ಸುದುಷ್ಭ್ರಾಪ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಯುಜ್ಯಮಕ್ಪಯಂ । 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಲಭಂತೇ ಮೋಕ್ಸಮವ್ಯಯಂ | ೩೫ ॥ 
ಪುನರಾನರ್ತನಂ ಹಿತ್ವಾ ವಿಧಿಂ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಪುನರಾನೃತ್ತಿರನ್ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಪಂಚಾಶ್ರಮವಾಸಿನಾಂ | ೩೬ ॥ 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ನಿಧಿಮಾಸಾದ್ಯ ಷಟ್ಟರ್ಮುನಿರತಾಃ ಸದಾ । 

ಜುಹ್ಪತೇ ವಿಧಿನಾ ಸಮ್ಯಜ್ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರೈೆರ್ನಿಯಂತ್ರಿತಾಃ 1 ೩೭॥ 
ಅಧಿಕಂ ಫಲಮಾಯಾಂತಿ ಸರ್ವಡುಃಖವಿವರ್ಜಿತಾಃ । 

ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಚಾಂನ್ಯತ್ರ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ನ ಹನ್ಯತೇ 1 ೩೮॥ 
ದಿನ್ಯೇನೈಶ್ಶರ್ಯಯೋಗೇನ ಸ್ಕಾರೂಢಃ ಸೃಪರಿಗ್ರಹಃ। 


ಬಹುಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶೇನ ವಿಮಾನೇನ ಸುವರ್ಚಸಾ Il AF 


೩೪. ಈ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆನೇಕ 
ವಿಧಗಳಾದ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಅಲಭ್ಯವೂ ನಾಶರಹಿತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಖ್ಲ. ಶಾಶ್ವತನೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಅವರು ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಐ್ಲ. 

೩೬. ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅವರು ಮಾಹೇಶ್ತರವ್ರತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಹೀನರಾಗಿ ಕೇವಲ ಆಶ್ರಮ 
ವಾಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಕೆಲವರು ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಯಜನ, ಯಾಜನ, 
ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹಗಳಂಬ ಷಟ್ಟರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ನಿಧಿಯಿಂದ 
ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೩೮. ಅವರು ಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. ಅಂತಹ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಅಂತಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೯-೪೦, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಅಣಿಮಾದ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಆತನು ಉಚಿತವಾಹನವನ್ನೇರಿ, ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯ 


ಪ್ರಕಾಶದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಸಾವಿರಾರು ಸ್ತ್ರೀಯ 


೪3 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೃತಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸಹಸ್ಪೆಶ್ಚ ಸ್ಫಚ್ಛಂದಗಮುನಾಲಯಃ | 
ನಿಚರತ್ಯನಿಚಾರ್ಯ್ಯೆನ ಸರ್ವಲೋಕಾನ್ಹಿವೌಕಸಾಂ 1೪೦॥ 
ಸ್ಪಹಣೀಯತಮಃ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವನರ್ಣೋತ್ತಮೋ ಧನೀ। 
ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ಚ್ಯುತಃ ಪ್ರಜಾಯೇತ ಕುಲೇ ಮಹತಿ ರೂಪವಾನ್‌ 1 ೪೧॥ 
ಧರ್ಮಜ್ಜೋ ರುದ್ರಭಕ್ತಶ್ಚ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾರ್ಥಸಾರಗಃ । 

ತಥೈನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಣೇನ ಚ 1 ೪೨॥ 
ನೇದಾ ಧ್ವಯನಸಂಯುಕ್ತೋ ಭೈಕ್ಸನೃತ್ತಿರ್ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 

ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯವ್ರತೇ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಧರ್ಮೇ ಚ ಪ್ರನೋದವಾನ್‌ ॥೪೩॥ 
ಮೃತಃ ಕಾಲೇ ಸಮೃದ್ಧೇನ ಸರ್ವಭೋಗಾಂವಲಂಬಿನಾ । 


ಸೂರ್ಯೇಣೇನ ದ್ವಿತೀಯೇನ ನಿಮಾನೇನ ನಿಚಾರಿತಃ I ೪೪॥ 
ಗುಹೃಕೋ ನಾನು ರುದ್ರಸ್ಯ ಗಣಕ ಪರಮಸಮ್ಮತಃ 
ಅಪ್ರಮೇಯಬಲೈಶ್ಶ್ಚರ್ಯೋ ದೇನದಾನನಸೂಜಿತಃ । ೪೫ ॥ 





ರಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಬಯಸಿದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಮಂಟಪವನ್ನು ಸೇರಿ ಶಿಶ್ಚಿತೆಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

ಲಗಿ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದವನು ಸಕಲ 
ಮಾನವರಿಗೂ ಬೇಕಾದವನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮವರ್ಣದವನಾಗಿಯೂ, ಧನಾಢ 
ನಾಗಿಯೂ, ರೂಪವಂತನಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. 

೪೨-೪೩. ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ಮಹೇಶ್ವರಭಕ್ಕನೂ, ಸಕಲವಿಡೈಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಗಳಿಂದ ವೇದಗಳನ್ನು ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವವನೂ, ಭಿಕ್ಟಾನ್ನಮಾತ್ರದಿಂದ ಜೇನಿಸುವವನೂ, 
ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುವವನೂ, ತನ್ನ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆಗಿರುವನು. 

೪೪. ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ಅವನು ಸಕಲಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧವೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಭೋಗಸಾಮಗ್ರೀಸಹಿತವೂ ಆಗಿ ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುವನು. 

೪೫, ಗುಹ್ಯಕರೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರುದ್ರಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಸಾಧು 
ಸಮ್ಮತನಾಗುವನು. ಅಸಾರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆತನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಪೂಜಿಸುವರು. 


ಸಪ್ತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೯೩ 


ತೇಷಾಂ ಚ ಸಮತಾಂ ಯಾತಿ ತುಲ್ಕೈ ಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ನಿತಃ 
ದೇವದಾನನನುರ್ತೇೋಷು ಸಚ ಪೂಜ್ಯತನೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೬॥ 
ವರ್ಷಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ। 
ಏನಮೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಯುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೪೭॥ 
ವಸಿತ್ವಾಂಸೌ ನಿಭೂತ್ಯಾ ವೈ ಯದಾ ಚ ಚ್ಯನತೇ ನರಃ | 
ರುದ್ರಲೋಕಾಚ್ಚ್ಯುತೋ ಭೂಮೌ ವಸತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮೇ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಮಹೇಶ್ವರಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ವಸೇದ್ವಾ:ಥ ಮ್ರಿಯೇತ ನಾ 1 ೪೯॥ 
ನೃತೋಂಸ್‌ೌ ಯಾತಿ ದಿನ್ಶ್ಯೇ ನೈ ನಿಮಾನೇ ಸೂರ್ಯನರ್ಚಸಿ | 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಪ್ರಕಾಶೋ ವೈ ಶಶಿವತ್ರಿಯದರ್ಶನಃ ll ೫೦ ॥ 
ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಗುಹ್ಯಕೈ8ಸಹ ಮೋದತೇ । 

ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಚ ಮಹದ್ಭುಂಕ್ತೇ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಭುಃ I ೫೧॥ 





೪೬, ಅವರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನಾಗುವನು. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಆತನೇ 
ಪರಮ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು. 

೪೭. ನೂರಾರು ಕ್ಕೋಟವರ್ಷಗಳೂ ಸಾವಿರಾರು ಕೋಟವರ್ಷಗಳೂ, 
ಅವನು ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ತಿತನಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. 

೪೮. ಇಂತು ವೈಭವದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಚ್ಯುತನಾಗಲು ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೪೯, ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂಬ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದುಕೂಂಡು ಆಜೀವವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಮಹೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವನು. ಅಥವಾ ಮರಣಕಾಲಕ್ಕಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ ಬರುವನು. 

೫೦. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನುಮಾಡಲು ದಿವ್ಯದೇಹವನ್ನು ತಳೆದು ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೇ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಮುಖ 
ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸೂರ್ಯಸಮಾನತೇಜದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೫೧. ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಗುಹ್ಯಕರೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರು 
ವನು. ಮಹತ್ತರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವನು. 


x೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ | 


ಪ್ರಚ್ಯುತಸ್ತು ಪುನಸ್ತಸ್ಮಾದ್ದ್ರದ್ರಲೋಕಾತ್ಮ್ರಮೇಣ ತು I ೫೨ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಮುದಿತಸ್ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಲೋಕಮನಾಮಯಂ | 

ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಸಾಧನೇ ನಿತ್ಯಂ ಕುಲೇ ಮಹತಿ ಜಾಯತೇ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮಾನವೇಷು ಚ ಧರ್ಮೇಷು ನಸೇದ್ಭೂಯಾಂಶ್ಚ ರೂಪವಾನ್‌ | 
ಸ್ಫಹಣೀಯನಪುಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮಹಾಭೋಗಹತಿರ್ಭವೇತ್‌ ! ೫೪ ॥ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥಸಮಾಚಾರೋ ವನೌಷಧಿನಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಸಮಾಹಾರಃ ಫಲಸಪುಷ್ಪಾಂಂಬುಭೋಜನಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಕಣಾಂಶನೋಂ ಶ್ಮಕುಟ್ಟೋವಾ ದಂತೋಲೂಖಲಕೋಥನಾ । 

ಯೇನ ಕೇನಾಃ ಪ್ರುಷಾಯೇನ ಜೀರ್ಣನಲ್ಕಲಧಾರಕಃ |! ೫೬ ॥ 
ಟೀ ತ್ರಿಷವಣಸ್ನಾಯಾ ಮುಕ್ಕಕೇಶಃ ಸುದಂಡವಾನ್‌ | 

'ಜಲಶಾಯಾ ಪಂಚತಪಾ ವರ್ಷಾಸ್ಮಭ್ರಾಂವಕಾಶಕಃ ೫೭ ॥ 


೫೨. ಸಾವಿರಾರು ಯುಗಗಳವರೆಗೂ ಈ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ 
ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಸಯ 
ವಾಗಲು ಆ ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗುವನು. 

೫೩. ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ದುಃಖರಹಿತಗಳಾದ ಭೋಗಗಳ 
ನ್ಹನುಭನಿಸುತ್ತ ತೀವ್ರಸಾಧನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುವ ಸರ್ನೊೋತ್ತಮುವಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 

೫೪. ಪುನಃ  ಮಾನವಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಸುಂದರ 
ರೂಪಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಿತ್ತವನ್ನಾಕರ್ಸಿಸುವ ದೇಹವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಹಾಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಆಗುವನು. 

೫೫. ವಾನಸ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮದ ನಿಯಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ವನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೃಷ್ಣ ಪಚ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೊ, ಫಲಗಳನ್ನೊ, ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೊ, 
ಕೇವಲ ಜಲವನ್ನೋ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೫೬, ಧಾನ್ಯದ ಕಾಳುಗಳನ್ನಾರಿಸುತ್ತಲೊ, ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕುಟ್ಟ ಭತ್ತವನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟು ತೆಗೆದೊ, ಹಲ್ಬುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಿದು ಹೊಟ್ಟನ್ನುಗುಳಿಯೊ ಯಾನ 
ಬಗೆಯಿಂದಲೊ ಆಹಾರವನ್ನು ದೇಹಧಾರಣಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಹರಿದ ನಾರುಡೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿರುವನು. 

೫೭. ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಕೂದಲನ್ನು 
ಸಿಕ್ಚುಬಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದಂಡವನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿಸಿರುವನು. ಶಿಶಿರಖುತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಜಲವಾಸವನ್ನೂ, ಗ್ರೀಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಚತಸವನ್ನೂ ವರ್ಹಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ 
ವಸನನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೫ 


ಕೀಟಿಕಂಟಕಸಾಷಾಣಭೂಮ್ಯಾಂ ತು ಶಯನಂ ತಥಾ । 
ಸ್ಥಾನಂ ನೀರಾಸನರತಃ ಸಂವಿಭಾಗೀ ದೃಡನ್ರತಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಅರಣ್ಕೌಸಧಿಭೋಕ್ತಾ ಚ ಸರ್ನಭೂತಾಂಭಯಪ್ರದಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮಪರೋ ಮೌನೀ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೫೯॥ 
ರುದ್ರಭಕ್ತಃ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸೀ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಮುನಿಃ । 


ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಸ್ಮಾರಾನೋ ನಿಗತಸ್ಪೃಹಃ ! ೬೦ ॥ 
ಯಶ್ಚಾತ್ರ ವಸತೇ ವ್ಯಾಸ ಶೃಣು ತಸ್ಯ ಹಿ ಯಾ ಗತಿಃ। 
ತರುಣಾರ್ಕಪ್ರದೀಪ್ರೇನ ನೇದಿಕಾಸ್ತಂಭಶೋಭಿನಾ I ೬೧॥ 
ರುದ್ರಭಕ್ತೋ ವಿಮಾನೇನ ಯಾತಿ ಕಾಮಪ್ರಚಾರಿಣಾ | 
ನಿರಾಜಮಾನೋ ನಭಸಿ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಚಂದ್ರಮಾಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಗೀತವಾದಿತ್ರಶಜ್ದೇನ ಸಂವೃತೋಂಃಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೈಃ | 

ವರ್ಷಕೋಟಿಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | ೬೩ 


೫೮. ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳು, ಮುಳ್ಳುಗಳು, ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವನು. ವೀರಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ 
ರುವನು. ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ [ವನ್ನೂ ಇತರರೊಡನೆ ಹಂಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ವ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು “ಹಟದಿಂದ ಸಾಧಿಸುವನು. 

೫೯, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಶಾಕಗಳನ್ನೇ ಭೋಜನಮಾಡುವನು. ಸಕಲ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ನಿತ್ಯವೂ ಧರ್ಮಸರನೂ, ಮೌನ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದವನೂ, ಸಂಯತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೬೦. ರುದ್ರಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ನನನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮುನಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಸಂಗವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಆಶಾರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವನು. ಎಲ್ಫೈ ನ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು 
ವಾಸಮಾಡುವ ಮನುಸ್ಯೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಗತಿಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೬೧. ಎಳೆನೇಸರಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವುದೂ, ಜಗುಲಿ, ಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದೂ, ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವುದೂ ಆದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಆ ರುದ್ರಭಕ್ತನು 
ಸಂಚರಿಸುವನು. 

೬೨-೬೩. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ NEE 
ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಗಳ "ಮಂಜುಳದ್ದನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಅನೇಕ ಅಪ್ಪ 
ಯರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವನು. ಒಂದುನೂರು ಕೋಟ Pe 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದಿರುವನು. ರುದ್ರಲೋಕದಿಂದ 
ಚ್ಯುತನಾದ ಮೇಲೆ ಅವನು ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಸ್‌ ಶಿ 


ಶೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


`ರುದ್ರಲೋಕಾಚ್ಚ್ವ್ಯುತಶ್ಹಾಂಪಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ । 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕಾತ್ಪರಿಭ್ರಷ್ಠೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ | ೬೪॥ 
ತಸ್ಮಾದಪಿ ಚ್ಯುತಃ ಸ್ಮಾನಾದ್ದ್ವೀಪೇಷು ಸಹಿ ಜಾಯತೇ । 

ಸ್ವರ್ಗೇಷು ಚ ತಥಾಂ ನ್ಯೇಷು ಭೋಗಾನ್ಸುಂಕ್ಷೇ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ 1 ೬೫ ॥ 
ಭುಕ್ತೈಶ್ಚರ್ಯೋ ನರಸ್ತೇಷು ಮರ್ತ್ಯಾಂಮರ್ತ್ಯೇಷು ಜಾಯತೇ। 


ರಾಜಾ ವಾ ರಾಜತುಲ್ಯೋ ವಾ ಜಾಯತೇ ಥನವಾನ್ಸುಖೀ। 


ಸುರೂಪಃ ಸುಭಗಃ ಕಾಂತಃ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್ರು ದ್ರಭಾವಿತಃ 1 ೬೬ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಪೃತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾ ವಾ ಕ್ಸೇತ್ರವಾಸಿನಃ 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾ ವ್ಯಾಸ ಸ್ವಭೃತ್ಯಾ ಚಾರಜೀವಿನಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ರುದ್ರಭಕ್ತಾ ಭೂತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣಃ । 

ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಕ್ರೇತ್ರೇ ಯೇ ವಸಂತಿ ಮುಮುಕ್ಪನಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಮೃತಾಸ್ತೇ ರುದ್ರಭನನಂ ವಿಮಾಸೈರ್ಯಾಂತಿ ಶೋಭನೈಃ । 
ಅಪ್ಪರೋಗಣಸಂಯುಕ್ತೈಃ ಕಾಮಗೈಃ ಕಾಮರೂಸಿಭಿಃ ! ೬೯ ॥ 





೬೪-೬೫. ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಿಂದಲೂ ಕೆಳಕ್ಳೆ ಬಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವರು. ಆ ಸ್ಥಾನದಿಂದಲೂ ಚ್ಛುತನಾಗುವನು, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಂಬೂ, 
ಪ್ಲಕ್ಸಾದಿ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಭೋಗ 
ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅನೇಕಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 
ಆ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಐಶ್ರರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಸಯವಾಗಲು ಮರ್ತ್ಯ 
ಪಾತಾಳಾದಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 

೬೬. ಅಂತಹ ಮಾನವನು ರಾಜನೊ, ರಾಜಸಮಾನನೊ ಆಗಿ ಧನಾಢ್ಯನೂ, 
ಸುಖಿಯೂ, ಸುಂದರನೂ, ಹೃಷ್ಟಾಂಗನೂ, ತೇಜೋವಂತನೂ, ಕೇರ್ತಿ 
ವಂತನೂ, ರುದ್ರನಿಗೆ ಸರಮಪ್ರಿಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೬೭, ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವನ್ನುಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕತ್ರಿ 
ಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಬೇಕು. ತಮ್ಮ ದೇಹಭಾರಣೆಗೆ ಸಹಜವಾದ ವೃತ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೬೮. ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸಕಲ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಾದವರು ಮಹಾ 
ಕಾಲವನಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೬೯. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ದೇಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಂಗಳಕರಗಳೂ, ಅಪ್ಸರೋ 
ಗಣಸಹಿತಗಳೂ, ಸ್ತೇಚ್ಛಾಗಾಮಿಗಳೂ, ಕಾಮರೂಸಧರಗಳೂ ಆದ ವಿಮಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


ಸಸ್ತಮೋ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ। ೯೭ 


ಅಥವಾ ಸಂನಿದಗ್ಭೌ ಚ ಶರೀರಂ ನಿಜುಹೋತಿ ಯಃ । 


ರುದ್ರಾ ಧ್ಯಾಯಾ ಮಹಾಸತ್ತ 43 ಸ ರುದ್ರ ಭವನೇ ವಸೇತ್‌ !1೭೦॥ 
ರುದ ಸಲೋಕೋಕ್ಸ ಯಸ್ಸೆ ಸವ ಶಾಶ್ಚ ಗೋ ಗುಹ ಸತ್ರೇ ಸಹ । 
ಸರ್ನಲೋಕೋತ, pe 'ರಮ್ಕೊ € ಭವಶೀಷ್ಟಾ ರ್ಥಸಾಧಕಃ 1೭೧॥ 


ಯೇ ತ್ಯ ಜಂತಿ ಮಹಾಕಾಲೇ ಡಾ ್ರಣಾನನಶನ್ಸೈರ್ನರಾಃ | 

ತೇಷಾಮಪ ್ಯಕ್ಲುಯೋ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಲೋಕೋ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥೭೨॥ 
ಸಾಂಖ್ಯಾಃ ಸು ನಂತಿ ತೇ ರುದ್ರಂ ES RL | 
ಸರ್ನಾಃಮರಯುತಂ ದೇವಂ ನಂದಿದೇನಗಣೈರ್ಯುತಂ । 


ಅನಾಶಕಮೃತಾಃ ಶೂದ್ರಾ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ನರಾಃ 1 ೭೩ ॥ 
ಸಿಂಹಯುಕೆ. ಕ್ಷೈಸ್ತು ತೇ ೫3 ವಿಮಾನೈರರ್ಕಸನ್ನಿಭೈಃ ॥ ೭೩೪ ॥ 
ನಾನಾವರ್ಣಸುವರ್ಣಾಢ್ಯೈ ರ್ಹ್ಯಸ್ಟಗಂಧಾಃ ಧಿನಾಸಿತೈಃ | 

ಅನೌಸನಮ್ಯಗುಣೆ ರಮನ್ಯೈರಪ್ಸರೋಗೀತವಾದಿಭಿಃ 1 ೭೫ ॥ 


ಹಾಕಾನಾಾಕಾ ಭಾರೂ ಇಂಥಾ ನ ಅರಾ ಂ"ಇ್ಞಇು ಂ"ಉುಂಿೆು"ಅಉಅು ಅರಾ ಜ್‌್‌ಹಹುರುಟ್ಸುುುಕ್ತಹ್ಕು್ಹ್ಯು್ಹು್ಹ್ಹಹುುಚ 


೭೦. ಅಲ್ಲದೆ ರು ದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನುಜಪಿಸುವವನೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ 
ಆದ ಯಾವನು ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿರುವನೊ, 
ಅವನೂ ಕೈಲಾಸ ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

ಸ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗುಹ್ಯಕರೊಡನೆ ನಾಶರಹಿತವೂ, ಏಕಪ್ರಕಾರವೂ, 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಮಸರ: ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ಲೀಯುವುದೂ ಟು ರುದ್ರ 
ಲೋಕವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೨. ಯಾವ ಮನುಜರು ನಿರಾಹಾ ರವ್ರತದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವರೊ, ಆ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ಅನಂತವಾದ ರುದ್ರಲೋಕ 
ವಾಸವು ಎಬ ಬಃ 

೭೩-೭೪. ಸಾಂಖ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿದವರು ತಮ್ಮ ಸಕಲ ದುಃಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಕಲದೇವತಾಪರಿವಾರಿತನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನ್ಕೂ 
ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆದ ರುದ್ರನನ್ನು ಸ್ರೋತ್ರ 
ಮಾಡುವರು. ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಸಹಜಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಶೂದ್ರರು 
ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹೂಡಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಸನ್ನಿಭಗಳಾದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವರು. 

೭೫. ಆ ವಿಮಾನಗಳು ಹಲವು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಹೊಳೆದು ಚಿನ್ಸ್ನದಿಂದಲೂ, 
ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳ ಸುವಾಸನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲದ ಅನೇಕಾನುಕೂಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಸ್ಸರಸೆಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುವು. 
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೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪತಾಕಾಧೃಜನಿನ್ಯಸ್ತೈರ್ನಾನಾಘಂಖಾನಿನಾದಿತೈಃ | 
ಸುಪ್ರಭೈರ್ಗುಣಸಂಪನ್ನೈರ್ನುಯೂಖನವರಚಾರಿಭಿಃ 1 ೭೬ ॥ 
ರುದ್ರಲೋಕೇ ನರಾ ಧೀರಾಃ ಸರ್ವೇಚಾಂನಶನೈರ್ಮ್ಮತಾಃ 
ತತ್ರೋಷಿತ್ವಾ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಭೋಗಾನ್ಬುಕ್ತ್ವಾ ಯಥೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 


ಧನೀ ವಿಪ್ರಕುಲೇ ಭೋಗೀ ಜಾಯತೇ ಮರ್ತ್ಯಮಾಗತಃ ! ೭೭ ॥ 
ಕರೀಷಂ ಸಾಧಯೇದ್ಯಸ್ತು ಮಹಾಕಾಲನನೇ ನರಃ । 

ಸರ್ವಭೋಗವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೭೮ ॥ 
ರುದ್ರಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾನದ್ಯಾನತ್ವಲ್ಪಕ್ಸಯೋ ಭನೇತ್‌ 1 ೭೯ ॥ 


ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭೋಗಾನಿಹ ಜಾತೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ಸಕಲಾಯಾಶ್ಚ ರೂಪವಾನ್‌ ಸುಭಗೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೮೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷ್ವೇತ್ರಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ "" ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸ 
ವಿಧಿವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಸಪ್ತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೭೬, ಸತಾಕೆಗಳೂ, ಧ್ವಜಗಳೂ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಘಂಟಿಗಳು ಧೃನಿಗೈಯುತ್ತಿರುವುವು. ತೇಜೋಮ ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ನವಿಲು 
ಗಳೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು. 

೭೭. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಉಪವಾಸವ್ರತದಿಂದ ಮೃತರಾದವರೆಲ್ಲರೂ 
ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದನರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬನೂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಧನವಂತನೂ, ಭೋಗಯುಕ್ತನೂ ಆಗಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 

೭೮. ಯಾವ ನರನು ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಸೇವಿಸುತ್ತ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ದೂರಮಾಡುವನೊ, ಅವನೂ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೭೯-೮೦. ಅನನು ಮಹಾಕಲ್ಪವು ಕಳದು ಪ್ರಳಯವಾಗುವವರೆಗೂ 
ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕಿಳಿಯಲು ಸಕಲಭೂನಿಗೂ ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ, ಸುಂದರ 
ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಸಮನ್ತಿತನೂ ಆಗಿ ಬಾಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿಪ್ಪವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಮಹಾಕಾಲವನವಾಸವಿಧಿವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


tl ಶ್ರೀಃ tl 
ಅಥಾಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಪ್ಸರಃಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವಣ ನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಆಚಾರಃ ಪರನೋ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ | 
ಸ್ಪಧರ್ಮನಿರತಾಶ್ಟೈನ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ !೧॥ 
ರುದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತೀಹ ನಾತ್ರ ಚಿತ್ರಾ ಮತಿರ್ಮಮ । 
ಅಸಂಶಯಂ ಚ ಗಚ್ಛಂತಿ ಲೋಕಾನನ್ಯಾಂಛಶಿಪ್ರಭೈಃ TRENT 
ವಿನಾಃಪಿ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸೇನ ತಥೈನ ನಿಯಮೇನ ಚ । 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ಪಶವಃ ಪಕ್ಸಿಣೋ ಮೃಗಾಃ ॥೩॥ 
ಮೂಕಾ ಜಡಾಂಧಬಧಿರಾಸ್ತಪೋನಿಯಮನರ್ಜಿತಾಃ | 
ಏಸಾಂತುಕಾ ಗತಿಶ್ಲೇತ್ತೇ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಮೃತಾಃ ONT 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಶ್ಚ ಮೂಢಾಶ್ಚ ಪಶನಃ ಪಕ್ಷಿಣೋ ಮೃಗಾಃ । 
ಕಾಲೇನೈನ ಮೃತಾ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಪ್ಪರಃಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧-೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಕಲಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಸ್ತಂಭ 
ದಂತಿರುವ ಸದಾಚಾರನೇ ಪ್ರಥಮಕರ್ತವ್ಯವು. ಇಂತಹ ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾದವರೂ, ಕೋಪವನ್ನು ಗೆದ್ದವರೂ, ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ರುದ್ರಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರಸಂಕಾಶಗಳಾದ ನಿಮಾನಗಳಿಂದ ಅವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇತರ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹೋಗುವರು. 

೩-೪, ಆದರೆ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರದ, ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸ 
ಲಾರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಮ್ಲೇಚ್ಛರು, ಶೂದ್ರರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಮೃಗ 
ಗಳು, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಗರು, ಜಡರು, ಕುರುಡರು, ಕೆವುಡರು 
ಮುಂತಾದ ತಪೋನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಅನೇಕರಿರು 
ವರಲ್ಲನೆ. ಇಂತಹವರೂ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯು ದೊರಕುವುದು? 

೫. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲಿ, 


೧೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶರೀರೈರ್ದಿನ್ಯರೂಪೈಶ್ಲ ಸರ್ವಭೋಗಸಮನ್ನಿತಾಃ । 


ರಮಂತೇ ಶಂಭುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ಮಶಾನೇ ಪ್ರೇತಸಂಕುಲೇ 1 ೬॥ 
ನಿರ್ಭರ್ಶ್ಸಿತಾ ಪುರಾ ದೇವೀ ಕಾಲೀತಿ ಸಾರ್ವತೀತಿ ಚ । 

ತದಾ ಸಾ ಕುಪಿತಾ ದೇನೀ ಕಜಕೇ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತಿ 1! ೭॥ 
ಏನಂ ಹಿ ಕಲಹೋ ಜಾತಃ ಶಿನಗೌರ್ಯೋರ್ಹಿ ಯತ್ರ ತು! 

ದೇವಸ್ತತ್ರ ಸಮುದ್ಧ್ಭೂತೋ ನಾಮ್ನಾ ಕಲಕಲೇಶ್ವರಃ EN 
ಕೃತನುಗ್ರೇ ತದಾ ಕುಂಡಂ ನಾಮ್ನಾ ಕಲಹನಾಶನಂ | 

ಸ್ಲಾನೇ ತತ್ರ ಕೃತೇ ವ್ಯಾಸ ಜಾತಾಂಕಲಹಿನೀ ಪ್ರಿಯಾ 1೯॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಮೇಕಾಂ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛತಂ i ೧೦ ॥ 
ತತ್ರ ಯಚ್ಛತಿ ಯೋ ದಾನಂ ತ್ರುಟಿಮಾತ್ರಂ ಚ ಚಂದನಂ । 

ಆತ್ಮನಾ ತಾರಿತಾಸ್ತೇನ ದಶಸೂರ್ನೇ ದಶಾಂಪಹರೇ 1 ೧೧॥ 


ಮ್ಲೇಚ್ಛರಾಗಲಿ, ಮೂಡಢರಾಗಲಿ, ಸಶುಸಕ್ಸಿಮೃಗಗಳಾಗಲಿ ಕಾಲಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಡೆದರೆ ಅವರೂ ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

ಸರಮಸುಂದರದೇಹಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸಕಲಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಪ್ರೇತಭರಿತವಾದ ಈ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆಯೇ 
ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವಗೌರಿಯರು ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಮಡದಿಯನ್ನು ಕಾಳಿಯೆಂದೂ ಪರ್ವತಪುತ್ರಿಯೆಂದೂ 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವಿಯು ಶಂಕರನನ್ನಗಲಿದಳು. 

೮. ಇಂತು ಶಿವಗೌರಿಯರಿಗೆ ಕಲಹವೆಲ್ಲಿ ಸಂಭನಿಸಿಕೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ 
ಕಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲಿಂಗವೊಂದುದ್ಬವಿಸಿತು. 

೯. ಅದರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾದೇವನು ಕಲಹನಾಶನವೆಂಬ ಕುಂಡ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಲಹವನ್ನು ಮರೆತು ಮತ್ತೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆಯಾದಳು. 

೧೦. ಆ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕಲಕಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ನೂರು ಕುಲ 
ದವರನ್ನು ದ್ರ ರಿಸುವನು. 

೧೧. "ಅಲ್ಲ ಯಾವನು ಅಣುಮಾತ್ರ ದಷ್ಟು ಚಂದನವನ್ನಾದರೂ ದಾನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅನನು ತನ್ನ ಹಿಂದೆಯೂ, 018 ಹತ್ತು ತಲೆಯವರನ್ನು 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನು. 


ಅಷ್ಟ ಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೧ 


ಭೂಮಿದಾನಂ ಚ ಯಸ್ವತ್ರ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ನರೋ ಮುನೇ | 
ಅಸಿ ಗೋಚರ್ಮಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಭೂಮ್ಯಧಿಪೋ ಭವೇತ್‌  ॥ ೧೨॥ 
ಗಾಮೇಕಾಂ ರಕ್ತಿಕಾಮೇಕಾಂ ಭೂಮೇರಷ್ಯೇಕಮಂಗುಲಂ । 


ಯಃ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹಿಸವೈ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೧೩ ॥ 
ಧೇನುಮಶ್ವಾಂಸ್ತಿಲಾನ್ವಸ್ತ್ರಂ ಭಾಜನಂ ತಾಮ್ರದೋಹನಂ । 

ಉಪಾನಹಶ್ಚ ಛತ್ರಂ ಚ ತಥಾ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಸಾದುಕೇ । ೧೪ ॥ 
ಯೇ ಪ್ರದಾಸ್ಯಂತಿ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಸ್ತೇಸಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸದಾಂಶ್ಸಯಾಃ । 

ತಸ್ಯ ದಕ್ಸಿಣಪಾರ್ಶ್ವೇ ತು ಸೃಷ್ಠೇ ಮಾತ್ರಾಖ್ಯದೇವತಾಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಸಾ ತತ್ರ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ದೇನೀ ದುರಿತಹಾರಿಣೇ । 

ಸರ್ವ ತೀರ್ಥಂ ತು ನಿಜ್ಜೇಯಂ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಮುತ್ತಮಂ ೧೬ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಪಾತ್ಚಾ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸೃಷ್ಠಮಾತರ ಆದರಾತ್‌ | 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಸಿದ್ಧಿಮಾಪ್ನೋತಿ ವಾಂಛಿತಾಂ I ೧೭ ॥ 
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೧೨. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಯಾವ ನರನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋಚರ್ಮದಷ್ಟು 
ಭೂಮಿಯನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ 
ಅಧಿಸತಿಯಾಗುವನು. 

೧೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ಹಸುವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಗುಲಗಂಜಿಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಒಂದಂಗುಲದ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಡುವನೊ, ಅವನು ರಾಜನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೧೪-೧೫. ಆಕಳು, ಕುದುರೆ, ಎಳ್ಳು, ವಸ್ತ್ರ, ಪಾತ್ರೆ, ತಾಮ್ರದ 
ತಂಬಿಗೆ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಛತ್ರಿ, ಉತ್ತಮ ಪಾಡದುಕೆಗಳು-- ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾರು  ದಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳು ಸಿಕ್ಳುವುವು. ಆ ಕಲಕಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಲಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತೃಕೆಯರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ರಾಗಿರುವರು. 

೧೬. ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಸಾರವನ್ನೊಳ 
ಕೊಂಡ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುದು. 

೧೭. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುವ 
ಮಾತೃಕೆಯರ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಸರ್ವಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೧೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಸಾಂ ತು ದರ್ಶನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾರ್ಗೇ ಗಮನಮಾಚರೇತ್‌ । 

ನ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ಚೋರೇಭ್ಯೋ ರಕ್ಸೋಭೂತಭಯಂ ತಥಾ ॥೧೮॥ 
ಸ್ವದೇಶೇ ಪರದೇಶೇ ನಾ ಪರ್ನತೇಷ್ಮಟಿನೀಷು ಚ । 

ನ ಸಮುದ್ರೇ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ತಥಾ ನೈ ದುಷ್ಟಭಾನನಾ 1 ೧೯॥ 
ಗ್ರಹನೀಡಾಸು ಸರ್ವಾಸು ತಥಾ ರಾಜಭಯಾದಿಕಂ । 

ಬಸ್ತಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ಮೇಷಂ ಮಹಿಷಂ ಚಾಪಿ ಘಾತಯೇತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ದೇನೀಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಯೋ ವಿಪ್ರ ಸೋಂಭೀಷ್ಟಫಲಮಶ್ನುತೇ । 


ಆಶ್ಮಿನಸ್ಕ ಸಿತಾಸ್ಪಮ್ಯಾಮರ್ಥರಾತ್ರಿಗತೇ ನರಃ ॥ ೨೧॥ 
ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಪುರತೋ ದೇವ್ಯಾಃ ಸ ಸಿದ್ಧಿಂ ಲಭತೇ ಪರಾಂ । 

ಮೃತಪುತ್ರಾ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ ಭರ್ತೃಕಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸ್ನಾತಿ ವೈ ಫಲಕುಂಭೇನ ಅಗ್ರೇ ದೇವ್ಯಾ ನಿಧಾನತಃ । 

ಸ್ನಾತ್ಸಾ ನಾಃ ನ್ಯಮುಖಂ ಪಶ್ಯೇತ್ಯುಂಭಸ್ನಾನೇನ ನೈ ಮುನೇ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಆ ಮಾತೃಕೆಯರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತಹನಿಗೆ ಕಳ್ಳರಿಂದಲೂ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದಲೂ, 
ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಸೃದೇಶದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಪರದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಸಮುದ್ರಸಂಚಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಭಯನಿರಲಾರದು. 
ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಭಾವನೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಸರ್ವವಿಧಗಳಾದ ನವಗ್ರಹಪೀಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜಾದಿಗಳಿಂದ ಭಯ 
ವ್ರಂಟಾದಾಗಲೂ ಆ ದೇವಿಗೆ ಕುರಿಯನ್ನೊ, ಮೇಕೆಯನ್ನೊ, ಕೋಣನನ್ನೊ 
ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೧-೨೨, ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ದೇವಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆಶ್ರಯುಜ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟ್ಯಮಿಯದಿನ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯು ಕಳದಿರಲು ಯಾನ ಮನುಜನು 
ದೇವಿಯ ಮುಂದಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುನನು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ನಾರಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩-೨೪. ದೇವಿಯ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ರೋಕ್ಷನಿಧಾನದಿಂದ ಫಲ 
ಸಹಿತವಾದ ಕಳಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಬೇರೆ ಯಾರ 
ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಬಾರದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕುಂಭಸ್ನಾನವೆನ್ನುವರು. ಎಲೈ 
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ತಸ್ಯ ಸಂಜಾಯತೇ ಪುತ್ರೋ ಯಥಾ ದೇವಃ ಷಡಾನನಃ । 


ಸೃಷ್ಠೇ ಮಾತುಃ ಪರಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಮಪ್ಸರಸಾಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ರೂಸಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನಸ್ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 

ಉರ್ವಶ್ಯಾ ನೈ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನತಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಭರ್ತಾ ಪುರೂರವಾ ಲಬ್ಧ ಇಐಲೇಯೋಂಸೌ ಮಹೀಪತಿಃ । 

ಇತಿ ಕೌತೂಹಲಂ ಶ್ರುತಾ ವ್ಯಾಸೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ | ೨೬ ॥ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಕಥನುಪ್ಸರಸಾಂ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಜಾತಂ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಕಾರಣೇನ ಯಥಾ ತೇನ ಯಸ್ಮಿನ್ಭಾಲೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ತಥಾ ತನ್ಮೇ ಸನಿಸ್ತಾರಂ ಸರಹೆಸ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಯ | ೨೭ ॥ 
ಕಥಂ ಪುರೂರವಾಶ್ಚಾಂಸೌ ಭಾರ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ನರಾಃಪ್ಸರಾಃ | 
ಉರ್ವಶೀನಾನು ಕಾಸಾ ತು ಕೇನ ಜಾತಾ ನರಾಂಗನಾ। 
ಸರ್ವಮೇತದ್ಯಥಾನೃತ್ತಂ ನದ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ರಾ 


ಮುನಿಯೆ! ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಆ ಮನುಜನಿಗೆ ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯಂತಿರುವ 
ಪುತ್ರನುಂಟಾಗುವನು. ಮಾತೆಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಶುಭವೂ ಆದ ಅಸ್ಪರೋತೀರ್ಥನಿರುವುದು. 

೨೨೫೬-೨೬. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಯುವ ನರನು ರೂಪಸಂಪನ್ನನೂ ಸೌಭಾಗ 


ಕಿ 
ವಂತನೂ ಆಗುವನು. ಆಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಪರಸೆಯು ಬುಧ ಮತ್ತು ಇಳಾದೇವಿಯರ 
ಪುತ್ರನೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆದ ಪುರೂರವನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 
ಇಂತೆಂದ ಕೌತುಕ ಕಥೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಾಸನು 
ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨೭. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮ ಹರ್ಷಿಯೆ! ಅಲ್ಲಿ ಈ ಅಪ್ಸರೋ 
ತೀರ್ಥವು ಹೇಗುಂಟಾಯಿತು? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಗೊಂಡಿತು 9 ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಿಡದೆ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨೮. ಈ ಪುರೂರವನೆಂಬುವನು. ಹುಟ್ಟಿದುದು ಹೇಗೆ! ಆತನಿಗೆ 
ಅಪ್ಸರಸೆಯರು ಹೇಗೆ ಹೆಂಡತಿಯರಾದರು? ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬುವಳು ಯಾರು? 
.ಆ ಸುಂದರಿಯು ಯಾರ ಮಗಳು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆದಂತೆಯೇ ಹೇಳು. ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿಯಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಾಗಿರುವುದು. 


೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಯುವತಾರ ಉನಾಚ:- 
ನರನಾರಾಯಣೌ ಪೂರ್ವಂ ಯತ್ರ ನೈ ತೇಪತುಸ್ತಪಃ | 


ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಸ್ಸೌ ತೌ ತೇನೇಂದ್ರೋ ಭಯಮಾಗತಃ 1೨೯॥ 
ಸರ್ವಾಶ್ಚಾಪ್ಸರಸೋ ಹೃದ್ಯಾ ರೂಪಯಾೌನನ ದರ್ಪಿತಾಃ | 

ಆದಿಷ್ಟಾ ಯಾ ಮಘವನತಾ ವಿಘ್ನಾರ್ಥೇ ಚ ಸಮಾಗತಾಃ 1 ೩೦॥ 
ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾಃಪ್ಸರಸಸ್ತತ್ರ ರಮಂತೀರ್ಮದನಿಹ್ಹಲಾಃ | 

ನಿಘ್ನಾರ್ಥಮಿಹ ಆಯಾತಾಸ್ತದಾ ದೇವೌ ಜಜಲ್ಪತುಃ 1 ೩೧॥ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ನ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸಂತಿ ತೇನ ನೈ ನಿಘ್ನಕಾರಣಂ | 

ಏನಂ ಸಂಜಲ್ಯ್ಯ ಚ ನರೋ ನಾರಾಯಣಮುವಾಚ ಹ 1 ೩೨ ॥ 
ಕರಿಸ್ಕಾನ್ಯುಹಮೇಕಾಂ ನೈ ಆಸಾಂ ತು ರೊಹತೋಂಧಿಕಾಂ | 
ಮಂಜರ್ಯಾ ಸಹಕಾರಸ್ಯ ಸ್ತೀಮೂರುಭ್ಯಾಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೩೩ ॥ 
ರೂಪೇಣಾಃ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾಂ | 

ಉತ್ಸಿತಾಂ ಪ್ರಮದಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜ್ವಲನಾಭಾಂ ವರಾಂಗನಾಂ ॥೩೪॥ 


೨೯. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣರು 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಭಯಗೊಂಡನು. 

೩೦. ಆತನಿಂದ ಆಜ್ಞಸ್ತರಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಯಯೌವನಗಳಿಂದ ಗರ್ವಿತ 
ರಾಗಿದ್ದ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಅವರ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಪ್ಲುನನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದರು. 

೩೧. ಆಶ್ರಮದ ಸುತ್ತಲೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಮದಿರಾಪಾನದಿಂದ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ 
ಆ ಅಪ್ಪರೆಯರನ್ನು ಕಂಡು ನರನಾರಯಣರು “ ಇವರು ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ನಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವರು'' ಎಂದು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. 

೩೨. " ನಮಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಈ ನಿಘ್ಲನು ಬಂದೊದಗಿತು”? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿರಲು ನರನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೩೩. ""ಇವರಿಂಗಿತಲೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕಳಾದ ಒಬ್ಬಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಾವಿನ ಕುಡಿಗಳನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 
ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 

೩೪-೩೫, ಆಕೆಯು ಸಕಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯಳಾಗಿ 
ಸಕಲಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಬೆಂಕೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಳೂ 
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ಗತ್ವಾ ಶಶಂಸುಸ್ತಾಶೃಕ್ಟಂ ನ ತೌ ಲೋಭಯಿತುಂ ಕ್ಚಮಾಃ। 


ಶಕ್ರಸ್ತಾಸಾಂ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ದೇವಾವುವಾಚ ಹ 1 ೩೫ ॥ 
ಪ್ರಣಾನಾವನತೋ ಭೂತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ಚಾಂಂಜಲಿಂ | 

ಅಹಮರ್ಥಿೀ ಸ್ತ್ರಿಯಾಶ್ಚಾಃಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಿತಿ | ೩೬ ॥ 
ತತಸ್ತಾಂ ದದತುರ್ದೇವಾನಿಂದ್ರಾಯ ಸರಮೇಶ್ವರೌ । 
ಅಸ್ಮದ್ಹಚನಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದ್ಬೃೈ ಹಾಣೇಮಾಂ ತ್ವಮುರ್ವಶೀಂ 1 ೩೭ ॥ 
ಊರುಭ್ಯಾಂ ಜನಿತಾ ಯಸ್ಮಾನ್ನರೇಣೇಯಂ ವರಾಂಗನಾ | 

ಮಂಜರ್ಯಾ ಸಹಕಾರಸ್ಯ ತೇನೇಯಮುರ್ವಶೀ ಸ್ಮೃತಾ | ೩೮ ॥ 
ಪುರಂದರೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಮುರ್ವಶೀಂ ಪರಮಾಂಗನಾಂ | 

ಗತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗನುಥಾಹೂಯ ಚಿತ್ರಾಂಗದಮುವಾಚ ಹ 1 ೩೯॥ 
ಶಿಕ್ಸಾಂಸ್ಯಾಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಚಿತ್ರ ಯಥಾ ನೃತ್ಯೇ ವಿಚಕ್ಸಣಾ | 
ಕ್ರಿಯತಾಮಚಿರಾದೇಷಾ ಯತ್ನಮಾಸ್ಥಾಯ ಶೋಭನಂ ।1೪೦॥ 











ಯೌವನಮದವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ಉತ್ತಮಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಸ್ಪರೆಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಂದಿರುಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, "ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಲೋಭನ 
ಗೊಳಿಸಲು ನಾವು ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. ಇಂದ್ರನು 
ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ನರನಾರಾಯಣ ರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೩೬. ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾದ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಂಡು ""ನಾನು ಈ ಕನ್ಯಕೆಗಾಗಿ ಯಾಚಕನಾಗಿರುವೆನು ; 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ'' ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 

೩೭, ಆಗ ಲೋಕೇಶ್ವರರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿದರು. "ನಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಗೌರವದಿಂದ ನೀನು ಈ ಊರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೩೮. ಈ ಉತ್ತಮಕನ್ಯೆಯು ನರನ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾವಿನಕುಡಿಗಳ ದಿಸೆ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟರುವಳಾದುದರಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಹೆಸರೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಲಿ.'' 

೩೯-೪೦, ಪೆಣ್ಮಣಿಯಾದ ಆ ಊರ್ನಶಿಯನ್ನು ಮಹೇಂದ್ರನು ಕರೆದು 
ತಂದು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು 
ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದರು. ""ಎಲ್ಫೈ ಚಿತ್ರಾಂಗದನೆ! ಇವಳು ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ 
ಳಾಗುವಂತೆ ಇವಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ್ನ 
ವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡು. ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇವಳು ಪ್ರಾಜ್ಞಳಾಗಬೇಕು.” 


೧೦೬ ಶ್ರಿ 


ಶೇ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮುಕ್ತೇ ತು ಶಕ್ರೇಣ ಕೃತಾ ತೇನ ವಿಚಕ್ಸಣಾ । 


ವರಂ ಪ್ರನೀಣಾ ಸಾ ಜಾತಾ ನೃತ್ಯೇ ಗೀತೇ ಚ ಕೋನಿದಾ 1 ೪೧॥ 
ಏವಂ ಸಾ ನ್ಯವಸತ್ತತ್ರ ಸುರಸದ್ಮನಿ ಸುಂದರೀ | 

ಗತೇ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ತತ್ರಾ*ಗಾತ್ಸ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೪೨ ॥ 
ಇಲಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನಾಮ್ನಾ ಚೈನ ಪುರೂರವಾಃ । 
ಇಂದ್ರಸ್ಯಾರ್ಧಾಸನಗತೋ ನೃತ್ಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ತತ್ರಹ ॥ ೪೩ ॥ 
ನೃತ್ಯಂತೀಂ ವಾಸವಸ್ಥ್ಯಾಗ್ರೇ ಉರ್ವಶೀಂ ನೀಕ್ಸ್ಯ ಕಾಮುಕಃ । 
ಹೃತಚಿತ್ತಸ್ತಯಾ ರಾಜಾ ನ ಕಿಂಚೆತ್ರತ್ಯಸಪದ್ಯತ I ೪೪ ॥ 
ಧೈರ್ಯಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಮಾವೇಶ್ಯ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪರ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ಉರ್ವಶೀ ಚ ತದಾ ಶೇನ ದರ್ಶನಾಹೃತಮಾನಸಾ 1 ೪೫ ॥ 
ತತ್ಪದೇಶಾದ್ವಿನಿಷ್ಕ ಮ್ಮ ಕಾಮಾರ್ತಾ ಚಾಂತಿ ನಿಹ್ವಲಾ । 

ಭೂಮೌ ಸಾ ಪತಿತಾ ಜಾಲಾ ಉಚ್ಚಿ ತಾದ್ರಂಗಮಂಡಲಾತ್‌ 1 ೪೬॥ 


ವ 


೪೧. ಇಂತೆಂದು ಶಕ್ರನು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅನನು ಅವಳಿಗೆ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದನು.. ಆಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಪ್ರವೀಣೆಯೂ, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ವಿಚಕ್ಸಣೆಯೂ ಆದಳು. 

೪೨. ಈ ನಿಧವಾಗಿ ಆ ಸುಂದರಿಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಒಮ್ಮೆ ಆ ಪುರೂರನ 
ಮಹಾರಾಜನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೪೩. ಇಳಮಹಾರಾಜನ ಪುತ್ರನೂ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆ ಪುರೂರವನ: 
ಇಂದ್ರನ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಊರ್ವಶಿಯ ನೃತ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೪. ಮಹೇಂದ್ರನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಊರ್ನಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ರಾಜನು ಕಾಮಸೀಡಿತನಾಗಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನಸಹರಿಸಲು 
ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೪೫. ಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಮು ಹೊರ್ತಕಾಲದವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಊವರ್ಶಿಯೂ ಸಹ 
ಆ ರಾಜನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಹೃತಮನಸ್ವಳಾದಳು. 

೪೬. ಕಾಮಸೀಡಿತೆಯೂ, ಬಹಳ ಕಳವಳೆಗೊಂಡನಳೂ ಆಗಿ ಅವಳು 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ಎತ್ತರವಾದ ರಂಗಮಂಡಪದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಉರುಳಿಬಿದ್ದಳು, 


ಅಷ್ಟಮೋರ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬ 


ಅಥಾತ್ಮಾನಂ ಚ ಸಂವೇದ್ಯ ಉತ್ಸೃಿತಾ ಭೂಮಿಮಂಡಲಾತ್‌ । 


ದೃಷ್ಟಾ ಸಾ ರಾಜಸಿಂಹೇನ ಮನ್ಮಥೇನ ಪ್ರಪೀಡಿತಾ 1 ೪೭॥ 
ಗತಃ ಪುರೂರವಾ ಭೂಮಿಂ ತಾಮೇವ ಮನಸಾ ಸ್ಮರನ್‌ । 

ಸ್ಮರಂತೀ ರಾಜಶಾರ್ಮೂಲಂ ಗತಾ ಸಾಪ್ಯುರ್ವಶೀ ಗೃಹಂ 1 ೪೮ ॥ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದಗೃಹೇ ಗತ್ವಾ ದೂತಂ ಸಾಥ ಚಕಾರ ಹ। 

ಚಿತ್ರಾಂಗದೇನ ಸಾ ನೀತಾ ರಾತ್ರೌ ಯತ್ರ ಪುರೂರವಾಃ 1 ೪೯॥ 
ಉರ್ವಶ್ಯಾ ರಹಿತಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಶೂನ್ಯೋಷ್ಯಾಸೀದ್ದಿವೌಕಸಾಂ | 
ರಾತ್ರಾನೇವ ಚ ಸಾ ತೇನ ಆನೀತಾ ತ್ರಿದಿನಂ ಪುನಃ i ೫೦ 
ತಯಾ ವಿರಹಿತಃ ಸೋಪಿ ಶೂನ್ಯಚಿತ್ತಃ ಪರಿಭ್ರಮನ್‌ । 

ಉನ್ಮತ್ತತಾಂ ಗತೋ ವ್ಯಾಸ ಷಷ್ಟಿನರ್ಷಾಣಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ । ೫೧ ॥ 


ಪರಿಭ್ರಮನ್‌ ಸ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮುಹಾಕಾಲವನಂ ಗತಃ । 
ಗಂದರ್ನೇಣೋರ್ವಶೀ ಸ್ವರ್ಗೇ ನೀತಾಸಾ ಸರಮಾಪ್ಸರಾಃ । ೫೨೫ 








೪೭, ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಬರಲು ಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಆ ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ನೋಡಿದನು. 

೪೮. ಆಕೆಯನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಪುರೂರವನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ರಾಜಶಾರ್ದೂಲನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಊರ್ವಶಿಯೂ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೪೯, ತರುವಾಯ ಅವಳು, ಚಿತ್ರಾಂಗದನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನೇ 
ತನ್ನ ದೂತನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಚಿತ್ರಾಂಗದನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ರಾತ್ರಿಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರೂರನನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

೫೦. ಊರ್ವಶೀರಹಿತವಾದ ಸ್ವರ್ಗವು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶೂನ್ಯವಾದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಚಿತ್ರಾಂಗದನಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟಳು. 

೫೧. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆಕೆಯ ವಿರಹದಿಂದ ಆ ರಾಜನೂ ಮುಂದುಗಾಣ 
ದವನಾಗಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತ ಅರುವತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವನಾಗಿ 
ದ್ದನು, 

೫೨. ಇಂತು ಅವನು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತ ಮಹಾಕಾಲವನ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಪ್ಸರೆಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳಾದ ಊರ್ವಶಿಯೂ ಗಂಧರ್ವನಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟಳು. 


೧೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಪಿ ಶೇತೇನ ನಾ ಸ್ನಾತಿ ಹೇ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಜಲ್ಪತಿ । 


ತಾವನದಪ್ಸರಸಃ ಸರ್ನಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯತ್ರ ಚೋರ್ವಶೀ ॥ ೫೩ ॥ 
ರಂಭಾ ಚ ಮೇನಕಾ ಚೈನ ಪ್ರನ್ಲೋಚಾ ಪುಂಜಿಕಸ್ನಲೀ 
ಜಲಸಪೂರ್ಣಾಃಶ್ರುಪೂರ್ಣಾ ಚ ವಸಂತಾ ಚಂದ್ರಿಕಾ ತಥಾ 1 ೫೪ ॥ 
ಸೂರ್ಯದತ್ತಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ಚಂದ್ರಾ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ ತಥಾ | 

ಆಗತ್ಯ ತಾಸ್ತು ಸಹಿತಾ ಉರ್ವಶೀಂ ವಾಕ್ಕಮುಬ್ರುನನ್‌ 1 ೫೫ ॥ 
ಕ೦ ರೋದಿಹಿ ನರಾರೋಹೇ ಮರ್ತೃಹೇತೋಃ ಸುಲೋಚನೇ | 
ತದ್ದಾಕ್ಯಮುರ್ವಶೀ ತಾಸಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ I ೫೬ ॥ 
ಸೌಖ್ಯಂ ಷಂಢೋನ ಜಾನಾತಿ ಸಂಗಾತ್ಸ್ಟೀಪುಂಸಯೋರ್ಹಿ ಯತ್‌ । 
ಅನಯೋಪನುಯಾ ಜ್ಞೇಯಂ ತಸ್ಕಾರ್ಥೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾ I ೫೭ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇತಿ ನಚಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತಾಃ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ಅವಿದಿತೇ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಗತಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ನೃಸಂ ಚ ದದೃಶುಸ್ತತ್ರ ನೃಕ್ಚಚ್ಛಾಯಾನಿಷೇನಿತಂ | 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾಂಥ ನೃಪಂ ಸರ್ವಾ ಭೃಶಂ ಜಾತಾಃ ಸುನಿಹೈಲಾಃ ॥೫೯॥ 





೫೩. ಆಕೆಯು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ತಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ 
"" ರಾಜೇಂದ್ರ!” ಎಂದೇ ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲ ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರೂ ಊರ್ವಶಿಯಿದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೫೪-೫೫. ರಂಭೆ, ಮೇನಕೆ, ಪ್ರನ್ಲೋಚಿ, ಪುಂಜಿಕಸ್ತಳೆ, ಜಲಸೂರ್ಣಿ, 
ಅಶ್ರು ಪೂರ್ಣೆ, ವಸಂತಾ, ಚಂದ್ರಿಕಾ, ಸೂರ್ಯದತ್ತಾ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ, ಚಂದ್ರಾ, 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಬಂದು ಊರ್ವಕಶಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 

ಚಟಾ ಸುಂದರಿಯ, ನಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯೆ, ಊರ್ವಶಿ! ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರ 
ನಾದ ಈತನಿಗಾಗಿ ನೀನೇಕೆಂತು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಊರ್ವಶಿಯು ಅವರಿಗಿಂಶೆಂದಳು. 

೫೭. ""ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ನಪುಂಸಕನೆಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಾರನಪ್ಪೆ. ಈ ಉಪನಾನದಿಂದ ನಾನು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ಸಿಟ್ಟಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿಯಬಹುದು.” 

೫೮. ಆಕೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೆನ್ಲಿರೂ ಸಾವಧಾನವ:ನಸ್ಮರಾಗಿ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೫೯. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಮ ಲಗಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ದುಗುಡವನ್ನು ಹೊಂದಿದನರಾದರು 


ಅಷ್ಟ ಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೦೯ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾ ನಿಧಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾಮಾರ್ತಾಃ ಸುರಯೋಷಿತಃ । 


ಮೂಢಚಿತ್ತಾಃ ಪ್ರಹಸ್ಯೈನಮುರ್ವಶೀ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ! ೬೦ ॥ 
ಉರ್ವಶ್ಯುವಾಚ:-- 

ಅಯಂ ಸ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರೋ ನಿನಾ ಯೇನಾ ಹಮಿಾದೃಶೀ। 

ಐಲಃ ಪುರೂರವಾ ನಾಮ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಜಗತೀಪತಿಃ 1 ೬೧॥ 

ಏನಂ ಬ್ರುನಂತ್ಯಾಂ ವೈ ತಸ್ಯಾಮುರ್ವಶ್ಯಾಮಪ್ಸರೋಗಣಃ | 

ಮೌನೀಭೂತೆಶ್ಲಿರಂ ತಸ್ಸೌ ಲಜ್ಜಯಾನತಕಂಧರಃ | ೬೨ ॥ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಯಾದ್ಭಗವಾಂಸ್ಕತ್ರನಾರದಃ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾಗತಾಃ ಸರ್ವಾ ಉರ್ವಶ್ಯಾ ಸಹಿತಂ ನೃಸಂ ॥ ೬೩ ॥ 

ಸಂಪ್ರೇಕ್ಸ್ಸೃ ಚ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಕಿಂ ಯೂಯಮಿಹ ನಿಃಸ್ನನಾಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಥಾನಿಧಂ ರಮ್ಯಮಿಂದ್ರಸ್ಕ್ಯಾಲಯಮುತ್ತಮಂ 1 ೬೪ ॥ 

ನರಂ ಚ ವ್ರಿಯತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಿಯೋಗೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಚಾಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ನಾರದಃ 1೬೫॥ 


೬೦. ಆ ದೇವಕಕ್ರೈಯರೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕಾಮಸೀಡಿತರೂ, ಮೂಢ 
ವುನಸ್ತರೂ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತ ಊರ್ವಶಿಯು ಮಾತನಾಡಲುಸ 
ಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 

೬೧. ಊರ್ವಶಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: "ಯಾನನನ್ನಗಲಿ ನಾನು 
ಈ ಅವಸ್ಸೆಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆನೊ, ಅವನೇ ಈ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಇನನೇ 
ಇಳ ಪುತ್ರನು. ಪ್ರರೂರವನೆಂಬನನು. ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತನಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. 

೬೨, ಆ ಊರ್ವಶಿಯು ಇಂತು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಅಪ್ಸರೆಯರ ಸಮೂಹ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಮೌನವನ್ನನಲಂಬಿಸಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಿತು. 

೬೩. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಹರ್ಸಿಯಾದ ನಾರದನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಬಂದು ಮರಳುಗೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಆಸ್ಸರೆಯರನ್ನೂ ಊರ್ವಿ 
ಯೊಡನಿದ್ದ ಪುರೂರವನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 

೬೪. ನೋಡಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ಅದ್ಭುತವೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ ಆದ ಇಂದ್ರಸಭೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಂದು, ನೀನೆಬ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿ ಸಿಂತಿರುವಿರೇಕೆ? 

೬೫. ಬೇಗ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಶುಭದ 
ನಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.'' ಹೀಗೆಂದು ನಾರನನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


ಸ 


೧೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಸಿ ದುರ್ಭಗಾ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷೋಃನಿವಾ | 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಲಭತೇ ಸಮ್ಯುಕ್ಸರ್ವಭೋಗಾಂಸ್ತಥೋತ್ತಮಾನ್‌ 1 ೬೬ ॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ತೋಲಯೇದ್ಯಸ್ತು ತಿಲೈರ್ನಾ ಲನಣೇನ ವಾ 


ಶರ್ಕರಾಭಿಶ್ಚ ಬಹ್ಹೀಭಿರ್ನಿತ್ತಶಾಶ್ಯನಿನರ್ಜಿತಃ 1೬೭ ॥ 
ಗುಡೇನ ಮಧುನಾ ವಾಸಿ ದೇವೀಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಾರ್ವತೀಂ | 

ಲನಣೇನ ಸ್ವರೂಪಾಢ್ಯಸ್ತಿಲೈಃ ಸರ್ವಾಂಗಶೋಭನಃ ! ೬೮ ॥ 
ದ್ರನ್ಯವೃದ್ಧಿಃ ಶರ್ಕರಯಾ ಗುಡೇನಾಂಗೇಷು ಪೂರ್ಣತಾ | 

ಮಧುನಾ ಚೈನ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನತಃ 1 ೬೯ ॥ 
ದ್ವಾದಶೈನ ತು ಯುಗ್ಮಾನಿ ದೇವ್ಯಾ ದೇವಸ್ಯ ಭೋಜಯೇತ್‌ । 

ಕೂನೀಂ ನಖರಿಣೀಂ ದದ್ಯಾತ್ತಾಟಂಕಂ ಕತಕಾಂಜನಂ ೭೦ 


ನೇತ್ರಜಾಂ ಕಂಚುಕೀಂ ಚೈವ ವಸ್ತ್ರೇ ಹೌಸುಂಭಕೇ ತಥಾ । 
ಶ್ವೇತಾಕನುಲೇಪನಂ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ದದ್ಯಾಚ್ಹ ಕುಂಕುಮುಂ ॥ ೭೧॥ 


೬೬, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷರಾಗಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸೌಭಾಗ್ಯಶ್‌ಲಿಗಳಾಗುವರು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೬೭-೬೮. ಯಾವನು ಎಳ್ಳಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಉಪ್ಪಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಸಕ್ಕರೆ 
ಯಿಂದಾಗಲಿ, ಬೆಬ್ಬದಿಂದಾಗಲಿ, ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದಾಗಲಿ ತುಲಾಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ರವ್ಯಲೋಭವನ್ನು ಮಾಡದೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು 
ಪಾರ್ವತೀಡೀವಿಯ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವಾದಕೆ ಲವಣ 
ದಾನದಿಂದ ರೂಪವಂತನ್ಕೂ ತಿಲದಾನದಿಂದ ಸರ್ವಾಂಗ ಕಾಂತಿಯುಕ್ಕನೂ 
ಆಗುವನು. 

೬೯. ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಅವನ ಧನವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನ್ಸೈದುವುದು. ಬೆಲ್ಲದ 
ದಾನದಿಂದ ದೇಹದ ಅವಯವಗಳು ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಟಗಳಾಗುವುವು. ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ದಿಂದ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವವಿಂತಹ ಮಹತ್ತರ 
ವಾದುದು. 

೭೦-೭೧. ದೇವಿಯ ಮತ್ತು ದೇವನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮುತ್ತೈದೆಯರಿಗೆ ಪಂಚಪಾತ್ರೆ, 
ಉದ್ದರಣೆಗಳನ್ನೂ, ಕಿನಿಯೋಲೆಗಳನ್ನೂ, ಮರದ ಬಾಗಿನಗಳನ್ನೂ, ಕುಪ್ಪುಸ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕೇಸರಿ ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಗಂಡಸರಿಗೆ ಬಿಳಿಯ 
ಅನುಲೇಪನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕುಂಕುಂಮವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಸ್ಪೃಮೋನಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧ 


ಆಷಾಢೇ ಶ್ರಾನಣೇ ವಾಸಿ ಮಾಸಿ ಭಾದ್ರಸದೇ ತಥಾ | 


ಶುಕ್ಲಾ ಶಿನತೃ ತೀಯಾಯಾಮುತ್ತಮಂ ವ್ರತಮಾಚರೇತ್‌ ೭೨ 
ಉತ್ತಮಾ ಜಾಯತೇ ನಾರೀ ಯಥಾ ದೇನೀ ಉನಾ ತಥಾ | 
ಉಮಾನುಹೇಶ್ವರೌ ಕಾರ್ಯೌ ಸೌನರ್ಣೌ ಚ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಧಾರ್ಯೌಾ ನಾರ್ಯಾ ಹಿ ತೌ ದೇವೌ ಸ್ವಯಂ ತುಲಾಂನರೋಹಣೇ | 
ಫಲಾನಿ ಚೈನ ದೇಯಾನಿ ಶಾಕಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ 1 ೭೪ ॥ 
ತತ್ರ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಭನೇತ್‌ । 

ಏನಂ ಯಾ ಕುರುತೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನಾರೀ ಸಮಾಹಿತಾ ೭೫ ॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಾಂ ಲೋಕೇ ಮೃತಾ ಯಾತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಚ ದೇ ಲಿಂಗೇ ಪೂಜಿತೇ ದೇವದಾನನೈಃ 1 ೭೬ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೇ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ದಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುತೋ ದಂಪತೀ ತದಾ | 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಪ್ರಜಾಗರಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಂಧಪುಷ್ಬೈಶ್ಚ ರುದ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ! ೭೭ ॥ 


೭೨. ಆಷಾಢ, ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಪದ ಮತ್ತು ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ತದಿಗೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 

೭೩. ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಾರಿಯು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಂತೆಯೇ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮಳಾಗುವಳು. ವ್ರತಿಯು ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಉಮಾ 
ಮಹೇಶ್ವರರ ವಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೭೪. ಹೆಂಗಸರು ತುಲಾಭಾರನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಆ ದೇವತೆಗಳ 
ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕು. ಬಹುನಿಧಗಳಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ತರಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೭೫. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನ, ಹೋಮ, ಜಪ ಮುಂತಾದು 
ನೆಲ್ಲವೂ ಕೋಟಗುಣಿತವಾಗುವುವು. ಇಂತು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಮಾಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವಳೂ, ಅವಳು ಮೃತಳಾದರೆ ಗಂಧರ್ವಮತ್ತು 
ಅಸ್ಸರೆಯರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು; ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೭೬. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುನ ಎರಡು ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲು ದಂಪತಿ 
ಗಳು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 

೭೭. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಸ್ವರೂಸೇಣ ವಿಯೋಗೋ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ | 


ತಥಾ ತಯೋರ್ನಿಯೋಗಶ್ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ನ ಕದಾಚನ 1 ೭೮ ॥ 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾಥ ತಾಂ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ತ್ರಿದಿನಂ ಗತಾಃ । 
ಉಕ್ತಮಪ್ಸರಸಾಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಾಂತರಮುಥೋಚ್ಯತೇ 1೭೯॥ 
ದಕ್ಸಿಣೇ ಸೃಷ್ಠದೇವ್ಯಾ ವೈ ಮಾಹಿಷಂ ಕುಂಡಮುಚ್ಯತೇ | 

ಮಹಿಷೋ ದಾನವಃ ಪೂರ್ವಂ ನಿಹತೋ ಗಣನಾಯಕೈಃ 1 ೮೦ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ಮಾತ್ಯೂಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 
ಪ್ರೇತರಕ್ಸಃಪಿಶಾಚಾನಾಂ ಪೀಡಯಾ ಸ ನಿಮುಚ್ಕತೇ 1 ೮೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೆೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ರ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 44 ಅಪ್ಪರಃಕುಂಡ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 93 ನಾಮಾಷ್ಟ ಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೭೮. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ಪರೂಸ (ದೇಹ) ದಿಂದ ಹೇಗೆ 
ನಿಯೋಗವು ಕಾಣುವುದಿಲವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೂ ಎಂದಿಗೂ 
ನಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಬ.'' 

೭೯. ಈ ನಿಧವಾಗಿ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಪುರೂರವನೊಡನೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಆ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಸ್ಪರ 
ಸ್ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ಬೇರೆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಸಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. 

೮೦. ಪೃಷ್ಠದೇವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮಾಹಿಷಕುಂಡವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆ ಮಹಿಷನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನು ಗಣನಾಯಕರಿಂದ ಸಂಹರಿಸ 


ಲ್ಪಟ್ಟನು. 
೮೧. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಾತೃಕೆಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮಾನವನು ಪ್ರೇತ, ರಾಕ್ಸಸ, ಪಿಶಾಚಗಳ 


ನೀಡೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಅಪ್ಸರಃಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ || 


ಅಥ ನವನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಹಿಷಕುಂಡ ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ 
ಕಥಂ ತನ್ಮಾಹಿಷಂ ಕುಂಡಂ ಮಾತ್ರೂಣಾಮಾಕೃತಿಃ ಕಥಂ | 
ರುದ್ರಸ್ಕೈನ ಕಥಂ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ಮಹಿಷೋ ದಾನವೋ ಹತಃ Wo 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಕಸಾಲಖಂಡಮಾದಾಯ ಮಹಾದೇವೋಪಪ್ಯತಿಪ್ರಭಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಸೋಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಜೃಲಂತಮಿನ ಚಾರ್ಚಿಷಾ 1 ೨॥ 
ಕ್ರೀಡಮಾನೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ನೋಹಯಾಮಾಸ ವೈ ಸುರಾನ್‌ | 
ನಿನೇಷಾತ್ಸ ಇವುಂ ಲೋಕಂ ಯೋಗಾತ್ಮಾ ಯೋಗಲೀಲಯಾ ॥೩॥ 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಕ್ಟೇತ್ರಂ ಯತ್ರಾಂತಿಷ್ಠನ್ಮಹಾಪ್ರಭುಃ | 


ತತ್ರ ತಚ್ಚ ಮಹದ್ದಿನ್ಯಂ ಕಸಾಲಂ ದೇವತಾಂಧಿಸಃ JN 
ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ದೀಪ್ತಾರ್ಚಿರ್ಗಣಾನಾಮಗೃತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ತತ್ಸ್ಥಾನಿತಮಥೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹೌಜಸಃ !1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಹಿಷಕುಂಡ- ರು ದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ಣ್ಯ; ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಮಹಿಷಕುಂಡವುಂಟಾದುದು ಹೇಗೆ? 
ಮಾತೃಕಯರ ಸ್ವರೂಸವೆಂತು? ಸರಮೇಶ್ವರನ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಿಷ. 
ನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನು ಹೇಗೆ ಸಂಹೃತನಾದನು? 

೨-೩. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಮಹಾ 
ಯೋಗಿಯೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮತೇಜ 
ಸ್ಪಂಪನ್ನವೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಜ್ರಾಲೆಗಳಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಆದ ಬ್ರಹ್ಮೆಕಪಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಭೂಲೋಕವನ್ನೂ ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. 

ಲ. ೫, ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಮಹಾಕಾಲನನಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಆ ಸರ್ವೇ 
ಶ್ರರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದನು. ಆಗಲಾತನು ಮಹತ್ತರವೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಉರಿ 
ಯನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಕಪಾಲನನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಗಣಗಳ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. ಇಂತು ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕಂಡು. 
ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಸಕಲ ಗಣಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದರು. 


೧೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿನದತ್ಸು ಮಹಾನಾದಂ ನಾದಯಂತೋ ದಿಶೋ ದಶ । 


ಕ್ಪೋಭಾರ್ಣವಾಂ ಶನಿಪ್ರಖ್ಯಂ ನಭೋ ಯೇನ ವಿದೀರ್ಯತೇ TAT 

ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಘೋರೇಣ ದಾನವೋ ದೇವಕಂಟಕಃ । 

ಹಾಲಾಹಲ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ದೇಶಂ ತಮಭಿಧಾನಿತಃ TNT 

ಅಮೃ ಷ್ಯ ಮಾಣಃ ಕೊ ತೀಧಾರ್ತೊೋ ದುರಾತ್ಮಾ ದುರ್ಜಯಃ ಸುರೈಃ 
ಬ್ರಹ್ಮ ದತ್ತ ವರಶ್ರೈವ br ವಪುರಾಸ್ಥಿ ಹೆ ISNT 

ದೈತೆಃ 'ಸರಿವೃ ಟ್‌ ಘೋರೈಃ ಕೋಟಭಿತ್ಟೊ ೀದ ತಾಯುಧ್ಯೈಃ | 

SRS ತು ಸಕೊ ಧಂ ಮಹಿಷಂ ದೇನಕಂಟಿಕಂ TNT 

ಸಮಾನೇಕ್ಸ್ಯಾಹ ವೈ ದೇವೋ ಗಣಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಸಿನಾಕಧೃಕ್‌ । 

BN ಜಾ ದೈತ್ಯಸ್ತ್ರೆ ಸೆ ಲೋಕ್ಕ ಸ್ಯಾಃಪಿ ಕಂಟಕಃ ॥೧೦॥ 

ಆಯಾತಿ ತ್ವರಿತೋ ಹಾಟ ತಸಾ  ದೇನಂ ವಿನಿಫ್ಲುಪ । 

ಕಪಾಲಸ್ಯ ws ಸರ್ವ ಆಶ್ರಿತಾ SR Wl ೧೦೧ ॥ 





೬, ಅವರು ಮಹಾಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಕಡಲಿ 
ನಂತೆಯೂ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆಯೂ ಇರುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹತು, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ತುಂಬುತ್ತ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಸೀಳುವಂತಿದ್ದರು. 

೭. ಘೋರವಾದ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುವಾದ ಹಾಲಾಹಲ 
ನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನೊಬ್ಬನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಓಡಿಬಂದನು. 

೮. ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕೋಪದಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ದುರಾತ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಕೊಟ್ಟಿ ವರದ ಫಲವಾಗಿ ಮಹಿಷ (ಕಾಡುಕೋಣ)ದ ರೂಪವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದರು. 

೯. ಆ ರಾಕ್ಸಸನು ಭಯಂಕರರೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳವರೂ, 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ರುಳಸಪಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ ಆದ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದ ಪರಿವೃತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೦. ರೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ದೇವಶತ್ರುನಾದ ಆ ಮಹಿಷ 
ದಾನವನನ್ನು ಕಂಡು ದೇವದೇವನು ಪಿನಾಕವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಸಕಲ 
ಗಣಗಳಿಗೂ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧. " ಎಲೈ ಗಣನಾಯಕರಿರಾ! ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಬೇಗೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರು 
ವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕಪಾಲದ ಮರೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರಿ. 


ನನಮೋರಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೧೧೫ 


ತತೋ ದೇವಗಣಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮಾಯಾಂತಂ ಮಹಾೋಸುರಂ । 


ಗರ್ಜಮಾನಂ ಮಹಾನಾದಂ ಭ್ರನುಮಾಣಂ ಮಹಾಭುಜಂ 10 ೧೨ ॥ 
ಬಿಭಿದುಃ ಶೂಲಸಂಘಾತೈರಸಿಭಿರ್ಮುಸಲೈಸ್ತಥಾ। 

ಸಂಮುಹ್ಯ ಶರಜಾಲೇನ ತತೋ ಭೂಮೌ ನ್ಯಷಾತಯನ್‌ I ೧೩ ॥ 
ಹತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾದೇವೋ ದೇನಾನ್ರೋವಾಚ ವೈ ತದಾ । 

ಅಹೋ ದರ್ನ್ಪಾತಿಮೂಢಃ ಸ ದರ್ಹೇಣ ನಿಧನಂ ಗತಃ 1 ೧೪ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ತತ್ಕಪಾಲಾತ್ಸುಭೈರವಾಃ 

ದೀಸ್ತಾಸ್ಕಾ ಮಾತರಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಚಂಡಾಸ್ಟ್ರಾ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಭ್ಯಧಾವಂಸ್ತಮುದ್ದೇಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ನಿನೇದ್ಯ ವೈ । 

ದೈತ್ಯಂ ತಾ ಭಕ್ಷಯಂತಿಸ್ಮ ಭಿತ್ವಾ ಭಿತ್ವಾ ಮಹಾಬಲಾಃ 1 ೧೬ ॥ 
ಕಸಾಲಮಾತರಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಪ್ಯಾತಾಃ ಫ್ಸೇತ್ರೇ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಮಹಾಕಪಾಲಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ತಾದೃಶಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೧೭॥ 


೧೨. ಆಗ ಮಹಾನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಯುಧವನ್ನು 
ಹಿಡಿದ ಮಹಾಭುಜವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾಶೈತ್ಯನನ್ನು 
ದೇವತಾಸಮೂಹಗಳು ನೋಡಿದರು. 

೧೩. ಆರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ತಮ್ಮ ಅನೇಕ ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಕತ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮುಸಲಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು ಘಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಾಣಗಳ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಅವನನ್ನು ಮೂರ್ಛಗೊಳಿಸಿ ಬಳಿಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿ 
ದರು. 

೧೪. ಇಂತು ರಾಕ್ಚಸನು ಹತನಾಗಲು ಮಹಾದೇವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಗರ್ವದಿಂದ ಮೂಢನಾದ ಈ ರಾಕ್ಬಸನು ತನ್ನ ಗರ್ವದಿಂದಲೇ: 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು? ಎಂದನು. 

೧೫. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲದಿಂದ ಭಯಂಕರರೂ, 
ಬಾಯಿಂದ ಉರಿಯನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವವರೂ, ಭಯಂಕರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರು. 
ವನರೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದ ಮಾತೃಕೆಯರುದಿಸಿದರು. 

೧೬. ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು ಮಹಾದೇವನ 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೇಹವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ತಿಂದುಹಾಕೆದರು. 

೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕಪಾಲಮಾತೆಯರೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಖ್ಧಾತ 
ವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ಪ್ರದೇಶವೂ ಮಹಾಕಸಾಲನೆಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡ: 
ಕ್ರಿರುವುದು. 


೧೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾ ಪಿತಸ್ಯ ಕಪಾಲಸ್ಯ ಭಿತ್ವಾ ಸಮಭನತ್ಪು ರೌ । 


ಖ್ಯಾ ತಂ ಪತಗ ಚ ಸರ್ನ್ವಪಾಪಸ್ಪ oS ॥ ೧೮ ॥ 
ತದದ್ಮಾ ಸಿ ನುಹದ್ದಿವ್ಯಂ ಸರಸ್ತೃತ್ರ ಪ್ರಕಾಶತೇ 

ತ್ರಿಷು ಟಕ ನಿಖ್ಯಾತಂ ೫ ಚರತ 1 ೧೯॥ 
ಸಾತ್ರ ಸ್ಥ ಮುದ್ದ ತೆಂ Mi ಶೀತೋಷ್ಣ ೦ ಕೃಥಿತಂ ಜಲಂ | 

ರೌದ್ರ ೦ “ಸರಃ ಫ್ರೆನಾತೀಹಾಂಶ್ರ ಮೇಧಾಂವಭ್ಸ ಭೇ ಯಥಾ ॥೨೦॥ 
ಷಾ ್ರಗಾದ್ಭ ಹ್ಮಾಪಿತಂ ದೇಶಂ PE ಶತೈರ್ನ್ವ್ಯತಃ । 
ಸರ್ಗಲೊತಸ್ಯ' ನಿಃ॥ಶ್ರೇಣೀ ಕೀರ್ತಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ವಯಂ 1 ೨೧॥ 
ಅತ್ರ ತ್ಯಜಂತಿ ಯೇ ಪ್ರಾಣಾನ್ರುದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ । 

ಧನ್ಯಾ ನ್ಯಾಸ ನರಾ ಮರ್ತೈ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಸ್ಥಿತಾಃ । ೨೨ il 
ರೌದ್ರೇ ಸರಸಿ ಯೇಸ್ನಾಂತಿ ಜಲಂ ವಾಸಿ ಪಿಬಂತಿ ಯೇ । 
ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರನಿರತಾಃ ಪಶ್ಯಂತೀಶಾನಮಾಶ್ವರಂ 1 ೨೩ ॥ 


೧೮. ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತನಾದ ಕಪಾಲವು ಒಡೆದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 
ಶಿವತಟಾಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥವುಂಭಾಯಿ ತು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೧೯. ಇಂದಿಗೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ಸರೋವರವು ಅಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸ: 
ತ್ರಿರುವುದು. ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 
ರುದ್ರ ಗಣಗಳೂ ಗಂಧರ್ನರೂ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೦. ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಂದುದಾಗಲಿ, ತಣ್ಣಗಿರುವುದಾಗಲಿ, ಬೆಚ್ಚಗಿರುವು 
ದಾಗಲಿ, ಕುದಿಸಿದುದಾಗಲಿ ರುದ್ರ ಸರೋವರದ. "ಜಲವು ಅಶ್ವ ಕಟು ವ ನವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ ಥಸ್ನಾನದಂತೆ ಮನುಷ ರನ್ನು pe 
ಗೊಳಿಸುವುದು. 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಸಹ ನೂರಾರು ದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆ ದೇಶಕ್ಷೆ 
ಬಂದನು. ಆತನು ತಾನೇ, ಸರೋವರವು ಸ _ರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನವಾಗಿರು 
ವುದು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. 

೨೨. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರುದ್ರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಜನರೇ ಸರಮಧನ್ಯರು. 

೨೩. ಯಾರು ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ರುದ್ರ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನಮಾಡುವರೊ, ಮತ್ತು ಅದರ ನೀರನ್ನು ಸ 
ಚಕ್ರಿ ಅವರು ಲೋಕೇಶ ರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು RN 


ನವನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೭ 


ಇತಿ ಸ್ಪರ್ಗಗತಾ ದೇವಾಃ ಸ್ಸೃಹಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ I ೨೪ ॥ 
ಇದಂ ಶುಭಂ ದಿವ್ಯಮಧರ್ಮನಾಶನಂ 

ಮಹಾಕಪಾಲಂ ಸುರದೈತ್ಯಪೂಜಿತಂ । 
ಮಹಾಪ್ರಭಂ ಪಾಪಹರಂ ಸನಾತನಂ 

ಸುರೇಶಲೋಕಾದಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ಸದಾ 1 ೨೫ ॥ 
ತಪೋರತೈಃ ಸಿದ್ಧಗಣೈ ರಭಿಷ್ಟುತಂ. 

ಯಥಾ ನಭಃಸ್ಸಂ ದಿನನಾಥಮಂಡಲಂ | 
ಯ ಏಕಚಿತ್ತಃ ಶೃಣುಯಾತ್ರಸಾದತ 

ಸ್ತಿವಿಷ್ಟಪಂ ಗಚ್ಛತಿ ಸೋಂಭಿನಂದಿತಃ ll ೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಸೇ "" ಮಹಿಷಕುಂಡ 
ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ೨ ನಾಮ ನವನೋಂಧ್ಯಾಯಃ; 


೨೪. ಆದಕಾರಣ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ಈ ತೀರ್ಥದ 
ಸೇವೆಯನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೫. ಈ ಮಹಾಕಪಾಲಕ್ಸೇತ್ರವು ಸನಿತ್ರವು; ದಿವ್ಯವಾದುದು ; ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು; ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ದಾನನರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ; ಮಹಾಮಹಿಮೋಸಪೇತವು; ಪಾಸಹರನು; ಅನಾದಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು ; ಮಾನವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೨೬. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಂತೆ ಈ ತೀರ್ಥವು ತಪೋ 
ನಿರತರಾದ ಸಿದ್ದರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಯಾವನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ಮನಸ್ಪನಾಗಿ ನಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವನೊ, ಅನನು 
ಸಕಲರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗನನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖುಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಭು ಮಹಿಷಕುಂಡ-ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಥ ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ಯರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಗಾ ಶ್ಸ್ಟ್ಯಾ ನಿ ತೀರ್ಥಂ ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವಿಶ್ರುತಂ 
ಸ್ಪಯಂ ಚಿನತೆಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರಂ I Ok 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ನ್ವಪಾಸೈಸ್ಸು ಸೆಪ್ತ್ರಜನ್ಮಕೃತೈರಸಿ 
ಶುಚಿಃ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋ ದೇನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ಸರ್ವಾಂಲ್ಲೋಕಾನತಿಕ್ರನ್ಯ ಶಿವಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ TORT 
ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಶಾಕಾನಿ ಕಂದಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ತೀರೇ ತಸ್ಯ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ ಸ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | ೩॥ 
ಪೌಷೇ ಪ್ರತಿಪದಿ ಸಿತೇ ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ನಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಏಕೇನೈವೋಪವಾಸೇನ ಅಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ TRON 
ಆಶ್ವಿನ್ಯಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಚ ಶುಚಿಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 

ಪಟ್ಟಬಂಧಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಸ ವಿಷಾಸ್ಮಾ ದಿನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ರ ರಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನ 

ಗ ಸನತ್ತು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಸ ಕೋ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುದೂ, ಸ'ಯಂಭೂತವೂ, ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಕುಟುಂಬಿ 
ಕೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ವ 

೨. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ವಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ 
ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಯಾವನು ಶುಚಿರ್ಭೂ ತನಾಗಿ ಶ್ರಾದ 
ವನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಚಡ 
ಚಾ ಅವನು ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩. ಯಾವನು ಆತೀರ್ಥದ ದಡದಲ್ಲಿ "ಬಹುವಿಧ ಶಾಕಗಳನ್ನೂ ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು 
ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವರು. 

೪. ಪುಷ್ಕಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಬ್ಪದ ಪಾಡ್ಯ ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಪವಾಸ ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುವನು. 

೫. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಶಚಿ 
ಯಾದ ಮಾನವನು "ನುಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ನೋಡಲು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೯ 


ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಸಮುಪೋಷಿತಃ ೬ 
ಕರ್ಪೂರಂ ಕುಂಕುಮಂ ಚೈವ ಮೃಗನಾಭಿ ಸಚಂದನಂ । 

ನಿನೇದಯಂತಿ ದೇವಾಯ ನೈನೇದ್ಯಂ ಫೃತಸಾಯಸಂ TT 
ಸ್ವರೂಪಂ ಚೈವ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸಭಾರ್ಯಂ ಭೋಜಯೇದ್ದಿಜಂ 
ರುದ್ರಲೋಕಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಯಾನಿದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ |! ೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ದಶನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬-೮. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಟದ ಪಂಚನಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಕುಟುಂಬಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕರ್ಪೂರ, ಕುಂಕುಮ, ಕಸ್ತೂರಿ, 


ಶ್ರೀಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನರ್ಸಿಸಿ ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಪಾಯಸದ ನೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು 


ಅವರನ್ನು ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅಂಥ ಮನುಜನು ಹದಿನಾಲ್ಬು ಇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಹುಟು ಂಬಿಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ್ಪೈಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಅಥಾಂತಃ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಂ ನಿದ್ಯಾಧರಸ್ಯ ತು । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ನಿದ್ಯಾಧರಪತಿರ್ಭನೇತ್‌ nol 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಕಥಂ ತೀರ್ಥಮಿದಂ ಸ್ಸೇತ್ರೇ ಜಾತಮತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಪ್ರಸಾದಾದ್ಬೂಹಿ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಂಭ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೨॥ 
ಸನತ್ಕುವಕಾರ ಉವಾಚ :- 
ನಿವ್ಯಾಧರಪತಿಃ ಕಶ್ಚಿದಾಸೀದ್ರೂ ಸಧರಃ ಪುರಾ | 


ಗ್ರಥಿತಾ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಮಾಲಾ ತೇನ ಮುನೋರಮಾ 1೩॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚಸತಾಂಮಾಲಾಂ ಗತೋ ನಾಸವವೇಶ್ಮನಿ 
ನೃತ್ಯಂತೀ ವಾಸವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ದೃಷ್ಟಾ ತೇನ ಚ ಮೇನಕಾ ॥೪॥ 


ಹ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಇನ್ನು ನಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾದವನು ನಿದ್ಯಾಧರರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ನಾಯಕನಾಗುವನು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾಮುನಿಯೆ ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವಿಸಿತು? ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮನೆ! ನಾನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. 

೩. ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಂದರರೂಪ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ವಿದ್ಠಾ ಧರನಾಯಕನಿದ್ದನು. ಆತನು ದೇವ 
ಲೋಕದ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಬಹಳ ರಮ್ಯವಾದ ಒಂದು ಹಾರವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದನು. 

೪, ಆ ಹಾರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದೇವೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಇಂದ್ರನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಮೇನಕೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಏಕಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧ 


ದತ್ತಾ ತಸ್ಯೈ ತದಾ ತೇನ ಸಾ ಮಾಲಾ ನೃತ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಸಾ ಮೇನಕಾ ಸ್ತುತಾಂಸ್ಕಾನೇ ಮಾಲಯಾ ಮೋಹಿತಾಭನತ್‌ ॥ ೫॥ 
ಕೋಪಾನಿಷ್ಟೇನ ಶಕ್ರೇಣ ಶಪ್ತ್ತೋ ನಿದ್ಯಾಧರಸ್ತದಾ । 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಗಚ್ಛ ಪಾಪಿಷ್ಠ ನೃತ್ಯಭಂಗಸ್ತ್ವಯಾ ಕೃತಃ ॥೬॥ 
ನಿದ್ಯಾಧರಪದಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಮ ಶಾಸಾಚ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 

ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಶಕ್ರೇಣ ವಾಕ್ಯಂ ನಿಷ್ಯಾಧರೋಂಬ್ರನೀತ್‌ 1೭॥ 
ಅಜಾನತಾ ಮಯಾ ನಾಥ ಅಪರಾಧಃ ಕೃತೋಂಧುನಾ | 
ಅನುಗ್ರಹಮುತೋ ದೇನ ಕುರು ಮೇ ತ್ವಂ ಪ್ರಸಾದತಃ | ೮॥ 
ಏನಮುಕ್ತಃ ಸ ಶಕ್ರೋ ನೈ ವಿದ್ಯಾಧರಮುವಾಚ ಹ | 

ಗಚ್ಛಾಃ ವಂತೀಂ ತೃಮದ್ಯೈನ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಗಾಂಗಟೀ ಗುಹಾ ॥೯॥ 
ತಸ್ಯಾಶ್ಹೋತ್ತರಭಾಗೇ ತು ವಿದ್ಯತೇ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 

ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ರ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಾಮ್ನಾ ನಿದ್ಯಾಧರಂ ಶುಭಂ 1 ೧೦ ॥ 


೫. ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ನಾಟ್ಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಸಡೆದ ಮೇನಕೆಯು ಅದರಿಂದ 
ಮೋಹಗೊಂಡವಳಾದಳು. | 

೬. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಮಹೇಂದ್ರನು ನಿದ್ಯಾಧರನನ್ನು ಕುರಿತು ""ಎಲ್ಫೆ 
ಪಾಸಿಯೆ! ನನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಾಸನ 
ನ್ನಿತ್ತನು. 

೭. "ನನ್ನ ಶಾಸದ ಫಲವಾಗಿ ನೀನು ತತ್‌ಕ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾಧರ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಿದ್ಯಾಧರನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. 

೮. ""ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಈ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಿಶಾಸವನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು.?' 

೯. ಇಂತೆಂದ ನಿದ್ಯಾಧರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಸಿಂತೆಂದನು. ನೀನು ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. ಅಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಗಟಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗುಹೆಯೊಂದಿರುವುದು. 

೧೦. ಆ ಗುಹೆಗೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವು ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥವೆಂದೇ ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 


೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ರ ಕೃತೇ ಸ್ನಾನೇ ನಿದ್ಯಾಧರಪತಿರ್ಭನವೇತ್‌ | 


ಅತಸ್ತ್ಪಮಪಿ ತತ್ರೈನ ಕುರು ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ iH ೧೧॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ಶಕ್ರೇಣ ಆಗತೋಂ ನಂತಿಮಂಡಲೇ | 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ತೇನೈನ ತೀರ್ಥೇ ತಸ್ಮಿನ್ನನೋರಮೇ 1 ೧೨॥ 
ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪದಂ ಸೃಕಂ | 

ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿದ್ಯಾಧರಂ ಶುಭಂ 1 ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಚಂದನಂ ಚ ನಿಲೇಪನಂ | 
ಲಭೇತ್ಸಮಸ್ತಭೋಗಾನ್ಸ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ I ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ನಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?” ನಾಮೆ ಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ನಿದ್ಯಾಧರ 
ಪತಿಯಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು.” 

೧೨-೧೩. ಇಂತೆಂದ ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವಿಧ್ಯಾಧರನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ತನ್ನ 
ಸೂರ್ವಪದನವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಶುಭಪ್ರದ 
ವಾದ ವಿದ್ಯಾಧರತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 

೧೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಚಂದನವನ್ನೂ ಲೇಪನ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಇಹಲೋಕ ಸರಲೋಕಗಳೆರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ "" ವಿದಾ ಧರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯ; 
ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಉತ್ತರೇ ತು ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ನುರ್ಕಟೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾಯಕಂ I Ou 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗೋಶತಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ವಿಸ್ಫೋಟಾನಾಂ ಪ್ರಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಬಾಲಾನಾಂ ಚೈವ ಕಾರಣೇ 1೨॥ 
ಮಾಪಸೇನ ಮಾಸಿತಾನೃತ್ಪಾ ಮಸೂರಾಂಸ್ತೃತ್ರ ಕುಟ್ಟಿಯೇತ್‌ । 
ಶೀತಲಾಯಾಃ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಬಾಲಾಃ ಸಂತು ನಿರಾಮುಯಾಃ ॥೩॥ 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೀತಲಾಂ ದುರಿತಾಪಹಾಂ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕ್ಲೇತ್ರವ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮರ್ಕಟೇಶ್ವರನೆಂಬ ಉತ್ತಮಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವೆನು. ಅದರ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದವಾದುದೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲ: ನೂರು ಗೋದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ನಿಸ್ಫೋಟರೋಗದ ಶಾಂತಿಗಾಗಿಯೂ 
ಮಕ್ಕಳ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಳ್ಳ ದಷ್ಟು ಕಡಲೆಯ 
ಬೇಳೆಯನ್ನು ಅಳೆದು ತಂದು ""ಶೀತಲಾದೇವಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಾಲಕರು 
ಆರೋಗ್ಯವಂತರಾಗಲಿ”' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಬೀಸಬೇಕು. 

೪, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಶೀತಲಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಣುವರೊ, ಅನರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪಾಸ 
ವಾಗಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೪ . ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನ ಚ ರೋಗಭಯಂ ತೇಷಾಂ ಗ್ರಹನೀಡಾ ತಥೈನ ಚ ೫H 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೫. ಅವರಿಗೆ ರೋಗಭಯನಾಗಲಿ, ಗ್ರಹಗಳ ಪೀಡೆಯಾಗಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗಲಾರದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ""ಶೀತಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


(| ಶ್ರೀಃ || 


ಅಥ ಶ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಸ್ಮರ್ಗದ್ಯಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತನ್ಯಿ ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನಂ ಚ ಭೈರವಂ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ತೈನ ಕುರ್ನೀತ ಪಿತ್ರೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ಹಿತ್ರೂಂಶ್ಚ ಸ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ತಾರಯೇದಾತ್ಮನಾ ಸಹ WO 
ಸ್ಫರ್ಗದ್ಧಾರೇಣ ಯೋಭ್ಯೇತಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪರಮಂ ಪದಂ | 
ಭೈರವಸ್ಯಾಗ್ರತೋ ದೇನೀ ಸೂರ್ನೆ ತಿಷ್ಮತಿ ಚಾಂಂಬಿಕಾ 1 ೨॥ 
ತಾಂತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನರಃ ಸ್ತ್ರೀನಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ । 
ಮಹಾನನಮ್ಮಾಂ ಪುರುಷಃ ಕೃತ್ವಾ ಬಸ್ತಮಂಯಂ ಬಲಿಂ 4 


ಮಹಿಷಂ ವಾ ಸುರಾಂ ಮಾಂಸಂ ಮಾಲಾಂ ಬಿಲ್ಕಮುಯಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿನೇದ್ಯ ದೇನ್ಕೈ ತು ಸರ್ವಾಂ ಸಿದ್ದಿಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ONT 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸ್ಪರ್ಗದ್ಧಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

©} ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಭೈರವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿತೃದೇವತೆಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೇ! 
ಆ ನರನು ತನ್ನ ನಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವನು. 

೨. ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರದ ಮೂಲಕ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸರಮಪದವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. ಭೈರವರಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಂಬಿಕಾದೇನಿ 
ಯಿರುವಳು. 

೩. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ನರನೂ ನಾರಿಯೂ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ನವಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನು ಆಕೆಗೆ ಆಡಿನ 
ಮಾಂಸದ ಬಲಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೪. ಅಥವಾ ಕೋಣವನ್ನು ಬಲಿಗೊಡಬೇಕು. ಇಂತು ಸುರೆಯನ್ನೂ, 
ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಬಿಲ್ಪದಳಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ದವನು ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುಹೇಶ್ವರೇ । 
ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರೇಣ ಸೊಆಭ್ಯೇತಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಭನನಂ ದ್ವಿಜ 1೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ > ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೫. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದ ಮೂಲಕ ರುದ್ರನ 
ನಿಲಯವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಆವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ "" ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 


೬॥ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ I 
ಅಥ ಚತುರ್ದಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಚತುಃಸಮುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :.- 
ಸ್ಲಾತ್ಸಾ ಚತುಃಸಮುದ್ರೇ ತು ಪಶ್ಯೇದ್ರಾಜಸ್ಥ ಅಂಶಿನಂ!। 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ನರಃ non 
ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಂತಿ ಚತ್ಕಾರಃ ಕ್ಸಾರಕ್ಸೀರದಧೀಕ್ಬನಃ । 
ಸಮಾಹೇ ತಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ಸುದ್ಯುನ್ನೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥1೨॥ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ರಾಜಸ್ಥಲಸನಿಾಸೇ ತು ಸಮುದ್ರಾಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 
ಕಥಯ ತ್ಯಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸುದ್ಯುಮ್ಮೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ Il & 
ಲಕ್ಷ್ಮಯೋಜನಪರ್ಯಂತಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಮರ್ಯಾದಾಯಾಂ ಸ್ಮಾಪಿತೋಯಂ ಸಮುದ್ರಃ ಕ್ಲಾರಸಂಜ್ಞಿತೆಃ HY 
ಶಾಕದ್ವೀಪೇ ದ್ವಿಲಕ್ಟೇ ತು ಕ್ಪೀರಾಬ್ದಿಃ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಃ । 
ದಧ್ಯಬ್ಬಿಸ್ತು ಕುಶದ್ವೀಪೇ ಚತುರ್ಲಕ್ಪಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 
ಶಾಲ್ಮಲೇ ತಿಕ್ಸುಜಲಧಿರ್ಹ್ಯಷ್ಟಲಕ್ಟಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 1 ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚತುಸ್ಪಮುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
ನರನು ರಾಜಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಆ ದೇವನ 
ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು ಪುತ್ರವಂತನಾಗುವನು. 

೨, ಆ ದೇವದೇವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸುದ್ಧುಮ್ನ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಸ್ಥಾನಿತ 
ಗಳಾದ ಲವಣ, ಕ್ಷೀರ, ದಧಿ, ಮತ್ತು ಇಕ್ಸುರಸಗಳ ಸಮುದ್ರಗಳ ಸಾರ 
ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 

2 ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಈ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜಸ್ಥಳೆದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸುದ್ಯುಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನು 
ಪ್ರತಿಸ್ಕಿಸಿದನು? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೪. ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಜಂಬೂದ್ವೀಸವು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದಾಗ್ದಿರುವುದು. ಆದರೆ ಸುತ್ತಲೂ ಲವಣೋದಕದ ಸಮುದ್ರವು 
ಮೇರೆಯಂತಿರುವುದು. 

೫. ಅದರಾಚೆಗೆ ಶಾಕದ್ದೀಪವು ಎರಡು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರ 


೧ತಿ೮ ಶ್ರಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತ್ಕಾರಸ್ತೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಸಮುದ್ರಾ ಭೂನಿಮಂಡಲೇ | 

ರಾಜಸ್ಥಲಸಮಿಸಾಹೇ ತು ಕಥಮೇಕತ್ರ ಸಂಗತಾಃ 1 ೬॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಸುದ್ಯುಮ್ನೋ ನಾಮ ರಾಜಾಸೀತ್ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ಸುಧಾರ್ಮಿ*ಃ । 


ತಸ್ಯ ಪಶ್ಚೀ ನರಾರೋಹಾ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಾ ಸುದರ್ಶನಾ 1 ೭॥ 
ಮುನಿಂ ದಾಲ್ಬ್ಯಂ ಚ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸುತಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ಭಗನನ್ಯೇನ ದಾನೇನ ಸ್ನಾನೇನ ನಿಧಿನಾಥ ನಾ WN 
ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಪೂರ್ಣಃ ಪುತ್ರೋ ಲಭ್ಯೋ ಮಯಾ ಕಥಂ । 
ಏತದಾಖ್ಯಾಹಿ ನಿಪ್ರರ್ಷೇ ಯಾಥಾತಥ್ಯಂ ಸನಿಸ್ತರಂ IF 
ದಾಲ್ಪ್ರ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ವಿಹಿತಾಸ್ತೇ ಪುರಾ ಪುತ್ರ್ಯಬ್ಬಯಃ ಪುತ್ರೇಪ್ಸಯೋತ್ತಮಾಃ । 
ಸ್ವಯಂಭುವೇನ ದೇನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಕಾರಿಣಾ uw ೧೦ I 


ವುಳ್ಳದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರವೇ ಮೇರೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅದರ ಹೊರಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರದ ಕುಶದ್ವೀಪವೂ ಅದನ್ನಾನರಿಸಿದ ದಧಿ 
ಸಮುದ್ರವೂ ಇರುವುವು. ಬಳಿಕ ಎಂಟು ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೋಜನಗಳ ಅಳತೆಯುಳ್ಳ 
ಶಾಲ್ಮಲಿದ್ದೀಪವೂ ಅದನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿಸಿರುವ ಇಕ್ಸು ಸಮುದ್ರವೂ ಇರುವುವು. 

೬. ಇಂತು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿ 
ರುವುನು. .ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರೆಗಳೂ ರಾಜಸ್ಥಾನದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾದುವು? 

ಸ್ರ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಸುದ್ಯುಮ್ನುನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯೆಂಬ ಮಹಸಿಯಿದ್ದಳು. 

೮೯, ಸಂತಾನನಿಲ್ಲದ ಆಕೆಯು ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯಲೆಳಸಿ ಒಮ್ಮೆ 
ದಾಲ್ಬ್ಯನೆಂಬ ಮುನಿವರ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಸಗೊಂಡಳು. ₹"ಮಹಾತ್ಮನೆ! 
ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಸಂಸನ್ನನಾದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯಾವ ಉಪಾಯ 
ವಿರುವುದು? ಯಾವ ದಾನಗಳನ್ನು, ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಅಥನಾ ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇದನ್ನು ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದಲೂ ಸಮಗ್ರ 
ವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸು. 

೧೦. ದಾಲ್ಬ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ಮಗಳ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಲೋಕ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸರ್ವೂತ್ತಮರಾದ ಸಮುದ್ರನಾಯಕರನ್ನೇ 
ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ನಿಧಾಯಕ ಮಾಡಿರುವನು. 


ಚತುರ್ದಶೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೧೨೯ 


ತೇಷು ರಾಜ್ಞಾ ಕೃತೇ ಸ್ನಾನೇ ತನ ಪುತ್ರೋ ಭನಿಸ್ಯತಿ । 


ಶಂಕರಾರಾಧನೇ ಪುತ್ರಿ ತಸ್ಮಾತ್ರೇರಯ ವಲ್ಲಭಂ ॥1೧೧॥ 
ದಾಲ್ಬ್ಯಸ್ಕೈನ ತು ವಾಕ್ಕೇನ ನಿಚಿತ್ರಾಖ್ಯಾನಕೇನ ಚ । 
ಪ್ರಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಪತಿಂ ಶಂಕರಾರಾಧನೇ ದ್ರುತಂ I ೧೨ ॥ 
ಸ ಗತ್ವಾ ತೋಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ ಗಂಧಮಾದನೇ । 

ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶಂಕರಃ ಪ್ರಾಹ ಶಶಿಸೂರ್ಯಾಗ್ಲಿಲೋಚನಃ I ೧೩ ॥ 


ಅವಂತೀಂ ಗಚ್ಛ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಶೋಭನಂ | 
ಮಚ್ಛಾಸನಾಜ್ಯಲಧಯೋ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ I ೧೪ ॥ 
ಮೇರುರೂಹೇ ಸ್ಥಲೇ ರಾಜನ್‌ ಸಮಿನಾಹೇ ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ । 

ದ್ರಕ್ಸ್ಯ್ಯಸಿ ತಂ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಲಧೀಂಸ್ತತ್ರ ಸಂಗತಾನ್‌ । 

ಅಭ್ಯರ್ಥಿ ತಾಸ್ತ್ಯ್ಯಯಾ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ಕಲಯಾ ಸದಾ 1 ೧೫ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಜಗಾಮಾದರ್ಶನಂ ವಿಭುಃ | 


ಸುದ್ಯುಮ್ನೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಮಾಜಗಾಮ ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ ॥ ೧೬ 


೧೧. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ನಿನಗೆ ಸುಪುತ್ರನಾಗುವನು. 
ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸು. 

೧೨. ದಾಲ್ಬನ ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಪೂರ್ವ 
ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದಲೂ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ರಾಜಸತ್ಲಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಪತಿಯನ್ನು ಬೇಗ ಕುತೂಹಲಗೊಳಿಸಿದಳು. 

೧೩. ಆತನು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯವಹ್ಟಿಗಳೇ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿರುವ 
ಮಹೇಶ್ವರನ: ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೪. ""ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನೀನು ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಲಕ್ಷಣ ಲಕ್ಷಿತನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾಲ್ಕು 
ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಕುಶಸ್ಥಲಿಯನ್ನು ಸೇರುವುವು. 

೧೫. ಎಲೈ ಪುರುಷಪುಂಗವನೆ! ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾದ 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಸನಾಸದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಾಧಿನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು 
ಗೂಡಿರುವುದನ್ನು ನೀನು ಕಾಣುವೆ. ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ತಮ್ಮ ಒಂದು 
ಅಂಶದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನೆಲೆಸಿರುವರು.”' 

೧೬. ಇಂತೆಂದು ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಸುದ್ಯುಮ್ನನೂ ಹೆಂಡತಿಯೊಡಗೂಡಿ ಕುಶಸ್ತಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದನು. 
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ಗಿ೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ'ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗತಸ್ತು ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಂ ಸಮುದ್ರಾಂಶ್ಚ ದದರ್ಶ ಹ। 


ತಾಂಸ್ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಮುಶ್ಚಕ್ರೇ ರಾಜಸ್ಥ ಲಸಮಿಾಪತಃ 1 ೧೭॥ 
ತೇನೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಸುದ್ಯುನ್ನುಂ ಪ್ರಣತಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ ! 
ಪ್ರೊ ೀಚುರ್ವಾರಿಧಯಃ ಸರ್ವೇ ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ | ೧೮ ॥ 


ಸ ನಷೆ ತ್ರೀ ಮನಸಾ ಪುತ್ರಂ ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಸಂಯುತಂ | 
ಉನಾಚ ಚ ಪುನಾ ರಾಜಾ ಯಾವತಿಷ ತಿ ಮೇದಿನೀ । 


ತಾನದತ್ರೆವ ಸ್ಥಾತವ್ಯ ೦ ರಾಜಸ್ಥಲಸಮಾಪತಃ !1೧೯॥ 
ie ಊಚು॥:-- 

ತಾವತ್‌ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಹೇಂತ್ರೆನ ಯಾವತ್ಕಲ್ಲಾಃನಸಾನಕಂ 1 ೨೦ ॥ 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ಚ ತೇ ಪುತ್ರಃ ಸರ್ನಲಕ್ಸ್ಮಣಸಂಯುತಃ । 

ಅತ್ರ ತೇ ಸ್ಪಾನಮಾತ್ರೇಣ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಸ್ಮಾನಂ ಸಮಾಚರ 1 ೨೧॥ 

ಸ್ಮಲೇಚಾಂತ್ರ ಶುಭೇ ರಾಜನ್‌ ಸ್ನಾಸ್ಯಾಮಃ ಕಲಯಾ ಸಹ । 

ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮುದ್ರಾಸ್ತು ಸುದ್ಯುಮ್ನೇನಾಂವತಾರಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭. ಬಂದಕೂಡಲೆ ಅವನು ಕುಶಸ್ಮಲಿ ಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಮುದ್ರನಾಯಕ 
ರನ್ನು ನೋಡಿದನು. ರಾಜಸ್ಥಳದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು. ಕಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೮. ಪ್ರಣತನೂ ಭಕ್ತಿಭಾವಭರಿತನೂ ಆದ ಸುದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ "" ಪುಣ್ಯವಂತನೆ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ'' ಎಂದು 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. 
೧೯. ಆತನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಕಲಶುಭಲಕ್ಷ ಇಸಹಿತನಾದ ಮಗ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನಲ್ಲದೆ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. "" ಈ ಭೂಲೋಕ 


ವಿರುವನರೆಗೂ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ರಾಜಸ್ಥಳದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬೇಕು.'' 

೨೦. ಸಮುದ್ರರಾಜರು ಹೇಳುತ ತಾರೆ: ಕ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪವು ಕೂನೆಗಾಣುವ 
ವರೆಗೂ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಗೊಳಿಸಿರುವೆವು. 

೨೧. ನಿನಗೆ ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಯುಕ್ತನಾದ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜನಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು. 

೨೨. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೆ! ನಾವೂ ಸಹ ಒಂದೊಂದಂಶದಿಂದ ಈ ಸ ಸ ಳದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವೆವು.'”  ನ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಇಂತು ಸುದ್ಯುಮ್ನ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ 


ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತಗಳಾದುವು. 


ಚತು ರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 


ಕುರುತೇ ತೇಷು ಯೋ ಯಾತ್ರಾಂ ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 


ಸ್ಲಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯೇ ಸಮುದ್ರೇ ಕ್ಲಾರಸಂಜ್ಞಕೇ I ೨೩ ॥ 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಾ ್ರದ್ಧಂ ತತೋ ವ್ಯಾಸ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಃ । 
ಪೂಜಯೇಚ್ಚ ಮುಹಾದೇನಂ ಸ್ಮಲಸ್ಥಂ ಪಾರ್ನ್ವತೀಸಪತಿಂ ೨೪ ॥ 
ಮಂಡಕಾಂಶ್ಚ ತತೋ ದದ್ಯಾದ್ಬಾ$ಹ್ಮಣೇ ವೇದಪಸಾರಗೇ । 

ಪಾತ್ರಂ ತಾಮ್ರಮಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಲನಣೇನ ಪ್ರಸೂರಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಚ ದಾತವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವೇದಪಾರಗೇ | 
ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ವೇಣುಜಂ ವಸ್ತ್ರವೇಷ್ಟಿತಂ | ೨೬ ॥ 


ಸದಕ್ಸಿಣಂ ಫಲೈರ್ಯುಕ್ತಮರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ದದ್ಯಾತ್ರ್ರಯತ್ನತಃ । 

ಕ್ಸೀರಾಬ್ಲಿಂ ಚ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೆ ಪೂರ್ವನತ್‌॥ ೨೭॥ 
ಕೇರಂ ತತ್ರ ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ ತಾಮ್ರಪಾತ್ರೇಣ ಪೂರಿತಂ | 

ದಧ್ಯಬ್ಲೌ ಚ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ದಧ್ಯ್ಕೋಡನಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ಮಬ್ಧೌ ಚ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ಮಿಪ್ರೇ ಗುಡಂ ಶುಭಂ | 

ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ವೈ ವ್ಯಾಸ ಗಾಂಚ ದದ್ಯಾತ್ಸಯಸ್ಸಿನೀಂ ॥೨೯॥ 


೨೩-೨೪, ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾನನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪ್ರಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಲವಣನಾಮಕವಾದ ಮಹಾಸುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವಾದ ಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಭಕ್ಕಿತತ್ಸರನಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸಟತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದೋಸೆಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ತಾಮ್ರದ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಉಪ್ಪಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಸಿದ್ಧ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೨೬-೨೭. ಅದನ್ನು ಚಿನ್ನದ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ವೇದನಿಷ್ಣಾತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಏಳು ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರದ ಬಾಗಿನವನ್ನು 
ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ದಕ್ಬಿಣೆ ಮತ್ತು ಫಲತಾಂಬೂಲಗಳೂಡನೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುನ್ನಿ 
ನಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೮. ಅಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯ ತುಂಬ ಕ್ಸೀರವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು, 
ಬಳಿಕ ದಧಿಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ಅದೇಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶುಭ್ರವಾದ 
ದಧ್ಯೊದನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೯. ಇಕ್ಸುಸಮುದ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


೧8೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂಹಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ರಾಜಸ್ಥ ಲಸಮಾಪತಃ | 
ಭವ್ಯಾಂ ಹಿ ಲಭತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚಾಂಸಿ ಮನೋರಮಾನ್‌ ॥ ೩೦ ॥ 
ಮೃತೇ ಸ್ವರ್ಗಮನಾಸ್ಟೋತಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ । 
ತಾನತ್ಸೃರ್ಗಫಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾನ್ಮೋಕ್ಟಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ lH ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
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ನಿಗೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಕಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

ಎ. ರಾಜಸ್ಪಳದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇಂತು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಮಾನವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಡೆಯುವ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. 

೩೧. ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡಿ ಅದರ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ರಪದವಿಯನ್ನುು 
ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ, ದಲ್ಲಿ "1 ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಶಂಕರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ನಾಮ್ನಾ ಶಂಕರವಾಸಿಕಾ | 


ಕ್ರೀಡಮಾನೇನ ದೇನೇನ ನಿರ್ನಿತಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ non 
ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ತಂ ದೇವದೇನೇನ ಕಸಾಲಕ್ಸಾಾಲನಂ ಜಲಂ । 

ನಾಹೀಗತಂ ಕೃತಂ ಯಸ್ಮಾದತಃ ಶಂಕರವಾಫಿಕಾ Wn 
ಅರ್ಕಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದಿಶಾಸು ವಿದಿಶಾಸು ಚ | 
ಸಪೂರ್ವಾದಿಕ್ರಮತೋ ಯಾವದ್ವಾಸೀ ಮಧ್ಯೇ ತಥೈವ ಚ 1೩॥ 
ಹನಿಷ್ಕಾನ್ಸಯುತಾನ್ವ್ಯಾಸ ದದ್ಯಾಚ್ಹ ಕರಕಾನ್ನವಾನ್‌ । 
ಶಾಕಮೂಲಾಂಶ್ಚ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಸ್ಮಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ।1೪॥ 
ಪರತ್ರ ಚೇಹ ಯೇ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವಭಾವಸಮನ್ಮಿತಾಃ । 

ತತ್ರ ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತಿ ಭುನಕ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಂಕರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ಧಃ ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ಯಾಸನೆ! ಶಂಕರಕೂಪವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಾತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಓಮ್ಮೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತನಾಗಿರಲು ಈ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. 

೨. ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕಪಾಲವನ್ನು ತೊಳೆದು ಆ ನೀರನ್ನು ಹಳ್ಳವಾಗಿದ್ದ 
ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಕೂಪವು ಶಂಕರವಾಹಿಯೆಂಬ 
ನಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

೩. ಉತ್ತರಾನಕ್ಟೈತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು 
ಆ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವು ಮೊದಲಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕೋಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಛ, ಎಲ್ಛೈ ವ್ನಾಸನೆ! ಅಂದು ಹನಿಷ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿದ ನೂತನ ಪಾತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅದರ ಪ್ರಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೫. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲಭೋಗಸಮನ್ವಿತಗಳಾದ ಯಾವ ಯಾವ ಲೋಕೆ 
ಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಹೋಗಿ ಆಯಾ ಲೋಕದ 
ಉತ್ತಮಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 


೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ನರಾಃ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿತಿ ಭಾನಿಕಾಃ । 

ರುವ್ರಲೋಕೇಪಿ ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇಭ್ಯೋಃಹಿ ಸತತಂ ನಮಃ ॥೬॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ:- 

ತತೋ ವೈ ದೇನದೇವೇಶಃ ಪಿನಾಕೀ ನೃಷಭಧ್ಯ್ಮಜಃ । 

ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ಚಾ ದೇನದೇನಂ ದಿನಾಕರಂ 1೭॥ 

ಆಜಗಾಮ ದಿವಾನಾಥಃ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಂ !1೮॥ 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ :- 


ನರಂ ವರಯ ಭೂತೇಶ ನರದೋಸ್ತಿ ದದಾಮಿ ತೇ | 


ತಮಾಹ ವರದಶ್ಲೇತ್ತ್ಯಂ ಯಾಚ್ಯ ಮಾನಂ ಕುರುಷ್ಟ ನೇ Fn 
ಅಂಶೇನ ಸ್ಲೀಯತಾಮತ್ರ ಹಿತಾರ್ಥಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 

ಅನತೀರ್ಣೋ ರನಿಸ್ತತ್ರ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾಹೇಶ್ನರಂ ವಚಃ । ೧೦ ॥ 
ತತೋ ದೇನಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹೌಜಸಃ | 

ವಾಕ್ಕೇನ ಭಾಸ್ಕರಸ್ತತ್ರ ಯಯೌ ಪ್ಯಾತಿಂ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ I ೧೧॥ 


ಬಾವು ಮಸಳಿ ಸಸ ಸಸ ನಿವ ಮಮಾ ವಾ ಕ್‌ 


೬. ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯರು ಸಠನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತ 
ರಾಗುವರು. ಅವರಿಗೂ ಸಹ ಥಿತ್ಯವೂ ಸನುಸ್ತರಿಸಬೇಕು. 

ಬತ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ಶಂಕರನಾನಿಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ದೇವದೇನನೂ, ಸಿನಾಕಪಾಣಿಯೂ, ವೃಷಭ 
ಧೃಜನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವದೇವನಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೮. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. . 

೯, ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭೂತೇಶ್ವರನೆ! ವರನನ್ನು ಕೊಡಲು 
ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ.?' ಶಿವನು 
ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ನೀನು ವರದನಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ಕೊಡುವವನಾನು. 

೧೦. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೀನು ಒಂದಂಶದಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು.” ಮಹೇಶ್ವರನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಭಾಸ್ಟರರೂಸವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

[__ ೧೧. ಬಳಿಕ ದೇವಾಧಿದೇನನೂ ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನ 
ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ಮ್ನನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಅಲ್ಲಿ, ನಿಂತನು. 


ಸಂಚದಶೊ($9ಧ್ಕಾಯಃ ೧೩೫ 


ಶಂ ಕರಾದಿತ್ಯನಾಮೇತಿ ಲೋಕಾಃ ನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ 


ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸಹ ಕಿನ್ನರೈಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಅಹೋ ಧನ್ಯನಿದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ । 
ಭಾಸ್ಕರೋಪಿ ಚ ತತ್ರಸ್ಥತೀರ್ಥಮಧ್ಯೇ ಚ ವರ್ತತೇ 1 ೧೩ ॥ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 

ದೇನೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರಾದಿತ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ತಥಾ I ೧೪ ॥ 


ಮೂರ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ತೇ ದೇವಾ ಅವತೀರ್ಯ ಚ ಶೋಭನಂ | 
ಸ್ಥಾಸಯಿತ್ವಾಂ ಬ್ರವೀದ್ವ್ವಾಕ್ಕಂ ಯೇಂತ್ರ ಸ್ನಾಸ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ನ ದುಃಖಂ ಜಾಯತೇ ತೇಷಾಂ ಜರಾಮರಣಶೋಕಜಂ । 


ಸರ್ನಯಜೆ ಷು ಯತುುಣಂ ಸರ್ವದಾನೇಸು ಯತ ಲಂ | 
೧ ಬ” ಕೆ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛೆನಾಧಿಕಂ ಹ್ಯತ್ರ ಶಂಕರಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ | 1 ೧೬ ॥ 
ವ್ಯಾಧಯೋ ನಾಧಯಶ್ರೈವ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂನ ಕಡಾಚನ । 
ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಚಾಂತುಲಂ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಚುವಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೧೭॥ 








೧.೨. ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ಆತನು ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೂ, ದೈತ್ಯರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಕೆನ್ನರರೂ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 

೧೩. "ಈಗ ಈ ಸ್ಪಳವು ಬಹಳ ಪನಿತ್ರತಮನಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರ 
ಧ್ವಂಸಿಯಾದ ಮಹಾಡೇವನೂ ಇರುವನು. ಸೂರ್ಯನೂ ಸಪ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ತೀರ್ಥದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು.'' 

೧೪. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲದೇವತಾಸಮೂಹಗಳೂ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೧೫. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಅವತರಿಸಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತರಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇರವನ್ನೆಬ 
ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ವರವನ್ನಿತ್ತರು. ""ಯಾವ ಮಾನವರು ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಜರಾಮರಣಗಳೆಂಬ ಶೋಕಗಳಿಂದ 
ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, 
ಸಕಲ ದಾನಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಧಿಕ 
ವಾದ ಫಲವು ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೭. ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನ ಭಕ್ತಗಿಗೆ ದೈಜಕ ರೋಗಗಳಾಗಲಿ, ಮಾನಸಿಕ 
ಚಿಂತೆಗಳಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರವು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅನಂತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಅವರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದು. 


೧೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ರೋಗೋನಚ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನಿಯೋಗೋ ನ ಚ ಬಂಧುಭಿಃ । 


ಜಾಯತೇ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಶಂಕರಾದಿತ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 
ಇತ್ಯೇನಂ ದೇವದೇವೇನ ಪುರಾ ವೈ ಶೂಲಸಾಣಿನಾ । 
ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನಾಮ್ನಾ ಚ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪರಮಂ ಪದಂ ।1೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಶಂಕರಾದಿತ್ಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ > ನಾಮ ಪಂಚದಶೋಂ ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮. ಮುರಿವರ್ಯನೆ! ಶಂಕರಾದಿತ್ಯನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೂ 
ಸಹ ರೋಗವೂ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವೂ, Ne ನಿಯೋಗವೂ ಎಂದಿಗೂ 
ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಇಂತು ದೇವದೇವನಾದ ಶೂಲಪಾಣಿಯಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮವಾದ ಶಂಕರಾದಿತ್ಯ ನ ಸನ್ನಿಧಿಯು ಸ್ಲಾಪಿತವಾಯಿತು. 


ಛು 


ಆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಸಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದಸೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ "" ಶಂಕರಾದಿತ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಅಥಾನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ತೀರ್ಥ ಮುತ್ತಮಂ । 


ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ Ol 

ಏಕದಾ ಸಮಯೇ ವ್ಯಾಸ ಕಪಾಲಕ್ಸಾಲನಾಯ ವೈ । 

ಶೀರ್ಣೋದಕಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಕಸಾಲೇನ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨॥ 

ಪ್ರಕ್ಷಾ ್ಸಿಲ್ಯ ಚಾಕ್ಟಿ iC ತತ್ರ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 

ನಾಮ್ನಾ ಗಂಧವತೀ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕವಿಶ್ರುತಾ ೩ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋ ರುಧಿರೇಣಾಶು' ಸರಿಪೂರ್ಣಾಂಭನತ್ಕ “ಹಾತ್‌ | 

ತೆಸ್ಕಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಸದಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಸ್ಕಂಯಂ ದೇನೇನ" ೩30 | ೪ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ದಂ ಚ ತರ್ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಷ್ಮಯಂ ಭವೇತ್‌ । 
ವಾಯುಭೂತಾಸ್ತು ಹಿತರಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತೀರೇ ತು ದಕ್ಷಿಣೇ । 
ತಿಸ್ಮಂತಿ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಚಿಂತಯಂತಿ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಂ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರಭಾವವರ್ಣನ 

ಧಃ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ಕ್ತಮತೀರ್ಥ 
ವೆನಿಸಿದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಮುನಿಸತ್ತಮನೆ! 
ಈ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಸ್ತಾಪಿಸಿದನು. 

೨. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲ 
ವನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅದನ್ನು ಶೀರ್ನ್ಣೊೋದಕದಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದನು. 

೩. ಆ ಕಪಾಲವನ್ನು ತೊಳದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ತೀರ್ಥವುಂಟಾಯಿತು. ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖಾ ್ಯತವೂ ಆದ ಗಂಧವತಿಯೆಂಬ ನದಿಯು ಅದರಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. 

ಟಿ ಆ ರ ಕ್ಪೆಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ ದೇವನ ರಕ. ದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ನಿಂತಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ) ಸವನ್ನು ಗ es ದ್ರಶಸ್ತವೆಂದು 
ದೇವದೇವನೇ ತಂತ 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವಾಗಲಿ, ತರ್ಪಣವಾಗಲಿ ಸಕಲವೂ ಅಕ್ರಯ 
ಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ನಿತೃದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಾಯು 

೫ 


೧೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಪುತ್ರೋದ್ಯ ನಸ್ತಾ ವಾ ಸಂತತಾವಿಹ। 
ಸಂಯಾವಂ ಪಾಯಸಂ ನಾಪಿ ಶ್ಯಾಮಾಕಂ ಸನಿನಾರಕಂ ॥ &N 
ಸಕೃತ್ತದೃತಿಲ್ಲ್ಪೆರ್ಯುಕ್ತಂ ಪಿಂಡಂ ದಾಸ್ಯತಿ ವೈ ಕದಾ । 


೨ ತಯ ದು 
ತೇನ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ತೃಪ್ತಿರ್ಭವತಿ ಚಾಕ್ಟಯಾ TNT 
ಯಸ್ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ನೈ ಸಿಂಡಂ ದದ್ಯಾಜ್ಟೈ ಚಂದ್ರಪರ್ನಣಿ | 
ಪಿತರೌ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ತಸ್ಯ ವೈ 1೮॥ 
ಯೇಂತ್ರಾಗತ್ಯ ಸುನಿದಾಂಸೋ ಮಾನವಾ ವಾ ತಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪಿತ್ರೂನ್ಸಂತರ್ಪ ಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ತೇಷಾಂ ಸದಾಕ್ಸ್ಸಯಃ 1 ೯॥ 
ತತ್ರ ಯದ್ದೀಯತೇ ದಾನಂ ತ್ರುಟಿಮಾತ್ರಂ ತು ಕಾಂಚನಂ । 
ಅಕ್ಬ್ಸಯಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಪೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವೈ ಸ್ವಯಂಭುವಾ I ೧೦ ॥ 
ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಕುರುಸ್ಸೇತ್ರೇಂಥ ಸುಷ್ಠರೇ | 
ನಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ಸಾನ ತೃಪ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೧೧॥ 


ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಮ್ಮ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬-೭. "ನಮ್ಮ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬನ ಪುತ್ರನೊ, ಪೌತ್ರನೊ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಹೊಿಗೆ ಪಾಯಸಗಳನ್ನೂ, ಶ್ಯಾಮಾಕಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, 
ಕಾಡಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಿಂಡ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಆ ಪಿಂಡಸ್ರದಾನದಿಂದ ನಮಗೆ ಅನಂತವಾದ ತೃಪ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ.'' 

೮. ಯಾವನು ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವಾಡಿ 
ಸಿಂಡವನ್ನರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವರು. 

೯. ಯಾನ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿನ ಯಥಾಶಕ್ಕಿದಾನನಾಗಲಿ, ಅಣುಮಾತ್ರದ ಚಿನ್ನ 
ವಾಗಲಿ ಅಕ್ಟೈೆಯಫಲಕಾರಕನೆಂದು ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ 
ಉದ್ಭೋಷಿಸಿರುವನು. 

೧೧., ಗಂಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಪ್ರಯಾಗನಲ್ಲಾಗಳಿ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಾ 
ಗಲ್ಲಿ, ಪುಷ್ಕರ.ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕಾಶೀ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗಯೆಯಳ್ಲಿಯೂ 
ಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಹಿಂಡಪ್ರದಾನದಿಂದಾಗುವಷ್ಟು ತೃಸ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದ್ದಿಸ್ಲ. 


ಸೋಡಶೋರ9ಧ್ಯಾಯ।- ೧೯೪ 


ತುಷ್ಬಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ನೃಣಾಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಕಾಂಕ್ಟಿತಾನ್ಸರಾನ್‌' ॥ರು೨॥ 
ಯೋ ಯಮುದ್ದಿಶ್ಯ ವೈ ಕಾಮಮಿಹ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರಿಸ್ಕತಿ | 

ತಸ್ಯ ತಜ್ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ಮೃತಸ್ಯ ಪರಮಾ ಗತಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ನನಮಾ ಅಷ್ಟಮಾ ಚೈನ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂಥ ಪೂರ್ಣಿಮಾ । 
ಸರ್ವಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವೈ ನ್ಯಾಸ ರನೇಃ ಸಂಕ್ರಮ ಏವ ಚ I ೧೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರರುದ್ರದೇವಾಂಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಾನಗ್ನಿಬ್ರಹ್ಮದೈನತಾನ್‌ | 
ನಿಶ್ಚೇದೇವಾನ್ಸಗಂಧರ್ವಾನ್ಯಕ್ಸಾಂಶ್ಚ ಮನುಜಾನ್ಸಶೂನ್‌ I ೧೫ ॥ 
ಸರೀಸೃಸಾನ್ಸಿತೃಗಣಾನ್ಯಚ್ಚಾನ್ಯದ್ಭುವಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವೈ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಕುರ್ವನ್ರೀಣಯತ್ಯಖಲಂ ಜಗತ್‌ 1 ೧೬ ॥ 


ಮಾಸಿ ಮಾಸ್ಯಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಪಂಚದಶ್ಯ್ಕಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 
ಇಂದುಕ್ಸಯೇ ಯದಾ ಮೈತ್ರಂ ವಿಶಾಖಾಂ ಚೈವ ರೋಹಿಣೀಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಸಿತೃಗಣಾಸ್ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸಿತರೋಂರ್ಜಿತಾಂ । 
ವಾಸನಾಂಜೈ ಕಸಾದರ್ಶ್ಸೇ ನಿತ್ರೂಣಾಂ ತೃಪ್ತಿವಿಂಚ್ಛತಾ I ೧೮ ॥ 





೧೨, ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಪಿತೃಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. 

೧೩. ಯಾವನು ಯಾವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದು. 
ಅವನು ಮೃತನಾದರೆ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೪. ಎಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪ್ರತಿಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ನವಮಿ, ಅಸಷ್ವಮಾ 
ತಿಥಿಗಳೂ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಪೌರ್ಣಮಿಗಳೂ, ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿನಗಳೂ 
ಪರ್ವದಿವಸಗಳೆನಿಸುವುವು. 

೧೫-೧೬. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಂದ್ರ, 
ರುದ್ರರನ್ನೂ ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ವಿಶ್ವದೇವರನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವ 
ರನ್ನೂ, ಯಕ್ಬರನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ, ಪಶುಗಳನ್ನೂ, ನಾಗರನ್ನೂ, ನಿತ್ರ 
ಗಣಗಳನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಜೀವರನ್ನೂ, ಸಮಗ್ರವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ತನ್ನ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು. 

೧೭-೨೦. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು 
ಕಾಣದಿರವ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಅನೂರಾಧ, ವಿಶಾಖ ಅಥವ ರೋಹಿಣೀ ನಕ್ಸತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಲು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ಪಿತೃಗಣಗಳು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಪಿತೃಗಳ ಸಂತೋಷನನ್ನಸೇಕ್ಸಿಸುವವನು ಧನಿಷ್ಠಾ, 
ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರಷದ ನಕ್ಸತ್ರಗಳ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಾಳಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಿತರಸ್ತೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ । 


ಅಪಿ ಧನ್ಯಾಃ ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಮತಿಶಾಲಿನಃ HOF 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಚವೈ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಿಂಡಾನ್ಯೇ ನಿರ್ವಪಂತಿ ಚ । 
ತೇನ ಸಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ತೃಸಪ್ತಿರ್ನೋ ಭವಿತಾಂಕ್ಟ್ರಯಾ ೨೦ ॥ 


ಇಹೈತ್ಯ ವೈ ಪುಣ್ಯಜಲೇಷು ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಸ್ನ್ನಾ ತಾ ನರಸ್ತಾ ೦ತು ಲಭೇತ ಕಾಮಾನ್‌ | 
ಯಾನ್ರಾಷ್ಯ ಚ ಪ್ರೆ (ತಗಣ್ಯೆ 8 ಸಮೇತಃ 
ಸ ನೋಡತೇ ದೇವನೃ ತೋಂಥ ಸಿದ್ಧ 8 ॥ ೨೧ ॥ 
ಚಿತ್ತಂ ಚ ವಿತ್ತಂ ಚ ನೃಣಾಂ ಚ ಶುದ್ಧಂ 
ಶಸ್ತ್ರ ಶ್ರ ಕಾಲಃ ಕಥಿತೋ ವಿಧಿಶ್ಚ 
ಪಾತ್ರಂ ಯಥೋಕ್ತ ಂಪರಮಾಚ ಭಕ್ತಿ 
"ಸ್ಸ ೯ಣಾಂ ಪ ಶ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಹಿ ವಾಂಛಿತಾನಿ il ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ನೀಲಗಂಧವತೀ 
ಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ಸೋಡಕೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ 





ಅದರಿಂದ ಹಿತ್ಸದೇವತೆಗಳು ತೃಸ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. ಅವರು ಯಾನಾಗಲೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ""ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಧನ್ಯರು 
ಹುಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಶ್ರಾದjವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂಡಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಬಂಡಗಳಿಂದ ನಮಗೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ತೃಪ್ತಿ ಜಟ ಸಕು. 

೨೧. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ತೀರ್ಥದ ಪುಣ್ಯಜಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಚಿನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನು ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರೇತ 
ಗಣಗಳೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾದವನಾಗಿ ಸಿದ್ಧನೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೨.೨. "ಶುದ್ಧ ವಾದ ಚಿತ್ತ, ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದಾರ್ಜಿಸಿದ ಧನ, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಕಾಲ, ಶಾಸ್ತ್ರೊ ಕ್ತ ವಾದ ವಿಧಿ. ಯಥೋಕ್ತವಾದ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನ, ಅತ್ಯು ತ್ತಮ 
ವಾದ ಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೆ ಗೂಡಿಸುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನಂತಿಕಕ್ಸೆ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ $$ ನೀಲಗಂಧವತೀಪ್ರ cas 
ಸದಿ ಅಧ್ಯಾಯವು ಬಹು 


॥ ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದಶಾ:ಶೃಮೇಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ದಶಾಂಶ್ಚಮೇದಧಿಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 


ದಶಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ Hol 
ಮನುನಾ ಮಾನವೇಂದ್ರೆ ಣ ರಾಜ್ಞಾ ಚೈ ವಯಮಯಾತಿನಾ। 
ರಘುಣೋಶನಸಾ ಚೈನ ಲೋಮಶೇನ ಜಾ ।1೨॥ 


ಅತ್ರಿಣಾ ಭೃಗುಣಾ ವ್ಯಾಸ ದತ್ತಾತ್ರೇಯೇಣ ಧೀಮತಾ । 
ಪುತೂರವಸಾ ಪುಣ್ಯೇನ. ನಹುಷೇಣ ನಲೇನ ಚ । 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ಫಲಂ ಷಿ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದ್ವಾಪರಸ್ಕಾಂತೇ ರಾಜ್ಞಾ ಬಾಷಸ್ಕಲಿನಾ ತಥಾ । 
ದಶಾನಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ।॥1೪॥ 


ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಂ ತಥಾ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಿತಂ ಭಕ್ತಿತಃ ಸದಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಪಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚ ತಂ ದೇವಂ ಪ್ರಾಗುಕ್ತಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಶಾಶ್ತಮೇಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದಶಾಶ್ವ್ರಮೇಧ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ಹತ್ತು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
ಕ್ತಿ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮೂಲಪುರುಷನಾದ ಮನುವು, ರಾಜೀಂದ್ರನಾದ 
ಯಯಾತಿ, ರಘುಮಹಾರಾಜ, ಉಶನಸನು, ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಲೋಮಶ, ಅತ್ರಿ, 
ಭೃಗು, ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ಪುಣ್ಯಪುರುಷನಾದ ಪುರೂರವ, ನಹುಷ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ನಳಮಹಾರಾಜ-ಇನವರೆ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾ ಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಹತ್ತು ಜಸ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆದಿದ್ದರ ರು. 
ಭ್ಯ, ಅಯ್ಯಾ ಇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ _ಹೋತ್ತ ಮನೆ! ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಅಂತ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾರಾಜನಾನ ಬಾಸ್ಟಲಿಯು ಈ A, ಸ್ಪಾನದಿಂದಲೇ ಪತ್ತು ಅಶ ಮೇಧ 
ಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
೫. ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವು ಕಪ್ಪ ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಮುಟ್ಟ ಸೇವಿಸಲು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾಂಸ್ಟ್ರಮ್ಯಾಂ ದೇವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ಅಶ್ವಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ವಿಪ್ರಾಯ ಸುರೂಸಂ ಚ ಗುಣಾನ್ಮಿತಂ !೬॥ 
ಯಾ ತಸ್ಯ ರೋಮಾಣಿ ಗಣ್ಯಂತೇ ಸಂಖ್ಯಯಾ ದ್ವಿಜ । 

ತಾನದ್ಭರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿವಲೋಕೇ ಮುಹೀಯತೇ 1೭॥ 
ಶಿನಲೋಕಾತ್ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಃ ಸಾರ್ವಭೌನೋ ಭವೇದ್ಭುನಿ NON 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂಶೀಕ್ಸ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ದಶಶಾಂಶ್ವಮೇಧ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಸಪ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟನಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸರ್ನ್ವಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತವೂ, ಸಾಧುವೂ ಆದ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಈ; ಅಯ್ಯಾ ದ್ದಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಆ ಕುದುರೆಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕೂದಲು 
ಗಳನ್ನು SNE. ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಜಸು ಗವ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಬ 

೮. ಶಿವಲೋಕದಿಂದ “"ದಿರುಗಿದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ  ದಶಾಶ್ವಮೇಧಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 


ಅಥಾಂಸ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಏಕಾನಂಶಾಂ ನಮಸ್ಕ ತ್ಯ ದೇನೀಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿಶ್ರುತಾಂ । 
ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಸ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಫಲಂ ಅಬೇತ್‌ ।೧॥ 
ಅಣಿಮಾದಿ "ಗುಡಾನ್ನ ರ್ವಾನ್ಸು ಟಕಾಸಿದಿ ಮೆಂಜನಂ । 
ಖಡ್ಗಂ ಚೆ ಹ ಚೈನ ಬಿಲವಾಸಂ' ರಸಾಯನಂ | 


ಸರ್ವಂ ತುಷ್ಟಾ ಪ್ರಯಜ್ಛೇತ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ೨ 
ಸುರಾಮಾಂಸೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ। 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನ್ನೃಣಾಂ ದೇವೀ ತುಷ್ಟಾ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ಸರ್ವದಾ 1 &೩॥ 


ಮಹಾನವವ್ಯಾಂ ಯೋ ದೇವೀಂ ಮಹಿಷೇಣ ಪ್ರ ಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ಮೇಷೇಣ ನಾ ಯಥಾಲಾಭಂ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೪ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ಣಃ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮೂರು ಲೋಕಗಳ್ತಿಯೂ 
ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಏಕಾನಂಶೆಯೆಂಬ ದೇನಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ 
ವಿಧಿನಿಹಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨. ಈಕೆಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಲು ಅಣಿಮಾದ್ಯಷೆ ನೈ ಶ್ರರ್ಯಗಳನ್ನೂ, 
ಗುಟಿಕಾಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ, ಅಂಜನಕ್ರಿಯ ಯನ್ನೂ, ಅಭೇದ್ಯ ವಾದ ಖಡ್ಲವನ ನ್ನೂ 
ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಕ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ದಿವ್ಯ ಪಾದುಕೆ ತೆಗಳನ್ನೂ . ಬ್ರಿಲಮಾಸ 


೧೧ 


ರಸಾಯನ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ. 

೩. ಹೆಂಡ್ರ, ಮಾಂಸಗಳ ಉಪಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಭಕ್ಟ್ಯಯೋಜ್ಯಗಳ 
ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡ ಆ ದೇವಿಯು ಯಾನಾಗಲೂ ಭತ್ತ ಗೆ ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೃಪೆಮಾಡುವಳು. 

೪, ಮಹಾನವಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ದೇವನಿಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕೋಣ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ಆಡನ್ನಾಗಲಿ ಬಲಿಯಿತ್ತು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅನನು 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ:- 

ಕಥಂ ದೇವೀ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಏಕಾನಂಶೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ 1೫॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 

ಪುರಾ ಕೃತಯುಗಸ್ಯಾದೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ । 


ನಿಶಾಂ ಸೆಸ್ನಾ ರ ಭೆಗನಾನ್‌ ಸ್ಯಾ ೦ 'ತನೂಂ ಪೂರ್ನಸಂಭವಾಂ | ೬॥ 

ತತೋ ಭಗವತೀ ರಾತ್ರಿರುಪತಸ್ಥೇ ಪಿತಾಮಹಂ | 

ತಾಂ ನಿನಿಕ್ಟೇ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ನಿಭಾನರೀಂ !೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ನಿಭಾನರಿ ಮಹಾಮಾಯೇ ನಿಬುಧಾನಾಮುಸಸ್ಥಿತಂ | 

ಯತ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಶೃಣು ಚಾಂರ್ಥಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಂ len 

ತಾರಕೋ ನಾಮ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಃ ಸುರಶತ್ರುರನಿರ್ಜಿತಃ । 

ಭಯೇನ ತಸ್ಯ ವೈ ದೇವಾಸ್ತ್ರಸ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿವೌಕಸಃ Fn 

ತಸ್ಮಾದ್ಭದ್ರೇ ಮಹೇಶೋ ವೈ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ಚೇದ್ವರಂ । 

ಸುತಂ ಸ ಭನಿತಾ ತಸ್ಯ ತಾರಕಸ್ಯಾಂತಕಃ ಕಲ ! ೧೦॥ 


೫. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನಿಕಾನಂಶೆಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳೂ ಸಕ 
ಪಾಸನಾಶಕಳೂ ಆದ ಈ ದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲಸಿದಳು? ಆಕೆಯ ಚರಿತೆ. 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೬-೭. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಲೋಕಪವಿತಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಮೊದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ಜ್ಯ ನಿಶಾದೇನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು.. ಆಗ ದೇವಿಯಾದ ರಾತ್ರಿಯು 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಿಾಪವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಏಕಾಂತಸ್ಥ ಳಕ್ಸ ತಕೆದು 
FS ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಕೆಗೆ ಜ್‌ ॥ 

೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಸ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ರಾತ್ರಿ 
ದೇವಿಯೆ! 'ಶೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈಗ ಒಂದು ಮಹಾಸಂಕಟವೊದಗಿರುವುದು. ಅದರ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕರ್ತ ವೃದ ನಿಶ್ಚಯನನ್ನು ಕೇಳು, 

೯, ತಾರಕಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುವಾಗಿ 
ಅಜೇಯನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಭಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಸಿವಾ ಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಡುಗುತ್ತಿರುವರು. 

೧೦. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಈಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನಾದರೆ ಅವನೇ ಈ ತಾರಕಾಸುರನಿಗೆ ಅಂ ತಕನಾಗುವುದು 
ದಿಟವು. 


ಅಸ್ಪಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೫ 


ಶಂಕರಸ್ಯಾಂಭವತ್ಪತ್ತೀ ಸತೀ ದಕ್ಸಸುತಾ ತು ಯಾ । 


ಸಾ ಪಿತುಃ ಕುಪಿತಾ ಭದ್ರೇ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್ಕಾರಣಾಂತರೇ 1 ೧೧ 
ಭನಿತ್ರೀ ಹಿಮಶೈೈಲಸ್ಯ ದುಹಿತಾ ಲೋಕಪಾವನಿ | 

ನಿರಹೇಣ ಹರಸ್ತಸ್ಕಾ ಮುತ್ತಾ ಶೂನ್ಯಂ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ | ೧೨ ॥' 
ಅತಪದ್ಭಿಮಶೈಲಸ್ಯ ಕಂದರೇ ಸಿದ್ಧಸೇವಿತೇ | 

ಪ್ರತೀಕ್ಸಮಾಣಸ್ತಜ್ಜನ್ಮ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ವಸಿಷ್ಯತಿ il ೧೩ ॥, 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುತಪ್ತತಸಸೋರ್ಭನಿತಾ ಯೋ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 

ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ತಾರಕಸ್ಯ ನಿವಾರಕಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಜಾತಮಾತ್ರಾ ತು ಸಾ ದೇನೀ ಸ್ವಲ್ಪಸಂಚ್ಲೈವ ಭಾಮಿನೀ | 
ನಿರಹೋತ್ಕಂಠಿತಾ ಗಾಢಂ ಹರಸಂಗಮಲಾಲಸಾ 1 ೧೫ ॥. 
ತಯೋಃ ಸುತಪ್ತತಪಸೋಃ ಸಂಯೋಗಃ ಸ್ಕಾತ್ಸುಯುಕ್ತಯೋಃ | 
ಪಾರ್ನತೀಹರಯೋಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸುರತಂ ಶಕ್ತಿಕಾರಣಂ ॥ ೧೬ ॥. 


೧೧. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯು. 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ತಂದೆ. 
ಯಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡವಳಾದಳು. 

೧೨-೧೩, ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಅವಳು ಹಿಮವದ್ರಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ: 
ಜನಿಸುವಳು. ಸರಮಶಿವನು ಆಕೆಯ ವಿರಹದಿಂದ ತಪ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ. 
ವನ್ನೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಿದ್ಧರಿಂದ. 
ಪರಿಸೇವಿತನಾದ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಕೆಯು 
ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳುವುದನ್ನೇ ಇದಿರುನೋಡುತ್ತ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೧೪. ಇಂತು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಯಾವ 
ಮಹಾತ್ಮನು ಮಗನಾಗುವನೊ, ಅವನೇ ತಾರಕಮಹಾದ್ಬೆ ತೃನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನಾಗುವನು. 

೧೫. ಆ ದೇವಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ವಿನಾಹಯೋಗ್ಯೃವಯಸ್ವಳಾಗಿ ವಿರಹ 
ತಾಪದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತ ಮಹಾದೇವನ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿರುವವಳೂ. 
ಆಗಿರುವಳು. 

೧೬-೧೭. ಆದರೆ ಪಾರ್ವತೀ ಸರಮೇಶ್ವರರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನರಾದಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಸಂಯೋಗವು ತಾರಕಾಸುರನ. 
ವಥೆಗೆ ತಕ್ಕ ಕಾರಣವಾದೀತು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ. 


೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭವೇತ್ತತ್ರ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ನಿಘ್ನುಮಾಚರ । 


ನಿಘ್ನಂ ತ್ವಯಾ ನಿಧಾತನ್ಯಂ ಯಥಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ತಥಾ ಶೃಣು 1 ೧೭॥ 
ಗರ್ಭಸ್ಥಾನೇಂಥ ತಾಂ ಮಾತಃ ಸ್ವೇನ ರೂಹೇಣ ರಂಜಯ । 

ತತೋ ರಹಸಿ ಶರ್ವಸ್ತಾಂ ಬಿಭ್ರದಾನಂದಸೂರ್ವಕಂ | ೧೮ ॥ 
ಹಾಸಯಿಷ್ಯತಿ ಹಾಲೀತಿ ತತಃ ಸಾ ಕುಪಿತಾ ಸತೀ । 

ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ತತಃ ಸಾ ತಪಸಾ ಯುತಾ I ೧೯ ॥ 
ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ಯಂಂ ಶರ್ನಾದಿಂದುನಜ್ಜ್ಯೋತಿಮಂಡಲಂ | 

ಸ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಹಂತಾ ನೈ ಸುರಾರೀಣಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೨೦ ॥ 
ತ್ನಯಾಃಹಿ ದಾನವಾ ದೇವಿ ಹಂತವ್ಯಾ ಲೋಕದುರ್ಜಯಾಃ । 

ಯಾವಚ್ಚ ನ ಸತೀ ದೇಹೇ ಸಂಕ್ರಾಂತಗುಣಸಂಚಯಾ 1 ೨೧ ॥ 
ತತ್ಸಂಗಮೇನ ತಾನತ್ತ್ಯಂ ದೈತ್ಕಾನ್‌ ಹಂತುಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । 

ಏವಂ ಕೃತೇ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ತಪಃ ಕಾಲೀ ಕರಿಷ್ಯತಿ I ೨೨ ॥ 


ನೀನು ಅವರ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಯೋಗಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಸುವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಗೆ ವಿಫ್ಲುವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು. 

೧೮-೧೯. ಆಕೆಯು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಬಣ್ಣದಿಂದ ಆಕೆಯ ದೇಹವನ್ನು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆನಂದಭರಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಂಡು ಕಾಳಿಯೆಂದು ಕರೆದು 
ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಇದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟುಹೋಗುವಳು. ಇಂತು ಆಕೆಯೂ ತಪಸ್ಸಂಸನ್ರ 
ಊಉಗುವಳು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರನಾದ ಯಾವ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವಳೊ, ಅವನೇ ದೇವಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗುವ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೨೧. ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಸತೀದೇವಿಯು ಪುನಃ ಗುಣಭರಿತಳಾಗುವ 
ವರೆಗೆ ನೀನೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಜೇಯರಾದ ಬಹುಜನ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಆಕೆಯ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೇ ನೀನು ದೈತ್ಯನಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಶಕ್ಕಳಾಗಿರುವೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಮಾಡುವೆಯಾದರೆ ಕಾಳಿಯು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವಳು. ಭು 


ಅಸ್ಪಾದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೭ 


ಸಮಾಪ್ತನಿಯಮಾ ಸಾ ಚ ಯದಾ ಗೌರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ತದಾ ತನಾಪಸಿ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ಶೈಲಜಾ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ಕ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ತತಸ್ತವಾಂಸಿ ಸಹಜಾ ಸೈಕಾನಂಶಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ । 

ರೂಪಾಂಶೇನ ಚ ಸಂಯುಕ್ತಾ ತ್ವಮುಮಾಖ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ । ೨೪ Ik 
ಏಕಾನಂಶೇತಿ ಲೋಕಸ್ತ್ಯ್ಯಾಂ ವರದೇ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಭೇದೈರ್ಬಹುನಿಧಾಕಾರೈಃ ಸರ್ವಗಾಂ ಕಾಮಸಾಧನೀಂ i ೨೫ ॥ 
ಓಂಕಾರವಕ್ರ್ರಾ ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ವಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೀ । 
ಆಕ್ರಾಂತರುಚಿರಾಕಾರಾ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚಾಹನಶಾಲಿನೀ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಿಶಾಂ ತ್ವಂ ಕಮಲಾ ದೇವೀ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಜನನೀ ಸ್ವಯಂ | 
ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಜ್ಲೇಯರೂಪಾ ತ್ನಂ ತ್ವಂ ಗತಿಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ 1 ೨೭॥ 
ತ್ವಂ ಚ ಕೀರ್ತಿಮತಾಂ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂ ಭೂತಿಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 


ರತಿದಾ ರಕ್ತಚಿತ್ತಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿಸ್ತಂ ಸ್ನೇಹನರ್ತಿನಾಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪೂರೈ ಸಿಕೊಂಡು ದೇಹವನ್ನು 
ಗೌರವರ್ಣದ್ದನ್ನಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಳೊ, ಆಗ ಆಕೆಯು ನಿನಗೂ 
ಸಾರೂಪ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. 

೨೪, ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಆಕೆಯು ಸಹೋದರಿಯೂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳೂ ಆಗುವಳು. ಆಕೆಯ ರೂಪದ ಒಂದಂಶದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನೀನು ಉಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 

೨೫. ವರಪ್ರದಳೆ! ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪ್ತಳೂ, ಅಭೀಷ್ಟದಾಯಕಳೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಏಕಾನಂಶೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ರೂಪಗಳು ಳ್ಳವಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಲೋಕದ ಜನರು ಪೂಜಿಸುವರು. 

೨೬. ನೀನೇ ಪ್ರಣವಮುಖಸಹಿತೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯು. ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತ್ರಿಯು. ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ ದೇಹವುಳ್ಳವಳು. ರಾಜರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಕಲಹಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವವಳೂ ನೀನೆ. 

೨೭. ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ನೀನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಪ್ರತೃಕ್ಸ ತಾಯಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಲೇಯನವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳ ವಳು. 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಮೋಕ್ಸದಾಯಕಳಾಗಿರುವೆ. 

೨೮. ಮಹಾಪ್ರಖ್ಯಾತರಲ್ಲಿರುವ ಕೀರ್ತಿಯು ನೀನೇ. ನೀನು ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯವು. ಕಾಮುಕರಾದವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಸ್ವರೂಪಳೂ ನೀನೇ 


CR 
ಆಗಿರುವೆ, 


೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಕಾಂತಿಃ ಕೃತಭೂಷಾಣಾಂ ತ್ವಂ ಶಾಂತಿರ್ಹೃಸ್ಟಕರ್ಮಣಾಂ 

ತ್ವಂ ಚ ಭ್ರಾಂತಿರಬೋಧಾನಾಂ ತ್ವಂ ಕೀರ್ತಿಃ ಕ್ರಮುಯಾಜಿನಾಂ ॥ ೨೯॥ 
ಮಹಾವೇಲಾ ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ನಿಲಾಸಸ್ತ್ಪಂ ನಿಲಾಸಿನಾಂ । 
ಸಂಭೂತಿಸ್ತ್ಹಂ ಪದಾರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಲಿತಿಸ್ತ್ಯಂ ಲೋಕಶಾಲಿನಾಂ ॥ ೩೦॥ 
ಇತ್ಯನೇಕನಿಧೈರ್ದೇವಿ ರೂಸೈರ್ಲೋಕೇಸು ಚಾರ್ಜಿತಾ । 

ಯೇ ತ್ವಾಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ವರದೇ ಸೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಚಾಂಸಿಯೇ। 


ಕಾಮಾನಾಪ್ಟ್ಯಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿಯತಂ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ। 1 ೩೧॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸಾ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಂಸ್ಕೃತಾ ಸತೀ । 
ಏಕಾನಂಶಾ ಮಹಾದೇವೀ ಧ್ಯಾತವ್ಯಾ ಸಾಂಸಹಿ ಭಕ್ಕಿತಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರನಾಹಾತ್ಮೇ 44 ಏಕಾನಂಶಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ''ನಾಮಾಷ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೯. ಭೂಷಣಾಲಂಕೃತರಾದವರಲ್ಲಿರುವ ಕಾಂತಿಯು ನೀನೇ. ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುವವರ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯೂ ನೀನೇ. ಮೂಡರಲ್ಲಿರುವ 
ಅಜ್ಞಾನವೂ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಸತ್ಟೀರ್ತಿಯೂ ನೀನೇ. 

೩೦. ಸಮುದ್ರಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಾದ ತೀರವೂ, ನಿಲಾಸಿಪುರುಷರ ನಿಲಾಸವೂ, 
ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ದೃಶ್ಯಗಳಾದ ಸಕಲ ಸದಾರ್ಥಗಳ 
ಸ್ಹಿತಿಗೆ ಹೇತುವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

೬&೧. ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೆ! ಇಂತು ಅನೇಕ ವಿರೂಪಗಳಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕುಶಸ್ಥಲಿಯಲ್ಲಿ ವರದಾಯಕ 
ಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುವರೊ, ಯಾರು ಪೂಜಿಸುವರೊ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಇಂತು ವಿಕಾನಂಶೆಯೆಂಬ ಮಹಾದೇವಿಯ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಹು " 
ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವನು. ಆಕೆಯನ್ನು ಭಕ್ಕಿಭರಿತರಾಗಿ ಸಕಲರೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
€ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ದ ಏಕಾನಂಶಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ > ವೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶ್ರಿ 


i ಶ್ರೀಃ (| 
ಅಥೈಕೋನನಿಂಶೊಣಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಹರಸಿದ್ದಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಹರಸಿದ್ದಿಂ ಸುಸಿದ್ದಿ ದಾಂ। 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಹರಣೇ 'ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ಪಾ ಪ್ರಾ ಹರೇಣ ಚ uO 
ಬಲಿನೌ ದಾನವೌ ಜಾತ್‌” ನಾನ್ನ ಬೆಂಡಪ್ಪ ಚಂಡಕೌ । 
ಉತ್ಬಾ ಯ ತ್ರಿದಿವಂ ಸರ್ವಂ ನಕ ಫ್ರೈ ಲಾಸಮಾಗತ್‌ 1 ೨॥ 
ದೃಷ್ಟಾ ತತ್ರ ಗಿರೀಶಂ ತು ಉದ ತಾಕ್ಸಾಕ್ಸಹಸ್ತಕಂ | 
ನಾಗೇಶಂ ಶಶಿಖಟ್ಕಾಂಗಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಕ್ಸಿ ಣೇಕರೇ 1೩॥ 
ದೇನಿ ದೇವೀತಿ ಜಲ್ಬಂತಂ ದಾಸಸ್ತೆ ಆಸ್ಮೀತಿ ವಾದಿನಂ । 
ಯಾನದೇಕಂ ತು ಫಲಕಂ ತಾವದ್ವ್ಯೂತಂ ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಹರಸಿದಿ ಮಾಹಾತ, ,ವರ್ಣನ 
ಎ ಶಕೆ 


೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಹರಸಿದ್ದಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. 
ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತೀಹರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರನು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು. 

೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚಂಡ ಪ್ರಚಂಡರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಬಲಿಸ್ತರಾದ 
ರಾಕ್ಬಸರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರು ಸಕಲ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೩-೪. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ದಾಳಗಳನ್ನು ಕ್ಟಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದಿದ್ದನು. 
ಭೂಷಣಗಳಾದ ಶೇಷನನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಖಟ್ರಾಂಗವನ್ನೂ ಸಣಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಸರಾಜಿತನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, 
4 ದೇನಿಯೆ! ನಾನು ನಿನಗೆ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು?' ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. "" ಕೊನೆಯ ಕಾಯಿಯು ಇರುವವರೆಗೂ ಈ ದ್ಧೂತವು ಮುಂದುವರೆ 
ಕ ಯಲಿ? ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಗೀಭೂತೇ ತದಾ ದೇವೇ ತೌ ಸ್ರಾಸ್ತೌ ದೇವಕಂಟಿಕೌ । 


ಉತ್ಸಾದಿತಾಃ ಶಿನಗಣಾ ನಂದಿನಾ ಪ್ರತಿಷೇಧಿತೌ 1 ೫॥ 
ತತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ತದಾ ನಂದೀ ಶೂಲಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರನಿದಾರಿತಃ । 

ಸಮಂ ಸವ್ಯಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ನೈ ಸುಸ್ರಾನ ರುಧಿರಂ ಬಹು ॥೬॥ 
ನಂದಿನಂ ತಾಡಿತಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ತದಾ ಶಿಲಾದನಂದನಂ | 

ಧ್ಯಾತಾ ಹರೇಣ ಸಾ 'ಜೀನೀ ಪ್ರಣತಾ ಸಾಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಾ 1೭॥ 
ವಧ್ಯತಾಂ ತೌ ಮಹಾದೈ ತ್ಯೌ ನಢಾನಾತಿ ವಚೋ ನೀತ್‌ । 

ಗೃ ಬೀತ್ಚಾ ಮುದ್ದರಂ ಫೋರಮತಿಕ್ಲೊ ಪಡು 1೪॥ 
ಎದ್‌ ಹ ಹತೌ ದೃಷ್ಟೌ ದಾನನೌ ಬಲಗರ್ನಿತೌ । 

ಹರಸ್ತಾಮಾಹ ಹೇ ಚಂಡಿ ಸಂಹೃತೌ ದುಷ್ಟದಾನವೌ HF 


ಹರಸಿದ್ದಿರತೋ ಲೋಕೇ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸಾ ದೇವೀ ಹರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಿನೀ | 
ಹರಸಿದ್ದಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಕಾಲೇ ಬಭೂವ ಹ i ೧೦ ॥ 


೫. ಇಂತು ಸದಾಶಿವನು ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಕಂಟಕರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತರಾದರು. ಶಿವಗಣಗಳ 
ನ್ನೆಲ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಚೆದುರಿಸಿ ಬಂದ ಅವರನ್ನು ನಂದಿಯು ತಡೆದನು 

೬, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಶೂಲಾಯುಧಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಹೊಡೆದು 
ನಂದಿಯ ಎಡಬಲಪಾರ್ಶ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುವಾಗಿ ಘಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭, ಶಿಲಾದಪುತ್ರನಾದ ನಂದಿಯು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹೇಶ್ವರನು ದೇನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿದನು. ಆಕೆಯು ತತ್‌ಕ್ಪಣ. 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಎದ್ದು ರಿಂತಳು. 

೮. "ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು “ ವಧಿಸುವೆನು'' ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನಿತ್ತು ದೇವಿಯು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಮುದ್ಗರವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಹೊಡೆದಳು. 

೯, ಇಂತು ಬಲದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಸಸರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಹೃತ 
ರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. '"ಎಲೌ ಚಂಡಿಯೆ ! ನಿನ್ನಿಂದ 
ಈ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಸಸರೂ ಹತರಾದರು. 

iw PS ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಸಿದ್ದಿ ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ.” ಇಂತು ಹರನಿಗೆ ಕಾರ್ಯಸಿಡಿ ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೧ 


ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹರಸಿದ್ದಿಂ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಸೋಕ್ಪ 'ಯಾಂಲಭತೇ ಕಾಮಾನ್ಮ ತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ I ೧೧॥ 
ಆದಿಸಿದ್ದಿ ೦ ಮಹಾದೇನೀಂ ನಿತ್ಕಾಂ 'ಪ್ಯೋಮಸ್ಕ ಚೇ | 


ಹರಸಿದ್ದಿಂ ಪ್ರ ಪಶ್ಯ ೀದ್ಯಃ ಸೋ: ಭೀಷ್ಮಂ ಭತ ಫಲಂ Wl ೧೨ ॥ 
ಯಃ ಸ್ಸ ಕೇಡ ರಸಿದ್ಧೀತಿ ಮಂತ್ರಂ ಚ ಚತುರಕ್ಬರಂ । 

ನ ನೈರಿಣೋ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನೈನ ಡು | ೧೩ ॥ 
ನರೋ ಮಹಾನವನ್ಯಾಂಯೋ ಹರಸಿದ್ದಿಂ ಪ್ರಸೂಜಯೇತ್‌ । 

ಮಹಿಷಂ ಚ ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾತ್ಸ ಭನೇದ್ಬೂ 'ಇತಿರ್ಯುವಿ I ೧೪ ॥ 
ನನಮ್ಮ್ಯಾಂ ಪೂಜಿತಾ ದೇವೀ ಹರಸಿದ್ದಿ ರ್ಹೆರಪ್ಪಿ ಯಾ | 

ತುಷ್ಬಾ ನ್ಟ ಣಾಂ ಸದಾ ನ್ಯಾಸ ದಡಾತ್ಯ ಸಿವ ಫಲಂ ! ೧೫ ॥ 
ಸಾ ಪ್ರಣ್ಯಾ ಸಾ ಪನಿತ್ರಾ ಚ ಸರ್ವತ್ರ ಸ ಸುಖದಾಯಿನೀ!। 

ಸ್ಮೃತಾ ಸೂಚಿಕ ದೃಷ್ಟಾ ಧನಪುತ್ರಸುಖಪ್ರದಾ ! ೧೬ ॥ 


ಕೊಟ್ಟ ದಿನದಿಂದ ಆ ದೇವಿಯ ಹರ ಸಿದ್ದಿ ಯಿಂದೇ ಖ್ಯಾ ತಳಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲ 
ವನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಳು. 

೧೧. ಯಾವ ಮಾನವೋತ್ತಮನು ಮಹಾಭಕ್ಕೆಯಿಂದ ಹೆರಸಿದಿ ದೇನಿಯ 

ರ್ಕನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವನೊ, ಅವನು ಅನಂತಾಭಿಲಾಸೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
pa ಮೃ ತ ವರೋ ಕನನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಹ ಆದಿಸಿದಿ ಯೂ, ಕ ೫೫80 ಶಾಶ ಶಿ ತಳೂ, ಆಕಾಶಸ್ತರೂಸಳೂ 
ಆದ ಹರಸಿದ್ದಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಯಾವನು ತ ಅನನು ಅಭೀಷ್ಟಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. § 

೧೩. ಯಾವನು ಇದ್ದ ಲಿಯೇ ಹರಸಿದ್ಧಿ ಯೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಕ್ಟ ರದ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೂ ಸಹ ಶತ್ರು ಗಳಿಂದ ಬಯನಾಗಲಿ, 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಮಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಯಾವ ನರನು ಮಹಾನವಮಿಯ ದಿನ ಹರಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯ ನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ನನೊ, ಅಥವಾ ಆಕೆಗೆ ಕೋಣನ ಬಲಿಯನ್ನು ಗೂ ಅವನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನಾಗುವನು. 

೧೫. ವಾ. Geek ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ವ್ರಿಯಳಾದ ಸಿದಿ ಯನ್ನು 

ವನಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ದೇ ೇನಿಯನ್ನು inert 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ನ ಅತಿಶಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. 

೧೬. ಆ ದೇವಿಯು ಪುಣ್ಣಮೂರ್ತಿಯು. ಪವಿತ್ರಳು. ಸಕಲರಿಗೂ 
ಸುಖದಾಯಕಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದವರಿಗೂ, ಪೂಜಿ ಜಿಸಿದವರಿಗೂ, ನೋಡಿ 
ದವರಿಗೂ ಧನ ಮತ್ತು ಪುತ್ರರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. 


೧೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾನನಮ್ಯಾಂ ಯೇ ವ್ಯಾಸ ಹನ್ಯಂತೇ ಮಹಿಷಾದಯಃ । 
ಸರ್ನೇ ತೇ ಸ್ಪರ್ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಫ್ಲುತಾಂ ಪಾಪಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ | ೧೭ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಹರಸಿದ್ದಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವರ್ಣನಂ ''ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಮಹಾನವಮಿಯ ದಿನ ದೇವಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ 
ಯಾವ ಕೋಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಂದವನಿಗೂ ಪಾತಕವು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ, ದಲ್ಲಿ ಳ ಹರಸಿದಿ ಮಾಹಾತ, ,ವರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ಇ ಅಶಿ 


೧ಗಿ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


(ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಚತುರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನರ್ಣನಂ 
ಸನಶ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಮಾಸಮೇಕಂ ನರೋ ಭಕ್ಕಾ ಸಶ್ಯೇದ್ವಾ ವಟಿಯಕ್ಸಿಣೀಂ | 
ಪೂಜಯೇತ್ಸ್ಸರ್ಣಸುಸ್ಪೈಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿರ್ನ ಹೀಯತೇ !1೧॥ 

nu ಇತಿ ವಟಯಕ್ಸಿಣೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ (| 
ಪಿಶಾಚಕೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷತಃ । 


ತಿಲಾನ್ನದಾತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಸಿಶಾಚಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1೨॥ 
ಯಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯದ್ದತ್ತಂ ತದಕ್ಷಯತರಂ ಭನೇತ್‌ । 

ತೆತ್ಕುಲಂ ಹಿ ಸಿಶಾಚತ್ವಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩್ಮ॥ 
ಯಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ನರಃ ಸ್ನಾತಿ ಸಿಶಾಚತ್ವಾತ್ಸ ಮುಚ್ಯತೇ 1೪॥ 
ಕುಂಭಾನ್ವಾ ಕರಕಾನ್ವಾಂಸಿ ಯೋಂತ್ರ ದದ್ಯಾತ್ಸಮಂಡಕಾನ್‌ | 

ತಸ್ಯ ವೈ ಶಾಶ್ವತೀ ಮುಕ್ತಿಃ ಕುಲೇ ಪ್ರೇತೋ ನ ಜಾಯತೇ I ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಚತುರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತಾ ವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಾವನು ವಟಯಕ್ಸಿಣೀದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ದಿವಸ ದರ್ಶನಮಾಡುವನೊ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಿನ್ನದ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲ. - 

೨. ಯಾನ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ನಿಶಾಚತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ಪಣ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವನಿಗೆ ನಿಶಾಚಜನ್ಮವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಯಾವ ಮನು ಸ್ಯನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ತಿಲತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುವರೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಅದು ಅಕ್ಟ್ಸಯವಾಗುವುದು. ಅವನ ಕುಲವೇ ಪಿಶಾಚತ್ತದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೪. ಯಾವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಹಿಶಾಚತ್ವದಿಂದ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೫. ಯಾವನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಂದಿಗೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ತಂಬಿಗೆ, ಪಂಚಪಾತ್ರೆಗಳ 
ನ್ನಾಗಲಿ, ದೋಸೆಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಬವು ಕರಗತವಾಗಿರುವುದು. ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಿಶಾಚ 
ಗಳಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಪ್ರಾಗುಂಫೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುದ್ರಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾಸೇಭ್ಯಃ ಕಂಚುಕೇನ ಫಣೇ ಯಥಾ 1 ೬॥ 
ಸ್ನಾತ್ಟ್ಯಾಂಗಸ್ಕೇಶ್ವರಂ ಸಶ್ಯೇದ್ಯೋತಿಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಮಾನವಃ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಮಗೃಹಂ ವ್ಯಾಸ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ hd 
ಶಿಸ್ರಾಯಾಂ ಯೋ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶೈೇಡ್ನುಂಢೇಶ್ಚರಂ ಶಿವಂ | 
ಸೋಂಶ್ಶನೇಧಫಲಂ ವ್ಯಾಸ ಲಭತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೮॥ 
ದೇನೇನಾಃತ್ರ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ವಾದಿಶೋ ಡಮರುರ್ಯತಃ। 

ದೇನಸ್ತೇನ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ನಾಮ್ನಾ ಡಮರುಕೇಶ್ವರಃ ue 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಶ್ಯೇನ್ನರೋ ಯಸ್ತು ದೇವಂ ಡಮರುಕೇಶ್ವರಂ । 

ನೈವ ನ್ಯಾಧಿಭಯಂ ತಸ್ಯ ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ಪ್ರಜೇತ್‌ i ೧೦॥ 
ಅನಾದಿಕಲ್ಪೇಶ್ವರಂ ಯಸ್ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ | 

ರಾಜ್ಯಂ ಸ ಲಭತೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಥಾ ದೇವಃ ಪುರಂದರಃ ! ೧೧ ॥ 


೬, ಯಾನ ಮಹೇಶ್ವರಭಕ್ಕನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾಗುಂಫೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡ ಹಾವಿನಂತೆ 
ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೭. ಯಾವ ಮಾನವನು ಸ್ತಾನದಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಅಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಮಲೋಕದ ವಾಸನಿಲ್ಲ. ಲ್ವ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವನು 
ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನೇ ಸೇರುವನು. 

೮. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಧುಂಢೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ಆಶ್ರಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಪನಿಲ್ಲ. 

೯, ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ 
ಡಮರುವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾಜೆಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಡಮರುಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಯಿತು. 

೧೦. ಯಾವ ನರನ: ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಡಮರುಕೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಭಯವಿಲ್ಲ. ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು 
ಅವನು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೧೧. ಅನಾದಿಕಲ್ಪೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಮಾನವನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ 
ತಾನೂ ಒಂದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. | 


ಪಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೫ 


ದೇವಾನಾನುಸ್ಯಸೌ ವ್ಯಾಸ ಸ್ಪರ್ಧನೀಯಃ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ । 


ಕಲ್ಪಕೋಟಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಭೋಗಯುಕ್ತಸ್ತು ಮೋದತೇ Hh ೧೨ ॥ 
ಪಶ್ಯೇತ್ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಯಸ್ತು ವೀರಭದ್ರಂ ಚ ಚಂಡಿಕಾಂ। 

ಸೋಂತ್ರೆನ ಲಭತೇ ಸಿದ್ಧಿಂ ಜಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ಮಾನವಃ ॥ ೧೩॥ 
ಸ್ವರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾತಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೇ | 

ಸ್ಪರ್ಣೇನ ಪೂಜಯೇದ್ದೇನಂ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ।॥ ೧೪ ॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಶೇನ್ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಕರ್ಕೋಟೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ | 


ಸರ್ಪತೋನ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನೈವ ಜಾಯತೇ । ೧೫ ॥ 
ಯಃ ಪಶ್ಶೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಹಾನಾಯಾಂ ಸನಾತನೀಂ | 
ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ 1 ೧೬ ॥ 
ಅರ್ಚಯೇತ್ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಸಾಲೇಶ್ವರಂ ನರಃ । 

ಸ ಮುಚ್ಛೇತ ಮಹಾಪಾಪೈರ್ಯದೃಷಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸಮೇತ್‌ I ೧೭ ॥ 


೧೨. ಆಯ್ಕಾ ವ್ನಾಸನೆ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವನ ಪದನಿಯು ಅಭಿಲಸಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು... ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ 
ಅವನು ಭೋಗಗಳನ್ನಸುಭವಿ: 
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ಮನುಷ್ಯನು ನಲ್ಲಿಯ 
ಜಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೪. ತ್ರಿನಿಷ್ಟ ಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ಪರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಚಿನ್ನದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನನು ಸಮಸ್ತಪಾಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೫. ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕರ್ಕೋಬೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ ನಶನಿಗೆ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಎಂದಿಗೂ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಅವನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಯಾವನು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾಮಾಯೆಯನ್ನು 
ಪರಮಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕಾಣುನನೊ, ಅವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಂಸಾರರೂಸನಾದ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೭. ಯಾವ ನರನ: ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಪಾಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತೈಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ತನ್ನ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


೧೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇನಂ ಚ ಭೈರನಂ | 
ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಶತಯಜ್ಞ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಚತುರ್ದಶ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೮. ಸ್ವರ್ಗದ್ಹಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೈರವೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ನರನು ಆ ದೇವನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಕಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4ಚತುರ್ದಶತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


I ಶ್ರೀಃ || 
ಅಥೈಕವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಹನುಮತ್ತ್ಕೇಶ್ಯರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
“ಬೆ 
ಅಥಾನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ದೇವಂ ತ್ರಿದಶಪೂಜಿತಂ । 


ಹನುಮತ್ತೇಶ್ಚರಂ ನಾಮ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಂ Ol 
ಶೈನೇ ಸರಸಿ ಯಃ ಸ್ನಾತಾ ಪಶ್ಶೇ ದೃನುಮತ್ಕೇಶ್ವರಂ | 
ಕಲ್ಪಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಾಯುಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ TRON 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 

ಹನುಮತ್ಸೇಶ್ವರೋ ಯಸ್ತು ಹ್ಯುಕ್ತಃ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾಂನಥ । 

ಕಥಾಂ ಕಥಯ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ವೃತ್ತಪೂರ್ವಾಂ ಸನಾತನೀಂ HAN 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಕಂಟಕಃ ಪೂರ್ವಂ ರಾನಣೋ ನಾಮ ರಾಕ್ಷಸಃ | 

ನಿಷ್ಣುನಾ ರಾಮರೂಪೇಣ ಲಂಕಾಯಾಂ ವಿನಿಪಾತಿತಃ 1 ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹನುಮತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ಇ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನೂ, 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕೂಡುವವನೂ ಆದ ಹನುಮತ್ವೇಶ್ವರವೆಂಬ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೨. ಶೈವಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಹನುಮತ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸಾವಿರಾರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ವಾಯು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದಿರುವನು. 

2 ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನೆ! ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಹನುಮತ್ಸೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲಸಿದುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಅನಾದಿಯಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 

ಛ, ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಕಂಟಿಕಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಟಸನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 


ಲಿ೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಘಾತಯಿತ್ಸಾ ತು ತಂ ದುಷ್ಟಂ ಸೀತಾನಾದಾಯ ಜಾನಕೀಂ । 


ವಾನರೈಃ ಸಹ ಯಕ್ಸ್ಸೈಶ್ಚ ನಗರೀಂ ಸ್ವಾಮುಷಾಗತಃ 1 ೫॥ 
ತತ್ರ ರಾಜ್ಯಮನುಸ್ರಾಸ್ಯ ಖುಷಿಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ | 

ಕಥಾಂವಸಾನೇ ರಾಮೇಣ ಹ್ಯಗಸ್ಕ್ಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | ೬॥ 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚ ದ್ವಯೋರ್ಪೀರ್ಯಂ ಶಂಭುವಾತಜಯೋಸ್ತದಾ । 

ತದಾ ದಾಶರಥಿಂ ಪ್ರಾಹ ಅಗಸ್ತಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | ೭॥ 
ಅನೌಪನಮ್ಕೋ ಯಥಾ ದೇವೋ ಯುದ್ಧೇ ಶೌರ್ಯೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಜ್ಞೇಯೋ ವಾಯೂಸುತಸ್ತದ್ಧತ್ಸತ್ಯಮೇತದ್ದ ನೀನಿ ತೇ !(೮॥ 
ವಿತಚ್ಛು್ರತ್ವಾಂಥ ಹನುನಾನ್ಯದ್ದರೇಣೋಸಪಮಾ ಮಮ । 

ಕೃತಾ ಮುನಿನರೇಣೇಹ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ರಾಘನಸ್ಯ ಹ 1 ೯॥ 
ಗನಿಷ್ಕೇ, ನಗರೀಂ ಲಂಕಾಂ ಲಿಂಗಮೇಕಂ ಪ್ರಯಾಚಿತುಂ | 
ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ನಿಭೀಷಣಮಕಲ್ಮಷಂ Il ೧೦॥ 


೫. ದುಷ್ಪನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಜನಕಸುತೆಯೂ ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಆದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವಾದ 
ಕಪಿಗಳು, ಕರಡಿಗಳೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೬. ಇಂತು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹರ್ನಿಗಳಿಂದ ಪರಿನಾರಿತನಾಗಿ 
ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿರಲು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಗಸ್ಯನನ್ನು ಕಥಾವಸಾನದ ಸಮಯ: 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

2 ಈಗ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೂ ಹನುಮಂತನಿಗೂ ಇರುವ ಪರಸ್ಪರ ಬಲಾಬಲ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು ಮುನಿನರ್ಯನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಶ್ರೀರಾಮನಿ 
ಗಿಂತೆಂದನು. 

೮. ಯುದ್ದವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಮಹಾದೇವನು ಹೇಗೆ ಅಸಮಾನವಾದ 
ಪರಾಕ್ರಮವಂತನಾಗಿರುವನೊ, ನಮ್ಮ ಹನುಮಂತನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಸಹಾಯ 
ಶೂರನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಸತ್ಯವು. 

೯, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹನುಮಂತನು ಹೇಳಿದನು. ""ಮುನಿವರ್ಯನಾದ 
ಅಗಸ್ತ್ಯನ: ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ನುಡಿದನಲ್ಲವೆ. 

೧೦. ಈಗಲೇ ನಾನು ಲಂಕಾನಗರಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ನಿಸ್ಪಲ್ಮಸನೂ ಆದ ನಿಭೀಷಣನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಿಂಗವನು, ಬೇಡಿ 
ತರುವೆನು.'' 


ಏಕನಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೯ 


ತತೋ ಗತಃ ಸ ಲಂಕಾಯಾಂ ವಿಭೀಷಣಮುವಾಚ ಹ। 
ದೇಹಿ ಮೇ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಲಿಂಗಮೇಕಂ ಚ ಶೋಭನಂ । 


ಉಕ್ತಂ ಚ ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರೇಣ ಗೃಹಾಣೈತದ್ಯಥಾ ರುಚಿ H ೧೧॥ 
ಏತಾನಿ ಷಟ್ಟಿ ಲಿಂಗಾನಿ ರಾವಣಸ್ಥಾಪಿತಾನಿ ವೈ । 
ತ್ರೆಲೋಕ್ಯನಿಜಯಾತ್ಪ್ಸೂರ್ವಂ ಮನು ಭ್ರಾತ್ರಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥೧೨ ॥ 
ಏತೇಷು ಯದಭೀಷ್ಟಂ ತೇ ಲಿಂಗಂ ಕಥಯ ಸುವ್ರತ । 

ತತ್ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ತೇಂದ್ಯೈನ ಸತ್ಯಮೇತತ್ಸ ಸಂಗಮ I ೧೩ ॥ 
ತತೋ ಜಗ್ರಾಹ ಹನುಮಾನಿಂಗಂ ಮೌಕ್ತಕಸನ್ನಿಭಂ । 

ಯದೇತದ್ದ ಶ್ಯತೇ ನೀರ ತತ್ಪ್ರೃಯಚ್ಛ ಮನಮಾನಘ ೧೪ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಹನುಮತೋ ವಾಕ್ಕ್ಯಮಥೋವಾಚ ನಿಭೀಷಣಃ | 
ದತ್ತಮೇತನ್ಮಹಾವೀರ ಲಿಂಗಂ ಯದ್ಭೃತವಾನಸಿ ! ೧೫ ॥ 
ಶ್ರೂಯತೇ ಹಿ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಲಿಂಗಮೇತದ್ದನೇಶ್ವರಃ | 

ರುದ್ರಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಯುಕ್ತಸ್ತ್ರಿಕಾಲಮಪ್ಯ ಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ಆಕ್ಚಣದಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಎಲ್ಫೈ 
ಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ಸುಂದರವಾದ ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನೂ " ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊ'' ಎಂದು ಉತ್ತರನಿತ್ಮನು. 

೧೨. “ನನ್ನ ಅಣ್ಣನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ರಾವಣನು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮುಂಚೆ ಈ ಆರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಪನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ಸುವ್ರತನಾದ ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವುದು 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಆದನ್ನು ಕೊಡು 
ತವ? 

೧೪. ಆಗ ಹನುಮಂತನು ಮುತ್ತಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 
ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ, " ಮಹಾನೀರನೆ! ನಿಷ್ರಾಪನೆ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು'' ಎಂದನು. 

೧೫. ಹನುಮಂತನಾಡಿದ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಭೀಷಣನು ಹೇಳಿ 
ದನು...  ಮಹಾವೀರನೆ! ನೀನು ಅಪೇಶ್ಷಿಸಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು 
ವೆನು, ತೆಗೆದುಕೊ, 

೧೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಮಹಾರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ತ್ರಿಸಂಧೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನು. 


ಉ೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾನಣೇನೆ ಯದಾ ಬದ್ಧಸ್ತದಾನೀಂ ಹಿ ಧನೇಶ್ವರಃ । 


ಲಿಂಗಸ್ಕ್ಯಾಂಸ್ಕ ಪ್ರಭಾನೇನ ವಿಮುಕ್ತಃ ಸಮಪದ್ಯತ I ೧೭ ॥ 
ಪ್ರಸಾದಾತ್ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಧನೇಶೋ ಧನರಕ್ಸಕಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತನ್ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಸೃಸ್ಥೋ ಜಾತೋಂಥ ಮಾನರಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಗೃಹೀತ್ಕಾ ತು ತತೋ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರ ಸ್ಸ ತೋ ವಿಮಲೇಂಂಬರೇ। 


ಸಪ್ತಮೇ ದಿನಸೇ ಚೈನ ಸಂಪ್ರಾಸೆ ಪೊ, €6ವಂತಿಕಾಂ ಪುರೀಂ Hh ೧೯ 
ತತ್ರ ರುದ್ರಸರಸ್ತೀರೇ ಸ್ಟಾ ಪ್ಯ ಸ್ನಾನಮಥಾಃಕರೋತ್‌ । 

ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಚ ಗಮನಂ ಪ ್ರತ್ಯಚಿಂತೆಯತ್‌ 1 ೨೦ 1 
ಉದ್ದ ರ್ತುಕಾಮಸ್ತ ಲ್ಲಿಂಗಮುದ್ಧ ರ್ತುಂ ನ ಚ್‌ ಸಃ i ೨೧ ॥ 


ತತೋ ವ್ಯ ವಸ್ಲಿ ತ ದೇವಃ ಸ್ರಾ ಹತಂ ವಾಯುನಂದನಂ। 
ಅಸಿ ಒನ್‌ ತ ತ್ರೆ ಕೆ ಹನೂಮನ್ನ್ಮಾ ೦ತ ನ್ನಾಮ್ಟೈ ನಹ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪಯ il ೨೨ ॥ 


೧೭. ರಾವಣನು ದಿಗ್ವಿಜಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಢ ನಸತಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟದ್ದನು. 
ಆದರೂ ಈ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಚ ಬಂಧನವು ಕೊಳಗಳಿಡು 
ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೮. ಆಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಕುಬೇರನು ನವನಿಧಿಗಳಿಗೆ ಸಂರಕ್ಬಕ 
ನಾಗಿರುವನು.'' ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹನುಮಂತನು ಆ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕ ಕೃತಕಾರ್ಯನಾದನು. 

೧೯. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಂತು ಆ ವಾನರಪುಂಗವನು 
ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಮಲಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಬರುತ್ತ ಏಳನೆಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀನಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಸಮಯವಾಗಲು ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ರುದ್ರಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಹೊರಡಲನುವಾದನು. 

೨೧. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಸೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟ ರೂ ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ನಾಗಿ ವಾಯುಸುತ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. "« ಹನುಮಂತನೆ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡು. 


ಏಕನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೧ 


ಹನುಮತ್ತೇಶ್ವರಂ ಚಾಂಥ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಶೈಲನಚ್ಚೊ ಸ್ಥೆ ತಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ವಾಯುಸೂನುನಾ i 2೩ ॥ 
ಶನೌ ಪಶ್ರೆ ೇನ್ನಕೋ ಯಸ್ತು ಹನುಮತ್ತೆ ಕೇಶ್ಚರಂ ಶಿವಂ । 

ತಸ್ಯ ಶತ್ರುಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಗ್ರ ನೇ ಜಯಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ನ ಚ ಚೌರಭಯಂ ತಸ್ಯ ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನ ದುರ್ಗತಿಃ। 


ತೆ ಕಲಾಂ ಭಿಷೇಕಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಡ, ನುನುತೆ ಕೇಶ ರೇಶಿವೇ । ೨೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ರೋಗಾಃ ಪ್ರ ಲೀಯಂತೇ ಗ್ರ ಹಸೀಡಾ ತಿ ೫೫81 | 
ಯೇ ದ್ರಕ್ಸ್ಯಂತಿ ಸರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ro ಮೋಕ್ಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ರ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕೆ ತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಖೆ 4ಳ೪ಹನ ಮತ್ತೆ ಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ *ನಾಮಕವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩. ಈ ಮಹಾಲಿಂಗಪು ಹನುನತ್ತೇಶ್ವರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 'ನಾಯುಪುತ್ರನಾ ನಾದ ಹನುಮಂತನು 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 

೨೪. ಹನುಮತ್ತೇಶ್ವರವೆಂಬ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಶನಿನಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ದರ್ಶನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರುಭಯವಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯವೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೫-೨೬. ಅವನಿಗೆ ಜೋರರಿಂದ ಭಯವಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯದುಃಖವಾಗಲಿ, 
ದುರ್ಗತಿಯಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ಈ ಹನುಮತ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಯಾವನು 
ತೈಲಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನ ದೇಹಗತಗಳಾದ ರೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅವನಿಗೆ ಗ್ರಹಗಳ ಪೀಡೆಯೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಮಾನವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವರೂ, ಅವರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಬವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಕೆ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಹನುಮ ತ್ರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ:- 
ಯಮೇಶ್ಯರಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೆ ೇಶ್ಸ್ಟಾಪಯಿತ್ಸಾ ತಿಲಾಂಭಸಾ | 


ಕುಂಕುಮೇನ ಸಮಾಲಿಹ , ಪೂಜಯೇದುತ್ತ ಲ ಸ್ಪತಃ No 
ದಹೇತೃ ಸ್ಲಾಂಗರುಂ EN ದಾಪಯೋೇತ್ರಿ ಜಿ | 

ಯ ನಿನನುರ್ಚಯೇದ್ದೆ ವಮಾಶ್ಯರಂ ಶೂಲಹಸ್ತಕಂ 1 ೨॥ 
ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ವು ತಸ್ಯಾಂಪಿ | ಪಿತೃ HA ಭನೇತ್‌  ೩॥ 


! ಇತಿ ಯನ ಹಾಳ! 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಕಥಯಾಮಿ ಹರಂ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥೇಷು ಚೋತ್ತಮಂ | 
ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ TCT 
ತತ, ಸ್ತಾತಾ 'ಶುಜಿರ್ಭೂತ್ಸಾ ಸಕ್ಕೆ (ತೊ ದೀಶ ರಂ ಶಶಿನಂ | 


ನ ಗ್‌ ಲ ಲ್ಲ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವ ಪಾಸೆ ಭೊ ರುದ್ರ ನ್ಯ ತೆ ಗಚ್ಛ ತ್ರಿ 1 ೫॥ 


ಚಾ ಜಾ. ಮು ಹೋ ರಾದ ಗ ಮ ಮಾಸ ಜು ಹಂ "ಂ್ಪತಜ್ದೆ್ಪ್ಪಂಛೃಛ ಸ್ತ ್ಥಟೆ ಮರು ಇಹ ಪತೆ ಹಾರಿ ಇಷ್ಟಾ ತು ನಮ ಸಮ್ಯ ಸಿ ಪವ ಹ ಚಾ ಸ ಎಷು 


ಕನ್ನ ಡದ ಬ್ರಜ್‌ 
ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 





೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಯಮೇಶ ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಸೆ ತಿಲೋದಕದಿಂದ ನ್ಹಾನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, 
ಕುಂಕುಮ ಲೇಪನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಕನ್ಸ್ಟೈದಿ ದಿಲೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

ದ ಹ ಚ ಮ್ಮ Q ಖಕ ಮು 

೨--೨.. ಕ್ಪಷ್ಣಾಗರುವಿನ ಧೋ ರವದ್ಬಿರ್ಟು ತಿ ತಿಲತಂಡುಲಗಳ ನೃವೀದೃವನ್ನಿಡ 

ಬೇಕು. ಇಂತು ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಯಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸು 


ತ್ರಾನೆಯೊ, ಅವನು ಎಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜೆಸಿದರೂ ಯಮನು ಅವನಿಗೆ ತಂದೆ 
ಯಂತೆ ಸುಮುಖನಾಗಿರುವನು. 

೪. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವೆಸಿಸಿದ ತೀರ್ಥವೊಂದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ರುದ್ರಸರೋವರವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾ ತವಾಗಿರುವುದು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಜನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಕೋಟೀಶ್ವ ರಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಅವನು ಚ ಗ? ಗಳನ್ನೂ ನಿನದು ರುದ್ರಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ದ್ವಾನಿಂಶೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೬೩, 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈನ ಕೃತ್ವಾ ತು ಶೃಣು ಯತ್ಸಲಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 
ದಶಾನಾಮಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ವಾಜಸೇಯಶತಸ್ಯ ಚ। 


ಫಲಂ ಕೋಟಗುಣಂ ವ್ಯಾಸ ಲಭತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೬॥ 
ಪಿತ್ರೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ಕೋಟತೀರ್ಥೆೇ ಪ್ರದೀಯತೇ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಿತಂ ಜಾಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೭॥ 
ಹೋಟತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯೇದ್ಯಃ ಸರಮಾಕ್ಷರಂ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ನಪಾಸೇಭ್ಯೋ ನಿರ್ಮೋಕೇನ ಯಥೋರಗಃ ONT 
ಸಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯೋ ನಿಪ್ರ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿನ್ಸೆ / 

“ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೯॥ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸಪ್ತರಾತ್ರೋಷಿತಃ ಶುಚಿಃ | 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಸಹಸ್ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ 1 ೧೦ ॥ 
ಜಾಗರಂ ತತ್ರ ಕುರ್ಯಾದ್ಯೋ ಹೃನಂತಫಲಮಶ್ನುತೇ। 
ಗಂಧಪುಷ್ಸಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುಹಾಸ್ನಪನಪೂರ್ವಕಂ I ೧೧॥ 


೬, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಯಾವನ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು, ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನೂ, ನೂರು ವಾಜ 
ಪೇಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದಕ್ಕೂ ಕೋಟಗುಣಿತ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅವನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭. ಈ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಪವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಕೋಟಗುಣಿತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೮. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನರನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಣವದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಪೊರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದ ಹಾವಿನಂತೆ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುತ್ತಲೇ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೦. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಉಪವಾಸ 
ದಿಂದ ಶುಚಿಯಾದ ನರನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೩20.2 ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಹಾರುದ್ರಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಗಂಧಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಜನು ಅನಂತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯ ಏವಂ ನಯತೇ ರಾತ್ರಿಂ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಲಭತೇ ಸರ್ವಕಾಮಿಂತ್ತ್ವಂ ಯತ್ನುರೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಮಥ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ದೇವಂ ತತ್ರ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಗಂಧಪುಷ್ಸೈಶ್ಚ ಕಾಲೀನೈಸ್ತಥಾ ನಸ್ತ್ರೈಃ ಸುಶೋಭನೈಃ 1 ೧೩॥ 
ಕರ್ಸೂರಂ ಕುಂಕುಮಂ ಚೈನ ಶ್ರೀಖಂಡಮಗರುಂ ತಥಾ । 

ಸಮಭಾಗಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ತು ಶಿಲಾಪೃಷ್ಠೇ ಚ ಹೇಷಯೇತಾ್‌ I ೧೪ ॥ 
ಅನುಲಿಸ್ಯ ಮಹಾಕಾಲಂ ರುದ್ರಸ್ಕಾನುಚರೋ ಭನೇತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ರುದ್ರಸರೋ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ದ್ವಾವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨. ಯಾವನು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಇಂತು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭಗಳಾದ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೩. ಕಾರ್ತಿಕ ಮತ್ತು ವೈಶಾಖಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧ 
ದಿಂದಲೂ, ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತಮಗಳಾದ 
ವಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾಕಾಲನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೪. ಕರ್ಪೂರ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, ಶ್ರೀಖಂಡ, ಅಗರು ಎಂಬ ಪರಿಮಳ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಮಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅರೆದು ಗಂಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫. ಈ ಪರಿಕರದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅನುಲೇಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅನುಚರನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ರುದ್ರಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರಯೋವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
೨ಥ ಯಾತ್ರಾಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ 


ಮಾಂ ಶ್ರೇಯಸ್ವರೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಲೋಕಪ್ರದಾಯಿನೀಂ WO 
ಸ್ಸಾತ್ಕಾ ಸರಸಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಶಿವಂ | 

ಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಕಾಲಂ ಸನಾತನಂ । 9 
ಸಂಥೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಂ ! 

ರ್ರಣಿಪತ್ಯ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದೇವಂ ಕಸಾಲಮೋಚನಂ TET 
ತತ್ರೈವ ದೇನದೇವೇಶಃ ಕಷಾಲಂ ನ್ಯಸ್ತವಾನ್‌ ಕ್ಸತೌ | 

*ಪಾಲೇ ತತ್ಕೃಣಾನ್ಸ್ಯಸ್ತೇ ತತ್ರಾಂ ಭೂಲ್ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ i Yu 
ಕಪಾಲನೋಚನಂ ನಾಮ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 

ತತ್ರ ವೈ ಸ್ನಪನಂ ಕುರ್ಯಾದಾಜ್ಯ ಪಲಶತೇನ ವೈ I 8 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ಧು; ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ಈ ಕ್ಸೇತ್ರಯಾತ್ರೆಯು ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ, ಇಹಲೋಕದ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ರುದೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨. ರುದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೋಟೀಶ್ವರ ಮಹಾಲಿಂಗ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ತ್ಪರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಅನಾದಿನಿಧನನಾದ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೩. ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಆತನನ್ನು ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಣಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರ್ಚಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೀಳ್ತೂಂಡು ತಪಾಲ 
ಮೋಚನೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. 

೪. ಮಹಾದೇವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲನನ್ನು ಭೂಮಿ 
ಗಿಳಿಸಿದನು. ಕಪಾಲವು ನೆಲವನ್ನು ಸೋಕಿದ ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಲಿಂಗವೊಂದುದ ವಿಸಿತು. 

"೫. ಕಪಾಲಮೋಚನವೆಂಬ ಈ ಲಿಂಗವು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದು. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನೂರು ಪಲಗಳ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದರ್ಧಾಂರ್ಥೇನ ಪಾದೇನ ವಿತ್ತಶಾತ್ಯನಿನರ್ಜಿತಃ । 








ಕಾಲೇ ಪೂರ್ಣೇ ಸ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | ೬॥ 

ನನುಸೃತ್ಯ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಯಪಿಲೇಶ್ವರಮುತ್ತಮುಂ | 

ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ | ೭॥ 

ಹನುಮತ್ಸೇಶ್ವರಂ ದೇನಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೀತ್ಸ ಮಾರಿ ತಃ | 

ಐಶ್ಚರ್ಯಮತುಲಂ ವ್ಯಾಸ ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ಆ 

ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ನ್ಮ ಹಾದೇನಂ ಹೈಪ್ರಲಾಖ್ಯಂ ಸನಾತನಂ | 

 ದಶನನನಾತ್ರೆ ೀಣ ಮುಕ್ತಃ ಸ್ಯಾ ದ್ದ ಎಜಸತ್ತ ಮ 1೯॥ 
ಸ್ನ್ಪೇಶ್ವ ರಂ ಇತೋ ಗಚ್ಛೆ ೇದ್ಬ ವಿ ಶ್ರ ದ್ದಾ 'ಸಸುನಿ ತಃ | 

ko ದೇನಸ್ಕ ದೇಸ ಚ 'ನಿನಶ್ಯ K 1 ೧೦ ॥ 

ತತೋ Rb Jd ನಿಶ್ವತೋಮುಖಂ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ನಿಶ್ಚಸ್ಥೈವ ಪತಿರ್ಭವೇಶ್‌ 1 ೧೧॥ 
೬, ಅದರ ಅರ್ಥದಿಂದಾಗಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅರ್ಧದಿಂದಾಗಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದಿಂದಾಗಲಿ ಜು | ಮಾಡಿಸಬಹುದು. ಹಣದ 


ಲೋಭವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬಾರದು. ಎಲ್ರ ಬ 
ಬರಲು ಅವನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. 
೭. ಕಸಾಲಮೋಚನೇಶ ರನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಮಹಾಮುಹಿಮನಾದ 
ಶನಿ ಲೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ದೇವನ: 
ಬ್ರಹ್ಮ! ಹತ್ತೆ ಯೂ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. 

ಲ. 1 ಸಾನಧಾನಮನಸ ನಾಗಿ ಹನುಮತ: (ಶ್ರ ರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ ) ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸೈಪ್ಪಲೇಃ ಶ್ವರವೆಂಬ ೦ಬ ಸನಾತನವಾದ ಮಾಹೇಶ್ರ ರಲಿಂಗದ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ! ಅದರ ದರ್ಕಿನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
adn ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು. 

ಆರು ಭಕ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸ್ವಪ್ನೇಶ್ವರನನ್ನು 
adc ಆ ದೇವನ 21 ಕಜ ದುಸ್ಪ್ವಸ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಅನುಂಗಳ 
ಗಳು ನಾಶವನ್ನು ಹೂಂದುವುವು. ದುಸ್ಸ್ವಪ್ಪಗಳೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಸರ್ವತೋಮುಖನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಈಶಾನೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕು. ಆ ಮ ಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ ಅಧಿಸತಿಯಾಗುವನು. 


ತ್ರಯೋಪವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೭ 


ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇಜ್ಞಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ಕುಸ್ಮರೋಗಾದಿದೋಷೇಭ್ಯೋ ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ lH ೧೨ ॥ 
ವೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವರಂ ನ್ಯಾಸ ತತೋ ಗಬ್ಬೇತ್ಸಮಾಹಿತಃ | 

ತಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿಃ ಸದಾ ಲೋಕೇ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ Il ೧೩ ॥ 
ಬೀಜಸೂರಕಹಸ್ತಂ ತು ಲಕುಲೀಶಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

ರುದ್ರತ್ತ್ಯಂ ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಥ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೪ ॥ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇವಂ ಗದ್ಯಾಣೇಶ್ಚರಮುತ್ತಮಂ | 

ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಜಾಯಂತೇ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಯಃ 1 ೧೫॥ 


ಅಭ್ಯರ್ಥಿತಃ ಸದಾ ದೇವೈಃ ಪೂಜಿತಃ ಸಿದ್ದಿಕಾರಣಾತ್‌ । 
ತೇನಾಂಭ್ಯರ್ಥಿತೇಶ್ವರೋಂಯಂ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನಿಘ್ನನಾಯಕಃ | ೧೬ ॥ 
ವಯೋವೃಡ್ಡಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಕಾಲಂ ಸನಾತನಂ । 
ನ ರೋಗೋ ನ ಜರಾ ವ್ಯಾಧಿರ್ದರ್ಶನಾನ್ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ il ೧೭ ॥ 


ರಾಹಾ 


೧೨. ಕೋಸನನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಸೋಮೇ 
ಶೃರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ದೇಹಗತಗಳಾದ 
ಕುಷ್ಮಾದಿ ಮಹಾರೋಗಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

ರ 
ವೈಶ್ವಾನರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಆ ದೇವನ 
ಸಂತಾನವು ಸದಾ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯು ್ರದ 

೧೪. ಬಳಿಕ ಕ್ಟಯಲ್ಲಿ ವಿೀಜಸೂರಫಲಬವನು ಒಡಿದಿರುವ ಲಕುಲಿಃಶನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ರುದ್ರಸದನಿಯು ಲಭಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮನಾದ ಗದ್ಯಾಣೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳೂ 
ಕೈಗೂಡುವುವು. 

೧೬. ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳ ಸಂಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ನಿತ್ಯವೂ 
ಈ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಘ್ನಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ದೇವನಿಗೆ ಅಭ್ಯರ್ಥಿತೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾಕಾಲನೂ, ಸನಾತನನೂ ಆದ ವಯೋವೃದ್ಧೇಶ್ವರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ರೋಗವಾಗಲಿ 
ಮುಪ್ಪಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವು. 


೯ 
C 
«” 


೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಫ್ಲನಾಶಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ರಾಣೇಶಂ ಬಲಮುತ್ತಮಂ | 


ಸ್ನಾನಂ ಘಟಶತೈಸ್ತಸ್ಯ ಕುರ್ಯಾದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ಚೈವ ಕೃತೇ ಸ್ನಾನೇ ಲಭ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಯಃ | 

ಸ್ಪರ್ಗಶ್ಚಾಂಪಿ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ದರ್ಶನಾದಸ್ಯ ಜಾಯತೇ HOF 
ತನ್ನಯಂ ತನುನೂಲ್ಲಂಘ್ಯ ದಂಡಪಾಣಿಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಯಮಲೋಕೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ i ೨೦ ॥ 
ಪುಷ್ಪದಂತಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತಃ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಯಃ HW ೨೦೧ ॥ 
ಗುಹ್ಯಂ ಚೈನ ಮುಹಾಕಾಲಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಗುಹೃಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ W ೨೨॥ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಮಾಧಿಸ್ಫೋ ದುರ್ವಾಸೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ನರೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


EE ಕ ಸಸಸಕಸತ ತ ಸ ಸತ್ಯ ೪ ಆತ ವಿವ ।ಿವಿರ್ಯ ು).ಧಿವಷಷ.ೆ.ಷೇ. ಲೃ. ಧಷಧೃಷೃಧಾಹೃೂಜದೆಾ 


೧೮. ಸಕಲ ವಿಘ್ಛಾಪಹಾರಕನೂ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಬಳಿಕ ನೋಡಬೇಕು. ಆ ಮಹಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ಸನಾಗಿ 
ಒಂದು ನೂರು ಕೊಡಗಳ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೧೯. ಇಂತು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನಿಗೆ ಸಕಲ ಸಿದಿ ಗಳೂ ಲಭಿಸು 
ವುವು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಈ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ವರ್ಗವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಕ್ರಮೋಲ್ಲಂಘನವನ್ನು ಮಾಡಡೆ ದಂಡಪಾಣಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 

೨೧. ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಹಿತನಾಗಿ ಪುಷ್ಪದಂತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಆ ದೇವ 
ತೆಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಪ್ರಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗುಹೈೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆಂತರಪಾತಕಗಳು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುನು. 

೨೩. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ದೂರ್ನಾಸೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾಗುವನು. 


ತ್ರಯೋನಿಂಶೋರಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೬೯ 


ಶ್ವಾಸಾಂವರೋಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಸಮಿಾಸಾಪತಃ | 

ಗೌರೀಂ ಗತ್ವಾ ಮಹಾದುರ್ಗಾಂ ತ್ಯಜೇಚ್ಛಾ ಎಸಮನಂತರಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ತತ್ರೋಚ್ಛ್ಛಾಸೋ ನಿನೋಕ್ಕವ್ಯಸ್ತಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತು ಸರ್ವಥಾ | 
ಕಾಲೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಯಮಲೋಕಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿಧೀಶಂ ಚ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬಧಿರತ್ವಂ ನ ಜಾಯತೇ lH ೨೬ ॥ 
ಕೀರ್ತಯೇದಾತ್ಮನೋ ನಾನು ಸ್ಥಾನಂ ಗೋತ್ರಂ ಚ ತಸ್ಯ ವೈ । 

ನ ಕೀರ್ತಯೇದ್ಯದಾ ನಾಮ ಸಾ ಯಾತ್ರಾ ನಿಫಲೀಭನೇತ್‌ 1 ೨೭ ॥ 
ದೇವಸ್ಯಾಂಗ್ರೇ ತತೋ ವ್ಯಾಸ ಉಪವಿಶ್ಯ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ತತೋ ಬ್ರೂಯಾನ್ನಮಸ್ಕತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೨೮ ॥ 
ಮಯಾ ಸಮರ್ಪಿತಾ ಪೂಜಾ ತ್ವತ್ರಸಾದಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಸಂಸಾರಸಾಗರಾದ್ಭೋರಾನ್ಮಾಮುದ್ಧರ ಜಗತ್ಪತೇ I 2೯ 


೨೪. ಈ ದುರ್ವಾಸೇಶ್ವರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಉಸಿರಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾದುರ್ಗಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಿರು 
ವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

೨೫. ಅಲ್ಲಿ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ ದೇವದೇವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆತನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಯಮಲೋಕವನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾದೇವನಾದ ವಿಧೀಶನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಆ ಮಹಾಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕಿವುಡುತನವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಆ ದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನು ತನ್ನ ಹೆಸರು, ಊರು, ಗೋತ್ರಗಳ 
ಕೀರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾವನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯು ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದು. 

೨೮. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ ಬಳಿಕ ಆ ದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 

೨೯. "ಮಹೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಯಾತ್ರೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲೆ ಲೋಕೇಶ್ವರನೆ! ನನ್ನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸು.' 

F 


೧೭೦ ಶ್ರಿ 


ಶಿ" ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನೇನ ನಿಧಿನಾ ಯಸ್ತು ಮಹಾಕಾಲಂ ಪ್ರದಕ್ಟಯೇತ್‌ । 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀ ಕೃತಾ ತೇನ ಸಪ್ತದ್ದೀಷಾ ವಸುಂಧರಾ | ೩೦॥ 
ಗೋಲಕ್ಸಂ ದ್ವಿಜಲಕ್ಸಾಯ ದತ್ತಾ ಯಲ್ಲಭತೇ ಫಲಂ | 

ತಶ್ಸಲಂ ದೇವದೇನಸ್ಯ_ಸಕೃದ್ಧತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ I ೩೧॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಹಾಕಾಲಂ ಪ್ರದಕ್ಸಯೇತ್‌ | 

ಪದೇ ಪದೇ ಯಜ್ಞ ಫಲಮಿತಿ ಮೋ ಶಂಕರೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ಷಷ್ಟಿಕೋಟ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಷ್ಟಿಕೋಟಿ ಶತಾನಿ ಚ । 

ಪೂಜಿತಾನಿ ಭನಂತ್ಯತ್ರ ಯಾತ್ರೇಶ್ವರಸಮರ್ಚನಾತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಯ ಏವಂ ಕುರುತೇ ಯಾತ್ರಾಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ । 
ಸಹಸ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ದದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೩೪ ॥ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮ ಕೃತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಕತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಏನಂ ಯಾತ್ರಾಂ ಸಮಾಷ್ಯಾಂಥ ಗತ್ವಾ ನಿಜಗೃಹಂ ನರಃ | 
ಯಾತ್ರಾದೈವತಸಂಖ್ಯಾನ್ಹೈ ಷಡ್ವಿಂಶತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ I ೩೬ ॥ 


ಮ 











ಜರ  ರುೂಡರರ್ಮ್ಹರಹಹರನರ್ಡ್ಪ್ತ್ದ್ದುು 


೩೦. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾವನು ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೇತ್ರದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಸ್ತದ್ವೀಸಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

೩೧. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು 
ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ದೇವದೇವನ 
ಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ ಒಂದೇ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣದಿಂದಲೂ ಅದೇ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೨. ಅತ್ಯಂತನಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ರರನಿಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಯಜ್ಞದ ಫಲವುಂಬೆಂದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೩೩. ಇಲ್ಲಿರುವ ಯಾತ್ರೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅರುವತ್ತಾರು 
ಸಾವಿರ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 

೩೪. ಯಾವನು ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಯಾತ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಜನರಿಗೆ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅದರ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೫, ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದವ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೬-೩೭. ಇಂತು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಭಕ್ತನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 


ತ್ರಯೋಪವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧ 


ಭೋಜಯೇಚೈವಭಕ್ತಾಂಶ್ಚ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾನ್‌ । 
ಸವಸ್ತ್ರಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ವಾ ಪ್ರಾಸ್ಯಾಂನುಜ್ಞಾಂ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೩೭॥ 
ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮೇಣ ಚೈಕ್ರೆಕಂ ದ್ವಾರಾಂತರಮನುವ್ರಜೇತ್‌ | 


ಧರ್ಮೋಪದೇಶಕೇ ಪಶ್ಚಾತ್ಸರ್ವೋಪಸ್ಕರಸಂಯುತಾಂ ॥ ಕಿ೮॥ 
ಧೇನುಂ ಪಯಸ್ಮಿನೀಂ ದದ್ಯಾದ್ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯನಿವರ್ಜಿತಃ । 

ಭುಂಜೀತಾಥ ಸ್ಮಯಂ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಭೃತ್ಯಸಮನ್ಸಿತಃ Il AF 
ದೀನಾಂನಾಥದರಿದ್ರಾಂಧನಿಕಲಾದ್ಯಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯೇತ್‌ । 

ಯದತ್ರ ಫಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತದೃದಾನಿ ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ ll ೪೦॥ 
ಕುಲಾನಾಂ ಶತಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಃ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಕಲ್ಪಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾ ಣೆ ರಾಜ ಸೋಡತೇ 1 ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ 
ಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ೨೨: ನಾಮ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರುಮಂದಿ ಶಿವಭಕ್ಕರೂ, ಶಿವಧ್ಯಾನನಿರತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಳಿಕ ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಡಬೇಕು. 

೩೮-೩೯. ಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನೂ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನವರೆಗೂ ಬಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮವನ್ನುನ 
ದೇಶಿಸುವ ಪುರೋಹಿತನಿಗೆ ಧನಲೋಭನನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸನಾ 
ವಾದುದೂ ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ ಈ ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಆತನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೂಟ್ಟ ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಬಂಧುಭೃತ್ಯಾದಿಗಳೊಡನೆ ತಾನೂ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೦, ಬಳಿಕ ಯಾಚಕರು, ಅನಾಥರು, ದರಿದ್ರರು, ಕುರುಡರು, ಅಂಗ 
ಹೀನರು ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಯಾತ್ರಾ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೪೧. ಆ ಭಕ್ತನು ಶ್ರದ್ದಾಳುವಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಎರಡು ಕುಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು ತರೆಗಳವರನ್ನು ಉದಾ ರಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ತಾನೂ 
ಶಿನಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಕೋಟಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಆಸಂದದಿಂದಿರುವ ನಃ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ (ಕ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರೀಃ I 


ಅಥ ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯ್ಯಾಯಃ 
ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ಯರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :.- 


ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರನಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ಯಸ್ತು ದೇವಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 


ಮೌನೀ ಧ್ಯಾನಪರೋ ಭೂತಾ ಸ ಕನಿತ್ಯಮುವಾಪ್ಪ್ಸುಯಾತ್‌ Hon 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 

ಕಥಮತ್ರ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಕೋಂಸೌ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕನಿತ್ವವುಪಜಾಯತೇ 1 ೨॥ 


ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಆಸೀದ್ವ್ಯಾಸ ಪುರಾ ವಿಪ್ರಃ ಸುಮುತಿರ್ಭ್ಯಗುನಂಶಜಃ । 


ರೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ನಾ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಂಥ ಕೌಶಿಕ 1೩॥ 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋಹ್ಯಗ್ನಿ ಶರ್ಮೇತಿ ನಾಮತಃ | 
ಸ ಸಿತ್ರಾ ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನೋಪಿ ವೇದಾಂಭ್ಯಾಸಂ ನ ಮನ್ಯತೇ nn 


ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ರರಮಾಹತಿತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಾನನು ಮೌನಪರನೂ, 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ಕನೂ ಆಗಿ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಕವಿತ್ವವನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಕನಿತ್ತ್ರಶಕೊಯುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ. ಈ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರನು 
ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸ್ಥಾನಿತನಾದನು? 

ಜಿ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭೃಗುವಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ 
ರೂಸಯೌನನಸಂಪನ್ಮೆಯಾದ ಕೌಶಿಕಿಯೆಂಬಾಕೆಯು ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

ಛ, ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ದಿಶರ್ಮನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನಾದನು. ತಂದೆಯು 
ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ಕುಲಧರ್ಮವಾದ ವೇದಾಭ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೬೩ 


ತತೋ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಅನಾವೃಷ್ಟಿರಜಾಯತ | 


ತಸ್ಯಾಂ ನಿಪದ್ದತಃ ಸೋ ದಕ್ಷಿಣಾಮಾಶ್ರಿತೋ ದಿಶಂ 1೫॥ 
ತತೋಃಸೌ ಸುಮತಿರ್ನಿಪ್ರಃ ಸಭಾರ್ಯಃ ಸಸುತಸ್ತಥಾ । 

ವಿದೇಶಂ ಕಾನನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಶ್ರಮುಮಾಶ್ರಿತಃ 1 ೬॥ 
ಆಭೀರೈರ್ದಸ್ಯುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಗೋಂಭೂದಗ್ನಿಶರ್ಮಣಃ | 

ಆಗಚ್ಛತಿ ಪಥಾ ತೇನ ಯಸ್ತಂ ಹಂತಿ ಸ ಪಾಪಕೃತ್‌ 1೭॥ 
ಸ್ಮೃತಿರ್ನಷ್ಟಾ ಗತಾ ವೇದಾ ಗತಂ ಗೋತ್ರಂ ಗತಾ ಶ್ರುತಿಃ । 

ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿ ದಥ ಕಾಲೇ ತು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗತಃ 1೮॥ 


ಸಸ್ತರ್ಷಯಃ ಪಥಾ ತೇನ ಸುವ್ರತಾಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಅಗ್ನಿಶರ್ಮಾಥ ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹಂತುಕಾಮೋಂಬ್ರವೀದಿದಂ ॥೯॥ 
ವಸ್ಟ್ರಾಣೀಮಾನಿ ಮುಚೈಧ್ವಂ ಛತ್ರಿಕೋಪಾನಹೌ ತಥಾ । 

ಹಂತವ್ಯ್ಕಾ ಹಿ ಮಯಾ ಯೂಯಂ ಗಂತಾರೋ ಯಮಸಾದನೇ ॥ ೧೦॥ 


pS 


೫. ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಆತನಿದ್ದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಳೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕ್ಸಾಮವುಂಟಾಗಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿದನು. 

೬. ಇಂತು ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪತ್ಲೀಪುತ್ರಸಮೇತನಾಗಿ 
ಬಂದು ಜನರಹಿತವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಮವೊಂದನ್ನು 
ಕಟ್ಟಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೭. ಆ ಅಗ್ನಿಶರ್ಮನಿಗೆ ಬೇಡರು, ಕಳ್ಳಕಾಕರರೊಡನೆ ಸಹವಾಸವು 
ಬೆಳೆದು ಬಂದಿತು. ಅವನೂ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮-೯. ಅವನಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿಯು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ವೇದನಿದ್ಯೆಯು ನಾಶ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಕುಲವೂ ಕಳಂಕಿತವಾಯಿತು. ಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಯೂ ಮಣ್ಣು 
ಪಾಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಲವು ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ವ್ರತಸರಾಯಣರಾದ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಅಗ್ನಿಶರ್ಮನು ಕೊಲ್ಲಲೆಳಸಿ ಅವರೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೦. ನಿಮ್ಮ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಡಿರಿ. ಭತ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡಿರಿ. ನನ್ನಿಂದ ನೀವು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇಂದು ಯಮನಗರಿಗೆ ಹೋಗು 
ವವರಾಗಿರುವಿರಿ. 


೧೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾರದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಅತ್ರಿರ್ನಚನನುಬ್ರನೀತ್‌ । 

ಅಸ್ಮತ್ಸೀಡನಜಂ ಸಾಸಂ ಕಥಂ ತೇ ಹೃದಿ ನರ್ತತೇ । 

ವಯಂ ತಪಸ್ವಿನೋ ಭೂತ್ಕಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಕೃತೋದ್ಯಮಾಃ ॥ ೧೧ ॥ 
ಅಗ್ಲಿಶರ್ನೋವಾಚ:- 

ಮಮಾಸ್ತಿ ಮಾತಾಂಥ ಪಿತಾ ಸುತೋ ಭಾರ್ಯಾ ಗರೀಯಸೀ / 


ಸೋಷಯಾಮಿ ಸದಾ ತಾಂಸ್ತು ಏತನ್ಮೇ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅತ್ರಿರುವಾಚ:- 

ನಿತ್ರಾದೀನಾಶು ಪೃಚ್ಛಸ್ಟ್ಯ ಸ್ವ ಸ್ವಕರ್ನೋಹಪಾರ್ಜಿತಂ ಪ್ರತಿ । 

ಯದ್ಯುಷ್ಮದರ್ಥಂ ಕ್ರ ಚತ ಪಾಪಂ ತತ್ವಸ್ಯ ಕಥ್ಯತಾಂ 1 ೧೩ ॥ 

ಯದಿತೇ ಕಥಯಂತಿಸ್ಮ ಮಾ ಮೃಷಾ ಸಾಣಿನೋ ವಧೀಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಗ್ನಿಶರ್ಮೋವಾಚ :-- 
ನ ಕದಾಚಿನ್ನ ಯಾ ತೇ ತು ಸಂಪೃಷ್ಟಾ ಈದೃಶಂ ವಚಃ । 
ಯುಷ್ಮಾ ಕಂ ವಚಸಾ ಮೇಂದ್ಯ ಕೃತಿಯೋಧಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ 1 ೧೫ ॥ 





ಸಾಕ ರಾರಾ ಸಾಸ. ಕತೆ pS 


೧೧. ಅವನ ನಿಷ್ಮುರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳತೊಡಗಿ 
ದನು. ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಬುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ಪಾತಕವು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದುದೆಂತು? ನಾವಾದರೊ ಕೇವಲ ಶಪೋನಿರತರಾಗಿರುವವರು. 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿರುವವರು. 

೧೨. ಅಗ್ಲಿಶರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನಗೂ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಮಗ, 
ಫಿ ಬ ಜ್ಯ ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇರುವರು. ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಅವರನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿ ಹಳಸು. ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 

೧೩. ಅತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೀನು ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಪಾಪರಾಶಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
' ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪೋಷಿಸಲು ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ವಿರಿ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡು. 

೧೪. ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುವಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡು. ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. 

೧೫. ಅಗ್ನಿಶರ್ಮುನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರಿಗೆ 
ಈ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂದು ನನಗೆ 
ಜ್ಞಾ ನೋದಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೭೫ 


ಗತ್ವಾ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಯಸ್ಯ ಭಾವಶ್ಚ ಕೀದೃಶಃ | 


ಯೂಯಮತ್ರೆವ ತಿಷ್ಕಧಂ ಯಾವದಾಗಮನಂ ಮಮ I ೧೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾನ್‌ ಜಗಾಮಾಶು ಪಿತರಂ ಸ್ವಮುವಾಚ ಹ | 

ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರತಿಘಾತೇನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸೀಡನೇನ ಚ I ೧೭ ॥ 
ಸುಮಹದ್ದೃಶ್ಯತೇ ಪಾಪಂ ಕಸ್ಯ ತತ್ಕಥ್ಯತಾಂ ಮಮ । 

ಹಿತಾ ಪ್ರಾಹ ತಥಾ ಮಾತಾ ನಾಂಪುಣ್ಯಮಾವಯೋರಿಹ ೧೮ ॥ 
ತ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಯತ್ಕುರುಷೇ ಕೃತಂ ಭಾವ್ಯಂ ಪುನಸ್ಸಯಾ। 
ತಯೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ಭಾರ್ಯಾ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ೧೯ I 


ತಯಾ ಪ್ರ್ಯುಕ್ತಂ ನಮೇ ಪಾಪಂ ಪಾಪಮೇತತ್ತನೈನ ಹಿ 
ತದ್ಮಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್ಸುತ್ರಂ ಜಾಲೋಂಹಮಿತಿ ಸೋಂಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ತಜ್ಞಾತ್ವಾ ಹೃದಯಂ ತೇಷಾಂ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಚೈವ ತತ್ತ್ವತಃ । 
ನಷ್ಟೋಂಹಮಿತಿ ಮನ್ಹಾನಃ ಶರಣಂ ಮೇ ತಪಸ್ವಿನಃ 1 ೨೧ ॥ 


೧೬. ನಾನು ಹೋಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಾರ ಯಾರ ಭಾವವು ಹೇಗಿರುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಬರುವೆನು. ನೀವೂ ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರಿ. 

೧೭-೧೮, ಇಂತೆಂದು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದವರನ್ನು ಕಲೆತು ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾತಕವು ಆಂಟಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು... ಅದನ್ನು ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನಿರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ? 
ಆಗ ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಯೂ "ನಿನ್ನ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೧೯. "ನೀನು ಮಾಡುವ ಕಲಸನನ್ನು ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ. ಸಿನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲ 
ನನ್ನು ನೀನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು? ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಂಡತಿಯೂ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

೨೦. ಸತ್ಲಿಯೂ " ಈ ಪಾಸವು ನನಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಅಂಟಲಾರದು; ಪಾಸ 
ನೆಲವೂ ನಿನಗೆ ಸೇರಿದುದೇ?' ಎನ್ನಲು ಮಗನನ್ನೂ ಅದೇರೀತಿ ಪ್ರಶ್ರೆಮಾಡಿದನು, 
ಮಗನಾದರೊ «ನಾನು ಕೇವಲ ಬಾಲಕನು; ನನಗೇನು ತಿಳಿಯುವುದು? 
ಎಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. 


೨೧. ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದ ಅಗ್ನಿಶರ್ಮನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, ""ಆಹಾ! ನಾನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹಾಳಾಡೆನು; 


ಇನ್ನು ನನಗೆ ಆ ತನಸ್ವಿಗಳೇ ಗತಿಕಾಣಿಸುವವರು'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 


೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಲಿಪ್ತ್ಯಾಫ ಲಗುಡಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಯೇನ ನೈ ಜಂತವೋ ಹತಾಃ । 

ಪ್ರ ಕೀರ್ಯ ಕೇಶಾಂಸ್ತ ಸತ” ಬುಷೀಣಾಮಗ್ರ ತಃ ಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪ್ರ ಣಮ್ಯ ATI ತತೋ ನಚನನುಬ್ರ ನೀತ್‌ । 

ನ ಮೋ ಸ ನಚ ಪಹಿತಾನ ಭಾರ್ಯಾ ಫೆ ಚವಮೇ ಸುತಃ ॥ ೨೩೬॥ 
ಸವೈ ೯ಸೆ ಸಃ ಪರಿಮುಕ್ತೋಹಂ ಭವತಾಂ ಶರಣಂ ಗತಃ । 


ಸುಷ್ಮೂ ಪಡೇಶದಾನಾನ್ಮಾ ೦ ನರಕಾತ್ರಾತುಮರ್ಹಥ ॥ ೨೪ ॥ 
ಏನಂ ತಂ ವಾದಿನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಷಯೋಂತತ್ರಿಮಥಾಂಬ್ರುವನ್‌ | 
ಭವತೋ ನಚನಾದಸ್ಯ ಪ್ರತಿಬೋಧಃ ಸಮಾಗತಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಭವತಾಃಯಮನುಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಶಿಸ್ಯೋ ಭವತು ತೇ ಮುನೇ । 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಥ ತಾನ್ರಾಹ ಸಾಂಗ್ನಿ ಧ್ಯಾನಂ ಸಮಾಚರ Il ೨೬ ॥ 


ಅನೇನ ಧ್ಯಾನಯೋಗೇನ ಮಹಾಮಂತ್ರಜಪೇನ ಚ | 
ಅನೇಕ ದುಸ್ತರಾತ್ಯುಗ್ರಪಾಪಕೃ ಜ್ಞ ಜಾತಃ 
ಸಂಸ್ಥಿತೋ ನೃ ಕ್ಸ್‌, ಟಿ! ತ್ವಂ ಸರಾಂ ಸಿದ್ದಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೨೭॥ 





೨೨-೨೩. ಇದುವರೆಗೂ ಅನೇಕ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲು ಆಯುಧ 
ವಾಗಿದ್ದ ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟು ಓಡಿದ ವೇಗಕ್ಕೆ ತಲೆಗೂದಲುಗಳು 
ಜೆದರುತ್ತಿರಲು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು; ದೀರ್ಫದಂಡ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು. "" ನನಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಲಿ, 
ತಂದೆಯಾಗಲಿ, ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲಿ, ಮಗನಾಗಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. 

೨೪. ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟರುವರು. ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ನಾನು 
ನಿನ್ಮುನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾ ಕ ನೀವೇ ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. 

೨೫. ಇಂತೆಂದು ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವ ಆತನನ್ನು ip ಉಳಿದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ರಿಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. "ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ 
ಈ ಮನುಷ್ಯ ನಗೆ ಜ್ಞಾ ನೋದಯವಾಯಿತು. 

೨೬, ಕ ನ ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕ ಸತ್ಸಾತ್ರನು. ಮುನಿವರ್ಯ! ಇವನನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ. ಳೆ i 3 ಮುನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ Hor ತ್ತರವನ್ನಿತು. ಅಗ್ನಿ ) ಶರ್ಮನನ್ನು. ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. ""ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಸಿಕ 
ವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ತೂರು. ಫ್ಯಾನನ್ನು ಮಾಡು. 

೨೭. ಧ್ಯಾ ನಯೋಗದಿಂದಲೂ, ನಾನು ಪದೇಶಮಾಡಿದ ಮಹಾ 
ಮಂತ್ರದ ಜಲ. ಅಸಂಖ್ಣ್ಯಾತಗಳೂ, ಮ ಅತಿಕ್ರೂರ 
Ev ಆದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೋಕಕಂಟಿಕನಾದ ನೀನು ಬು ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಉತ ತ್ರಮಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವೆ.'? 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೭ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸಕಾಮಂ ಸೋಪಿ ತತ್ರ ವೈ । 


ತದ್ಭ್ಯಾ ನಸ್ಫ್ಫೋಃಭವನದ್ಯೋಗೀ ನತ್ಸರಾಣಿ ತ್ರಯೋದಶ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಸ್ಕೋಪರ್ಯಭನತ್ತತ್ರ ವಲ್ಮೀಕೋಂನಿಚಲಸ್ಯ ಚೆ । 

ನಿವೃತ್ತಾಸ್ತು ಪಥಾ ತೇನ ಮುನಯಸ್ತತ್ರ ಶುಶ್ರುವುಃ ॥ ೨೯॥ 
ಉದೀರಿತಂ ಧ್ವನಿಂ ತೇನ ವಲ್ಮೀಕೇ ನಿಸ್ಮಯಾನ್ಮಿತಾಃ | 

ತತಃ ಖುನಿತ್ಕಾ ವಲ್ಮೀಕಂ ಕಾಷ್ಟೀಭೂತೋರುಶಂಕುಭಃ 1 ೩೦ ॥. 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟೋತ್ಥಾಪಯಾಮಾಸುರ್ಮುನಯೋ ಸಯಸಂಯುತಂ | 
ಸಮಶ್ಚಕ್ರೇಂಥ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ ನಿಪ್ರೋ ಮುನಿಪುಂಗನಾನ್‌ | ೩೧॥ 
ತಾನ್ಬ್ರಾ ಹ ಪ್ರ ಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ತಪಸಾ ದೀಪ್ತತೇಜಸಃ । 

ಪ ್ರ ಸಾಡಾದ್ದನತಾಮದ್ಯ ಜ್ಞಾ ಭತ ಲಬ್ಭಂ ಮಯಾ ಶುಭಂ ॥ ೩೨ ॥: 
ದೀನೋಃಹಮುದ್ಭೃ ತಃ ಸನೆ ರ್ಸೇರ್ಮಗೊ ಹಂ ಸಾಪಕರ್ದಮೇ । 
ಶ್ರುತಾ ತಸ್ಯೇತಿ ತೇ ನಾಕ್ಕಮೂಚುಃ ಸಾಕಾ ॥ ೩೩ ॥: 
ವಲ್ಮೀಕೇಸ್ಮಿನ್ಸಿತಃ ಪುತ್ರ ಯತಸ್ಸ್ಪಮೇಶಚಿತ್ತತಃ | 

ವಾಲ್ಮೀಕರಿತಿ ತೇ ನಾಮ ಭುನಿ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೩೪॥ 





೨೮. ಇಂತೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನಬಂದೆಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅಗ್ನಿ 
ಶರ್ಮನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹದಿಮೂರುವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು 
ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದನು. 

೨೯-೩೧. ಆತನು ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇಹದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹುತ್ತವು ಬೆಳೆಯಿತು. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಪ್ತರ್ಷಿ 
ಗಳು ಅ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತ ಹುತ್ತದೊಳಗಿನಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಜಪದ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಆ ಹುತ್ತವನ್ನು ಅಗೆದು 
ಒಳಗೆ ಉಪವಾಸದಿಂದ “ಕಡ್ಡಿಯಂತೆ ತೋರುವ ದೇಹ, ಕೈಕಾಲುಗಳೂ 
ಉಳ್ಳ ಆ ತಾಪಸನನ್ನು ಕಂಡು ವಿನಯಾನ್ವಿತನಾದ ಆತನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರು. 
ಆ ಸ ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಮುನಿಪುಂಗವರಿಗೆಲ್ಲ ನವು ಸ್ಟಾ ರವನ್ನು 2 ಐ 

೩5-೨೩೩, ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣತನಾಗಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. "ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ರ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ನನಗೆ ನಿರ್ಮಾಲನಾದ 
ಜ್ಞಾನವು ಈಗ ಲಬ್ಧವಾಯಿತು. ಸಾಸವೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ ದೀನ 
ನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಸಹಿಡಿದು ಉದ್ದ ರಿಸಿದಿರಿ.?' ಇಂತೆಂದ ಆತನ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಅವರು ಹೇಳಿದರು. 

೩೪. pe ಮಗನೆ! ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾ ನಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು ನಲ್ಮೀಕ (ಹುತ್ತ)ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಜಿವು. ಆದುದರಿಂದ ವಾಲ್ಯೀಕಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸ ಕೇ ನಿನಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. 


೧೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುನಯೋ ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಾಂ ದಿಶಾಂ ತಪಸಾನ್ಮಿತಾಃ । 
ಗತೇಷು ಮುನಿಮುಖ್ಯೇಷು ವಾಲ್ಮೀಕಿಸ್ತ ಸತಾಂ ವರಃ । 
ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಮಥಾಗಮ್ಯ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ಕ೫॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಮವಿತ್ಮಮಾಸಾದ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಕಾವ್ಯಂ ವಮುನೋರಮಂ। 

ರಾಮಾಯಣಂ ಚ ಯತ್ರಾಹಮಃ ಕಥಾಂ ಸುಪ್ರಥೆಮಸ್ಸಿತಾಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ದೇವೇಶೋ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವ್ಚರಸಂಜ್ಹ ಕಃ 
ಖ್ಯಾತೋಂವಂತ್ಯಾಂ ತತೋ ವ್ಯಾಸ ನೃಣಾಂ ಕನಿತ್ವದಾಯಕಃ ॥ ೩೭॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಲಿಂಗಂ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಕನಿತ್ವಮುಪಪದ್ಯತೇ  ಕ೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಚತುರ್ನಿಂ ಶೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫. ಹೀಗೆಂದು ತಸಸ್ಸಂಸನ್ನರಾದ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ತಸಸ್ಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರ 
ನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಕುಶಸ್ಥಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೩೬. ಅದರಿಂದಲೇ ಸನಿತ್ತ್ವಶಕ್ಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಆದಿಕಾವ್ಯವೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ರಾಮಾಯಣ ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮನೋಹರವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು. 

೩೭. ಅಂದಿನಿಂದ ಆತನು ಪೂಜಿಸಿದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ_ರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಲಿಂಗವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕವಿತ್ವಶಕ್ಕಿದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮. ಇಂತು ನಿನಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರವೆಂಬ ಉತ್ಕಮಲಿಂಗದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು. ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕನಿತಾ 
ಶಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಮಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 6 ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀ 


ಅಥ ಪಂಚನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶುಕ್ರೇಶ್ವರ ಭೀಮೇಶ್ವರ ಗರ್ಗೇಶ್ವರ ಕಾವೆೇಶ್ವರ ಚೂಡಾಮಣೀಶ್ವರ ಚಂಡೀಶ್ವರಾದಿ 
ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 


ಶುಕ್ರೇಶ್ವರಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಿತಪುಷ್ಬೈರ್ನಿಲೇಪನೈಃ । 


ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ !೧॥ 
ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ನರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 

ನ ಭಯಂ ಲಭತೇ ವ್ಯಾಸ ರಣೇ ರಾತ್ರೌ ಜಲೇಃನಲೇ 1 ೨॥ 
ಗರ್ಗೇಶ್ವರಂ ಸ್ನಾಸಯಿತ್ವಾ ತಿಲತೈಲೇನ ಮಾನವಃ । 

ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೈಸ್ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ಧರ್ಮವೃದ್ಧಿಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ 1 ೩॥ 
ಉಪೋಷಿತಶ್ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತಿಲಸ್ರಸ್ಥ ತಿಲಾಂಭಸಾ । 

ಸ್ನಾಸಯಿತ್ಕಾ ತಿಲ್ಕೆರಿಷ್ಟ್ಟಾ ಸದಾ ಸೌಖ್ಯಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ RENT 
ಗೋಸಹಸ್ರಂ ನರೋ ದತ್ತ್ವಾ ಭಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಭವಬಂಧನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ uN 











ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶು ಕ್ರೇಶ್ವರಾದಿಲಿಂಗಸಟ್ಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶುಕ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಳಿಯ ಹೂವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧಾದಿಲೇಸನಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೨. ಭೀಮೇಶ್ರರನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಥಾಶಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದ ಮನುಜನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಾತಿ)ಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಜಲಯಾನ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಭಯವನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಗರ್ಗೇಶ್ವರಮಹಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಎಳ್ಳಿನೆಣ್ಣೆಯಿಂದ ಮಜ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು ಧರ್ಮವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪. ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದು ಬಳ್ಳ ದಷ್ಟು 
ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿಸಿ ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದಲೇ ಹೋಮವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು. 

೫. ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೧೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕುಂಕುಮಾದಿವಿಲೇಸನೈಃ । 


ಕಾಮಿಕೇನ ವಿಮಾನೇನ ಯಾತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೬॥ 
ಚೊಡಾಮಣಿಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನವಮ್ಮಾಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಸಿತೇ। 

ನ ವಿಯೋನಿಂ ನರೋ ಯಾತಿ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಃ ಸ ಜಾಯತೇ 1 ೭॥ 
ಚಂಡೀಶ್ವರಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛ ಕೃಷ್ಣಾಂಷ್ಟಮ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ । 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯೋಲ್ಲಂಘನೋತ್ಸೇನ ನ ಶೋಕೇನಾಸಿ ಲಿಪ್ಯತೇ TNT 


ಇತ್ಯಾದಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ 
ಪುಣ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನರೋಂಭಿಗನ್ಯು । 
ನಿಶುದ್ಧಚಿತ್ತೋ ಭುವಿ ಭಾವಿತಾತ್ಮ್ಮಾ 
ಪ್ರಯಾತಿ ಶಂಭೋರ್ಭವನಂ ಸುರಮ್ಯಂ Hen 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಶುಕ್ರೇಶ್ವರ 
ಭೀಮೇಶ್ವರ ಗರ್ಗೇಶ್ವರ ಕಾಮೇಶ್ವರ ಚೂಡಾಮಣೀಶ್ವರ ಚಂಡೀಶ್ವರಾದಿ 
ಶೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ಹಂಚವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಕಾಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುಂಕುಮವೇ ಮುಂತಾದ ಲೇಸನದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸ್ವಚ್ಛಂದಗತಿಯುಳ್ಳ ವಿಮಾನದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಶುದ್ಧನವಮಿಯಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣೀಶ್ವರನನ್ನು 
ಕಂಡು ನಮಸ್ವರಿಸಿದವನು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಧರ್ಮವು ದಿನೇದಿನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ಸೈದುವುದು. 

೮. ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಂಡೀಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಶಿವನಿರ್ಮಾಲ್ಯಸ್ವೀಕಾರದ ನಿಯಮವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿ 
ಸಿದ ಪಾತಕವೂ ಮನುಜನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದ 
ಮಾನನನು ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮನೋಹರವಾದ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಶುಕ್ರೇಶ್ವರಾದಿಲಿಂಗಷಟ್ಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


“ಖಾಲ 


ಶಿ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಡ್ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಂದಾಕಿನೀಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-. 
ಗುಹ್ಯಸ್ಥಾನೇ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ | 
ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಥಯಸ್ವಾಂದ್ಯ ಮಹಾಕಾಲವನಸ್ಯ ಮೇ !೧॥ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಗದತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ವಯಂ | 


ತತ್ತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣುಷ್ಟ ಗದತೋ ಮಮ ೨ 
ಯೋಜನಸ್ಯೈನ ಸರ್ಯಂತಂ ಚತುರ್ದಿಕ್ಪ್ಸೂಪಶೋಭಿತಂ | 
ಸೌವರ್ಣೈಸ್ತೋರಣೈಶೈನ ಮುಕ್ತಾದಾಮನಿಲಂಬಿಭಿಃ ೩ 
ವ್ವಾರಾಣಿ ತತ್ರ ಶೋಭಂತೇ ಕಾಂಚನೈಃ ಕಲಶೈಃ ಸ್ಥಿತೈಃ | 
ಸಿತಪದ್ಮಮುಖೈರ್ದ್ವಾರೈರನೇಕನುಣಿಮಂಡಿತೈಃ 1 ೪॥ 
ಮಹೇಶ್ವರಪ್ರಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ದ್ವಾರಾಂಧ್ಯಕ್ಸಾ ಮಹಾಬಲಾಃ । 

ದ್ವಾರೇಷು ತೇಷು ಶೋಭಂತೇ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಾಃ ॥1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಂದಾಕಿನೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಮಹೇಶ್ವರನ ಗುಹ್ಯಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪನಿತ್ರಗಳಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನಿವರಿಸಿರುವೆ. ಈಗ 
ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಗೆ ಕೇಳಿರುವೆನೊ, ಹಾಗೆಯೇ ವಿವರಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 

೩. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಒಂದು ಯೋಜನಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುಕ್ತಾಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ 
ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾದ್ವಾರಗಳಿರುವುವು. 

ಲ್ಲ ಚಿನ್ನದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದ್ವಾರಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ ಬಿಳಿದಾವರೆಯ ಆಕಾರದ ಬಾಗಿಲುವಾಡಗಳು 
ಕೂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 

೫. ಆ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದಾಜ್ಞ ಪ್ರರೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಗಳೂ, ಲೋಕಾನುಗ್ರಹತತ್ರರರೂ ಆದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ನೆಲಸಿರುವರು. 


*್‌ 
೧೮೨ ಶ್ರಿ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಪಿಂಗಲೇಶಃ ಸ್ಥಿತಃ ಪೂರ್ನೇ ಬಾಲರೂಪೋ ನಿಭಾವಸುಃ ! 


ತೀರ್ಥಸ್ಕ್ಯಾಂಭಿನುಖೋ ಗೌರೋ ಗುರುರ್ಗಣೈರಥಾನುಗಃ ॥ ೬॥ 
ದಕ್ಸಿಣೇೇಶಿ ನುಹಾಯೋಗೀ ಕಾಯಾಂವರೋಹಣೇಶ್ವರಃ । 

ಬಿಲ್ಬೇಶಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ದ್ವಾರೇ ಕ್ಸೇತ್ರಸ್ಕಾಂಭಿಮುಖಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೭॥ 
ನಿಯುಕ್ತೋ ನೈ ಮಹೇಶೇನ ವಾರುಣೀಂ ದಿಶಮಾಸ್ಥಿತಃ 1 

ಉತ್ತರಾಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಥಿತಶ್ಚೆವೋತ್ತರೇಶ್ಚರಃ Hn 
ಸಾಧಕ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಾಮಾದಿಷ್ಟಃ ಶಂಕರೇಣ ಸಃ । 

ಮಾನವಾ ಯೇ ವಿಶಂತ್ಯತ್ರ ಕ್ಲೇತ್ರಮಧ್ಯೇ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಾಃ 1೯॥ 
ಮೃತಾ ರುದ್ರಪುರಂ ಯಾಂತಿ ನಿಮಾನೈಃ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕೈಃ । 

ಸೃ ಸ ಪಕ್ಸೇ 'ಚತುರ್ದಕಾ ಮಥವಾರ್ಕೇಂದುಸಂಗಮೇ i ೧೦ ॥ 
ಸಂಜೇಶಾನೀಂ ನಮಸ್ಕ ತೃ ಪ್ರತಿರೋಮಾಂನುಲೋಮುತಃ । 
ಉಸಪೋಷಿತೋ ದಿನೈ ಕೇನ ಧ್ಯಾಯನಾನೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ nH ೧೧॥ 


೬, ಪೂರ್ವದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯವಯಸ್ಸಿನವನೂ, ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ಸನೂ, 
ಗೌರವರ್ಣವುಳ್ಳ ಸ. ಮಹಾಪಾ ್ರಿಜ್ಞನೂ ಆದ ನಿಂಗಳೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಗಣ 
ಗಳಿಂದಾವೃ ತನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

ಮಿ *ಕ್ಸಿಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಕಾಯಾನರೋಹಣೇಶ್ವರನೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ರೇಶ್ವರನೂ ಕ್ಲೇತ್ರದಕಡೆಗೆ ಮುಖವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿರುವರು. 

೮. ಈತನು ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ಸಕ್ರಿಮದಿ ದಿಕ್ಟನ್ನಾಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವನು. ಉತ ರದಿಕ್ಕನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಉತ್ತ ರೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತನಾಗಿರು 
ವನು. 

೯-೧೧. ಆತನು ಸ್ಲೇತ್ರವಾಸಿಗಳ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರನಿಂದ ಅನುಚ್ಚೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಈ ನಾಲ್ಕು 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮತತ್ಪರರಾದ ಯಾವ ಮಾನವರು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರು ಮೃತರಾಗಲು ಸಕಲ ಭೋಗಸಮನ್ವಿತನಾದ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರಲೋಕನನ್ನು ಸೇರುವರು. ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಚ್‌ ಈ ಐದು ಮಹಾ 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸವ್ಯ ಮತ್ತು ಅಪಸವ್ಯ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಯಾವನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಆ ದಿವಸ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ 
ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಷಡ್ದಿಂಶೋ9$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೮ಕ್ಕಿ 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ನ್ವಪ ಸೈಸ್ತು ಬಹುಜನ್ಮಕ ಗತೈರಪಿ | 
ಏನಂ ಚ ವಿಪ್ರ bs ಯಾತ್ರಾ 0 ಕ ಸಮಾರಭೇತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅನೇನೈ ವಸ ದೇಹೇನ ರುದ್ರ ಪ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ 1 


ಸಂಚೇಶಾನೀನುಥಾಂನ್ಯಾ 0 ಠಾ ಸುಖೇನ ಕ್ರ ತೇ ಯಥಾ 1 ೧೩॥ 
ತಥಾ ಶೃಣು ಪ್ರವನಕ್ಸಾ ಎಮಿ ಸರ್ವಪಾಪಸಪ `` ಹಾಶಿನೀಂ | 

ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತಾ ರುದ ಸರಸ್ಕೇಕಾಡಶ್ಕಾಂ "ಸಮಾಹಿತಃ ! ೧೪ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುಹಾಕಾಲಂ ನತ್ವಾ ಚೇಶಾನನಿಖಾಶ್ವರಂ । 

ನಿಂಗಲೇಶಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ H ೧೫ ॥ 
ಉಪಗಮ್ಮ ತತೋ ದೇವಂ ಗಣೇಶಂ ಸಂಗೆಲೇಶ್ಯ ರಂ | 

ಗಂಧೈಃ ಪುಷ್ಸೈ ಶ್ಹ ಧೂಪೈಶ್ಚ ತಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ "ರಜೇ IH ೧೬ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲೇಕ್ಕರೆಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭೂಯಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಅರ್ಚಯೇದ್ದೇನದೇನೇಶಂ ಸ್ವಯಂಭುವನಂ ಸನಾತನಂ 1 ೧೭ ॥ 
ಈಶಾನೇ ಗನುಯೇದ್ರಾತಿ ತ್ರಿಂ ಕ ತ್ವಾ ನೈ ನಕ್ತಭೋಜನಂ | 
ಧ್ಯಾಯಮಾನೋ Bre ಭೂಮೌ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹಂ ! ೧೮ ॥ 


೧೨-೧೫. ಅವನು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಸಮಸ್ತಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! 
ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸಂಚಜೇಶಾನವೆಂಬ ಈ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡು 
ವನೊ, ಅವನು ಈ ಸ್ಪೂಲದೇಹದಿಂದಲೇ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಸ ಹೋಗುವನು. 
ಪಂಚೇಶಾನಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸುಲಭನಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ವಿಧದಿಂದ ಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಆ ಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಬಾ ವ ರುದ್ರ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟ್ಪಾನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತೀರ್ಥಶ್ರಾ ದವನು 


ತ 
ಮಾಡಿ ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವ ರನಿಗೂ, ಈಶಾನೇಶ್ವ ರನಿಗೂ ನನುಸ್ತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹಿಂಗಳೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಗಟ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸು ತನ್ನು ಮಾಡಿಕ ಊದು 


ಪುನಃ ಶ್ರಾ ದ್ದ ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಹ್‌ ತ ಗಣೇಶ್ವ ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮ ಸ್ಮರಿಸಿ ಪ್ರನಃ ಪಿಂಗಳೇ 
ಶ್ನರನನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, “ಧೂಪಾಡಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. 
ಗ್ಯ. ಬಳಿಕ ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸೇರಿ ಪುನಃ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ದೇವದೇವೇಶ್ಶ ರನೂ, ಸ್ವಯಂಭುವೂ, ಆನಾದಿನಿಧನನೂ 
ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಈಶಾನೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ದೇವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಬೇಕು. 


೧೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪೂರ್ವವತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ । 


ಕಾಯಾಂನರೋಹಣಂ ಗತ್ವಾ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರನದ್ಯಜೇತ್‌ ॥೧೯॥ 
ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಮಥಾಹ್ಯೇವಂ ಬಿಲ್ಶೇಶಂ ಪಶ್ಚಿನೇಂರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತಥಾ ಸೌಮ್ಯೇ ಪೂಜಯೇದುತ್ತರೇಶ್ವರಂ i ೨೦॥ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಂ ಯಜೇತ್‌ | 
ಗಂಧೈಃ ಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಧೂಪೈಶ್ಟ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈರ್ನಿನಿಧೈಸ್ತಥಾ Hor 


ಗೀತನೃತ್ಯಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಕ್ಲಮಾಪಯೇತ್‌ । 

ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸೂರ್ವೋಕ್ತಾಂ ತತೋ ನಿಜಗೃಹಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೨೨॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯೇತ್ಸಂಚ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಪರಾಯಣಾನ್‌ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವತಾರೂಪಾನ್‌ ಮಹಾಕಾಲೋಷಿತಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಯೇನ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ರ್ರಗುಣೈರ್ನವೈಃ | 

ರಥಂ ಪಿಂಗಲಕೇ ದದ್ಯಾದ್ದಜಂ ಕಾಯಾ ನರೋಹಣೇ IW ೨೪ ॥ 

೧೯. ದ್ವಾದಶೀದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಾಯಾ 
ವರೋಹಣೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಿಂಗಳೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಬಿಲ್ತೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಉತ್ತಮವಾದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೧. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಮಹಾ 
ಕಾಳೇಶ್ವರನನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುವಿಧ ನೈವೇದ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಗೀತನೃತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ಚಮೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕು. ಇಂತು ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. 

೨೩. ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸರಾಯಣರೂ, ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವರೂ, ವೇದಪಾರಂಗತರೂ ಆದ ಐದು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 

೨೪. ಅವರನ್ನು ಚಿನ್ನದ ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದಲೂ ಹೊಸ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಸ್ಥ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ನಿಂಗಳೇಶ್ವರನ ಸನಖಾಸದಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನೂ, ಕಾಯಾವರೋ 
ಹಣೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗಜವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫ 


ಪತ್ತಾ ಬಿಲ್ವೇಶ್ವರೇ ಚಾಶ್ಯಂ ವೃಷಂ ದತ್ಕಾ ತು ಚೋತ್ತರೇ | 


ಧೇನುಂ ದತ್ತಾ ಮುಹಾಕಾಲೇ ಸರ್ವೋಪಸ್ಥರಸಂಯುತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಯ ಏವಂ ಕುರುತೇ ವ್ಯಾಸ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 1-೨೬ ॥ 
ಪಿತೃಕೈರ್ಮಾತೃಕೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕುಲೈಃ ಸ ದಿನಿ ಮೋದತೇ | 

ಅಪ್ಪರೋಗೀತನೃತ್ಯಾಜ್ಕೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕೈಃ । ೨೭ ॥ 


i ಇತಿ ಪಂಚೇಶಾನೀಯಾತ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 
ಯಸ್ತು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನಿಯಮೇನ ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ | 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೇಕೃತಾ ತೇನ ಸಪ್ತದ್ದೀಷಾ ವಸುಂಧರಾ ೨೮ ॥ 
ಯಸ್ತು ಪದ್ಮಾನತೀಂ ಸಶ್ಯೇದರ್ಚಯೇತ್ಬ್ಪಂಕಜೈರ್ನರಃ । 
ದತ್ತಾ ಧೂಪಂ ಸನೈನೇದ್ಯಂ ಮೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೨೯॥ 
ಸ್ವರ್ಜಶೃಂಗಾಟಕಾಂ ವ್ಯಾಸ ಕುಸುಮೈಃ ಸ್ಮರ್ಣಸನ್ನಿಭೈಃ । 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಯಾತಿ ಶಿವಮಂದಿರಂ 1 ೩೦॥ 


೨೫. ಬಿಲ್ದೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ, ಉತ್ತರೇಶ್ವರನ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವೃಷಭನನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಕಲೋಪಸ್ತ್ಪರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಲಂಕೃತಧೇನುವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೬. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಯಾವನು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೭. ಅಪ್ಸರಸೆಯರ ಸಂಗೀತನೃತ್ಯಾದಿ ಸೇವೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪಂಚೇಶಾನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನು ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಎರಡು ಕುಲದವರೊಡನೆಯೂ ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವನು. 

೨೮. ಯಾವನು ನಿಯಮಸಹಿತನಾಗಿ ಕುಶಸ್ಪಲೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಪ್ತದ್ದೀಪಯುಕ್ತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸರ. 

೨೯. ಯಾವನು ಪದ್ಮಾನತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕಮಲಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ ಧೂಪನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನರ್ನ್ಪಿಸುವನೊ, ಆ ನರನು ಮೃತ 
ನಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮಸುರವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩೦. ವ್ಯಾಸನೆ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಾಟಕಾದೇನಿಯನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ 
ಹೂವುಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 


೧೮೬ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರ 


ಅನಂತಿನೀಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇದ್ದೇನೀಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿ ಶ್ರುತಾಂ | 


ಕಾನಿಕೇನ ನಿಮಾನೇನ ಯಾತಿ ಸೌರಂದರಂ ಪುರಂ ೩೧ ॥ 
ಅರ್ಚಯೇತ್ಸಂಕಜೈರ್ಭಕ್ಕಾ ಯೋ ದೇನೀಷುಮುರಾವತೀೀಂ | 
ಅನುರೈಃ ಸಹ ಸಂಹೃಷ್ಟೋ ಮೋದತೇ ದಿನಿ ಸರ್ವದಾ 1 ೩೨ ॥ 


ದೇನೀಮುಜ್ಜಯನೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಸರ್ವೆ ಶ್ವ್ಚರ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೩೩॥ 

ನಿಶಾಲಾಂ ಚೈನ ಯಃ ಪಶ್ಯೇದ್ರುದ್ರಭಕ್ಕಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ತ್ರಿನಿಧೈಃ ಸಾಹೈರ್ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ 4೪ ॥ 
» ಇತಿ ಶ್ರೀ ಕಲ್ಪಸಪ್ತಕಮಶಿವನಾ ॥ 

ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಪುರಾ ಯದ್ಪ್ರಹ್ಮಣಾಂರ್ಚಿತಂ | 

ಅಕ್ರೂರೇಶ್ಚರಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಃ ಏಿತಾಮಹಃ ॥ ೩೫ ॥ 

ತತ್ರ ದೇನಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಷ್ಟಮ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ | 

ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ಶುಚಿರ್ದಾಂತೋ ರುದ್ರಲೋಕಮವಾಸ್ರ್ನುಯಾತ್‌॥ ೩೬ ॥ 








೨ 


ಸರಿ ಸಾತು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವ ಅವಂತಿಸಿಯನ್ನು 
ಯಾನನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಮಹೇಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೩೨. ಅಮರಾವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೩೩. ಶಾಂತಸುನಸ್ಸಿನಿಂದ ೪ ಜ್ರಯಿನೀದೇವಿಯ 
ಮಾಡಿದವನು ಸ ರೈಶ್ರರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೪. ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ನಿಶಾಲಾದೇನಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಕಾಯಿಕ, ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ 
ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. 

೩೫. ವ್ಯಾಸನೆ ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು 
ಮಹಾತೀರ್ಥದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳು. ಅಕ್ರೂರೇಶ್ವ್ರರನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಪಿತಾಮಹನು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೬, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಶುಚಿರ್ಭೂತನೂ, ದಮನಶೀಲನೂ ಆಗಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಜನ್ಮಾಸ್ಪಮಿಯ ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ದವನು ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ನ್ಸು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೭ 


ನ ವದೇತ್ಮೇನಚಿತ್ಸಾರ್ಧಂ ನರಃ ಪ್ರಾತರ್ಗೃ್ಯಹೇ ಸ್ಥಿತಃ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ:ಕ್ರೂರೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಹೇನುದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೩೭॥ 
| ಇತ್ತ ಕೂ ರೇಶ್ಮ ರಮಾಹಾಕ್ಮ 40 1 

ಯಸ್ತು ಸಶ್ಯ ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯುಃ। 
ಮುಚ ತೇ ಸಾಕೆ ್ಯೀರಾದ್ದ ಹ 0 ಮೃ Hp ವ್ರಜೇತ್‌ 1೩೮॥ 


ಸ್ರ 
ಪದಾ ಸನಸ್ಥಿತೆ ತೋಬ ಹ್ಹಾ ಧ್ಯಾ ಯಮುಾನಃ ಪರಂ ಜೂ 
ವಸಿಸಾಣಿ 'ರ್ಮುನಿವಕ್ಕಿ ರ್ನಿಜ್ಞಪ ಥಃ ಕರ್ಮಸಂಭವಾನ್‌ 1 ೩೯॥ 
ಜು ಊಚುಃ: 


ಆದಿತ್ಯಾ ಮರುತಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಸ್ತಥಾ ಚ್ಛೈ ವಾಶಿ ನಾವ್ರಭೌ। 
ನಿತಕೋ ಯೇಚ SR ಪೂಜ, ಸಂತೇ ಭುನಿ ಮಾನವೈಃ ॥ ೪೦॥ 
ಗ್ರಹಾರ್ಕತಾರಕಾ ಯಕ್ಸಾ ದಿಗೆ ಜಾರಾ ೨ ನಲಾನಿಲಾಃ | 
ಅನಾ ದೇನಾ ನಯಂ ಸರ್ವೇ ತೃದಂಶಾಃ ಸರಿಸಠ್ಯತೇ YO 
ಕಥಂ ಧ್ಯಾಯಸಿ ದೇವೇಶ ಏತತ್ಸರ್ನಂ ಬ್ರವೀಹಿ ನಃ 1 ೪೨॥ 

೩೭. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಭಕ್ತನು ಯಾರೊಡ 
ನೆಯೂ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಆಕ್ರೂರೇಶ್ರರಮುಹಾಲಿಂಗನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಚಿನ್ನದ ತುಲಾಭಾರವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೮. ಯಾವನು ಶುಚಿಯೂ, ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ 
ಆಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ರುದ ಸಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೯. ಒಮ್ಮೆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಪದ್ಮಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ ಪರತತ್ತ್ವ ಎನನ್ನು 

ಧ Fs ವಸಿಷ್ಠನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು 

ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡೇ ಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕ್ರಮ 
ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಸ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದರು. 

೪೦. ಯಸಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಅದಿತ್ಯ ರು, ಮರುತ್ತುಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಮುಂತಾದವಕೆಲ್ಬರೂ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದ 
ಜನರಿಂದ ಸೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರಸ್ವ. 

೪೧. ಗ್ರಹಗಳು, ಸೂರ್ಯನು, ನಕ್ಚತ್ರಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ದಿಗ್ಗಜಗಳು, 
ಅಗ್ಲಿನಾಯುಗಳು, ಈ ದೇವತೆಗಳು, ನಾವು--ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅಂಶರೆಂದೇ ವೇದ 
ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು 

೪೨. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು, 


೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 

ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ತತ್ನರೂಪೇ ಯೇ ಪರಾ ಚೈವಾಂಪರಾ ತಥಾ | 

ತೇ ದ್ವೇ ಚ ಮನು ರೂಸೇ ದ್ವೇ ನಿತ್ಯೇ ಮೂರ್ತಾತ್ಮಿಕೇ ಮಮ ॥ ೪೩ ॥ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ಪಿತಾಮಹ ಕಥಂ ನಿದ್ಮೋ ಭವಂತಂ ಪರಮಂ ವಿಭುಂ | 


ಯೇನಾಸ್ಮಾಕಂ ಪರಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ತನ ದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೪೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 

ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಪರಂ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ಕುಶಸ್ಥಲೀತಿ ಶಬ್ದಿತಂ 

ಯಜ್ಞಾರ್ಥಿನಾ ಮಯಾ ದೇವಃ ಶ್ರೀಕಂಠಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಯಾಚಿತಸ್ತೇನ ದೇನೇನ ಉಕ್ಕ್ತೋಃಹಂ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ । 
ಸಮಂತಾದ್ಯೋಜನಂ ಸಾಗ್ರಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮೇತತ್ಪಿತಾನುಹಃ । 
ಮಯಾ ದತ್ತಂ ತನ ವಿಭೋ ಮಹಾಕಾಲವನಾದೃತೇ ॥ ೪೬॥ 
ವಾರಿತಃ ಸ ಮಯಾ ತತ್ರ ನನೇ ಗುಪ್ರೋ ಹಿ ರೋಷತಃ । 
ಕಸರ್ದಿನಾ ಚ ತತ್ರೋಕ್ತೋ ಟಟ ಜನ್ನು ನ ತವಾಂತಿಕಂ ೫ ೪೭೬॥ 











೪೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ತತ್ತ್ವಸ್ತರ ತ ಏಸಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಎರಡು 
ವಿದ್ಯಾಮಾರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಒಂದಕ್ಕೆ ಪರಾನಿದೈಯೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ 
ಅಪರಾವಿದ್ಯೆಯೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 0 ನನ್ನ ಎರಡು ರೂಪಗಳು. 
ನಿತ್ಯಗಳು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವುಗಳು. 

೪೪, ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ತಾ ೫4! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ನಮಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಸರಾತ ಶ್ರರನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? 

೪೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: —ಕುಶಸ್ತಲಿಯೆಂದು ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದುದೂ, 
ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಪರಮಸ್ತಿ ಯವಾದುದೂ ಆದ ಕ್ಸೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞ ನನ್ನು ನಲ ನಾನು ನೇವಜೀವನೂ SSE ಆದ 
ಶ್ರೀಕಂಠನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. ಆಗ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಆತನು ನನಗೆ ಇಂತೆಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೪೬, €( ಎಲೈ ಚತುರ್ಮೂಖನೆ! ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು 
ಯೋಜನದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಳತೆಯಿರುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ವೆನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನೆ, ಆದರೆ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಲಾರೆನು.?? 

೪೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ತಡೆಯಲು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು ಆತನು 
ರೋಷದಿಂದ ವನದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ಮತ್ತು ಕಸರ್ದಿಯಾದ ಆತನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು "" ನಾವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸಡ್ತಿಂಶೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯ 


ಆರಬ್ಬೋ ನೈ ತತೋ ಯಜ್ಞೋ ನಾರಾಯಣಪರಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಜ್ಞಾತಸ್ತಥಾಂಪಿ ಮೇ ಯಜ್ಞೋ ದೇವದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ 1 ೪೮ ॥ 
ಯಜ್ಞ ವಾಟಂ ಕಪರ್ದೀಶಸ್ತತೋ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಮಾಗತಃ । 

ಯಾಜ್ಞಿಕೈಃ ಸೋಂಥ ತತ್ರೋಕ್ರೋ ಮಾಂತ್ರ ತಿಷ್ಠ ಜುಗುಪ್ಸಿತಃ ॥ ೪೯॥ 
ಕಸರ್ದಿನಾ ಚ ತೇ ತತ್ರ ಉಕ್ತಾ ಯಾಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಪುನಃ । 


ಏವಮುಕ್ತಾ ಕಸಾಲಂ ಸ ಭೂಮೌ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತತ್ರ ಹಿ 1 ೫೦ ॥ 
ಸ್ನಾತುಂ ನದೀಂ ಯಯಾ ಶಿಪ್ರಾಂ ಕಪರ್ದೀ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಉಕ್ತಂ ತಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಶಿಪ್ರಾಂ ಕಪರ್ದಿನಿ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ I ೫೧॥ 
ಕಥಂ ಹಿ ಕ್ರಿಯತೇ ಹೋನುಃ ಕಪಾಲೇ ಸದಸಿ ಸ್ಥಿತೇ 

ಅಕಪಾಲಾನಿ ಶೌಚಾನಿ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮನೀಸಿಭಿಃ ll ೫೨ ॥ 
ತಠ್ವಪಸಾಲಂ ಸದಸ್ಯೇನ ಉತ್ಸಿಪ್ತಂ ಪಾಣಿನಾ ಸ್ವಯಂ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಸಿಪ್ರೇಭನಚ್ಚಾಃ ನೃತ್ಸುನಃ ಸ್ಸಿಪ್ಕೇಂ ಭವತ್ಸುನಃ 1 ೫೩ ॥ 
ಏವಂ ನಾಂಂತಂ ಕಪಾಲಾನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಾಃ । 

ರುದ್ರಂ ಕಪರ್ದಿನಂ ಮತ್ತಾ ಶರಣಂ ತಂ ಸಮಾಗತಾಃ I ೫೪ ॥ 


೪೮. ಆಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲಾಯಿತು. ಆದರೂ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನು 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದೇ ಇದ್ದನು. 

೪೯, ಜಟಾಧಾರಿಯಾದ ಆತನು ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದನು. 
ಯಾಜ್ಞಿಕರು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು, ""ನೀಚವೇಷಧಾರಿಯಾದ ನೀನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ'” 
ಎಂದು ಗದರಿಸಿದರು. 

೫1೦. ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವರಿಗೆ, "ನಾನು ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. 

೫೧. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಕಲೆತು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೫೨, ಈ ಕಪಾಲವು ಯಜ್ಞಮಂಟಸದಲ್ಲಿರಲು ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಕಪಾಲಾದಿ ನರಾಸ್ಟಿಗಳಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶವೇ ಶುಚಿಯಾದುದೆಂದು 
ಹಿಂದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲವೆ. 

೫೩-೫೪. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಸಭಿಕನು ಆ ಕಪಾಲವನ್ನು ತಾನೇ ಕೈಯಿಂದ 
ತೆಗೆದು ಹೊರಗೆ ಬಿಸಾಡಿದನು. ಒಳಗೆ ಬರಲು ಅದಿದ್ದ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಪಾಲವಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲು ಮತ್ತೊಂದುಂಟಾಯಿತು. ಇಂತು 
ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಕಪಾಲಗಳಿಗೆ ಕೊನೆಯನ್ನೇ ಕಾಣದಾದರು. ಆಗ ಭಿಕ್ಸುಕನು 
ಮಹೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅರಿವುಂಟಾಗಲು ಆತನಿಗೆ ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 


“ಗ೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾದಾದ್ಭಕ್ತಾ ಶ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
'ಕಪಾಲಪಾಣಿರ್ಭಗವಾನ್ಮಾ Ce ತ. ಪ್ರಭುಃ ! ೫೫ ॥ 
ವರಂ ವರಯ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ನರ್ತತೇ | 

ನಾಂಸ ಸ್ರೃದೇಯಂ ಮಯಾ ತುಭ್ಯ ೦ ಸರ್ವಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ವತಃ ॥ ೫೬॥ 


ಬ್ರ ಹೆ ತ್ತ ರನಿಂದಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ಯ ದತ್ತಂ A RN | 


ಕಾರಯಸ, ಯಥಾಕಾಮಂ ಯಥಾವರ್ಣಚತುಷ್ಯ ಯಂ 1 ೫೭ ॥ 
ಏನಂ ನ ನ ಸರಮೇಶ್ಮರಂ | 

ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತ್ವಾ ಸದಸಿ ನ ಮುಯಾಂನ್ಯೋ ನರೋ ವೃತಃ 1೫೮॥ 
ಉಜ್ಜ ಯಿನೀತಿ ನೆ ನಾಮ ಹುಶಸ ಲ್ಯಾಂ ನವೇಶಿತಂ | 

ಕುಂಡಂ ನ ತತ್ರ ನುಯಾ ಕ್ರ ತಮನೆಂತರಂ ! ೫೯ ॥ 


ತತ್ರ ನಿಪ್ರಾಃ ಕೃತೇ ಸ್ನಾನ ಸರ್ವಸಾಖ್ಟೆಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ತಸ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಾಸಯೇದ್ದಿತ್ತು ಚತುರೋರ್ಥಘಬಾಂಛುಭಾನ್‌ ॥ ೬೦॥ 





೫೫. ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ ಮಹೇಶ್ರ ರನು ಸ ್ರತ್ಯಕ್ಸರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಕಪಾಲನನ್ನು ಕ್ಪಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲೋಕೇಶ್ವ ರನು 
ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೫೬. "" ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಸೆಯಿರುವ ವರವನ್ನು 
ಸೇಳಿಕೊ.. ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡಲಾರದುದೇ ಇಲ್ಲವು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೂಡಲಿರುವೆನು. 

೫೭. ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಈ ಸ್ಲಾನನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ತರನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು 
ನಿನಗೆ ಕೂಟ್ಟಿ ರುನೆನು. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದವರಿಗೂ 
ಅನು ತೂ ಗನಿ ವಾಡು 

೫೮. ಇಂತು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವರಸ್ರದನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ ಆದ 
ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ, ನಾನು ಸಭಾಮಧ್ಯದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 
ಬೇರೆ ಯಾವ ವರವನ್ನೂ ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. 

೫೯. ಕುಶಸ್ತಳಿಗೆ ನಾನೇ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ಸಿಟ್ಟಿನು. ಬಳಿಕ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಂದಾಕಿನೀಕುಂಡವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದೆನು. 

೬೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿರಾ! ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನ ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳೂ ತೊಲಗುವುನು. ಯಾತ್ರಿಕನಾದವನು ಆ ಕುಂಡದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಟು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ನಾಲ್ಕು ಸನಿತ್ರಕುಂಭಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಸನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯ॥ ೧೯೧ 


ಸತಿಲಾಂಸ್ತಾನ್ಸವಸ್ಟ್ರಾಂಶ್ಚ ಸಫಲಾನ್ಮಂಡಕ್ಕೆಃ ಸಹ। 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಮುಥ ಮಾಘ್ಯಾಂ ಚ ಚಾತುರ್ನಿದ್ಯೇ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ ॥ ೬೧॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಚ ಯಗ್ವೇದಾಯ ಯಜುರ್ವೇದಾಯ ದಕ್ಸಿಣಂ | 


ಪಶ್ಚಿಮಂ ಸಾಮನೇದಾಯ ಅಥರ್ವಣೇ ತಥೋತ್ತರಂ 1 ೬೨ ॥ 
ವೇದಾನುದ್ದಿಶ್ಯ ಚಾಂಪ್ಕೇವಂ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಪಿತಾಮಹಃ! 
ಕೃತೇ ಚೈನಂ ಹಿ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಚ್ಛೈಣುಧ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಾ॥ I ೬೩ ॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೆಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ತಥಾ ಭವೇತ್‌ । 
ಸಹಸ್ರಗುಣಿತಂ ಸ್ನಾನಂ ಜಾಸ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೬೪ I 


ದಾನಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂನ ಸಂಶಯಃ । 
ಕೌಮುದೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಗೋದಾನಂ ತತ್ರ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 
ಫೃತಧೇನುಂ ಚ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ಮಾಘ್ಯಾಂ ತಿಲಮುಯಾಂ ತಥಾ। 
ಜಲಧೇನುಂ ತು ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಮುಚ್ಯೇತ ಸಾತಕೈೈಃ | ೬೬ ॥ 








೬೧. ಎಳ್ಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಫಲಗಳು, ದೋಸೆಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಮಾಘ ಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂಜಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾ ತರಾದವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೬.೨. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಕುಂಭವನ್ನು ಖುಗ್ರೇದದವನಿಗೂ, ಸಶ್ಚಿಮಕಲಶ 
ವನ್ನು ಸಾಮವೇದಿಗೂ, ಉತ್ತರಕಲಶವನ್ನು ಅಥರ್ವವೇದಪಾರಾಯಣಪರನಿಗೂ, 
ದಕ್ಷಿಣಕಲಶವನ್ನು ಯಜುರ್ವೇದಪಾಠಕನಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕು. 

ಆಕ್ಟ ವೇದಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಈ ದಾನಸಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಇಂತು ಮಾಡಿದವನ 
ಪುಣ್ಯವು ಎಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. 

೬೪, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಪುಣ್ಯವೆಬ್ಲವೂ ಮಂದಾಕಿನೀ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿನ ಸ್ನಾನವು ಬೇರೆ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಜಸವು ಲಕ್ಪದಷ್ಟು 
ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು. 

೬೫. ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಕೋಟಗುಣಿತವಾಗು 
ವುಡೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಅಲ್ಲಿ 
ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೬. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಫೃತಥೇನುವನ್ನೂ, ಮಾಘ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ತಿಲ 
ಥೇನುವನ್ನೂ ನೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜಲಭೇನುವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


೧೯೨ ಶ್ರಿ 


ವಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯಚ್ಚ ದುಷ್ಕೃತಂ | 


೯ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿನಶ್ಯೇತ್ಮಿಲ್ಪಿಸಂ ಸರ್ವಂ ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಸ್ತು ದರ್ಶನಾತ್‌ ll ೬೭ ॥ 
ಮಂದಾಕಿನೀಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ 1೬೮ ॥ 


ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ತು ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | 
ದರ್ಶೇ ಚ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ವಾ ಪಿತೃಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ॥ ೬೯॥ 
ಹಿತಾನುಹಂ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 


ಅಶ್ಚನೇಧಸಹಸ್ರೇಣ ರಾಜಸೂಯಶತೇನ ಚ ! ೭೦ ॥ 
ಯುಜ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಮೇತತ್ತಪೋಧನಾಃ | 

ತತೋ ಮನ್ಮಂತರೇಃತೀತೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವೈನಸ್ಪತೇ ಪುನಃ ! ೭೧॥ 
ತೇನೈ ನೋನ್ಮತ್ತನೇಷೇಣ ಊರ್ಧ್ವಶಿಶ್ನ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸತ್ರೇ ದೃಷ್ಟಸ್ತೈರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೈಃ ! ೭೨ ॥ 
ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶಸಂತಿಸ್ಮ ನಿಂದಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಚಾಂಪರೇ । 

ಅಪರೇ ಪಾಂಸುಭಿಃ ಶಿಶ್ನಂ ಫ್ನುಂತಿ ತಸ್ಯಾಂ ಶಸನ್ಹ್ವಿಜಾಃ I ೭೩ ॥ 


po 


೬೭. ಮಾತಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕರ್ಮದಿಂದಲಾಗಲಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ಪಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆವೊ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೬೮, ಮಂದಾಕಿನಿಗೆ ಸಮನಾದ ತೀರ್ಥವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದಿರುವನು. 

೬೯, ಅಮಾನಾಸೈಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಂದಾಕಿನೀ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಪಿತೃಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೭೦-೭೨, ಯಾವ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿತಾಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಶ್ಚಮೇಧಗಳನ್ನೂ, ನೂರು 
ರಾಜಸೂಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಎಲೈ ತಪೋ 
`ಧನರಿರಾ! ಇದು ನಿಜವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತು ಆ ಮನ್ವಂತರವು 
ಹಳೆದು ಮತ್ತೆ ವೈ ವಸ್ತತಮನ್ವಂತರವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಪುನಃ ಹುಚ್ಚನಂತೆ 
ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನು ಊರ್ಧ್ವಶಿಶ್ಚನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞ 
ಮಂಟಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಶ್ಶಮರು ಅವನನ್ನು ಕಂಡರು. 

೭೩. ಕೆಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತನನ್ನು ಶಸಿಸಿದರು. ಹಲವರು ಆತನ 


ಸಡ್ವಿಂಶೋಳ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೯೩ 


ಲೋಹೆ ಟರ್ಲಗುಡಕ್ಕೆ ಶ್ಜಾ ನೈ € ಫ್ಲುಂತಿ ತಂ ಬಲಗರ್ಪಿತಾಃ । 


ಜಟಾಮುಕುಟಿಕಂ ಕೇಚಿದ್ದ ತ್ಯಾ ಷೆ ೯೦ತಿ ಚಾಂಹರೇ ' 1 ೭೪ ॥ 

ಪೃ ಚ್ಛ ತಿ ವ್ರತಚರ್ಯಾಂ ಪ ವ್ರ ತಂ ಕೇನ ಚ ದರ್ಶಿತಂ । 

ಅತ್ರ "ಚ ವ 3 ಯಃ ಸಂತಿ ಕಥಮೇತತ್ತ್ವ ಯಾ ಕೃತಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಹ ಚೇದೃ ಶೀ ಚರ್ಯಾ ವಿಷ್ಣು ಹ ವಾ ಕ ತಾ ಸ್ಕಂಯಂ | 

ನಿರಿಕೇನಾನಿ ದೇನೇನ ಕೇನೇದಂ ದುಷ ತಂ ಕೃ ಣೆ HW ೭೬ ॥ 

ಮಾ ವಿಡಂಬಯ ದೇವೇಶಂ ವಧ್ಕೊ € ಬ ನಸ್ತ ಟ್ರಸುದ್ಯ ವೈ । 

ಏನಂ ತೈರ್ಹನ್ಯಮಾನಸ್ತು ಬಾ ಹ್ಮಣೈಸ್ತತ್ತ ಶಂಕರ ॥ ೭೭ ॥ 

ಸ್ಮಿತಂ ಕೃತ್ವಾಂಬ್ರನೀತ್ಸರ್ವಾನ್ಪಾ ಹ್ಮಣಾನ್ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 

ಕ ಚಟು `ಸಾನುಭಿಹಥ "ಹೈನ್ಮತ್ತಂ ನಷ್ಟಚೇತಸಂ ॥ ೭೮ ॥ 

ಯೂಯಂ ಕಾರುಣಿಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಮೈತ್ರಭಾವೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ | 

ತನೇವಂ ವಾದಿನಂ ದೇವಂ ಚಾಲ್ಮರೂಪಧರಂ ಹರಂ 1 ೭೯ ॥ 





ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇತರರು ಸಗಣಿ, ಮಣ್ಣುಹೆಂ ಟಿಗಳಿಂದ ಅವನ ಶಿಶ ಕ್ಟ 
ಹೊಡೆದರು. ಇಂತು ಆ ದ್ರಿ ಜರೆಬ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ದೂಷಿ ಸತೊಡಗಿದರು. 

. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು. ಬಲೋನ್ಮತ್ತರಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೊಣ್ಣೆಗಳೂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. ಕೆಲವರು ಕಿರೀಟಿದಂತೆ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಆತನ ಜಬಾಮಂಡಲನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೭೫. ಕೆಲವರು ಆತನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನ 
ಮಾಡಿದರು. "ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಾರು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು? ಇಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಮಂದಿ ಹೆಂಗಸರಿರುವರು. ನೀನು ಇಂತಹ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದೆ? 

೭೬. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಾಗಲಿ, ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಲಿ, ದೇವೇಶ್ವ ರ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಆಗಲಿ-.-ಯಾರಾದರೂ ಇಂತಹ ದುಷ್ಪ ರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವರೆ? 

೭೭. ದಿಗಂಬರನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೀನು ಈ ವೇಷದಿಂದ ಅನುಕರಿಸ 
ಬೇಡ. ನೀನು ಈಗ ನಮಗೆ ವಧ್ಯನಾಗಿರುವೆ.?' ಇಂತೆಂದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವ 

ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನು ಅನೇಕ ಪೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ತಿಂದನು. 

೭೮. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸಕಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. . *" ಹುಚ್ಚನೂ, ನಷ್ಟಚೇತನನೂ ಆದ 
ನನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೀವೇಕೆ ಹೊಡೆಯುಪಿರಿ? 

೭೯-೮೦. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಮೈತ್ರೀಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾದ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರು 
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ಗ೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಯಾ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಮೋಹಿತಾಸ್ತೇ ದ್ವಿಜಾತಯಃ 


ಪುನಃ ಕಸರ್ದಿನಂ ಜಘ್ನುಃ ಪಾಣಿಸಾದೇನ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ 1 ೮೦ ॥ 
ತಾಡ್ಯಮಾನಸ್ತು ತೈರ್ನಿಪ್ರೈಃ ಪರಂ ಕೋಪಮುಪಾಗಮತ್‌ । 

ತತೋ ದೇವೇನ ತೇ ಶಸ್ತಾ ಯೂಯಂ ವೇದನಿನರ್ಜಿತಾಃ 1 ೮೧ ॥ 
ಊರ್ಥ್ಧ್ಯಜೂಟಾಃ ಸಲಗುಡಾಃ ಪರದಾರೋಪಜೀನಿನಃ | 

ರತಾ ದ್ಯೂತೇ ಇಷ ವೇಶ್ಯಾಯಾಂ ಹಿತೃಮಾತೃನಿನರ್ಜಿತಾಃ 1 ೮೨ ॥ 


ನ ಪುತ್ರೇ ಪಿತೃನಿತ್ತಂ ಚ ನಿದ್ಯಾ ವಾಂಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಶಿಶ್ನೋ ಮನು ಹಶೋ ಯೈಶ್ಚ ಶೇ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯನರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೮೩॥ 
ರೌದ್ರಾಂ ಭಿಕ್ಸಾಂ ತು ಭಿಕ್ಸಂತಃ ಸರಸಿಂಡೋಸಜೀನಿನಃ । 


ಆತ್ಮಾನಂ ನರ್ಣಯಿಷ್ಯಂತಿ ಧನಧಾನ್ಯನಿನರ್ಜಿತಾಃ I ೮೪ ॥ 
ಯೈಶ್ಚ ತತ್ರ ಕೃತಾ ನಿಪ್ರೈರ್ಹನ್ಯಮಾನೇ ಕೃಪಾ ಮಯಿ । 
ತೇಷಾಂ ಧನಂ ಚ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ದಾಸೀ ದಾಸಾದಯಶ್ಚ ನೈ | ೪೫ ॥ 


AS SR 





ವಿರಿ” ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಾಕೃತವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ನುಡಿಯು 
ತ್ತಿರಲು ಸನಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೮೧. ಈ ರೀತಿ ಆ ವಿಪ್ರರಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವೇಶ್ರರನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಆಗ ಆತನು ಅವರೆಸ್ಲಿರನ್ನೂ ಶಪಿಸಿದರು. “ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ವೇದಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವರಾಗುನಿರಿ. 

೮೨. ತಲೆಯಮೇಲೆ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸಹನಾಸಮಾಡುವಿರಿ. ಜೂಜಾಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವೇಶೈ 
ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ಕರಾಗುವಿರಿ. ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೈಬಿಡುವರು. 

೮೩. ನಿಮ್ಮ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಧನವಾಗಲಿ, ವಿದೈೆಯಾಗಲಿ 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರಲಾರದು. ನನ್ನ ಶಿಶ್ನಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದವರು ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಶಿಥಿಲಗಳಾಗುವುವು. 

೮೪. ನೀಚವಾದ ಭಿಕ್ಸಾಚರಣೆಯನ್ನು ಅವರು ಮಾಡಬೇಕು. ಪರಾನ್ನ 
ದಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಜೀವನವು... ಯಾವಾಗಲೂ ಧನಧಾನೃಗಳಿಲ್ಲದ ದರಿದ್ರರಾಗಿ 
ಅನರು ತಮ್ಮನ್ನೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 

೮೫. ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾನ ಹಲವರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿದರೊ, ಅವರಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯೂ, ಪುತ್ರಸಂತಾನವೂ, 
ದಾಸದಾಸೀಪರಿವಾರವೂ ಲಭಿಸುವುವು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋರತಿಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೯೫ 


ಕುಲೋತ್ಸನ್ನಾಶ್ಚ ನೈ ನಾರ್ಯೊೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವರಾನ್ಮಮ | 


ಏನಂ ಶಾಹಂ ವರಂ ದತ್ವಾ ಗತೋಂಂತರ್ಧಾನಮಿಸಾಶ್ವರಃ I ೮೬॥ 
ತತೋ ದ್ವಿಜಾ ಗತೇ ದೇವೇ ಮತ್ತಾ ತಂ ಶಂಕರಂ ನಿಭುಂ। 

ಅನ್ರೈ ೀಷಯಂತೋ ಯತ್ನೆ ೀನ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಗತಾಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸರಸಿ ರುದ್ರಸ್ಯ RS ಶತರುದ್ರಿಯಂ । 

ಇ 8 'ನವಸಾನೇ ತಾನ್ಪೇವೋಃ ಕರೀರಿಣ್ಮಾ ಗಿರಾಾಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 
ಅನೃ ತಂ ನ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ಕೈರೇಷ 2 ಕುತಃ: ಸುಖಂ । 
ಭೂಯೋನಸ್ಯ ನುಗ್ರಹಂ ನಿಪ್ರಾ ಯುಷ್ನಾ ಈ ಕರವಾಣ್ಯಹಂ I ೮೯ 
ಶಾಂತಾ ದಾಂತಾಶ್‌ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ಭಕ್ತಿ ಆಟ SN ತಾಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ಛಿದ್ಯ ತೇ ನಂಶೋ ಘಃ ಧನಂನಚ ಸಂತತಿಃ * eon 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಕ ಯೀ ಚ ಭಕ್ತಿಮಂತೋ ಜನಾರ್ದನ | 

MS ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕೇಜೋರಾಶಿಂ ದಿನಾಕರಂ 1 ೯೧॥ 


೮೬. ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ವರಪ್ರಸಾದದ ಬಲದಿಂದ ಸತ್ಯುಲಸ್ತ ಸೂತೆಯರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಪತ್ನಿಯರಾಗುವರು.'' ಇಂತು ಶಾಪವನ್ನೂ, ವರವನ್ನೂ ಏಕಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಆ ಮಹಾದೇನನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೮೭. ಆ ದೇವದೇವನು ಕಾಣದೆಹೋದಮೇಲೆ ಬ್ರಾ ಹೃಣರೆಲ್ಲ ರೂ, ಬಂದಿ 
ದ್ಹಾತನು ಮುಹೇಶ್ವರನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

೮೮. ಅಲ್ಲಿಯ ರುದ್ರ ಸಹನ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶತ 
ರುದ್ರೀಯವನ್ನು ಜಫಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜಟ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗದೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಿಂದಲೇ ಕಟ್‌ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೮೯. "" ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರವು. ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಚಾರಿ 
ಗಳಾದವರಿಗೆ ಸುಖನೆಲ್ಲಿಯದು? ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ಆದರೂ ನಿಮಗೆ 
ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೯೦. ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯ, ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಯಾರು 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಸ್ಸಿಟ್ಟರುವರೊ, ಅವರ ವಂಶವಾಗಲಿ, 
ಐಶ್ವರ್ಯವಾಗಲಿ, ಸಂತತಿಯಾಗಲಿ ಕೊನೆಗಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೧-೯೨. ಯಾರು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ರಕ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೊ, 
ಯಾರು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುನರೊ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ತೇಜೋರಾಶಿ 
ಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಯಾರು ಪೂಜಿಸುವರೊ, ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದೊ, ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ಅಶುಭವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.'' 


೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಂಶುಭಂ ವಿದ್ಯತೇ ತೇಷಾಂ ಯೇಷಾಂ ಸಾಮ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾ ಮತಿಃ । 


ಏತಾನದುಕ್ತ್ವಾ ದೇವೇಶಸ್ತೂಸ್ಲೀಮಾಸೀಜ್ಞಗತ್ತಭುಃ ॥ ೯೨॥ 
ಏನಂ ಶಾಪಂ ವರಂ ಲಜ್ಭಾ ದೇನದೇವಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ | 

ಆಜಗ್ಮುಃ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರ ದೇವಃ ಪಿತಾಮಹಃ 1 ೯೩ ॥ 
ನಿರಿಂಚಿಮಥ ತೇ ಜಾಪ್ಕೈಸ್ತೋಷಯಂತೋಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ತುಷ್ಟಸ್ತಾನಬ್ರನೀದ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಮತ್ತೋ ಪಿ ವ್ರಿಯತಾಂ ವರಃ | ೯೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತೇನ ವಾಕ್ಕೇನ ತುಷ್ಪಾಃ ಸರ್ವೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 

ಹೋ ನರೋ ಯಾಚ್ಯತಾಂ ವಿಪ್ರಾಃ ಪರಿತುಸ್ಬೇ ಸಿತಾಮುಹೇ ॥ಟ ೯೫॥ 
ಏಕೇ ತತ್ರಾಂ ಬ್ರುನನ್ಮಿಪ್ರಾ ನೇದಾನ್ಸೈ ವ್ರಣವಾಮಹೈೆ | 

ತತೊಅಆನ್ಯೇ ಚ ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ವ್ರಿಯತಾಮನಿಶಂಕಿತೈಃ | ೯೬ ॥ 
ಅನ್ಯೇ ಪ್ರಾಹುಃ ಕಿಮಸ್ಮಾಕಂ ಧನೈಸ್ತುಸ್ಟೇ ನಿತಾನುಹೇ । 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಣೆ ವೇದಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚ il FH 
ಶಾಂತಾ ಆಢ್ಯಾಶ್ಚ ಲೋಕಾಶ್ಚ ನರದಾನಾದ್ದನಂತು ನಃ | 

ಏನಂ ಪ್ರಜಲ್ಪತಾಂ ತತ್ರ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಕೋಪ ಆನಿಶತ್‌ 1 ೯೮॥ 


ಇಷ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿ ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ಜಗನ್ನಾಯಕನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

೯೩. ಇಂತು ಶಾಸವನ್ನೂ, ವರವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಸಡೆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿಸೇರಿ ಪುನಃ ನಿತಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು. 

೯೪. ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಸುಮುಖಗೊಳಿಸಿ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
"ನನ್ನಿಂದಲೂ ಒಂದು ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ'' ಎಂದನು; 

೯೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ಸಂತುಪ್ಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಯಾವ ವರವನ್ನು ಕೇಳೋಣ?” ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೯೬, ಕೆಲಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು "ವೇದಗಳನ್ನು ಬೇಡೋಣ?” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ""ಯೋಚನೆಮಾಡದೆ ಧನಧಾನ್ರಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿರಿ'' ಎಂದು ಸೂಚನೆಯಿತ್ತರು. 

೯೭-೯೮, ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರೆಂದರು:--"" ಪಿತಾಮಹನೇ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ರಲು ನಮಗೆ ಧನಾದಿಗಳಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? ವರವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಾದರೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳೂ, ವೇದಗಳೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಇಹಪರಲೋಕಗಳೂ, 
ನಮಗೆ ಪ್ರಶಾಂತಗಳೂ, ಸುಖಕರಗಳೂ ಆಗಿರಲಿ?” ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದರು. 


ಸಡ್ತಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭ 


ಪರಸ್ಪರಂ ವರಾಂರ್ಥೇಂಥ ಯುದ್ಧಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾಃ । 


ಯುಧ್ಯಂತೇ ಸಾಯುಧಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿತ್ತತ್ರೋಪಸರ್ಪಕಾಃ uF 
ಕೇಚಿದ್ವಿಸ್ರಾ ಉದಾಸೀನಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೈ ಮೌನಮಾಸ್ಸಿತಾಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ಟೈನಂ ಭಗವಾನ್ರಾಹ ನಿಪ್ರಾನ್ಯುದ್ದಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಃ ।॥ ೧೦೦ ॥ 


ಯಸ್ಮಾತುಮಂತ್ರಿತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಶಾಲಾಯಾ ಬಾಹ್ಯಸಂಸ್ಸಿತೇ | 
ತಸ್ಮಾದಾನೂಲತೋ ವಿಪ್ರಾ ಗುಲ್ಮೇ ಯುದ್ಧೋಪಸರ್ಪಕಾಃ ! ೧೦೧ ॥ 
ಉದಾಸೀನಸ್ತು ಯೋ ಗುಲ್ಮೋ ವೃತ್ತಿಹೀನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ವೇದಾಸ್ತಸ್ಯ ಭವೇಯುರ್ವೈ ಯಸ್ವಸ್ಪಿ ಮೌನಸಂಸ್ಥಿತಃ i ೧೦೨ ॥ 
ತೃತೀಯಃ ಸಾಯುಧೋ ಗುಲ್ಮೋ ಯೋದು ಕಾಮಸ್ತು ಯಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಪರದಾರೇಷು ನೇಶ್ಯಾಯಾಂ ದ್ಯೂತೇ ಚೌರ್ಯೇ ಸದಾ ರತಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಚತುರ್ನಿಧಃ ಸ ವೈ ನಿಪ್ರೋ ವೃತ್ತಿಹೀನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೈರಾಜಂ ಭವನೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 


೯೯. ವರದ ವಿಷಯಕ್ಕಾಗಿ ತಂತನ್ಮುಲ್ಲಿಯೇ ಸರಸ್ಪರ ಕಲಹವನ್ನು 
ಮಾಡಲನುವಾದರು. ಕೆಲವರು ಆಯುಧಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದರು. ಹಲವರು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. 

೧೦೦. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಉದಾಸೀನರಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. ಕೆಲವರು 
ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದರು. ಇಂತು ಯುದ್ಧಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೦೧. "" ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕಲವರು ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿರುವರಲ್ಲವೆ. ಆ ಗುಂಪಿನವರು ವಂಶಪಾರಂ 
ಪರ್ಯವಾಗಿ ಯುದ್ಧಭೀರುಗಳಾಗಿ ಪಲಾಯನಸರರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೨. ಉದಾಸೀನವಾಗಿದ್ದ ಗುಂಪಿನ ಸಂತತಿಯು ಜೀವನೋಪಾಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು. ಮೌನವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ವೇದಜ್ಞಾ ನವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦೩. ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಯುದ್ದಕ್ಸ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಪಂಗಡವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೂ, ವೇಶ್ಯೆಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಜೂಜಾಟ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚೌರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ಕಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 

೧೦೪. ಈ ನಾಲ್ಪೂ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೃತ್ತಿಹೀನ 
ನಾಗುವನು.?' ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಉತ್ತಮವಾದ ತನ್ನ 
ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೧೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಮೇ ಪರಮಂ ಕ್ಸ್ಟೇತ್ರಂ ಮುನಯೋ ನಂತಿಮುಂಡಲೇ | 


ಯಾಂ ದೇವನಗರೀ£ಂ ಲೋಕೇ ಪ್ರನದಂತೀಹ ಮಾನವಾಃ NH ೧೦೫ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ತು ಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ ಶಾಂತಾ ವಸಂತಿ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿನಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿನ್ಮನು ಲೋಕೇ ಭನಿಷ್ಯತಿ I ೧೦೬ ॥ 
ಕೋಲಾಮುಖೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ನೈಮಿಷೇ ಪುಷ್ಕರೇಷು ಚ | 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಚ ತಥಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ 1 ೧೦೭ ॥ 


ಳ್ಳ 
ಗಂಗಾದ್ವಾ ರೇ ಪ್ರ A ಚೆ ಗಂಗಾಸಾಗರಸ A | 


ರುದ್ರ ಕೋಟ್ಕಾ ೦ ವಿರೂಸಾಕ್ಸೇ ಮಿತ್ರಸ್ಕಾಪಿ ತಥಾ ವನೇ. ॥೧೦೮॥ 
ತೀರ್ಥೇಷ್ಟೆ ತೇಷು ಹ ತ್ರೆ ಹ ಚಃ ನಿದಿ ದ್ವಾ ೯ದಶಾಂಬ್ದಿ ಕೌ | 

ಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇ ಮಾನವೈ ರೋ ಸಾಮಾಸೇನೇಹ ಲಭ್ಯ ತೇ | 

ಉಜ್ಜ ಯುನ್ಮಾ ೦ನ PROS ಹ ಚರ್ಯೆೇ ಮನೋ ಯದಿ ೧೦೯ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ಲೇತ್ರಾಣಾನುಪಿ ಚೋತ್ಕ್ತಮಂ । 
ಸದಾಂಭಿರುಚಿತಂ ಮಹ್ಯಮೇತದ್ದೈ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ I ೧೧೦ ॥ 


೧೦೫. ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಇಂತು ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸರಮಸ್ರಿಯ 
ವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಮಾನವರು ಭೂಲೋಕದ ಚ 8 
ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು, 

೧೦೬. ಯಾವ ದ್ವಿಜರು ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವರೂ, ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲವು. 

೧೦೭-೧೦೯. ಕೋಲಾಮುಖ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ನೈಮಿಷಾ ಎರಣ್ಯ, ಪುಷ್ಕರ 
ಕ್ಹೇತ್ರ, ವಾರಾಣಸಿ, ಪ್ರಭಾಸ್ಕ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ, ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಪ್ರಯಾಗ, 
ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮ, ರುದ್ರಕೋಟ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷೇಶ್ವರ, ನಿತ್ರವನನೇ 
ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು 
ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ 
ಮಾನವನು ನಿಯತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ .ಚರ್ಯವನ್ನು' ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವ 
ನಾದರೆ ಉಜ್ಜಯಿಸೀಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೧೦. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ಇದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥವು. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ ಕ್ಸೇತ್ರವಾಗಿರುವುವು. ನನಗೆ 
ಈ ಪ್ರದೇಶವೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಡ್ವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಂಃ ೧೯೯ 


ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ,ಂ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿರುತ್ತಮಾ | 
ಭೂಯಃ ಕಿಮನ್ಯದಿಚ್ಛಾಂಸಿ ಶ್ರೋತುಂ ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೧೧॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 


ಏತತ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯಾಸ ತಥಾ ವಿಧಂ | 


ನಸಿಷ್ಕಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಪರಂ ಧ್ಯಾನಮಥೋ ಗತಾಃ 1 ೧೧೨ ೧ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ತತ್ರ ವಾಸೇ ಮನೋ ದಧುಃ । 
ಸಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಃ ಸಪತ್ಲೀಕಾ ಗಶಾಶ್ಲಾಂವಂತಿಮಂಡಲೇ 1 ೧೧೩ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿಪ್ರಾಂ ಚೈವ ಮುಹಾನದೀಂ । 
ಸ್ಮಶಾನಮೂಷರಂ ಚೈನ ನದೀಂ ಗಂಧನತೀಂ ತಥಾ IH ೧೧೪ ॥ 


ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮುಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಚಕ್ರುರ್ವಾಸಂ ಚ ತತ್ರನೈ! 

ಸ್ಮೃತ್ಥಾ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಯಂ ರುಚಿಸ್ತೇಷಾಂ ಸದಾಂಭವತ್‌॥ ೧೧೫ ॥ 
ಅರುಂಧತ್ಯಾ ನಸಿಷ್ಕಶ್ಚ ಗಮನಂ ಪ್ರತಿ ನೋದಿತಃ । 

ಉವಾಚ ತಾಂ ಮಹಾತ್ಮಾಂಸೌ ಸ್ಟಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥ 


೧೧೧. ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರಿರಾ! ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಕ್ಲೇತ್ರ ಸಮುತ್ಛತ್ತಿಯ ಸ್ರಕಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು 
ಕೇಳಲೆಳಸುವಿರಿ? 

೧೧೨. ಸನತ್ನುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಷ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾದರು. 

೧೧೩. ಬಹಳಕಾಲ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ' ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳೂಡನೆಯೂ, ಸಂಸಾರ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಅವಂತೀ ಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 

೧೧೪. ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನೂ, ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನೂ, ಶ್ಮಶಾನ, ಊಷರ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧನತೀನದಿಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಅವರು ಮುನ್ನಡೆದರು. 

೧೧೫. ಬಳಿಕ ಕೋಟ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಾಡಿದ ನಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಬಾಖಿತು. 

೧೧೬. ಎಲ್ಪೆ ಮುನಿವರ್ಯರಿರಾ! ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಒತ್ತಾಯಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅರುಂಧತೀಡೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಮನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೨೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಕಾಲಃ ಸರಿಚ್ಛಿಪ್ಪಾ ಗತಿಶ್ಚೈವ ಸುನಿರ್ಮಲಾ | 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸಿ, ನಾಸಃ ಕಸ್ಯ ನ ರೋಚತೇ I ೧೧೭ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನರೋ ಯಸ್ತು ಮಹಾನದ್ಯಾಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಮಹಾಕಾಲಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನರೋ ಮೃತ್ಯುಂ ನ ಶೋಚಯೇತ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಮೃತಃ ಕೀಟಿಃ ಪತಂಗೋ ವಾ ರುದ್ರಸ್ಕ್ಯಾಂನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಯತ್ರೆಷಾ ಶ್ರೂಯತೇ ಮುಕ್ತಃ ಕಥಂ ಸಾ ತ್ಯಜ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥ ೧೧೯॥ 
ಏವಂ ಪ್ರಜಲ್ಸಾಂಥ ಮುನಿಪ್ರಧಾನ 
ಸ್ಪತ್ಸೈೆನ ವಾಸಂ ಸಹಸಾ ಚಕಾರ । 
ವನಸ್ಕ ವ್ಯುಷ್ಟಿಂ ಪರಿಕೀರ್ತಯಂಸ್ತು 
ಸ್ಥಿತಃ ಸಹೈನಾಂತ್ರ ಮುನಿಪ್ರಧಾನೈಃ i ೧೨೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹಪಂಚವಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಳ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 66 ಮಂದಾಕಿನೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ ಷಡ್ಕಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೭. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾ ಕಾಲೇಶ್ವರ ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿರುವುದು. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಿರು 
ವುದು. ಉಜ್ಜ ಯಿಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಜೀವನವೂ ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಗುತ ತ್ತಿರುವುದು. 
ವಿಶಾಲನೇತ್ರೆ ಯೆ! ಅಂತಹ ಸ [ಆದಲ್ಲಿ ವಾಸವು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಗಿದಿಲ. ಅತ್ಯಂತ ಸು ಭವಾದ ಮಹಾನದಿಯ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮಹಾಕಾಲನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮನುಜನು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೂ ಶೋಕ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿಬ್ಲವು. 

೧೧೯. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಕೇಟಿವೂ, ಸತಂಗವೂ ರುದ್ರನ 
ಅನುಚರರಾಗುವುವು. ಇಂತಹ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ಪ್ರ ಖ್ಯಾ ತವಾದ 
ಈ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ತ್ಯ ಜಿಸಲಿ?”' 

೧೨೦. ಇಂತೆಂದು ಆ ಮುಫಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ವನದ ಸೊಬಗನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸ ುತ್ತ ಇತರ ಮುನಿಮುಖ್ಯರೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ £4 ಮಂದಾಕಿನೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶೀ 
ಅಥ ಸಪ್ರನಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಅಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಯೋ ವಂತ್ಯಾಮಂಕಸಾದಾಖ್ಯೇ ಪಶ್ಯೇದ್ರಾನುಜನಾರ್ದನ್‌ | 
ಯಯೋರ್ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಯಮಲೋಕಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ iO 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಕಥಂ ತಾವಂಕಸಾದಾಖ್ಯೇ ಯಾತಾನತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ | 
ನ ಪಶ್ಶ್ಯೇದ್ಯಮಲೋಕಂ ಸ ಯದ್ಯಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ IS 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಭಾರಾಃವತಾರಣಾರ್ಥಾಯ ದೇವೌ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ | 


ಅವತೀರ್ಣೌ ಯದೋರ್ವಂಶೇ ದಿನ್ಕರೂಸೌ ಮಹಾದ್ಯುತೀ 1 ೩/ 
ಕಂಸಂ ಹತಾ ಸಚಾಣೂರಮುಗ್ರಸೇನಂ ನರಾಧಿಪಂ । 





ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಸ್ವಯಂ ರಾಜ್ಯೇ ಯದುಸಿಂಹ ಉವಾಚ ತಂ | ೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದವನು 
ಅಂಕಪಾದವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ನೋಡಲೇ 
ಬೇಕು. ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನವು ತಪ್ಪುವುದು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುಹಾಮುನಿಯೆ! ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಅಂಕಪಾದ 
ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲಸಿದರು? ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಫಾತಕ 
ನಿಗೂ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನನಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ಸಂಗತವು? 

೩. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಯರೂಪರೂ, ಮಹಾತಶೇಜೋವಂತರೂ ಆದ 
ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. 

೪, ಆ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠನು ಚಾಣೂರಸಹಿತನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಉಗ್ರ ಸೇನನಿಗೆ ಮಹಾರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

F 


303 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಂ ತೇ ನುಯಾ ಬ್ರೂಹಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೇ ಸುತೇ ಹತೇ । 


ಏನಮುಕ್ತಃ ಸ ರಾಜಾ ನಾ ಉಗ್ರಸೇನೋಂಬ್ರನೀದಿದಂ !೫॥ 
ಸರ್ವಂ ಸಂಪತ್ಸ್ಮ್ಯತೇ ಕೃಷ್ಣ ಭನತೋಹಿ ನ ದುರ್ಲಭಂ । 
ನಿಜ್ಞಾತಾಂಖಿಲನಿಜ್ಞಾನೌ ಭನಿತಾರಾಪ್ರಭಾವಸಿ | ೬॥ 
ಗಚ್ಛೇತಮುಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ವೈ ಕೃತನಿದ್ಯೌ ಭನಿಷ್ಯಥಃ | 

ತತಃ ಸಾಂದೀಪನಿಂ ವಿಪ್ರಂ ಜಗ್ಮತೂ ರಾಮುಕೇಶವೌ Hen 
ಕಂಠಸ್ಥಾಂಶ್ಲಕ್ರತುರ್ಮೇದಾನಾಚಾರಮುಖಿಲಂ ಚತೌ। 

ಸರಹಸ್ಯಂ ಧನುರ್ವೇದಂ ಸಸಂಹಾರಂ ತಥೈನ ಚ ಲ 


ಅಹೋರಾತ್ರೆಶ್ಚತುಃಷಷ್ಟ್ಯಾ ತದದ್ದುತವುಭೂದ್ಹ್ವಿಜ । 
ಸಾಂದೀಪನಿರಸಂಭಾವ್ಯಂ ಶಯೋಃ ಕರ್ಮಾತಿಮಾನುಷಂ | 


ವಿಚಿಂತ್ಯ ತೌ ತದಾ ಮೇನೇ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ಚಂದ್ರದಿನಾಕರೌ ॥೯॥ 
ತತಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸ ನೋವಾಚ ಸ್ನಾತುಂ ತೀರ್ಥ್ಪಮುಥಾಯಯಾ್‌ | 
ಶಿಷ್ಕೈಸ್ತು ಸಹಿತೋ ನಿಪ್ರೋ "ನುಹಾಕಾಲನನೇಪವಿಕತ್‌ 1 ೧೦॥ 





೫. "ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದೆನು. ನಿನ್ನ್ನ ಮನಶ್ಯಾಂತಿಗಾಗಿ ಈಗ ನಾನು 
ಯಾನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ?” ಇಂತೆಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರಾಜನಾದ 
ಉಗ್ರಸೇನನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೬, “ಕೃಷ್ಣ! ನಿನ್ನಿಂದ ನಮಗೆ ಸಕಲವೂ ಕೈಗೂಡಿರುವುದು. ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಬ್ಬ. ನೀನಿಸ್ಬುರೂ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವ 
ರಾಗಬೇಕೆಂದಾಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೭-೮. ಇಬ್ಬರೂ ಉಜ್ಜ ,ಯಿಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃತವಿದ್ಯ ರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬನ್ನಿರಿ. > ಈ ಮಾತನ್ನ ಂಗೀಕರಿಸಿ ಬಲರಾಮಕೇಶವರಿಬ್ಬ ಕ ಸಾಂದೀಪನಿಯೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಸೋತ್ತಮನಲಿಗ ಹೋದರು. ಸಕಲನೇದಗಳನ್ನೂ ಆಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಕಂಠಸ್ರ ಗಳನ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಧನುರ್ನೇದನನ್ನೂ ರಹಸ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಆಸೆ ಪ್ರೋ ಪಸಂಹಾರಸಓತವಾಗಿ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಆಭ್ಯಾ ಸಮಾಡಿದರು. 

೯. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆರುವತ್ತನಾಲ್ಲು ದಿವಸ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಸಕಲ 

ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತರಾದರು. ಇದು ಮಹಾದ್ದು ತವೆನಿಸಿತು. ಕೇವಲ ಅಸಂಭನವೂ 
ಆತಿಮಾನುಷನೂ ಆದ ಈ ವಿದ್ಯಾ ವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡ) ಸಾಂದೀಸ ಸನ್ಫಾಚಾರ್ಯನು 
ಸಣೂರ್ಯಚಂದ್ರ ರೇ ತನಗೆ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಬಕರ ತಿಳಿದನು. 

೧೦, ನ ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಶಿಷ್ಯರೂಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿಳಿದನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೩ 


ಶಿಷ್ಯೈಃ ಸಹ ಪ್ರನಿಷ್ಟೌ ದ್ಕೌ ತದಾ ತೌ ರಾಮಕೇಶವೌ । 


ವಂದಮಾನೌ ಮಹಾಕಾಲಂ ಸತಂ ಕೇಶನಮಬ್ರನೀತ್‌ I ೧೧॥ 
ತ್ವಯಾ ನಾಥೇನ ದೇವಾನಾಂ ಮಾನುಷತ್ತೇ ಹಿ ತಿಷ್ಕತಾ | 
ಸುಖಮಾಸೀಚ್ಛ ಸಾಧೂನಾಮಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವದಾ lH ೧೨ ॥ 


ಜನೇ ಸೀಡಾಕರಾ ಯೇ ತು ಸದಾ ವಾ ಬಲದರ್ಪಿತಾಃ । 
ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ತೇ ಹತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಂಸಪ್ರ ಮುಖತೋ ನೃಷಾಃ ॥ ೧೩॥ 
ಮುನಿಸಿದ್ದ ಸುರಾದೀನಾಂ ಸಿ ತಿಕ ಕಾಟಾ ತೃಯಾಂನಘ । 


ಕರಿಷ್ಕಾವಿಂ ತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ನಮಸ್ಯ ತತೋ ಯಯೌ Ih ೧೪ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾಂದೀಪನಿಂ ಶಿಷ್ಯಾ 0! ದಿನೇದಿನೇ । 

ಕಸ್ಕ ನಶ ಶ್ರದ್ದಧೇ ತೇಷಾಂ ನಚಸ್ಸ್ಪತ್ಯದ್ಳು ತಂ ಯತಃ 1 ೧೫ ೧ 
ಸ್ಪ 6 ಚಟ್‌: ತತೋದ್ರ ಷ್ಟು ಮಾಶ್ನ po ಶಿಷ್ಯಭಾಷಿತಂ 

ತತಸ್ತ ತ್ರೊ ಇತ್ಲಿ ತಃ ಶಬ್ದ $ ಸಂಕ್ಣೆ ಸೇ ಚ “ಥಾ ತಯೋಃ I ೧೬ ॥ 


೧೧. ಆ ಶಿಸ್ಯರೊಡನೆಯೇ ಬ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣ ರೂ ಫೆ ig ಸೇರಿ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿದರು. ಬ ಮಹೇಶ ರನು ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣನನ 
ಕುರಿತು ಹೇಳದನು. 

೧೨.  ಲೋಕನಾಥನಾದ ನೀನು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅವತಾರವೆನ್ಸೆತ್ತಿ 
೧೦ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಸಾಧುಗಳಿಗೂ, ಅಜ್ಜಾ ನಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸೌಖ್ಯವುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವುದು. - 

೧೩. ಜನರನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವರೂ, ನಿತ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಗರ್ನಿತರಾದವರೂ ಆದ ಕಂಸನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರುಗಳೆರೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಂದ 
ಸಂಹೃ ತರಾದರು. 

೧೪. ಎಲ್ಲೆ ನಿಷ್ಟಾಪನೆ! ಇನ್ನು ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ದೇವತೆಗಳು 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸುಖದಲ್ಲಿರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು.” 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ವಚನವನ್ನಿತ್ತು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೧೫. ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ನೋಡಿದ ಇತರ ಶಿಷ್ಯರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ ಅತ್ಯದ್ಭುತ 
ವ್ಯವಹಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅತನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಒಂದು ದಿನ ಶಿಷ್ಯರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾನೇ 
ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಮಹೇಶ್ವರರು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದವುಂಟಾಯಿತು. 





೨೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾವಾಗತೌ ಗೃಹಂ ತತ್ರ ಗುರುರ್ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ । 

ನ ವೈ ಜ್ಞಾ ತ” ಶವ ನೀರೌ ಯದುವೃ ಹ್ಮ ಕುಲೋಪ್ಭ ವೌ 1 ೧೭ ॥ 
ii ಸಾಂದೀಪನಿಂ ಕ್ರ ಷ್ಣ 8 ಕೃತಕೃತೊ ಬ್ರ ನೀದ್ಯ ಚ 

ಗುರ್ವರ್ಥಂ ಕಂ ಸಜಾ ಜೂ ಹಚ I ೧೮ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ಹೃದ್ಯಂ ಗುರುಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಹರ್ಷಿತಃ । 
ಪುತ್ರಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ತೃತ್ತೋ ಯೋ ಮೃತೋ ಲವಣಾಂಭಸಿ ॥ ೧೯॥ 
ಪುತ್ರ ಏಕೋ ಹಿ ಮೇ ಜಾತಃ ಸ ಚಾಂಪಿ ತಿನಿನಾ ಹೃತಃ । 

ಪ್ರ ಭಾಸೇ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಂ ತ್ವ ಮೇವ ತಮಿಹಾನಯ 1 ೨೦ ॥ 
3ಕೇತಿ ಚಾಃಬ ವೀತೃಷ್ಣೊ ರಾನುಸ್ಕಾ :ನುಮತೇ ಗತಃ । 

ತಂ ಸಮುದ್ರ ಉವಾಚೇದಂ ದೈತ್ಯಃ ಜಃ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ತಿವಿರೂಪೇಣ ತಂ ಬಾಲಂ ಗ ಸ ವಾನ್‌ ಮಯಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 

ತತಃ ಪಂಚೆಜನಂ ಹತ್ವಾ ಗ್ರಾಹರೂಸಂ ಮಹಾಬಲಂ 1 ೨೨ ॥ 


೧೭. ಅನರಿಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಗುರುವು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
«ವೀರರೂ ಯದುವೃಸ್ಟಿಕುಲಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವರೂ ಆದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಾರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮೊದಲು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೮. ಆಗ ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರು ಕೃತಕಾರ್ಯರೆನಿಸಿ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ 
ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು "" ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ಕೊಡಲಿ?” 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೯. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುರುವು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. "ಹಿಂದೆ ಲನಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೃತನಾದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು pe ತಂದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅಸೇಕ್ಸಿಸುನೆನು. 

, ನನಗೆ ಒಬ್ಬ ನೇ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
Ms: ಪ್ರಭಾಸಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿತಲ; ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಮಿಯು ಅವನನ್ನು 
ಚು 12201] ಹೋಯಿತು. ಅವನನನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಂದುಕೊಡು.” 

೨೧. ಕೃಷ್ಣನು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಲರಾಮನ ಅನುಜ್ಞೆ, 

ಯನ್ನು ಸಡೆದು ಹೊರಟನು. ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸಿಮುದ್ರರಾಜನಿಂತೆಂದನು. "" bl 
ಬ ಜಟಕ ರೈತ್ಯ ನೊಬ್ಬ 21500 

ಅನನು ನನ ಲ್ಲಿಯೇ ಎನಿ ನೆಲಸಿದ್ದು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ತಾ ನುಂಗಿದನು.'' ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಮೊಸಳೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಮಹಾಬಲನಾದ ಆ ಪಂಚಜನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋತಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೨೦೫ 


ತನ್ಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಚ ಜಗ್ರಾಹ ಶಂಖಂ ಗ್ರಸ್ತೋ ಹಿ ಯಃ ಪುರಾ । 


ಜಲೇಶ್ವರಗೃಹಾತ್ತೇನ ಗ್ರಾಹೇಣಾಃತೀನ ಲೀಲಯಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಕೋದರೇ ಯದಾ ಬಾಲಂ ನಾಸ್ತ್ಕವಾಂಸ್ತು ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಯಮಾಲಯಗತಂ ಮತ್ತಾ ತದಾ ನರುಣನುಬ್ರನೀತ್‌ | ೨೪ ॥ 
ಭಗವನ್ಯಾದಸಾಮಿಾಶ ರಥೋ ನೋ ದೀಯತಾಂ ಮಹಾನ್‌ | 

ಪುರಾಜಿರೇ ಹತಾ ದೈತ್ಯಾ ದಾನವಾ ಬಲದರ್ಷಿತಾಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಮಯಾ ಯೇನ ರಥೇನಾ:ದ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ಸ ದೀಯತಾಂ ರಥಃ | 
ನ್ಯಾಸಭೂತೋ ರಥೋ ಯಸ್ತೇ ನಿಧೃತೋ ನಿಹತಾರಿಣಾ | ೨೬ ॥ 
ಮಯಾ ಧರ್ಮಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ ದೀಯತಾಮಪಾಂಪತೇ। 

KE ಪ್ರೇತರಾಜಂ ಜಿತ್ಕಾ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಬಾಲಕಂ 1 ೨೭ ॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರು ಸ್ರಹೃಷ್ಠಾ ತ್ಮಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿನಂ ಹರಿಂ । 

ದದೌ ತ್ತ ಚತ ಭೆ ೦ ರಣೆ ತೆ ಜ್‌ ಸುರಾಂಸುರೈಃ 1 ೨೮ ॥ 
ತತೋ ಹರಿಃ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ರಥಂ ರತ ್ಲಿಪರಿಷ್ಟೃತಂ | 
ದ್ವೀಪಿಚರ್ಮುಪರೀಧಾನಂ ಸೈಯಾಘ)ಸರಿನಾಶಿತಂ ೨೯ 








೨೩. ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಅರನುನೆಯಂದ ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅಸಹರಿಸಿ 
ತಂದು ನುಂಗಿದ್ದ ದಿವ್ಯ ಶಂಖವನ್ನು ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

೨೪. ಆದರೆ ಜನಾರ್ದನ ನುಆ ಮೊಸಳೆಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಯಮನಗರಿಗೆ PE 
ಚಿಂತಿಸಿ ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನಿನು ವರುಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

ಚ. “ಅಯ್ಯಾ ಸಮುದ್ರರಾಜನೆ! ನನಗೊಂದು ಮಹಾರಥವನ್ನು 
ಕೊಡು. ಹಿಂದೆ ನಾನು ಟ್ರ 'ಗರ್ವಿತರಾಗಿದ್ದ ದೈತ್ಸರನ್ನೂ Forge CN 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಥದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಂಪರಡೆಕೊ ಅದನ್ನು ಇಂದು 
ನನಗೆ “ತೊಡುವವನಾಗು. ಆಗ ಶತ್ರಸಂಹಾರವಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ನಿ 
ಭದ್ರವಾಗಿರಲೆಂದು ಹೇಳಿ ರಥವನ್ನಿರಿ ಸಿದೆ ನಷ್ಟ.  ವರುಣಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆೇ 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡುವು ದು ನಿನಗೆ” ಆ ಜು. ಸ್‌ 
ಯಮನನ್ನು ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಬನನು ಯು. ನೋಡುವೆನು. 1 

೨೮-೨೯. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಆನಂದತುಂದಿಲನಾಗಿ 

ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಡು ಜಳ 01210 ಯುದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭೇದ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ನವರ 
ಗಳಿಂದಲಕ್ಕ ತನಾದ ೧ ರಥವನ್ನು ರ ಆ ರಥವು ಚಿರತೆಗಳ ಚರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಹೆ ೈತವಾಗಿದ್ದಿತು.. ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಲಿದೊಗಲುಗಳನ್ನು ಹಾಸಿದ್ಧಿತು. 


೨೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾಂಗಂ ಗರುಡಧ್ಯಜರಾಜಿತಂ । 


ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶೈಬ್ಯ ಸುಗ್ರೀವ ಪುಷ್ಪದಂತ ಬಲಾಹಕ್ಕೆಃ | ೩೦॥ 
ಅಜೇಯಂ ದೇವದೇನೇಂದ್ರದಾನವಾಂಸುರರಾಕ್ಚಸೈಃ 
ಅನೇಕಾಯುಧಸಂಪೂರ್ಣಂ ಮಣಿನಿದ್ರುಮುಭೂಸಿತೆಂ 1 ೩೧॥ 
ಸಹಸ್ರಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮಂ ಚಾರುವಕ್ಟ್ರಚತರ್ಯುಗಂ | 
ಕಿಂಕಿಣೇಶತಶೋಭಾಧ್ಯಂ ಘಂಬಾಚಾಮರಚಂದ್ರಿಕಂ 1 ೩೨ ॥ 


ಸಂನರ್ತಾಕಾರನಿಷಮಂ ಖಗೇಂದ್ರನರಕೇತನಂ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರಾಮಸ್ತು ಮುನುದೇ ನೀತನಿಸ್ಮಯಾತ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ಪ್ರವಕ್ಸಿಣಮುಪಾಕೃತ್ಯ ದೇವತಾಭ್ಯಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ। 
ಆರುರೋಹ ರಥಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಮಾನಂ ಸಾಗ್ರಯೋಜನಂ Il ೩೪ ॥ 
ತತೋ ಜಗಾಮ ತ್ವರಿತೋ ಜನಾರ್ದನೋ 
ಜಗನ್ನಿವಾಸೋ ಯಮಲೋಕಮಾಶ್ರಿತಾಂ 
ದಿಶಂ ಸಹಸ್ಸೆಃ ಕಿರಣೈರ್ವ್ವತಾಂ ಪುರೀಂ 
ದಧ ಚ ಶಂಖಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಚಾಂಚ್ಯುತಃ 1 ೩೫ ॥ 





ಔ ಹಾ ಅಹಾ ಹಾಸು ಜಿ 


೩೦. ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಅನೇಕ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಮೇಲೆ 
ಗರುಡ ಲಾಂಛನವುಳ್ಳ ಧ್ವಜನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶಬ , ಸುಗ್ರೀವ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತ ಮತ್ತು ಬಲಾಹಕಗಳೆ:ಬ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. 

೩೧. ದೇವತೆಗಳು, ಮಹೇಂದ್ರ, ದೈತ್ಯರು, ದಾನವರು ಮತ್ತು ರಾಕ್ಚಸ 
ರಿಗೂ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ರಥವು ಸಕಲಾಯುಧಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಿ ತವಾಗಿ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೆನಳಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕೃತವಾದ್ದಿತು. 

೩೨. ಸಾವಿರ ಸೂರ್ಯರಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಳೆದು ಆದು ಬಹುವಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನಾಲ್ಗು ಮುಖಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಜೋಡಿಸಿದ್ದರು. ನೂರಾರು ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಆ ಭವ್ಯರಥವು 
ಘಂಟಿ ಚಾಮರಗಳ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 

೩೩-೩೪. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಾಕಾರದಂತೆ ದುಸ್ಸಹವೂ ಪಕ್ಸಿರಾಜನು 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ಬಾವುಟವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಆ ರಥವನ್ನು ಕಂಡು ಬಲರಾಮ ಸಹಿತ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನುಳಿದು ಸಂತೋಷಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ ಅವನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಒಂದು ಯೋಜನದ ವಿಸ್ತಾರದ ವಿಮಾನಾಕಾರದ ಆ ರಥವನ್ನು ಏರಿದನು. 

೩೫. ರಥಾರೂಢನಾದ ಬಳಿಕ ಜಗನ್ನಿವಾಸನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ 
ಆ ಜನಾರ್ದನನು ವೇಗವಾಗಿ ಯಮಲೋಕವಿರುವ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋಕಥ್ಕಾಯ। ೨೦೭ 


ತತ್ರ ಪ್ರಧ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ಶಂಖಂ ಶಾರ್ಣ್ಣಧನುರ್ಧರಃ । 


ತೇನ ಶಬ್ಲೇನ ನಿತ್ರಸ್ತಾಃ ಕೃತಾಂತಾಲಯವಾಸಿನಃ ॥ ೩೬॥ 

ನರಕಾಂತರ್ಗತಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಪಾಷಾಚಾರಪರಾಯುಣಾಃ । 

ಸುಖಮಾಪುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ಚ ವಹ್ನಯಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೩೭ ॥ 

ಶಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ಕುಂಠತಾಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಯಂತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ನಿನೀರ್ಣಾನಿ ತದಾ ಚಾಸುರ್ಜೆ ೀನದೇವನಸ ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೩೮ ॥ 

ಅಸಿಪತ್ರವನಂ ನಾಮು ಶೀರ್ಣ SR ಚಡ ತ। 

ರೌರವರ ನಾನು ನರಕಮುಭೈರನಮಭೂತ್ತದಾ 1 ೩೯॥ 
ಅಜ್ಸೈರವಂ ಭೈರವಾಖ್ಯಂ ಜತ ಜ| | 

ಶೃಂಗಾಟಂ ಶೃಂಗಸದೃಶಂ ಲೋಹಸೂಚ್ಯಪ್ಯಸೂಚಿಕಾ i ೪೦॥ 

ದುಸ್ತರಾ ಸುತರಾ ಜಾತಾ ನದೀ ವೈತರಣೀ ನೃಣಾಂ | 

ನರಕಾಂತೇ ತದಾ ಜಾತೇ ಗತೇ ವಿಶ್ಶೇಶ್ವರೇ ನಿಭೌ I ೪೧॥ 


ಮಾಡಿ ನವರತ್ನಗಳ ಸಹಸ್ತಕಿರಣಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಯವಮಿನೀಪುರದ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಶಂಖವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಧ್ವನಿಮಾಡಿದನು. 

೩೬, ಶಾರ್ಜ್ಸವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳಿ ನಿಂತ ಆತನು ಶಂಖ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಹೆದರಿ ನಡುಗಿದರು. 

೩೭. ಪಾಪಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವರೆಲರೂ ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಖಭಾಗಿಗಳಾದರು. 
ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮ ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಅಗ್ನಿ ಗಳೂ ಪ ಪ್ರಸನ್ನಗಳಾದುವು. 


ಇಲ, ಸೀವಜೀವನ ಗ ಕ ಕರರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ ಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದಾದುವು. ಪಾವಿಗಳಿಗೆ ಯಾತನೆಗಳನ್ನ ಕೊಡಲು 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ಸಾನಾರಧಗನಾದ ಯಂತ್ರಗಳು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಗಳಾದುವು. 

೧೯-೪೦. ಅಸಿಸತ್ರವನ » ನರಕವು ಶರಗೆಲೆಯಂತಾಖಿತು. ರೌರವ 
ನರಕವು ಭಯರಹಿತವಾಗಿ ಚಾಚ ಜೈರವನ್ನ ಪ್ರಶಾಂತವೂ, ಕುಂಭಿಃ 
ಪಾಕವು ನಿಶೃಬ್ದ್ಬನೂ, ಶೃಂಗಾಟವು ನರ್ವತದ ಕೋಡುಗಳ್ಲಿಗೆ ಸದ್ಭಶವೂೂ 
ಲೋಹಸೂಚಿಯು ಸೂಚೀರಹಿತವೂ ಆಗಿಹೋದುವು. 

೪೧. ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಹೋಗಲು ನರಕನೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಜೀವರಿಗೆ ಬಹಳ ದುಸ್ತರವೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವೈತರಣೀನದಿಯೂ ಸಹ ಸ.ಖವಾಗಿ ದಾಟುವಂತಾಯಿತು. 


೨೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಸಕ್ಸಯಾತ್ರತಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ಮುಕ್ತಾ ನಾರಕಾ ನರಾಃ । 


ಸದಮನ್ಯಯಮಾಸಾದ್ಯ ದೃಷ್ಟಾ ನಿಷ್ಣುಂ ತನೋಂಪಹಂ 1 ೪೨ ॥ 
ನಿಮಾನೇಷು ಸಹಸ್ರೇಷು ಹ್ಯಾರೂಢಾಸ್ತೇ ಸಮಂತತಃ | 

ಸಮಿಾಕ್ಸ್ಯ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಸರ್ವಸಾತಕಾತ್‌ ॥೪೩॥ 
ತತಃ ಶೂನ್ಯಂ ಮುನೇ ಜಾತಂ ಸರ್ವಂ ನಿರಯಮುಂಂಡಲಂ | 

ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೊ ೇರ್ನಿಶ್ಚಸ್ಥರೂಪಿಣಃ I ೪೪ ॥ 
ತತೋ 101 ಕ್ರ ತಾಂತಸ್ಯ 3 ಕೃಷ್ಣ 0 ಸ ಯುದ್ಧ ಕಾರಿಣಂ । 
ವಾರಯಾಮಾಸುರತ್ಕು ಗ್ರಾ 1 ನರಕಾನ್ರೃತಿ 1 ೪೫ ॥ 


*ಂಕರಾ ಊಚುಃ. 


ಮಾ ವೀರಾಂನೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ರಥಮಾನಯ ಮಾನನನ್‌ | 


ಪ್ರಯಾಂತ್ಯಧೋಗತಿಂ ಷಾಪಾತ್ಸರಸ್ತ್ರೀಸ್ಟಾಂಪಹಾರಕಾಃ | ೪೬ ॥ 
ಯಮಾದಿಷ್ಟಾ ನರಾಃ ಪಾಪಾ ಯೇಃ ಮೋಚ್ಯಾ ನರ್ಷಕೋಟಭಿಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ ನವ ಸದ್ಯಸ್ತ್ಯಾಂ ಗತಾಃ ಸ್ವ ರ್ಗನುಸಾವೃ ತಾಃ ॥ ೪೭॥ 


೪೨. ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಅುಧಂತಮಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಆ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿ ಸಕಲರೂ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪದವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೋಕ್ಬಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾದರು. 

ಲ, ಕಮಲನೇತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ದಿವ್ಯವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 

೪೪. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಮುಸಿಯೆ! ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೂ, ನಿರಾಟ್ಟರೂಸನೂ 
ಆದ ಆ ದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲವಾದ ನರಕಲೋಕವೂ ಜನಶೂನ್ನ 
ವಾಯಿತು. “ 

೪21, ಕೃಷ್ಣನು ನರಕಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು 
ದನ್ನೂ ಹ ಸನ್ನದ ನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಮಹಾಭಯಂಕರರಾದ 


೩ 


ಯನುಕಿಂಕರರೆ ಆತನನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟ ದರು. 

೪೬. ಶಂಕರರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ. ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಎಲ್ಫೆ ವೀರನೆ! ಈ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡ. ಪಾನಿಗಳೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯ 
ರನ್ನೂ, ನರಧನವನ್ನೂ ಆಶಿಸಿದವರೂ ಮಾತ್ರ ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೪೭. ಯಮನ ಆದೇಶಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಕೋಟವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಸಡೆಯಲಾರದ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕೈ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಸಸ್ತನಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೯ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ಕೃಪಯಾ ಪೀಡಿಕೋ ಭೃಶಂ । 


ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಮಧುಹಾ ಮೋಕ್ಸಾ ಯಾಂ ಹಮುಷಾಗತಃ ॥ ೪೮॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೃರ್ಗದಾತಾ ಹಂ ಯಮಲೋಕನಿವಾರಕಃ । 

ಅಂಜಸಾ ಯಮರಾಡ್ದೂತಾ ಯಮಾಯಾಖ್ಯಾತ ಮೇ ವಚಃ ॥ ೪೯॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ದೂತಾಃ ಸತ್ತರಾ ಯಮಮಾಗತಾಃ | 
ಸರ್ವಮಾಚಕ್ಸಿರೇ ವೃತ್ತಂ ಯಥಾ ನಾರಕನೋಕ್ಪಣಂ » ೫೦॥ 


ತತೋ ಯಮೋ ರುಷಾವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ತಾನ್‌ ಯಮುಕಿಂಕರಾನ್‌ | 
ಯಃ ಕಶ್ಲಿದಾಗತೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಮರ್ಯಾದಾಭೇದಕೃನ್ನರಃ ॥೫೧॥ 
ತಂ ಗತ್ವಾ ಮಾರಯಧ್ಯಂ ವೈ ಗೃಹೀತ್ವಾನೀಯತಾಮಿತಿ | 


ಅಯಂ ನರಾಂತಕಳೋ ಯಾತು ಕ೦ಕರಃ ಸಹ ಕಿಂಕರೈಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಏವನುಕ್ಕ್ಯೋ ಯಮೇನಾಂಥ ಕಿಂಕರಃ ಸ ನರಾಂತಕಃ | 
ಗತ್ಕಾ ತಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ವಾಗ್ಭಿರುಗ್ರಾಭಿರಚ್ಯುತಂ | ೫೩ ॥ 
ಯದಾ ನ ವಾರಿತಸ್ತಸ್ಟೌ ತದಾ ಕ್ರುದ್ಧೋ ನರಾಂಂತಕಃ | 


ತದಾ ಶರೈರತೀವೋಗೈಸ್ತಾಡಿತಸ್ತೇನ ಕೇಶವಃ ॥ ೫೪ ॥ 


೪೮, ಯಮಕಿಂಕರರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಧಿಕನಾದ ಅನುಕಂಪ 
ದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು: " ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಡು 
ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೪೯. ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೂ ಯಮಲೋಕದ ವಾಸವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ನಾನೇ. ಎಲ್ರ ಯನುರಾಜನೂತರಿರಾ! ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಯಮನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ.'' 

೫೦, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮದೂತರು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಬಂದು ಸಕಲ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ, ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದವರು ಮೋಕ್ಬನನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನೂ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿದರು. 

೫೧. ಆಗ ಯಮನು ಮಹಾಕೋಪಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಿಂಕರರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. "ಲೋಕಗಳ ಸ್ವಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕಲೆಳಸುವ ಯಾವನೋ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಬಂದಿರಬಹುದು. 

೫೨, ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು 
ತನ್ನಿರಿ. ನವಸ್ಮಿ ಕೆಂಕರನಾದ ಈ ನರಾಂತಕನು ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳೊಡನೆ 
ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿಬರಲಿ.”' 

೫೩. ಯಮನ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನರಾಂತಕನು ಹೋಗಿ ಕಠಿನ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತ ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ತಡೆದನು. 

೫೪. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದುವರೆಯಲು ನರಾಂತಕನು ಮಹಾ. 


೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲದೇವೋ ಪಿ ಸಮರೇ ತಾಡಿತೋ ವಿನಿಧೈಃ ಶರೈಃ । 


ತಾವುಭೌ ತಾಡಿತ್‌ ಘೋರೈಃ ಸಮಂತಾದ್ಯಮಕಿಂಕರೈಃ I ೫೫ ॥ 
ಆದಾಯ ಧನುಷೀ ದಿನ್ವೇ ಜಫು ತುರ್ಯಮಕಿಂಕರಾನ್‌ | 
ಬಾಣೈರನೇಕಸಾಹಸ್ಪೆಃ ಕ್ರುಷಿ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ I ೫೬ ॥ 
ಜೂ ಕೂಟ 0 ಸಮರೇ ಬಲೇನ ಬಲಿನಾರ್ದಿತಃ | 

ಪಪಾತ ಗದಯಾ ಭಿನ್ನೋ ಮೂರ್ದಿ ನಿರ್ಯಾತಲೋಚನಃ 1 ೫೭ ॥ 
ತತೋ ನರಾಂತಕೇ ನೀರೇ ಹತಿತೇ ಯಮಕಿಂಕರೇ | 
ಕಿಂಕರಾಣಾಮಭೂತ್ಸೈನ್ಯಮಾರ್ತಂ ರಣಪರಾಜ್ಮುಖಂ 1 ೫೮ ॥ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ತೇ ದೂತಾ ಹನ್ಯಮಾನಾ ಭಯಾತುರಾಃ । 
ಯಮಾಯ ಕಥಯಾಮಾಸುರ್ನರಾಂತಕಸ್ತು ಪಾತಿತಃ ।1೫೯॥ 


ತತೋಯನಮೋಯಯ್‌ೌ ಕ್ರು ದ್ಧ 8 ಸಮಂತಾತ್ಮಿಂಕರೈರ್ವೃತಃ 1 
ತತೋ ಪ್ರಾಹ ಯಮಃ ಕ್ರು ದ್ಧೊ ನೋ ಜಿತಂ ನ ಪಾ ಪರೈಃ॥೬೦॥ 


ಕೋಪದಿಂದ ಅತಿತೀಕ್ಷ್ಮ ಗಳಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೇಶವನನ್ನು 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. 

೫೫. ಬಲದೇವನೂ ಸಹ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳ ಪೆಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ತಿಂದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಭಯಂಕರರಾದ ಯಮಕಿಂಕರರಿಂದ ಸುತ್ತು 
ವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಹೊಡೆತಗಳನ್ನು ತಿಂದರು. 

೫೬. ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಗೂ ಅಪಾರವಾದ ಕೋಸವುಂಬಾಗಲು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ 
ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಾವಿರಾರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ RO 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 

೫೭. ನರಾಂತಕನನ್ನೂ ಬಲರಾಮನು ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಗದೆಯನ್ನು 
ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದನು. ಹೊಡೆತವು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದು ತಲೆಯೊಡೆದು ಕಣ್ಣು 
ಗುಡ್ಡೆಗಳು ಹೊರಟುಕೊಂಡು ಅವನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 

೫೮. ಮಹಾವೀರನೂ, ಯವುಕಿಂಕರನೂ ಆದ ನರಾಂತಕನು ಹತ 
ನಾಗಲು ಯಮಕಿಂಕರರ ಸೈನ್ರವೆಸ್ಸವೂ ದುಃಖಗೊಂಡು ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ 
ಓಂದಿರುಗಿತು. 

೫೯. ರಾಮಕ್ಕ ಸ್ಟರಿಂದ ಕ ತಿನ್ನುತ್ತ ಭಯವಿಸ್ವಲರಾದ 
ಆ ದೂತಕರೆಲ್ಲರೂ ಹು ಸಮಾಸ ಪಕ್ಸಿ ಓಡಿಬಂದು "" ನರಾಂತಕನು ಮಡಿದನು”? 
ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೬೦. ಆಗ ಜಸ ಕ್ರುದ್ಧ ನಾಗಿ ಸಕಲ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಯುದ ಕ್ರೈ ಹೊರಟು, ತಕಗೆತಾನೆ, "" ಹಿಂಡೆ ನಾನೆಂದೂ ಇತರರಿಂದ 
ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ''. ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ। ೨೧೧ 


ತತೋ ವಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೊೋಷೈಸ್ತುಸಮುಲಾನಕಗೋಮುಖೈಃ। 


ನಾನಾಡನಮರುಕೈಶ್ರೈನ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೈಶ್ನ ಗಚ್ಛತಿ !೬೧॥ 
ದೇವಾ ನಿದ್ಯಾಧರಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ದೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾಯಾಂತಂ ಮಹಾಬಲಂ | 
ಕೃತಾಂತಸ್ಯ ರಣೇಂಕ್ಸೋಭ್ಯಂ ಕಾಮಸಪಾಲಂ ಜಗತ್ತತಿಂ | ೬೨ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಕಿಂಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಿತ್ರಗುಷ್ತೇನ ನೋದಿತಾಃ | 

ರಥಮಾವೃತ್ಯ ಬಾಣೌಫೈಃ ನಿವೃಧುರ್ವೈ ಸಮಂತತಃ | ೬೩ ॥ 
ಬಲಂ ಚ ಕೇಶವಂ ಸಂಖ್ಯೇ ಜಫ್ನುತುಸ್ತಾವುಭಾವಸಿ । 

ರಣೇ ಚ ನಿನಿಧೈರ್ಬಾಣೈಶ್ಲಿತ್ರಗುಪ್ತಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ವಿದಾರ್ಯ ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಿಂಕರಾಣಾಂ ಸಮಂತತಃ । 
ಕೃತಾಂತಾಃ ನೀಕನೀಮಧ್ಯೇ ಕೃತಾಂತ ಇನ ಕೇಶವಃ | 


ಚಚಾರ ರಣದುರ್ಧರ್ಷಃ ಕಾನುಸಾಲೇನ ಪಾಲಿತಃ ! ೬೫ ॥ 
ತತಶ್ಲಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ರಣೇ ಕಿಂಕರಾದ್ಯಂ 
ನಿದೀರ್ಣಂ ನಿರೀಕ್ಸ್ಯಾರ್ತನಾದಂ ಚಕಾರ | ೬೬ ॥ 


೬೧. ಇಂತೆಂದುಕೊಂಡು, ರಣಭೇರಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ 
ಘೋಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾನಿರಗಬ್ಬಲೆಯಾಗಿ ಬಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ತಮಟ್ರಿ 
ಗೋಮುಖ, ಡಮರುಗಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ ಮೊದಲಾದ ಸರಿವಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಆ ಯಮನು ಯುದ್ಧಕ್ಷೆ ಹೊರಟನು. 

೬.೨, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ನುಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಲೋಕನಾಯಕನೂ ಆದ ಬಲರಾಮನು ಯಾವ ಸಂಕೆಬಕ್ಟೂ 
ಸಿಕ್ಕದೆ ಯಮನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡರು. 

೬೩. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತರಾದ ಯಮಕಿಂಕರರೆಲ್ಲರೂ ರಥವನ್ನು 
ಬಳಸಿ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. 

೬೪, ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮ 
ನನ್ನೂ ಕೇಶವನನ್ನೂ ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೊಡೆದರು. 

೬೫. ಆದರೆ ಸಾವಿರಾರು ಕೆಂಕರರನ್ನು ಸೀಳಿ ಕೆಡವುತ್ತ ಬಲರಾಮನಿಂದ 
ಪಾಲಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಜೇಯನಾಗಿ ಯಮಸೈನ್ಸ್ಯದ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಯಮನೊ ಎಂಬಂತೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೬. ಆಗ ಕಿಂಕರಸೈನ್ಯವೆಸ್ಸವೂ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನನಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು. 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಅರ್ತನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶರೈಃ ಪಂಚಭಿಃ ಕೃಷ್ಣಮಾಯಾಂತಮಾಜೌ 

ಜಘಾನಾಂಷ್ಟ ಭಿರ್ವಕ ಕ್ರದೇಶೇ ಸ ಭಿನ್ನಃ । 
ಶರಾರ್ತೋ ರಥೋಷಸ್ಥ ತ್ರ ದಾರ್ತ 

ಸ್ತಮಾಲೋಕ್ಯ ಭಿನ್ನ ೦ ರಣೇ ನಷ್ಟ ಸಂಜ್ಞಂ | ೬೭ ॥ 

ರಥಂ ಸ್ವಂ ಸಾಜ ಜು ಯಾತಃ ಕೃತಾ ಸತ್‌ 

ಸ ತಶ್ಚಿತ್ರ ಗುಪ್ತೇ ಶರಾರ್ತೇ ಪ ಸುಪ್ಮೇ । 
ರಣೇ ಕೀರ್ತಿ ಅಸೆ (  ಭಯೊ ರ ಭಯುಕೆ 8 

ಸೃಸೈನ್ಯೈಶ್ಚ ಯುಕ್ತೋ 'ಭಯಾರ್ತೋ ನಿಷಣ್ಣ8 ॥ ೬೮ ॥ 
ಪ್ರಧಾನಾಶ್ನ ಭಗ್ನ ವಿಚಿತ್ರಾಶ್ಚ ಭಗ್ಗಾ 

ಸೃತಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಂ ನಿಶಮ್ಯಾಂಥ ಭಗ್ನಂ । 
ಸಕಾಲಸ್ತಮಾಯಾಂತಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ದೂರಾತ್‌ 

ನರಂಸೈ ನ್ಯ ಮಾದಾಯ ದೇವಾಂಿಶತ್ರುಂ ॥1೬೯॥ 
ವಿನಾಶಾಯ ಯುದ್ಧ ದ್ಯ ಗಾಂತೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ 

ಯಥಾ ವಾಡಪೋ ಜ್ಯಾ ಲವೃ ದಃ ಪ್ರವ ೃವ್ವಃ | 
ತಮಾಯಾಂತನಾಲೋಕ್ಕಕಾಲಂ ತ 

ಶರೈರಾನೃಣೋದಂತಕಂ ಕಾಲಕಲ್ಪೈಃ 1೭೦॥ 


೬೭, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು 
ಐದು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆತನೂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಮುಖಕ್ಕೆ A 
ಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದು ಘಾಯಮಾಡಿದನು. ಈ ಬಾಣಗಳಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ರಥದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟು 
ತಿಂದು ಮೂರ್ಛಗೊಂಡಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಯಮನು ನೋಡಿದನು. 

೬೮. ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನು ಬಾಣಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿರಲು ಯಮನು 
ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಂದನು. ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಲೋಸವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯು, ಭ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ಯಮನು ತನ್ನ ಸೈನ್ರ ದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭಯಾರ್ತನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

೬೯. ಪ್ರಧಾನರೆ್ಲಿರೂ ಸತ್ತರು. ವಿಚಿತ್ರರಾದ ಸೇನಾನಾಯಕರೂ ಭಗ್ನ 
ರಾದರು. ಈಗ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತನೂ ಭಗ್ಗನಾದು ದನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆತನು ಬೇರೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ದೈತ್ಯಮರ್ದನನಾದ ಆತನನ್ನೆದುರಿಸಿದನು. 

೭೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯಮನು ಯುದ ಮಾಡ 
ಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಅವನ ಸ್ವರೂಪವು -ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಾಶ 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೨೧೩ 


ಸ ಕಾಲಃ ಕರಾಲಂ ಸಮಾದಾಯ ದಂಡಂ 
ಮುನೋಚಾಚ್ಯುತೇ ಪಶ್ಯತಾಂ ದೇವತಾನಾಂ | 
ತತಃ ಕಾಲದಂಡಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ವಿನಾಶೋ 
ಹರೇಃ ಸನ್ನಿಕಾಶಂ ಸಮಭ್ಯಾಜಗಾಮ 1! ೭೧॥ 
ತತೋ ದೇನಗಂಧರ್ವಯಕ್ಟ್ಸಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ 
ಪರಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪುರಾನೀಕ್ಸ್ಯ ರಾಮಂ । 
ಜ್ವಲಂತಂ ಚ ಜಗ್ರಾಹ ಕಾಲಸ್ಕದಂಡಂ 
ಸರಾಮೋ ವರಂ ಲೀಲಯಾಂನಂತನಮೂರ್ತಿಃ ॥ ೭೩೨॥ 
ಗೃಹೀತೇ ಬಲೇನಾಹನೇ ಕಾಲದಂಡೇ 
ಮೋಕ್ತುಕಾಮೇ ಪುನಃ ಕಾಲನಾಶಾಯ ವೈ । 
ತೂರ್ಣಮಭ್ಯೇತ್ಯ ತತ್ರಾಂತರೇ ಪದ್ಮಜಸ್ತಂ 


ರಣೇ ವಾರಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣಂ ತದಾ ॥ ೭೩ ॥ 
ಮಾ ಮುಂಚೇತ್ಯಬ್ರನೀದ್ವೇಧಾಃ ಕಾಲಂ ಕಾಲಾಯುಧಂ ಬಲ | 
ತ್ವಯಾ ಬಲನತಾ ನೀರ ಚರಾಚರ ಧರಾಧರಾ I ೭೪ ॥ 


ಮಾಡಲು ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಡಬಾಗ್ವಿಯೆೇ ಬಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿ 
ದ್ದಿತು. ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದವನೂ, ಭಯಂಕರನೂ ಆದ ಯಮನು ಮುಂಡೆಬರುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣನು ಯಮಸದೃಶಗಳಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೇ ಹೊಡೆದನು. 

೭೧. ದೇವತೆಗಳೆ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಯಮನೂ ಜೀಕರವಾದ 
ತನ್ನ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಚ್ಯುತನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಸಕಲ ಜನರನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಯಮದಂಡವು ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದಿತು. 

೭೨, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಯಮದಂಡವನ್ನು ಶೇಷಸ್ತರೂನಿಯಾದ 
ಬಲರಾಮನು ಅವಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿವನು. ಇಂತಹ 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ನರೂ, 
ಯಕ್ಷರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಇಳಿದರು. 

೭೩. ಬಲದೇವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಯಮನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವೇಗದಿಂದ ಅನರಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ 
ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಿಂದ ತಡೆದನು. 

೭೪-೭೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಓ ಬಲರಾಮನೆ! ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಕಾಲದಂಡವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಡ. ಅಯ್ಯಾ ನೀರನೆ! ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 


೨೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧಾರ್ಯತೇ ಶಿರಸಾ ದೇನ ಸಂಸಾರೇ ನಾಸ್ತಿ ತೇ ಸಮಃ । 


ತ್ವಯಾ ವಿಶ್ಚಪತಿರ್ನಿಷ್ಟುರುತ್ಸಂಗೇನ ಸದೋಹ್ಯತೇ 1 ೭೫ ॥ 
ಕೋಂನ್ಯೋಸಸ್ತಿ ತೃತ್ಸಮೋ ರಾಮ ಯೋ ಜಗದ್ದಹನೇ ಕ್ಪಮಃ । 
ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟಾ`ಜಗದ್ಗೋಪ್ರಾ ಜಗದ್ದರ್ತಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ ! ೭೬ ॥ 
ಪಾಲ್ಯತೇ ಯತ್ತೃಯಾ ಸೋಸಿ ವಿಷ್ಣುರ್ನಿಶೈಕನಾಯಕಃ । 

ಕಸ್ತೇ ಸ್ತುತಿಕರೋಂಸ್ತೀಹ ಕೋ ಗುಣಾನ್ವೇತ್ತುಮುರ್ಹತಿ ॥ ೭೭॥ 
ತತೋ ನಯಂ ತ್ವದಂಕಸ್ಥನಿಷ್ಣುನಾಭಿಭವಾ ಯತಃ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಲದೇವಂ ಚ ನಾಸುದೇವಂ ಪುನರ್ವಚಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಉವಾಚ ಚತುರಾಸ್ಕಸ್ತು ಸ್ತುತಿಪೂರ್ವಂ ವೃತಃ ಸುರೈಃ | 

ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣ ಕರಾಲಸ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕೃಸಾಂ ಕುರು Warn 
ಯತೋ ಭವಂತಮಾಯಾಂತಂ ನಿಷ್ಣುಂ ನಿಶ್ಚೈಕನಾಯಕಂ | 

ವೇತ್ತಿ ನಾಯಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನರಕಾರ್ಣವತಾರಕಂ ॥1೮೦॥ 


ಯಾದ ನೀನೇ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಹೊತ್ತಿರುವೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ನುಹಾನಿಸ್ಲುನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇಹದಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. 

೭೬, ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಭಸ್ಮಮಾಡುನ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಸಮರು 
ಯಾರಿರುವರು? ಎಲ್ಪೆ ಬಲರಾಮನೆ! ನೀನೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. 

೭೭. ನಿಶ್ವಾಧಿಸತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಟುವೂ ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪಾಲಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡದವನು ಯಾವನಿರುವನು? ಯಾವನಿಗೆ 
ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 

೭೮. ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಹೊಸಬನಲ್ಲ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ 
ನಾರಾಯಣನ ನಾಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿದವನು.” ಇಂತೆಂದು ಬಲದೇವ. 
ನನ್ನು ಸಂತವಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೯. ತರುವಾಯ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಸು 
ದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಇಂತೆಂದನು. "ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೆ! ಕರಾಳನಾದ 
ಈ ಯಮನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. 

೮೦. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಲೋಕೈಕನಾಯಕನೂ, ಜಗದೀ 
ಶ್ವರನೂ, ನರಕದಿಂದುದ್ದರಿಸುವವನೂ ಆದ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಇವನರಿಯನು. 


ಸಪ್ತ ನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೫ 


ತ್ವಯಾ ನೈ ಭಗವನ್ಸೂರ್ವಂ ಯಮಃ ಸಂಸ್ಥಾಸಿತಃ ಪದೇ । 
ನೃಣಾಂ ದುಸ್ಕೃತಕರ್ತ್ಯೂಣಾಂ ನರಕಾಯ ಯನುಃ ಪ್ರಭೋ 1 ೮೧ ॥ 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥ ಕ್ಸಮ್ಯತಾಂ ಪುರುಸೋತ್ತಮ । 


ವಿಭೋ ಕೃಪಾಂ ಕುರುಸ್ಕಾಃಸ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ವಿನಕ್ಸಿತಂ ॥೮೨॥ 
ವಿತಚ್ಛು ತ್ವಾ: ಬ್ರನೀತೃಸಣ್ಣೋ ಧಾತಃ ಶೃಣು ಗುರೋರ್ಮುಮ । 
ಸಾಂದೀಪನೇಃ ಸಮಾನೀತಃ ಸುತಸ್ತೇನಾಗತಾನಿಹ 1 ೮೩॥ 
ಸಮರ್ಸತಾಂ ಗುರುಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಗುರುದಕ್ಸಣಾ । 

ಆವಾಭ್ಯಾಂ ವೈ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಾ ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ಸಾಲ್ಯತಾಂ ವಿಭೋ ₹1 ೮೪॥ 


ಏತತ್ರಿತಾನುಹಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮಂ ಸಮರನಿರ್ಜಿತಂ । 

ಸಮಾಹೂಯಾ: ಬ್ರನೀದ್ವಿಷ್ಣುರ್ಯದ್ಪವಿ (ತಿ ಕುರುಷ್ಟ ತತ್‌ ॥ ೮೫ ॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತು ವಿರಿಂಚಿನಿದನುಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಭಗವನ್ನಿಶ್ವಕೃಲ್ಲೋಕೇ ನೈಷ ಮಾರ್ಗಸ್ತ್ವಯಾ ಕೃತಃ 1 ೮೬ ॥ 


೮೧. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ನರಕ 
ವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅದರ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಯಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವನು ಭಗವಂತನಾದ 
ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ? 

೮೨. ಓ ಜಗನ್ನಾಥ! ಪುರುಷೋತ್ತಮ! ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸಕಾ! ಇವನ 
ಅಸರಾಧನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಇವನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಇವನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು.” 

೮೩. ಇಂತೆಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದನು: "` ಎಲ್ಫೈ 
ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಕೇಳು, ನಮ್ಮ ಗುರುವಾದ ಸಾಂದೀಸನ್ನಾಚಾರ್ಯರ 
ಮಗನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನಿಲ್ರಿಗೆ ಬಂದಿರುನೆವು. 

೮೪. ಓ ಪಿತಾಮಹ! ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆತನಿಗೆ ಗುರುಐಕ್ಷಣೆಯಾಗಿ ವಗ 
ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನಾವು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿರುನೆವು. ನಮ್ಮುಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು.”' 


NV, 
ನನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಕರದು "“ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವನೊ, ಅದರಂತೆ 
ನಡೆದುಕೊ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. | 
೮೬. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆಂದನು. "ಇದಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನಾದ ಲೋಕ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾರಕನೆ! ಇದು ಲೋಕಸಹಜವಲ್ಲದುದು. 


೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಮಲೋಕನಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಯಹೀನಃ ಶರೀರನಾನ್‌ । 


ಯತ್ಕಾಯರಹಿತೋ ಯಾತಿ ನೈತದತ್ರ ಪ್ರಸದ್ಯತೇ 1 ೮೭ ॥ 
ತಚು ತ್ಕಾ ಹಿ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಶ್ಚಸ್ಯಾಂ ಸ್ಯ ವಿಭುಃ ಸ್ವಯಂ 
ನಿಶ್ಚಕೃದ್ಧಿಶ್ಚಹೃದ್ಯಸ್ಮಾದ್ಯದಿಚ್ಛತಿ ಕರೋತು ತತ್‌ ॥ ಆಳ ॥ 
ತಸ್ಮಾದರ್ಷಯ ಪುತ್ರಂ ತ್ವಂ ಮುನೇಃ ಸಾಂದೀಪನೇಶ್ವ ಯಃ । 

ನರಕೇ ಯಂ ಪುನಃ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ಚಾನಯ ನುಹಾಮತೇ 1 ೮೯ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತು ಪುತ್ರಂ ಸಾಂದೀಪನೇಸ್ತಥಾ। 

ಸಸರ್ಜ ಬಾಲರೂಪಂ ಚ ತದಾತ್ಮಾನಂ ತದುದ್ಭವಂ Fon 
ಅರ್ಪಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಜಾಲಂ ರೂಪಸಮಸ್ಸಿತಂ । 

ಸ ಸರ್ವ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ತದದ್ಳುತವಿವಾಂಭವತ್‌ WH FO 


ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗುರೋಃ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ । 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸ್ವರೂಪೋ ದ್ವಿಜದಾರಕಃ ॥ ೯೨ ॥ 


೮೭. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಶರೀರಿಯೂ ಅಶರೀರನಾಗು 
ವನು. ಕಾಯಹೀನನಾದ ಜೀವನು ಹೋಗಿಬರುವುದೆಂಬ ಮಾತು ಸಂಗತ 
ವಾದುದಲ್ಲ.'' 

೮೮. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. 
«ಈತನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದವನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವನೂ ಈತನೆ! ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 

ರ್ಲ೯. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ನೀನು ನರಕದಲ್ಲಿ ತಂದಿ 
ಗ೧ಿಸಿರುವ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಮಗನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ.” 

೯೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸಾಂದೀಪನಿಯ ಪುತ್ರನಿಗಾಗಿ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟದ ಬಾಲಕನ ರೂಪದ ದೇಹವೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನು. 

೯೧. ಸುಂದರರೂಸನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ 
ತಂದು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇದು ಮಹಾದ್ಭುತ 


೯೨. ಇಂತು ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಪ್ರೀತನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಜಾಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ""ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಸ್ವರೂಪಸಹಿತನಾದ ಗುರು 
ತ್ರನು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದನು?? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸಸ್ತವಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೭ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ: 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಶ ದೇಶೇ ಮಚ್ಚರಣಾಂಕಿತೇ 


ಅನಂತ್ಯಾಮಂಕಪಾದಾಖ್ಯೇ ಮೃತಾ ನೇಕ್ಬಂತಿ ತೇ ಯಮಂ | ೯೩ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲಪುರೇ ದೇನಮಾದ್ಯಂ ವೈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ | 

ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಗೋವಿಂದಂ ಶಂಖೋಡ್ಹಾ ರಂಚ ಕೇಶವಂ FY 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಮೇತೇಷಾಂ ಮೂರ್ತಿಪಂಚಕಂ | 

ತೇ ನರಾ ಕೆ ಗಮಿಷ್ಕ ತಿ ನಿರಂಚೇ ನಿರಯಂ ಕೃಚಿತ್‌ ! ೯೫ ॥ 
ತಥೈನಾಗನುನಾದತ್ರ ಮಮ ರಾಮಸ್ಯ ನಾರಳಾಃ 
ನಿಮುಕ್ಲಾಸ್ತೇತೃಘಾದೊ ಫ್ಯೀರಾತ್ರಾಪ್ಲುವಂತ್ಯ ಖಲಾ ದಿನಂ FEN 
ಇತ್ಯುತ್ತೇ ನಚನೇ ನೇ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರೀತಿಮಾನ್ಹರಿಂ । 

ಯತ್ತ 'ಯೋಕ್ತಂ ವಚಃ ಕೃಷ್ಣ ತದಸ್ತು ಸಕಲಂ ಸದಾ l ೯೭॥ 
ಯೇ ಚ ತ್ವಾಮಾದಿಪುರುಷಂ ಪ್ರಥಮಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 

ಪ್ರಣಮ್ಮ ಪಶ್ಚಾದ್ದ ್ರಕ್ಟ್ಯ್ಯಂತಿ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಶಿವಸರಸ್ಯಪಿ I ೯೮ ॥ 


೯೩. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೆೆ ಶೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇ ವನೆ! ಕೇಳು. ಇಂದು 
CN ನನ್ನಪಾದಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿರುವ ಅವಂತೀದೇಶದ ಅಂಕಪಾದ 
ವೆಂಬ ಸ್ಪೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ೫ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೪೯೫. ಮಹಾಕಾಲವನದ ಕುಶಸ್ಪಲದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿದೇನನಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ವಿಶ್ವರೂಪಿ, ಗೋವಿಂದ, ಶಂಖೋದ ದ್ತಾರ, ಕಕ 
ಈ ಐದು ದೇವತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುವರೊ, ಆ ನರರು 
ಎಂದಿಗೂ ನರಕಕ್ಷ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವುದಿ. 


ತ ೭ 


೯೬. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಬಲರಾನಮುನೂ ಬಂದುದರಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂಕಟಸಡುತ್ತಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಘೋರಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ ರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು.?' 

೯೭. ಇಂತೆಂದ ಮಾತಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಹೇಳಿದನು. " ಕೃಷ್ಣ ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಡೆಯಲಿ. 

೯೮. ಆದಿಪುರುಷನೂ, ಪ್ರಸ್ರಥಮನೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ರುದ ದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳನ್ನುಗುಳುತ್ತಿರುವ ನುಹಾಕಾಲನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ಅಶ್ವಮೇಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧೋಜ್ಜಾಲಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ಸೋಂಶೃಮೇಧ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಏನಮುಕ್ತೋ ಹರಿಃ ಪುತ್ರಮಾದಾಯ ಬಲಿನಾ ಸಹ 1೯೯॥ 
ಸಂಮಾನ್ಯ ನೇಧಸಂ ಕಾಲಂ ಸಮಾರೋಹದ್ರಥಂ ತತಃ । 
ಶಂಖಮಾಪೂರಯಾಮಾಸ ಕೃತಕಾರ್ಯೋ ಜನಾರ್ದನಃ iH ೧೦೦ ॥ 


ನೋಕ್ಸಾ ಯ ನಿರಯಸ್ಸಾ ನಾಂ ನೃ ಣಾಂ ವೈ ಪಫಾಪಕರ್ಮಣಣಂ | 
ತತಸ್ತೇ "ಶಂಖಶಜ್ಜಿ (ನಸ 'ರಣೇನಾಚ್ಯ್ಯ ತಸ, ಇಚೆ | 


ದಿನ್ಯಾನಿ ),ಮಾನಾನಾರುಹ್ನ ದಿನಮೇವಾಂ ಬಲಾ ಗತಾಃ ।॥ ೧೦೧ ॥ 
ಕೂನ್ನಂ ತನ್ಮಂಡಲಂ ಜಾತಂ ನಾರಾಯಣಸಮಾಗಮೇ Il ೧೦೨ ॥ 
ಕಾಲೋಪಿ ದಂಡಮಾಸಾದ್ಯ ಬಲದೇವಾತ್ಪುನಃ ಪುರಂ । 

ಪ್ರನಿನೇಶ ತತೋ ಧಾತಾ Wi ಟ್‌ 1 ೧೦೩ ॥ 
ಕ ಷ್ಟೊಪಿ ಬಲವಾನ್ಸೀರಃ ಪ್ರಾ ಪ್ರ ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಂ ಪುರೀಂ । 
ಬಲದೇವಸಹಾಯಸ್ಸು. ಸತ್ತ ಕೀಸಾಶುಗಾನಿನಾ lH ೧೦೪ ॥ 
ತತಃ ಸಾಂದೀಪನೇಃ ಪುತ್ರ ನುರ್ನಯಾನಾಸ ಕೇಶಿಹಾ । 

ಗುರವೇ ಯತ್ರ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಸ ತಸ್ಮಾದನೃಣೋಂಭನತ್‌ ! ೧೦೫ ॥ 





೯೯. ಇಂತೆಂದು ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಸ್ನ ನು ಆ ಗುರುಬಾಲಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಯನುಧರ್ಮನನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ 
ರಥವನ್ನೇರಿದನು. 

೧೦೦. ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಗಲು ಜನಾರ್ದನನು ನರಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಪಾಸಕರ್ಮಿಗಳನ್ನುದ್ಧರಿಸಲು ತನ್ನ ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವನಿಗೈ ದನು. 

೧೦೧. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಖನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ, ಅಚ್ಯುತ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ ನಿಸ್ತಲ್ಮಸರಾಗಿ ದಿವ್ಯನಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

೧೦೨. ಇಂತು ನಾರಾಯಣನು ಬಂದುದರಿಂದ ನರಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ 
ಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೧೦೩. ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೂ ಬಲಜೀವನಿಂದ ತನ್ನ ದಂಡವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಸಡೆದು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಚತುಮುರ್ಬನೂ 
ಅಂತರ್ಧಾಫವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೦೪. ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಮಹಾನೀರನೂ ಆದ ಕಷ ನು ಬಲದೇವನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ರಥದಿಂದ ಕ್ಸಿನ ಗ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಪುರವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು: 

೧೦೫. ಆಗಲಾತನು ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಗೆ ಪತ.ನನು. ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಯಣಮುಕ.ನಾದನು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೯ 


ಏವಂ ಸಾಂದೀಪನಿಃ ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪುನರಾಗತಂ । 

ನಾಗರಾಸ್ತತ್ರ ರಾಜಾ ಚ ವಿಸ್ಮಯಂ ಸರಮಂ ಯಯುಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ತೌ ನೀರಾನರ್ಚಯಾಮಾಸುರ್ಮುತ್ವಾ ದೇವೋತ್ತ ಮೋತ್ತನೌ । 
ಸಾಂದೀಪನಿರುವಾಚೇದಂ ತೌ ಚ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ I ೧೦೭ ॥ 
ಇಹ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ವಾಂ ಕೀರ್ತಿರ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಸವಂ । 

ಸ್ಥಾ ನೇ ಮದೀಯ ಏತಸಿ ಂಸ್ತಿ ಷ್ಮಂತೌ ಯದುನಂದನೌ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ನ ನಿಜ್ಞಾತಾ ಮಯಾ ನೀರಾ ಯದುವೃ ಹಿ ಕುಲೋದ್ಭವ್‌ೌ | 
ನರಿನಾರಾಯಣೌ ದೇವೌ ಜೇನಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಮಾಗತ್‌ 1 ೧೦೯॥ 
ನಾಂಲ್ಬನೃುತ್ಯುರ್ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ಚ ದುರ್ಗತಿಃ। 

ಷಾ ್ರಾಪ್ಯ ಹ್ಯತ್ರಚ ಯಃ ಸ್ನಾ ಕ ಡ್ನ ಗ್ಗ ಲೋಕೇ ಸನೋದತೇ । ೧೧೦ ॥ 
ಶಂಖನಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಟಾ ೫08 ಚಕ್ರಿಣ ಣಂ ತಥಾ । 

ಚತ್ಕಾರಿ ನಿ್ಣುಕ್ಗೆ ಕ್ಸೇತ್ರಾಣಿ ಅಂಕಪಾದಸ್ತು ಚಟ I ೧೧೧ ॥ 








i ರಂ ಮ 


೧೦೬. ಇಂತು ಸತ್ತ ಮಗನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಂದಿಸ 
ನ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ, ಪುರಜನರೂ, ಆ ದೇಶದ ಅರಸನೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. 

೧೦೭. ಆ ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರನ್ನು ದೇವೋತ್ತಮರೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಸಕಲರೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಸಾಂದೀಸಪನಿಯೂ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೧೦೮. " ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮಹಾಸ್ರಳಯವಾಗುವವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಕೀರ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ನನ್ನ ಸಾನನಾದ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಿದ್ದಿರಿ. 

೧೦೯. ಆದರೂ ವೀರರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ  ಯಾದವವಾರ್ನೇಯರಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ನರನಾರಾಯಣವೇವತೆ 
ಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೧೦. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಯಾವನು ತೀರ್ಥಸ್ನ್ತಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ದುರ್ಮರಣವೂ, ವ್ಯಾಧಿಯೂ, ಬಾ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸುಖಿಸುವನು. 

೧೧೧. ಶಂಖೋದ್ಧಾರ, ವಿಶ್ವರೂಸ, ಗೋವಿಂದ ಮತ್ತು ಕೇಶವರ 
ಸನ್ನಿಧಿಗಳೇ ನಾಲ್ಕು ವಿಷ್ಣು ಕ್ಲೇತ್ರಗಳು. ಐದನೆಯದೇ ಅಂಕಪಾದ 
ವೆಂಬುದು. 


೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಷಾಂ ಯಾತ್ರಾಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾಮಿ ಯಥಾ ಕಾರ್ಯಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ 1 
ಮಂದಾಕಿನ್ಯಾಂ ಕೃತಸ್ನಾನೋ ದೃಷ್ಟಾ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಪ್ರಸಶ್ಯೇದ್ಬಲಕೇಶವೌ | 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಕುಂಡೇ ಗೋವಿಂದಂ ಚ ಸನುರ್ಚಯೇತ್‌॥ ೧೧೩ ॥ 
ಚಕ್ರಿಣಿಂ ಚ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವದೇವಂ ಚ ಶಂಖಿನಂ । 

ಅಂಕಪಾದೌ ತತೋ ದೃಷ್ಟಾ ನಿಶ್ಚರೂಪಂ ತತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೧೪ ೫ 


ತಸ್ಯಾಗ್ರತಃ ಕರೀಕುಂಡೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ಕಾ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ಪುನಸ್ತೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರಸಶ್ಯೇದ್ಟಲಕೇಶವೌ ೧೧೫ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಕುಂಡೇ ಗೋವಿಂದಂ ಚ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ತಥೈವ ಚಕ್ರಹಲಿನೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಕೇಶನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೧೧೬ ॥ 


ಶಿಸ್ರಾಂಭಸಿ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕೇಶನಂ | 
ಸರಾನೃತ್ಯಾಃಂಂಕಸಾದೇ ತುತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಗಮಯೇಚ್ಛುಚಿಃ 1 ೧೧೭ ॥ 


೧೧೨. ಬುದ್ದಿವಂತರಾದವರು ಈ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಿವರಿಸುವೆನು. ಮೊದಲು ಮಂದಾಕಿನೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬಲರಾಮ 
ಕೇಶವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

೧೧೩. ಶಂಖೋದ್ದಾರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪುನಃ ಬಲಕೇಶನರನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಗೊ:ವಿಂದಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಗೋವಿಂದನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧೪. ಬಳಿಕ ಕೇಶವನನ್ನೂ, ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಖೋದ್ದಾರಕನನ್ನೂ, 
ಕೃಷ್ಣನ ಅಡಿಗಳ ಗುರುತುಗಳಾದ ಅಂಕಪಾದಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವ 
ರೂಪನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೧೧೫. ಆ ದೇವನ ಮುಂದಿರುವ ಕರೀಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಅದೇ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಬಲಕೇಶವರನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕು. 

೧೧೬. ಬಳಿಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಗೋವಿಂದನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮುನ್ನಿನಂತೆಯೇ ಬಲಕೇಶವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೇಶವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೧೧೭. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಶವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಅಂಕಪಾದಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕು. 


ಸಪ್ತವಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೧ 


ಪ್ರಾ ತವೈ ೯ ಭೋಜಯೇತ್ತತ್ರ ತ್ರ ಪಂಚನಿಷ್ರಾ ೦ಶ್ಚ ಸುವ್ರತಾನ್‌ | 

ಗೋದಕ್ಸಿ ಣಾಂ ಶಂಖನೇ ತು ನಿಶ್ಕರೂಸಾಯ ವೈ ಇಸ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಗೋನಿಂದಾಯ ಗಜಂ ದದ್ಯಾತ್ಸರ್ವಂ ದದ್ಯಾಚ್ಹ “ಶನೇ 

ಉಸೋಷ್ಯ ದ್ವಾದಶೀಂ ವಿಪ್ರ ಯೋಂಂಕಪಾದಂ ಟ್‌ !೧೧೯॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ನೆ. ಶ್ನೆ ” ಥೂಪೈಶ ವೇದ್ಯ ರ್ನಿವಿಧೈಸ 


ಗಿ ನ ಎದಿ ಥಾ 
ಶ್ರಾದ್ದಂ ಯಃ ಕುರುತೇ pA ತಸ್ನ , ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಚಃ ಣು ೧೨೦ ॥ 
ಕುಲಾನಾಂ ಶತಮುದ್ದ ತ್ಯೆ ನಿಮಾನೆ, | ಸರ್ವಕಾಮಿಕ್ತೆ॥ $ | 
ಗೀತನೃ ತ್ಕಾ ದಿಭೋಗೈ ಳ್‌ ವ್ಯ ಕುಂಠೇ ಉಜಿರಂ ವ್ರ ಚೇತ್‌ । ೧೨೧ ॥ 


ಫರಾನ್‌ ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಪನಿತ್ರೇ ಜಾ :ಯತೇ ಕುಲೇ | 
ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯನಂತಸ ನ ನಿಷ್ಣು i ಪುನರ್ವಜೇತ್‌ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಡಮೇ ಅವಂತ್ಯ ಹಿಂಡೇ ಅವಂತೀ ಫ್ಲೈ ತ್ರ ಮಾಹಾತೆ ಕ 4ಅಂಕಪಾದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ;ವರ್ಣನಂ ನಾ ಸಸ ವಿಂತೋರಧ್ಯಾಯಃ 





೧೧೮. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವ್ರತನಿಸ್ಯರಾದ ಐದು ಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಶಂಖೋದ್ವಾ ರನ ಪ ರ್ರತಿನಿಧಿಗೆ 
ಗೋವನ್ನೂ ವಿಶ ರೂಸನಿಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ದಕ್ಷ ಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇ ಹ 

೧೧೯-೧೨೦. ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಆನೆಯನ್ನೂ ಕೇಶವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತ 
ವನ್ನೂ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಯ್ಯಾ ನ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ' ದ್ವಾ ದಶಿಯ ದಿನ 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಅಂಕಸಾದವನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿನಿಧಗಳಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸೂಜಿಸುವನೊ, ಅಲ್ಲಿ ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೨೧. ಅವನು ನೂರುಕುಲದನರನ್ನು ಸಕಲಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಗೀತ, 
ನೃತ್ಯಾದಿ ನಿಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದರಿ ರಿಸಿ ತಾನೂ 
ಅವರೊಡನೆ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಘಾಸವ ಡುವನು. 

೧೨೨. ಪುನಃ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಮತ್ತೆ ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಮಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ, 

ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ " ಅಂಕಪಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


it ಶ್ರೀಃ (| 
ಸಾ ಧೌ ಲಂ 
ಅಥಾಷ್ಟಾವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮ ವತೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಉನವಾಚ:-- 
ಅಥಾಂನ್ಶ ೦ ಸಂಪ್ರ ನಕ್ಸಾ ಬಿ ದೇವಂ ತೆ ತೈಲೋಕ್ಕನಿಶ್ರುತಂ ] 


ಚಂದ್ರಾ ದಿತ್ಯ ನಿತಿ ಖ್ಯಾ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕಾರ್ಚಿತಂ ಪುರಾ i Ol 
ಯಸ ಸಮುರ್ಚಯೇದ್ದೆ ೀವಂ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕತಂ | 
ಗಂಧಸುಷ್ಟೈಸ್ತಥಾ ಧೂಸೈ ರ್ನ್ಶೈನೇದ್ದೆ ರ್ವಿನಿಧೈಸ್ತೆಥಾ 2H 
ಚಂದ್ರಾದಿಕ್ಯಾ ದಿ ಸಾಲೋಕ್ಕಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸರ್ವಕಾಮಿಕಂ | 

ವಿಮಾನೈಃ ಸೂರ್ಯಸಂಕಾಶ್ರರ್ಯಾನಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ 1೩॥ 


॥ ಇತಿ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಕರಭೇಶಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದೇವಡೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಕುಯೋನೌ ನೈವ ಜಾಯತೇ ।॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಷುವತೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಧಃ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ಚಂದಾ ಲ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. 
ಹಿಂದೆ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರು ಪೂಜಿಸಿದರು. 
೨-೩. ನಾತದ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ದೇವ 
ನನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಸ, ನೈವೇದ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಯಾವನು 
ಪೂಜೆಸುವನೊ, ವ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಬ್ರ ಲಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೊಡನೆ ಸಾಲೋಕ್ಯ ವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 
೪.: ಸನತ್ಪುಮಾರನ: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಳಿಕ ದೇವೋತ್ತವುನೂ, ಮಹಾ 
ದೇವನೂ ಆದ ಕರಭೇಶ್ರರನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಬೇಕು. ಆತನ ದರ್ಶನದ 
ಫಲವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದಿಖ್ಬ. 


ಅಸ್ಟಾವಿಂಶೋಕ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೨೨೩ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಕರಭೇಶನುಹಂ ದೇವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ | 
ಕಥಂ ದೇವಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಕರಭೇಶೇತಿ ಸಂಬ್ಲೆ ತಃ !೫॥ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಪುರಾ ದೇನಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ನನೇಃ ಸ್ಮಿನ್ಸಿ ೀಡಯಾಮಾಸ ಪರಮಾಹ್ಲಾದಸಂಯುತಃ |೬॥ 
ಕ್ರೀಡನ್ಪಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಶಂಕರಃ ಕರಭೋಭನತ್‌ । 
ಜ್ಞಾಯತೇ ಚ ಸನೋ ದೇವೈಃ ಶಂಕರಃ ಕರಭಾಕೃತಿಃ ೭H 
ಅನ್ರೇಷಯಂತಿ ತೇ ದೇವಾಸ್ತತೋ ನಿಸ್ಮಯಸಂಯುತಾಃ | 
ನ ಪಶ್ಯ ತಿ ಯದಾ ತತ್ರ ತಂ ದೇನಂ ಶೂಲಸಾಣಿನಂ HCH 
ಸ್ಯ ಸೃಷ್ಟಸ್ತತೋ ಬ್ರ ಹ್ಹಾ ಕ್ಕಾಂಸ್ತಿ ದೇನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತ್ವಾಃಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದ್ದ ಷೊ ಸುಸ ಪ್ರೋ ಯೋಗಪ್ರ ಭುರ್ಹರಃ un 

Ph BA ತ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಪ್ರಚ್ಛ ಸಿನಿಕ | 
ನ ದೃಷ್ಟಃ ಶಂಕರೋಂಸ್ಮಾಭಿರ್ಗತಃ ಕುತ್ರ ವಿನಾಯಕ uw ೧೦ IF 


೫. ವ್ಯಾ ಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಈ ಕರಭೇಶ್ತರನ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಲಿ ಸುವೆನು. ಈ ದೇವನು ಹೇಗೆ. ಉಡ್ಭವಿಸಿದನು? ಈತನಿಗೆ 
ಕರಭೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? 

೬. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವೇಶ್ರರನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ದೇವತಾಗಣಗಳೊಡನೆ ಆತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಈ ವನದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಇಂತು ಬಹಳಕಾಲದನರೆಗೂ ಆಡುತ್ತ ಒಂದುದಿನ ಆನೆಯ 
ೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಆನೆಯಾಗಿದ್ದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಕರಾಗಲಿ.ಸ. 

೮೯. ಅದರಿಂದ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟಚಿತ್ತರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹುಡುಕಿ 
ದರು. ಆದರೂ ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಾದರು. 
ಆಗ ಅವರು ಬ ್ರಹ್ಮನೇವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ ಸೇವಶೇನನಾಷ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಎಲ್ಲಿರುವನು] 93 ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಟಾ ಟೂ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದು ಯೋಗೇಶ್ವ ರನಾದ (4 ತನ್ನ ರೂಸವನ್ನು 
ಮಠೆಮಾಚಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ಗಣಸತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಅಯ್ಯಾ ನಿನಾಯಕನೆ! ನಾವು ಶಂಕರನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. 
ಆತನು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವನು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಪಿ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಥಯಸ್ಸ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾನೋ ಲಡ್ಲುಕಾನ್ಮಿಭೋ | 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತದಾ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರೋನಾಚ ಗಣನಾಯಕಃ i ೧೧॥ 
ಕರಭೋಂಯಂ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಶ್ಯತೇ ನಿಬುಧೋತ್ತಮಾಃ । 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೈನಂ ನಚೋ ದೇವಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಕರಭಂ ಯಯುಃ ೧೨ ॥ 
ಜ್ಞಾತೊಂಸ್ಮಾಭಿರ್ಮಹಾದೇನ ಜಲ್ಬಂತ ಇತಿ ತೇ ಸ್ಥಯಂ | 


ಗತ್ಕಾ ಚೈನ ತತಃ ಸರ್ಮೇ ಚತುರ್ದಿಕ್ಟು ಸ್ಥಿತಾಃ ಸ್ಹಯಂ ॥ ೧೩ ॥ 

ನಿಚಿಂತ್ಕೆ ಸ ಕಥಂ ಜ್ಞಾ ತಃ ಶಂಕರೋ ವಸ ಮಯಂ ಗತಃ | 

ತ್ಯಕ್ತಾ ಸಥ ಕಾರಭಂ “ರೂಪಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ೧೪ ॥ 

ಲಿಂಗಮುತ್ತಾ ದಯಾಮಾಸ ದಿವ್ಯಂ ಯತ್ನ  ರಭೇಶ್ಯ ರಂ | 

ತೇದ ಸ್ಟಾ ಥ ಸುರಾಃ ಸ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣತಿಸ್ಥಿ ತಾಃ । ೧೫ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಶಂಕರಃ ಕರಭೇಶ್ಯರಕ । 

ಕೋಟತೀರ್ಥಾಡುತ್ತ ರಸ್ಕಿನ್‌ ಸ್ಥಾ ಜಾ ೫ ನಿಷ್ಣುಪಂ 1 ೬ 

ಸ್ಪನಾಮ್ಮ್ನಾ ಪ್ರಥಿತಂ. ಚಿಕೆ € ಕರಭಂ ಚಾಂತಿಪೂಜಿತಂ । 

ಸ್ನಾತಾ ತತ್ರ ಶುಜಿರ್ಭೂತ್ಸಾ ಯಸ್ಮಮರ್ಚಯತೇ ಶಿವಂ 1 ೧೭ ॥ 
೧೧. ಆಓ ಗಣನಾಯಕ! ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸು; ನಿನ್ನನ್ನು 


ನಮಸ್ಸರಿಸುನೆವು, ಲಡ್ಮುಕಗಳನ್ನೂ ನೈನೇದೃಷಾ ಡುನೆವು'' ಎಂದ ಆವರ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಣಪತಿಯ: ಹೇಳಿದನು. 

೧೨, "' ಎಲ್ಫೆ ದೇನಶ್ರೇಷ್ಟರಿರಾ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಆನೆಯೆ ಮಹಾದೇವ 
ನಾಗಿರುವನು.'' ತ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 

೧೩. ""ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಡೇವನೆ! ನಾವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುತು ಹಿಡಿದೆವು'' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹರಟುತ್ತ ಅವರೆಬರೂ ನಾಲ್ಪ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಚಿದುರಿಹೋಗಿ 
ನಿಂತರು. 

೧೪-೧೫. ""ನನ್ನನ್ನು ಇವರು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದರು?'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಶಂಕರನು ವಿಸ ೈಯವನ್ನು. ಜಃ ಆನೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವದೇವ 
ನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಕರಭೇಶ್ಶ ರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹ ದಿವ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು 
ಉದ್ಭನಿಸುವಂತೆ ಡಿಕೆ. ಆದನ್ನು ad ದೇನ ತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತರು. 

೧೬. ಅಂದಿನಿಂದ ಮಹಾದೇವನು [ಅಲ್ಲಿ ಕರಭೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದನು. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಕೋಟತೀರ್ಥದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಲೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷೆ ಮಾಡಿದನು. 

pA ಆನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ ಗಣಪತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಎಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸು 


ಅಸ್ಪಾವಿಂಶೋರ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೫ 


ಗಂಧಪುಷ್ಭೈಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈಃ ಶೃಣು ತೇಷಾಂ ಚ ಯತ್ಸಲಂ | 
ಸಕು ಸ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ರಾಜಾ ಯಂ ಯತ್ನ. ಲಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತೋಂಧಿಕಂಸ ಲಭತೇ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ 
ಮಹಾಕಾಲಂ ತತೋ ಗಚ್ಛನಿ ನ್‌ 1೫೫೫೫ ಫಲನಮಾಸ್ನಂಯಾತ್‌॥ ೧೯ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ಯದ್ದಿದಃ ಕರಭೇಶ್ಶರಃ 1 ೨೦ ॥ 
1 ಇತಿ ಕರಭೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 

ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ: 

ಲಡ್ಡುಕೈಶ್ಚ ತತೋ ದೇನೈರ್ನಿಸ್ನುನಾಥಃ ಸಮರ್ಚಿತಃ | 


ತದಾ ನಬ ತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ನಿಫ್ನೇಶೋ ಲಡ್ಲುಕಪ್ರಿಂ:೨4 ll ೨೧॥ 
ಯಃ ಸತ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ನಿಘ್ನೋ ನ ಚಾಯತಶೇ । 

ತಸ್ಮೈ ದದಾತಿ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸರ್ವಾನಾ ಮಾನ್ವಿನಾಯಕಃ I ೨೨ ॥ 
ನಿರಾಹಾರಶ್ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಚ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿಸ್ರಾಂ "ಇಕೇಷ ತಃ | 
ರಕ್ತಾಂಬರಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ರಕ್ತಪುಸ್ಟೈ 1 iH ೨೩ ॥ 


ವಂತೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯ: ಬರುನಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಆ ಕರಭೇ ಶ್ರ Ki 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ನೆ.ವೇದ. ಸ್ಥ 

ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಸಮ 
ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, Be 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಕರಭೇಶ ಶರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ಮಹಾಕಾಶೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೦. ಅಂದಿನಿಂದ ಕರಭೇಶ್ವರನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ ನಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಸಕಲ ಸಮೃದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. 

೨೧. ಸನತ್ಸು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ವಿಫು ಸೀಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಲಡ್ಮುಕಗಳ ಸೈವೇ ದೃದಿಂದ ಪ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅಂದುಮೊದಲು ನಿಘ ಫ್ನೇಶ್ತ ನಸು 
ಲಡ್ಡು ಕಪ್ರಿಯನೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. 

೨೨, ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸೂಜಿಸುವನೂ, ಅವನಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಫ್ನೆಗಳುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂತುಷ್ಟನಾ ಇದ ಆ ವಿನಾಯಕನು 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವರು. 

೨೩-೨೪. ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಕೆಂಪು ಹೂವು 
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೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ತಚಂದನತೋಯೇನ ಮಂಂತ್ರೆೈಃ ಸ್ನಪನಪೂರ್ವಕಂ | 


ಚಂದನೇನಾಃಪಿ ರಕ್ತೇನ ತಂ ನಿಲೇಪ್ಯ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ಧೂಪಂ ದದ್ಯಾತ್ತಥಾ ದಿನ್ಯಂ ಸುಗಂಧಂ ಲಡ್ಲುಕಸ್ರಿಯೇ | 

ನೈನೇದ್ಯೇ ಲಡ್ಲುಕಾ ದೇಯಾ ಆಜ್ಯಖಂಡಪರಿಪ್ಲು ತಾಃ | ೨೫ ॥ 
ನ ತಸ್ಯ ತಾಜ! ವ್ಯಾಧಿರ್ಭಯಂ ವಿಘ್ನಂ ಕದಾಚನ | 

ಅಚ ಚ ಸದಾಂಭೀನ್ನಂ ಮೃ ತಃ ಶಿವ ಹ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅನತೀರ್ಣಃ ಪ್ರನರ್ಲೋಕೇ ಗು ನಸುಧ್ಯಾಧಿಸಃ । 
ಮತಿಮಾನ್ಬುತ್ರನಾಂಛೂರೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೨೭॥ 


॥ ಇತಿ ಗಣೇಶವರಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ l 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಕುಸುನೇಶಂ ಸುರದ್ವಾರೇ ಸುರಾಂಸುರನಮಸ್ಕೃತಂ | 


ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾ ಸೂಜಯೇದ್ಯ ಸ್ತು ಶಿನಲೋಕೇ ಸ "ನೋಡತೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಜಯೇಕಶ್ಯ ರಂ ತು ಯಃ ಸಿಕ್ಕೇ (ದ್ಹೇನದೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಜಯಾ ಸ್ಯಾತ್ಸ ಫರ್ವಕಾರ್ಯೇಷ) ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ TROT 


EE — 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ರಕ್ತಚಂದನ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ನೀರಿನ 
ಸ್ನ್ಮಾನದಿಂದಲೂ, ರಕ್ತ ಚಂದನದ ಲೇಸನದಿಂದಲೂ ವಿನಾಯಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೫. ದಿವ ಪೂ, ಸುಗಂಧಾಢ್ಯವೂ ಆದ ಧೂಸವನ್ನಿತ್ತು ಲಡ್ಡು ಕಪ್ಪಿಯ 
ನಾದ ಆತನಿಗೆ ತುಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಕರೆದು ಸಕ್ಕ ರೆ ಬೆರಸಿದ ಲಡ್ಡು ಕಗಳನ್ನು ನೆ ವೇದ್ಯವಾಗಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೨೬. ಅಂಥವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಯಾಗಲಿ, ಭಯವಾಗಲಿ, ಕಾರ್ಯವಿಫ್ನಗಳಾಗಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ಯಾನಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಶಿವಪುರವನ್ನೂ ಸೇರುವನು. 

೨೭. ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರೆ ಬುದ್ದಿ ವಂತನೂ, ಸಂತಾನ 
ಸಹಿತನೂ, ಶೂರನೂ ಆದ ಭೂಪಾಲಕನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಸುರದ್ವಾರದಲ್ಲಿರುವ ಕುಸುಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುವನು. 
ಈ ಲಿಂಗವು ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಹವಾಗಿರುವುದು. 

೨೯. ದೇವದೇವನೂ, ಮಹೇಶ್ವ ರನೂ ಆದ ಜಯೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಯಾವನು 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರೂ ಗುಂಡು: 
ಅವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 





ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೬ 


ಶಿವದ್ವಾರೇ ಶಿನಂ ಲಿಂಗಮುರ್ಚಯೇನ್ಮಾನವೋ ಯದಿ | 

ತ್ರಿದಿವಂ ಯಾತಿ ಯಾನೇನ ಗಾಣಪತ್ಯಂ ಚ ನಿಂದತಿ i ೩೦ 
ಅಥಾನ್ಯಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನಿರ್ಯತ್ರ ತಪ್ಪವಾನ್‌ ಸುಮಹತ್ತಪಃ ॥ ೩೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಶಂಕರಂ ದೇವಂ ವಾಜಪೇಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಸರ್ನಪಾಪನವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಚಿರಾಯುರ್ಜಾಯತೇ ನರಃ 1 &೩೨॥ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಸ್ಥಾನಂ ಯಸ್ಯಾಂ ಪುರ್ಯಾಮನುತ್ತಮಂ । 

ಯತ್ರ ತಿ್ಪತಿ ಸಾ ದೇನೀ ಬ್ರಹಾ ತೇ ಹಂಸನಾಹಿನೀ | ೩೩ ॥ 
ಭಕಾನಾಂ' ಪೂರಯೇದಾಶಾಂ ಪುತ್ರ ನತ್ಸರಿಸಾಲಯೇತ್‌ | 

ಯಥಾ ಮಾತಾ ತಥಾ ದೇನೀ ದೃಷ್ಟಾ 'ಶಾಂತಿಪರೈರಪಿ | ೩೪ ॥ 


ಅರ್ಚಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಾತು ಸ್ತುತಾ ದೇನೀ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ। 
ಅರ್ಚ್ಜಯೇವ | ೦ಧಪುಷ್ತೆ ಶ್ತ ನೈನೇಷ್ಯೆ 43 ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಾಂ । 
ಅಸಿ ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ನಮಭೂದೇನ ಸುಸಿದ್ದಿದಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ವ ಗ ಭಾ ನ ಅಜಾ ಎಂ ಫಂ ಜಯ ಇಂ 


೩೦. ಶಿವದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮಾನವನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದೆಗೆ 
ಆದರೆ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು ; ಬಳಿಕ ಗಣಾಧಿಪತಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೩೧. ಇನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ನಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯು 
ಅತ್ಯುಗ್ರ ಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ ನು. 

೩.೨. ಸರ್ವಶ್ರೇಯಸ ಸ್ಪರನಾದ ಆ'ದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ವಾಜಪೇಯ 

ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಸ ಸಜಿಯುನನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ಘಡ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಪ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೩. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾ ಸನೆ!. ಈ ಅವಂತೀಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಜೂ _ನವಿರುವುದು, ಕೇಳು. ಅಲ್ಲಿ ಹಂಸವಾಹನೆಯಾದ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯೆಂಬ ದೇವಿಯು ನೆಲಸಿರುವಳು. 

೩೪. ಭಕ್ತರ ಆಶೆಗಳನ್ನು ಆಕೆಯು ಈಡೇರಿಸುವಳು. ಆಕೆಯು 
ತಾಯಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
ಶಾಂತಿಸಮಾಧಾನಯುಕ್ತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

೩೫. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ರುವರು. ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವರು. ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಗಂಧ, ಪುಸ್ಪ , ನೈವೇದ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಆಕೆಯು ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ನಿಗೂ ಕಾರ್ಯಸಮೃ ದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದವಳಾಗಿರುವಳು. 





೨೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಸತಾ ಬ ಹ್ಮಸರಸಿ ಸಶ್ಯೇದ್ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಂ ಶಿನಂ। 


ಭವಬಂಧವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ I ೩೬ ॥ 
ಅಥಾಂನ್ಯಾಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾಮಿಿ ಯಜ್ಞವಾಪೀಮನುತ್ತಮಾಂ | 

ಯತ್ರ ನೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಮಿಷ್ಟೋ ಯಜ್ಞಃ ಸದಕ್ಸಿಣಃ 1 ೩೭ ॥ 
ಯಚಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಯತ್ನತಂ ಕುಂಡಂ ಯಜ್ಞ ವಾಪೀ ಚಸಾಸ್ಮೃತಾ। 
ಸಶುಶ್ಚ ಪತಿತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಶುಪತಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೩ಲೆ ॥ 
ತಸ್ಕಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ಸಾ ಪಶ್ಯೇತ್ರಶುಪತಿಂತು ಯಃ | 

ಉದ್ದರೇತ್ಸ ಹಿತ್ಕೂನ್ಹ್ಯಾಸ ಪಶುಯೋನಿಗತಾನಸಿ 1 ೩೯॥ 
ಸುವರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾದ್ಯೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸರ್ವಕಾಮಗೈಃ। 

ಯಾತಿ ರುದ್ರಸುರಂ ದಿವ್ಯಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ I ೪೦॥ 
ರೂಪಕುಂದೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸುರೂಪೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ | 

ಸ್ವರ್ಗೇ ಸದೇನಗಂಧರ್ವೈಃ ಸ್ಪೃಹಣೇಯನಪುರ್ಭನೇತ್‌ । ೪೧॥ 





ಹೂ ಗ ಎ ಜವ ಎಸ ಸರು ಕ ಸಃ ಗ್‌ 


೩೬. ಬ್ರಹ್ಮಸರಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಭಪ್ರದನಾದ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಸುಖಿಸುವನು. 

೩೭. ಇನ್ನು ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ಯಜ್ಞ ನಾಪೀತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವೆನು. ಅದರ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹಿಂದೆ ಬಹುದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಯಜ್ಞ ವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೩೮. ಯಜ್ಞೋಪಕರಣನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞವಾಪಿ 
ಯೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಯಜ್ಞ ಸಶುವು ಅದರಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಪಶುಸತಿಕೂಸನೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಕರೆಯುವರು. 

೩೯. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಪಶುಸತೀಶ್ವರನನ್ನು 
ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಕುಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಶುಯೋಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ನಿತ್ಚಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವನು. 

೪೦. ಚಿನ್ನ, ನವನತ್ನಗಳು, ಮುತ್ತುಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃ ತವೂ, ಸ್ವೇಚ್ಞಾಗಮನವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆತನು 
ದಿವ್ಯವಾದ ರುದ್ರಪುರದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸನ್ಸಿಧಿಯನ್ನೇ ಸೇರುವನು. 

೪೧. ರೂಪಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ 
ನಾಗುವನು. ಆತನ ದೇಹಸೌಷ್ಯವವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಗಂಧರ್ಪರೂ ಅಭಿಲಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಅಸ್ಪ್ರಾನಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೯ 


ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾಂಪ್ಯನಂಗೇ ಯಃ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸಶ್ಶೇಚ್ಚ ದೇವದೇನೇಶಮನಂಗೇನಾಂರ್ಚಿತಂ ಪುರಾ | 


ಕಾಮಂ ಸ ಲಭತೇಂಭೀಷ್ಟಂ ಮೃತೋ ಯಾತಿ ಶಿನಾಲಯಂ... 1 ೪೨॥ 

ಆಸಾಡೇ ತು ಸಿತಾಷ್ಠ ಮಾಂ ಜಾಗರಂ ಯಸ್ತು ಕಾರಯೇತ್‌ । 

ಕೇದಾರೇ ಯತ್ಪಲಂ ಸ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ನ  ಮಾನನುವಾಪ್ಪುಂಯಾತ್‌ 1 ೪೩ ॥ 

ಕರೀಕುಂಡೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ತು ಯೊಂರ್ಚಯೇತ್‌ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾ ಸೇಭ್ಯೊ ( ನಿಷ್ಟ ಲೋಕಂಸ ಗಚ್ಛತಿ | ೪೪ ॥ 

RR ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾನಂ ತತ್ಕ ಣಾತ್ಸ ಂನ್ನಪೋಪಹತಿ ೪೫H 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಚಕುಸ ಸ್ಕಾ ನುನಮಃ ರ್ಚಯೇತ್‌ | 

ಜಾಯತೇ ಸನರೋ ವ್ಯಾಸ ಚಕ್ರ ಕ ಸದಾ ಭುನಿ 1 ೪೬% 

ಸಿದ್ದೆ (ಶ್ಯರಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯೇತ್ಸ್ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಸುವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 

ಕಾನಿಂಕೇನ ನಿಮಾನೇನ "ದ್ರ ಲೋಕಂಸ ಗಚ್ಛ ತಿ 1 ೪೭॥ 


। ಇತಿ ಯಜ್ಞ ವಾಸೀಮಾಹಾತ: 40 


೪೨, ಅನಂಗಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸರಿಶುದ್ದನಾಗಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮನ ನ್ಮಥಸೂಜಿತನಾದ ಅನಂಗೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವನು: 

೪೩. ಆಷಾಢಶುಕ್ಲಾಸ್ತವಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವು ಆ 21 

೪೪, ಕರೀಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಮನುಸ ಮ ವಿಶ ್ರರೂಸೇಶ್ವ ರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಲು ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪೈಶುಂಶವ ರನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೫, ಅಜಾಗಂಧತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ ೨ಿಹ್ಮೇಶ್ವರೆವೆಂಬ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಲು ಬ್ರಹ್ಮಪತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನೂ ಸಹ 
ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವನು. 

೪೬. ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಕ್ರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು. ಲ್ಪ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಂತಹ ನರನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಜನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೪೭, ಸಿದ್ಧ ಶ್ವ ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಿಂದು 
ಆ ದೇವನನ್ನು ಸೋಡಲು ಮಾನವರು ಸಕಲೋಪಭೋಗಸಹಿತವಾದ ವಿಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೨೩೦ ಶಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೋಮುವತ್ಕಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಯಃ ಸೋಮೇಶ್ವರನುರ್ಚಯೇತ್‌ | 

ಸೋಮವನ್ನಿರ್ನುಲೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೋಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೪೮॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವೂಚ:- 

ತೀರ್ಥಂ ಸೋಮುವತೀ ನಾಮ ಲಿಂಗಂ ಸೋಮೇಶ್ಯರಂ ತಥಾ । 

ಅಭೂದೇತತ್ವಥಂ ನಾಮ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ 1೪೯॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಶೃಣು ನ್ಯಾಸ ಯಥೋತ್ಸನ್ನಂ ಸೋಮತೀರ್ಥಂ ಸುಶೋಭನಂ | 


ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಯಥಾಲಿಂಗಮೇತತ್ಸತ್ಯಂ ನದಾಮಿ ತೇ i ೫೦॥ 
ಯೋ ದೇವೋ ಭಗನಾನ್ಫೋನೋ ಲೋಕಸ್ಯಾಹ್ಯಾಯನಂ ಪರಂ | 
ಆಸೀತ್ರಸ್ಯ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಪಿತಾ ನಿಪ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ I ೫೦ ॥ 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ಚ ಮಹಾಭಾಗೋ ಯೋತ್ರಿರ್ನಾಮ ತಪೋನಿಧಿಃ । 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ತ್ರೀಣಿ ದಿನ್ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಪೋ ಮಹತ್‌ ೫೨ ॥ 


ಊರ್ಧ್ಯಬಾಹುಃ ಸ ವೈ ತೇಪೇ ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಃ 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಗತಂ ತತೋ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ತೇಜೋ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥೫೩॥ 


೪೮. ಸೋಮವತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

ಲ, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ಕಾನೆ:-ಈ ಸೂೋಮನತಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನಾಮಕನಾದ ಈ ಲಿಂಗವೂ ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವವಾದುವೆಂಬುದನ್ನು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚೆಸುವೆನು. 

೫೦. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪರಮ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಸೋಮತೀರ್ಥವೂ ಸೋಮೇಶ್ವರಮಹಾಲಿಂಗವೂ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಸರಿಯನ್ನು ನಡೆದಂತೆಯೇ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು, 

೫೧. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಚಂದ್ರನೆಂಬ ದೇವತೆಯಿರುವನಷ್ಟೆ. ಹಿಂದೆ ಆತನಿಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 

9೫. ಮಹಾತ್ಮನೂ ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಆತನೇ ಅತ್ರಿಮುಹಾ 
ಮುನಿಯು, ಆತನು ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೂರು 
ಸಾವಿರ ದೇವಮಾನದ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಗ್ನನಾಗಿ ಆತನು ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನ 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜವು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 


ಅಸಪ್ಪಾವಿಂಶೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೧ 


ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ತೇನ ಸುಸ್ರಾನ ಭಾಸಯಚ್ಚ ದಿಶೋ ದಶ । 


ತೇಜಸ್ತತ್ಸಹಸಾ ದ ಷ್ಟ ದಿಶೋ ದಶೋದ್ಭತಂ ಸ್ಟ ಸ್ಪತಃ 1 ೫೪ ॥ 
ದಿಶಶ್ಚ. ತದ ದಾ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಾ ಧರ್ತುಂ ನ RE | 

ಅಸುಸ್ರ ನತ್ತ ದಾ ದಿಗ್ಭ್ಯ ಸ್ಮ ದ್ಧಿ ತೇಜೋ ತಿದುಃಸಹಂ I ೫೫ ॥ 
ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಭಾಸಯತ್ವೆ ರ್ನಾನ್‌ ಧರಣ್ಯಾಂ ವೆ ವೈ ಪಪಾತ ಹ। 

ಸೋನೋ ! ಜಾತಸ್ತತಸ್ತೆ ಚ ಶೀತಾಂಶುಶ್ಚ ಇನ್ನು ಯು 1 ೫೬ ॥ 
ನಾರಿ ಸೋಮಾತ್ಸನ ಮುತ್ತ ನ್ನ್ನ ೦ ವ್ಯಾ ಸ ತೇನೈ ವ ಜನಾ | 

ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಸಾ ನದೀಂ ಶಿಸ್ರಾ ಮನು  ತೇನಾಂತಿಪೂರಿತಾ ॥ ೫೭ ॥ 


ತತಃ Pe ಶಿಪ್ರಾ "ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ದಾ। 
ಸೋಮುಯುಕ್ಕಾಂ ನದೀಂ ಶಿಪ್ರಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಸಂ ವ ೈ ಪೋಹಿತೆಂ ॥೫೮॥ 
ಖ್ಯಾತಾ ಚ ತ್ರಿಸುಲೋಕೇಷು ನ ಸ್ರಣ್ಯ ದಾಯಿನೀ 


ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ನಾ ಸುರಾಪೋವಾಸ್ತೇಯಾವಾ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ I ೫೯ ॥ 





೫೪-೫೫. ಅದು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಳಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತಾನೇ ಸ ದ್ವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ 
ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡ ಸಕ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸಹವಾದ ಆ ತೇಜಸ್ಸು 
ದಿಕ್ಕುಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ರವಿಸಿತು. 

೫೬. ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಚಂದ್ರನುಂಟಾದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರನು 
ಶೀತರಶ್ಮಿಯ ಸಿ ಜನರಿಗೆ ಪಿ ್ರಯನಾಗಿರುವನು. 

೫೭. ಎಲ್ಲೆ ನ್ಯಾಸನೆ! ಸೋಮನಲ್ಲಿರುವ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿರಿಂದಲೇ ನೀರು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಆ ನದಿಯು ಅಮೃತ 
ಭರಿತವಾಯಿತು. 

೫೮. ಅಂದಿನಿಂದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಸೋಮವತಿಯೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಈ ನದಿಯು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಸೋಮ 
ಸಹಿತವಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೫೯-೬೧. ಪಾಪಿಗಳಿಗೂ ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದುದಂದು ಸೋಮವತಿಯು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನೂ, ಸುರಾಪಾನಾಸಕ್ಕನೂ, ಕಳ್ಳನೂ, ಗುರುಪತ್ನೀಗಾಮಿಯೂ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನರೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 


೬ 


ಗಃ ಕ 


೨೩೨ ಶ್ರಿ 


ಶೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತ್ಪಾರೋಃ ಸೃತ್ರ ಪಾಪೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ದರ್ಶನಾದ್ದು ವಂ 
ಅಮಾಸೋಮೌ ಯದಾ ಯುಕ್ಕ್‌ ಸೋಮುನತ್ಯಾಂ ತದಾ ಮುನೇ ॥೬೦॥ 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಚ ಯೋ ಧೀಮಾಂಜಸಂ ಹೋನಮುಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ಅಕ್ಬ ಯ್ಯ © ತಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯಾವಚ್ಚ ೦ದ್ರ ದಿನಾಕರೌ ! ೬೧॥ 
ಹ ದಾನೇನ ಸಿಂಡದಾನೇನ 8 | 

ಅಕಾಲೇ ಕಾಲಿಕ ತೃಪ್ತಿ8 ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಚ ಯಶೋ ಮತಾ । ೬೨ ॥ 
ಸರ್ವತ್ರ ದುರ್ಲಭಾ ಸಿಪ್ರಾ ಸೋಮಂ ಸೋಮಗ್ರಹಸ್ತಥಾ | 
ಸೋಮೇಶ್ಟ ರಃ ಸೋಮುನಾರಃ ಸಕಾರಾಃ ಸಂಚ ದುರ್ಲಭಾ? ॥ ೬೩ ॥ 
ಶಿಪ್ರಾ PN ವ್ಯಾಸ ಕೋಟತೀರ್ಥಫಲಸ್ರ ದಂ । 
ಅಮಾಸೋಮಸಮಾಯೋಗೇ 8 ನಿತೃತೀರ್ಥಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೬೪ ॥ 
ಅಮಾಯಾಂ ಸೋಮವಾರಕ್ಲೇಡ್ಯ ತೀಪಾತೊ ಯದಾ ಭನೇತಶ್‌ | 
ಶತಗುಣಂ ಗಯಾಯಾಸ್ಕ್ಟು ಸೋಷುನತ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ |! ೬೫ ॥ 


ಅಕಾ ಅಪ ಘಾ ಅ ಅ  ಲಾಖಉಾಖಾಖೂ7ಪಾಳಾರಾವಜಾತಾ ಅಜಜ ಅ ಅಆ"-ಎೊಂುಐಇ]»ು ದ ಾ ಮಾರಾಹ್ಹಮಾ್ಮರ್ಸ ್ಕಕಶಸುಕಟೋರರಾಹ ಯುರ] ಎ ಎ ಇಂ ಇಂ ಇಂ ಭು  ಊ್ಫಿ್ಷಿಚ್ಷಡ&ದುುುು 


ರಾಗುವರು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ) 
ಸೋಮನಾರದ ದಿವಸ ಬಂದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನನನಾಗಲಿ, ದಾನ 


೧೧ ನಶಿ 
ವನ್ಲಾಗಲಿ, ಜಸನನ್ನಾಗಲಿ, ಹೋನುನನ್ಹಾಗಲಿ ಯಾವಬುದಿ ದ್ವಿಶಾಲಿಯು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಕಾರ್ಯವು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೊ ಶ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 


ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೬೨. ನಿತೃದೇವ ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಬ್ಭೃತತಿಥಿಗಳಲ್ಲದ ದಿಸಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ) ಈ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಿಲೋದಕ ಮತ್ತು ವಿಂಡಗಳ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ, ಅವುಗಳು ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಂತೆಯೇ 
ನಿತ್ಸ ಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ಸುಂಟುಮಾಡುವುನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೬೩, ಸಿಪ್ರಾ ನದಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲ. “ಶಿಪ್ರಾ. ಸೋಮರಸ, 
ಸೋಮಗ್ರಹ (ಚಂದ್ರಗ್ರಣ), ಸೋಮೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಸೋಮನಾರ--ಸಕಾರವು 
ಮೊದಲಾಗುವ ಈ ಐದೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸರಮದುರ್ಲಭಗಳು. 

೬೪. ಎಲ್ಫೆ LM ಸಿಪ್ರಾ ಸೋಮತೀರ್ಥದ ಜಲವು ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳ 
ಉದಕಕ್ಟೆ ಸಮಾನವೆನಿಸಿರುವುದು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ--ಸೋ (ಮುವಾರಗಳು ಕೂಡಿ 
ದಂದು ಪಿತ್ತ ತೀರ್ಥ ಫಸ ಮವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೬೫. 'ಅನಾನಾಸ್ಯೆ ಸೋಮನಾರ, ವೃತೀಪಾತಗಳು ಮೂರೂ ಕೂಡಿದ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಸೋಮ ನತೀ ತೀರ್ಥ ವು ಗಯೆಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೆಂದು ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯಿರುವುದು. 


ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೩೩ 


ಏವಂ ಸೋಮುವತೀತೀರ್ಥಂ ಜಾತಮತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ H ೬೬ ॥ 

ಸೋಮಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಂಥ ಪತಿತಂ ಕ್ಸಿತೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗದ್ಗುರುಃ । 

ರಥೇ ತಂ ಸ್ಲಾಪಯಾಮಾಸ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ H ೬೭ ॥ 

ಸತು ನೇದಮಯೋ ವ್ಯಾಸ ಧರ್ಮಾಕ್ಬಃ ಸತ್ಯಸಂಗ್ರಹಃ । 

ಯುಕ್ತೋ ವಾಜಿಸಹಸ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ರೇರಿತಸ್ತದಾ ॥ ೬೮ ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಟ ಸೋಮಂ ತತೋ ಜೇನಾ ರಥೇ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಯುತಂ | 

ತುಷ್ಟುವುಃ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ !೬೯॥ 

ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಕೂ ಯಮಾನಸ್ಕ ತೇಜಃ ಸೋಮಸ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ | 

ಟ್‌ ,ಯಮಾನಂ ತಿ ಫಂಲ್ದೊ ಈಾನ್ಸಸಪಾತ ಧರಣೇತತೇ !1೭೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇನ ರಥೇನಾಥ ಗತರ ವಸುಂಧರಾಂ | 

ತ್ರಿ ಸಪ. ಕೃತ್ಯ್ಕೊ ತಿಶಯಾಚ್ಚ ಕಾರಾಂಬ್ದಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಿಂ ll 20 


ತಸ್ಯ ತತ್ತ ಸತಂ A ವ್ಯಾಸ ಸೋನುಸ್ಯೆ HE | 
ತದೇನೌಸದಯೋ ದಿವ್ಯಾ ಜಾತಾ ಭುವಿ ನವು | 
ಯಾಭಿರ್ಧಾರ್ಯೋ ಹ್ಯಯಂ ಲೋಕಃ ಪ್ರಜಾಶ್ಚೈವ ಚತುರ್ನಿಧಾಃ। ೭೨ ॥ 


SG 





ಹಾ ನ 


© 


೬೬. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಈ ರೀತಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೋಮವತೀತೀರ್ಥವು ಉದ್ಭವ 
ವಾಯಿತು. | 

೬೭. ಸೋಮನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಲೋಕಗುರುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಗಳ ಹಿತವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲು ಆತನನನ್ನು ಒಂದು 
ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 

೬೮. ವ್ಯಾಸನೆ! ಆ ರಥವು ಚತುರ್ವೇದನಮುಯವಾದುದು. ಧರ್ಮವೇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಚಕ್ರಗಳ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಸತ್ಯವೇ ಮೂಕಿಯ ಮರವು. ಸಾವಿರ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ಆ ರಥನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಡೆಸುತ್ತಿ ದನು. 

೬೯. ಇಂತು ಬ ್ರ) ಹೃದೇನನೊಡನೆ ರಥಾರೂಢನಾಗಿದ್ದ ಸೋಮನನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೭೦೨೭೧. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೊ ಣ್ಲೀತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಸೋಮನ ಉಜ್ವಲವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ ರ್ರಶಾಂತಗೊಳಸುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ರಥದಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರಸರ್ಯಂತವಾದ ಸಕಲಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲ ಮಹಾವೈಭವದಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದನು. 

೭೨. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಸೋಮನ ಶೀತಲವಾದ 
ತೇಜವೇ ದಿವ್ಯಗುಣ ಭರಿತಗಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧಗಳೂ ಆದ ಔಷಧಿಗಳಾಗಿ ಭೂಮಿ 

F 


೨೩೨೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತುಷ್ಟೋ ಥ ಭಗವಾನ್‌ ಸೋಮೋ ಜಗತಃ ಸರ್ವದಾ ಮುನೇ | 


ದಶನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತೇಹೇಂತಿದುಃಸಹಂ ತಪಾಃ 1 ೭೩ ॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ದದೌ ವಾಕ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ । 

ಬೀಜೌಷಧಾನಿ ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಬಭೂವ ಹ 1 ೭೪ ॥ 
ಸಪ್ತನಿಂಶತಿಂ ಸೋಮಾಯ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀರ್ಮಹಾನವ್ರತಾಃ। 

ಪತ್ನೀಃ ಪ್ರಾಚೇತಸೋ ದಕ್ಲೋ ದದೌ ನಕ್ಸ್ಚತ್ರಸಂಜ್ಞಕಾಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ಸ ತತ್ಭ್ರಾಸ್ಯ ಮಹದ್ರಾಜ್ಯಂ ಸೋಮೋ ಭಾರ್ಯಾಯುತಸ್ತ್ಥದಾ । 
ಸಮಾರೇಭೇ ರಾಜಸೂಯಂ ಸಹಸ್ತ್ರಶತದಕ್ಷಿಣಂ lH ೭೬ ॥ 
ಹೋತಾಚ ಭಗವಾನತ್ರಿರಧ್ಮರ್ಯುರ್ಭಗನಾನ್‌ ಭೃಗುಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಶ್ಟೋದ್ದಾತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವನೇಯಿವಾನ್‌ 1 ೭೭ ॥ 


ಸದಸ್ಯೋ ಭಗವಾನ್ನಿಷ್ಣುಃ ಸನಕಾದಿಮುಖೈರ್ಯುತಃ । 
ದದೌ ಸ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸೋಮಸ್ತ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಸುಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೭೮ ॥ 


ಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಕೊಂಡುವು. ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೂ, ನಾಲ್ಕು ವಿಧ 
ಗಳಾದ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 

೭೩. ಮುನಿಯೆ! ಯಾವಾಗಲೂ ಭೂಮಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಸೋಮನು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಸ್ಸಹವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೭೪. ಆಗ ಲೋಕಸಿತಾಮುಹನೆನಿಸಿದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಆತನಿಗೆ ನರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸೋಮನು ಬೀಜಗಳಿಗೂ, ಔಷಧಿಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯಾದನು. 

೭೫. ಪ್ರಚೇತಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಟಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯರೂ, 
ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಆದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ ಇಪ್ಪತೇಳು ಕನ್ರೈ 
ಯರನ್ನು ಸೋಮನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟನು. 

೭೬, ಮಹತ್ತರವಾದ ಆಅಧಿಸತ್ಸವನ್ನು ಪಡೆದ ಸೋಮನು ಬಳಿಕ 
ಆ ಸಶ್ಚಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಲಕ್ಷದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ರಾಜಸೂಯ 
ಯಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಖಂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯೇ ಹೋತೃವು. ಭಗವಂತನಾದ 
ಭೃಗುವು ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದನು. ಒರಣ.ಗರ್ಭನೇ ಉದ್ಗಾತೃವಾದನು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮತ್ತವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದನು. 

೭೮. ಸರಕಾದಿವು ಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ 
ಸದಸೃನಾದನು. ಸೋಮನು ಸನಾಹಿತನುನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಆತನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 


ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೨೩೫ 


ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂಶ್ರೈವ ಧೃತಿಃ ಪುಸ್ಪಿಃ ಪ್ರಭಾ ವಸುಃ । 


ಕೀರ್ತಿರ್ಧ್ಯೃತಿಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತಂ ದೇವ್ಯೋ ದಿವ್ಯಾಃ ಸಿಷೇವಿರೇ N೭೯ 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾಂವಭೃಥಮವ್ಯಗ್ರಃ ಸರ್ವದೇವರ್ಷಿಪೂಜಿತಃ । 

ಅತೀವ ರಾಜತೇ ಚಂದ್ರೋ ದಶಧಾ ಭಾಸಯನ್ನ್ಹಿಶಃ ! ೮೦ ॥ 
ತಸ್ಯ ತತ್ಛ್ರಾಸ್ಯ ದುಷ್ಬಾಸ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯನಮೃಷಿಸಂಸ್ಕ ತಂ। 

ನಿಬಭ್ರಾಮ ಮತಿರ್ವ್ಯಾಸ ನಿನಯಾದ್ಯಮಪಾಸ್ಕ ಚ !1೮೧॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತೇಸ್ತದಾ ಭಾರ್ಯಾಂ ತಾರಾನಾನಿನ್ನಾಂ ಯಶಸ್ವಿನೀಂ । 

ಜಹಾರ ತಮಸಾ ಸಾಧ್ಮೀಮನಮಾನ್ಯಾಂಂಗಿರಃಸುತಂ ॥ ೮೨ ॥ 
ವಾಚ್ಯಮಾನಸ್ತದಾ ಸೋಮೋ ದೇವೈರ್ದೇವರ್ಷಿಭಿಸ್ತಥಾ । 

ನೈನ ನ್ಯಸರ್ಜಯತ್ತಾರಾಂ ತಸ್ಮಾ ಆಂಗಿರಸಾಯ ಚ I ೮೩ ॥ 


ಬೃಹಸ್ಪತೇಸ್ತತಃ ಪಕ್ಚಂ ಶಕ್ರೋ ಜಗ್ರಾಹ ಕೋಪತಃ । 

ಸಹಿಶಿಸ್ಕೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಗುರೋಃ ಪೂರ್ವಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ತತೋ ಯುದ್ಧಮಭೂತ್ತತ್ರ ಸುಘೋರಂ ಶಕ್ರಸೋಮಯೋಃ | 
ದೇವಾನಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ವ್ಯಾಸ ತ್ರಾಸಕರಂ ಮಹತ್‌ 1 ೮೫ ॥ 





೭೯. ಸಿನೀವಾಲೀ, ಕುಹೂ, ಧೃ ತಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ಪ್ರಭಾ, ವಸು, ಕೀರ್ತಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರು ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ರು. 

೮೦. ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅವಭೃಥಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ದೀವತೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತ 
ನಾಗಿ ಆ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿದ ನು. 

೮೧. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ದುಷ್ಬ್ರಾಪ್ಯವೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವೂ 
ಆದ ಈ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆತನು ವಿನಯಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಭ_ಂಶವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 

೮೨, ತಮೋಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ಅವನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಿ 
ಕೀರ್ತಿವಂತಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ತಾರೆಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆತನ ಮಡದಿ 
ಯನ್ನು ಅನಹರಿಸಿದನು. 

೮೩-೮೪. ದೇವರ್ಷಿಗಳು ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹುವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದರೂ 
ಸೋಮನು ತಾರೆಯನ್ನು ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ ಹಿಂದಿರ/ಗಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಬ್ಬ ಹಸ್ಪತಿಯಪಕ್ಬನನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಆತನು ಬಂಡ ಬೃಹಸ್ಸ ತ್ಕಾಚಾಯ್ಯರ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೮೫. ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೂ ಸೋಮನಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಈ ಯುದ ವನ್ನು ಕಂಡು ನಡುಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ಭೀತಾಸ್ತತೋ ದೇನಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ | 
ಅಗ್ರತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಯುದ್ಧಂ `ಕಧಿತೆಂ ಶಕ್ರಸೋಮಯೋಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ದೇನಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾರ್ಧಂ ದೇನ ಪಿತಾಮಹಃ । 


ಆಗತ್ಯ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಂ ಸೋ ನಾರಯದ್ದೆ ೀವದಾನವಾನ್‌ 1 ೮೭ ॥ 
ನಾರಿತಾಸ್ತೆ ಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತ ತ್ರ ಯುದ್ಧಂ ತ್ಯಕ್ತ ಸುರಾಃಸುರಾಃ । 
ತಾರಾಮಾದಾ ಯ ಸ ಸಡಾ ದದಾವಾಂಗಿರಸೇ ದ್ವಿಜೇ 1 ಆಲೆ ॥ 
ತಾಮಂತಃಪ್ರಸವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ಭಾರ್ಯಾಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 


ET ನ ತೇ ಯೋನ್ನಾಂ ಗರ್ಭೋ ಢಾರ್ಯಃ ಕಥಂಚನ ॥ 
ಉತ್ಸಸರ್ಜ ತತಸ್ತಾರಾ ಕುಮಾರಂ ದೇವರೂಪಿಣಂ | 


ಇಷೀಕಾಸ್ತ್ರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಜೃಲಂತನಿವ ಪಾವಕಂ il Fo 
ಸತೇಜೋ ಜಾತಮಾತ್ರೋಿ ದೇವಾನಾಮಾಕ್ಸಿ ಪಚ್ಚಿ ಶುಃ | 
ತತಃ ಸಂಶಯಮಾಪನ್ನಾ ಊಚುಸ್ಥಾರಾಂ ದಿವೌಕಸಃ FO 


ಮರ್‌ ವಾರಾ 











pe pe < pe — ಯ್ಯ ತೆ ಧೃ ಹಾನಿ 


೮೬. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡು ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಕ್ಕರು. ಆತನಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಚಂದ್ರರಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಯದ್ದದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 

೮೭. ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೊಡನೆಯೇ ಕೂಡಿ ಚತು 
ರ್ಮುಖನು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿದ ದೇವದಾನವರನ್ನು 
ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೮೮. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವಾರಿತರಾದ ದೇನದಾನನರು ಯುದ್ದವನ್ನು ನಿಲಿಸಿ 
ತಟಸ್ಥರಾಗಿ ನಿಂತರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾರೆಯನ್ನು ತಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 

೮೯. ಆಕೆಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
* ನನಗೆ ಸೇರಿದ ಈ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ನೀನು ಧರಿಸಿಕೂಡದು'' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೯೦. ಆಗ ತಾರೆಯು ಇಷೀಕಾಸ್ತ್ರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊರ 
ಹಾಕಿದಳು. ಒಡನೆಯೆ ದೇವಸ್ತರೂಪನೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೇಜೋವಂತನೂ 
ಆದ ಕುಮಾರನೊಬ್ಬನು ಉದಿಸಿದನು. 

೯೧. ಹುಟ್ಟ ದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮಗುವು ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ ನ್ನೂ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಡು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂಶಯಾನಿಷ್ಠ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 


ಅಸ್ಟಾನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೭ 


ಕಸ್ಕಾಃಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಭಗೇ ಸೋಮಸ್ಯಾಂಥ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ | 


ನಾಚಚಕ್ಸ ತು ದೇವಾನಾಂ ನೇಧಾಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಾಂ ಪುನಃ 1 ೯೨ ॥ 
ಯದತ್ರ ಸತ್ಯ ಂತದ್ಬ್ಬೂಹಿ ತಾರೇ ಕಸ್ಕ ಸುತೋ ಹ್ಯಯಂ | 

ಸಾಸ್ರಾ NE ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನರದಂ ಸ 1 ೯೩॥ 
ಸೋಮಾಸ್ಕೇತಿ ರಹಃ ಸೋ ಟಾ ಕುಮಾರೋ ದೇವಸನ್ನಿ ಭಃ । 
ಸೋಮಸ್ಯ ತಂ ಸುತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರಿಷ್ಟಜ್ಯ ಪಿತಾನುಹಃ FY 
ಬುಧ ಇತ್ಯಕರೋನ್ನಾನಮು ತಸ್ಯ ಪುತ್ರ ಸ್ಯ ವೈ ತದಾ | 

ಜಾ: ಸಹಾರಾಜ್ಚ ಯತಾ ಹ ತೇನ ಸಸ 1೯೫॥ 
ತೇನ ಸೋಮೋಂಭವತ್ತು ಸೀ "ಕ ಯರೋಗಯುತಶಸ್ತದಾ । 

ತತೋ ರಾಜ್ಯೇ ಸ್ವಕಂ ಪುತ್ರಂ ಸ್ಥಾಷಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ | ೯೬ ॥ 


ಟಾಟಾ ಬಜ ಸಹ: ಸೋಮೋ ದೇನದಿದೃಕ್ಸಯಾ 

ಸೋಮಾ ಹೇ ಸೋಮನತ್ಕಾಂ ಚ ಅಮಾಯೋಗೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ॥೯೭/ 
ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಸಂಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸೋಮಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ತತಃ । 

ತಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಸೋಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೯೮ ॥ 


ROSS 





೯೨, "ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಈ ಮಗುವು ಚಂದ್ರನದೊ ಅಥವ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಯದೊ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಕೆಯು ಸ ಪ್ರ ತ್ತು ತರವನ್ನು ಕೊಡದಿರಲು 
ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ ಆಕಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೯೩. ""ಎಲೌ I ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜನನ್ನು ಹೇಳು. ಇವನು 
ಯಾರ ಮಗನು?'' ವರಸ್ರದನೂ ಲರೋಕಸಿತಾಮಹನೂ ಆದ ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನಿಗೆ 
ಆಕೆಯು ಕೈಮುಗಿದು ಇಂತೆಂದಳು. 

ರಲಳಾರಲು, "" ದೇವಸದ್ಭ ಶನಾದ ಈ ಕುಮಾರನು ಚಂದ್ರನ ಪುತ ನೀ 
ಎಂದು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸ ಆ ಮಗುವು ಸೋಮನ ಪುತ್ರ ನೆಂ 4 
ಚತುರ್ಮುಖನು ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಆಗಲೇ ಬುಧನ 
ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸರಸ್ತಿ (ಯರನ್ನು ಅಸಹರಿ 
ನಿಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಾತಕವುಂಟಾಸುತು. ಆದರ ಫಲನವಾ 
ಮತ್ತು ಕ್ಷಯ ರೋಗಗಳುಳ್ಳವನಾದನು. ಆಗ ಸೋಮು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಬುಧನಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಬ್ಟಾಭಿಷೇಕನನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿಂಹಾಸ ತ 
ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ನೋಡಲು ಜಸಿ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಸೋಮವಾರವೂ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯೂ ಕೂಡಿದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಸೋಮವತೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾ ನನನ್ನು ನಾಡಿ ತು. ಸೋ ೇಮೇಶ್ವ ರವೆಂಬ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಆತನ ಭಕ್ಕಿಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಮಹೇಶ್ವ | ಇಂತೆಂದನು. 


೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ರಸಾದಾದ್ಧಪುಃ ಕಾಂತಂ ತವ ಸೋಮು ಭನಿಸ್ಯತಿ | 


ಸೋಮೇಶ್ವರಮಿತಿಖ್ಯಾತಂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಂ 1೯೯॥ 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ತು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಲಿಂಗಂ ಚೈವಾಂತಿದುರ್ಲಭಂ | 

ಕಥಿತಂ ತಥ್ಯಭಾನೇನ ಮಯಾ ತುಷ್ಟೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1೧೦೦ ॥ 
ಶ್ರಾನಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋ ಮಾಸಂ ಸೋಮನಾಥಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಪಶ್ಯೇನ್ನರೋ ವ್ಯಾಸ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು I ೧೦೧ ॥ 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರೇ ಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ಪೂಜಾಯಾಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಫಲಂ । 

ಲಭತೇ ಸ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಸೋಮವತೀ 
ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ??ನಾಮಾಷ್ಟಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೯೯. “ಅಯ್ಯಾ ಸೋಮನೆ! ನನ್ನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಲಿಂಗವು ಸೋಮೇಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಭಕ್ತಿರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು.” 

೧೦೦. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಆ ತೀರ್ಥದ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಆ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಊಹಾಪೋಹ 
ವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಈಗ ಹೇಳಿರುನೆನು. 

೧೦೧. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಶ್ರಾವಣಮಾಸವು ಬರಲು ಯಾವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೦೨. ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ  ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಪೂಜಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಆ ಮಾನನನು ಪಡೆಯುವನು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

೯ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ರೇತೃ 

ಮಾಹಾತ್ಮ (ದಲ್ಲಿ "" ಸೋಮವತೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರಿ 


i ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈೆಕೋನತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನರಕಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಂನರಕಸ್ಯಾಃಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ತೀರ್ಥೇ ಚಾಂನರಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ನ ಪಶ್ರೇನ್ನರಕಂ ಕ್ಟಾಂಸಿ ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭನೇತ್‌ WH © 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 

ಕಿಯಂತೋ ನರಕಾಸ್ತಾತ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । 

ಪತಂತಿ ಕೇನ ಸಾಸೇನ ಸಾಪಿನಸ್ತೇಹು ದುಃಖಿತಾಃ ೨ 

ತತ್ವಥಂ ಪ್ರಾಣಿನಸ್ತೃತ್ರ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸಾಪಕಾರಿಣಃ । 

ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಯದಿ ತುಷ್ಬೋಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ Il &ಟ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಶೃಣುಷ್ಟ ನರಕಾನ್‌ ವ್ಯಾಸ ಯಾವಂತೋ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ನ ಲಭ್ಯಂತೇ ಯಥಾ ಚೈತೇ ಸತ್ಯಮೇತದ್ಯದಾನಿ ತೇ TRENT 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನರಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಳಥನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಅನರಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು... ಈ ಅನರಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮನುಜನು ಬ್ರಹ್ಮಹತೈಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಎಂದಿಗೂ 
ನರಕವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾಮುನಿಯೆ ! ಈ ನರಕಗಳೆನ್ಟಿರು 
ವುವು? ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಗಳಾಗಿರುವುವು? ಪಾನಿಗಳಾದವರು ಯಾನ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವರು? 

೩. ಪಾಹಿಗಳಾದ ಜೀವರು ನರಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಆಯಾ 
ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯರುವುದಾದರೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಹೇಳುವವನಾಗು. 

೪, ಸನತ್ಯುಮಾರನ: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ವ್ಯಾಸನೆ! ನರಕಗಳು ಎಷ್ಟಿರುವು 
ವೆಂಬುದನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುನೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳದಿರು 
ವುದಕ್ಲೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉಪಾಯವನನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು, 


೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾತಾಲನಿಲಯಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಖ್ಯಾತಾ ದುಃಖದಾಃ ಸದಾ । 


ಪುಣ್ಯಪ್ಲಾನೇನ ತೇ ಸರ್ವೇ ತಿರ್ಯಗ್ಯಾಂತಿ ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ 1೫॥ 
ರೌರನಃ ಸೂಕರೋ ರೌದ್ರಸ್ಕೌಲೋ ನಿನಶಕಸ್ತಥಾ। 

ತಪ್ತಕುಂಭಸ್ತು ತಸ್ತಾಯೋ ಮಹಾಜ್ವಾಲಸ್ತಥೈನ ಚ | ೬॥ 
ಕುಂಭೀಸಾಕಃ ಕ್ರಕಚನಸ್ತಥಾ ದೇವಾಂತಿದಾರುಣಃ | 

ಕೃಮಿಭುಕ್ತಿಶ್ಚ ರಕ್ತಾಖ್ಯೋ ಲಾಲಾಭಕ್ಭೃಶ್ಚ ಗಂಡಕಃ Wen 
ಅಥಧೋಮುಖಶ್ಚಾಃ ಸ್ಥಿಭಂಗೋ ಯಂತ್ರಪೀಡನಕಸ್ತಥಾ | 

ಸಂದಂಶೋ ರುಧಿರಾಂಗಶ್ಚ ಶ್ವಭೋಜ್ಯಶ್ತ ಕುಭೋಜನಃ 1 ೮॥ 
ಇತ್ಯೇವಮಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ನರಕಾ ಭೃಶದಾರುಣಾಃ । 

ಯಮುಸ್ಕ ನಿಷಯೇ ಸಂತಿ ಸ್ತುತಾ ಹಿ ಭಯದಾಯಿನಃ HF 
ಪತಂತಿ ಪುರುಷಾಸ್ತೇಷು ಸಾಪಕರ್ಮುರತಾಶ್ಲ ಯೇ । 

ಪತಿತಾಶ್ಚ ಪ್ರಪಚ್ಯಂತೇ ನರಾಃ ಕರ್ಮಾನುರೂಪತಃ 1 ೧೦ ೫ 
ಯಾತನಾಭಿರ್ವಿಚಿತ್ರಾಭೀ ರೌದ್ರಕರ್ಮಕ್ಸಯಾದ್ಭೃಶಂ 

ಸುಗಾಢಂ ಹಸ್ತಯೋರ್ಬದ್ಭಾಸ್ತ ಸ್ತ ಶೃಂಖಲಯಾ ನರಾಃ 1 ೧೧॥ 


ವ ಚ ಸಧಾ ಸ ಇಪಂಭಘಾಚಮಾ ಬಸ ಬಂ ಅಆ"ಅಂಅಅಅ್ಭ ಅ್ಭ್ಜ್ಚ "್ಚ್ಪ್ಛ”«ಅ”ೇೆ&ಹಹಹಡಣುದ್ದುುುುುುರುುು ರ್ಟ ಹರುಕು ಾರರಲಹಾುೂ ರರ ುೈಂೈಕೈ್ಣಂಕ್ಟಡಗ್ಸ್ನುರರ್ದು 


೫. ಈ ನರಕಗಳಲ್ಲವೂ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿರುವುವು.  ಯಾನಾಗಲೂ 
ದುಃಖದಾಯಕಗಳಾಗಿರುವುವು. ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷೀಣನಾಗಲು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಲು ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಇಳಿದು ಹೋಗುವರು. 

೬-೮. ರೌರವ, ಸೂಕರ, ರೌದ್ರ, ತೌಲ, ವಿನಶಕ, ತಪ್ತಕುಂಭ, 
ತಪ್ತೂಯ, ಮಹಾಜ್ವಾಲ, ಕುಂಭೀಪಾಕ, ಕ್ರಕಚನ, ದೇವಾತಿದಾರುಣ, 
ಕೃಮಿಭುಕ್ತಿ, ರಕ್ತ್ವಾಖ್ಯ, ಲಾಲಾಭಕ್ರ, ಗಂಡಕ, ಅಧೋಮುಖ, ಅಸ್ಥಿ ಭಂಗ, 
ಯಂತ್ರಪೀಡನಕ, ಸಂದಂಶ, ರುಧಿಶಾಂಗ, ಶ್ವಭೋಜ್ಯ, ಕುಭೋಜನ; 

೯. ಇವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಅತ್ರಂತ ಭಯಂಕಗಳಾದ ಸಕಲ ನರಕಗಳೂ 
ಯಮಧರ್ಮನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವುನು. ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ 
ಭಯವುಂಟಾಗುವುದು. 

೧೦. ಯಾವ ಪುರುಷರು ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ಪತಿತರಾದ ನರರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗನುಗುಣಗಳಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 

೧೧. ವಿಚಿತ್ರಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಆ ನರರು ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುವರು. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೧ 


ಮುಹಾನ ಕಾ ಗಶಂಗೇಷು ಲಂಬ್ಯಂತೇ ಯನಮುಕಿಂಕರೈಃ 


ಕೋಚಂತಃ ಸಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತೂಷಸ್ಮೀಂ ತಿಷ್ಕತಿ ನಿಶ್ಚಲಾಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಅಗ್ನಿವರ್ಣೈಃ ಶಂಕುಭಿಶ್ಚ ಲೋಹದಂಡೈಃ ಸಕಂಟಿಕೈಃ । 

ಹನ್ಯಂತೇ *ಂಕರೈರ್ಫೋರೈಃ ಸಮಂತಾತ್ಪಾಪಕಾರಿಣಃ | ೧೩ ॥ 
ತತ್ತತ್ಕೃಣಾತ್ರದೀಷ್ಮೇ ವಹ್ನಿನಾ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಸಮಂತತಃ ಪ್ರಕ್ಸಸ್ಯಂತೇ ಕೃತ್ತಾಶ್ಲ ಜರ್ಜರೀಕೃತಾಃ Nh ೧೪ ॥ 
ಕೂಬಿಸಾಕ್ಸೀ ತಥಾಂಸಮ್ಯಕ್ಪಕ್ಸಸಾತೇನ ಯೋ ನದೇತ್‌ । 
ಯಶ್ಚಾಂನ್ಯದನೃತಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ಸ ನರೋ ಯಾತಿ ರೌರನಂ I ೧೫ ॥ 
ಸುರಾಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಹರ್ತಾ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಚ ಸೂಚಕಃ । 

ಪ್ರಯಾಂತಿ ನರಕಾಂಶ್ರೆನ ತೈಃ ಸಂಸರ್ಗಮುಪೈತಿ ಯಃ I ೧೬ ॥. 
ಭ್ರೂಣಹಾ ಗುರುಹಂತಾ ಚ ಗೋಫ್ಲ್ನುಶ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 

ಯಾಂತ್ಕೇತೇ ನರಕಂ ರೌದ್ರಂ ಯೇ ಚ ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಕಾಃ !1೧೭॥ 








೧೨. ಯಮಕಿಂಕರರು ಕೆಲವರನ್ನು ಎತ್ತರವಾದ ಮರಗಳಿಂದ ತೂಗು 
ಹಾಕುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸ ಪಡುತ್ತ ಕದಲ 
ದೆಯೂ ಮಾತನಾಡದೆಯೂ ಇರುವರು. 

೧೩. ಕೆಲವು ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಯಮದೂತರು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ ಶೂಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಡಿಗೋಲುಗಳಿಂದಲೂ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ 
ಘೋರವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೪. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕ್ಸಣಗಳಕ್ಲಿಯೇ ತೀಕ್ಷ್ಣ್ಣಗಳಾದ ಬೆಂಕಿ 
ಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಕೆಲವು ಪಾತಕಿಗಳನ್ನು ಮೈಕತ್ತರಿಸಿ ಜರ್ಜರಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಆ ಬೆಂಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುವರು. 

೧೫. ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದವನು, ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ತೀರ್ಪನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿ, ಇತರ ನಿಧವಾದ ಅನೃತವನ್ನಾಡಿದವನು-— ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ರೌರವನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

೧೬. ಸುರಾಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನು, ಸ್ಪರ್ಣವನ್ನು ಕದ್ದವನು, ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಯಲುಗೊಳಿಸಿದವನೂ ನರಕ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೭. ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಗುರುನನ್ನು 
ಹಂಸಿಸಿದವನು, ಗೋನಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕನು--ಇವ. 
ರೆಲ್ಲರೂ ರೌದ್ರನೆಂಬ ನರಕನನ್ನು ಸೇರುವರು. 


೨೪೨ ಫ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ತಲೋಷ್ಟೇಸು ಪಚ್ಯಂತೇ ಯಸ್ತು ಭಕ್ತಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಸ್ನುಷಾಂ ಸುತಾಂ ಚ ಯೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಜ್ಞಾಲೇ ಸ ಪಾತ್ಯತೇ 1 ೧೮ ॥ 
ಕುಂಭೀಷಾಕೇ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇನ ಸಾದೈರೂರ್ಥೈರಧೋಮುಖಃ | 


ಕರೋತಿ ಕರ್ಮ ವೈ ನಿತ್ಯಂ ಯಶ್ಚಗಾಂ ಪ್ರತಿಷೇಧಯೇತ್‌ oF 
ಸ್ವಾನಿದ್ರೋಹೀ ಚ ಯೋ ರೌದ್ರಸ್ತಪ್ತಕುಂಭೇಸ ಸಾತ್ಯತೇ । 
ದೇನದೂಷಯಿತಾ ಯಶ್ಚ ವೇದನಿಕ್ರ ಯಿಕಸ್ತಥಾ ೨೦ ॥ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಗಾನಿನೋ ಯೇ ಚೆ ಯಾಂತಿ ಕ್ರಕಚೆನೇ ತು ತೇ! 
ಚೌರೋಂತಿದಾರುಣೇ ಯಾತಿ ಮರ್ಯಾದಾಭೇದಕಸ್ತಥಾ i ೨೦೧ ॥ 
ದೇವದ್ದಿಜನಿತೃದ್ದೇಷ್ಟಾ ರತ್ನದೂಷಯಿತಾ ಚಯಃ। 

ಸ ಯಾತಿ ಕೃಮಿಭಕ್ಸೇ ನೈ ರಕ್ತಾಖ್ಯೇ ಚ ಪತಂತಿ ತೇ ೨2೨ ॥ 
ಫಿತೃದೇವಗುರೂಣಾಂ ಚ ಸಪರ್ಯಾಂನ ಕರೋತಿಯಃ। 

ಲಾಲಾಭಕ್ಟೇ ಸ ಯಾತ್ಯುಗ್ರೇ ಕೂಟಿಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೮. ನಂಬಿದ ಭಕ್ಕನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ತಪ್ತಲೋಹನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತಳ್ಳಲ್ಪಡುವನು. ಸೊಸೆ ಅಥವ ಮಗಳೊಡನೆ ರಮಿಸಿದವನು ಮಹಾಜ್ವಾಲ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದುಃಖಪಡುವನು. 

೧೯. ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ದುಷ್ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೊ, ಗೋವು 
ಗಳು ಮೇಯುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವನೊ, ಅವನು ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುನನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ತಲೆ ಕೆಳಗೂ, ಕಾಲು ಮೇಲಕ್ಕೂ ಮಾಡಿ ತೂಗ 
ಹಾಕುವರು. 

5೦-೨೧. ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿಯೂ, ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ ರೌದ್ರವನ್ನು ತಾಳು 
ವವನೂ ತಪ್ಪಕುಂಭದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಲ್ಪಡುವನು. ದೇವರನ್ನು ದೂಸಿಸುವವನೂ, 
ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಕ್ರಯಿಸುವವನೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಕಾಮುಕನೂ ಕ್ರಕಚನವೆಂಬ ನರಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಕಳ್ಳನೂ, ಮಹಾಕ್ರೂರನೂ, ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ನಡೆಯುವವನೂ ಅದೇ ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 

೨೨. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ನಿತೃಗಳನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸುವ 
ಮನುಜನೂ, ರತ್ನಗಳನ್ನು ದೂಸಿಸುವವನೂ ಕೃಮಿಭಕ್ಸ ಮತ್ತು ರಕ್ತಕವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೨೩. ಪಿತೃಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಗುರು--ಇವರಿಗೆ ಯಾವನು ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾವನು ಮೋಸದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಉಗ್ರವಾದ ಲಾಲಾಭಕ್ಸನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವರು. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 5೪೩ 


ಅಂತ್ಯಜೇಭ್ಯೋ ಗ್ರಹೀತಾ ಚ ನರಕೇ ಯಾತ್ಯಥೋ ಮುಖೇ । 


ಅಸ್ಥಿ ಭಂಗೇ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇವ ಏಕೋ ಮಿಷ್ಟಾಃ ನ್ನಭುಜ್ಜರಃ | ೨೪ 0 
ಕೃತಫ್ನುಃ ಪಿಶುನಃ ಕ್ರೂರಃ ಕೂಟಿಮಾನೀ ವಿಡಂಬಕಃ । 
ಯಂತ್ರಪೀಡನಕೇ ಯಾಂತಿ ಪರಗುಹ್ಯಪ್ರಕಾಶಕಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಲಾಕ್ಸಾಮಾಂಸರಸಾನಾಂ ಚ ತಿಲಾನಾಂ ರಸಕಸ್ಯ ಚ । 

ನಿಕ್ರಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಾತಿ ಶ್ವದಂಶೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬॥ 
ಮಧುಹಾ ಗ್ರಾಮಹಂತಾ ಚ ಯಾತಿ ನೈತರಣೀಂ ನರಃ । 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿರುದ್ಧಂ ಚ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಮಹಾನದ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ 1 ೨೭ ॥ 
ಗುರೂಣಾಮನಮಂತಾ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೂಷಯಿತಾ ಚ ಯಃ 
ಅಸಿಪತ್ರೇ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇವ ತಥಾ ಪರ್ವವಿಲಂಘಕಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಧನಯೌನನಮತ್ತಾ ಯೇ ಮರ್ಯಾದಾಭೇದಿನೋ ನರಾಃ । 
ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಕೃಷ್ಣಸೂತ್ರೇಂತಿದಾರುಣೇ ॥೨೯॥ 


೨೪. ಅಂತ್ಯಜರಿಂದ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು ಅಥಧೋಮುಖನೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ಸವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡು 
ವವನು ಅಸ್ಪಿಭಂಗನರಕಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೨೫. ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮರೆಯುವನನು, ಲೋಭಿಯು, ಕ್ರೂರನು, 
ಮೋಸದ ವೈಭವವನ್ನು ತೋರಿಸುವನನು, ವಿಡಂಬಕನು. ಇತತರರ ಗುಟ್ಟನ್ನು 
ರಟ್ಟು ಮಾಡುವವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯಂತ್ರಪೀಡನನರಕಕ್ಷೆ ಹೋಗುವರು. 

೨೬. ಅರಗು, ಮಾಂಸ, ಸಾದರಸ, ಎಳ್ಳು, ಮದ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ವದಂಶವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಂಕಟಿಸಡುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಜೇನುಗೂಡನ್ನಾಗಲಿ, ಗ್ರಾಮವನ್ನಾಗಲಿ ಪೀಡಿಸಿದ ನರನು ವೈತರಣೀ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ದೇಹದಿಂದಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲಿ ಯಾವ ಮಾನವರು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಮಹಾವೈತರಣೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗುವರು. 

೨೮. ಗುರುಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಾಣುವವನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದೂಷಿಸುವವನೂ,. 
ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವನೂ ಅಸಿಸತ್ರ 
ನೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

೨೯. ಧನ ಮತ್ತು ಯೌವನಗಳಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತರಾದವರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮರ್ಯಾದೆ, ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯುವವರೂ, ಅತಿ. 
ಭಯಂಕರವೂ, ಹಿಂಸಾಮಯವೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣಸೂತ್ರನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 


೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಂಸ್ಪತಶ್ಚ ಯೋ ನಿಪ್ರೋ ವೃಷಲೀಂ ಸೇನತೇತುವೈ । 


ವೃಷಲೀನಿಂಥುನೋ ಯಶ್ಚ ಪತತಸ್ತಾವುಭಾನಪಿ 1೩೦॥ 
ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಾ ಯೇ ಸ್ಪೃಶಂತೀಹ ಗಾನೋಗ್ಲಿಂ ಜನನೀಂ ದ್ವಿಜಾನ್‌ | 

ತೇ ಪಚ್ಯಂತೇ ಕುಭೋಜ್ಯೇ ಚ ನಿತ್ರದ್ವೇಷೀ ನಿಶೇಷತಃ 1 &೩೧॥ 
ಪಂಕ್ತಿಭೇದೇ ದಿನಾಸ್ಪಸ್ನೇಯೇ ನರೋಂಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ | 
ಪುತೈರಧ್ಯಾನಿತಾ ಯೇ ವೈ ತೇ ಪತಂತಿ ಶೃಭೋಜನೇ ೩೨ ॥ 
ಏತೇ ಚಾಂನ್ಯೇ ಚ ನರಕಾಃ ಶತಶೋಂಥ ಸಹಸ್ರಶಃ । 

ತತ್ರ ದುಷ್ಕೃತಕರ್ಮಾಣಃ ಪಚ್ಯಂತೇ ಯಾತನಾಗತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ನೃಣಾಂ ಸ್ಪರ್ಗಾಶ್ಚ ಯಾವಂತಸ್ತಾವನಂತೋ ನಿರಯಾಸ್ತಥಾ | 

ಪಾಪಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಬಹುಲಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ | ೩೪ ॥ 
ಕೃತೇ ಸಾಪೇಚ ವೈ ತಾಪೋ ಯಸ್ಯ ಪುಂಸಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತು ತಸ್ಕೈಕಂ ಶಿವಸಂಸ್ಕರಣಂ ಪರಂ 1 ೩೫ ॥ 


Uo ಉಪನಯನಸಂಸ್ವಾರವಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಮದುನೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಯತುಮತಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ, ಅಂತಹವಳೊಡನೆ ಕೂಡು 
ವವನೂ ನರಕಗಳಿಗೆ ಬೀಳುವರು. 

೩೧. ಯಾರು ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗದೆ ಗೋವನ್ನಾಗಲಿ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನಾಗಲಿ, 
ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನಾಗಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವರೊ, ಅವರೂ, 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿತ್ರದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಕುಭೋಜ್ಯವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವರು. 

೩೨. ಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಕಭೇದವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು, ಹಗಲು ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡುವವರು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸದವರು, ಮಕ್ಕಳಿಂದ ವೇದಪಾಠ 
ವನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಂಡವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರಭೋಜನ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೩೩. ಇವುಗಳೂ ಇತರಗಳೂ ಆದ ನೂರಾರು, ಸಾವಿರಾರು ನರಕಗಳು 
ಯಮಧರ್ಮನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವುವು. ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಅನೇಕ 
ಯಾಶನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವರು. 

೩೪. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ರ್ಗಗಳಿರುವುವೊ, ಪಾಸಗಳನ್ನನುಭನಿಸಲು ಅಷ್ಟೇ ನರಕಗಳಿರುವುವು. ಪಾಸ 
ನ್ಸು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳದಿರುವವರಿಗೆ 
ಕಪ್ರಾಸ್ಲಿಯಾಗುವುದು. 

೩೫. ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕಲಾದರೂ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾಪವುಂಟಾಗುವುದೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಿವಸ್ಮರಣನವೆಂಬುದೊಂದೇ 
ರ್ವೋತ್ತಮವನಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು. 


೭೭ 


ಛ 
ರ 
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WA 


ಏಕೋನತಿ ಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೫ 


ತಸ್ಮಾದಹರ್ನಿಶಂ ಶಂಭುಂ ಸಂಸ್ಕರನ್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 


ನ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಶುದ್ಧ $4 ಸಂಕಿ ಬಣಾಂಖಲಸಾತಕ॥ ॥ ೩೬ 

ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯಾ :ಸಿತೇ ಸಕ್ಸ ಕೃಷ್ಣಾ ಯಾ ಚ ಚತುರ್ದಶೀ!। 

ತಸ್ಯಾಂ ದೀಪ ಪ್ರದಾತನ್ಕೋ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಚಾಂಗ್ರತಃ | ೩೭ ॥ 
೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಲಿ 
ಸಂಚಸೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತೆ 4 ನರಕಕಥನಂ:? 


ನಾಮೈ ಕೋನತ್ರಿ ತೋಂ ಧ್ಶಾ ಯಃ 





೩೬. ಆದುದರಿಂದ ಯಾನ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಡಬಿಡದೆ ಸರಮೇಶ್ನರನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸ. ತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳದು 


ಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿರುವನೋ "ಅನನು ನ ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಸ್ಲ. 
ಎಗ್‌ 


೩೭. ಸಕಕ ಮಾಸದ ಶ್ರ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿ ಬರುವ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನವ 


ದೇವದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ದೀಸ ನನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಿಂಡದ ಅನಂತಿೇಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ, ,ದಲಿ "" ನರಕಕಥನ ನಂಬ 


೬ಶ ಗನ 
ಇಪ್ಪತ್ಕೊಂಬತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 





ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
೪ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ದೀಪೇಂಸ್ಮಿನ್ಯತ್ಸಲಂ ಚಾಂಸ್ತಿ ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ದೀಯತೇ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ತಾತ ದೀಪೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಚ ಶೋಭನಾಂ ॥೧॥ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ:- 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ವ್ಯಾಸ ಪಾರ್ವತೀಂ ಶಂಕರೋಂಗ್ರತಃ । 


ಅಭಿಪ್ರಯಾಚಿತುಂ ಯಾತಸ್ತಯಾಸಿ ಸೋಭಿಯಾಚಿತಃ ॥೨॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ:- 

ಶರೀರೇ ಕೃಷ್ಣತಾ ಶಂಭೋ ಮಮಾಸ್ತಿ ರೂಪಹಾರಿಣೀ । 

ತಸ್ಮಾದ್ಯಾಚೇ ಭೃಶಂ ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ದಿವ್ಯಲೋಚನ 1೩0 

ಭನೇನ ನರ್ಣಿತಾ ಸಾ ನೈ ಅತೀನ ಶೋಭನಾ ಮಮ । 

ಲೋಚನೇ ಸಕ್ಸ್ಮಮಾಲಾಯಾಃ ಶೋಭಸೇಂತಿತರಾಂ ಸದಾ ।॥1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅನರಕೇಶ್ಯರದೀಸದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುನಿಯೇ! ವಿದಧ್ಯುಕ್ಕರೀತಿಯಿಂದ ದೀಪ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾವ ಫಲವುಂಟೆಂಬುದನ್ನೂ, ಈ ದೀಪದಾನವು ಹೇಗೆ 
ಶುಭಕರವಾದುದೆಂಬ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸನೆ! ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪತ್ನಿಯಾಗೆಂದು ಕೇಳಲು ಶಂಕರನು ಆಕೆಯಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಆಕೆಯೂ ಆತನನ್ನೇ ವರಿಸಿದಳು. 

೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಶಂಭುವೆ! ನನ್ನ ಶರೀರವು ಕೃಷ್ಣ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸೆಂದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ತ್ರಿಲೋಚನನಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೪, ಶಿವನೂ ಅಕೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದನು. ಆದರೂ ನೀನು ನನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ' ಅತಿಸುಂದರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ. ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಸೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. 
ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು ಬಹುವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


ತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಕಾಯಃ ೨೪೭ 


ಸಿತಾಬ್ದ ಸಂಸ್ಥಿ ತೋ ಭೃಂಗೋ ಯಥಾ ಶೋಭಯತೇ ಚ ತೆಂ! 


ತಯಾ. ತಥಾ” ಯಾಚಿತೋಸೌ ಧೂರ್ಜಟರ್ವ್ಯಷಭಾಸನಃ 1 ೫॥ 
ನಿರೂಸರೂಪಕರ್ತಾಸಿ ನ ಶ್ರಣೋಷಿ ವಚಿಣೀ ಯದಾ । 

ತದಾ ತ್ವಹಂ ಸ ವೈರಾಗ್ಯಾ ಚಕೇಯಂ ದುಸ ರಂ ತಪಃ ೬ 
ಭವಸ್ಯ ಯೇತಿ ಚೋಕ್ತ ತ ತಸ್ಯಾ ವೈ ಸಾಣಿನುಗ್ರ ಹೀತ್‌ । 
ಕದಾಚಿಚ್ಛಂಕರೋ ದೇವೋ ರತಿಂ KS ಪ್ರಿಯಾಂ !೭॥ 
ರತಿಂ ದತ್ತವತೀ ಸಾತು ಜಹಾಸ ನಾಮ ಕೀರ್ತಯನ್‌ । 
ಸುದುಃಖಿತಾಂಭವತ್ಸಾ ತು ಪರಾಜ್ಮುಖೀ ವಿಹಾಯ ತಂ TRENT 
ಉವಾಚ ರೋಷಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಂಸ್ಕೃತ  ದೇವಭಾಷಿತಂ | 

ತಪೋನನಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯದ್ಯ ಸುಗೌರತೊ ಸಪಲಬ್ಧಯೇ 1 ೯॥ 
ಸುವರ್ಣರೂಪರೂಸಾಚ ಯದಾ ಪುನರ್ಭವಾಮಿ ಚ । 

ತದಾ ತವ ಸಾನುರಾಗಾ ಭವಾನಿ ಚೈವ ನಾನ್ಯಥಾ I ೧೦ ॥ 


————— ಹಾ 








೫. ಬಿಳಿಯ ಕಮಲದ ದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದ ದ.ಂಬಿಗಳಂತೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಪ್ಪಾದ ತಾರೆಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು.  ಇಂತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ವೃಷಭ 
ಇ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. 

೬, ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು, ""ನೀನು ಕುರೂಸಿಗಳನ್ನೂ ಸುಂದರರನ್ನೂಗಿ 
ಮಾಡುವವನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಆಗ ನಾನು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ದುಸ್ತರವಾದ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು?' ಎಂದಳು. 

೭. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸರಮಶಿನನು ಆಕೆಯ ಸಾಣಿಗ್ರ ಹಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಒಮ್ಮೆ 4೬ ಆಕೆಖೊೂಡನೆ ಸುರತಸ ಖವನ್ನುಸೆ ಸೇಕ್ಸಿಸಿ 
ಯಾಚನೆಮಾಡಿದನು. 

೮. ಕ್ರೀಡೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಕಾಳಿಯೆಂಬ ಹೆಸರ ರನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ಪರಮೇಶ್ಶ ರನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿ ನಕ್ಕೆ ನು. ಅದರಿಂದ ಬಹುದುಃಖ 
ಗೊಂಡು ಪರಾಜು, ಳಾಗಿ ಆ ನ ಆತನ ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟಳ ಭು. 

೯. ಹಿಂದೆ ಆತನಾಡಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ರೋಷದಿಂದ 
ಇಂತೆಂದಳು. "ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈಗಲೇ 
ನಾನು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. 

೧೦. ಸುವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ “ಸಾಗ 
ಆಗುವೆನೊ, ಆಗಲೇ ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬರುನೆನಲ್ಲದೆ 
ಮೊದಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ.” 


(5 


೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತೀದಮೇವನ ಜಲ್ಬಂತೀ ಜಗಾಮ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಂ | 
ಹರಃ ಶುಶೋಚ ತತಸ್ತಾಂ ಕೃ ಗತಾ ಸಾ ನಿಹಾಯ ಮಾಂ 1 ೧೧೫ 
ಸ್ಮರಂಸ್ತದೇನ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ತದೇವ ಪೂರ್ವಭಾಸಷಿತಂ 
ತದೈೆನ ಮೇ ವೃಥಾಮತಿರ್ಮುದಾ ಯದಾ ನ ಮಾನಿತಾ । 
ಯತೋ ಮಯಾ ಹಿಮಾದ್ರಿಜಾ ಸಮಸ್ತಲೋಕ ಸುಂದರೀ 
ಪುರೈನ ನಾಂಭಿನಂದಿತಾ ಗತಾ ವಿಹಾಯ ಮಾಮಿತಿ ! ೧೨ ॥ 
ಇತೀದಮೇನ ಸೋಂ ವದತ್‌ ಗತಸ್ಪ್ಪದರ್ಶನಂ ತತಃ 
ಪ್ರಿಯಾನಿಯೋಗಮಿಾದೃಶಂ ಗುರುಂ ನ ಸೋಢುಮುತ್ಸಹೇ!। 
ತತೋ ಜಗದ್ಧಿ ಸಂಕುಲಂ ನುಹಾಚಯೇನ ಸಂಯುತಂ 
ಸುರಾಃಸುರಾ ನುಹರ್ಷಯಃ ಪರಂ ನಿಷಾದಮಭ್ಯಗುಃ 1 ೧೩ ॥ 
ನಿಹಾಯ ಮಂದಿರಾಣಿ ತೇ ಪರಂ ವಿಷಾದಮಾಗತಾಃ । 
ಹರಸ್ಕುತಿಂ ಪರಾಂ ಚ ತೇ ಪ್ರಚಕ್ರುರದ್ಳುತೋಪಮಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಯದಾ ದೇವೋ ರುದ್ರೋ ಬಾಲೇಂದುಶೇಖರಃ । 
ನಸ್ಟಲೋಕಂ ಜಗತ್ಸರ್ನಂ ಕಾಂತಾರಮಭವನತ್ತದಾ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೧. ಇಂತೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತದ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಆಗ ಪರಮಶಿವನು, ""ನನ್ನನ್ನಗಲಿ ಫ್ರಿಯೆಯು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು?'' ಎಂಬುದಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡನು. 

೧೨. ಆಕೆಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ ಒಂದಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ನೆನೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. "ನಾನು ಆಕೆಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಾಗಲೇ ನನಗೆ ಬುದ್ದಿಭ್ರಮಣೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಸಕಲಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಹಿಮಗಿರಿ ತನಯೆಯು ನನ್ಲಿಂದ ಮೊದಲೇ ಅಭಿನಂದಿತಳಾಗಲಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಳು.'' 

೧೩. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ "" ಇಂತಹ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಪತ್ನೀ 
ನಿಯೋಗವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರೆನು'' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡಿತು; 
ಮಹಾಭಯಗ್ರಸ್ತವಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಬಸರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ಮೇಕರೆಯಿಲ್ಲದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸಿದರು. 

೧೪, ಇಂತು ಪರಮ ವಿಷಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವರು ಮನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದರು. ಅದ್ಭುತಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೧೫. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬಾಲಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಮಹಾ 


ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೯ 


ತ್ರೀಣಿ ನೇತ್ರಾ ೆ ರುದ್ರ ಸ್ಯ ಯತಃ ಸೂರ್ಯೇಂದುವಹ್ಮಯಃ | 


ಗತೇ ರುದ್ರೆ ತೆ ತೇ ಸತ ಜಗತ್ಯ ಸಿ ೃಂಶ್ಲ ರಾಚರೇ 1 ೧೬ ॥ 
ತತಸ್ತ ಮಸಿ ದುಸ್ತಾರೇ ಸಭಾಕ sR ] 
ಅನ್ಯೊ (ನ್ಯ ೦ಹಿ A ಪಶ್ಯ ತಿ ಸುರಾಂಸುರಾಸ್ತ ನೋ ವೃ ಠೌ I ೧೭ ॥ 


ಏಷಾ "ಬುದ್ದಿಸ ಸ್ಪತಸ್ತೆ (ಷಾಮುತ್ತ ನ್ನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದ ಯೇ | 
ಯಯಾ ಬುದ್ದಾ, ಜಗನ್ನಾ ಭತ ಜ್ಞಾ ಯತೇ ಸಾರ್ನತೀಪತಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಹ್ಯಾಲೋಕೋ ವಿನಾ ತೇನ ಕಶಿಸೂರ್ಕ್ಯಾಗಿ ಚಕ್ಕ ಷಾ। 


ಪರಸ್ಪರಂ ಬ್ರುವಂತಿಸ್ಮ ದುಃಖಿತಾಸ್ತೇ ನಿಸಂಜ್ಞಯಾ I ೧೯ ॥ 
ಹೇ ದೇನ ಹೇ ಮುನೇ ಸಿದ್ದ ಹೇ ಯಸಷೇ ಹೇ ನಿಶಾಚರ | 

ಹೇದೈತ್ಯ ಹೇ ದನುಶ್ರೇಷ್ಠ ಹೇ ಮನುಷ್ಯನಿದೇಶಕ ॥೨೦॥ 
ತಃ ಕಾಂ ನ ತಾತ ಕೋವಾ ಲಬ್ದ ಸ್ತಯಾ ನಿಭೋ । 

ಕ ಚಿದ್ದಿಶ್ರಾಮುಭೂನಿಸ್ತೇ ಕೃಚಿದಾ ಊಟ ವಾ ! ೨೧॥ 





ದೇವನು ಅದರ್ಶನವನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಸಕಲ ಪ್ರನಂಚವೂ ಕಣ 
ಕತ್ತಲೆಯು ಕನಿದಿರುವ ದಟ್ಟಿಡನಿಯಂತಾಯಿತು. 

೧೬. ಹಲ ಗೆ ಸಕ್ಕ ಚಕ್ಕ ಆ 
ಗಳಾಗಿರುವ ee ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲ,; ಆ ಮೂಸ 
ವಾದ ಜಗತ್ತಿ KS ಕಾಣಿಸದಾದ 

೧೭. ದುಸ್ಮ ಚು ರೋಮಾಂಚವನ 
ವುಂಟಾಗಲು ಆ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದಾವೃತ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಲು ಜ್‌ ಸಾಗ 

8 ಬಳಿಕ ಕಾರ್ಯಸಿದಿ ಯಾಗುವ ಕಾಲವೊದಗಲು ಲೋಕನಾಥನಾದ 
ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು Fc ಬೇಕಾದ ಬುದಿಯು ಆವರಿಗುಂಬಾ 
ಯಿತು. X 

೧೯. “ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಾಗಿ ನೇತ್ರ ನಾದ ಆತನಿಲವೆ ನೋಡುವ ವ್ಯಾಪಾ ಪಾರವೇ 
ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ.”' ಇಂತು ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು ಗುರ್ತಿಸಲಾರದೆ ಜುಗ ತನ್ಮು 
ಹ ಹಃ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದೆರು. 

" ಎಲ್ಪೆ ದೇವನೆ! ಮುನಿಯೆ! ಸಿದ ನೆ! ಖಷಿಯೆ! ರಾಕ್ಮಸನೆ! 
ದೈತ್ಯ ಜೂ ಜಾ ಮನು ಸ್ಯನೆಂದು ಕಠ ಲೃಡುವವನೆ! 

೨೧. ಅಪ್ಪಾ! ನೀನು ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿರುವೆ? ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! 
ನಿನಗೆ ಯಾರು "ಸಂಧಿಸಿದರು? ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸ್ಪಳವು 
ದೊರಕಿತೆ? ಅಥವ ಯಾವ ಆಲಂಬನವಾದರೂ ಕಂಡಿಕೆ? | 





೨೫ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪಾಥೇಯಮುಸ್ತಿ ಕಂಚಿತ್ತೇ ದಿಶಿ ಕಿಂವಾಂಥ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ । 

ಪ್ರಕಾಶಂ ನಾಹನಂ ಛತ್ರಮಶನಂ ಶಯನಂ ಗೃಹಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕೃಚಿದ್ವಾಸಿ ಕಥಂ ತೋಯಮಹ ನಾ ಚಿತ್ತನಿರ್ವ್ಯತಿಃ । 

ಬಂಧುಃ ಪುತ್ರೋಸಿ ವಾ ತಾತ ವೃಕ್ಚಚ್ಛಾಯಾ ಸುಶೀತಲಾ 1 ೨೩॥ 
ಏವಂ ಪ್ರಕಾರಂ ಕರುಣಂ ಸಮಾಭಾಷ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಭೂಯಶ್ಲಿಂತಾಪರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ 1 ೨೪॥ 
ಭೂಮೇರ್ನಿನರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪ್ರಾಣಿನೋ ಯೇ ವಸಂತ್ಯಪಿ ! 

ರಸಾತಲೇ ಚ ದೈತೇಯಾಃ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ಪನ್ನಗಾಶ್ಚ ಯೇ 1 ೨೫ ॥ 
ನ ತೇಷಾಂ ನಿದ್ಯತೇ ಸೂರ್ಯೋ ನೇಂದುರ್ನಾಂನ್ಯೇ ನುಹಾಗ್ರಹಾಃ | 
ನಾಂಗ್ಸಿರ್ದೇನಮುಖಂ ನಿದ್ಯುನ್ನೈನ ತಾರಕಕೋಟಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕೇನಾಲೋಕೇನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸಮಾನಿ ನಿಷಮಾಣಿ ಚ । 

ನರಕಸ್ಸಾ ನರಾ ಲೋಕೇ ನ ಪಶ್ಯಂತ್ಯನ್ಯಲೋಕಗಾಃ । ೨೭ ॥ 
ನಿಚರಂತಃ ಸಮಂ ಕೋ ವಾ ಮುನೋರಥಶತಪ್ರದಃ। 

ತೃಷ್ಣಾಂಭಃ ಕ್ಲುಧಿತಾನ್ನಂ ಚೆ ಶ್ರಾಂತಾನಾನುಥವಾಹನಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೨. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಆಹಾರವಿರುವುದೆ? ದೀಸನಾಗಲಿ, ವಾಹನ 
ವಾಗಲಿ, ಛತ್ರಿಯಾಗಲಿ, ಅನ್ನವಾಗಲಿ, ಹಾಸಿಗೆಯಾಗಲಿ, ಮನೆಯಾಗಲಿ. 
ಯಾನ ದಿಕ್ಕೈನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿರುವುದು? 

೨೩. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಎಂತಹುದಾದರೂ ನೀರು ಜೊರಕುವುದೆ? ಅದ 
ರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಮ್ಮದಿಯಾದೀತು. ಅಪ್ಪಾ! ನೀನಿರುವಲ್ಲಿ ಬಂಧು 
ವಾಗಲಿ, ಮಗನಾಗಲಿ, ತಂಪಾದ ಮರದ ನೆಳಲಾಗಲಿ ಇರುವುವೆ?'' 

೨೪-೨೫. ಈ ನಿಧವಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಭೂಮಿಯ ಬಿಲಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ರಸಾತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದೈತ್ಯರೂ, ನಾಗರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಅತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದರು. 

೨೬. ಅವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರನಾಗಲಿ, ಇತರ ಮಹಾಗ್ರಹ 
ಗಳಾಗಲಿ, ದೇವಮುಖನೆನಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಯಾಗಲಿ, ಮಿಂಚುಗಳಾಗಲಿ, ಕೋಟಿ 
ಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾಗಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಯಾವ ಬೆಳಕಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮ ಮತ್ತು ವಿಷಮಸ್ಥಳ 
ಗಳನ್ನು ಜನರು ನೋಡಬಲ್ಲರು? ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ನರಕದಲ್ಲಿರುವವರಾಗಲಿ 
ಇತರ ಲೋಕಗಳವರಾಗಲಿ ಏನನ್ನೂ ಕಾಣರು. 

೨೮. ""ನಮ್ಮ ನೂರಾರು ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಯಾರು ಸರಿಯಾಗಿ 


ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೧ 


ಸಮೇ ಶಯ್ಯಾ ಜಲೇ ನೌಶ್ಚ ರೋಗೇ ಸತ್ರರಿಚಾರಕಃ | 


ಶ್ರೇಷ್ಠೌಷಧೀಭಿಃ ಸನ್ಮಂತ್ರೈಃ ಸಂಸಡೋ ನ್ಯಾಧಿಸಂಕಟೀ i ೯ 1 
ಸುಪೃದ್ಧಿದೇಶೇ ಛಾಯೋಷ್ಠೇ ನಿರ್ಧೂಮಃ ಶಿಶಿರೇಶಿಖೀ। 
ಮಹಾಭಯೇ ಸರಿತ್ರಾಣಂ ಪ್ರಕಾಶಶ್ಚ ಮಹಾನಿಶಿ il ೩೦॥ 


ಸರ್ವದಶ್ಚೈನ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಮನೋರಥಶತಪ್ರದಃ । 
ಏಕ ನಿನ ಭವಾನ್‌ ದ್ಯೋತಸ್ತ್ವಾಂ ಚ ಜಾನೀನುಹೇ ವಯಂ ॥ ೩೧॥ 
ಬ್ರುವಂತ ಇತಿ ತೇ ವ್ಯಾಸ ಶುಶ್ರುವುರ್ಮುಧುರಾಂ ಗಿರಂ | 


ಶ್ರುತಪೂರ್ವಾಂ ತತೋ ಮಧ್ಯಾದ್ಮಿಷ್ಟೋರತುಲಕರ್ಮುಣಃ | ೩೨ ॥ 
ನ ಜಾನಂತಿ ಸ್ಥಿತಃ ಕುತ್ರ ಭಾಷತೇ ಕೇಶವೋ ನಿಭುಃ । 

ಶ್ರಣುಧ್ಮನಿತಿ ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ಸರ್ವೇ ಚೈನ ಸಮಾಹಿತಾಃ | ೩೩ ॥ 
ಕ್ಸೈೆಗೂಡಿಸುವವರು?'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಬಾಯಾರಿದ ನಮಗೆ ನೀರನ್ನೂ, ಹಸಿದವರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಸರಿಶ್ರಾಂತರಾದ 
ವರಿಗೆ ವಾಹನಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವರು ಯಾರು? 

೨೯. ಸಮಸ್ಸಳದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ ಜಲದಲ್ಲಿ ನಾನೆಯನ್ನೂ, ರೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪರಿಚರ್ಯೆಯನ್ನೂ, ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ಕ್ತಮೌಷಧಿಗಳನ್ನೂ. ಸಂಕಟ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಗಳೆಂಬ ಸಂಸದಗಳನ್ನೂ ನಮಗೆ 
ಯಾರು ಒದಗಿಸುವರು? 

೩೦. ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನು ಯಾರು? ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಳಲಾರು? ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯಾರು? ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಭಯವೊದಗಿದಾಗ ರಕ್ಸಕನಾರು? ಗಾಢಾಂಧಕಾರದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿ 
ಯಾರು? 

೩ಗಿ. ಎಲ್ಫೆ ಸ್ನಾನಿಯೆ ಸಕಲರಿಗೂ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಾರು 
ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. ನೀನೋಬ್ಬನೇ ಜಗಜ್ಞೋತಿ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆವು!” 

೩೨. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವರು ಆ ತಮಸ್ಸಿನ 
ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿದ ಧ್ವನಿಯನ್ನನುಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಸ್ರಮೇಯ 
ಕರ್ಮನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಧುರವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 

೩೩. ಆತನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಕೇಶವನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. "ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 


೨೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾನಮೇಕಂ ಸದಾ ಸಮ್ಯಕ್ಹಿಂತಾಮಣಿಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ದಾನಾನಾಂ ದೀಪದಾನಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ | ೩೪ ॥ 
ತಚ್ಚ ದೇಯನುತಃ ಸರ್ವೈಃ ಶೃಣುದ್ಧಂ ತತ್ತ್ಯತೋ ಭೃಶಂ | 

ಮಯಾ ರಸಾತಲೇ ಪೂರ್ನಂ ನಾಗಾನಾನುನುಕಂಪಯಾ 1 ೩೫ ಗ 
ಉತ್ಪಾದಿತೋ ದೀಪನರೋ ಯೇನ ಧ್ವಸ್ತಮಿವಂ ತಮಃ । 

ಏನಂ” ಭೂತಸ್ತು ನಾಯೂನಾನುಪ್ರಧೃಷ್ಕೋ ಮಹಾಪ್ರಭಃ 1 ೩೬ ॥ 


ನಿಷ ೈಂಪೂೋ ನಿರ್ಮಲೋ ಹೃದ್ಯಃ ಸಸಿ ಕ ಭಾಸ್ಕರಪ್ರ ಬಃ 
ನಾತು, ಸ್ಲೋ ನಾಂತಿಶೀತಶ್ಚ ಡೇವ್ಯಾ "ಯೋಗಸ ಮುದ್ದ ವಃ 


ತೇನ ದೀಪ ಪ್ರಕಾಶೇನ ಗ 6೯: ನಿರ್ವೃತಿಂ ಯಯಾ | ೩೭ ॥ 
ನಾಗಾಃ ಜ| ಸರ್ವೇ ನೋಡದ , ಮಾನಾಕ್ನ ಸಂಘಶಃ। 
ದೀಸಾದ್ದೀಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ದದುಸ್ಮೇ ವೈ ಿನಾಂಗ್ರತಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಪರ್ವತೇಷು ಸಮುದ್ರೇಷು ನನೇಷೂಪನನೇಷು ಚ । 

ನದೀತೀರೇಷು ಸರ್ವತ್ರ ದೀಪಾನ್‌ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ರೇನಿರೇ 1 ೩೯॥ 





೩೪. ಸಕಲ ದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೆ ಸಮನಾದ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ದಾನವಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಅದೇ ದೀಸದಾನವು.. ಸಮಸ್ತ 
ದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ದೀಪದಾನವು ಬಹು ಸ್ರಶಸ್ತನಾದುದು. 

೩೫-೩೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೇಳಿರಿ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ರಸಾತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ನಾಗರಲ್ಲಿ 
ಅನುಕಂಪ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಉತ್ತ ಮದೀಸಪ ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ಅದರಿಂದ ಅಂಧ 
ಕಾರವು ಆ 0 ಈ ದೀಪವು ಬಿರುಗಾಳಿಗಳಿಗೂ ಆರಿಹೋಗದೆ 
ಮಹಾಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದೆ. 

೩೭, ಆ ದೀಸವು ನಿಶ್ಶಲವೂ, ಸರಿಶ ಶುದ್ಧವೂ, ಮನೋಹರವೂ, ದೃಢವೂ, 
ಸೂರ್ಯತೇಜೋಯುಕನೂ, ಅತ್ಯುಷ್ಣೆ ವನ್ಹಾಗಲಿ ಅತಿಶೀತವನ್ನಾಗಲಿ ನಾತ 
ದಿರುವುದೂ ಆಗಿ ದೇವಿಯ ಯೋಗ: ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ ಗೋಕರ್ಣನು ಸೆ ಸೌಖ್ಯ ವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೮. ಇದರಿಂದ ಜೋದಿತರಾದ ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ನಾಗರೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿಕೊಂಡು ಶಿವನ ಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ದೀಪದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು 
ದೀಫಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ದಾನಮಾಡಿದರು. 

೩೯. ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮುದ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಉದಾ )ನವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಸಾ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಆನಂದಿಸಿದರು. 


ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೩ 


ಭುಂಜಾನಾಃ ಪಂಚಮೂಲಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕ್ಸೀರಸಂಯುತಂ | 


ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಮಾಂಸಾನಿ ಮಕರಂದಂ ಫೃತೌದನಂ | ೪೦ ॥ 
ಚಂದ್ರಶಾಲಿಭವಂ ಭಕ್ತಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಸಸ್ತಧಾ ಗತಂ | 
ಮದ್ಯಮಷ್ಟಪ್ರಕಾರಂ ತು ಭಾಂರ್ಚಾಪೀತಾಂವಶೇಷಕಂ I ೪೧॥ 
ಶಯನೇಷು ಮಹಾರ್ಹೇಷು ಹೃದ್ಯಾಸು ನನರಾಜಿಸು । 
ನೃಕ್ಚಮೂಲೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನನಚ್ಛಾಯೋಪಶೋಭಿಷು | ೪೨ ॥ 


ರಮಂತೇಸ್ಮ ಚ ತೇ ಸರ್ವೆ ಹ್ಯುದ್ದೇಷ್ಟಂತಃ ಪರಸ್ಪರಂ 


ಕಾಮತಂತ್ರೋಪದಿಷ್ಟೈಸ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರೈಶ್ಚೆ ಚುಂಬನಾದಿಬಿಃ | ೪೩ ॥ 
ಸೂರ್ಯಕತಾಪ ಭಯಾನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ಚಂದ್ರರಶ್ಮಿಭಯಾಚ್ಚ ತೇ। 

ವಿಮುಕ್ತಾಶ್ತ ಭಯಾದ್ರೋರಾತ್ಸಿಪೀಲಿಕೋದ್ದ ವಾತ್ಮಥಾ I ೪೪ I 
ಸೂರ್ಯತಾಹೇನ ದಾಹಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛ್ರೀತಂ ಚಂದ್ರಮರೀಚಿಭಿಃ । 
ಮಯೂರನಕುಲಾದೈೈಶ್ಚ ಸಿಸೀಲೀನುರಣಾದ್ಭಯಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಸೌವರ್ಣಾನ್ಹೀಪಕಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಸ್ಕೇ ದದುಃ ಪುನಃ । 

ತೇನ ಪಾತಾಲಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಗನತೀಂ ಪುರೀಂ I ೪೬॥ 





೪೦, ದಿವ್ಯಗಳಾದ ಐದು ವಿಧದ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳನ್ನೂ, ಹಾಲಿನಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಪಾಯಸವನ್ನೂ, ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪನನ್ನೂ, ತುಪ್ಪದನ್ನ 
ವನ್ನೂ ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಿದ ರು. 

೪೧. ಚಂದ್ರಶಾಲಿಯೆಂಬ ಭತ್ತದನ್ನವನ್ನೂ. ಏಳು ಸದಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಎಂಟು ವಿಧನಾದ ಮದೃ್ಭವನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿಯರು ಕುಡಿದು 
ಮಿಕ್ಕ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೨-೪೩. ಅತ್ಯುತ್ತಮಗಳಾದ ಸರ್ಯಂಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋಹರ 
ಗಳಾದ ಉಸವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲವೃಕ್ಸಗಳ ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮರಗಳ 
ನೆರಳಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ತ್ರೀ 
ಪುರುಷರು ಪರಸರಾಲಿಂಗನನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಮತಂತ್ರಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಚುಂಬನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೪೪. ಅವರು ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿನ ಭಯವನ್ನೂ, ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಿಯ 
ಭಯವನ್ನೂ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗುವ ಅತ್ಯಂತ ಭಯವನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೫. ನಾಗಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯೂ, ಚಂದ್ರನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೈತ್ಯವೂ ನನಿಲು, ಮುಂಗುಸಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಮರಣಭಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುವಷ್ಟೆ. 

೪೬-೪೭. ಚಿನ್ನದಿಂದ ದೀವಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ 








ಪಿ೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸಂತಿ ಸುಖಿನಸ್ತತ್ರ ಸ್ಫರ್ಗಾದಸ್ಟಗುಣೈಃ ಸುಖೈಃ 


ಏನನುಂಧಂತನೋ ದೇವಾಃ ಪಾತಾಲಾದ್ದೀಪತೋಗತಂ H ೭ 1 
ಏತದ್ಗುಹ್ಯಂ ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಭವತಾಂ ಚಾಂನುಕಂಪಷಯಾ । 
ದೀಪದಾನನುತೋ ಯೂಯಂ ಕುರುಧ್ಧಂ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ದೀಪಾಂಗ್ನಿನಾ ನಿನಾ ನೈನ ತಮೋದಾರು ಪ್ರದಹ್ಯತೇ। 
ನಾರಾಯಣಪರಾ ದೇವಾ ನಿಶಮ್ಯಾಂಥ ಸಮಾಹಿತಾಃ WF 


ಪಪ್ರಚ್ಛುಸ್ತೇ ಪುನಃ ಸರ್ವೇ ಹೃಷ್ಟಾ ದಾನೋದರಂ ವಿಭುಂ | 
ಬ್ರೂಹಿ ನೋಂಗ್ನಿಂ ಜಗನ್ನಾಥ ಸ ದೀಪೋ ಯೇನ ಜಾಯತೇ ॥೫೦॥ 
ಘೋರೇ ತಮಸಿ ನೈ ಮಗ್ನಾ ನಾಂಗ್ಡಿಂ ಜಾನೀಮಹೇ ನಯಂ | 


ದೇವಾನಾಂ ಮಾನಸೋ ವಹ್ನಿರಥ ಕೃಷ್ಣೇನ ಕೀರ್ತಿತಃ I ೫೧॥ 
ತೇನ ದೀಪಂ ಪ್ರತಿಜ್ಯಾಲ್ಕ್ಯ ದೇವಾಃ ಶಿನಸರಾಯಣಾಃ । 
ದದುಸ್ತೇ ಶಿನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಂ । ೫೨ ॥ 


ESE REE 








ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಗವತಿಯೆಂಬ 
ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು Fp ೧ೀಕದ ಸುಖಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಎಂಟು 
ಮಡಿ ನಿಗಿಲಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸು ತ್ತ ಸುಖನಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು. ಮಲ್ಪೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಇಂತು ಪಾತಾಳಲೋಕದ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವು 
ದೀಪದಿಂದ ಕ 

೪೮. ನಾನು ಸರಮರಹಸೃವಾದ ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ 
ಕರುಣೆಯಿಂದ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ತಾ ಸಮಾಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೀಸದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 

೪೯, ದೀಪಾಗ್ಗಿಯಿಂದ್ಲದೆ ದಾರುಣವಾದ ಈ ತಮಸ್ಸು ನಾಶವಾಗ 
ಲಾರದು.'' ನಾರಾಯಣಭಕ್ತರಾದ ದೇನತೆಗಳು ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳಿದರು. 

೫೦. ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪುನಃ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು, "ಜಗನ್ನಾಥನೆ! ಆ ದೀಸನನ್ನುಂಟುಮಾಡಳು ಉಚಿತವಾದ 
ಅಗ್ಲಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸು'' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

೫೧. "ಘೋರವಾದ ಈ ತಮನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಾವು ಯಾವ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಅರಿಯೆ.ವು.''.. ಎಂದು ನುಡಿಸ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಮಾನಸನಾದ ಅಗ್ವಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು. 

೫೨. ಅದರಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ಸಿ ಶಿವೈಕಭಕ್ತ, ರಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದವಾದ ಅದನ್ನು ಶಿನನ ನಿ ್ರೀತ್ಯ ರ್ಥವಾಗಿ ದಾನ ಮಾಡಿದರು. 


ತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೨೫೫ 


ದತ್ತೇ ದೀಪೇ ತತೋ ದೇವೈರ್ದ್ಯಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ತಿಮಿರಂ ತದ್ಗತಂ ಚಾಂಪಿ ಜಗದ್ಯೇನ ಜಡೀಕೃತಂ i ೫೩ ॥ 
ತತೋ ದೇವಾಃ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ರಾಜ್ಯಂ ಭೋಗಾನ್ವಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾರ್ಧಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ರೇಮಿರೇ ॥ ೫೪ ೫ 


ದೀಸದಾನಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೈ ತೇಯಾಶ್ಚಾಃ ಫಿ ನಿಸ್ಮಿ ತಾಃ | 


ತಥೈವ ತತ್ವ ಲಂ ಜ್ಞಾ: ತ್ವಾ ನ್ಯಾಸ ಯಕ್ಸಾ ಶ್ಯ ಶ್ತ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ! ೫೫ ॥ 
ಪೂಜ ಯಿತ್ಹಾ ಮ ಪುಸ್ಟೈಶ್ತ pF ರ್ಜಲೈಃ। 
ದದುರ್ದೀಸಸಹಸ್ರಾ ಣೆ ಸರ್ವೇ Mo, 1 ೫೬ ॥ 


ಸ್ಟ ಸ್ಥಾ ನೇ ಬಸ 6 ಸರ್ವೇ ದೀಪದಾನಾಚ್ಞ ಶೋಚನಾಃ । 
ಸ ೇಚ್ಛ ಯಾ ಭುಂಜತೇ ಭೋಗಾನ್‌ ಬಂದುಭ. ತಾದಿಸಂಯುತಾಃ 1೫೭॥ 


ನಿರಾಪಾರಾಸ್ತತೋ ವ್ಯಾಸ ಸಿಶಾಚಾ ವೈ ನಿರಾಶ್ರ ಯಾಃ | 

ದೀಪದಾನಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಸರ್ವೇ ತೇಂತೀವ ನಿಸ್ಮಿತಾಃ 1 ೫೮ ॥ 
ಚಂಡಾಲಾದಗ್ನಿ ಮಾನೀಯ ದದುರ್ದೀಪಂ ಶಿನೇ ರತಾಃ । 
ದೀಪದಾನಫಲಂ ತೇ ವೈ ಪುತ್ರದಾರಸಮನ್ಶಿತಾಃ HAN 


೫೩. ಇಂತು ದೀಪದಾನವನ್ನು Re ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಾಣಸಿಕೊಂಡನು. ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಅಂಧಕಾರವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೫೪. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಸಕಲಭೋಗ್ನ ್ರವಸ್ತುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ತಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ದೀಸದಾನದ ಈ ನುಹತ್ಸಲವನ್ನು ಕಂಡು 
ರಾಕ್ಷಸರ ಯಕ್ಷರೂ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 

೫೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಭಕ್ತಿ: ie ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಿ ಸಾವಿರಾರು ಬ ಳನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. 

೫೭. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದೀಸದಾನದ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಮಂಗಳವುಳ್ಳವರಾದರು. ಇಂದಿಗೂ ಅವರು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಬಂಧುಭ ವ್ಸ ತ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದನಕೊಡಕನೆ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೫೮೨೫೯. ವ್ಯಾಸನೆ ! ಅಂದಿನವರೆಗೂ « ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಶ್ರಯರಾಗಿದ್ದ 
ಸಿಶಾಚರೂ ಸಹ ದೀಪದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತ 
ರಾಗಿ, ಚಂಡಾಲನ ಕಡೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿವನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೀಪವನ್ನರ್ನಿಸಿದರು. 


೨೫ ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೀಢಮನ್ನಂ ಗತರಸಂ ಪೂತಿಪರ್ಯೂಷಿತಂ ತಥಾ | 


ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಸೂತಿಕಾಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ನ ಮೇಧ್ಯಂಚಾಂತಿಲಂಘಿತಂ I ೬೦ 
ಭುಂಜಾನಾಸ್ತೇ ಸದಾ ಹೃಷ್ಟಾ ರಮಂತಿ ದುಷ್ಪಭೂಮಿಷು | 

ವಿದ್ಯಾ ಧರಾಸ್ತಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ಲ ಶಿನಮಾನಸಾಃ 1೬೧॥ 
ಜಿತಾ ಜ್ಞಾತ್ಥಾ ದದುರ್ದೀಸಂ ಶಿವಾಗ್ರತಃ । 

ದೀಪದಾನಾತ್ಮತಃ ಸರ್ನೆ ಕ ಸರ್ವಭೋಗಸಮನ್ನಿ 1 1 ೬೨ ॥ 
ಸ್ಥಾನೇಷು ಮುದಿತಾಸ್ತೇಷು ರಮಂತೇ ರ ದಾ। 

ತಿನಿರಂ ತದ್ಗತಂ ಚೈ ನ ನ್ಯಾಸ ಲೋಕೇಷು ದೀಹ Il ೬೩ ॥ 
ತತೋ ಫೋರಂ ಸತಂ ಸಮ್ಮಕ್ಸೆ ೀತಲೋಕೇಷು 4 | 
ಪ್ರೇತಲೋಕಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟಾ pe ತಮಸಾವೃತಾಃ 1 ೬೪॥ 
ದಾನೋದರಂ ಜಗನ್ನಾ ಥಮೂಚುಃ ಸರ್ವೇ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ । 

ಘೋರಂ ಚೈನ ತಮೋ ಹತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ತೇ ಸದಾ ನಿಭೋ ॥೬೫॥ 


ಗಂಧರ್ನಾಶ್ನ ತಥಾ ಯಕ್ಸಾಃ ದಾ ವಿದ್ಯಾ ಧರೋರಗಾಃ । 
ವಯಂ ಚೈ ನ ತಥಾ ಮತ್ಯಾ! ೯8 ಸರ್ನಭೋಗ್ಯೈ ಶ್ರ ಸಂಯುತಾಃ ॥ ೬೬॥ 


i  ಚ್ಯೃತ್ವೀಷಸ ಸ ಹಸು ಅದಾ pS ಹ ೨೨ ೨ ಚ ಪ 





೬೦೨೬೧. ಅವರು ಹೆಂಡಿರು ಮ ಕ್ರ ಳೊಡ ಸದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ಅನು 
ಭವಿಸಿದರು. ರುಚಿನೋಡಲ್ಪ ಟು 4 REUSE ದುರ್ಗಂಧಯುಕ್ತ 
ವಾದುದು, ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಆಸ್ಪ, ಎಂಜಲು, ಸೂತಕಾನ್ಸ, ನಿಸಿದಾ ನ್ರ್ಸ ಬಿಸಿ 


ಬಾಗಿ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಹಾ ನಿತ್ನನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅಶುದ ಪ ಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೨. ದೀಪದಾನದ ಫಲನನ್ನು ತಿಳಿದ ನ ಸಜ ಮನುಷ್ಯರೂ, 
ಸಿದ್ದ ರೂ, ಶಿನನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನವುಳ್ಳ ನರಾಗಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಧನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾದರು. 

೬೩. ದೀಪದಾನದಿಂದಲೇ ಇವರೆನ್ಲರೂ ಸಕಲಭೋಗ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವರಾಗಿ ಅವರವರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಸುಖದಿಂದಲೂ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೪, ವ್ಯಾಸನ! ಇಂತು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಸದಾನದ 
ಇವದಿಂದ ದೂರಗೊಳಿಸಬ್ಪ ಟ್ರ ಅಂಧಕಾರವು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಪ್ರೇತಲೋಕ 
ಲಿ ಘೋರವಾಗಿ ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು. 

೬೫. ಇಂತು ಭಯಂಕರತಮುಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಪ್ರೇತಲೋಕನನ್ನು 
ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಲೋಕನಾಥನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿದರು. 

೬೬. 46 ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಘೋರವಾದ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದು ನಾನು 


ಪ್ರಭ 
ಸ್ರ 
ಗಳ 


ತ್ರಿಂಶೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೭ 


ಸ್ಥಾನೇಷು ಚ ಸದಾ ಹ್ಯೇಷು ಸುಖಿನಶ್ನ ರಮಾಮಹೇ | ೬೭ ॥ 
ಪ್ರೇತಲೋಕೇ ನರಾ ಯೇ ವೈ ಘೋರೇಣ ತಮಸಾ ವೃತಾಃ । 

ವಸಂತಿ ಚ ಜಗನ್ನಾಥ ವರ್ತಂತೇ ತೇಂತಿದುಃಖತಾಃ 1 ೬೮ ॥ 
ಯೈರ್ನೊ ಕೃತಂ ಹಿ ತತ್ಕರ್ಮ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಲಂ ಪಾಪನೋಶಿತೈಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ಯತ್ರಕಾಶಂ ಕರೋತಿ ಚ | ೬೯ ॥ 
ಘೋರೇ ತಮಸಿ ತೇ ಮಗ್ನಾಸ್ತತ್ರ ನಾಂರ್ಕೇಂದುನಹ್ನಯಃ। 
ನಸಹಾಯೋನ ಜಾಯೇಯಂ ನಾಲಂಚೋನ ಚ ಡೇಶಿಕಾಃ | 

ನ ವಾಹನಂ ನ ಶಯ್ಯಾ ಚ ಕೇನಲಂ ತು ನುಹತ್ತಮಃ ! ೭೦ ॥ 


ತತ್ರಾಂಸ್ಟಾನಿಶಂತಿ8 ಖ್ಯಾತಾ ಘೋರಾ ನರಕಕೋಹಿಯಃ । 
ತನೋನುಯಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಹಾಹಿನಾಂ ಭಯದಾಃ ಸದಾ ॥ ೩೧॥ 
ಸುಖಂ ತತ್ರ ಕಥಂ ಕ ್ಠ ಷ್ಣ ಲಭಂತೇ ದುಃಖಿತಾ ನರಾಃ । 


ದಾರಿದ್ರ ಡುಃಖಿಕೋಗೆ ಶ್ತ ಮಾಯಾನೋಷಹೈ ಶ್ತ ಸರ್ವದಾ 1 ೭೨ ॥ 





ಗಂಧರ್ವರೂ, ಯಕ್ಸ ಸೂ, ಸಿದ ರೂ, ವಿದ್ಯಾ ಧರರೂ, ನಾಗರೂ ಯಾನಾಗಲೂ 
ನಿನಗೆ ಕ | ತಜ್ಞರಾಗಿರುವೆವು. 

೬೭. ನಾವೂ ಮನುಷ್ಯ ರೂ ಸಕಲಭೋಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ಸಂ ರುವೆವು. 

೬೮. ಆದರೆ ಪ್ರೇತಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರೆಲರೂ ಘೋರವಾದ 
ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತದುಃ ಹಬ ಹಿಸುತ್ತ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೯. ಎಲ್ಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ' ಪಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿದ್ದ ಅವರು 

ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. lic ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೦. ಅವರು ಭಯಂಕರವಾದ ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಸಹಾಯವಾಗಲಿ, ಹೆಂಡತಿಯರಾಗಲಿ, 
ಅವಲಂಬನವಾಗಲಿ, ಆಚಾರ್ಯರಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಹನ ಸೌಕರ್ಯಗಳೂ, 
ಪರ್ಯಂಕಗಳೂ!ಇಬ್ಲದೆ ಕೇವಲ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಲೋಕವು ಆವೃತವಾಗಿರುವುದು. 

೭೧. ಅಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಕೋಟಿ ನರಕಗಳಿರುವುನೆಂದು 
ಕೇಳಿರುವೆವು. “ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಳ ಜಗಾ! ಪಾಸಿಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರ ವುವು. 

೭.೨ ದುಃಖಗೊಂಡ ಆ ನರರು ಹೇಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುವರು? ಅವತು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ದುಃಖ, ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಯಾನೋಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಥೆಸಡುತ್ತಿರುವರು. 
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ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ಗರುಡಧ್ಯಜಃ । 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ಹೃದ್ಯಂ ಮನೋರಥಫಲಪ್ರದಂ 1 ೭೩ ॥ 
ಶೃಣುಧ್ವಂ ತ್ರಿದಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರ ನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ವೋ ನಚಃ ! ೭೪ ॥ 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ವರ್ತತೇ ತೀರ್ಥಂ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಹರಂ ಹರಂ । 

ಅನರಕಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ 1॥ ೭೫ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯಾಂಸಿತೇ ಪಳ್ಬ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನರೋ ಯಸ್ತು ಯಮುಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ । ೭೬ ॥ 
ಸಂಗೃಹ್ಯ ನೈ ತಿಲಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಾನ್ಸಿತೃಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ದಕ್ಸಿಣಾಭಿನುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ 1 ೭೩೭॥ 
ಅಪಸವ್ಯಂ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರೈಃ ಸಂತರ್ಪಯೇದ್ಯಮಂ 

ಯಮಾಯ ಧರ್ಮರಾಜಾಯ ಮೃತ್ಯವೇ ಚಾಂತಕಾಯ ಚ ॥ ೭೮ ॥ 
ವೈನಸ್ಪತಾಯ ಕಾಲಾಯ ದಕ್ಸಾಯ ಮನನೇ ತಥಾ । 

ಕೃಷ್ಣಾಯ ಕೃಷ್ಣಗುಪ್ತಾಯ ಪ್ರೇತಲೋಕಪರಾಯ ಚ 1೭೯॥ 


೭೩, ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತೆಂದ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗರುಡಲಾಂಛನನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೃದ್ಯವೂ ಮನೋರಥ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೭೪. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳಿರಿ. 

೭೫. ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವುದೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಅನರಕವೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೭೬. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನರನು ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೭. ಅಯ್ಯಾ ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತೃಭಕ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವನು ಕರಿಯ ಎಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

° ೭೮-೮೦. ಯಜ್ಞೋಸನೀತವನ್ನು ಅಪಸವ್ಯವಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ತರ್ನ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಯಮ, 
ಧರ್ಮರಾಜ, ಮೃತ್ಯು, ಅಂತಕ, ವೈವಸ್ವತ, ಕಾಲ, ದಕ್ಷ್ವ ಮನು, ಕೃಷ್ಣ, 


ತ್ರಿಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೯ 


ಹರಯೇ ರವಿಪುತ್ರಾಯ ಕಾಲಿಂದೀಸೋದರಾಯ ಚ । 


ತಥಾ ವೈ ಶ್ರಾದ್ದ ದೇವಾಯ ಪಿತೂಣಾಂ ಪತಯೇ ತಥಾ !೮೦॥ 
ಎ ಆಂ) 

ಮಂತ್ರೈೆರೇಭಿರ್ನಮಃ ಪ್ರೋಕ್ತೈರೋಂಕಾರಾದ್ಯೈಃ ಸುಶೋಭನೈಃ | 
ಜಲಾಂಜಲಿಂ ಸದರ್ಭಂ ವೈ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ತಿಲಸಂಯುತಂ ॥ ೮೧॥ 
ಸಂತರ್ಸಯೇದ್ಯಮಂ ದೇವಂ ತಿಲಪಾತ್ರಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ವಿಪ್ರಾಯ ವೈ ದದ್ಯಾದ್ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯವಿವರ್ಜಿತಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಯಸ್ತು ಸಂತರ್ಪಯೇದ್ಯಮಂ ನಿಭುಂ। 

ಹಪಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಮುಚ್ಯಂತೇ ನಿರಯೇ ಯೇ ಗತಾ ಅಹಿ ॥ ೮೩ ॥ 


ರಾತ್ರಿಂ ತತ್ರಾಃಥ ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಮಾನವಃ ಕಾಮಸಂಯುತಃ । 
ನಮಃ ಹಿತ ಟಿ ಸ್ರೇತೇಭ್ಯೋ ನಮೋ ಧರ್ಮಾಯ ನಿಷ ವೇ I ೮೪ ॥ 
ನಮಃ ಸೂರ್ಯಾಯ ರುದ್ರಾಯ ಕಾಲಾಂತಪತಯೇ ನನುಃ 


ಏಭಿರ್ಮಂತ್ರೈರ್ಯವಮೇ ದೀನಂ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ರೃತಪೂರಿತಂ 1 ೮೫ ॥ 


ಕ; ಪ್ರೇತಲೋಕಸರ, ಹರಿ, ರವಿಪುತ್ರ, ಕಾಳಿಂದೀಸಹೋದರ, 
ಶ್ರಾದ್ಧದೇವ, ಸಿತೃಪತಿ--ಎಂಬ ಆತನ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 

೮೧. ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹಓಂಕಾರಾದಿಯಾಗಿಯೂ ನಮಶ್ಶಬ್ದಾಂತ 
ವಾಗಿಯೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಮಂಗಳಕರವಾಗುವಂತೆ ದರ್ಭೆ, ಎಳ್ಳುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬ ೯ಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೮೨. ದೇವದೇವನಾದ ಯಮನಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನಿತ್ತಮೇಲೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ಞಾ ಸ್ಹ ನಿಯಾದವನು ಧನಲೋಭವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಎಳ್ಳು ತುಂಬಿದೆ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣಸಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೩. ತ್ರ ವಿಧವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಪ್ರೇತಸತಿಯಾದ ಯಮ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನೊ, ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೮೪-೮೬. ಅಭಿಲಷಿತವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಮಾನವನು ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ "" ಪ್ರೇತರೂಸರಾದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು; ವಿಷ್ಣುರೂಸಿಯಾದ 
ಯಮರಧರ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸೂರ್ಯನೂ, ಭಯದಾಯಕನೂ, ಪ್ರಳ 
ಯಾಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಯಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ 
ಯಮನಿಗೆ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೀಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇಂತು 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ 
ಕೈಗೂಡುವುವು. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಕಳೆಯಲು 


೨೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ್ತಿಕಂ ಹಿ ಸಮಗ್ರಂ ತು ವರ್ಧಂತೇ ತಸ್ಯ ಸಂಪದಃ । 
ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚೈನ ದೀಪೋದ್ಯಾಸನಮಾಚರೇತ್‌ ll ೮೬ ॥ 
Re €ಸ್ಮಮಿತೇ ಚ ಸೂರ್ಯೇ 
ಪಸ್ಯ “ವಶಂ ಪುರುಷಪ್ರಮಾಣಾಂ | 
45.1೬ ದಾರುನುಯೇ ನಕೋತಿ 
ಯಥಾ ಚ ಧೀಮಾನ್ಯಮುಭಕ್ತಿಚಿತ್ತಃ ! ೮೩ ॥ 
ನಿ್ಚಿಷ್ಯ ಭೂಮಾವಥ ಹಸ್ತಮಾತ್ರಂ 
ಮೂರ್ಧಿ ದ್ವಿಹಸ್ತಾಷ್ಟದಲಾನಿ ತಸ್ಯ | 
ಧಾರ್ಯಾಶ್ಚ ತಸ್ಪ 8 'ಶುಭಪೆಟ್ಟ ಕಾಶ್ಚ 
ಛಿದ್ರೆ ಣ `ುಕ್ತಾ ಶ್ತ ತುರಂಗುಲೇನ ॥ ೮೮ ॥ 
ತತ್ಕರ್ಣಿಕೌಯಾಂ ತು 'ಮಹಾಪ್ರ ಕಾಶೋ 
ದೇಯೋಹಿ ದೀಪಃ ಸರಯಾ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ! 
ಉದಜ್ಮುಖಾನ್ಹಿ ೀಹವರಾಂಸ ಸ್ವಥಾಂಷ್ಯೌ 
ದಲೇಷು ತಸ್ಯಾ ಫೃತಪೂರ್ಯಮಾಣಾಃ !೮೯॥ 
ಅನಂಗಲಗ್ಗಂ ಧವಲಂ ಚ ವಸ್ತ್ರಂ 
ನವಂ ಸುರಕ್ತಂ ಹ್ಯಥವಾ ಸುಶುಕ್ಷೌಂ । 
ವರ್ತ್ಯಾಂ ಪ್ರದೇಯಂ ಚ ಸ್ವಕೇ ಚ ದದ್ಯಾತ್‌ 
ಸ್ನಿಗ್ಹೇ ತ್ವಖಂಡೇ ಸುಸಮೇ ಪ್ರಶಸ್ತೇ lH Fo 


ಮನುಷ್ಯನು ದೀಸದಾನದ ಮಹಾವ್ರತಕ್ಕೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಉದ್ಯಾಸನೆಯನ್ನಾ 
ಚರಿಸಬೇಕು. 

೮೭-೮೮. ಭಾನುವಾರ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯಸನುಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದಾಳಿನ ಪ್ರಮಾಣದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಯಮಧರ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿದ್ರಾಂಸನು ಮರದಿಂದ ಒಂದು 
ಯೂಪಸ್ತಂಭವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಸ್ತಪ್ರಮಾಣನವನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಪಿಸಲು ಮೇಲೆ ಎರಡು ಹಸ್ತ ದಷ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಅದರ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಂಟುದಳಗಳ ಸದ ನನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು. ನಾಲ್ಕಂಗುಲಪ್ರ ಮಾಣದ ಛಿದ್ರ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ನಾಲ್ಕು ಪಟ್ಟ ಕೆಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. 

ರ್‌. ಆ ಪದ್ಮದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ 'ಕಾಶಪ್ರಳ್ಳ ದೀಪವೊಂದನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಅದರ ದಳಗಳಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ತುಂಬಿರಿಸಿದ 
ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖಗಳಾದ ಎಂಟು ದೀಪಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿಸಿಡಬೇಕು. 

೯೦. ಧರಿಸದಿರುವ ಶುಭ್ರವಾದ ಕೆಂಪು. ಅಥವ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕ್ತ ಅದರ ಮುಂದೆ ಅಖಂಡವೂ, 'ಸಮವೂ, 
ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಆದ ಎಣ್ಣೆಯ ದೀಪವನ್ನು ತನ್ನದಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


ತ್ರಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೧ 


ತಚ್ಛಾಲಿನಿಷ್ಟೋಸರಿ ಸನ್ನಿಧಾಯ 
ಯಥಾ ನ ನಿರ್ಯಾತಿ ನ ಕಂಪತೇ ಚ 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕುರ್ಯಾತ್ರಿಗುಣಪ್ರಮಾಣಂ 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಸ್ತಸ್ಯ ಚ ದೀಪರಾಜಃ Ion 
ದಲೇಷು ಶೋಭಾರ್ಥಮತೀವ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 
ಮನೋರಥಪ್ರತ್ಯುಪಲಬ್ಧ್ಭಯೇ ಚ। 
ಘಂಟಾಷ್ಟಕಂ ಲಂಬಿತಪುಷ್ಪದಾಮ 
ಸವಸ್ತ್ರಶೋಭಾನ್ವಿತಮತ್ರ ಕಾರ್ಯಂ Fn 
ಸಂಲಿಷ್ಯ ಭೂಮಿಂ ತೃಥ ಗೋಮಯೇನ 
ಪುನಃ ಸುಗಂಥೇನ ಜಲೇನ ಲಿಷ್ವ್ವಾ | 
ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚಿತ್ರಂ ತ್ನಥ ಮಂಡಲೇ ಚ 
ದಲಾಷ್ಟಕಂ ವೈ ಕನುಲಂ ಚ ರಮ್ಯಂ 1 ೯೩ ॥ 
ತತೋ ಜಲಂ ಶೀತಲಮಾನಯಿತ್ವಾ 
ಆಸೂರ್ಯ ಚಾಃಸ್ಟೌ ಕಲಶಾಂಸ್ತು ರಮ್ಯಾನ್‌ । 
ನಿಧಾಯ ಮೂರ್ಧಿ ಕ್ರಮಶೋ ಹಿ ಧೀಮಾನ್‌ 
ಫಲಾನಿ ಮೂಲಾನಿ ತಥೇಕ್ಟುಕಾನಿ | ೯೪ ॥ 











೯೧. ಅದನ್ನು ಅಕ್ಕಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನ ಮಂಡಲದ ಮೇಲಿಡಬೇಕು. ದೀಪವು 
ಆರದಂತೆಯೂ ಅಲ್ಲಾಡದಂಶೆಯೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿನ ಪದ್ಮ, 
ದಳಗಳು, ದೀಪಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೆ. ಹೇಳಿದುದರ 
ಮೂರರಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ದೀಪವು ರಾಜಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೯೨. ತನ್ನ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವುದಕ್ತಾಗಿಯೂ ದಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲಂಕಾರವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾದ ಎಂಟು 
ಘಂಟಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟರಬೇಕು. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿರಬೇಕು. 

೯೩. ಅದರ ಮುಂದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಗೋಮಯದಿಂದಲೂ 
ಬಳಿಕ ಸುಗಂಥೋದಕದಿಂದಲೂ ಸಾರಿಸಬೇಕು. ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ರಂಗವಲ್ಲಿ 
ಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಅಷ್ಟದಳಪದ್ಮವನ್ನು ಬರೆದಿರ 
ಬೇಕು. 

೯೪-೯೬, ಬಳಿಕ ಶೀತಲೋದಕವನ್ನು ತಂದು ಎಂಟು ಕಳಶಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಟು ದಳಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು 


೨೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧ್ವಾಜ್ಯಯುಕ್ತಾ ದಧಿದುಗ್ಗ ಪೂರ್ಣಾ 

ನೈರ್ಯತ್ಯಕೋಣಾದಥ ದಕ್ಷಿಣಾಂತಂ | 
ಧರ್ಮಾಯ ದದ್ಯಾದಥ ಶಂಕರಾಯ 

ದಾಮೋದರಾಯಾಂಪ್ಯಥ ವೇಧಸೇ ಚ 1 ೯೫ ॥ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಭ್ಯಃ ಕೃಮಶೋಹಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 

ಪ್ರೇತೇಭ್ಯ ಇಂದ್ರಾಯ ತಥಾ ನಿತೃಭ್ಯಃ | 
ಹೋಮಾದಿಸಾತ್ರಂ ತಿಲಚೂರ್ಣ ಮೇವ 

ದದ್ಯಾದ್ದಿಜಾನಾಂ ಚ ಸದಕ್ಸಿಣಂ ಚ I F೬ 
ಗಾವೋ ಹರಣ ೦ ರಜತಂ ಚ ವಸ್ತ್ರ 

ಫಲಾನಿ ತಾನಿ ಯವಾಶ್ಚ ಧಾನ್ಯಂ 
ಗೃಹಂ ರಥಂ ಕುಂಜರಮಶೃನೇನ 

ಮನೋಜ್ಞಮನ್ಯಂ ಹೃದಯಸ್ರಿಯಂ ಯತ್‌ 1೯೭॥ 
ನಿದ್ಯಾಧಿಕೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೇಭ್ಯಃ 

ಸೌರಾಣಿಕೇಭ್ಯಶ್ಚ ತಥಾ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಃ 
ಏಕೈಕಸುಪ್ರೀಣನಮತ್ರ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 

ದೀಪೈರ್ದಲಸ್ಸೈೈಶ್ಚ ಯಮಾದಿಕಾನಿಾಂ ! ೯೮ ॥ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೈರ್ಜತ್ಯಮೂಲೆಯಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿ ದಕ್ಸಿಣಾಂತ್ಯದವರೆಗೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಫಲಗಳು, ಮೂಲಗಳು, ಕಬ್ಬಿನರಸ, ನೀರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, 
ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, ಹಾಲುಗಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ಕ್ರಮ 
ದಿಂದಲೇ ಈ ಕಳಶಗಳನ್ನು ಯಮಧರ್ಮ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು, 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಪ್ರಜೇಶ್ವರರು, ಪ್ರೇತರು, ಮಹೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮರ್ನ್ಪಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಹೋಮ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ತಿಲಚೂರ್ಣವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೯೭. ಅಲ್ಲದೆ ಗೋವುಗಳು, ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಫಲಗಳು, ಕಂದ 
ಮೂಲಗಳು, ಅಕ್ಕಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳು, ಮನೆ, ರಥ, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, 
ತನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳು, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ನವರಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಸಿತಗಳಾದ 
ವಸ್ತು ಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡಬಹುದು. 

೯೮. ನಿದೈ ಯಲ್ಲಿ ಉನ್ನತರಾಗಿ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಸಹಿತರೂ, ಪೌರಾಣಿ 
ಕೋತ್ತಮರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹ್ವಾನಿಸಿ ಪದ್ಮದಳಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಯಮಾರ್ಪಿತವಾದ ಕಳಶವನ್ನು ತಸ್ಯ ಒಂದೊಂದು ಕಳಶವನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೩ 


ಧರ್ಮಾಯ ದೇಯಸ್ತ್ಯೃಥ ಮಧ್ಯದೀಸ 

ಆಜ್ಞಾಂ ಚ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಪ್ರತಜೇಶಿಕಸ್ಯ 
ನೃತ್ಯೇನ ಗೀತೇನ ಸುಶೋಭಸೇನ 

ಯುಕ್ತಂ ಸುವಾದ್ಯೇನ ಚ ಕಾರಯೇಚ್ಚ en 
ಏತತ್ಸಮಗ್ರಂ ನಿಧಿನಚ್ಚ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 

ಸೃಶಕ್ತಿಮಾದೌ ಸ್ವಧನಂ ಸಮಾಕ್ಸ್ಯ್ಯ 
ಆಹೂಯ ವಿಷ್ರಾಂಛಭುಭಭಾವಯುಕ್ತಾನ್‌ 

ವದೇಚ್ಚ ಧೀಮಾನ್ಪರಯಾ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ i ೧೦೦ ॥ 
ದೀಸಾನ್‌ ಸಮಗ್ರಾನ್ನನ ವರ್ಜಯಿತ್ಸಾ 

ಸರ್ವಂ ನಯೇಯುಃ ಸ್ಲಿತಮತ್ರ ವಿಪ್ರಾಃ । 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ವಿಸ್ಫಜ್ಯ ನಿಪ್ರಾನ್‌ 


ತತೋ ಭವೇದ್ವೈ ಸಚ ನಕ್ತಭೋಜೀ । ೧೦೧ ॥ 
ಏವಂ ಕೃತೇ ನಾಗಲೋಕಾದ್ಧಿ ಶಿಷ್ಟ ೦ 
ಸಖ ಭವೇತ್ರೆ ತಲೋಕೆ ಸಿ ) ತಾನಾಂ 1 ೧೦೨ ॥ 
ಏವಂ ಹ್ಯನರಕೇ ವ್ಯಾಸ ನಭಾ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ತಸ್ಯೈವ ಯತ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತದಿಹೈಕಮನಾಃ ಶೃಣು ll ೧೦೩ ॥ 


೯೯. ವ್ರತೋಪದೇಶಕನಾದ ಆಚಾರ್ಯನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮಧ್ಯದ ದೀಸವನ್ನು ಯಮಧರ್ನುಕಳಶವನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೃತ್ಯ, ಗೀತ, ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೧೦೦-೧೦೧. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಧನಸ ಮೃ ದ್ದಿ ಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿಲೋಪವಿಲ್ಲದಂತೆ ಜಾ: 
ಮತ್ತು ಉದಾರಮನಸ್ಫರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಕರೆದು bo ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಾ ಜ್ಞ ನಾದವನು ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂಬತ್ತು "ದೀಪಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು "ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆಬಾ ೨ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರದಕ್ಷಿ] ಣೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಡಿ 
ಅವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೨. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದವನ ಗಟ ಪ್ರೇತ? ಶೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ನಾಗಲೋಕದ ವೈಭವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೆ ಸೌಖ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧5೩ ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ ! ಇಂತು ಅನರಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ದೀಪದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 


೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಮಾನೈಃ ಕಾಮಿಕೈರ್ದಿವೈೈರಸ್ಪರೋಗಣಸೇವಿತೈಃ ] 
ಉಹ್ಯಮಾನೋ ದಿನಂ ಯಾತಿ ಯಾನಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ lH ೧೦೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಖಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "4ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ '*ನಾಮ ತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೦೪. ಕಾಮಪ್ರದಗಳೂ, ದಿವ್ಯಗಳೂ, ಅಸ್ಸರೋಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವು 
ಗಳೂ ಅದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ವ್ರತಿಯು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೂ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುರಸ. 


ಸ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಅನರಕೇಶ್ವರದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ಮೂನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 
ಅಥೈಕತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರಾದಿ ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಅಥಾಂನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರವನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಪ್ರನರಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ !೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ಕೇದಾರೇ ಯತ್ಛ ಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತದತ್ರಾಸಿ ಲಭೇನ್ನರಃ !೨॥ 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ಕಃ ಸ್ವಕೀಯಕುಲಸಂಯುತಃ । 
ನಿಮಾನೇನಾಂರ್ಕವರ್ಣೇನ ಶಿವಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ I ೩ 
ಜಟಾಶೃಂಗೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ಥಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಟೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ತತಃ ಪಾಪಾದ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ IPH 
ಮಹಾತಪನಮಾದೌ ಚ ಕೃತಾ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛಿವಂ ಪ್ರತಿ । 

ಮಾತೃಕಂ ಪಿತೃಕಂ ಚೈನ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛತಂ I 8 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ಶರಾದಿ ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇನ್ನು ಕೇದಾರೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ಬೇರೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುನೆನು. ಇದು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನದ ಫಲವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೩. ಅವನು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕುಲದವ 
ರೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಿಸುವನು. 

೪. ಮಾನವನು ಜಟಾಶ್ಚಂಗತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಶುಚಿಯೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಜಟೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನುಮಾಡಲು ಸಕಲಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವನು. 

೫, ಉತ್ತಮವಾದ ಪಂಚಾಗ್ನಿತಸಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಿದವನು ತಾಯಿಯ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಎರಡು ಕುಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು 
ನೂರು ಜನರನ್ನುದ್ಧರಿಸುವನು. 

೫ 


೨೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಂದ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೇಂದ್ರೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 


ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಶಕ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೬ ॥ 
ಕುಂಡೇಶ್ವರಂ ತುಯಃ ಸಶ್ಯೇಚ್ಛೆನಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ | 

ಲಭತೇ ಸ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ಶಿವದೀಕ್ಸಾಫಲಂ ಶಿವಂ Han 
ಗೋಪತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೋಸಪೇಶ್ಯರಂ ಶಿನಂ । 
ಶಿನಲೋಕಂ ನರೋ ಯಾತಿ ಹ್ಯಮುತಾದಮುರೋ ಯಥಾ I ಲ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಚಿಪಿಬಾತೀರ್ಥೇ ಶಿವಂ ದೇವಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಂ ನರೋ ನೈನ ಪ್ರಯಾತಿ ಮುನಿಪುಂಗನ Fn 


ನಿಜಯೇ ಚ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಆನಂದೇಶ್ವರಪೂಜನಾತ್‌ । 

ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕೇ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಅಥಾಂನ್ಯ ೦ ಸಂಪ ರ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಶುಶಸ್ಥ ಲ್ಯಾಂನಿನಿರ್ಮಿತಂ । 

ದೇವಂ ರಾಮೇಶ್ಸ, ರಂ ವ್ಯಾಸ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತ ಪ್ರದಾಯಕಂ I ೧೧ 1 


೬. ಇಂದ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಇಂದ್ರೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಮನುಜನು ಸಮಸ್ತಪಾಸಮುಕ್ಷನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಿಸುವನು. 

ಫೂ ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಶಿವನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಯಾನ ನರನು 
ಕುಂಡೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಶಿನದೀಕ್ಸೆಗೆ ಫಲರೂಪಸಿಯಾದ 
ಶಿವನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ಗೋಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಗೋಪೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಮನುಷ್ಯನು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ದೇವತೆಯಂತೆ ಶಿವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೯, ಅಯ್ಯಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆ! ಚಿನಿಟಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಆ ಮಾನವನು ಪುನಃ ಎಂದಿಗೂ ನೀಚ ಯೋನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಾಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ವಿಜಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆನಂದೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವು 
ದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು; ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 

೧೧. ಈಗ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವ ರಾಮೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ಬೇಕೊಂದು ಜೀವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತುಹೇಳುನೆನು. ಆ ಲಿಂಗವು ಇಹಪರ 
ಲೋಕಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯ ವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೭ 


ಚಿತ್ರಕೂಟಾತ್ಪುರಾ ರಾನೋ ಮೈಥಿಲ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಚ । 


ಸಮನ್ವಿತಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ರಾಮ ಉವಾಚ :-- 

ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಕಿಂ ವಾ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಮಹಾಮುನೇ । 

ಯತ್ರ ಗತ್ವಾನ ಚಾಪ್ಟೋತಿ ನಿಯೋಗಂ ಸಹ ಬಾಂಧವೈಃ 1 ೧೩ ॥ 

ಅನೇನ ನನವಾಸೇನ ಮರಣೇನ ಪಿತುಃ ಪ್ರಭೋ | 

ಭರತಸ್ಯ ನಿಯೋಗೇನ ಪ್ರತಸ್ಯೇಂಹಂ ತ್ರಿಭಿರ್ಮುನೇ I ೧೪ ॥ 

ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ರಾಘನೇಣೋಕ್ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಪ್ರರ್ಷಭಸ್ತದಾ। 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಮಿದಂ ನಚನಮುಬ್ರನೀತ್‌ I ೧೫ ॥ 

ಸಾಧು ಸೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ನೀರ ರಘೂಣಾಂ ವಂಶನರ್ಥನ | 

ಮಮ ಪಿತ್ರಾ ಕೃತಂ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಪ್ರಯಾಚ್ಯ ಶಿನಮಾದರಾತ್‌ 1 ೧೬ ॥ 


ಅನಂತೀವಿಷಯೇ ರಾಮ ಪುರೀ ತಸ್ಮಿನ್ಳುಶಸ್ಥಲೀ | 
ಉಜ್ಜ ಯಿನೀತಿ ನೈ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಿಂ ಲೋಕೇ ಗತಾ ವಿಭೋ ॥ ೧೭॥ 


೧೨. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಚಿತ್ರಕೂಟಸರ್ವತವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣಸಮೇತನಾಗಿ ನಡೆದು ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ಯಾವ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕ್ಬೇತ್ರವನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಬಂಧುಗಳ ನಿಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ? 

೧೪. ಮಹರ್ಸಿಯೆ! ಈ ವನವಾಸವೂ, ತಂದೆಯ ಮರಣವೂ, ಭರತ 
ನಿಂದ ನಿಯೋಗವೂ ಮೂರೂ ಕೂಡಿ ನನ್ನ ಪರಿತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೫. ಇಂತೆಂದ ರಾಘವನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ 
ನಾರದನು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಚಿಂತಿಸಿದ ಮೇಲೆ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೧೬. ""ವೀರನೆ! ರಘುನಂಶನವರ್ಧನನೆ! ಉತ್ತಮಸ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವೆ. ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 

೧೭. ಎಲ್ಫೈ ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಕುಶಸ್ಥಲಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದು ಉಚ್ಚಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 


೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾಂ ಗತ್ವಾ ದಶರಥಂ ಪಿಂಡದಾನೇನ ತರ್ಪಯ । 


ಸುರಾಂಸುರಗುರುಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಕಾಲೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ದೇವಃ ಸ ವೈ ಸದಾ ರಾಜನ್‌ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಫಲಪ್ರದಃ । 

ದೃಷ್ಟೇ ತಸ್ಮಿಂಜಗನ್ನಾಥೇ ನಿಯೋಗೋ ನೈನ ಜಾಯತೇ !1೧೯॥ 
ತತ್ರ ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೇ ನಿಪ್ರಾ ರಾಜಾ ಚೈನ ಮಹಾಬಲಃ ! 

ಲಭಂತೇ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೦॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಮಪಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋಂವಂತಿಮಂಡಲೇ । 

ಆಜಗಾಮ ತತೋಂವಂತೀಂ ಸಾ ಶಿಪ್ರಾ ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯದಾ 1 ೨೧ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತಾ ತತೋ ರಾಮಸ್ತರ್ಹಯಾಮಾಸ ಪೂರ್ವಜಾನ್‌ | 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಯದಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರತಸ್ಲೇ ರಘುನಂದನಃ 1 ೨೨ ॥ 


ವಾಣ್ಯಾ ತತೋಃ ಶರೀರಿಣ್ಯಾ ದೇನದೇನೇನ ಭಾಷಿತಂ | 
ಭೋ ಭೋ ರಾಘವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸೃನಾಮ್ನಾ ಸ್ಥಾಪಯಸ್ವ ಮಾಂ ॥ ೨೩॥ 


೧೮. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೀನು ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಪಿಂಡದಾನ 
ದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಸಮಸ್ತ ದೇವದಾನವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಮಹಾಕಾಳನೇ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೯. ಓ ರಾಜೇಶ್ವರನೆ! ಆ ದೇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರ ಮನೋಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ 
ಫ್ರಿಯವಿಯೋಗವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಲಿ, ಮಹಾವೀರನಾದ ರಾಜ 
ನಾಗಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವರಸಿರುವ ಪರಮಸ್ಪಾನವೆನಿಸಿದ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು.” | 

೨೧. ಬಳಿಕ ರಾಮನು ಅನಂತೀಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥೊೋತ್ತವ-: 
ವೆನಿಸಿದ ಆ ತೀರ್ಥವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದೆಯಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಇರುವಂತಹ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೨೨. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಮನು ನಿತೃಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ತರ್ಪಣವನ್ನಿತ್ತನು. ಬಳಿಕ ರಘುನಂದನನು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಹೊರಬನು. 

೨೩. ಆಗ ದೇವದೇವನು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಮೂಲಕ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. "ರಾಮಚಂದ್ರ! ಫಿನಗೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ಸು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೯: 


ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಮಾ ನಿಚಾರಯ ರಾಘನ। 
ತತೋ ಹೃಷ್ಟಮನಾ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ i ೨೪ ॥ 
ಅನುಗೃಹೀತಾಃ ಸೌಮಿತ್ರೇ ದೇನದೇನೇನ ಶಂಭುನಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾ ಪಯ ತೀರ್ಥೆೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಲಿಂಗಂ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ವಾಕ್ಯಂ ತಲ್ಲಕ್ಸಣಃ ಶ್ರುತ್ಸಾ ಸ್ನಾಸಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ | 

ಬಿಂಕ ಸಕ ಸಷ. ಇ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನಂ ಪುರಾ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷಣಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏಹಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ತಂ ಶಿಸ್ರಾಯಾ ಜಲಮಾನಯ । 


ಕರಿಸ್ಯಾನಿ ಯತೋಂತ್ರಾಂಹಂ ದೇವಸ್ಯ ಸ್ಮಸನಂ ಶುಭಂ 1 ೨೭॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತ್ವಬ್ರನೀದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸೀತಯಾ ಕೆಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ | 

ರಾಮು ನಾಹಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ದಾಸಭಾನಂ ಕರೋಮಿ ತೇ 1 ೨೮ ॥ 
ಇಯಂ ಚ ಪುಷ್ಪಾ ಸುದೃಢಾ ಸೀನರಾ ಚ ಮಮಾಂಗ್ರತಃ | 

ವದ ರಾಘವ ಸತ್ಯೇನ ಅನಯಾ ಕಂಕರಿಷ್ಯಸಿ ll ೨೯॥ 


೨೪. ರಾಘವ! ನೀನು ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ನಾನೇ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು”' ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆನಂದಗೊಂಡ ಮನ 
ಸ್ಫುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೨೫. "" ಸೌಮಿತ್ರಿ! ದೇವದೇವನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶುಭಸ್ತದನಾದ 
ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಪಾನಸು.'' 

೨೬. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಉತ್ತಮನಾದ ಶಂಕರಲಿಂಗ 


ವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಸ್ಪಾವಿತನಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆಂದನು. 

೨೭. "ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಇಲ್ಲ ಬಾ. ಬೀಗಹೋಗಿ ಶಿಸ್ರಾನದಿಯಿಂದ 
ಶುದ್ಧೋದಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಈಗಲೇ ನಾನು ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ, 


ಸ 
೨೮. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇಂತೆಂದನು. “ಸೀತೆಯ ಕೆ.ಯಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿಸು 
ವುದೇನು? ರಾಮ! ಸರ್ವಕಾಲವೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ದಾಸನ್ನತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. 
೨೯, ಸ್ರಷ್ಟಾಂಗಳೂ, ಬಲಿಷುಳೂ ಆದ ಈಕೆಯು ನನ್ನೆದುರಿನಕ್ತಿ ನಿಂತಿ 
ರುವಳಲ್ಲವೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. ಈಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' 


೨೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮೋ ಹಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣೇನ ಪ್ರಭಾಷಿತಂ | 


ವಿಮನಾ ರಾಘವಸ್ತಸ್ಟೌ ಸೀತಾ ಚಾಃಪಿ ವರಾನನಾ 1 ೩೦ ॥ 
ಯದುಕ್ತಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನಾಂಥ ತಚ್ಚ ಸೀತಾ ಚಕಾರ ಹ। 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ತೌ ನೀರೌ ಮಹಾಕಾಲಮುಪಾಗತೌ lH ೩೧॥ 
ನೀತ್ವಾ ನಿಭಾವರೀಂ ತತ್ರ ಗಮನಾಯ ಮನೋ ದಥೇ। 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ನತ್ಸ ಸೌಮಿತ್ರೇ ವ್ರಜಾಮೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಂ 1 ೩೨॥ 
ಸೌಮಿತ್ರಿರಬ್ರನೀದ್ವಾಕ್ಕಂ ನಾಂಹಂ ಗಂತಾ ಕಥಂಚನ । 

ವ್ರಜ ತೃಮನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಕಮಲೇಕ್ಸಣ ॥ ೩೩ ॥ 
ನಾಃಹನುಗ್ರೇ ನನಂ ಯಾಮಿ ನ ವಾಂಯೋಧ್ಯಾಂ ಕಥಂಚನ | 

ಏನಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ಸೌಮಿತ್ರಿಮುವಾಚ ರಘುನಂದನಃ 1 ೩೪॥ 
ಕಥಂ ಪೂರ್ವನುಯೋಧ್ಯಾಯಾ ನಿರ್ಗತೋಂಸಿ ಮಯಾ ಸಹ | 

ನನೇ ನಸಾಮ್ಯಹಂ ರಾಮ ನನ ವರ್ಷಾಣಿ ಪಂಚ ಚ 1 ೩೫ ॥ 


೩೦. ಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಘುವಂಶತಿಲಕನಾದ 
ರಾಮನೂ, ಸುಂದರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೂ ಬಹಳ ದುಃಖಗೊಂಡರು. 

೩೧. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೀತೆಯೇ ನದೀಜಲವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಬಳಿಕ ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ನಾನಗಳನ್ನೂ ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 

೩೨, ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದರು. ಬೆಳಗಾಗಲು ರಾಮನು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲೆಳಸಿ, " ತಮ್ಮ! ಸೌಮಿತ್ರಿ! ಎಳು; ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಹೊರಡೋಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೩. ಸೌಮಿತ್ರಿಯು " ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಬರುವವನು.  ಕಮಲನೇತ್ರನೆ! ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗು. 

೩೪, ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೊದಲು ಕಾಡಿಗೂ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಯೋಧೈಗೂ 
ಒಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. ಇಂತು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಶ್ರೀ 
ಕಾನುನು ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು. 

೩೫-೩೬. ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕನಾದ ಸೌಮಿತ್ರಿಯೆ! ನೀನು ಮೊದಲೇ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಟುಬಂದುದೇಕೆ? "ರಾಮ! ನಾನೂ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ವಾಸಮಾಡುವೆನು; ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು ; ನನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೧ 


ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಹ್ಯಂ ನಯ ಮಾಮಪಿ ರಾಘವನ | 

ಇದಾನೀಂ ತ್ವಮರ್ಥ್ಧಪಥೇ ಕಥಂ ಸ್ಥಾತಾಂಸಿ ಶತ್ರುಹನ್‌ | ೩೬ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತ್ವಬ್ರನೀದ್ರಾಮ ನಾಹಂ ಗಂತಾ ನನಂ ಪುನಃ । 

ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ನಿಕೃತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ರಾಮೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೩೭॥ 
ಮಾ ಮಾನುವ್ರಜ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಹ್ಯೇಕೋ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾನನಂ | 
ದ್ವಿತೀಯಾಂಹಿ ತ್ತಿಯಂ ಸೀತಾ ಉಕ್ತ್ರೋ ರಾಮೇಣ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ॥ ೩೮॥ 
ಧನುಃ ಸಂಗೃಹ್ಯ ವಿಮನಾ ಉತ್ತಸ್ಟೌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತದಾ। 

ಸ್ರಾಸ್ಕೌ ಪ್ರಾಕಾರಮರ್ಯಾದಾಂ ಕ್ಲೇತ್ರಸೀಮಾಂ ಪರಂತಸೌ ॥ ೩೯॥ 
ಕ್ಪೇತ್ರಸೀಮಾಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣನುಬ್ರವೀತ್‌ 
ನಿವರ್ತಯಸ್ಸ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಸನುರ್ಹ್ಪಯ ಚಮೇ ದಧದನುಃ। 
ರಾಮವಾಕ್ಕಮುಶಶ್ರುತ್ಯ ಸೀತಾಂ ನೈ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಂಬ್ರವೀತ್‌ HW ೪೧ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಹಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಕೋಂ ಪರಾಧಃ ಕೃತೋ ಮಯಾ । 


ರಾಮೇಣ ಹಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಮಸಂಶಯಂ | ೪೨ ॥ 


ಯಲ್ಲವೆ. ಈಗ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಧದಾರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಬಿಡಲು ಕಾರಣವಾದರೂ 
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೩೭. ಆದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು “ಅಣ್ಣಾ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ವನಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. ಇಂತು ಮನೋವಿಕಾರದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ರಾಮನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೮. "ಒಳ್ಳೆಯದು. ಸೌಮಿತ್ರಿಯೆ! ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಬೇಡ. 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳುವೆನು. ಈ ಸೀತೆಯೊಬ್ಬಳೇ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬರಲಿ,” 
ಇಂತೆಂದು ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೩೯, ಆಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆರ್ಧಮನಸ್ಸಿಪಿಂದಲೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಮೇಲಕೈೆದ್ದನು. ಇಂತು ಮಹಾವೀರರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದೇವಾಲಯದ 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನೂ, ಕ್ರೇತ್ರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನೂ ದಾಟಿದರು. 

೪೦. ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕಳೆದು ಬಂದಮೇಲೆ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೪೧  ಸೌಮಿತ್ರಿ! ಇನ್ನು ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗು; ನನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಡು'' ಎಂದನು. ರಾಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸೀತೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೪೨, "ನನ್ನನ್ನು ಅಣ್ಣನು ಏಕೆ ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಿರುವನು? ನಾನು ಯಾವ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ರಾಮನಿಂದ ವಿರಹಿತನಾದರೆ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. 


೨೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾನುಂ ತತೋಂಬ್ರನೀತ್ಸೀತಾ ಕಿಮರ್ಥಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತ್ಪಯಾ । 


ದೇನ ಸಂತ್ಯಜ್ಯತೇ ನೀರಃ ಸುನಿತ್ರಾನಂದವರ್ಧನಃ ಜ್‌ I ೪೩ ॥ 
ರಾಘವಸ್ತ್ಯಬ್ರನೀತ್ಸೀತಾಂ ನಾಹಂ ತ್ಯಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ | 

ನ ಕದಾಚಿದಸಿ ಸ್ವಪ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಮೃಣಸದೃಶಂ ಪ್ರಿಯಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಶ್ರುತಪೂರ್ವಂ ತು ಸುಶ್ರೋಣಿ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ನ್ಸ್ಸೇತ್ರೇ ನ ಸೌಭ್ರಾತ್ರಂ ಸರ್ವೋ ಹಿ ಸ್ಪಾರ್ಥತತ್ಪರಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಪರಸ್ಪರಂ ನ ಮನ್ಯಂತೇ ಸ್ಥಾರ್ಥನಿಸ್ಕೈ ಕಹೇತನಃ | 

ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸಿತುಃ ಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ನಾ ತಥಾ ಪಿತಾ 1 ೪೬ ॥ 
ನಚ ಶಿಷ್ಕೋ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಯಂ ಗುರುರ್ವಾ ಶಿಷ್ಯಕರ್ಮ ಚ । 
ಅರ್ಥಾನುಬಂಧಿನೀ ಪ್ರೀತಿರ್ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಯಸ್ಯಚಿತ್ರ್ರಿಯಃ Il ೪೭ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ಜಾನಕೀ ತಥಾ। 

ಲಿಂಗಂ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ರಘುನಂ ದನಃ 1 ೪೮ ॥ 


೪೩. ಆಗ ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ""ನಾಥ! ವೀರನೂ, 
ಸುಮಿತ್ರಾನಂದವರ್ಧನನೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೀನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 

೪೪. ರಾಘವನು ಸೀತೆಗೆ ಹೇಳಿದನು. "ನಾನೆಂದಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅನನಂತಹ ಸ್ರಿಯನಾದನನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಷ್ಟ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರೆನು. 

೪೫, ಮಂಗಳಾಂಗಿ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹಿಂಜಿ ನೆಡೆದು 
ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ಕೇಳಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಪ್ರೀತಿ 
ಯೆಂಬುದಿರುವುದಿಐ್ಲ.. ಸಕಲರೂ ಸ್ತಾರ್ಥತತ್ಸರರಾಗಿರುವರು. 

೪೬, ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಸರ ಗೌರವ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ, ಮಕ್ಕಳ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು 
ತಂದೆಯಾಗಲಿ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೭. ಗುರುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಶಿಷ್ಯನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಯನ ಯೋಗ 
ಕ್ಲೇಮವನ್ನು ಗುರುವೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುದು ಧನ 
ವ್ಯವಹಾರವನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಇರುವುದು. ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ.” 

೪೮, ಇಂತೆಂದು ರಾಘವರಾಮನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಂದು ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ' ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮತ್ತು ಜಾನಕಿಯರೊಡನೆ ಮುಂದೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೭ 


ರಾನುತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 
ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯಃ ಶಿವಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೪೯ i 


| ಇತಿ ರಾಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 


ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತೀರ್ಥೇ ಸೌಭಾಗ್ಯಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯನಿಖಾಶ್ವರಂ | 


ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 
ಘೃತತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಘೃತೇನ ಸ್ನಾಸಯೇಚ್ಛೆ ನಂ | 
ಫೃತಮುಗ್ಗಾನಥೋ ಹುತ್ವಾ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ I ೫೧॥ 
ದೇನೀಂ ಯೋಗೀಶ್ವರೀಂ ಪೂಜ್ಯ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಸ ತಾಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪರಂ ಯೋಗಮನಾಸ್ತುಯಾತ್‌ il ೫೨ ॥ 
ಶಂಖಾನರ್ತೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪನಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತ್ರೋ ಜಾಯತೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೫೩ ॥ 





೪೯. ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮಹಾ 
ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು; ದೇಹಾವಸಾನನಾದ ಮೇಲೆ ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಹೋಗಿ 
ಸೇರುವನು. 

೫೦. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸೌಭಾಗ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೫೧. ಘೃತ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವನಿಗೆ 
ಘೃತಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆಜ್ಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. 

೫.೨. ದೇವಾಸುರರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕೃತಳಾದ ಯೋಗೀಶ್ವರೀದೇವಿಗೆ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮನಾದ ಯೋಗ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫೩. ಶಂಖಾವರ್ತವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಳೆದು ಧನಧಾನ್ಯ 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 


೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಧೋದಕೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತರ್ಥಂ ಸ್ನಾಪಯೇನ್ನರಃ | 


ಶಿನಂ ಸುಧೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತೋ ಮೋಕ್ಬ್ಸಗತಿರ್ಭನೇತ್‌ I ೫೪ ॥ 
ತಥಾ ನ್ಯೃತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಂ ತೈಲೋಕ್ಕವಿಶ್ರುತಂ | 

ಕಿಂಪುನೇತಿ ಚ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿನೋಚನಂ I ೫೫ ॥ 
ಪೂರ್ವಂ ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ವ್ಯಾಸ ಸುನೇತ್ರೋ ನಾಮ ನೈ ದ್ವಿಜಃ । 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ವಿಶ್ವಾವಸುರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೫೬ ॥ 


ಯವಕ್ರೀತಸ್ಯ ಶಾಪೇನ ಸ್ಮಪಿತಾ ತೇನ ಫಾತಿತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನ್ಸಿತೋ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಾತ್ತೀರ್ಥಂ ಪರಿಭ್ರಮನ್‌  ॥ ೫೭ ॥ 
ತೀರ್ಥೇ ಕಿಂಪುನಕೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಧಾರಾತೀರ್ಥೇ ಗತೋ ದ್ವಿಜಃ । 


ತತಃ ಕನಿಲಧಾರಾಯಾಂ ಚಿಂತಯತ್ಯಾತ್ಮನಾ ಸ್ವಯಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಕಥಂ ಮೇ ಪತಿತಾ ಧಾರಾ ಅನೃತಾ ವಾ ಶ್ರುತಿಸ್ತಥಾ | 
ಏವಂ ಹೃಚಿಂತಯತೋಂಥ ಪುನರಾಯಾದನಂತಿಕಾಂ 1೫೯॥ 


೫೪. ಮೋಕ್ಪಾ ಪೇಕ್ಸಿಯಾದ ನರನು ಸುಧೋದಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತು 
ರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸುಧೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮೋಕ್ಸಪದನಿಯನ್ನೈದುವನು. 

೫೫. ಇನ್ನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥದ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೆಂಪುನಕನೆಂಬ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. 

೫೬, ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಹಿಂದೆ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸುನೇತ್ರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ವಿಶ್ವಾವಸುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿ 
ದನು. 

೫೭. ಯವಕ್ರೀತನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯ ಶಾಪವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆ ವಿಶ್ವಾ 
ವಸುವು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಅವನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ತೀರ್ಥದಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೮. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಿಂಪುನಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಧಾರಾ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಕಪಿಲಧಾರೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೫೯, "ಮಹತ್ತರವಾದ ನನ್ನ ಪಾತಕನ್ರು ಹೇಗೆ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು? 
ಅಥವಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದುದೂ ಸುಳ್ಳಾಯಿತೆ?'' 
ಇಂತೆಂದು ವಿಶ್ವಾವಸುವು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಕೆ ಬಂದನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೫ 


ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪುನಃ ಸ್ನಾತಿ ಯಾವದ್ವಾಣೀಂ ತತೋಶೃಹೋತ್‌ । 
ಕಿಂ ಪುನರ್ಧ್ಯಾಯಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯೇನ ಜಾತೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ನ ತೇಂಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನೈ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನೇನ ನಾಶಿತಾ । 
ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಗೃಹಂ ವಿಪ್ರ ಪಾಪಹೀನೋ ಯಥಾಸುಖಂ | ೬೧ ॥ 
ಇತಿ ಕಿಂಪುನಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 

ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಪುನರನ್ಯತ್ರನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಪತ್ತನೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರ ತಾ ಮಹೇಶೇನ ಪುನಃ ಪತ್ತನಮಾಕ್ಸಿ ತಂ | ೬೨ ॥ 
ಪತ್ತನೇಶ್ನಕ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಯಸ್ತು ಗಂಧೈಶ್ನ ಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಧೂಸೈರ್ದೀಪೈರ್ಮನೋರಮೈ8ಃ ॥ ೬೩ ॥. 
ಭಾವಯುಕ್ತೋ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ಪೂಜಯೇದ್ದಿಧಿನತ್ಸದಾ | 


ಯಥಾವತ್ತಿಷ್ಠತೇ ಲಿಂಗಂ ವಂಶಚ್ಛೇದೋ ನ ಜಾಯತೇ 1 ೬೪ ॥ 
ಹಂಸಯುಕ್ಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ 1 
ತಥಾಂನ್ಯತ್ಸ ಂಪ್ರ ವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿಂ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕ ನಿಶ್ರು ತಂ 1 ೬೫ ॥ 


೬೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಒಂದು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಎಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಇನ್ನೂ ಏನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನೀನು ಮತ್ತೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಚಿ 

೬೧. ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ತೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದ ಅದು 
ನಾಶವಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ ೇತ್ತಮನೆ! ಬೇಗ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಪಾಪ 
ರಹಿತನಾಗಿ ಯಥಾಸುಖದಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರು.'' 

೬.೨. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಸತ್ತ ನೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಲಿಂಗವಿರುವ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿಂತು ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. . 

೬೩-೬೪. ಆದುದರಿಂದ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ ರನು ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ನೇಶ್ವ ರ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತನಾಗಿರುವನು. ನ್ಯಾಸನೆ! ಯಾನ ಮಾನವನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಗಂಧ, 
ಪುಪ್ಪ, ಧೂಪ, ಚಿತ್ರದೀಪಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಆ ಲಿಂಗವು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವರೆಗೂ ಸಂತತಿಯ ವಿಚ್ಛೇದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೫. ಆತನು ಹಂಸಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಿನಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. ಈಗ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ಧರ್ಷಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿನೋಚನಂ । 


ಪುರಾ ದಿವಾಕರೋ ವ್ಯಾಸ ಚಕ್ರೇ ದುರ್ಧರ್ಷನಾಮತಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ತೀರ್ಥಮಾಸೀನ್ಸದೀತೀರೇ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸೂರ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಂ 

ತೇಜಃಪುಂಜಂ ಭನೇಲ್ಲಿಂಗಂ ಗಣಗಂಧರ್ವಸೂಜಿತಂ ೬೭ 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮಥವಾಂಷ |, ಮ್ಯಾಂ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ರನವಿವಾಸರೇ | 

ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ತಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ದಿನಮೇಕಮುಪೋಸಿತಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ದಃ ಸ್ಟ್ರಾ ನುಹೇಶ್ವ ರಂ ತತ್ರ “ಸ್ಪಾ ಕೂಲೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 

ಪೂಜ ಮತ್ವಾ ತು "ಭಾವೇನ ಯತ್ನ ಲಂ ತಚ್ಛ 'ಉುಷ್ಕ್ಯ ಮೇ 1೬೯॥ 
ಪಿತೃಮಾತೃಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ಸಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ $ನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

ತತ್ತು ಯಚ್ಛ ತಿಯೋದಾನಂ ಸೋಡೇಮಾದಿ ನಿಶೇಷತಃ ! ೭೦ ॥ 


ತಾನತ್ತದಳ್ಟ ಯಂ ಲೋಕೇ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿನಾಕರೌ 
ತಥಾಂನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಗೋಪೀಂದ್ರಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೭೧॥ 


೬೬. ದುರ್ಧರ್ಷವೆಂಬ ಹೆಸ ಸರಿನ ಈ ಪ್ರಖ್ಯಾತತೀರ್ಥವು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯನ್ನೂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. ಜಾ ಬು ಹಿಂದೆ ವ ದುರ್ಧರ್ನೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ತಿಸಿ ಸಿದನು. 

ಪ್ರಿ ಆ Fh € ಪರಿಷ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತೀರ್ಥವೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ತೇಜಃಪುಂಜವಾದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಶಿನಗಣ 
ಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೮. ಸಪ್ತಮಿ, ಅಷ್ಟಮಿ, ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿನಗಳು, ಅಥವ ಭಾನುವಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಆ ದಿನವನ್ನು 
ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. 

೬೯, ಆ ಶಿಪ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನುಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೭೦, ಆ ಭಕ್ತನು ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಂದಿರ ಕುಲಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ಶಿವನನ್ನು ಸೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೋದಾನ, 
ಸುವರ್ಣದಾನ ಮೊದಲಾದ ದಶನುಹಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೧. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವನರೆಗೂ ಆ ದಾನಗಳ ಫಲವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಬಯ ಗವ ಈಗ ಗೋಸೀಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ' ೨೭೭ 


ಗೌತಮೇನ ಪುರಾ ಯತ್ರ ಇಂದ್ರಃ ಶಾಪಾದ್ಭಗೀಕೃ ತಃ ] 


ಭಗನ್ರೀಡಾಯುತಃ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ನನಮುತ್ತಮಂ ! ೭೨ ॥ 
ಅತೋಷಯತ್ತದೋಗ್ರೇಣ ತಪಸಾ ಶಂಕರಂ ಪುರಾ | 

ತುಷ್ಟೇನ ಶಂಭುನಾ ವಿಪ್ರ ಯೇ ಭಗಾಸ್ತಚ್ಛರೀರಗಾಃ ॥ ೭೩ ॥ 
ಗೋಸಹಸ್ರೀಕೃತಾಸ್ತೇನ ಗೋಪೀಂದ್ರಸ್ತೇನ ಕಥ್ಯತೇ । 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಿನಂ ಯಾತಿ ಶಕ್ರತುಲ್ಯಸರಾಕ್ರಮಃ ! ೭೪ ॥ 
ಯೇ ಮೃತಾಸ್ತೇ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನಾಪ್ಲುನಂತಿ ಮಹೀತಲೇ । 

ಗಂಗಾತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಪುಣ್ಯಮಾಪ್ಟೋತಿ ಪುಷ್ಕಲಂ ! ೭೫ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಶುಕ್ಲ್ಸದಶಮ್ಯಾಂ ತು ಗಂಗಾಯಾಂ ಫಲಮಾದಿಶೇತ್‌ Wl ೭೬ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪುಷ್ಪಕರಂಡೇ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಕರಂಡಕಂ । 

ಪುಷ್ಪಕೇನ ನಿಮಾನೇನ ಪ್ರಯಾತೋ ದಿನಿ ಮೋದತೇ ॥ ೭೭ ॥ 
ನರಕಾದುದ್ದರತ್ಯಾಶು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ರೋೋತ್ತರೇಶ್ಶ್ಕರೇ । 
ಇಷ್ಟಭೋಗಸಮಾಪನ್ನೋ ಯಾತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ನ ಸಂಶಯಃ ! ೭೮ ॥ 


೭೨. ಈ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆ ಗೌತಮಮ ಹರ್ಷಿಯು ಇಂದ್ರನ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಭಗನುಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಇದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತಲಜ್ಜಿ ತನಾದ 
ಮಹೇಂದ್ರನು ಫಘೋರಾರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೭೩-೭೪, ಮತ್ತು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಸರಿತುಷ್ಟನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆತನ ದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಹಸ್ರ 
ಭಗಗಳನ್ನೂ ನೇತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಇಂದ್ರಪೂಜಿತವಾದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಗೋನೀಂದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ಮಹೇಂದ್ರಸಮಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೭೫. ಅಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದನರು ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಗಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಅನಂತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೭೬. ಜ್ಯೇಸ್ಮಶುಕ್ಷ ದಶನಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಫಲದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೭. ಪುಷ್ಪಕರಂಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಷ್ಟಕರಂಡಕ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದವನು ಪುಷ್ಪ ಕನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತ 
ನ್ಹನುಭನಿಸುವನು. 

೭೮. ಉತ್ತರೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಪಿತೃ 


| 


೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂತೇಶ್ವರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭೂತೇಶ್ವ ರಮುಥಾಂರ್ಚಯೇತ್‌ । 


ಗಂಢಪುಷ್ಪಾದಿನೈ ನೇಜೆ. ಮೃ ೯ತೋ ಹದ ್ರಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ nari 
ಶಿಪ್ರಾಯಾಂ ತು ನರಃಸ್ನಾತ್ಕಾ ಕ್ಸ ಲಾಸಂ” ತು ನಮಸ್ಕ ತಿ 1 

ಜೂ ರಕತ ತನೋ ಯಡ್ದತ್ತದೃತ್ಪಾಪಂ ಪ್ರ ಪ ಬಕ್ಕ ತಿ ॥ ೮೦ ॥ 
ಅಂಬಾಲಿಕಾಂ ಚ ಯಃ ಪಶ್ಯ (ತ್ಸ ಮಾಧಿನಿಯಮೇನ ಚ [ 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಸಾಸೇಭ್ಯಃ ಕಂಚುಕೇನ ಫಣೀ ಯಥಾ ॥ ೮೧ ॥ 
ಘಂಟೇಶ್ವರಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾವಿಂ ಯತ್ಸುರೈರಪಿ ಪೂಜಿತಂ । 

ಯತ್ರ ಕೂಪೋದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುತುಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೮೨ ॥ 
ಅರ್ಚಯೇದ್ಯಸ್ತು ದೇನೇಶಂ" ಗಂಧಪುಷ್ಸೈರನುಕ್ರಮಾತ್‌ । 

ಶಿವಲೋಕೇ 'ನಸೇತ್ವಾ ವದ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೮೩ ॥ 
ಪುಣ್ಯೇಶ್ವರಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೆ (ಚ್ಛು ಸ್ನಾ ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಸ ಗಾಣಪತ ೈ ಮಾಸ್ನ್ನೋತಿ ಯತ್ನು ರೈರನಿ pA ॥ ೮೪ ॥ 


ದೇವತೆಗಳನ್ನುದ್ಧರಿಸುವನ್ನಾದೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆದು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೭೯. ಭೂತೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಭೂತೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅವನು 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೮೦. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸೇಶ್ವರಡಿಗೆ ಯಾರು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸುವರೊ, ಅವರ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಧ್ವಂಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ. 
ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೮೧. ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಯಾವನು ಅಂಬಾಲಿಕಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳೆದ ಹಾವಿನಂತೆ ಸಕಲ 
ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೮೨. ಇನ್ನು ಘಂಟೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ ನ್ನು. ಹೇಳುವೆನು. ಈ ದೇವ 
ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಭಾನಿಯ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು 
ಅಪರಿಮಿತನಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೩. ಗಂಧಸ್ರಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವರಿತು ಈ ಘಂಟೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದವನು ಹದಿನಾಲ್ಬು ಮಹೇಂದ್ರ ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. 

೮೪. ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ಯಾವ ನರನು ಪುಣ್ಯೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು 


ಏಕತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೯ 


ಲಂಸೇಶ್ವರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ನ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೮೫ ॥ 
ತಥಾನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯತ್ನುರೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಪೂಜಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಸವಿರಾಖ್ಯಂ ವಿನಾಯಕಂ ! ೮೬ ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ಕ್ಯೋ ನಿನಾಯಕಂ । 
ಗಂಧೈರ್ಧೂಸೈಶ್ನ ನೈನೇಜ್ಯೈರ್ಭಕ್ಸ್ಯ್ಯೈರ್ಭೋಜ್ಯೈಃ ಫಲಂ ಶೃಣು । 


ಸಮಾಹಿತಾ ಭನೇತ್ಸಿದ್ದಿರ್ಮುತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 ೮೭ ॥ 
ನನನದ್ಯಾಃ ಸಮಾಪೇ ತು ಸಾರ್ವತೀಂ ಪೂಜಯೇದ್ಬುಧಃ | 
ಗಂಧಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಧೂಪೈಶ್ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಮತುಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 
ಕಾನೋದಕೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಮಂ ರತಿಪ್ರಿಯಂ | 

ಸ್ವರ್ಗೇ ಚ ದೇನಗಂಧರ್ವಸ್ಪ್ಸೃಹಣೇಯನಪುರ್ಭನೇತ್‌ 1 ೮೯ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಗಣನಾಯಕನ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 

೮೫. ಲಂಪೇಶ್ವರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆ ಹೆಸರಿನ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಮನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜ್ಮನಾಗಿರುವನು. 

೮೬. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸುಲಭಲಭ್ಯವಲ್ಲದ ಸ್ವನಿರವಿನಾಯಕನೆಂಬ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. ಈ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ 
ಹಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿರುವನು. 

೮೭, ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
ರ್ಭೂತನಾಗಿ ಗಂಧ, ಧೂಪ, ಭಕ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ನೈವೇದ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಅವನಿಗೆ 
ಸಕಲಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಪ್ರಾಸ್ತಗಳಾಗುವುವ್ಲಿದೆ ಮೃತನಾದಾಗ ಶಿವಪುರವನ್ನು 
ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 

೮೮. ನವನದಿಯ ಸಮಿಾಾಪದಲ್ಲಿರ: ವ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಗಂಧ, 
ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಅಸರಿಮಿತೈಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯ 
ನಾಗುವನು. 

೮೯. ಕಾಮೋದಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ರತಿಸತಿಯಾದ ಕಾಮ 
ದೇವನನ್ನು ನೋಡಲು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವಗಂಧರ್ವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ 
ಅಸೇಕ್ಷಿತವೆನಿಸುವ ಸುಂದರದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 


೨೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಯಾಗೇ ತು ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ಪ್ರಯಾಗೇಶಂ ತು ಪಶ್ಯತಿ | 
ಸರ್ವಲೋಕಾನತಿಕ್ರನ್ಯು ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ I FO 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರಾದಿ 
ನಾನಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ »'ನಾಮೈಕತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೯೦. ಪ್ರಯಾಗತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಾಟಹೋಗಿ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. . 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸೌಭಾಗ್ಕೇಶ್ವಾರಾದಿ ನಾನಾತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ್ಯವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ತ 9 
ಅಥ ದ್ಹಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ನರಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇಂಜು ೯ನಸುತಿವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಅಥಾಂನ್ಯತ್ಸ ೦ಪ್ರ ನಕ್ಸಾ ನು ನರಾದಿತ್ಯ ೦ ದಿವಾಕರಂ | 


ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನನಾತ್ರೆ ಜು ಸರ್ವರೋಗ್ಟಿ ರ್ನಿಮುಚ್ಕ ತೇ Wl © 
ಸ್ಥಾ ಕ ವ ತೇ ಪ್ರ ವ ನಿಂ ನರಾದಿತ್ಯ ಸ್ಕ ಯಾದ ಶೀ। 
ಯಡಿ, ‘€ ನಿವಾರಿತೇ ತಸಿ ನ್‌ ರಕ್ತಸ್ಸೆ ಜ.11. ಆ 1೨॥ 


ನರನಾರಾಯಣ್‌ೌ ಜೀವಾ ನರೋರ್ಟ್‌ ಧರಾತಲೇ। 


ಕುಂತ್ಯಾಂ ದೇನ್ಯಾಂ ಚ ದೇನಕ್ಕಾಂ ಮಧುರಾಯಾಮಜಾಯತಾಂ ॥೩॥ 
ಏನಂ ತೌ ವರ್ತಿ ತೌ ಲೋಕೇ ಹ ವೃದ್ದಿಂ ಪರಾಂಗತೌ | 


ಅನ್ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತೃಷ್ಣೋಂ ನೃಸ್ಮ್ರಾಜ್ಞಾತೊ ಧನಂಜಯಃ ॥೪॥ 
ಕಂಸಾದೀನ್ಹಾನವಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ನಿಜಘಾನ ರಣೇ ಹಿ ಸಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಗತಸ್ತತಃ ಷಾರ್ಥೋ ವನಾಸವಾದಸ್ತ್ರಸಿದ್ಧಯೇ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ನರಾದಿತ್ಯ ಮಾಹಾತ ೬ ಕ ಲೆರ್ಜುನಸ್ತು ತಿನರ್ಣನ 


ಇ. ಸನತ್ತು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈಗ ನರಾದಿತ ನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆತನನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಹರಟ“ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨೪. ಈ ನರಾದಿತ್ಯನು ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಸಿ ತನಾದನೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಶಿಸು 
ವೆನು. ಹಿಂದೆ (ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮರ ರಕ್ತ 
ಸ್ವೇದಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನರರ ಯುದ್ಧವು ಕೊನೆಗಾಣಲು ನರನಾರಾಯಣರು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿದರು. ಕುಂತೀಡೇನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನರನೂ 
ಮಧುರಾನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಕಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ನಡನಲ ಜನಿಸಿದರು. 

೪. ಇಂತು ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರಣೇ ೇಹಗಳಂದೊಪ್ಪು ತ್ತ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ದಿನದಿನಕ್ಟೂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನರಾಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇ ಬೇರೆ. ನರರ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಬೇರೆ. 

೫. ಬಾಲ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನು ನ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸ್ಸಸ 
ರನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಗ್ರ ಬ ಆರ್ಜುನನಾದರೊ ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಅಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಾಂಸ್ರೇಣ ತು ವೀರೇಣ ದೇನರಾಜಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ | 


ಸಂಸ್ತುತಾ ದೇನರಾಜಸ್ತು ಯಯಾಚೇ ತಾಂ ಹಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ೬ 
ನಿನಾತಕವಜಾ ಹ್ಯುಗ್ರಾ ಹಿರಣ್ಯಪುರವಾಸಿನಃ । 

ವಧ್ಯಂತಾನುರ್ಜುನ ಕ್ಸಿಪ್ರಮೇಷಾ ಮೇ ಗುರುದಕ್ಸಿಣಾ !೭॥ 
ಅರ್ಜುನೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತೋ ವಧಸ್ತೇಷಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ । 

ಐಂದ್ರಂಸ ರಥಮಾಸ್ಥಾಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಶರಂ ಧನುಃ ION 
ನಿಹತ್ಯ ತಾಂಸ್ತ್ರತಃ ಪಾರ್ಥಃ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಸುದುಷ್ಕರಂ । 
ಹ್ರೀತಿಮುತ್ಪಾದಯಾಮಾಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ದಿವೌಕಸಾಂ WF 
ಕೃತಕಾರ್ಯಂ ತದಾ ಶಕ್ರಸ್ತ್ವರ್ಜುನಂ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಯತ್ತೇಇಭಿರುಚಿತಂ ನೀರ ಮೃತ್ಯುಲೋಕೇ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೦॥ 
ಮನಸಾ ಕಾಂಕ್ಸಿತಂ ಪಾರ್ಥ ನರಂ ತ್ವಂ ವರಯೋತ್ತಮಂ I ೧೧ ॥ 
ಸ ನವ್ರೇ ಪ್ರತಿನೇದ್ವೇ ತು ಯೇಂರ್ಚಿತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತೇನ ದಕ್ಸಾಯ ಪ್ರತಿಸಾದಿತೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಹ ಅಸ್ರ್ರಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದನೇಲೆ ವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು 
ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲೆಳಸಿದನು. ದೇವರಾಜನು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವಂತೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

ನ "" ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನೆ! ನಿವಾತಕವಚರೆಂಬ ಉಗ್ರರಾದ ರಾಕ್ಚಸರು 
ಹಿರಣ್ಯಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ಇದೇ ನನಗೆ 
ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ಗುರುದಕ್ಸಿಣೆಯಾಗಲಿ.'' 

೮೯, ಅರ್ಜುನನೂ ಆ ದುರಾತ್ಮರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುನೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಮಹೇಂದ್ರನ ರಥವನ್ನೇ ಏರಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೦-೧೧. ಇಂತು ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಅರ್ಜುನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹೇಂದ್ರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು. ವೀರಶಿಖಾಮಣಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದೂ, 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದೂ ಆದ ಯಾವ ವರವನ್ನಾದರೂ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳು. 

೧೨. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿಂದೆ ತಾನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎರಡು 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸಿದನು. ಇವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ದಕ್ಬ್ಚಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಕ್ಮಾಯಃ॥ ೨೮ 


ದಕ್ಸೇಣಾಂಪಿ ಯುಗಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪೂಜಿತೇ ತಿಮಿರಾಾಪಹೇ । 


ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ವಿಗ್ರಹೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ದಾನನೈರ್ನಿರ್ಜಿತಃ ಶಕ್ರೋ ಹೃತರಾಜ್ಯೋ ವನಂ ಗತಃ । 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ದುರ್ಧರ್ಷಮೇಕಸಾದಃ ಶತಕ್ರತುಃ ! ೧೪ ॥ 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಧಿಷಣಸ್ತಂ ದದರ್ಶಹ। 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ದೇವರಾಜಂ ತಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ಹ I ೧೫ ॥ 
ಹಿತ್ವಾ ತ್ರಿದಿನಮಾಯಾತಃ ಕಥಂ ಶಕ್ರ ತ್ವಿದಂ ವನಂ | 

ಏಕಾನಾ ವನಸ್ಮೇನ ನ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಶತ್ರವಸ್ತ್ಯ್ಯಯಾ WH ೧೬ ॥ 
ಜ್ಞಾತ್ಸೈನಂ ದೇವರಾಜ ತ್ವಂ ಶೀಘ್ರಂ ದಕ್ಸಾಶ್ರಮಂ ವ್ರಜ | 
ಪೂಜಾರ್ಥೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದತ್ತೇ ಪಾರಿಜಾತಸಮುದ್ಧವನೇ I ೧೭ ॥ 


ಚಕಾರ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಯೇ ತೇ ಯಾಚಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ । 
ಶತ್ರೂಣಾಂ ಚ ಕ್ಷಯೋ ಭಾನೀ ಪ್ರಸಾದಾದರ್ಚಯೋಸ್ತಯೋಃ ॥೧೮॥ 


೧೩. ತಮ್ಮ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ದಕ್ಟನು ಒಂದು ಯುಗ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ದಾನವರಿಗೂ ಮಹಾಯುದ ವು ಸಂಭವಿಸಿತು. 

೧೪. ದಾನವರಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟು ಒಂದು ಕಾಲಿನಮೇಶೆ ನಿಂತು ಅತಿ ದುಸ್ಸಹ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ಒಂದು ಸಾವಿರ ದೇವಮಾನದ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ದೇವರಾಜನ ತಸಸ್ಪನ್ನು 
ಕಂಡು ಇಂತೆಂದರು. 

೧೬. "ಅಯ್ಯಾ ಇಂದ್ರನೆ! ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಬರಲು ಕಾರಣವಾದರೂ ಏನು? ನೀನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭. ದೇವರಾಜ! ಇದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ನೀನು ಕ್ಬಿಸ್ರವಾಗಿ ದಕ್ಷನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರು. ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆತನಿಗೆ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರುವನು. 

೧೮. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಅವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊ. ಆ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಶತ್ರುಗಳ ನಾಶವಾಗುವುದು.” 


೨೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರೋಸ್ತು ತೇನ ನಾಕ್ಕೇನ ಹೃಷ್ಟೋ ದೇವಃ ಶತಕ್ರತುಃ 
ಜಗಾಮ ಸತ್ತರಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ದಕ್ಬಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ನಿನಯಾಂವನತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಯಾಚೇ ಪ್ರತಿಮೇ ಶುಭೇ 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ತತೋ ದಕ್ಷಃ ಶಕ್ರಾಯ ಪ್ರತಿನೇ ಶುಭೇ ॥1೧೯॥ 
ಸೂಜಿತೇ ಪ್ರತಿಮೇ ವ್ಯಾಸ ಶಕ್ರೇಣ ಶರದಾಂ ಶತಂ । 
ತಯೋಸ್ತು ತೇಜಸಾ ಸರ್ವೇ ವಿನಾಶಂ ದಾನವಾ ಗತಾಃ i ೨೦॥ 
ಪ್ರತಿಮೇ ಚೋಚತುಃ ಶಕ್ರಂ ನರಯಸ್ತ ನರೋತ್ತಮಂ | 
ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾಃನಯಾ ಪರಂ ತುಷ್ಬಾವಾವಾಂ ಜಾನೀಹಿ ವಾಸನ ॥೨೧॥ 
ವರಂ ವವ್ರೇ ತದಾ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರತಿಸಕ್ಲಾ ಯೇ ದಾನವಾಃ ಸಾಪಚೇತಸಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸರ್ವೇತೇ ನಾಶಮೃಚ್ಛಂತು ವರ ಏಷ ಮತೋ ಮನು । 
ಯುವಾಂ ಪೂಜಿತುಮಿಚ್ಛಾವಿುಿ ಯಾನದಿಂದ್ರೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೩॥ 
ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ಪ್ವಾ ಪ್ರತಿಮೇ ತೇ ನಾಕಂ ಪ್ರತಿ ಜಗ್ಮತುಃ । 


“ವನ ಲ 
ತತ್ತು ಯಾಚೇ ಹ್ಯೃನಶ್ಯಾರ್ಥೇ ನರಾರ್ಥೇ ಪ್ರತಿಮಾದ್ಧಯಂ ॥೨೪॥ 





೧೯. ಗುರುವು ಹೇಳಿದ ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
ಮಹೇಂದ್ರನು ತ್ರರೆಯಿಂದ ದಕ್ಬಸ್ರಜಾಪತಿಯಿದೆ ಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಮತ್ತು 
ಅತ್ಯಂತವಿನಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು ದಕ್ಸನೂ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಂಗಳಪ್ರದಗಳಾದ ಆ ವಿಗ್ರಹೆಗಳೆನ್ಸಿತ್ತನು. 

೨೦. ವ್ಯಾಸನ! ಮಹೇಂದ್ರನು ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅವುಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲ ದಾನವರೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವರಾದರು. 

೨೧. ಆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದುವು. ""ವಾಸವನೆ! 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ನಿನ್ನ ಈ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾವು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವೆಂದು ತಿಳಿ? 

೨೨-೨೩. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಅವುಗಳ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಮಾನಸನಾದ ಇಂದ್ರನು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. "ನಮಗೆ ಶತ್ರುಸಕ್ಷ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಪಾಸಬುದ್ಧಿ ಗಳಾದ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ಇದೇ ನನಗೆ ಅತಿ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ವರವು. ಅಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಇಂದ್ರಸದನಿಯಲ್ಲಿರುವವಕೆಗೂ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿರುವುದು.'' 

೨೪. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆಂಗೀಕರಿಸಿ ಆ ಮೂರ್ತಿಗಳೆರಡೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದುವು. ಅರ್ಜುನನು ಅವಶ್ಯಕನಾದ ಕೆಲಸದ ನಿಮಿತ್ಮ 
ವಾಗಿ ಆ ಎರಡು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನೇ ವರವನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 


`ಜ್ವಾತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೫ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :-- 
ಸಾಧು ಸಾರ್ಥ ಪುನಃ ಸಾಧು ಯತ್ರೇತ್ಮಂ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠ ತಃ । 
ಇಮೇ ಚೆ ಪ್ರತಿಮೇ ಪಾರ್ಥ ಶಂಕರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಸುರಕ್ತೈಃ ಶತಪತ್ರೈಶ್ಚ ಸೂಜಿತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಂ | ೨೫ ॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪಾಲನಾರ್ಥಾಯ ಪೂಜಿತೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪುರಾ | 
ನೀಲೋತ್ಸಲೈಃ ಸುಗಂಧೈಶ್ನ ಸಹಸ್ರಪರಿನತ್ಸರಾನ್‌ | ೨೬ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತಕಾಮಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪ್ರತಿಮೇ ಪದ್ಮೈ ರಕ್ತೋತ್ಪಲೈಃ ಶುಭೈಃ । ೨೭ ॥ 
ತ್ವಮೇವ ಹಿ ಕಥಂ ಪಾರ್ಥ ಮೃತ್ಯುಲೋಕೇ ನಯಿಷೃಸಿ । 

ಏತಾಭ್ಯಾಂ ರಹಿತಃ ಸ್ವರ್ಗೊೋ ಮೃತ್ಯುತುಲ್ಕ್ಯೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ಅದಾತುಕಾಮಂ ದೇವೇಂದ್ರಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ತನುರ್ಜುನಃ । 

ಉವಾಚ ನಾಂಹನಮರ್ಥ್ಯಸ್ಮಿನ್ಚರೇಣಾಂನೇನ ನೈ ಪ್ರಭೋ I ೨೯॥ 
ತತಃ ಶಕ್ರಃ ಪುನಃ ಪಾರ್ಥಮುವಾಚ ಮುನಿಪುಂಗವ । 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೃಮಿಮೇ ನೀರ ಕುಶಸ್ಥಲ್ಯಾಂ ನಿನೇಶಯ 1 ೩೦ ॥ 


೨೫. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪಾರ್ಥನೆ! ಸಾಧು, ಸಾಧು. ಇಲ್ಲ 
ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಎರಡು ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಂಕರನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಆಯುಃಸ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನದ ಕಾಲ ಕೆಂಪು ಬಣದ 
ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರುವನು. 

೨೬. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವುದ 
ಕಾಗಿ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಒಂದೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಸುಗಂಧ 
ಯುಕ್ತಗಳಾದ ನೀರೋತ್ಸ ಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೨೭. ಲೋ ಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲೆಳಸಿದ ಬ ಬ್ರಹ ಹ್ಮದೇವನು ಏಕಾಗ್ರ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಶುಭ್ರಗಳಾದ ರಕೊ, (ತ 1೫1 ಕನುಲಗಳಿಂದಲೂ ರ್ರ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಚು 

೨೮. ಪಾರ್ಥನೆ! ಈ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನೀನು ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ? ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವು ಮೃ ತ್ಕುಸಹಿತ 
ವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

೨೯. ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತಿದ, ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, "ನಾನು ಈ ವರದಾನಮಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ವನ್ಲ'” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೩೦. ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠನೆ! ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ಪುನಃ ಪಾರ್ಥನಿಗೆ 


೨೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಪ್ರಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತೀರೇ ಕೇಶವಾರ್ಕಂ ತು ಕೇಶವಃ । 


ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ನೈ ಯತ್ರ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಃ ॥ ೩೧॥ 
ಸಂಸ್ಥಾಸಯಸ್ಟ ವೈ ತತ್ರ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೇ । 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ತದಾ ಯಾತ್ರಾ ಆಸಾಢೀ ಚಾಂಥ ಕೌಮುದೀ ॥ ೩೨ ॥ 
ಆಗಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ತತ್ರ ಸಹಿತೋಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣೈಃ। 
ಮರುತಶ್ಚ್ಹಾಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಮೇಫಾಶ್ರೈವ ಸನಿದ್ಯುತಃ | ೩೩ ॥ 
ಮೇಘ ಖಂಡೇ ಸಮುದ್ಧೂತೇ ಮಯಿ ತತ್ರ ಪ್ರವರ್ಷತಿ। 

ಪ್ರವದಿಷ್ಯಂತಿ ನೈ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದೇವಃ ಪುರಂದರಃ | ೩೪ ॥ 
ಭಾಸ್ಕರಂ ಚ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜಿತಂ ನಿಭುಂ | 

ಪ್ರತಿಯಾಮಿ ತು ಜೀಭಿತ್ಸೋ ಪುನರೇನ ಯಥಾಗತಂ 1 ೩೫ ॥ 
ಏವಂ ಮೂರ್ತಿದ್ದಯಂ ವ್ಯಾಸ ದತ್ಕಾ ಷಾರ್ಥಾಯ ವಾಸವಃ । 
'ಭೂರ್ಲೋಕಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸುತೇನ ಸಹ ಸಾಂಡನಂ 1 ೩೬ ॥ 


ಇಂತೆಂದನು. “ವೀರನೆ! ನೀನು ಈ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಕುಶಸ್ಥಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡು.'' 

೩೧. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಕಲಪಾಪಪ್ರಣಾಶಕ 
ವಾದ ಒಂದು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕೇಶವಾರ್ಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸುವನು. 

೩೨. ನೀನೂ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಪಾಪಿಸು. ಸಕಲಕಲ್ಮಸ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಎರಡು ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಲ್ಪಡಲು ಆಷಾಢ 
ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನುಹಾಯಾತ್ರೆಯು ನಡೆಯುವುದು. 

೩೩. ಆ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವೆನು. ಮರುತ್ತುಗಳೂ ಮಿಂಚುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಮೇಘಗಳೂ ಸಹ 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರುವುವು. 

೩೪. ಮೇಘಜಾಲವು ಕನಿದು ನಾನು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರಲು ಎಲ್ಲ 
ಜನರೂ "ಮಹೇಂದ್ರನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು'' ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

೩೫. ಓ ಅರ್ಜುನ! ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯದೈ ವವೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ 
ಆದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ನಾನು ಬಂದಂತೆಯೇ 
ಹಿಂದಿರುಗುವೆನು.'' 

೩೬, ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಇಂತು ನುಡಿದು ಆ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅರ್ಜುನ 
ನಿಗೆ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಜಯಂತನನ್ನು ಜೊತೆ 
ಮಾಡಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೭ 


ನಾರದೋ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತು ಕೃಷ ಸ್ಕ್ಯಾಹ್ವಾನಕಾರಣಾತ್‌ 


ದೇವರಾಜಸ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಸರಹಸ್ಯಂ ಚ ಕೇಶನಂ 1 ೩೭ 
ಶ್ರಾನಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಏಹಿ ಕೃಷ ಕುಶಸಲೀಂ!। 

ಿ ಛು 
ಅರ್ಚೇ ಹಿ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಸುಕಾರಿತೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಇಂದ್ರೇಣಾಃಥ ಪ್ರದತ್ತೇ ವೈ ತೇ ತುಭ್ಯಂ ಸಾಂಡವಾಯ ಚ। 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೌರಿಸ್ತು ತದ್ದಾಕ್ಯಂ ಪ್ರತಸ್ಥೇಂವಂತಿನೀಂ ಪುರೀಂ ೩೯ I 
ಅವಾತರಚ್ಚ ಆಕಾಶಾತ್ತಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಚ ಪಾಂಡವಂ । 
ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಪರಿಷ್ವಜ್ಯ ಚ ಫಾಲ್ಗು ನಂ 1 ೪೦ ॥ 


ಜನ್ಮ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜಾತಂಪಿ ಪ್ರೀತಿರ್ಮೇೇ ಜನಿತಾಂರ್ಜುನ 

ಯತೋ ಮೇ ಪ್ರಿ ಕ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಕಾರ್ಯಮುತ್ತಮಂ ॥ ೪೧॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ಯಾ ತೌ ಡ್‌ ವ್ಯಾ ಸ ಸನಾ ಕುಶಸ್ಥ ಲೀಂ। 

ರ ಪ್ರಾ ಹ ತದಾ ಕ ಸ್ಣಃ ಸುಸಂಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ 1 ೪೨ ॥ 





೩೭. ನಾರದನೂ ಕ ಸ್ಹನನ್ನು ಕರೆಯಲು ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಗೆ ಬಂದನು. 
ದೇವರಾಜನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನೆ ಲ್ಲ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೇಶನನಿಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

೩೮. ವಿಪ್ರ ಶ್ರೆ (ಷ್ಠ ನೆ! ಆ ನಿಚಾರವನ್ನು ಅನನ ಕಿವಿಗೆಹಾಕಿ ಇಂತೆಂದನು. 
“ಕೃಷ್ಣ! ಫು ಕ್ಚಣನೇ ಕುಶಸ ಲಿಗೆ ಹೊರಡು. ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷದಿಂದ 
ವಿಶ್ವ ph ಸ ಬಟ ಪ್ರ ತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನಸ್ಟ. 

೩೯, ಮಹೇಂದ್ರ 3 ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೂ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಕಳುಹಿಸಿರುವನು.'' ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರವನ್ನು 
ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೪೦. ಮತ್ತು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಬಂದು ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿಳಿದು 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೪೧. ""ಅರ್ಜುನನೆ! ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ ಅಮಿತಾನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿರುವ 
ಈ ಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡೋಣ. 

೪.೨. ವ್ಯಾಸನೆ | ಇಂತೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆ 
ಯಾಗಿಯೇ ಕುಶಸ್ಥಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ಅಸ್ಪಕಾಮನೆಸಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೮೮ ಶ್ರಿ 


ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತ್ವ್ವಾರ್ಜುನ ದಿಶಂ ಪ್ರಾಚೀಂ ಮೂರ್ತಿಮೇಕಾಂ ನಿವೇಶಯ | 


ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಹಿ ಶುಭಂ ಲಗ್ನಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಮನೋರಮುಂ 1 ೪೩ ॥ 
ಅಹಮಸುತ್ತರಾಂ ಯಾಮಿ ಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಂ ನದೀಂ ಮುನೇ | 

ಮನು ಶಂಖಸ್ಯ ನಾದೇನ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠ ರನಿಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ಪೂರ್ವಾಂ ಗತಾ ತತಃ ಸ ಸಾರ್ಪಃ ಶುಭಂ ಸ್ಥಾ 41 ವ್ಯ ಲೋಕಯತ್‌ । 
ವ್ಯಾಸ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ದಿನನಾಥಂ ಚ ಸುಸ್ಲಿ ನ I ೪೫ ॥ 
ರ ದೇವಂ ಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಿ ಯಾವದ್ದ ಧ್ಶೌ ಚ ಪಾಂಡನಃ । 

ತಾನತ್ಸ ಚಾಂಬ್ರ ನೀಡೇನಂ ಸ್ಥಾನಂ ಕಾರೆಯ 'ಕೋಭನಂ । ೪೬ ॥ 


ಷಯ ಪಸ ಪಾರ್ಥಾಯ ತೇಜಸಾ ತೇನ ದುಃಸಹಂ । 
ಸವ್ಯಸಾಚೀ ತತೋ ಬೀತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾರ್ಚಾಂ ತಾಂ ಪ್ರಜಲ್ಪತೀಂ॥ ೪೭ ॥ 
ತೇಜಸ್ಪಸಹನಮಾನೋ ನೈ ದೇವಂ ನಚನನುಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಕೃ ದೇನ ತ್ಕಾಂ ಸ್ಥಾ ಷಯಾಮಿ ಕಿಂ ಸ್ಥಾನಂ ತನ ರೋಚತೇ 1 ೪೮ ॥ 


೪೩. ಅರ್ಜುನ! ನೀನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಮೂರ್ತಿಯ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಪೂರ್ವಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಶುಭವೂ ಮನೋಭೀಷ್ಟಪ್ರ ದವೂ 
ಆದ ಲಗ್ರವೊಂದಿರುವುದು. 

೪೪, ನಾನೂ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಲ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ನನ್ನ ಶಂಖದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿ ಯೇ 
ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯನ ಸ ಪ್ರ ತಿಷ್ಟಿ ಸು: 

೪೫, ಆಗ ಜಾ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು. ಸೂರ್ಯನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೬, *«"ಈ ನಿಗ್ರ ಹವನ್ನು ಇಲ್ಲ ಸ್ಟಾ ಸನೆವಾಸಾಡುವೆನು?? ಎಂದು 
ಅರ್ಜುನನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರು ನಾಗಲೇ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು "" ಮೊದಲು 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡು'' ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿತು. 

೪೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯೂ ಬಹುವಾಗಿ 
ಭಯಗೊಂಡನು. 

೪೮. ಆ ದೇವನ ಅಪಾರತೇಜಸ್ಸ ನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದವನಾಗಿ "ದೇವೋ 
ತ್ರಮನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಲಿ? ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸ್ಥಾನವು ಅಸೇಕ್ಷಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ। ೨೮೯ 


ಸೌಮ್ಯರೂಪಃ ಸುದರ್ಶಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಭ್ಯೋ ಭವ ಗೋಪತೇ । 
ದಿವಿ ಸಂಸ್ಥಾ ಶ್ಲ ಯೇ ದೇವಾ ನಾಗಾಃ ಪಾತಾಲಸಂಶ್ರಯಾಃ I ೪೯॥ 
ಭುನಿಸ್ಥಾ ಮಾನವಾಃ ಪೂತಾ ಭವಂತು ತವ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಸೋಂರ್ಜುನಮಬ್ರ ನೀಡ್ಷೇವೋ ಮಾಭ್ಶೈೆಸ್ತ್ವಂ ಮಮ ದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೫೦॥ 
ದಕ್ಷಿಣೇನ ಕರೇಣಾಂಥ ಹ ್ಯಭಯೇನಾ: ಭಯಪ್ರದಃ । 
ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯಾಂ ತಂ ತ ಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿರ್ಬಭೂನ ಹ ॥ ೫೧॥ 
ಪ್ರಭಾಕರೇಣ ದೇವೇನ ನಿಜಂ ತೇಜಃ ಪ್ರದರ್ಶಿತಂ । 
ತತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಬ್ರನೀತ್‌ ಸ್ಥಾಸಮೇತದೇವಾಂಚಲಂ ಮನು ॥ ೫೨॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಲಗ್ಲೇ ಚ ಹರಿಣಾ ಶಂಖಶ್ಚಾಪೂರಿತೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ನರೇಣ ಚ ಸ ವೈ ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ಥಾಪಿತೋಮರಸಂಸ್ತುತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ :-- 
ಜಯತಿ *ರಣಮಾಲೀ ಭಾಸುರಃ ಶ್ರಾಂತಸಸ್ತಿಃ 
ಸಕಲಭುವನಧಾಮಾ ಪ್ರಾಗ್ಡಿಗಂತಾಟ್ಬಹಾಸಃ | 
ಭವತಿ ವಿಗತಸಾಪಂ ಕೀರ್ತನಾದೇವ ಯಸ್ಯ 
ಪ ರ್ರಚುರಕಲುಷದೋಷೈ ರ್ಗ್ರಸ್ತಮಂಗಂ ನರಾಣಾಂ ॥ ೫೪ ॥ 


೪೯-೫೦. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಗಳನು "ಎಲ್ಫೆ ಸೂರ್ಯನೆ! ನೀನು ಸಕಲ 
ಜನರಿಗೂ ಪ್ರಸನ್ನ ರೂಪನೂ, ದರ್ಶನೀಯತಮನುೂ ಆಗಿರು; ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರುವ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಾತಾಳವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನಾಗರೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
pos. ರೂ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪುನೀತರಾಗಲಿ?' ಎಂದನು. 

NR ಅರ್ಜುನನಿಗಿಂತೆಂದನು. "“ ನನ್ನ ಈ ರೂಸವನ್ನು ನೋಡಿ 
4 ಭಯವನ್ನು ತಾಳಬೇಡ. 

೫೧-೨೫೨. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಅಭಯಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನೇ ನೀಡುತ್ತಿರುವೆನು.?' ಇಂತು ಆ:ದಿನಮಣಿಯು 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನಿತ್ತು ಶಾಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಾನೂ ಸೌಮ್ಯ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದನು. ದೇವದೇವನಾದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಈ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಪುನಃ, ""ಈ ಸ್ಪಾ ನವೇ ನನಗೆ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ನೆಲೆಯಾಗಿರಲಿ?? 
ಎಂದು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೫೩. ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಲಗ್ನ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಲು ಶ್ರಿ ಕೃ ಸನ ನು ತನ್ನ 
ಮಹಾಶಂಖವನ್ನು _ಿಗೈದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ಥನ" `ೂರ್ಯಕ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ತಿಷ್ಕಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಸೋತ ತ್ರಕ್ಸೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. 

೫೪, ಹಾವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಸಹಸ ಸ 8ರಣನೂ, ತೇಜಸ್ಪಂಪನ್ನ ನೂ, 
ಆಯಾಸಗೊಂಡ ಏಳುಕುದುರೆಗಳ ರಥದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕ 
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೨೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರ್ಮುನಿಭಿರಭಿಷ್ಟುತಂ ಪತಂಗಂ 

ಕಃ ಸ್ತೋತುಂ ಕನಿರಭಿವಾಂಛತೇ ಪ್ರಕಾಮಂ | 
ಸ್ತೋಷ್ಯೇಃಹಂ ತದಪಿ ಸುವಿಸ್ತರಾತ್ಸುಬುದ್ಧೇ 

ಕೆಂ ದೀಪೋ ಜ್ವಲತಿ ಹಿ ನೋದಿತೇ ಶಶಾಂಕೇ 1 ೫೫ ॥ 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಕಾಮನಿಪುಣೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸ್ತುತಸ್ಯ 

ಕಿಂ ವಸ್ತು ಯನ್ನರಚಿತಂ ವಿನಿಧೈಃ ಪ್ರಯೋಗೈಃ । 
ದ್ವೈಸಾಯನಪ್ರಭೃತಿಭಿರ್ಮುನಿಭಿಃ ಪುರಾಣೆ, 

ರಾಪೀತಸಾರನಿಹ ಭಾತಿ ಜಗತ್ಸಮಸ್ತಂ Wl ೫೬ ॥ 
ಕಾಮಂ ತಥಾ ಪೃಹಮತೀವ ವಿಚಾರ್ಯ ಬುದ್ಧ್ಯಾ 

ಭಾನೋಸ್ತ್ರಿಲೋಕಗುರುಪೂಜಿತಸಾದಯುಗ್ಮಂ 
ವೃತ್ತೈಃ ಸ್ಫುಟಾರ್ಥಮಧುರಾಕ್ಸರ ಸಂಧಿಯುಕ್ತೈ 

ಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ವೈ ವಿಚಿತ್ರಗತಿಭಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಕೇ 1 ೫೭ ॥ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಸಚರಿಸುವವನೂ, ಪೂರ್ವದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿಂದ ಮೆರೆಯು 
ವವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಜಯವಿರಲಿ; ಆತನ ನಾಮವನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಕಲ್ಮಸಗಳಿಂದಲೂ ದೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹಗಳು ಪಾಪರಹಿತಗಳಾಗುವುವು. 

೫೫. ಚತುಮುರ್ಬನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಾವ ಕವಿಯು ತಾನೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಮುಗಿಸಲಿಷ್ಟವುಳ್ಳವನಾಗಬಹುದು? ಆದರೂ ನಾನೂ ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡುವೆನು. ಚಂದ್ರನು ಲೋಕ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತ ಮೂಡಿದರೆ ದೀಪವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದಷ್ಟೆ. 

೫೬, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣರಾದ ಮಹಾಮುನಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಥುತನಾದವನಲ್ಲಿ ಅವರ ಅನೇಕನಿಧ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಲ್ಲದ 
ಯಾವ ಹೊಸ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ಕೃಷ್ಣ್ಯದ್ವೈ ಪಾಯನರೇ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನನುಹರ್ಷಿಗಳು ಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕುಡಿದು ಉಗುಳಿದಂತೆ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 

೫೭. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ. ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಪಾದಯುಗಳವನ್ನು ಸ್ಫುಟಾರ್ಥಯುಕ್ತಗಳೂ, 
ಸುಂದರಪದಗಳೂ, ಸಂಧಿಸಮಾಸಗಳೂ, ನಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ವೃತ್ತಗತಿಗಳೂ 
ಉಳ್ಳ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೧ 


ತಾನಜ್ಜಗದ್ಭನತಿ ನಿಶ್ಚಲಮೇನ ಸರ್ವಂ 

ತಾವತ್ತಿ ೨ಯಾಶ್ನ ನಿನಿಧಾ ನ ಚ ಯಾಂತಿ ಸಿದ್ದಿಂ | 
ಯಾವಚ್ಚ ಹಡ! ಕಮುಲಾಂಮಲಮಂಡಲ ತ್ಯ 

ಮುತ್ತಿ ಷ್ಮಸೇ ವ್ಯ ಪನಯನ್ಶಿ ರಣೈಸ್ತ ಮಾಂಗ ॥ ೫೮ ॥ 
ತಾವನ್ನ ಭಾಂತಿ 'ಬರಾಜಿ 1... 

ಗುಚ್ಛೈಸ್ತು ಪ್ರುಲ್ಲವನವಿಸಾಲಿತಲೋಚನಾನಿ । 
ಸುಪ್ತಾನಿ ಬೋದಧಯಸಿ ಷಟ್ಟ ರಣಾಕುಲಾನಿ 

"ಯಾವನ್ನ ಭಾಭಿರವ ಮಲಾಭಿರನುತ್ತ ಮಾಭಿಃ 1೫೯॥ 
ಉದ್ಯ ರೂ ತತ ಸುರಸಿದ ಸಂಘಾಃ 

ಸಕ ಹ್ಮ ದೈತ್ಯ ಮುನಿಕಿನ್ಸ "ರ ನಾಗಯೆಕ್ಸ್ಯಾಃ | 
ತ್ಕಾ ಹಚ ಬುಧ? ಸ್ರ ಣತೈಃ ಶಿಶೋಜಿ 

ಶ್ಚಂಚತ್ಕಿರೀಟಿನುಜೆಭಾಭರನುತ್ತ ಮಾಜಿಃ | ೬೦॥ 
ಅಸ್ತಂಗತೇ ತ್ವಯಿ ಜಗದ್ಭವತಿ ಪ್ರಸುಪ್ತಂ 

ಭೂಯಸ್ತ್ಯೃಯಿ ಪ್ರತಪತಿ ಪ್ರತಿಬೋಧಮೇತಿ | 
ಏನಂ ಸದಾ ವರದ ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥಹೇತೋ 

ರೇಕಸ್ಸನೇವ ಭಗನಂಸ್ತಿಮಿರಸ್ಯ ಹಂತಾ Il ೬೧ ॥ 


೫೮. ಎಲ್ಯ ದಿನನಾಥನೆ! ಕಮಲಮಂಡಲಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸುವ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಿರಣಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕತ್ತ ಲೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡುವವರೆಗೂ ಸಕಲಜಗತ್ತೂ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಯಾವುವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೯. ನಿರ್ಮಲಗಳೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮಗಳೂ ಆದ ನಿನ್ನ *ರಣಗಳಿಂದ, 
ಮಲಗಿರುವ ದುಂಬಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಉದಾ ನವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ದಂತೆ ಅರೆಬಿರಿದ 
ಹೂವಿನ ಬಗ ಜಬ ಕೂಡಿದ ಮಹಾವೃಕ್ಚಗಳ ಶಿಖರಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೦. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತು ಪೂರ್ವಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧಸ 'ನಿಮೂಹಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ, ದೈತ್ಯರೂ, 
ಮುನಿಗಳೂ, ಕಿನ್ನರರೂ, ನಾಗರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, KS ರುವ ತಮ್ಮ 
ಕಿರೀಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ ನವರತ್ಸಗಳ ಅಪ್ರತಿಮ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೬೧. ನೀನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗಲು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 


೨೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿನಯಶೌರ್ಯಸಮನ್ವಿತಾನಾಂ 
ಸೇನಾಪ್ರಯೋಗರಚನಾ ನಿಧಿತತ್ಸರಾಣಾಂ । 
ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಯನ್ನ ಫಲದಾನಿ ಭವಂತಿ ಪುಂಸಾಂ 
ಹೇತುಸ್ತೃಭಕ್ಕಿರಿಹ ನಾಥ ತವೇತಿ ನೂನಂ | ೬೨ ॥ 
ಯತ್ಸಂಯುಗೇಷು ರಥಕುಂಜರಕುಂತಶಕ್ತಿ 
ನಾರಾಚ ಚಕ್ರಶರತೋಂಮರಭೀಮಖದ್ಡೈಃ । 
ಪ್ರಂ ನರಾಃ ಸಮುಪಯಾಂತಿ ನಿಜಿತ್ಯ ಶತ್ರೂನ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಸದಾ ಪ್ರಣತವತ್ಸಲ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ತೇ 1 ೬೩ ॥ 
ಕಾಂತಾರದುರ್ಗನಿಷಮೇಸ್ವಪಿ ನರ್ತಮಾನಾ 
ಯಕ್ಸೇಭಸಿಂಹಬಹುಕಂಟಕತಸ್ಕರೇಷು | 
ತೃಷ್ಣಾನ್ವಿತಾಶ್ಚ್ವ ಬಹುಶೋಕನಿಮೂಢಚಿತ್ತಾ 


ಸ್ತೃತ್ಛೀರ್ತನಾದ್ದಿ ಗತಮೃತ್ಯುಭಯಾ ಭವಂತಿ 1 ೬೪ ॥ 


ಕ್ಸ 


ಹೊಂದುವುದು. ಮತ್ತೆ ನೀನು ಉದಯಿಸಲು ಜಾಗ್ರತವಾಗುವುದು. ವರಪ್ರದ 
ನಾದ ಭಗವಂತನೆ! ಇಂತು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆ. 

೬೨, ಓ ಲೋಕನಾಥ! ಉತ್ಸಾಹ, ಶಕ್ತಿ, ನಯ, ಶೌರ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ, ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ನ್ಹರಿತವರೂ ಆದರೂ, ಯಾವ ಮಾನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈಪ್ಸಿತಫಲ 
ಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರು 
ವುದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 

೬೩. ಪ್ರಣತರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳವನೆ! ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ರಥ, ಅನೆ, 
ಕೊಡಲಿ, ಶಕ್ತಿ, ಅಸ್ತ್ರ, ಚಕ್ರ, ಬಾಣ, ತೋಮರ, ಭಯಂಕರವಾದ ಖಡ್ಗ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದು ಜನರು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿಬರುವ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾರವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಚೇಸ್ಟಿತವೇ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೬೪. ಕರಡಿ, ಆನೆ, ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ 
ಮುಳ್ಳು ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ, ಜೋರರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಸ್ತಗಳಾಗಿ ದುರ್ಗಮಗಳಾದ 
ಅರಣ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ, 
ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಜಡೀಭೂತವಾದ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳವರೂ, ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಟೋತ್ರಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮರಣಭಯನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ6ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೩೨೯೩ 


ತೇಜೋರಾಶಿಸ್ತೃನಿಹ ಶರಣಂ ಸರ್ವತೋ ದುಃಖಿತಾನಾಂ 
ತೃತ್ತುಲ್ಕೋ ನ್ಕೋ ಜಗತಿ ಸಕಲೇ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿದ್ದಯಾಲುಃ । 
ತ್ವಯ್ಯೇಕಸ್ಮಿನ್ಭವತಿ ಸಕಲಾ ಭಕ್ತಿರನ್ನಿಷ್ಯಮಾಣಾ 
ಶ್ವಾಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಭವತಿ ಕುತೋ ವ್ಯಾಧಿದುಃಖಂ ನರಾಣಾಂ ॥೬೫॥ 
ಕಃ ಕುಸ್ಮಾಂಭಿಹತಃ ಕೃಚಾಂರಿಭಿರಥೋ ಕೋ ವ್ಯಾಧಿಭಿಃ ಪೀಡಿತಃ 
ಕೇ ಸಂಗ್ರಂಧಜಡಾಃ ಕೃ ಶೀರ್ಣಚರಣಃ ಕೋವಾ ನಿಪನ್ನಕ್ರಿಯಃ । 
ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಸಮಿಾಸಾಕ್ಸ್ಯ ದೇವ ಕೃಪಯಾ ದೋಷಾತ್ರರಿತ್ರಾಯಸೇ 
ಕಸ್ಯಾಂನ್ಯಸ್ಯ ಪರೋಸಕಾರನಿರತಾ ಚೇಷ್ಟಾ ಯಥೈಷಾ ತವ ॥೬೬॥ 
ಧರ್ಮಃ ಪರತ್ರ ಕಿಲ ತಿಸ್ಮತಿ ಸೇನಿತೋಂಸೌ 
ಕಾಲಾಂತರೇಣ ವಿಬುಧಾ ವರದಾ ಭವಂತಿ। 
ತ್ವಂ ಸೇನಿತಃ ಪ್ರಣತವನತ್ಸಲ ಭೂತಿಕಾಮೈಃ 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛಸಿ ಫಲಂ ಯದಭೀಪ್ಸಿತಂ ತೈಃ 1೬೭॥ 


೬೫. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುಃಖಗೊಂಡವರಿಗೆ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ 
ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಶರಣ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದಯಾಳುವಾದವನು 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತಭಕ್ತಿಯೂ 
ನಿನ್ನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುದಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ ನರರಿಗೆ 
ರೋಗಗಳಿಂದ ದುಃಖವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು? 

೬೬, ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಸಿರುವವನು ಯಾರು? ಶತ್ರುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ರೋಗ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಪೀಡಿತನಾದವನು ಯಾರು? ಕುಂಟರೂ, ಕುರುಡರೂ, ಜಡರೂ 
ಆಗಿರುವರು ಯಾರು? ಯಾವನು ಪಾದಹೀನನಾಗಿರುವನು? ಯಾವನಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಫ್ಲವೊದಗುತ್ತಿರುವುದು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ನೀನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವೆ ದೇವದೇವನೆ! ನಿನಗಿರು 
ವಂತೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ದೇವತೆಗೆ ಪರೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ವ್ಯಾಪಾರವು 
ಸಹಜವಾಗಿರುವುದು? 

೬೭. ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಲು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫಲದಾಯಕ 
ವಾಗುವುದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ವರಪ್ರದರಾಗುವರು. 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಐಶ್ವರ್ಯಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ 
ನೀನು ಅವರವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ತತ್‌ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ರಿರುವೆ. 


ರ೯ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಭ್ರಾಂತಕಾಂತಹರಿಣೇಸದೃಶೇಕ್ರಣಾಭಿಃ 
ಕಾಂತೋರುಹಾರಮಣಿಕುಂಡಲಮೇಖಲಾಭಿಃ | 
ತೇಷಾಂ ಭವಂತಿ ಭವನಾನಿ ನಿಲಾಸಿನೀಭಿ 
ರ್ಯೆೇಷಾಂ ನೃಣಾಂ ತ್ವಮಸಿ ವೈ ನರದಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಯೈಸ್ತ್ಹಂ ನರೈಃ ಸಕೃದಪಿ ಪ್ರಣತಃ ಕಥಂಚಿ 
ದ್ಧ್ಯ್ಯಾ ತೋಂಥನಾ ಭುನನನಾಥ ತಥಾಂಂತಕಾಲೇ । 
ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷಾ ಜಗತಿ ದುಷ್ಕೃತಿನೋ ಭವಂತಿ 
ತೇ ನಿರ್ಮಲಾಃ ಸುಕೃತಿನೋ ಗತಿಮಾಸ್ಪುನಂತಿ 1೬೯ ॥ 
ಯೇ ತ್ವಾಂ ಕುತರ್ಕಮತಿಭಿರ್ನ ನಮಂತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ರೋಮಾಂಚಕಂಚುಕಶತಾಕುಲಿತೈಃ ಶರೀರೈಃ । 
ತೇ ನಿರ್ಧನಾಃ ಪರಗೃಹೇಷ್ಟವಭೂತಮನ್ನ್ನಂ 
ಕ್ಸುತ್ಥ್ಥಾಮಕಂಠವದನಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಯಂತಿ I ೭೦ ॥ 
ಉದಧಿಜಲತರಂಗಕ್ಟೋಭಲೋಲಾಕ್ಸಿಯುಗ್ಮೈಃ 
ಸಫಣಿಮಣಿಮಯೂಖೋದ್ಧಾಸಿತೈರ್ಲ್ರೇಲಿಹದ್ದಿಃ | 
ಪ್ರಚಿಪತಿತ ಶಿರೋಭಿರ್ನಾಗಮುಖ್ಯೈರಜಸ್ರಂ 
ಶ್ರುತಿಭಿರನುಪಮಾಭಿಃ ಸ್ತೂಯಸೇ ಪುಷ್ಕಲಾಭಿಃ !೭೧॥ 


೬೮.' ನೀನು ಯಾವ ಮಾನವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವೆಯೊ, ಅವರ ಮನೆಗಳು ಚಂಚಲಗಳೂ, ಮನೋಹರಗಳೂ ಆದ "ಜಿಂಕೆಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ, ರುಗರುಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಾರಗಳು, ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳು, 
ಒಡ್ಕಾಣಗಳು ಮುಂತಾದ ಒಡವೆಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ವಿಲಾಸಿನಿಯರಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುವು. 

೬೯. ಲೋಕನಾಥನೆ! ನಿನಗೆ ಯಾವ ನರರು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ ನಮಸ್ತರಿಸುವರೊ, ಅಥವಾ ಅಂತ್ಯಕಾ ಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ರೂಸವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 'ಅತ್ಯಂತ 
ದುಷ್ಕತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾದರೂ ಪಾಸರಹಿತರೆನಿಸಿ ಸರಿಶುದ್ಧ ರೂ ಪುಣ್ಯ 
ವಂತರೂ ಆಗಿ ಸದ ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 

ಶ್ರ ಯಾರು ಕುತರ್ಕಗಳಿಸೆ ಮನಸ್ಸನ್ನಿತ್ತು, ಶರೀರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ರೋಮಾಂಚ 
ವೆಂಬ ಕಂಚುಕವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಗೆ. ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ದರಿದ್ರ ರಾಗುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಮುಲ ಗಳಗ ಬಾಯಿ 
ಬಿಡುತ್ತ ಹಸಿನಿನಿಂದ ಕೃ ಗ ದೇಹವುಳ್ಳ ರಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ ವೃಥೆಗೊಳ್ಳುವರು. 

ಜೌ ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ಪೋಜೆಗೊಳಿಸುವ ಕ್ರೂ ರನೇತ ತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ವರೂ, ಫಣಾನುಣಿಗಳ 1 ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವವರೂ, ತಲೆಗಳನ್ನು 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೫ 


ತನ ಸುರನರ ಗಚ್ಛತೋಂನುಸರಂತಿ 

ತ್ರಿದಶನದೀಕಮಶಲೋದ್ಧತಾನಿ ವಾತೈಃ | 
ಕನಕಕಮಲರೇಣುಸಿಂಜರಿತಾನಿ 

ಭ್ರಮರಕುಲಾನಿ ಪತಂಗಚಾಮರಾಣಿ H ೭೨ 
ತತೃಧ್ಯಾನಂ ಜಲನಿಧಿನಿನಹೇ 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚರಣನಿನಹೈಃ । 
ಆಜೀನಾರ್ಥಂ ಪ್ರತಪಸಿ ಭಗವನ್‌ 

ಹಸ್ತೇ ತುಲ್ಲ ಸ್ತ್ರಿಭುವನ ಸನುಯೇ 1 ೭೩ ॥ 
ಉವಯಾದ್ರಿ ನಿತಂಬ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ 

ಹು ,ಡಯೇಷ್ಠಸ ಕ್ರ ಮಖಿಸೀಷು ಚಾವೃ ತಸ್ಯ 
ಕರಣಾಸ್ತ 'ಸನೀಯಸಸ್ತ ಭಾಸ್ತೇ 

ಬಲಸಂತಸ್ತಡಿತೋ ವಿಡಂಬಯಂತಿ | ೭೩೪ ೫ 
ಯಥಾ ಯಥಾ ವ್ರಜತಿ ರಥಸ್ತವಾಂಬರೇ 

ನಿಪಾಟಿಯನ್‌ ಘನತಿವಿರೌಘ ಸಂಚಯಾನ್‌ । 
ತಥಾ ತಥಾ ಕ್ಸುಭಿತಮಹಾಂನಿಲಾಸೃತಂ 

ಪ್ರತೀಯತೇ ಮುಹುರಿವ ದುಂದುಭಿರ್ಯಥಾ ! ೭೫ ॥ 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿರುವವರೂ ಆದ ನಾಗಮುಖ್ಯ ರೂ, ಸಹ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅಸದೃಶಗಳೂ, 
ಸ ಆದ ಸ್ರೋತ್ರಗಳಿಂದ ನಿತೃವ ಬಸು ಸ್ಫುತಿಸುತ್ತಿ ಕುಡಕ: 

೭೨, ದೇವೋತ್ತ ನತರ ಸೂರ್ಯನೆ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ರಿರಲು ದೇವನದಿಯ ಕಮಲಗಳಿಂದೆದು ಆ ಸ್ವರ್ಣಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಧೂಸರಿತ 
ವಾದ ಮೈಯುಳ್ಳ ದುಂಬಿನಿಂಡುಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ಚಾಮರ 
ಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೭೩. ಈ ತತ್ತ್ವವೇ ಧಾ ನಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರದ 
ಅಪಾರವಾದ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಸ ನಿಂತು ನೀನು ಲೋಕಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುಷ ಸ್ವಾ ನಿಯೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನಾರು? 

೭೪. ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸು 
ವವನೂ, ಅಸ್ತಮಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಿರಣಗಳನ್ನುಸಪಸಂಹೆರಿಸುವವನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಮಿಂಚುಗಳು ರೇಶಮಾತ್ರ ಅನುಕರಿಸು 
ತ್ರಿರುವುವು. 

೭೫. ದಟ್ಟವಾದ ಕತ್ತ ಲಯ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯರಥವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಮರ ಕ್ರೋಭಗೊಂಡು 


೨೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಾರುಪದ್ಮನಿನಿಮಿಾಲಿತೇಕ್ಟಣಾಂ 

ಚಕ್ರವಾಕ ಕಲಹಂಸಮೇಖಲಾಂ । 
ಕಾಮಿನೀಮಿನ ರತಿಶ್ರಮಾಲಸಾಂ 

ತಾಂ ವಿಬೋಧಯಸಿ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಕರೈಃ 1 ೭೬ ॥ 
ನೀಲಲೋಲಮುತಿಕಾಂತಮುತ್ಸಲಂ 

ಭೃಂಗತುಂಗ ಚರಣಾಕುಲೀಕೃತಂ | 
ತೃತ್ರಭಾಭಿರನುರಾಗರಂಜಿತಂ 

ಸದ್ಮರಾಗಮಿವ ಶೋಭತೇ ಭೃಶಂ 1 ೭೭ ॥ 
ಸ್ಫುರಚ್ಛಶಾಂಕಹಾರನಿರ್ಮಲಂ 

ಖಗ ತ್ವದಂಕೇಷ್ಟಚಂಚಲಂ । 
ವಿಭಾತ್ಯತೀವ ಕಾಂತಮಂಬರಂ 

ಸಮಂ ಬೃಹಚ್ಚೈಕ ಹಾಟಲಂ ॥ ೭೮ ॥ 
ಹರಿತಿ ಚ ತಾವನ್ಮುಹುರ್ನಿಷೇನಿತತಮಸ್ಕಶುಭಂ 

ಭವತಿ ಚ ಯಾವದೇವ *ರಣೈಸ್ತವ ಪೂಜಿತತರಂ । 
ಯಸಿಭಿರ್ಮುನಿಭಿರುದಾರಧೀಭಿಃ ಶಾಶ್ವತಮಾರ್ಗಪರೈ 

ರ್ವರದ ನ ಶಕ್ಕತೇ ತನಗುಣಸ್ತುತಿರಾಶ್ರಯಿತುಂ ॥೭೯॥ 





ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯ ಧ್ವನಿಯು ನಿನ್ನ ವಿಜಯದುಂದುಭಿಯ ನಾದದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೬. ಸುಂದರಪದ್ಮಗಳೆಂಬ ಅರೆಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಚಕ್ರವಾಕ 
ರಾಜಹಂಸಗಳ ಪಜಶತ್ಕಿಯೆಂಬ ಒಡ್ಯಾಣದಿಂದಲಂಕೃ ತಳೂ, ಆಗಿ ಸುರತಸುಖ 
ದಿಂದ ಆಲಸ್ಯಗೊಂಡ ಸ್ತ್ರೀಯಂತಿರುವ ಸರೋವರಕನೈಯನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವೆ. 

೭೭. ನೀಲಿಯ ತೆರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಗಳಾದ ಕನ್ನೈದಿಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮದಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳ ಪಾದಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳ 
ಸಂಧ್ಯಾರಾಗದಿಂದಲೂ, ರಂಜಿತವಾದ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯಂತೆ ಸರೋವರವು 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೮. ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯನೆ! ಚಂದ್ರಮಂಡಲವೆಂಬ ಹಾರಮಣಿಯಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ನಿಶ್ಚಲವೂ, ಸರ್ವಸಮವೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವೂ ಆದ 
ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಬಹುಸುಂದರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೯. ವರಪ್ರದನೆ! ಯಾವ ದಿಗ್ಭಾಗವಾದರೂ ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೭ 


ತ್ವಂ ನಿಷ್ಲುಸ್ತ್ಯೃಂ ಶಶಾಂಕಸ್ತ್ಯಮುಸುರಮಥನಃ ಷಣ್ಮುಖಸ್ತ್ಪಂ ಧನೇಶ 
ಸ್ತ್ಪಂ ಕಾಲಸ್ತ್ಯೃಂ ಚ ಧಾತಾಕ್ಸಿತಿಧರಮಲಯಾಪಾಶ್ರಯಸ್ಸ್ಪಂ ಹುತಾಶಃ। 
ಓಂಕಾರಸ್ಸ್ಪೃಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ತ್ವಮಿಹ ಜಲನಿಧಿಸ್ತ್ಯಂ ಶರಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಚ ರುದ್ರ 
ಸ್ಪೃಂ ಮುಖ್ಯಸ್ಸಂ ಪಯೋದೋ ವ್ರತಯಮನಿಯಮಾಸ್ತಂ ಜಗತ್ಸರ್ವ 
ತ್ವಮನಿಂದ್ಯಗೋಪತೇ ಶ್ರಿಪುರಮಥನ ಮನ್ಮಥದಾಹಕರ [ಮೇವ ॥ 
ಸ್ಪೃಮಸುರಭೀಮದರ್ಪಹಾ ಪಾಹಿ ಮಾಂ | 
ತ್ರಿದಶಾಂಧಿಷ ಕಮಲನರಾನನಸ್ಸ್ವಮಿಹ ದೇವಗುರು 
ರ್ಭಗವಾಂಸ್ತ್ರಿಭುವನ ಮಂಡಲೇಸ್ತಿ ಕತಮಸ್ತವ ತುಲ್ಕಗುಣಃ/೮೧॥ 
ಆದಿತ್ಯಭಾಸ್ಕರ ದಿವಾಕರ ಸಪ್ತಸಪ್ತೇ 
ಮಾರ್ತಂಡ ಸೂರ್ಯ ಹರಿದಶ್ವಸತೇ ಚ ಭಾನೋ । 
ಅಶ್ರಾಂತವಾಹನ ಖರೂಪ ಗಭಸ್ತಿಮಾಲಿಂ 
ಸ್ಯಾಂ ಲೋಕನಾಥ ಶರಣಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇಂಸೌ 1 ೮೨ ॥ 


ವಾಗದಿರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ತಮಸ್ಸನ್ನೊಡಗೊಂಡು 
ಅಶುಭವಾಗಿರುವುದು. ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗಾಗಲಿ, ಉದಾರಬುದ್ಧಿಗಳೂ, ಶಾಶ್ವತಮೋಕ್ಸೈಕ 
ನಿಷ್ಕರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ಶಕ್ಯವಾಗಲಾರದು. 

೮೦. ನೀನೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ಚಂದ್ರನೂ ನೀನೇ. ರಾಕ್ಟೃಸರನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಕುಬೇರನು. 
ಕಾಲನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಆದಿಶೇಷನು; ಮಲಯ 
ಪರ್ವತವು; ಅಗ್ಲಿಯು; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಉಪಾಸಿಸುವ ಪ್ರಣವವು; ಸಮುದ್ರವು; 
ಸಮುದ್ರದ ದಡದ ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲು ; ಮಹಾರುದ್ರನು, ಪ್ರಮುಖನು, ಮೇಘವು, 
ವ್ರತಗಳು, ಯಮಗಳು, ನಿಯಮಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಸಕಲ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

ಲಗಿ. ಎಲ್ಲೆ ಸಹಸ್ತ್ರರತ್ಮಿಯೆ! ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾದಪನು. ತ್ರಿಪುರ 
ಧ್ವಂಸಿಯೂ, ಮನ್ಮಥವೈರಿಯೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ನೀನೇ. ರಾಕ್ಬಸರ 
ಭಯಂಕರದರ್ಪವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದವನೂ ನೀನೇ. ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಬೇಕು. ಮಹೇಂದ್ರನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನರಳಿಸುವ ದೇವಗುರುವೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ಭಗವಂತನಾದ ನಿನಗೆ ಸಮಾನಗುಣವುಳ್ಳ ವರು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿರುವರು? 

೮೨, ಎಲ್ಫೈ ಅದಿತಿಪುತ್ರನೆ! ತೇಜೋರಾಶಿಯೆ! ಹಗಲನ್ನುಂಟುಮಾಡ- 
ವವನೆ! ಸಪ್ತಾಶ್ವನೆ! ಮೃಕಂಡುತನಯನೆ! ಸದಾ ಸಂಚಾರಶೀಲನೆ! ಹಳದಿಯ 
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೨೯೮ ಶ್ರಿ 


ಶ್ರ ಕೆ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಗ್ಲಿಗ್ಗಧೂತಿಲಕಭಾಸುರಕರ್ಣಸಪೂರ 

ಮಂದಾಕಿನೀದಯಿತ ನಾಥ ಜಗತ್ರದೀಪ | 
ಹೇಮಾದ್ರಿತಾಪನ ನಭಸ್ತಲಹಾರಿರತ್ತ 

ಸಂಧ್ಯಾಂಗನಾನದನರಾಗ ನನೋನನುಸ್ತೇ ॥ ೮೩ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತ್ಯಶುಭಮಂಗಲ ಲೋಕನಾಥ 

ವ್ಯೋಮಾಂಗಣೇಶ ಮುನಿಸಂಸ್ತುತವಿಶ್ಚಮೂರ್ತೆೇ | 
ಆರ್ತಸ್ಯ ಶೋಕಹರ ಕಿಂಕರಪಾಲಕಶ್ಚ 

ತ್ಯಂ ಮೇ ಪ್ರಸೀದ ಭಗವಂಛರಣಾಗತಸ್ಯ 1 ೮೪ ॥ 
ಕೃತ್ತಾಂಜಲಿಂ ಶಿರಸಿ ಪಂಕಜಕುಡ್ಮಲಾಭಂ 

ಯತ್ಸಂಸ್ತುತಸ್ತೃನಿಹ ದೇನಮಯಾಂದ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ । 
ತೇನ ಪ್ರಭೋ ಭನ ಮುಮೋಪರಿ ಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿ 

ರ್ಧರ್ಮೆ ಮತಿಂ ಕುರು ಸದಾ ಶ್ರಿಯಮೂರ್ಜಿತಾಂ ಚ ॥೮೫॥ 


ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳ ರಥವನ್ನೇರಿದವನೆ! ಪ್ರಕಾಶವಂತನೆ! ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳದ 
ವಾಹನವುಳ್ಳವನೆ! ಆಕಾಶವನ್ನು ಜೆಳಗುವವನೆ! ರಶ್ಮಿಮಾಲೆಯೆ ! ಲೋಕನಾಥ 
ನಾವ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ದೀನನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವನು. 

೮೩. ಪೂರ್ವದಿಕ್ತಾಮಿನಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವ *ೆನಿಯೋಲೆ 
ಯಂತಿರುವವನೂ, ದೇವಗಂಗೆಯ ನ್ರಿಯನೂ, ರೋಕ್ಛೆ ಕದೀಸನೂ, ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಸುತ್ತುವನನೂ, ಆಕಾಶಕಟಾಹಕ್ಕೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯನೂ, ಸಂಧಾ 
ವಧುವಿನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಕೆಂಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ನಮ ಸ್ಪರಿಸುವೆನು. 

೮೪. ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಸತ್ಯಸ್ತರೂಸನು. ಶುಭ, ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಲೋಕೇಶ್ವರನು. ಆಕಾಶದ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯು. 
ಮಹರ್ಸಿಗಳಿಂದೆ ಸಂಸ್ಕುತನಾದವನು. ವಿಶ್ವವೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಸವಾಗಿರುವುದು. 
ದಾಸರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಭಗನಂತನಿ! ಲೋಕದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ನೀನು, ಆರ್ತನಾಗಿ ಶರಣುಹೊಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸು. 

೮೫. ಓ ದೇವದೇವನೆ! ಪ್ರಭುವೆ! ಕಮಲದ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿರುವೆನಪ್ಪೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನನಗೆ ಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ದಿಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ನನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲಿ. 


ದಾ ತ್ರಿಂಶೋ8ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೨೯೯ 


ನಮಃ ಸವಿತ್ರೇ ಜಗದೇಕ ಚಕ್ಸುಸೇ 
ಜಗತ್ತ ಸೂತಿಸ್ಲಿ ತಿನಾಶಹೇತವೇ। 
ತ್ರಯಾಮಯಾಯ ತ್ರಿಗುಣಾತ ಧಾರಿಣೇ 


ನಿರಿಂಚಿನಾರಾಯಣಶಂಕರಾತ ಮನೇ | ೮೬ ॥ 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ :.- 
ತುಷ್ಬೋ$ಂಹನಮುಧುನಾ ಸಾರ್ಥ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಸುವ್ರತ । 
ವರಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಯತ್ನೇನ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ! ೮೭ ॥ 
ಮದ್ದರ್ಶನಂ ಹಿ ನಿಫಲಂ ನ ಕದಾಚಿತ್ರ್ರೃಜಾಯತೇ 
ಶೂರಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಹೃದೇಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಯತ್ನತಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ ;-- 


ಏಷ ಏನ ನರೋ ಮಹ್ಯಂ ನರಾಣಾಮುತ್ತಮೋತ್ತಮಃ । 


ಅತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ದೇವ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಭನ ಪ್ರಭೋ 1 ೮೯ ॥ 
ಯೇ ಚ ತ್ವಾಂ ಮಾನವಾ ಭಕ್ತಾ ಸ್ತೋಷ್ಯಂತಿ ಪ್ರಣತಾಃ ಸದಾ । 
ತೇಷಾಂ ಧನಂ ಚ ಧಾನ್ಯಂ ಚ ಪುತ್ರದಾರಾದಿಕಂ ವಸು 1! ೯೦॥ 


೮೬. ಮಲಗಿದನರನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವವನೂ, ಲೋಕಸಾಕ್ಸಿ ಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಸಿತಿ, ನಾಶಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ವೇದಮಯನೂ, ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದೊಪ್ಪು 

ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಸ ಸು ಪ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೭, ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನುಹಾವ್ರತಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನೆ! 
ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಸ್ನ ನಾಗಿರುವೆನು. ಕಷ ದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ನೆ ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೊಡುಪೆಳು. 

೮೮. ನನ್ನ ದರ್ದಿನವು ಎಂದಿಗೂ ನಿಷ್ಪಲನಾಗಲಾರದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಶೂರರಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಕೊಡದಿರುವ ನದಾರ್ಥವು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟ. 

ರ್ಕ. ಅರ್ಜುನನು ಸಜಾ: ವರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮೋ 
ತ್ರಮವೆನಿಸಿದ ಈ ವರನ ಇಂದೇ ನನಗಿರಲಿ. ನಾಥ! 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿ MEAN; 

೯೦-೯೧. ಯಾವ ಮಾನವರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವರೊ, 
ಮತ್ತು ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಐ ಶ್ರರ್ಯ, ಧಾನ್ಯ, ಪತ್ತೀಪುತ್ರರು, 
ಹಣವೇ ಮುಂತಾಗಿ ಅವರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಪೇಕ್ಸಿ ಸುವ ಸಕಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ಆವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಇದೇ | ಕೇಳುವ 11 ಸನತ್ಕುಮಾರನು 


ಇ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿ 
ತ್ತಿರುವ 


ತಿ೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನಸಶ್ಲೇಖ್ಸಿತಂ ಸರ್ವಂ ದಾತವ್ಯಂ ಹಿ ವರೋ ಮಮ । 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 


ಆದಿತ್ಕೋಂಸ್ಕ್ಮೈ ವರಂ ದತ್ವಾ ಹ್ಯುವಾಚ ವಚನಂ ಶುಭಂ ॥೯೧॥ 
ಯಸ್ಸೃತ್ಯತೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಮಾಂ ಸ್ತೋಷ್ಯತಿ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಶ್ರಿಯಾ ನ ವಿಚ್ಯುತಿಸ್ತಸ್ಯ ಭನೇದೇಷ ನರೋ ಮಮ i ೯೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ « ನರಾದಿತ್ಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇಂರ್ಜುನ ಸ್ತುತಿವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 





ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸೂರ್ಯನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವರವನ್ತಿತ್ತು ಮತ್ತೆ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 

೯೨, ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜುನನೆ! ಯಾವ ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮನು ನೀನು ಹೇಳಿರುವ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವನೊ, ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆಂದಿಗೂ ಹಾನಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಇದೂ ನನ್ನ ವರವಾಗಿರಲಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ನರಾದಿತ್ಕ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ Wl 
ಅಥ ತ್ರಯಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ನಾರಾಯಣ್ಯೋಪಿ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶಂಖಂ ದಧ್ಮೌ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಾಸ್ಕರಂ uo 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ :- 
ಆದಿತ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಾನುಂ ರನಿಂ ಸೂರ್ಯಂ ದಿವಾಕರಂ । 


ದಿವಾಕರಂ ದಿವಾನಾಥಂ ತಪನಂ ತಪತಾಂ ವರಂ Hu 20H 
ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ನಿಷ್ಣುಮನಘಂ ವಾಸವಾನುಜಂ | 
ಬಲನೀರ್ಯಂ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಂ ಸಹಸ್ರಕಿರಣದ್ಯುತಿಂ !೩॥ 
ಮುಯೂಖಮಾಲಿನಂ ವಿಶ್ವಂ ಮಾರ್ತಂಡಂ ಚಂಡರೋಜಚಿಷಂ | 
ಸದಾಗತಿಂ ಸುಭಾಸ್ವಂತಂ ಸಸ್ತಸಸ್ತಿಂ ಸುಖೋದಯಂ ॥೪॥ 
ದೇನದೇವಮಹಿರ್ಬುದ್ಧ್ಯಂ ಧಾಮ್ನಾಂ ನಿಧಿಮನುತ್ತಮಂ । 
ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಾಲೋಕಂ ಲೋಕಪಾಲನುಪಾಂಪತಿಂ ॥೫॥ 
ಜಗತ್ರಚೋಧಜನಕಂ ಜಗದ್ಬೀಜಂ ಜಗತ್ರಭುಂ । 
ಅರ್ಕಂ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಪರಂ ಕಾರಣಂ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಪರಂ ॥೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೂ ಭಾಸ್ಪರನ 
ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತನ್ನ ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವಸಿಗೈ ದನು, ಅಲ್ಲದೆ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಯತವ್ರತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೨-೧೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆದಿತ್ಯ, ಭಾಸ್ಫರ, ಭಾನು, ರವಿ, 
ಸೂರ್ಯ, ದಿವಾಕರ, ದಿವಾಕರ, ದಿನಾನಾಥ, ತಪನ, ತಪಶ್ಟ್ರೋೇಷ್ಮ, ವರೇಣ್ಯ, 
ವರದ, ವಿಷ್ಣು, ಅನಘ, ಉಪೇಂದ್ರ, ಬಲವೀರ್ಯ, ಸಹಸ್ರಾಂಶು, ಸಹಸ್ರಕಿರಣ 
ದ್ಯುತಿ, ರಶ್ಮಿಮಾಲಿ, ವಿಶ್ವ, ಮಾರ್ತಂಡ್ಕ ಚಂಡರೋಚಿ, ಸದಾಗತಿ, ಭಾಸ್ವಾನ್‌, 
ಸಪ್ತ ಸಪ್ತಿ, ಸುಖೋದಯ, ದೇವದೇವ, ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಧ್ಛ್ಯ, ಧಾಮನಿಧಿ, 
ಅನುತ್ತಮ, ತಪೋಬ್ರಹ್ಮನುಯ, ಲೋಕಪಾಲಕ, ಅಪಂಂಪತ್ಕ, ಜಗದು 
ಜ್ಹೇವಕ, ಜಗದ್ಬೀಜ, ಜಗತ್ತ್ರಭು, ಅರ್ಕ, ಮೋಕ್ಸಸಪರ, ಶ್ರೀಯಃಕಾರಣ, 
ಶ್ರೇಯಸ್ಮಾರಕ, ಇನ, ಸ್ರಭಾನಂತ, ಪುಣ್ಯ, ಪತಂಗ, ಪತಗೇಶ್ವರ, ವಾಂಛಿತ 


೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇನಂ ಪ್ರಭಾನಿಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪತಂಗಂ ಪತಗೇಶ್ವರಂ । 

ದಾತಾರಂ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಾನಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಫಲಪ್ಪದಂ 1೭॥ 
ಗೃಹಂ ಗೃಹಕರಂ ಹಂಸಂ ಹರಿದಶ್ಯ್ವಂ ಹುತಾಶನಂ । 

ಮಂಗಲ್ಯಂ ಮಂಗಲಂ ಮೇಧ್ಯಂ ಧ್ರುವಂ ಧರ್ಮಪ್ರಬೋಧನಂ ಲೆ 
ಭನಸಂಭಾವನಿತಂ ಭಾವಂ ಭೂತಭವ್ಯಭವಾತ್ಮಕಂ | 


ದುರ್ಗಮಂ ದುರ್ಗತಿಹರಂ ಹರನೇತ್ರಂ ತ್ರಯಾಮಯಂ 1೯॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯತಿಲಕಂ ತೀರ್ಥಂ ತರಣಿಂ ಸರ್ವತೋಮುಖಂ | 
ತೇಜೋರಾಶಿಂ ಸುನಿರ್ವಾಣಂ ನಿಶ್ಶೇಶಂ ಧಾಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1 ೧೦॥ 


ಕಲ್ಪಂ ಕಲ್ಬಾಂಃನಲಂ ಕಾಲಂ ಕಾಲಚಕ್ರಂ ಕ್ರತುಪ್ರಿಯಂ | 

ಭೂಷಣಂ ಮುರುತಂ ಸೂರ್ಯಂ ಮಣಿರತ್ನಂ ಸುಲೋಚನಂ ॥ ೧೧॥ 
ತ್ಯ ಷ್ಬಾ ರಂ ನಿಷ್ಟ ರಂ ವಿಶ್ವಂ ಸದಸತ್ಯ ರ್ಮಸಾಕ್ಸಿಕಂ । 

ಸೆನಿತುರಂ ಸಹಸಾ ಕ್ಸ ಪ ್ರಜಾಪಾಲನುಧೋಕ್ಸ ಜಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಣಂ ವಾಸಾ ರಕ್ತ ನರ್ಣಂ ಮಹಾದ್ಯುತಿಂ | 

ಶುಕ್ಲಂ ಮಧ್ಯಂದಿನೇ ರುದ್ರಂ ಶ್ಯಾಮಂ ವಿಷ್ಣುಂ ದಿನಕ್ಸಯೇ 1 ೧೩ ॥ 
ನಾನಮ್ನಾಮಷ್ಟಶತಂ ದಿವ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುನಾ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 

ಯ ಇದಂ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಠೇದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಹಿತಃ I ೧೪ ॥ 


ಪ್ರದ, ದೃಷ್ಟಾದೃಷ್ಟಫಲಪ್ರದ, ಗೃಹ, ಗೃಹಕರ, ಹಂಸ, ಹರಿದಶ್ವ, ಹುತಾಶನ, 
ಮಂಗಳಪ್ರದ, ಮಂಗಳ, ನೇದ, ಧ ) ವ, ಧರ್ಮಪ್ರ ಸದರ. ಭವಸಂಭಾ 
ವಿತ, ಭಾವ, ಭೂತಭವೃಭವಿಸ್ಯಾತ್ಮಶ, ದುರ್ಗಮ, ದುರ್ಗತಿಹರ, ಹರನೇತ್ರ, 
ವೇದಮಯ, ತ್ರಲೋಕ್ಯತಿಲಕ, ತೀರ್ಥ, ತರಣಿ, ಸರ್ವತೋಮುಖ, 
ತೇಜೋರಾಶಿ, ಸುನಿರ್ವಾಣ, ನಿಶ್ರೇಶ್ವರ, ವಿಶ್ವಧಾಮ, ಕಲ್ಪ, ಕಲ್ಫಾನಲ, 


ಕಾಲ, ಕಾಲಚಕ್ರ, ಕ್ರಶುಸ್ರಿಯ, ಭೂಷಣ, ಮರುತ್‌, ಸೂರ್ಯ, 
ಮಣಿರತ್ತ, ಸ] ತ್ರಸ ೫ ನಿಷ್ಠ ರ, ನಿಶ್ಚ, ಸದಸತ್ರ ರ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಸವಿತೃ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸ, ಸ್ರಜಾಪಾಲಕ, ಅದೆ ದ ಧೋಕ್ಸಜ, ದಿವಸೋದಯದಲ್ಲಿ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದವನೂ, ಮಹಾನ ಕಾಶನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಾಗಿಯ್ಕೂ 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳೆ ಗಿರುವ ಮಹೇರ  ರನಾಗಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀಲ 
ವರ್ಣ ವಿಶಿಷ್ಟ ನಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಣು ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಓ ಭಾಸ್ಕರ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೧೪-೧೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸೀ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತನಾಮಾವಳಿಯ 
ಈ ದಿವ್ಯನಾನುಗಳನ್ನು. ಯಾವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದಲೂ ಪಠಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆಲ್ಲಿಯೂ ವಿಪತ್ತು 


ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ತಿ೦೩ 


ನ ತಸ್ಯ ನಿಪದಃ ಕ್ವಾಪಿ ಸರ್ವತ್ರಾಃಪಿ ಶುಭಾ ಗತಿಃ | 


ಧನಧಾನ್ಯಸುಖಾಂವಾಷ್ತಿಃ ಪುತ್ರಲಾಭಶ್ಚ ಜಾಯತೇ 1 ೧೫ ॥ 
ತೇಜಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಪರಂ ಲಾಭಂ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಲಭತೇ ಗತಿಂ | 
ಏತತ್ಸ್ದುತ್ವ್ಯಾ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗಾಮಾದರ್ಶನಂ ತತಃ I ೧೬ ॥ 


ಕೇಶವಾರ್ಕಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪದ್ಮರಾಗಸಮಪ್ರಭಂ । 
ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯಃ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೭॥ 
ಕೇಶವಾರ್ಕಸಮಿಾಪೇ ತು ರೇಣುತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ । 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 46 ಕೇಶವಾದಿತ್ಯ 
ಮಾಹಾತ ವರ್ಣನಂ 'ನಾಮ ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಗಳು ಸಂಭವಿಸಲಾರವು, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಕೆಲಸಗಳು ಸುಗಮವಾಗುವುವು. 
ಅವನಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯ ಪುತ್ರಾದಿ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೈಗೂಡುವುವು. 

೧೬. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸು, ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ, 
ಮಹಾಲಾಭ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸದ್ಗತಿ--ಇವುಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಹೀಗೆ 
ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೭. ಸದ್ಮರಾಗಮಣಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೇಶವಾರ್ಕನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ಸಜೆಯುವನು. 

೧೮. ಈ ಕೇಶವಾದಿತ್ಯನ ಸಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ರೇಣುತೀರ್ಥನಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳೂ ಕಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶೀ ಸ್ಥಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ « ಕೇಶವಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂನತ್ನಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುಸ್ರ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ತೀರ್ಥಮನ್ಯತ್ತಥಾ ವಕ್ಟ್ಯೇ ಶಕ್ತಿಭೇದಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ 1 


ಸ್ವಂದಸ್ಯ ಚ ಜಬಾಭದ್ರಂ ಚಕ್ರೇ ಯತ್ರ ಪುರಾ ಶಿವಃ 1೧॥ 

ತಾರಕಂ ಚ ತಥಾ ದೈತ್ಯಂ ಹತ್ವಾ ಯತ್ರ ಸುರದ್ವಿಷಂ । 

ಶಕ್ತಿಂ ಸ್ಕಂದಃ ಸ್ವಯಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ನಿಚಿಕ್ಷೇಪ ಮುಹೀತಲೇ HSM 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 

ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ನೇನ ಸಂಶಯೋ ಮೇ ಮಹಾಮುನೇ | 

ಕಥಂ ಸ್ಕಂದಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನ ಏತದಿಚ್ಛಾಮಿ ವೇದಿತುಂ HAN 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ನಿರ್ಜಿತಾ ದಾನವೈಃ ಸುರಾಃ । 


ದಿವಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಿಶೋ ಯಾತಾಃ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಭಯನಿಹ್ವಲಾಃ ।1೪॥ 


SSS 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ಶಕ್ಕಿಭೇದವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಆ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿಯೇ ಹಂದೆ 
ಪರಮತಿವನು ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಗೆ ಜಡೆಗಳ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿದನು. 

೨. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವದ್ವೇಷಿಯಾದ 
ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟಿನು. 

೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಸ್ವಂದನು ಹೇಗೆ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದನೆಂಬು ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲಿಯಾಗಿರುವೆನು. 

೪, ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ರಾಕ್ಚಸ 
ರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು. ರಾಕ್ಸಸರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಲು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರೆನ್ಲರೂ ಭಯಕಾತರರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿಕ್ಚುಪಾಲಾಗಿ ಚೆದರಿಹೋದರು. 


ಚತುಸ್ವ್ರಿಂಶೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ತಿ೦೫ 


ತತ್ರ ತು ದೇವರಾಜೇನ ತಪಸೋಗ್ರೇಣ ವೈ ಮುನೇ । 

ಆರಾಧಿತೋ ಮಹಾದೇವಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಕಸ್ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ 1: ೫ ॥ 

ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಃ ಶಕ್ರಸ್ಯಾಂಭಿಮುಖಃ ಸ್ಥಿತಃ । 

ಉವಾಚ ನಚನಂ ಶ್ಲಕ್ಪ್ಸಂ ವರಮಿಷ್ಟಂ ದದಾನಿ ತೇ H&M 
ಶಕ್ರ ಉವಾಚ:- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಃಸಿ ಭಗವನ್‌ ಕಾರುಣ್ಯಾನ್ಮಮಶಂಕರ | 

ಮಹಾಸೇನಾಪತಿಂ ದೇನ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಪರಮೇಶ್ವರ Hew 
ಹರ ಉವಾಚ:- 

ಉತ್ಪಾ ದಯಾಮಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಸ್ವನೀರ್ಯಾದೂರ್ಜಿತಂ ಸುತಂ । 

ಸೇನಾನ್ಯಾಂ ಚ ಮಹಾಸೇನಂ ಸುರಾಣಾಂ ಭಯಹಾರಕಂ HCW 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಟಾಂಂತರ್ದಧೇ ದೇವಃ ಸರ್ವಭೂತಪತಿರ್ಹರಃ । 

ಸುತಚಿಂತಾಪರೋ ದೇವೋ ಜಗಾಮ ಚ ಹಿಮಾಲಯಂ 1೯ ॥ 


೫. ಆಗ ದೇವರಾಜನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ತ್ರಿನೇತ್ರನೂ, ತ್ರಿಪುರಧ್ವಂಸಕರನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಆರಾಧನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬, ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಇಂದ್ರನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತನು. ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ "ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರವನ್ನು ನೀಡುವೆನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೭. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹದೈಶ್ರರ್ಯಭರಿತನೂ, ಸುಖಪ್ರದನೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನಮಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾನಾಯತನನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸು 
ವವನಾಗು. 

೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವೇಂದ್ರ! ಸೇನಾನಾಯಕನಾಗಿ ನಿಂತು 
ಮಹಾಸೇನನೆನಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಭಯವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವಂತಹ ಮಗನನ್ನು 
ನಾನೇ ನನ್ನ ನೀರ್ಯದಿಂದುಂಟು ಮಾಡುವೆನು. ಅವನು ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾಗುನನು. 

೯, ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತೆಂದು ನವರನನ್ನಿತ್ತು ಸಕಲ 
ಪ್ರಮಥರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಹರನು ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ಈ ಆಲೋಚಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. 


೩೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮು ಹಾಫುರಾಣಂ 


ದೇವದಾರುವನೇ ತಸ್ಥೌ ಜ್ಞಾನಧ್ಯಾನಸರೋಂಭವತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಪಪಿ ಯಂ ದೇವಂ ಯೋಗಿನೋ ಧ್ಯಾನಚಿಂತಕಾಃ | 


ಧ್ಯಾಯಂತಿ ನಿಯತಾತ್ಮಾನಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾನುಷರಾ ಮುನೇ ! ೧೦ ॥ 
ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಶ್ಚ ಯೋ' ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸರ್ವಜಂತುಭಿಃ | 

ಸ ಧ್ಯಾಯತಿ ಕಿಮರ್ಥಂ ತನ್ನ ನಿದ್ಮಃ ಪರಮಾರ್ಥಿನಃ ! ೧೧॥ 
ಏವಂ 'ಧ್ಯಾನಪರೇ ದೇವೇ ಹ 'ಓನುವಕೋ ಗೃಹೇ । 

ಮಧ್ಯೇನಯಸಿ ವರ್ತಂತೀ ಯಾಂ ಸೀದ್ದಾಕ್ಸಾಯಣೇ ಸತೀ 1 ೧೨ ॥ 
ಪಿತುರ್ಗೇಹೇ ನಿಜೋ ದೇಹೋ ಯಯಾ ಯೋಗಾದ್ವಿಸರ್ಜಿತಃ । 
ನಿಮಂತ್ರಿತೋ ನ ಮೇ ಭರ್ತಾ ಇತಿ ಕೋಪಂ ಚಕಾರ ಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಾಂ ದೇವೀಂ ಹಿಮನಾನ್‌ ಪೂರ್ನಂ ಶ್ರುತಾ ದೇನರ್ಷಿನಾರದಾತ್‌ । 
ಭನಭಾರ್ಯಾ ಭವಿತ್ರೀತಿ ನಾಂನ್ಶ್ಕ ೦ ನವರಮುಚಿೆಂತಯತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಪಸ್ಯತಿ ಚ ರುದ್ರಾಯ ಸಾ ಸಖೀಭ್ಯಾಂ ಸಮನ್ನಿತಾ । 

ಕಥಂ" ಹಿ ಜಹಾ! ದೇವೋ ಮನು ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 1 ೧೫ ॥ 





೧೦-೧೧. ದೇವದಾರುವೃಕ್ಷ ಕೈಗಳ ವನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ತಪೋಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಚರ್‌: ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹಾಯೋಗಿಗಳೂ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಸಂಯಮದಿಂದ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆ ದೇವ 
ನನ್ನು ಧ್ರಾನಿಸುತ್ತಿ ರುವರಲ್ಲನೆ. ಯಾವನು ಲಿಂಗರೂಸದಿಂದ ಸಕಲ ಜೀವರ 
ಪೂಜೆಗೂ ಅರ್ಹ ನಾಗಿರುವನೊ, ಪರಮಾರ್ಥಸ್ತರೂಸನಾದ ಆತನು ಯಾವುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಧ್ಲ್ಯಾ ಪಿಸುತ್ತಿ ರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನರಿಯೆವು. 

೧೨, ಬಾತು ಮಹೇಶ್ರರನು ಧ್ಯಾನನರನಾಗಿರಲು ಸಾರ್ವತೀದೇವಿಯು 
ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ನಿನಾಹಯೋಗ್ಯವಾದ ವಯಸ್ಸುಳ್ಸವಳಾದಳು. 
ಆಕೆಯು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಬ್ಷಪ್ರಜೇಶ್ವರನ ಮಗಳಾಗಿ ಸತಿಯೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೩. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಘನ್ನ ಯಜ ಸಕ್ಕ ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ ನೆಂಬ ಕೋಸ 
ದಿಂದ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ಸಕ್ರ ಮದಿಂದ ತನ್ನ, ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಕ ಜಿಸಿದ್ದ ಳು, 

೧೪. ಆ ದೇವಿಯೇ ತನ್ನ ಮಗಳೆಂದೂ ಆಕೆಗೆ ಮಹೇಶ್ವ ರನೇ ಪತಿ 
ಯಾಗುವನೆಂದೂ ನಾರದನುನಿಯ ವಾಕ, [ವನ್ನು ಮೊದಲೆ ಶೀ ಕೇಳಿದ್ದೆ ಹಿಮಗಿರಿ 

ಜನು ಬೇರೆ ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಆಕೆಯೂ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ " ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಕರನು 
ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಚಯಾಜ ನು? ? ಎಂದೇ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದಳು. 


ಚತುಸ್ವ್ರಿಂಶೋರಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೩೦೭೬ 


ಯಾವದೇನಂಗತೋ ದೇವೋ ದೇನೀ ಹಿಮವತಃ ಸುತಾ | 


ತತಃ ಸಮಾಗತಾ ದೇವಾಃ ಕೃ ತ್ಕಾ ಗ್ರೆ € ಬಲಸೂದನಂ Il ೧೬ 0 
ಜಗ್ಮುರ್ಬ್ರಹ್ಮಸದಃ ಪುಣ್ಯಂ ದ ಷ್ಟು ೦ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮವ್ಯಯಂ | 
ತೇ ಸುರಾಸ್ತ ತ್ತು _.ತಿಂ ಕೃ ತ್ಕಾ "ವಾಕ್ಯ ನೋತತ. ಥೆ ಮೈರಯನ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


ಶರಣಂ ಭನ ಜೇವಾನಾಂ ದಾನವೈ ನೀಚ ಮನಾಂ | 
ತತೋ *ವೋಚತ್ಸುರಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೂ "ಜ್ಞಾತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಂ ॥೧೮॥ 
ry ಹಟ್ಟೆ ಈ ನೀರ್ಯಾತ್ಕಾರ್ಯನಸಿದ್ಧಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ತಥಾ ಯತಧ್ವಂ ದೇವೇಶಂ ಯಥಾ ವಾಂಛತಿ ಪಾರ್ವತೀಂ !೧೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಇ೦ತರ್ದಥೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಪಪ್ನೇ ಲಬ್ಧಂ ಧನಂ ಯಥಾ । 

ತತೋ ಕು ಸಮಾನತ್ಯ ಪುನರ್ನುಂತ್ರಂ ಪ್ರಚಕ್ರಿರೇ 1 ೨೦॥ 
ತೇಷಾಮಾಹೇದೃಶಂ ಕಕ್ರಸ್ತುಷ್ಠಃ ಶಂಭುಃ ಪುರಾ ಮಮ । 

ಪ್ರತಿಪನ್ನಂ ಚ ದೇವೇನ ಸ್ವಾಂಗಾಶ್ಸೇನಾಪತಿಂ ಪ್ರತಿ 1 ೨೧॥ 


೧೬. ಇಂತು ಮಹಾದೇವನೂ, ಹಿಮವತ್ಪುತ್ರಿಯೂ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿರಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಮಹೇಂದ್ರ ನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 

೧೭. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಲು ಸತ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಇಂತೆಂದು 


ಬಿನ್ನವಿಸ ತೊಡಗಿದರು. 

೧೮. “ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ರಾಕ್ಬಸರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಇಂದು ನೀನು As ” ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. “ನೀವು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮುಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿದೆನು 

೧೯. ನಮ್ಮೆಲರ rd, ಸಾಧಿಸಲು ಬೇಕಾದ ದೇಹವು 
ಸರಮೇ ಶ್ರರನ ಏೀಂ ರ್ಯದಿಂದಲ್ಲದೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದು ಅದ್ರುಷರಿಂನ' ಅತನು 
ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳನನಾಗುಪುದಕ್ಕ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 


ಮಾಡಿರಿ.?? 
೨೦. ಇಂಶೆಂದು ಹ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ] ದೇವನು ಸ್ಪನ್ನದ ನ ಕಂಡ ಧನದಂತೆ 
ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆದೃರ ಶೃನ ಹನು ಅಗ ಬೇನತಗಳು.ಮೇತಸವನ ತಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಪುನಃ Fo 3 8 ನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೨೧. ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅವರಿಗಿಂತೆಂದನು. ``ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರರು 
ನನ್ನ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಕ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಸೇನಾಪತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ನುದಯಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು 


೩೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದೇವಂಗತೇ ಕಾರ್ಯೇ ಕಾರಣಂ ಮಕರದ್ಭಜಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ದೇನೇಶಃ ಕಾನುಮಾಹೂಯ ಸತ್ಕರಂ । 

ಉನಾಚೆ ನಚನಂ ಹೃದ್ಯಂ ದೇವಾನಾಮನುಕಂಪಯಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಥಾ ದೇವೋ ಭಜೇದ್ದೇನೀಂ ತಥಾ ಕಾಮ ವಿಧೀಯತಾಂ | 

ಕಾರಣಂ ಮಹದೇತದ್ಪೈ ದೇವಾನಾಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಂ I ೨೪॥ 
*ಾನೋ ವಾಕ್ಕಂ ಹರೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರ ಹಸ್ಯೆ ೀದಮುವಾಚ ಹ। 

ಕರಿಷ್ಯೇ ಸರ ಹಿ ಸಖಾ. ಮೇ ಚೇದ್ಭ ವೇನ್ಮಧುಃ 1 ೨೫ ॥ 


ತಸಿ ನ್ಸ್ಪಣೇಥ ಶಕ್ರೇಣ ಕಾಮವಾಕ್ಕಾ ದನಂಿತರಂ | 
ಸಮಾದಿಷ್ಟೋ ನುಧುಃ ಕ್ಸಿ ಪ್ರಂ ಕಾಮಸ್ಕಾ ನುಚರೋ ಭನ ॥೨೬॥ 
ಲಬ್ಧ್ವಾ ಕರೀ ಗ ಮಿತ್ರಂ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ । 


ಸೃ ತ್ಕಾ ಸಜ್ಯ ೦ ಧನುರ್ಬಾಣಂ ಪೌಷ್ಟೃಂ ಹಾಣೌ ಸಮಾಹಿತಃ lH ೨೬೭ 

ಯತ" ಡೀನಾಧಿಡೇನೇಶೋ ದೇವದಾರುನ ನೇ ಸ್ಥಿ ತಃ । 

ನಂದೀಶ್ಕ ರಃ ಪ್ರತೀಹಾರಃ ಕೃತಧ್ಯಾ ನೋಂವತಿಷ್ಯ ತಿ 1 ೨೮ ॥ 
೨೨. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿರುವಾಗ 


ಮನ್ಮಥನೇ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯು Pires ಕಾರಣನಾಗಬೇ ಸ್ಟೌ 

೨೩. ಇಂತೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರ ನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಅನುಕಂಪದಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜೀಗ ಕರೆಸಿ ಸವಿನುಡಿಗಳಾದ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಲುಸ 
ಸ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೪. "" ಕಾಮದೇವ! ಮಹಾದೇವನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ತ ರನಾದ ಕನ್ನ 
ಸಮಯವೊದಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. 4 

೨೫. ಮನ್ಮಥನು ಇಂದ್ರನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ 
«ನನ್ನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಸಂತನು ಸಹಾಯಕನಾಗುವನಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು'' ಎಂದನು. 

೨೬. ಮನ್ಮಥನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದ ಕ್ಚಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹೇಂದ್ರನು, "ನೀನು ಕಾಮನಿಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಚರನಾಗು'' 
ಎಂದು ವಸಂತನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

೨೭. ಇಂತು ವಸಂತನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಭಾರ್ಯಾದ್ವಿತೀಯ 
ನಾಗಿ ಆ ಮನ್ಮಥನು ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾನಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೨೮. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ ಶ್ರಮದ ವನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿದ್ದ 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೯ 


ಚೂತವೃಕ್ಸಾಶ್ರಿತಃ ಕಾಮೋ ಯಾವದ್ಬಾಣಂ ಸುನೋಹನೆಂ । 


ಸಂದಧಾತೃಂತರೇ ಚಾಂಸ್ಮಿನ್‌ ದೇನೀ ಪ್ರಾಪ ಭನಾಶ್ರಯಂ 1 ೨೯॥ 
ತ್ಯಕ್ತಧ್ಯಾನವ್ರತೋ ದೇವೋ ಹೃಷ್ಟಶ್ಚಾಹ್ಲಾದಜೇತನಃ । 

ತತೋ ನಿಲೋಕಯಾಮಾಸ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ೩೦॥ 
ಚೂತನೃಕ್ಚಾಶ್ರಿತಂ ಕಾಮಮಪಶ್ಯಚ್ಚೆ ರುಷಾನ್ಮಿತಃ । 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಸ್ತೃತೀಯಾಕ್ಸ್ಸಾ ವಹ್ನಿಜ್ಜಾಲಾನತಾ ತತಃ 1 &೩೧॥ 
ದೇವೋಪ್ಯಂತರ್ದಧೇ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಮಾನಾದಾಶು ಗಣೈಃ ಸಹ । 

ಪಾರ್ವತೀ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಲಜ್ಜಿತಾ ದುಃಖತಾಂಭವತ್‌ 1 ೩೨ ॥ 
ಹಿಮವಾಂಸ್ತಾಂ ಸಮುತ್ಥಾಪ್ಯ ನಿನಾಯಾಶು ನಿಜಂ ಗೃಹಂ | 

ಗತೇ ದೇವೇ ಚ ದೇವ್ಯಾಂ ಚ ಕಾಮಪತ್ನೀ ಸುದುಃಖಿತಾ I ೩೩ ॥ 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಂ ಪತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಲಲಾಪ ಸುದುಃಖಿತಾ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರತಿಂ ಸುದುಃಖಾರ್ತಾ ವಾಗುವಾಚಾಃ ಶರೀರಿಣೀ I ೩೪ ॥ 


ದೇವದಾರುವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರನು ದ್ವಾರಪಾಲಕನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಾ 
ಸಕ್ತನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೨೯, ಮನ್ಮಥನು ಒಂದು ಮಾವಿನಮರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಲೋಕನೋಹಕ 
ವಾದ ತನ್ನ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 

೩೦. ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿ ಹರ್ಷದಿಂದಲೂ, 
ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಒಂದುಸಲ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿದನು. 

೩೧. ಆಗ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಬೆಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳ 
ನ್ನುಗುಳಿ ಆತನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. 

೩೨. ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ 
ಅಂತರ್ಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಸಾರ್ವತಿಯಾದರೊ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನೂ, ಲಜ್ಜಿಯನ್ನೂ, ದುಃಖವನ್ನೂ ತಾಳಿದಳು. 

೩೩. ಹಿಮವಂತನು ಬೇಗ ಅವಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. 
ಮಹಾದೇವನೂ ಗಿರಿಜೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮನ್ಮಥನ ಪತ್ತಿ 
ಯಾದ ರತಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡಳು. 

೩೪, ದೇಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಕೆಯು ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ದುಃಖಾರ್ತಳಾದ ರತಿಗೆ ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಯಿಂತೆಂದಿತು. 


೩೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಶ್ವಾಸಯಂತೀಂ ಕೃಪಯಾ ಸಖೀವಿಿವ ಸುದುಃಖಿತಾಂ | 


ಮಾ ಶೋದೀಸ್ತ್ಯಂ ಶುಭಾಪಾಂಗಿ ತನ ಭರ್ತಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣ್ಯನಂಗೋಪಿ ಮಿತ್ರಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಾನತಃ । 

ಯದಾ ಚಾಂಯಂ ಮಹಾದೇವಃ ಪರಿಣೇಷ್ಯತಿ ಪಾರ್ವತೀಂ | ೩೬॥ 
ತತಃ ಶಂಭೋರನುಧ್ಯಾನಾದುತ್ಥಾಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ದ್ವಾಪರಾಂತೇ ಯದಾ ಕೃಷ್ಣೋ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ನಿನತ್ಯ್ಯತಿ 1 ೩೭ ॥ 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ಭವಿತಾ ದೇಹೀ ಪ್ರದ್ಯುನ್ನೋ ನಾಮ ತೇ ಪತಿಃ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಃಜಹಾಚೊ (ಕಮಾಕಾಶಾಜ್ಞಾತಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ಅಚಿಂತಯತ್ತವಾ ದೇನೀ ಉಮಾಂಪಿ ಹಿಮನದ್ಗೃಹೇ | 

ಕಾನುಸ್ಯ ದಹನಂ ತೇಜಃ ಶಂಭೋರ್ಯತ್ತದನುತ್ತಮಂ ೩೯ 
ಕಥಂ ಭರ್ತಾ ಭನೇದ್ದೇವಃ ಕಾಮಸ್ಕೋತ್ಸ್ಥಾಪನಂ ಕಥಂ । 

ನೈತತ್ತಪೋ ನಿನಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ವಚಿತ್ಯಸ್ಯಾಪಿ ಸಿದ್ಮೃತಿ ॥೪೦॥ 
ಏನಂ ಸಂಚಿಂತಯಿತ್ಕಾಂಥ ಸಖೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ತತಃ । 

ತಪಶ್ಚಕಾರ ಸುಮಹತ್ಸಿತ್ರಾದೇಶಾಚ್ಛುಭವ್ರತಾ ! ೪೧॥ 


೩೨೫-೩೮. ಬಹಳ ದುಃಖದಲ್ಲಿರುವ ಸಖಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವಂತೆ 
ಆ ವಾಣಿಯು ಹೇಳಿತು. "" ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ನೀನು ಅಳಬೇಡ. ದಡೇಹವಿ ದವ 
ನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮುನ್ನಿನಂತೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನು. ಮಿತ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಆಗಮಾಡುವನು. ಈ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮದುವೆಯಾಗುವನೊ, ಆಗ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪುನಃ ಎದು ಬರುವನು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ದ್ವಾಸರ 
ಯುಗದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ದ್ಯಾರಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಆತನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ದೇಹೆಸಹಿತ 
ನಾಗಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು.'' ಇಂತೆಂದು ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಟ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರತೀದೇನಿಯು ತನ್ನ ಶೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 

೩೯, ಉಮಾದೀವಿಯೂ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮನ್ಮಥನು 
ಸುಟ್ಟುಹೋದುದನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪ ಧೃಷ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೪೦-೪೧. "ಆ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಗೆ ನನಗೆ ಸತಿಯಾಗುವನು? ಮನ್ಮಥನು 
ನಃ ಹೇಗೆ ಉಜ್ಜೀನಿತನಾಗುವನು? ಈ ಕಾರ್ಯವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಿಗೂ 
ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ದಿಸಲಾರದು.'' ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ತಂದೆಯ ಅನುಚ್ಲೆಯೆನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವ್ರತನನ್ನು ಮಾಡಳೆಳಸಿ 
ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಬಹಳ ಘೋರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸತೊಡಗಿದಳು. 


೭. 


GL 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೧ 


ವರ್ಹಾಸಬಾ ನಕಾಶಸ್ಥಾ ಹೇನುಂತೇ ಜಲಶಾಯಿನೀ । 


ಗ್ರೀಷೆ A: 'ಸಂಚಾಗ್ಗಿ ತಪ್ಪಾ, ೦ಗೀ ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ಸಮಾಸ್ಮಿತಾ 1 ೪೨ ॥ 
ಎಸೆ ಸೃಷ್ಟಾ , ತಪಸೋಸೇತಾಂ ಬ್ರ ಹ: ಚಾರಿವಯಾ ಹರಃ | 
ಆಜಗಾಮಾತ್ರ ಮಂ ದೇವ್ಯಾಃ ಕೃತಾಃ :ಕೆಥ್ಯೋಂಬ್ರ ನೀದಿದಂ | ೪೩ ॥ 
ಕೃಶಮಧ್ಯೇ ಕೃಶಾಂಸಾಂಗಿ NS ನನಯಾೌವನನೇ । 
ತಸಃ ಕರೋಷಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಸ್ಕಾರ್ಥೇೇ ಕಾರಣಂ ನದ | ೪೪ ॥ 
ಉವಾಚ ಚೋತ್ತರಂ ಸಾವೈ ಸತ್ಯಂ ಚ ಮಧುರಂ ತಥಾ । 
ವಟೋ ತಪಃ ಸಮಾರಂಭಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಶಂಕರಾಪ್ತಯೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ವಿಚಾರ್ಯ ಚ ಹರಃ ಶ್ರುತ್ವಾಃನಂದಯತ್ಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮನಃ । 
ಉಮಾಭಕ್ತಿಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಿನಂ ವಾಚಾ ನಿನಿಂದ ವೈ ॥ ೪೬ ॥ 


ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನ ಸೇಹೇ ಸಾ ಗಿರೇಃ ಸುತಾ 
ಗಂತು ಕಾಮಾಮುನಾಂ ಮತ್ತಾ ತಸ್ಮಾಶ್ಸ್ಯಾನಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ 
ಸ್ವಂ ನಪುರ್ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಶೂಲಸಪಾಣಿನಂ 1 ೪೭ ॥ 


೪೨. ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ಕೆಳಗೆ ವಾಸಿಸುತ್ತ, ಹೇಮಂತಖುತುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತ, ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಗ್ಲಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ದೇಹವನ ಬ್ಬ ದಂಡಿಸುತ್ತ ಉಗ್ರ ನಾವ ತಸಸ್ಸಿ ಸಲ್ಲಿದೆಳು. 

ಲೂ, ಆಳೆಯು SNE ತಸಸ್ಸ 4 ಛಾಗಲು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದು ಆ ದೇವಿಯ ಆಶ್ರ ಮಿನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಕೆಯಿಂದ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಹೇ ಅದನು. 

ಅಲ, "" ಬಡನಡುವಿನವಳೆ! ದೀರ್ಫ್ಥಾಪಾಂಗಳೆ! ಇಂತಹ ತುಂಬುಜವ್ವನ 
ದಲ್ಲಿ ನತಕ್ಕಾಗಿ ತಸ್ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಮಂಗಳಗಾತ್ರಿಯೆ! ನಿನ್ನ 


ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

೪೫. ಆಕೆಯು ಸ ಸತ್ಯವೂ ಮಧುರವೂ ಆದ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆ ! ನಾನು ಶಂಕರನನ್ನು ನಡೆಯಲು ಈ ತಸಸ್ಸನ್ನಾರಂಭಿಸಿರು 
ವೆನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಲ, ಹರನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೆ ಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಯೇ ನಿಚಾರಿಸಿ ತನ 
ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಗುವುದೆಂದು ಆನಂದಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಮನೋದಾರ್ಡ್ಯವನ್ನು ಸರೀಕ್ಸಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ ಪರಮೇಶ _ರನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದನು. 

೪೭, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿರಿಪುತ್ರಿಯು ಸಹಿಸಲಾರ 
ದಾದಳು. ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲಿಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 


೩೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಜ್ಜಿತಾಂಭೂದ್ಭವಾನೀಶಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಸ್ನಾನಧೋಮುಖೀ। 
ಳಿ 
ವಿಜಯಾಥಾಹ ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಾ ಚಾಭಿಜನೇ ಶ್ವಿಯಂ । 


ಸಾರ್ನತೀವರಣಾರ್ಥಾಯ ಯತ್ನಂ ಚ ಪ್ರಕರೋಮ್ಯಹಂ 1 ೪೮ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂಂತರ್ದಧೇ ದೇವೋ ದೇವ್ಯಗಾಚ್ಚ ಪಿತುರ್ಗ್ಗಹಂ | 
ದೇನೀಲಾಭಾಯ ಸಪ್ತರ್ಷೀನ್ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ಮರಶಾಸನಃ !(೪೯॥ 


ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇಃ ಸೈಥಾಂೀಗಮ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃೃತಾಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 

ಊಚುಶ್ಚ ಪ್ರಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಕುರ್ಮ ಕಂ ಶಾಧಿ ನೋ ಭೃಶಂ ॥ ೫೦॥ 
ತತೋಇಬ್ರವೀನ್ಮುನೀನೀಶಃ ಸಮಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಗಿರೇರ್ಗ್ಯಹಂ । 

ಗತ್ವಾ ತಥಾ ಕುರುದ್ಹಂ ಮೇ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ಕ್ಯಾದ್ಯಥಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೫೧॥ 
ತಥೇತಿ ತೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಸಂಕೇತಂ ಶಂಭುನಾ ಸಮಂ | 

ಕೃತ್ವಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸಪತ್ನೀಕಾ ಗಿಶೀಂದ್ರಸ್ಯ ನಿವೇಶನಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಶಂಕರನು ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ತ್ರಿಶೂಲಹಸ್ತದಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ 
ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿದನು. 

೪೮, ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅಧೋಮುಖಿ 
ಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ನಿಜಯೆಯೆಂಬ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯು ಆ ಯೋಗೀಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, “ದೇವಾ! ಈಕೆಯನ್ನು ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ 
ಯಾಚಿಸು?'' ಎಂದಳು. 

೪೯-೫೦. " ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಂತರ್ಜಿತನಾಗಲು 
ದೇವಿಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು. ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು 
ಮನ್ಮಥವೈರಿಯು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ರಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಕೈಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿದು, ""ಈಗ ನಮಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡು?” ಎಂದು ಬಿನ್ನನಿಸಿದರು. 

೫೧. ಈಶ್ವರನು ಮುನಿಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು "" ಗಿರಿರಾಜನ ಮನೆಗೆ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಆತನ ಕನೈೈಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಪತ್ಲಿಯಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ?” ಎಂದನು. 

೫.೨. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನೊಡನೆ 
ಸಂಕೇತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಸತ್ಚೀಸಮೇತರಾಗಿ ಗಿರಿರಾಜನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಬಂದರು. 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೩ಿ೧ಿಸಿ 


ದತ್ತಾಾರ್ಫಾ ಭೂಧರೇಂದ್ರೇಣ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಊಚುರದ್ರಿಮುಮಾಂ ಯಚ್ಛ ಶಂಕರಾಯಾರ್ಥಿನೇ ಪ್ರಿಯಾಂ ॥ ೫೩॥ 
ದತ್ತೇತ್ಯುಕ್ತಾ ಗಿರೀಂದ್ರೇಣ ನಿರೂಪ್ಯೋದ್ವಾಹವಾಸರಂ | 
ಲಬ್ಭ್ಮ್ಯಾಂಃನುಜ್ಹಾಂ ಸಮಾಯಾತಾ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಊಚುಸ್ತೇ ಶಂಕರಂ ಸರ್ವೇ ದತ್ತಾ ಹಿಮನತಾ ಶಿವಾ । 


ಕೃತಕಾರ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇಂಸಹಿ ವವ್ರಜುಸ್ತೇ ಯಥಾಗತಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಚೆಕ್ತುರ್ನಿವಾಹಸಾಮಗ್ರೀಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ । 

ವೃಷಾಸನೋ ಜಗಾಮಾಥ ನಂದೀಶಪ್ರಮುಖೈರ್ಗಣೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 
ಶಂಖದುಂದುಭಿನಾದೈಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರಮರೈಃ ಸಹ । 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾಗೇಂದ್ರಾಲಯಂ ಹೀಶಃ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಲಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ನಿವಾಹ್ಯೇಮಾಂ ವಿಧಾನೇನ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪುನಃ । 
ತತ್ರೈಕಾಂತರತಿರ್ದೇವೋ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಕಾಮವನಣನ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 








೫೩. ಪರ್ವತರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಅರ್ಥ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ತರಿಸಿ ಉಚಿತಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ಅವರು "ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ಉಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡು?' ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

೫೪, ಗಿರಿರಾಜನು "ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಆ ಶಿವನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು'' ಎಂದು ವಾಗ್ದಾನನನ್ನು ಮಾಡಲು ಮದುವೆಯ ಲಗ್ಗವನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೂಂಡು ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಪುನಃ 
ಮಹಾದೇವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೫೫. ಮತ್ತು ""ಜಿಮವಂತನು ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಲು ತಾವು ಬಂದಂತೆಯೇ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೫೬. ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮದುವೆಯ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಣಿಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಮಹೇಶ್ವರನು ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ 
ನಂದಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೫೭. ಶಂಖದುಂದುಭಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗು 
ತ್ತಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹಿಮವಂತರಾಜನ ಅರಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆತನಿಗೆ ಅಭ್ಯಂಜನಾದಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆದುವು. 

೫೮. ಬಳಿಕ ಆ ಶಂಕರನು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಮೆಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾದೇವನು ಮಡದಿಯೊಡನೆ 
ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ರತಿಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಪ೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾನತ್ತಸ್ತೈಃ ಸುರೈರಗ್ನಿಃ ಪ್ರೇಷಿತೋಂಗಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಂ 


ಅಗ್ಟೌ ತತ್ತ ಗತೇ ದೇವೋ ರತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ Il KF i 
ನಿಚಿಕ್ಲೇಪ ಮುಖೇ ವಹ್ನೇಃ ಸ್ವರೇಕೋ ನ್ರೀಡಿತೋ ಭೃಶಂ । 

ರೇತಸಾ ತೇನ ತಪ್ಪ್ತೋಗ್ಲಿರ್ಗಂಗಾತೋಯೇ ನಿಪ್ಪಿಸ್ತವಾನ್‌ ॥&೬೦॥ 
ಹರರೇತೋಂಗ್ನಿನೋದ್ಲೀರ್ಣಂ ಗಂಗಾಮಥ್ಯೇ ಪಪಾತ ಹ। 

ತಯಾ ತು ಸ್ವತಟೇ ನ್ಯಸ್ತಂ ದಗ್ಗಯಾ ರುದ್ರರೇತಸಾ 1 ೬೧॥ 
ಸಪ್ತರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಷಟ್ಟಿತ್ಸ್ಯಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಜಾಹ್ನನೀಂ ಯಯುಃ । 
ಶೀತಾರ್ತಾಸ್ತಾಃ ಕೃತಸ್ನಾನಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇಜಸ್ತಟೇ ಜೃಲತ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 
ಮತ್ವ್ಯಾಗ್ಲಿನಿಂತಿ ತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತ ಪಂತಿಸ್ಮ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ । 

ತಪಂತೀನಾಂ ಚ ನೈ ತಾಸಾಂ ತದ್ದೀಜಸಂಭನಂ ಮುನೇ 1 ೬೩ ॥ 


ಸಡಾನನಂ ಸಮಾರೂಢಂ ಶ್ರೋಣಿದ್ವಾರೇಣ ಸತ್ವರಂ । 
ಯದಾ ನ್ಯೋನ್ಯಮುತ್ಬತಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ನಾಂಗ್ಸಿಪುರೋಗಮಾತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


೫೯, ಆಗ ತಾರಕನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅತನ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಸುರತಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೬೦. ಅತ್ಯಂತ ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಆ ಅಗ್ನಿಯ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. ಆ ರೇತಸ್ಸಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪ್ತನಾದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಅದನ್ನು ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟನು. 

೬೧, ಇಂತು ಅಗ್ನಿಯು ಉಗುಳಿದ ವೀರ್ಯವು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ರುದ್ರವೀರ್ಯದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ದಗ್ಗಳಾದ ಗಂಗೆಯೂ ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ದಡಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟಳು. 

೬೨. ಒಂದು ದಿನ ಸಸ್ತರ್ಪಿಗಳ ಆರುಮಂದಿ ಪತಶ್ಚಿಯರು ಗಂಗಾಸ್ನಾನ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಳಿಯಿಂದ ಖತಿಗೊಂಡು ದಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೬೩. ಅದನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಅನರು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಧಿವರ್ಯನೆ! ಆ ನೀರ್ಯವು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸೇರಿತು. 

೬೪-೬೫. ಆರು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಅದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ನಿತಂಬ 
ದ್ವಾರದಿಂದ 'ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಿಂದ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಎದ್ದು ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಕಧ್ಯಾಯ। ೩೧೫ 


ಚಿಂತಾಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತದಾ ಸರ್ವಾ ಮುನಿಶ್ರಾಸಾತ್ತತೋ ಭಯಾತ್‌ । 


ತತಶ್ಚ ತಪಸೋ ವೀರ್ಯಾನ್ನಿಸ್ಕೃಷ್ಯ ಸ್ಟೋದರಾತ್ತತಃ ೪ ೬೫ ॥ 
ಷಡ್ಸ್ಫಿರೇಕತ್ಸಮಾಪದ್ಯ ಶ್ರೇತಪರ್ವತಮಸ್ತಕೇ | 

ಮಧ್ಯೇ ಶರಾಣಾಂ ವೈ ಕೃತ್ಯ ನಿಶ್ಸಿಪ್ತಂ ನೀರ್ಯಮುತ್ತಮಂ |! ೬೬ ॥ 
ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯಾಸೀದ್ದಿತೀಯಾಯಾಂ ಸಮಾಕೃತಃ । 
ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಚ ಸಾಕಾರಃ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷ್ಮಿತಃ 1 ೬೭ ॥ 
ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಾಂಗಃ ಷಣ್ಮುಖೋ ದ್ವಾದಶೇಕ್ಬಣಃ | 
ಅಲಂಕೃತಸ್ತು ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಷಷ್ಕ್ಯಾಂ ಚ ಸ ಸಮುತ್ತಿತಃ | ೬೮ ॥ 
ತೇಜಸಾ ಶ್ವೇತತಾಮ್ರೇಣ ತತಾಪ ಸ ಜಗತ್ತ್ರಯೆಂ 

ಜಾತಮಿತ್ಕಂ ಸಮಾಕಣ್ಯ ೯ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಮುಖಾಃ ಸುರಾಃ ! ೬೯ ॥ 
ಸಮಾಗತ್ಕಾ ಸ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾ ಜೂ ಿಹ್ಮಾ ಚಕ್ರೇ ಯಥಾ ವಿಧಿ । 

ತುಣ್ಣೆ €ನ ರೀತ ತ ಶಕ್ತಿರ್ದತ್ತಾ ಡೃ ಢಾ ಶುಭಾ ೩೭೦ 


ಪತಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಅಗಾಧವಾದ ಚಿಂತೆಗೊಳ 
ಗಾದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ತಮ್ಮ ತಸಸ್ಸಿನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಗಜ 
ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರು. 
೬೬, ಆ ಆರು ಗರ್ಭಗಳನ್ನೂ ಒಂದುಮಾಡಿ ಶ್ರೇತಪರ್ವತಡ ಶಿಖರ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲಿನ ಸ! ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಉತ್ತಮ ನೀರ್ಯವನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರು. 

೬೭. ಶುಕ್ಷಸಕ್ಸೃದ ಪಾಡ್ಯಮಿಯ ದಿನ ಈ ಕೆಲಸವು ನಡೆಯಿತು. 
ಬಿದಿಗೆಯ ದಿನ ಪಿಂಡರೂಪವಾದ ಆ ವೀರ್ಯವು ತದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೬೮. ಚೌತಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾವಯವಸಮೇತನಾಗಿ ಆರು ಮುಖಗಳೂ, 
ಹನ್ನೆರಡು ನೇತ್ರಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಮಗುವಾದನು. ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಸಿತನಾಗಿ ಸಸ್ಟ್ರಿಯ ದಿವಸ ಎದ್ದು ನಿಜಯ ಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೊರಟನು. 

೬೯, ಆ ಬಾಲನು ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು ಮಿಶ್ರವಾದ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂತು ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿನ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಕೇಳಿದರು. 

೭೦. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಬಂದು ಆ ವಟುವಿಗೆ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಉಪನಯ 
ನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾದೇವನು 
ದೃಢವೂ, ಜಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಅನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಸಿ೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಗೌರ್ಯಾ ಮಯೂರತಶ್ಹ ನಾಹನೇ ಸರಿಕಲ್ಪಿತಃ । 


ಛಾಗಕ್ಕೈವಾಂಗ್ಡಿನಾ ದತ್ತಃ ಕುಕ್ಕುಟಿಂ ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ ! ೭೧॥ 
ಶೂಲೇನ ಕೃತ್ತಿಕಾಭಿಶ್ಚ ವರ್ಧಿತಃ Hes ತ್ರಕಾಮ್ಯಯಾ | 

ತತಸ್ತು ಪ್ರಾ ತ ಸಂಸ್ಥಾ, ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರಭಿನಂದಿತಃ | ೭೨ ॥ 
ಶಕ್ತಿ ಹಸ ಅಭಿಷಿಕ್ತ ಸು ದೇವಸೇನಾಸಮಾನ್ಸ ತಃ । 

ನಿತ್ನಾಧಿಸೇನ ಸಾಹ್ಯೇನ ಪಾವಕಃ ಷಣ್ಮುಖೋಂಂಶತಃ | ೭೩॥ 
ಗಾಂಗೇಯಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಗುಹಃ ಸ್ಕಂದ ಉಮಾಸುತಃ । 
ದೇನಸೇನಾಪತಿಃ ಸ್ವಾನಾ ಸೇನಾನೀಶ್ಚ ಶಿಖದ್ವ್ಯಜಃ | ೭೪ ॥ 
ಕುಮಾರಃ ಶಕ್ತಿಧಾರೀ ಚ ತಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಷೋಡಶ । 

ಯಃ ಪಠೇನ್ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬಾಧಾ ತಸ್ಯ ನ ಜಾಯತೇ 1 ೭೫ ॥ 
ಏವಂ ಜಾತೋ ಮಹಾಸೇನೋ ದಾನವಾನಾಂ ಕ್ಲಯಂಕರಃ । 

ಕುಶಸ್ಥ ಲ್ಯಾಂ ಸಮಾನೀತಃ ಶಂಭುನಾ ಸ್ಥಾನಕಾರಣಾತ್‌ 1 ೭೬॥ 
ಅಭಿಸಿಕ, "ಸ ತೇನಾಃಸೌ ಭದ್ರಿತಃ ಸ ಜಜಾಃ ಪುರಾ । 

ತೇನ ಭದ್ರಜಟಿಂ ನಾನು ದೇನತೀರ್ಥಂ ಚ ಕಥ್ಯತೇ 1! ೭೭॥ 


೭೧. ಗೌರಿದೇನಿಯು ವಾಹನಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ನನಿಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಅಗ್ನಿಯು ಮೇಕೆಯನ್ನೂ ಸಮುದ್ರಾಧಿಸತಿಯಾದ ವರುಣನು ಕೋಳಿಯನ್ನೂ 
ಅತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 

೭೨, ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಶೂಲವನ್ನಿತ್ತು ಆತನನ್ನು 
ಹರಸಿದರು. ಇಂತು ಸಕಲ ಸಂಸ್ಕಾರಸಹಿತನಾದ ಆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಸ್ವಾಮಿಯ: 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತನಾದನು. 

೭೩-೭೫. ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸಿಕ್ಕನಾದ ಈತನಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಹಸ್ತ, 
ದೇವಸೇನಾಸರಿವೃತ, ಕುಬೇರಸಖ, ಪಾವಕಿ, ಷಣ್ಮುಖ, ಗಾಂಗೇಯ, 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯ, ಗುಹ, ಸೃಂದ, ಉಮಾಸುತ, ದೇವಸೇನಾಸತಿ, ಸ್ವಾಮಿ, 
ಸೇನಾನಿ, ಶಿಖಿಧ್ವಜ, ಕುಮಾರ, ಶಕ್ತಿಧಾರಿ ಎಂದು ಹದಿನಾರು ನಾಮ 
ಗಳಿರುವುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜನಿಸುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಭಾಧೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೬. ಇಂತು ರಾಕ್ಚಸಕುಲನಾಶಕನಾದ ಮಹಾಸೇನನು ಜನಿಸಿದನು. 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ `ಸಿನದಿಂದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಆತನನ್ನು ಕುಶಸ್ಥ ಳಿಗೆ 
A ಹೋದನು. 

೩೭. ಅಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸೈನ್ಯಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಡೆಯನ್ನು ತಾನೇ 
ಭದ್ರ ಮಾಡಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಭದ್ರಜಟವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ ಡುತ್ತ 
ದೇನತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಖಾ ತವಾಗಿರುವುದು. 


ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೩೧೭ 


ಕೃತಾಂಭಿಷೇಕಂ ಲಬ್ದಾಃಸ್ತ್ರಂ ಮಹಾಸೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ತಮುವಾಚ ಸಮಧುರಂ ಸರ್ವದೇವಸಮಾಗವಮೇ 1! ೭೮ ॥ 
ರಕ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಪುತ್ರ ಸಾಃ ಮರಸ್ಯ ಶತಕ್ರತೋಃ । 

ದೇವಾನಾಂ ಬಾಧಕಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಹಂತವ್ಯಾಃ ಸುರದ್ದಿಷಃ 1೭೯॥ 
ಇತ್ನಂ ಮಹೋತ್ಸನೇ ಜಾತೇ ದೃಪ್ತಪ್ರಮಥಸಾಗರೇ | 
ಮಾತರೋನ್ವಾಗತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಾತಾಲತಲಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೮೪೦ ॥ 
ತಾಸಾಮಾಹಾರಸಂಜ್ಞಾಭಿಶ್ಚಕ್ರೇ ನಾಮಾನಿ ಶಂಕರಃ । 

ಯಾನಿ ತಾನಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಮುನಿಪುಂಗನ ! ೮೧ ॥ 
ವಬಿಭೋಜನಕಾಮಾ ಯಾ ಜ್ಜೇಯಾಸ್ತಾ ವಜನಮಾತರಃ । 

ಭುಂಜತೇ ಚರ್ಪಟಾನ್ಯ್ಕಾಸ್ತು ತಾ ವೈ ಚರ್ಪಟಮಾತರಃ 1 ೮೨ ॥ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಶಂಭುನಾ ಚಾಃಥ ಸ್ರಾಸ್ತಾ ಯಾಃ ಸೌಲಭೋಜನೇ | 
ಷಣ್ಣವತಿಮಾತರಃ ಸತ್ಯಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಾಃ ಪೌಲಮಾತರಃ ॥ ೮೩॥ 


೭೮. ಇಂತು ಅಭಿಸಿಕ್ತನಾಗಿ ಸಕಾಲಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಮಹಾಸೇನನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಮಧುರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೯. ""ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ! ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ನೀನು 
ಸಂರಕ್ಸಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಕಲರಾಕ್ಬಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬೇಕು.'' 

೮೦. ಇಂತು ಮಹೋತ್ಸವನುಂಬಾಗಿ ಪ್ರಮಥಸೈನ್ಯಸಮೂಹವು ದರ್ಪ 
ದಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಿರಲು ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತೃಗಳು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೮೧. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅವರವರ ಆಹಾರಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಹಾದೇವನು ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿನು. ಮುನಿಪುಂಗವನೆ! ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರುಗಳಿಟ್ಟ ನೆಂಬುದನ್ನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೮೨. ಅತ್ತಿಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲೆಳಸುವವರಿಗೆ ನಟಮಾತೃಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರು... ಚರ್ಸಟಗಳೆಂಬ ಸಣ್ಣ ದೋಸೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದವರೇ ಚರ್ಸ್ನಟ 
ಮಾತೃಗಳಾದರು. 

೮೩. ಕ್ರೀಡಾಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಹೋಳಿಗೆ, 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಂದ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಮಾತೃಗಳೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪೌಲ 
ಮಾತೃಗಳೆನಿಸಿದರು. 


೩೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾಸಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗ್ರಹಭೂತನಿನಾಶನಂ | 


ಪ್ರಯತ್ನತಃ ಸದಾ ದೇವ್ಯೋ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಮಾನವೈರ್ಮುನೇ 1 ೮೪ ॥ 
ಲಬ್ಬ್ವಾ ಶಕ್ತಿಂ ಮಹಾಸೇನೋ ದೇವಸೇನೋ ಮಹಾನವ್ರತಃ । 

ಜಘಾನ ದಾನವೇಂದ್ರಂ ತಂ ತಾರಕಂ ತರಸಾ ತದಾ 1 ೮೫ ॥ 
ದತ್ತಾ ರಾಜ್ಯಂ ತಥೇಂದ್ರಾ ಯ ಸ್ಸೀತಂ ನಿಹತಕಂಟಕಂ । 

ಶುಶಸ್ಥ ಚ ಸೆಮಾಗನ್ನು ತತ್ರ ನಾಸಂ ಸಮಾಚರತ್‌ 1 ೮೬ ॥ 
ಏನಂ "ನಿಹತ್ಯ ದೈತ್ಯ (ಂದ್ರಂ ಸ ಗಾಂಗೇಯೋ ಮಹಾಬಲಃ । 

ಶಕ್ತಿಂ ಶಿಪ್ರಾ ಜಲೇ ಮುಕ್ತಾ, ಹಾತಾಲಂ ಚ ಬಿಭೇದ ಸಾ 1 ೮೭ ॥ 
ತತೋ ಜೋಗದ ನ್ಯಾಸ 'ಕಕ್ಕಜೇದೇನ ನಿರ್ಗತಾ | 

ವಂದಿತಾ ಸರ್ವದೇನೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ತಪೋಧನೈಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಮುದ್ರಾದಿಗತಾನಿ ಚ । 

ಶ್ತೀಭೇದೇತು ನೃಸ್ತಾನಿ ಶತಕೋಟಿ ಸಹಸ್ರಶಃ ।॥ ೮೯॥ 


Ww) 
ಭೂತಗಳ ಪೀಡೆಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು.. ಮಾನವರು ಈ ಈ ದೇನಿಯರನ್ನು 


ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಾರೂ ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೫. ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಲೆನ್ಶದಿಂದ ಪರಿವಾರಿತ 
ನಾಗಿ ಯುದ್ಧದೀಕ್ಸಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಆ ಮಹಾಸೇನನಾದರೊ, ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿಯೇ ರಾಕ ಸ ಸೇಂದ್ರ ನಾದ ತಾರಕನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೮೬. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವೂ, ಶತ್ರು ರಹಿತವೂ ಆದ ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕುಶಸ್ತ ಳಿಗೆ ೫01 ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡು 
ದ್ದನು. 

೮೭. ಇಂತು ಆ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ಸಣ್ಮುಖಸ್ತಾ ನಿಯು ತನ್ನ ರಕ್ತ್ವಾಯುಧವನ್ನು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿಸುಡಲು ಅದು ಪಾತಾಳವನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿತು. 

೮೮. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ! ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯುಧವು ಮಾಡಿದ ಬಿಲದಿಂದ 

ತಾಳಗಂಗೆಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ, ತಪೋನಿರತರಾದ 
ಮುನಿಗಳೂ ಅದನ್ನು ವಂದಿಸಿದರು. 

೮೯. ಸಮುದ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ನೂರು, ಸಾವಿರ, ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಗಳಾದ ಎಷ್ಟು, ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾದುವು. 


೮೪. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಇವರೆಲ್ಲರ ದರ್ಶನವೂ ಪುಣ್ಯಸ್ರ ಸಮು. ಇಗ 


ತ 


ಚತುಸ್ವ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೯ 


ಅತೋತಿಪುಣ್ಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಕೋಟತೀರ್ಥಮುದಾಪೃತಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಥಾಸಿತಸ್ತತ್ರ ಕೋಟತೀರ್ಥೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ !೯೦॥ 
ಹೋಟತಶೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಶಿನಂ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ನಿರ್ಮೋಕಾದಿನ ಪನ್ನಗಃ I FON 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರೋತಿ ಯಸ್ತತ್ರ ಪಿತೃಜಕ್ತೋ ನರೋ ಮುನೇ । 
ದಶಾನಾಮುಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಸ್ರಾಸ್ನೋತಿ ಸಕಲಂ ಫಲಂ ॥ ೯೨॥ 
ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ಕೋಟತೀರ್ಥೆೇ ಪ್ರದೀಯತೇ। 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಿತಂ ಜಾಯತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೯೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಗಾಂ ದದಾತಿ ಪಯಸ್ತಿಸೀಂ | 
ಸರ್ವಲೋಕಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ | ೯೪ ॥ 
ಯಾವಂತ್ಯಂಗೇಷು ರೋಮಾಣಿ ತತ್ರಸೂತಿ ಕುಲೇಷು ಚ । 
ತಾವದ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೯೫ ॥ 





೯೦. ಆದುದರಿಂದ ಕೋಟತೀರ್ಥವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಅದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಚತು 
ರ್ಮುಖನು ಕೋಟತೀರ್ಥೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವನು. 

೯೧. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕೋಟೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮಾನವನು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿದ ಹಾವಿನಂತೆ ಪಾತಕಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೯೨, ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ನಿತೃಭ 
ಶ್ರಾದ್ಧ್ವಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹತ್ತು 
ಸಮಗ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯೩. ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ, ಅದು ಕೋಟಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹವಿಲ್ಲ. 

೯೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಕಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೯೫. ಆ ಆಕಳಿನ ಕರುಗಳ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಗಳಿರುವುವೊ, 
ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತ 
ನಾಗುವನು. 


ನಾದ ನರನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 


ಕ್ರ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 


೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೌರ್ಣ್ಜಮಾಸ್ಕಾನುಮಾನಾಸ್ಕಾಂ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛಕ್ತಿಧರಂ ತುಯಃ। 
ನಾಪುತ್ರೋ ನಾಂಧನೋ ರೋಗೀ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಜಾಯತೇ ॥೯೬॥ 
ಜಲಪ್ರವೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋತ್ತಮಃ । 


ಸೋಂಕ್ಸಯಂ ಲಭತೇ ಲೋಕಂ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ I ೯೭ 
'ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಿತೃಭಕ್ತೋ ನರೋ ಮುನೇ । 
ಸೋಕ್ಟಯಂ ಲಭತೇ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ಪುರೈರಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ೯೮ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹಂಚನೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಚತುಸ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೯೬. ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅಮಾವಾಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಧರನದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಎಳುಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಸಂತಾನಹೀನನಾಗಲಿ, ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ, 
ರೋಗಿಯಾಗಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ ಯಾನ ಮನುಷ್ರೋತ್ತಮನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವನರೆಗೂ ಅಕ್ಷಯಲೋಕಗಳ 
ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನುಭನಿಸುವನು. 

೯೮. ಮುನಿಯೆ! ನಿತ್ಚಭಕ್ಕನಾದ ನರನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಶಾಶ್ವತ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದನ್ಲಿ ೪ ಶಕ್ತಿಭೇದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃಃ 
ಅಗಸ್ಯೇಶ್ಯರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 
ಸನತ್ಕು ವಾರ ಉವಾಚ: 


ಸ್ಪರ್ಣಕ್ಟುುರೇ ನರಃ ಸ್ಥಾ ತ್ವಾ ಡೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 


ದೃಷ್ಟಾ ಚಿನ 


ಕನಿಲಾಶತದಾನಸ್ಕ ಫಲಮಪಸ್ಯಧಿಕಂ ಭವೇತ್‌ !(೧॥ 
ವಾಪ್ಕಾಂ ನಿತಾಮಹಸ್ಯಾಂಪಿ 1 ಸ್ನಾಯಾದ್ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಹಂಸಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1೨॥ 
ತೈಲಾಂಭಿಧಾನಮಾತೂಣಾಂ ರಾತ್ರೌ ಯಚ್ಛತಿ ಯೋ ಬಲಿಂ । 
ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಸರ್ಭವೇತ್ಸ ದ್ಯೋ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 ೩/ 


ವಿಷು ವಾಷ್ಯಾಂ ನರಃ ಸ್ನ ತ್ಕಾ “ಚಿ ತ್ರೇ ವಾ ಫಾಲ್ಲುನೇಥವಾ | 


ಜಾಗರಂ ಯಸ್ತು ಗೆ ೫. ೫! ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಷಾಹೇಭ್ಯೋ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ I ೪ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಗಸ್ತೆ 1 ೃರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


2 ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸ್ವರ್ಣಕ್ಸುರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ನೂರು ಕಪಿಲೆಯಾಕಳುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದ ಉತ್ತಮ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨. ಬ್ರಹ್ಮನಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವ ನರನು 
ಹಂಸಸಕ್ಸಿಗಳನ್ನು ಹೂಡಿರುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

ಸ್ನ ತೈಲಮಾತೃ ಕೆಯರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮಾತೃ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಯಾವನು ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೈವೇದ್ಯ ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವಕೊ, ಅವನಿಗೆ 2 ಸೀಘ 
ವಾಗಿಯೇ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿ ಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಕೈಲಾಸವನ್ನೂ 
ಸೇರುವನು. 

೪, ಚೈತ್ರ ಮತ್ತು ಫಾಲ್ಗುನ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನರನು ವಿಷ್ಣುವಾನಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ; ಉಪವಾಸದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಸ ನಯವು ಹಿತವಾಗಿ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮಸ್ತಸಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವನು. 
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ತಿ೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಭಯೇಶೈರದೇನಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಯತಮಾನಸಃ । 


ಪೂಜಾಬಂಧನಮುಥೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ !೫॥ 
ಲೋಕೇ ತು ಜಾಯತೇ ದಾತಾ ಸಾರ್ವಭೌನೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 

ಯಸ ಸ್ಪೃಗಸ್ವೇಶ್ವ ರಂ ಗಚ್ಛೆ ೀದೇಕಜಿತ್ತೋ ನರೋ ಮುನೇ 1 ೬॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಟ $ಗಸ್ಕೈ (ಶ್ವ ರಂ ದೇವಂ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಅಗಸೋದಯಸೇಲಾಯಾಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾತಕ್ಕೆಃ | ೭ ॥ 
ಕೃತ್ವ್ವಾಂಗಸ್ತೃಂ ಚ ಸೌವರ್ಣಂ ರೌಪ್ಯಂ ವಾಥ ಸೃಶಕ್ತಿತಃ | 
ಪಂಚರತ್ನಸಮಾಯುಕ್ತಂ ನಸ್ರ್ರೇಣ ಚ ಸಮನ್ನ್ಹಿತಂ Hh 
ತತ್ಕಾಲೀನೈಃ ಫಲೈಃ ಪುಸ್ಟೈಃ ಪೂಜನೀಯೋ ವಿಧಾನತಃ | 

ಎಸ ತಸ್ಯ ವಕಾ ಶ್ಯಾಮ ಚಾತುರ್ವಣ್ಯೆ ಣೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ "Fn 
ಸಪ ಸ್ತಧಾನ್ಯಾನಿ ಮುಖ್ಯಾ ನಿ ತಾನಂತ್ಯೆ (ವ "ಲಾಸ ಚ । 

ಏಕಂ ಧಾನ್ಯಂ ಫಲಂ ಚೈಕನುಗ್ರೇ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಭವೇನ್ಮುನೇ 1 ೧೦॥ 
ಯಾವದ್ವೈ ಸಸ್ತನರ್ಷಾಣಿ ನೃತಮೇನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1 ೧೧॥ 


೫. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದಲೂ ಅಭಯೇಶ್ವರದೇವನಿಗೆ 
ನಡೆಯುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ತೆ ತ್ರಿರಲು ಮನುಜನು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೬, ವ್ನಾಸನೆ!.. ಯಾವನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಗಸೆ ಸ್ಕೇಶ್ವ ರನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಮಹಾದಾನಶೀಲನೂ, ನಾ "ಮುನೂ; 
ಮಹಾರಾಜನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

2 ಹಸ್ತಾನಕ್ಟತ್ರೋದಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವನು ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೮೯. ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಬೆಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಗಸ್ಯ್ಯಮುನಿಯ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಪಂಚರತ್ನಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನುಡಿಸಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 'ವಿಧ್ಯುಕ್ರ ವಿಧಾನದಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಭವ! ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರೂ 
ಮಾಡಬಹುದಾದ ಈ ವ್ರತದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೧೦. ಏಳು ಮುಖ್ಯಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ , ಏಳು ಮುಖ್ಯಫಲಗಳನ್ನೂ ಶೇಖರಿಸಿ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಒಂದು ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, ಒಂದು ಫಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. 

೧೧. ಇಂತು ಏಳುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸ 
ಬೇಕು. 


ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ಷ್ಲಿ೨ಿತ್ಗಿ 


( ಅರ್ಥ್ಯಮಂತ್ರಃ | 
ಕಾಶಸುಷ್ಟಪ್ರತೀಕಾಶ ವಹ್ನಿಮಾರುತ ಸಂಭವ। 
ಮಿತ್ರಾನರುಣಯೋಃ ಪುತ್ರ ಕುಂಭಯೋನೇ ನನೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೧೨॥ 
ದತ್ತೇಂರ್ಫೇೀ ಯತ್ಛಲಂ ವ್ಯಾಸ ತದ್ವೈ ಹ್ಯೇಕಮನಾಃ ಶೃಣು | 
ಪುತ್ರವಾನ್ಫನವಾಂತ್ಚೈವ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ I ೧೩ ॥ 
ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಸ್ಟ್ನ್ನೋತಿ ಸಂಪನ್ನೇ ಜಾಯತೇ ಕುಲೇ । 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವರೋ ಭವೇತ್‌॥ ೧೪ ॥ 
ಯಶ್ಚೆತಚ್ಛೃ ಣುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಸಠೇದ್ವಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಮುನಿಲೋಕೇ ಸ ಮೋದತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ "ಅಗಸ್ತೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨. ಅಘರ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. " ಕಾಶಪುಷ್ಟದಂತೆ 
ಬೆಳ್ಳ ಗಿರುವವನೂ, ಅಗ್ಲಿವಾಯುಗಳ ಪುತ್ರನೂ, ಮಿತ್ರಾವರುಣರ ಸುತನೂ, 
ಕುಂಭಜನ್ಮನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು.'' 

೧೩. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಪಡೆಯುವ ಫಲವನ್ನು ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. ಹಾಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವಿತ್ತಾತನು 
ಪುತ್ರವಂತನೂ, ಧನಾಢ್ಯನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿ್ಲ; 

೧೪. ಮೃತನಾಗಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು: ಪುನಃ ಮರ್ತ್ಯ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಲು ಸರ್ವೇಶ್ವರ್ಯಸಮಸ್ವಿತವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು; 
ಅಥವಾ ಮಹಾಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವನು. 

೧೫, ಈ ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ರದಿಂದ 
ಯಾವನು ಕೇಳುವನೊ, ಅಥವ ಓದುವನೊ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮುನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಪಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಆವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ "" ಅಗಸ್ತ್ಮೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಟ್ರ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ನರದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ;-- 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಕಿಮರ್ಥಂತು ಕಂ ವಾಶಿನಪದಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ಹೋಟೀಶ್ವರಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ಪಾವಕಂ ತತ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ HO 
ನರದೀಪಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ದ್ವಿತೀಯಾ ನಟಮಾತರಃ । 
ಅಭಯೇಶ್ವರಂ ಕಮುರ್ಥಂ ತು ಶಂಖೋದ್ಧಾರಣಮೇವ ಚ ॥೨॥ 
ಶೂಲೇಶ್ವರಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ಕ8ನೋಂಕಾರಸ್ತುಕಥ್ಯತೇ । 
ಧೂತಪಾಪಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತು ಕಮಂಗಾರೇಶ್ವರಂ ತಥಾ il ೩॥ 
ಪುರೀಚೋಜ್ಜ ಯಿನೀ ದಿವ್ಯಾ ಸಪ್ತಕಲ್ಪಾ ಕಥಂ ಸ್ಮೃತಾ। 
ಕಥಯಸ್ವ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯಾ ನಾಮಾನಿ ಯಾನಿ ಚ HY 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಯಥಾ ಖ್ಯಾತಾ ಪುರೀ ದಿವ್ಯಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ | 
ನಾಮತಃ ಕರ್ಮತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಸಪ್ತಕಲ್ಪಾಃನುವಾಸಿನೀ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನರದೀಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಶಿವಪದವೆಂದೂ, 
ಕೋಟೀಶ್ವರವೆಂದೂ ಏಕೆ ಹೆಸರಾಯಿತು? ಪಾವಕಕ್ಟೇತ್ರವೆಂದು ಅದನ್ನೇಕೆ 
ಕರೆಯುವರು? 

೨. ನರದೀಪವೆಂಬುದೇಕೆ? ವಟಮಾತೃಕ್ಲೇತ್ರವೆಂದೂ, ಅಭಯೇಶ್ವರ 
ವೆಂದೂ, ಶಂಖೋದ್ಧಾರಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದೂ ಏಕೆ ಕರೆಯುವರು? 

೩. ಶೂಲೇಶ್ವರ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ, ಧೂತಪಾಪೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಅಂಗಾರೇ 
ಶ್ವರರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲಸಿದರು? 

೪, ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ಉಜ್ವಯಿನೀನಗರಿಯು ಏಳುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಇರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮತ್ತಾವ 
ಹೆಸರುಗಳಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೫. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಯ್ಯಾ ಖ್ಯಾಸನೆ! ಕೇಳು. ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಕುಶಸ್ತಲಿಯು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ, ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿ ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ನಿಂತಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಸಟ್ರ್ವಂಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೩ ೨೫ 


ಪ್ರಾಕೃಲ್ಸೇ ಸ್ವರ್ಜಶೃಂಗಾಖ್ಯಾ ದ್ವಿತೀಯೇ ತು ಕುಶಸ್ಥಲೀ [ 


ತೃತೀಯೇಂನಂತಿಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚತುರ್ಥೇತೃಮರಾವತೀ HN 
ವಿಖ್ಯಾತಾ ಪಂಚಮೇ ಕಲ್ಪೇ ಪುರೀ ಚೂಡಾಮಣೀೇತಿ ಚ | 
ಷಸ್ಕೇ ಪದ್ಮಾನತೀ ಜ್ಞೇಯಾ ಸಸ್ತಮೇ ಚೋಜ್ಜ ಯಿನೀಪುರೀ ॥೭॥ 
ಪುನರಂತೇತು ಕಲ್ಪಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗಾದಿಕಾ ಸ್ಮೃತಾ TSN 
ಏತಾನಿ ಸಪ್ತನಾಮಾನಿ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ । 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಾತ್ಪಾಸಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ un 
ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಪುರಾ ರಾಜಾ ಬಭೂನ ಕಲಚಾಂಂಧಳಃ 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ನಾಮ್ನಾ ಕನಕದಾನವಃ 1 ೧೦॥ 


ಯುದ್ಧಾರ್ಥಂ ಸ ಮಹಾನೀರ್ಯಃ ಶಕ್ರಂ ಯುದ್ಧೇ ಸಮಾಹ್ವಯತ್‌ । 
ಕ್ರೋಧಾದಿಂದ್ರೇಣ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಯುಧ್ಯಮಾನೋ ನಿಪಾತಿತಃ ॥ ೧೧॥ 
ನಿಹತ್ಯ ದಾನನಂ ಶಕ್ರೋ ಭಯಾದಂಧಾಃ ಸುರಸ್ಕ ತು । 

ಜಗಾಮ ಶಂಕರಾಃನ್ವೇಷೀ ಕೈಲಾಸಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ i ೧೨ ॥ 


೬. ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಶ್ಚಂಗವೆಂದೂ, ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಕುಶಸ್ತಲಿಯೆಂದೂ, ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಅನಂತಿಯೆಂದೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯದರಲ್ಲಿ 
ಅಮರಾವತಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

೭. ಐದನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿ, ಆರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯೆಂದೂ, ಏಳನೆಯದರಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಯಿನಿ 
ಯೆಂದೂ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾಗುವುದು. 

೮. ಪುನಃಕಲ್ಪ್ಬಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗವೆಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

೯. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಯಾವನು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಈ ಏಳು ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವನೊ, ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾತಕಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಉಜ್ಜಯಿನೀನಗರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಅಂಧಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಚಸನು ರಾಜ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಕನಕದಾನವನೆಂಬುವನು 
ಮಗನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೧. ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಆ ಕನಕನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕರೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹೂಡೆದು 
ಕೆಡವಿದನು. 

೧೨-೧೩. ಆ ರಾಕ್ಚಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಆ ದಾನವನ 
ತಂದೆಯಾದ ಅಂಧಕಾಸುರನಿಗೆ ಭಯಗೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆತನ 


೩೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರಂ । 

ಭೀತೋ ವಿಜ್ಞಾ ಸಯಾಮಾಸ ಸ ಚಾಶ್ರ್ವಾಕುಲಲೋಚನಃ I ೧೩॥ 
ಅಭಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ದೇವ ದಾನವಾದಂಧಕಾಚ್ಚ ವೈ । 

ಶಕ್ರಸ್ಯೇತ್ಥಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶರಣಾಗತನತ್ಸಲಃ । 


ದದಾನಭಯಮೇವಾಸೌಮಾ ಭೈಸ್ತೃಮಂಧಕಾದ್ದಿ ವೈ I ೧೪ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ರೂಪಂ ಮಹಾದೇವೋ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಸುಭೈರವಂ | 
ಸರ್ಪ್ರೆರ್ಲಲದ್ಭಿರತ್ಯುಗ್ಗೆಸ್ತೀಕ್ಸ್ಞ ದಂಪ್ಟೈರ್ನಿಷೋಲ್ಬಣೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸಾತಾಲೋದರರೂಪೈಶ್ಟ ಭೈರವಾರಾನನಾದಿಭಿಃ । 
ಭುಜೈರನೇಕಸಾಹಸ್ಸೆರ್ಬಹುಶಸ್ತ್ರಧೃತೈಸ್ತಥಾ 1 ೧೬॥ 
ಸಿಂಹಚರ್ಮಪರೀಧಾನಂ ವ್ಯಾಘ್ರತ್ನಗುತ್ತರೀಯಕಂ | 
ಗಜಾಂಜಿನಕೃತಾಂಂಟೋಪಂ ಚೆಂದ್ರಾಗ್ಗಿರನಿಲೋಚನಂ ॥ ೧೭॥ 
ಮಹಾಮಹೀಧ_ತುಲ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಜಂಘಾಭ್ಯಾಂ ಭೂಹಿತಂ ಸದಾ | 
ಕ್ಸೋಭಯಂಶ್ಚಾಲಯನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಾತಾಲಸ್ಯ ತಲಾವಧಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ತರುವಾಯ ಅವನು ಅರ್ಧಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದುವಿಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೪, " ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ಅಂಧಕದಾನನನ ಉಪಟಳದಿಂದ ನನಗೆ ಅಭಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡು''. ಹೀಗೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶರಣಾಗತ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಮಹಾದೇವನು "ನೀನು ಅಂಧಕನಿಗೆ ಹೆದರಬೇಡ'' ಎಂದು 
ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತನು. 

೧೫-೧೮. ಅಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನು. 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ರೂಸವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಕಾಲಸರ್ಪಗಳು ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಚಾಚಿ, ವಿಷಪೂರಿತಗಳಾದ ತೀಕ್ಸದಂಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಒಂದೊಂದು ಸರ್ಪದ ದೇಹವೂ ಪಾತಾಳಲೋಕದ ಬಾಯಂತಿದ್ದು ಎಲ್ಲವುಗಳೂ 
ಭೀಕರವಾಗಿ ಧ್ವಸಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅನೇಕಸಾನಿರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗಳಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಆ ಪರಮಶಿವನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಸಿಂಹದ ಚರ್ಮ 
ವನ್ನುಟ್ಟು, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮದ ಉತ್ತರೀಯಕವನ್ನು ಹೊಡೆದಿದ್ದರು. ಗಜ 
ಚರ್ಮದ ಮೇಲುಹೊದಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯರೇ 
ಅತನ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಇಂತಿರುವ ಆ ಶಿವನು ಮಹಾಪರ್ವತ 
ಗಳಂತಿರುವ ಕೆಳಗಾಲುಗಳಿಂದೊಪ್ಪು ತ್ತ ಪಾತಾಳಲೋಕದವರೆಗೂ ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಕ್ಲೋಜೆಗೊಳಿಸುತ್ತ ಕಂಪನಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸಟ್ರ್ವಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೭ 


ಈದೃಗ್ರೂಸಂ ನಿಧಾಯೇಶೋ ದನುದೈತ್ಯಭಯಾವಹಂ । 


ಅವಾತರನ್ಮಹೀಂ ಭೀಮಃ ಪಾದೇನೈಕೇನ ಶಂಕರಃ ॥೧೯॥ 
ತತ್ರೈನಹಿ ಹ್ರದೋ ಜಾತಃ ಸರ್ವದೈನತವಂದಿತಃ । 

ಖ್ಯಾತಂ ಶಿನಸದಂ ತದ್ದಿ ಯತ್ಪ ಸ್‌ ೨ಂತನಾಸನ್ವಿಭುಃ 1 ೨೦ 1 
ನ ಚ ಪುರಾ "ಕೋಟಿ ಸಾದಾಂಗುಷ್ಟೆ ನ ದಾರಿತಾ । 
ಹೋಟಿತೀರ್ಥಮತಃ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರ ಣಾಶನಂ H ೨೧॥ 


ಅಗಸೆ ಸ್ಟ್ರೇನ ತಥಾ ಕೋಟಿಸಿ ೀರ್ಥಾನಾಮನಧಾರಿತಾ 
ಜತ: ಪೀದಂ ಶುಭಂ ಲೋಕೇ ಕೋಟತೀರ್ಥಂ ಸದಾ ಸ್ಮ )ತೆಂ॥ ೨೨ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ತ್ರಿದಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ನಾತಾ ನೈ ಹಿತಕಾಮ್ಯ ಹ | 


ಮಹಾಕಾಲಕೃತ ತಂ ರೂಪಂ ಮಹಾಕಾಲಸ, ತಃ ಸ್ಮ ತಃ 1 ೨೩ ॥ 
SS ದನುಜಃ ಪುತ್ರಂ ಶ್ರುತ್ಥಾ ಜೆ ಯುಧಿ | 
ಕ್ರೋಧಥೇನ ತಮಸಾನಿಷ್ಟೋ ರಣತೂರ್ಯಾಣ್ಯವಾದಯತ್‌ 1 ೨೪ ॥ 





೧೯. ಮಹಾದೇವನು ಇಂತಹರೂಪವನ್ನು ಸ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೈ ತ್ಯದಾನವರಿಗೆ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಒಂ ದುಕಾಲಿನಮೇಲೆಯ ಭೂಮಿಗೆ 
ಬಂದಿಳಿದನು. 

೨೦. ಯಾವ ಪ್ರದೇಶವು ಶಿವನ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟತೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಸರೋವರವೂಟಾಗಿ ಸರ್ವ ದೀವತಾನಂದ್ಯ ಮ ಶಿವಪದನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಸ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೨೧. ಆತನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕವು ಪಾಸಕೋಟಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೋಟತೀರ್ಥವು ಪ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವರ ಸಕಲ 
ಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು ತ್ತಿ. ಜಃ 

೨೨. ಅಲ್ಲದೆ ಅಗಸ್ಸಮುನಿಯೂ ಒಂದು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನಿಹಿತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೂ ಈ ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಟತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೨೩. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನು ಕೋರಿದವ 
ರಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದರು. ಶಿವನು ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲರೂಸವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದನಾದುದರಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮಹಾಕಾಲವೆಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೨೪. ಇತ್ತ, ಮಗನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತನಾದನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಂಧಕಾಸುರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಸನ್ನಾಹದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಗೈಸಿದನು. 


ತ್ಥಿ೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಸೈನ್ಕೋ ನಿರ್ಗತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯತ್ರ ತೇ ತ್ರಿದಶಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 


ಮಹತ್ಕಾ ಸೇನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ರಥವಾರಣಯುಕ್ತಯಾ 1 ೨೫ ॥ 
ತದೈನ ದಾನನಾನ್‌ ನೀಕ್ಸ್ಯ ನುಹಾಹನಕೃತೋದ್ಯಮಾನ್‌ । 
ವೇಪಂತಸ್ತೇ ಸುಸನ್ನದ್ದಾ 8 ಶಂಭುಂ (11 lH ೨೬॥ 
ಮಾ ಭೈರಿತಿ ನುಹಾಕಾಲೋ ದೇವಾನುಕ್ತ್ವಾ ತ್ರಿಲೋಚನಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶೂಲಮಾತಿಷ್ಕದ್ದ ಷ್ಟದಂಷ್ಟಾ ಸರಗ ರುಷಾ 1 ೨೭ ॥ 


ಕೋಪಯುಕ್ಕೆ 6 ನಿರೂಪಾಕ್ಸೈ ky ಜ್ವ್ಯಾ ಬೀ ಪೂರಿತಂ ನಭಃ । 
ಅಂಧಕೇನಾಥ ರುಷ್ಟೇನ ಕರಕೋಟಿಸ್ಸು ದುಃಸಹಾ । 


ಮುಕ್ತಾ ಜಗಾಮ ದೇವಾನಾಂ ನನಾಶ ಶಲಭಾಕೃತಿ ॥ ೨೮ ॥ 
ವಿಸ್ಫುಲಿಂಗಾಂರ್ಚಿಷಂ ನಹ್ನಿಂ ಮುಂಚಮಾನಃ ಪಿನಾಕಧೃಕ್‌ । 

ಶತಶಃ ಶಕಲೀ ಚಕ್ರೇ ತಂ ಚ ಬಾಣೈರತಾಡಯುತ್‌ 1 ೨೯॥ 
ಅಂಧಕೋನಪಿ ಹಿ ಯುದ್ಧಸ್ಥಃ ಶಿಥಿಲಃ ಶಿಥಿಲಾಯುಧಃ । 

ನಿರುದ್ಧಃ ಶಂಭುನಾ ಬಾಣೈರಲಿಭಿಃ ಪಂಕಜಂ ಯಥಾ 1 ೩೦ ॥ 


೨೫. ಮತ್ತು ರಥಗಳು ಆನೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಪರಿಕರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಟು ದೇವತೆಗಳು 
ನೆರೆದಿದ ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೨೬. ಮಹಾಯುದ ಕ್ರೈ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ದಾನವರನ್ನು ಕಂಡು 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡುಗುತ್ತ ಚಾ ಶ್ರ ರನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಕ್ಳರು. 

೨೭, ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೆದರಬೇಡಿರೆಂದು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಮಹಾ 
ಭಯಂಕರನಾದ ತ್ರಿನೇತ್ರನು ರೋಷದಿಂದ ತುಟಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ ತ್ರಿಶೂಲ 
ವನ್ನು ಕೈಗೆತೆಗೆದುಕೊಂಡೆದ್ದನು. 

೨೮. ವಿರೂಪಾಕ್ಸನ ಕೋಪವಜ್ಪಿಯ ಜ್ಞಾ ಲೆಗಳಿಂದ ಅಕಾಶನೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬಿತು. ಕುಪಿತನಾದ ಜಸು ಜಹಾ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೋಟ 

ಗಟ್ಟಳೆಯ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸತಂಗದ ಹುಳು 
ಗಳುತೆ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದನ ಮು. 

೨೯. ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಕಣಿ ನಿಂದ ಕಿಡಿ, ಜ್ವಾ ಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನುಗುಳುತ್ತ ಕಾನ ಣಿಯಾದ ಆ ಶಿವನೂ ಆ ಬ ಬಾಣವೃ ಸಿಯನ್ನು ನೂರಾರು 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನೂ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದನು. 

£0; ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾಸುರನು ಮೈಯೆಲ್ಲ ಜರ್ಶ್ಕುರಿತವಾಗಿ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡು ಶಿವನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಲ ಟ್ಟು 


[ae 


ದುಂಬಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸಟ್ರ್ವಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೯ 


ತಸ್ಯ ಸೆ ಸೈನ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ ವಿದ್ಧ ೦ ಚ ತದ್ಗ ಣೆ ರಾಧಿ ಯೋಧಿಭಿಃ । 


ಯೋಧನಕ್ಕಿ Eki, ದಿನ್ಶೈಃ ಸ್ಥಾ  ಉುಸಾಸ್ಲಿಧ್ಯ ಮಾಶ್ರಿತೈಃ H ೩೦ 
ತಕೋಂಂಧಕೇನ ಸೈನ್ಯಂ ಸ್ವಂ ಭಿನ್ನ ೦ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಥಾ ಸುರೈಃ । 

ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ಮಹೇಕೇನ ನಿದ್ದಂ ಹ ಬಾಣಕೋಟಭಿಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ನಿದಲೀಕೃತದೇಹೋಸೌ ಭಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನೈ ಗತಃ । 

ಚಕಾರ ತಾಮಸೀಂ ಮಾಯಾಂ ಮಾಯಾಶತವಿಶಾರದಃ 1 ೩೩॥/ 
ತಯಾಃಂತರ್ಹಿತದೇನೇಶೋ ಜಗಾಮ ದಿಶಮುತ್ತರಾಂ | 
ಶಂಭುರ್ಭೀತಿಭರಂ ಬಿಭ್ರದ್ಬಭ್ರಾನ ಭುನಿ ಭಿನ್ನಪೃತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಮಾರ್ಗೇ ಗತೋ ದೇವಸ್ತೇನ ದೈತ್ಯೋ ಜಗಾಮ ಹ। 

ವದನ್ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಕ್ಹಾಂಸೌ ಗತೋ ದುಷ್ಟಃ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೩೫ ॥ 
ಉವಾಚ ಚಾಂಂಧಕಃ ಶಬ್ದಂ ತಥೋವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥನುಥೋತ್ಪನ್ನಂ ವಾಗಂಧಕಮಭಿಶ್ರುತಂ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೧. ಅನನ ಸೈನ್ಯವೆಬ್ಲವೂ ಅವನಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಬಹು 
ವಾಗಿ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಸರಮೇಶ್ವರನ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ದೇವ 
ಸೈನ್ಯವು ರಾಕ ್ಪಸದಳವನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಜ್ತ 

೩೨. ಇಂತು ದ ತನ್ನ ಸ್ಫನ್ಯವು ಭಿನ್ನನಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಅಂಧಕಾಸುರನು ತಾನೂ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಬಾಣಕೋಟಗಳ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಿಂದು 
ದನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೩೩. ನೂರಾರು ಮಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾರದನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ 
ದೇಹವು ನುಗ್ಗುನುಚ್ಚಾಗಲು ಭಯಗೊಂಡು ಒಡಿಹೋಗಿ ಒಂದು ತಾಮಸ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. 

೩೪, ಅದರಿಂದಾವೃತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಮತ್ತು ಭಯಭಾರದಿಂದ ಎದೆಯೊಡೆದು ದಿಕ್ಕುಗಾಣದೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೫. ಶಿವನು ಹೋದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಕ್ಬ್ಚಸನೂ ಹೊರಟನು. 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ದುಷ್ಟನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆ ಶಿವನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಅಂಧಕನೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಗಂಧಕವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು 
ತೀರ್ಥವುದ್ಧ ವಿಸಿತು. 


೩೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ಟಾ ತ್ಕಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯೋ ವೈ ದದ್ಯಾತ್ಸಶರ್ಕರಂ ॥ ೩೭॥ 
ನನಮ್ಯಾ ೦ 'ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಸ್ಥೆ ಶುಕ್ಲಾ ಜು ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾನ್ನಿತಃ । 

ಅಕ್ಷ ಇ ತದ್ಭ ವೇದ್ದತ್ತಂ ದಾತಾ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರ ಜೀತ್‌ ॥ ೩೮॥ 
ನಿತ್ಕೂ ನುದ್ದಿ ಶ್‌ ಯತಿ ಂಚಿದ್ದಿ ೀಯತೇ ಭಕ್ಕಿತಃ 7ನೇ 

ತ | ಪ್ರಾಸ್ತಿಷ್ನಂತಿ ತೇ a. ,ವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲನಂ 1 ೩೯ 
ತಮಸಾ ಛಾದಿತಾ ದೇವಾಃ ಸಂಬಭೂನುಃ ಸಮಾಕುಲಾಃ | 
ಸಂಭ್ರಾಂತಮನಸಃ ಸರೇ ನ ಕಂಜಿದಹಿ ಮೇನಿರೇ i ೪ON 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ನರಾದಿತ್ಯಃ ಸ್ವತೇಜಸಾ । 

ಉತ್ತಸ್ಟೌ ನರರೂಪೇಣ ಕುರ್ವನ್ನಿತಿಮಿರಾ ದಿಶಃ 1 ೪೧॥ 
ನಷ್ಟೇ ತಮಸಿ ದೈತ್ಯೇಂಪಿ ಪ್ರಕಾಶೇ ಪ್ರಕಟೇ ಸತಿ | 

ದೇವಾ ಮುದನುವಾಪುಸ್ತೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನರಂ ನಿಲೋಚನೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸ್ತುವಂತೋ ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ತೈರ್ನರರೂಪಂ ದಿನಾಕರಂ | ೪೩ 


೩೭-೩೮. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ನನಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಟರೆಯನ್ನಾದರೂ ಯಾವನು ದಾನಮಾಡು 
ನನ್ನೊ, pe ದಾನವು ಅಕ್ಷಯ ವಾಗುವುದು. ದಾನಮಾಡಿದವನೂ ಶಿವಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩೯. ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಪಸದಾರ್ಥವನ್ನಾದರೂ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ದಿತೃದೇವತೆಗಳು ಮಹಾಪ್ರಳಯದವರೆಗೂ 
ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೪೦. ಅಂಧಕಾಸುರನ ಮಾಯೆಯ ತಮ ಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡರು ; ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದಾದರು. 

೪೧. ಎಲ್ಲೆ ವಾ ಸನ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನರಾದಿತ್ಯನು ನರರೂಸದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 4. ದಿವ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹತ್ತು, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೪.೨. ಅಂಧಕಾರವು ನಾಶವಾಗವು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆ ದ್ವೈತ್ಯನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಫವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದನು. ನರಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ನೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷಭರಿತರಾದರು. 

೪೩. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನರರೂಪಿಯಾದ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಬಹುವಿಧ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಟ್ಟ್ರಂಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ। ಕಿ೩೧ 


ಉತ್ತಸ್ಲೌ ನರರೂಪೇಣ ದೀಪ್ರೋ ಯಸ್ಮಾದ್ದಿವಾಕರಃ । 


ತೇನಾಃಸ್ಯ ನಾಮ ತೇ ಚಕ್ರುರ್ನರದೀಪ ಇತೀಶ್ಮರಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನರದೀಪಂ ದಿವಾಕರಂ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯ್ಕೋ ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇತ್‌ 1 ೪೫ ॥ 
ಷಸ್ಯನುರ್ಕದಿನೇ ನಿಪ್ರ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮುಹವಾಸಯೇತ್‌ । 
ದಿನಜ್ಪಿದ್ರೇಂಥ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಗ್ರಹಣೇ ವಿಷುವತ್ಯಥ 1 ೪೬ ॥ 
ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ತ್ಮಾ ಜಪನ್ನಿಯತಮಾನಸಃ। 

ನರದೀಪಂ ಸರಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸೊ_ತಶ್ರವಾದಿತ್ರಮಂಗಲೈಃ | ೪೭॥ 
ಗಂಬೈರ್ಧೂಸೈಸ್ತಥಾ ದೀಪೈರ್ನೈನೇದ್ಯೈಃ ಸೂಜಯೇತ್ತಥಾ | 

ಗೀತಂ ವಾದ್ಯಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಷ್ಟಾಂಗಮೇವ ಚ ॥ ೪೮ ॥ 
ಪ್ರಾತರ್ಮಧ್ಯಾಃ ಸರಾಹ್ನೇವಾ ಕೃತ್ವಾಂರ್ಕಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೈಸ್ತು ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತೈರಪಿ 1 ೪೯॥ 


೪೪, ಸೂರ್ಯನು ನರರೂಸದಿಂದ ತೇಜೋಮಯವಿಗ್ರಹನಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಬಂದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮೂರ್ತಿಗೆ ನರದೀಪವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು 
ಇಟ್ಟರು. 

೪೫. ನರದೀಪನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ: 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನನಾದರೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೪೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಭಾನುವಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಟಿ, ಸಪ್ತಮಿ, 
ಅವಮಾಹೆ, ಸಂಕ್ರಮಣ, ಗ್ರಹಣ, ಅಥವಾ ವಿಷುವತ್ಸುಣ್ಯಕಾಲಗಳು ಬರಲು 
ಅಂದು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೭. ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ 
ಜಪಮಾಡುತ್ತ ಸ್ತೋತ್ರ, ವಾದ್ಯ, ಮಂಗಳಗೀತಗಳೊಡನೆ ನರದೀಪನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೮. ಸುಗಂಧ, ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಗೀತ, 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಸ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೪೯, ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ, ಅಸರಾಹ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ನರಾರ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


ತಿ೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಪ್ರತೀಕಾಶೈರ್ನಿಮಾನೈಃ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕ್ಕೈಃ । 
ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾತ್ಯಾಶು ಯತ್ಸುರೈರಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೫೦॥ 
ಶಕ್ರಾತ್ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪುರಾ ಯಸ್ಮಾದ್ಭಾನುರತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 

ನರೇಣೈನ ಪ್ರಸಾದೇನ ನರದೀಪಸ್ತತೋ ಹ್ಯಯಂ ॥ ೫೧ ॥ 
ತದೈವನಾಃಸ್ಯ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಯಾತ್ರಾ ಶಕ್ರೇಣ ನಿರ್ಮಿತಾ | 
ಆಗಮಿಷ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಸಾರ್ಥ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೈಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ಜ್ಕೇಷ್ಠೇ ಸಿತೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ನರದೀಪೇ ತು ಸರ್ವದಾ 1 ೫೨॥ 
ತತ್ರಾಃಹಮಾಗತೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಲೋಕೇ ದೇವಸ್ಯ ನರ್ಷಣಾತ್‌ । 
ತತೋನಂತರಮಾಗತ್ಯ ದೇವಾ ಯೇ ಶ್ರಿದಶಾಲಯಾತ್‌ 1 ೫೩ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ರಥಾರೂಢಂ ನರದೀಪಂ ಸುದೀಪಿತಂ । 

ಕೃತ್ತಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಚ ಶೇ ಯಾಂತಿ ದೇನಯಾನೈರಿತಸ್ತತಃ I ೫೪ ॥ 
ಯಃ ಹಶ್ಯೇನ್ಮಾನವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನರದೀಸಂ ರಥಸ್ಸಿತಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೫೫॥ 


೫೦. ಅವನು ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳೂ, ಸಕಲ 
ಭೋಗಸಹಿತಗಳೂ ಆದ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೫೧. ಮಹೇಂದ್ರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದಾದುದರಿಂದ ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ನರದೀಪನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೫೨. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನು ಈ ದೇವತೆಯ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವನು. "" ಅರ್ಜುನ! ಪ್ರತಿವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲದ್ದಿತೀಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ನರದೀಪನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು. 

೫೩-೫೪. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯು ಬೀಳುವುದರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗರೋಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತೇಜೋಮಯನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ನರದೀಪನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಹೊರಟು ಹೋಗುವರು. 

೫೫, ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾದ ಯಾವ ನರನು ರಥಾರೂಡನಾದ ನರಾದಿತ್ಯನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಆವನು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂಜೆಗೊಳ್ಳುವನು.'' 


ಸಟ್ರ್ರಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯ। ತಿತಿಿತಿ 


ರಥಯಾತ್ರಾಮಥೋ ವಕ್ಸ್ಯೇ ನರದೀಪಸ್ಯ ಯಾ ಮುನೇ | 

ತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೈನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಮೇ ಸಿತೇ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ರಥಸ್ಟೋ ಹಿ ದಿವಾಕರಃ । 

ಕುಶಸ್ಕಲ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೈಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೈರ್ಬಾಹುಕ್ಸೇಷೈಃ ಪ್ರಣೀಯತೇ ॥೫೭॥ 
ಉತ್ತರಾಂ ದಿಶಮಾಯಾಂತಂ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ದಿವಸ್ಪತಿಂ । 


ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಲಭತೇ ಸೋಂಖಿಲಂ ಫಲಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ನಿವೃತ್ಯ ಕೇಶನಾರ್ಕಾದ್ಯೋ ರಥಂ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 
ಶುಂಡೀರಸ್ವಾಮಿನೋ ಯಾತ್ರಾ ಕೃತಾ ತೇನ ನ ಸಂಶಯಃ !(೫೯॥ 
ರಥಮಾಕರ್ಷತೇ ಯಸ್ತು ರಜ್ಜ್ಯಾಕರ್ಣೇಣ ವೈ ಮುನೇ । 
ಕುಲಮುದ್ಧರತೇ ಸೋಕಿ ಪೂರ್ವಾನ್ಸಿತೃಪಿತಾಮಹಾನ್‌ 1೬೦ ॥ 
ದಕ್ಬಿಣಾಭಿಮುಖಂ ಯಾಂತಂ ನರದೀಪಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 

ಯೇ ಸಂಯತಾಃ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ತೇಯಾಂತಿಚ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸಂ ॥1೬೧॥ 


೫೬. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಇನ್ನುನರದೀಸನಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ರಥಯಾತ್ರೆಯ 
ಕ್ರಮನನ್ನೂ, ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು 
ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೫೭. ಕುಶಸ್ತಲಿಯಲ್ಲಿ ನರಾದಿತ್ಯನು ಜ್ರೇಷ್ಠಶುದ್ಧ ಬಿದಿಗೆಯ ದಿನ ರಥ 
ವನ್ನು ಆರೋಹಿಸುವನು. ಆ ರಥವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರು ತನ್ಮು ಕೈಗ 
ಳಿಂದಲೇ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. 

೫೮. ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಯಾತ್ರೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾವನು 
ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಮಗ್ರಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೫೯. ಯಾವನು ಕೇಶವಾರ್ಕನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತ ನರಾದಿತ್ಯನ 
ರಥವನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಹಾ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೬೦. ಯಾವನು ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ರಥವನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನು ಪಿತೃ ನಿತಾಮಹರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ತನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಸಕಲರನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸುವನು. 

೬೧. ಎಲ್ಪೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ನರದೀಸನು ದಕ್ಸೆಣಾಭಿಮುಖನಾಗಿ 
ಬಂದಿರುಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾರು ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ಮದಿಂದ ನೋಡುನರೊ, ಅವರು 
ಸ್ವರ್ಗರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


ತ್ಲಿಷಿ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂತ್ರೇಣ ನೇಸ್ಟಯೇಶ್‌ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ರಥಂ ದೇನನುಥಾಪಿ ವಾ। 


ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ಕೃತಪುಣ್ಯಶ್ಲ ಜಾಯತೇ 1೬೨ I 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ತು ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಭಕ್ತಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ | 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತಾ ತೈಸ್ತು ಸಪ್ತದ್ದೀಷಾ ವಸುಂಧರಾ | ೬೩ ॥ 
ಪಾ Malo ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮೌನೀ ಯಾತಿ ದಿನಾಕರಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಸೂರ್ವದ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃ ತ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತನು | ೬೪ ॥ 
ಸ್ರನಿರ್‌ ದಕ ಕ್ಸಿಣೇನೈನ ರಥಚಕ್ರಂ ಪ ಸ ಪೂಜಯೇತ್‌ 

ತೇನ ದ್ವಾರೇಣ ನಿಷ್ಕ್ರನ್ಯು ಸ್ರಚೆಪತ್ಯ ವ್ರಜೇತ್ರತಃ | ೬೫ ॥ 
ಪಶ್ಚಿಮಂದ್ವಾ ರಮಾಳ ತ್ಯ ರಥೆಸ ೦ ಸಯ | 

ಚಾನುರಂ ಚ ನಿತಾನಂ ಚ ಫಂಟಾದೀನಿ ನಿನೇದಯೇೋತ್‌ | ಓಹ ॥ 
ಪೂರ್ವದ್ವಾರೇ ತು ಗೌರ್ದೇಯಾ ತಥಾಶ್ರಶ್ರೈದ ದಕ್ಷಿಣೇ | 

ಪಶ್ಲಿಮೇ ಚ ಗಜಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಉತ್ತರೇ ರಥ ಧನ ಚ 1 ೬೭॥ 


೬.೨. ಹಸಿಯ ನೂಲಿನಿಂದ ಕ್ಪೇ ತ್ರವನ್ನೊ, ರಥವನ್ನೊ, ದೇವನನ್ನೊ 
ಸುತ್ತುಗೊಳಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತಾ ಭೀಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ವಂತನೆನಿಸುವನು. 

೬೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಮಾನನರು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಸಸ್ತದ್ವೀಪಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಮಸ್ತಭೂನುಂಡಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರದಸ್ಸಿಣೆ ಹಾ 06 

೬೪, ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಮೌನದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಪೂರ್ವದ್ವಾರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ. ನಿಂದು ಹೊರಗಿನಿಂದಲೇ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರವನ್ನು ಪಟ: 

೬೫. ಬಳಿಕ ದಕ್ಕೆ ದ್ವಾರದಿಂದ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯರಥದ 
ಚಕ್ರಕ್ಸೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಡಿ ಆದ್ರಾರದಿಂದಲೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೬೬, ಪಶ್ಚಿಮದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಥಾರೂಢನಾಗಿರುವ 
ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆತನಿಗೆ ಚಾಮರಗಳು, ಧ್ವಜಪತಾಕಗಳು, 
ಘಂಟಿ, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೬೭, ಪೂರ್ವದ್ರಾರದಲ್ಲಿ ಆಕಳನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನೂ, ಉತ್ತರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


ಸಟ್ಟ್ರಂಶೋ5ಧ್ಮಾಯಃ ೩ಿ೩ಿಷ 


ಕುರ್ಯಾದೇವಂ ತು ಯೋ ಯಾತ್ರಾಂ ನರದೀಪಸ್ಯ ಮಾನನಃ । 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಕೃತಪುಣ್ಯಶ್ಚ ಜಾಯತೇ 1೬೮ ॥ 
ಗೋಸೂರ್ಯಕಶಿನಶಕ್ರಾಣಾಂ ಸ್ವರ್ಲೋಕಂ ಲಭತೇ ಶುಭಂ | 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ನುಹಾಮೇರೋಃ ಕೃತಾ ತೇನ ಭವೇನ್ಮುನೇ 1೬೯॥ 
ದದ್ಯಾದ್ಗನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಯೋ ವ್ಯತೀಪಾತಶತೇ ನರಃ । 

ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರೇಣ ಯದ್ಯಾಯಾತ್ತತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ ! ೭೦॥ 
ನರದೀಪೇ ರಥಾರೂಢೇ ನಪನಂ ಕಾರಯೇತ್ತು ಯಃ । 

ಶ್ರಿಯಾನ ನಿಚ್ಯುತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೭೧॥ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪುರತೋ ವಾಪ್ಯ್ಕಾಂ ಮಾಸಂ ನಿತ್ಯಂ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಯಸ್ಲಾಮಾಲೋಕತೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ದುಃಸ್ಕಸ್ನುಂ ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ 1 ೭೨ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋಂನುದಿನಂ ನ್ಯಾಸ ನರದೀಪಂ ಪ್ರಪಶ್ಯತಿ। 

ಉತ್ತಮಂ ಸ್ಥಾನಮಾಸಾದ್ಯ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮಸ್ಸಿತಃ ॥ ೭೩॥ 


೬೮. ಇಂತು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನರದೀಪಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಆತನು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಾಗುವನು. 

೬೯. ಗೋಲೋಕ, ಸೂರ್ಯಲೋಕ, ಶಿನಲೋಕ, ಇಂದ ದ್ರಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಸ ರ್ಗಲೋಕನನ್ನೂ ಆ ತನು ಸಡೆಯುವನು. `ಮುನಿವರ್ಯನೆ | 
ಅವನು ಮಹಾ ಮೇರುಸ ರ್ವತವನ್ನೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದವನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 

೭೦. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯತೀಪಾತ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಆಕಳುಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನು ಒಂದು ನೂರು ಸಲ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಆಶ್ತ ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭೧. ನರದೀಸನು ರಥಾರೂಢನಾಗಲು ಯಾನನು ಶ್ಲೇತವನಸನವನ 
ಮಾಡಿಸಿಕೂಳ್ಳು ವನೊ, ಅವನ ಐಶ್ರ ರ್ಯವೆಂದಿಗೂ ಡು ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಚ ಸೂರ್ಯೊ( ಕವಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಜ್ಯ ನಾಗುವನು. 

೭೨. ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ : ಜ್ನೀಸ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿತ್ತನೂ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವಿರುವುದು. ಆಗ ಆದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ 
ದುಸ್ಪಸ್ಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

ಪತ; ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನರದೀಸನದರ್ಶನನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವನೊ, ಅನನು ಉನ್ನತಸದವಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ತಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. 


ಬ್ಲ 
ನ 


೩೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಕ್ರೀಡ್ಕ ಬಂಧುಭಿಃ ಸಾರ್ಥಂ ಮೃತಃ ಸೂರ್ಯಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 


ಪ್ರನಷ್ಟೇ ತಿನಿರೇ ನಿಪ್ರ ಜಾತೇ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಪ್ರಭೇ ॥ ೭೪ ೫ 
ಹತೇಂಧಕೇ'ಮುಹೇಶೇನ ಶೂಲೇನ ತ್ರಿಶಿಖೇನ ನೈ । 

ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಪ್ರಮು ಖಾಸ್ತದಾ 1 ೭೫ ॥ 
ಶಂಖಂ ದಧ್ಮೌ ತದಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸುರಾಣಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥಮಥೋತ್ಪನ್ನಂ ಶಂಖೋದ್ಧಾರಣಸಂಜ್ಞಕಂ 1೭೩೬ ॥ 
ತತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಲಿಂಗಂ ಚೈವ ಚತುರ್ಮುಖಂ 1 ೭೭॥ 
ಅನಾದ್ಯಂ ಚೈನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಲಿಂಗಸ್ಕೈವ ಸನಾಾಪತಃ । 

ದೇವಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಶೂಲೇನಾಃಧಿಷ್ಠಿತಃ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೭೮ ॥ 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ತಥಾಂಷ್ಟಮ್ಯಾಂಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ತೇ ಕ್ಕೀಣಾಃ ಶೇಷಪಾಪೌಘಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ೭೯ I 
ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಬಲಿಂ ಯಸ್ತು ಯಥಾನತ್ಪಂಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | 
ಭೂತಪ್ರೇತಸನಿಶಾಚಾದ್ಯೈರ್ನಾಂಸೌ ಕೇನಾಪಿ ಬಾಧ್ಯತೇ ! ೮೦ ॥ 





೭೪-೭೫. ಆತನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಸುಖಸಡು 
ತ್ರಿದ್ದು ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಇಂತು ನರಾದಿತ್ಯನಿಂದ ಅಂಧಕಾರವು ನಷ್ಟವಾಗಲು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸುಪ್ರಭಾತ 
ವಾದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮೂರು ಮುಳ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಶೂಲಾ 
ಯುದದಿಂದ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮನುಹೇಂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 

೭೬-೭೭. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ ತನ್ನ 
ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವನಿಗೈ ದನು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಖೋದ್ಧಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ತೀರ್ಥವೊಂದು ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೂ ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲಿಂಗವೂ ಸಹ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೭೮. ವಿಪ್ರೇಂದ್ರನೆ! ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಲಿಂಗದ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ, ಮಹಾದೇವನ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು 
ಅಧಿಸ್ಮಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ನೆಲಸಿರುವನು. 

೭೯, ಯಾರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಅಷ್ಟಮಿ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶೀತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ದೇವನನ್ನು ನೋಡುವರೊ, ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೮೦, ಯಾವನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಯೋಗಿನಿಯರಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು 
ನಿವೇದಿಸುವನೊ, ಅನನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭೂತ, ಪ್ರೇತ್ಯ, ಪಿಶಾಚಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹೀಡಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಟ್ರ್ರಂಶೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೩೩೭ 


ದ್ವಾದಶೀಂ ಸಮುಪೋಷ್ಯೈನ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಯಃ ಪಶ್ಯೇಚ್ಛಂಖಿನಂ ದೇವಂ ಸೋಂಚ್ಯುತಂ ಸ್ಥಾನಮಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌॥೮೧॥ 
ಯಃ ಸ್ಫೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಪ್ರಕಟಪ್ರಕಾಶೋ 
ಯಃ ಸರ್ವಭೂತೋ ನಚ ಸರ್ವಭೂತಃ । 
ವಿಶ್ವಂ ಯತಶ್ರೈನ ಹಿ ವಿಶ್ವಹೇತು 
ರ್ನನೋಸ್ತು ತಸ್ಮೈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಯ ॥ ೮೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ನರದೀಪ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ಸಟ್ಟ್ರಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೮೧. ಯಾವನು ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಸುಸ್ನಾತ 
ನಾಗಿ ದೇವದೇವನೂ ಶಂಖಚಕ್ರಾಂಕಿತನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡು 
ವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ಥಾನವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೮೨. ಸ್ಥೂಲಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಗಳಾದ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೈತನ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ, ಸರ್ವವೂ ತಾನೇ ಆಗಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದ ಅಪ್ರಮೇಯನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದವನೂ ಆದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ನರದೀಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಗ''ವೆಂಬ 
ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಧೀವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಭಿನ್ನೇಂಂಧಕೇ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಧ್ವನೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ನಿರ್ಗತಃ । 


ತತ್ರೋಂಕಾರಃ ಸಮುತ್ತನ್ನೋ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ !೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಧಿನಿಯಮೇನ ಚೆ । 
ದೃಸ್ಟೋಂಕಾರಂ ಮಹಾದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ೨ 


ಹತ್ಪಾಂಂಧಕೇ ತ್ರಿಶೂಲಶ್ಚ ಭೋಗನತ್ಯಾ ಜಲೇಯಯೌ!। 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶೂಲಂ ಸುತೇಜಸ್ಕಂ ಹಾಟಕೋ ನಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ । 


ಸಪ್ರಚ್ಛ ಕೇನ ಕಾರ್ಯೇಣ ಭವಾನಿಹ ಸಮಾಗತಃ 1 ೩॥ 
ಕಥಯಾಮಾಸ ಶೂಲೋಂಸೌ ಶಂಕರೇಣಾಂಹವಿತಾರಿತಃ । 
ಅಂಧಕಸ್ಯ ನಧಾರ್ಥಾಯ ಪಾಪವೃತ್ತೇಃ ಸುದುರ್ಮತೇಃ 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

ಗ್ಗ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ನಿಗ್ರಮಿಸಿ 
ರುದ್ರನ ತ್ರಿಶೂಲವು ಧ್ವಥಿಗೈ ಯುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವ 
ದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿಂತನು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಸಮಾಹಿತಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೩. ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ತ್ರಿಶೂಲವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ತು 
ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಭೋಗವತೀನಗರಿಯವರೆಗೂ ಹೋಯಿತು. ಅಗಾಧನಾದ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಂದ ಮಹಾತೇಜೋಯುಕ್ಕವಾದ ಆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಕಂಡು 


ಹಾಟಿಕೇಶ್ತರನು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. "ನೀನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು. 
೪. ತ್ರಿಶೂಲವು ಇಂತೆಂದಿತು: " ಪಾಪಾಚಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ದುರ್ಬು 


ದ್ಧಿಯೂ ಆದೆ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಶಂಕರನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬೀಸಿದನು. 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಮಾಯ। ೩೩೯ 


ಭಿತ್ವಾ ತಮಹನಾಯಾತೋ ಭೋಗವತ್ಕಾ ಜಲೇ ಶುಭೇ | 


ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ಶಂಕರಃ !೫॥ 
ಶೂಲೋಕ್ತಂ ಪಚನಂ ಶ್ರುತ್ಕಾ ಪರಮೇಶದಿದೃಕ್ಸಯಾ । 

ಹಾಟಕಃ ಶೂಲಮಾರ್ಗೇಣ ನಿರ್ಜಗಾಮು ಜನೇನ ಸಃ | ೬ ॥|' 
ಬಹುನಕ್ರಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸುಪ್ರಭಂ ಸುಮುನೋರಮಂ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರಿದಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೂಲೇಶಂ ಹಾಟಕೇಶ್ವರಂ 1೭॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ಹೃಷ್ಟರೋಮಾಣೋ ಯಥಾ ಪ್ರೋತುಲ್ಲಪಂಕಜಂ | 
ತುಷ್ಬುವು್ರರ್ನಿವಿಧೈಃ ಸ್ತೋದೈೈರ್ಬಹ್ಮನಿಷ್ಲುಪುರೋಗಮಾಃ !ಳ॥ 
ಹಾಟಕೇಶ್ವರನಾಮಾಂಂಸೀತ್ಪಾತಾಲೇಯೋ ನ್ಯನಸ್ಥಿತಃ | 

ನಿರ್ಗತಃ ಶೂಲಮಾರ್ಗೇಣ ಶೇನ ಶೂಲೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ HF 


ಧೂತಸಾಪಂ ಚ ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಚೋತ್ತರೇ | 
ತತ್ರ ಪಾಪಃ ಸ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ಧೂತಃ ಶೂಲೇನ ವೀರ್ಯವಾನ*। ೧೦॥ 


೫. ನಾನು ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ವೇಗದಿಂದಲೇ 
ಜಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಭೋಗವತಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಈಗ ಪ್ರನಃ ಶಂಕರನಿರುವಕ್ಲಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗುವೆನು.'" 

೬. ತ್ರಿಶೂಲವಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹಾಟಕನು ತ್ರಿಶೂಲವು ಮೂಡಿಬಂದ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದಲೇ ವೇಗವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೭. ಅನೇಕ ಮುಖಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ, ಮನೋ 
ಹರನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯೂ ಆದ ಹಾಟಕೇಶ್ರರನನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಕಂಡರು. 

೮. ಅರಳಿದ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವ ಆ ದೇವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪುಳಕಾಂಕಿತ ಶರೀರರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರೆನ್ಲರೂ ವಿವಿಧ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೯. ಹಾಟಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ನೆಲಸಿದ್ದನೊ, ಆ ಮಹಾದೇವನೇ ತ್ರಿಶೂಲದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ಶೂಲೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 

೧೦. ದೇವದೇವನಿಗೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿರುವ ಧೂತಪಾಸನೆಂಬ ತೀರ್ಥದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಹಿಯೂ, ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ದೈತ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನು ತ್ರಿಶೂಲದ. 
ಏಟನಿಂದ ಭ್ರ ಮೆಗೊಂಡು ಬಿದ್ದನು. 


೩೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ತೀರ್ಥಮಿದಂ ವ್ಯಾಸ ಧೂತಸಾಪಂ ನಿಗದ್ಯತೇ 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಾ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಶನೌ ತಥಾ । 


ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಮೇಕಾಂ ಶಿವಭಕ್ಕೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೧ ॥ 
ಧೂತಪಾಪಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇದ್ದೇನದೇನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಸ ಸಪ್ರಜನ್ಮಕೃತ್ಸೈರಪಿ i ೧೨ ॥ 
ಶಕುಲಾನಾಂ ತತ ವದ್ಯ ಶಿನಲೋಕಂ ಚ ಗಚ್ಛ ತಿ | 

ಕೃತಾಂಭಿಷೇಕಂ ಯಃ ಪಶ್ಶೇತ್ಸೌಸೇ ಮಾಸಿ ಸ ಮೆ ನರಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಶೂಲೇಶ ಸರಪ್ರಭಾನೆ ನೇಣ ಮುಚ್ಚು ತೇಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ | 

ವಿಮಾನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರೆ (ಣ ಮೃ 2ನ ಯಾತಿ ಸರಂ ಪದಂ Il ೧೪ ॥ 

ಇತಿ EE ಹಿ: ಯಾವದ್ಧೊ €ಗನತೀಂ ಗತಃ | 
ತಾನತ್ಸ ಮುತ್ತಿ ತಾ ಘೋರಾ ಅಸುರಾ ರುಧಿಕೋದ್ಭವಾಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಖಡ್ಗ ಹಸ್ತಾ ನುಹಾವೀರ್ಯಾ ಅನೇಕಶತಸಂಖ್ಯ ಯಾ । 
ಚತುರ್ಡಿಕ್ಸು ಸ್ಥಿತೈೆಫ್ಫೋನರೈ ರ್ಹನ್ಯಮಾನೋ 'ಮಹೇಕ್ಸ ರಃ । 
ಸಿಂಹನಾದಂ ಮು ನೋಚಾಥ ನೀಡಿತಸ್ತೈರ್ಕುರಾತ್ಮೆಭಿಃ I O೬ ॥ 





೧೧-೧೪. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಧೂತ 
ಪಾಸ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಶನಿವಾರದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮಿ, ಚತುರ್ದಶಿ, 
ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳು ಬರಲು ಶಿವಭಕ್ತನಾದವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಧೂತ 
ಪಾಪೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಅವನು ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ 
ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ಕುಲದವರನ್ನು ದ್ದರಿಸಿ ತಾನೂ 
ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಪ್ರ ಪ್ರಷ್ಯಮಾಸ ಸದಲ್ಲಿ ಧೂತಪಾಪೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಅಭಿಷೇಕ ಸೇನೆಯನ್ನು ಯಾವ ನರನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಶೂಲೇಶ್ವರನ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು; ಮೃತನಾಗಲು 
ಸಾವಿರಾರು ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿ ಸರಮಪದವನ್ನೂ ಸೇರುವನು. 

೧೫. ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ತ್ರಿಶೂಲವು 
ಭೋಗವತಿಗೆ ಹೋಗಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಕ್ಚಸನ ರಕ್ತಬಿಂದುಗಳಿಂದ 
ಭಯಂಕರರಾದ ರಾಕ್ಸಸರು ಉದ್ದ ವಿಸಿದರು. 

೧೬, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಖಡ್ಗ ಗಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವ 
ಆದ ಆ ನೂರಾರು ರಾಸ ಸರ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ ತ್ರುವರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟು 
ದುರಾತ್ಮರಾದ ಅವರ 181005 ಸೀಡಿತನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಜಾ ಬ. 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಸಪ್ತತ್ರಿ೦ಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೧ 


ಸಿಂಹನಾದೇನ ತೇ ಪಾಪಾ ಮೂರ್ಥಿತಾಃ ಪತಿತಾ ಭುನಿ । 

ಪುನಃ ಸಮುತ್ತಿ ತಾ ಜಗ್ಮುರ್ಜ್ದೇನದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 ೧೭ 
ವಿತ್ರಸ್ತಾಶ್ಚ ತತೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಅಸಾಧ್ಯಾಂಸ್ತಾಂಸ್ಕಥಾ ಮತ್ತಾ ಮಂತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಿತೈಷಿಣಃ । 

ತತೋ ದೇವಾ ವಿಚಾರ್ಯಾಥ ಸ್ತ್ರೀಂ ಸೃಜಾಮ ಇತಿ ಸ್ವಯಂ ॥೧೮॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ಟ್ಟೋತ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಂಸಾಸನಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರಾಂ ಚತುರ್ಹಸ್ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀಂ ರೂಪಧಾರಿಣೀಂ ॥೧೯॥ 
ಕುಮಾರಶ್ರೈವ ಕೌಮಾರೀಂ ಮಯೂರನರವಾಹನಾಂ | 


ರಕ್ತ ಮಾಲ್ಕಾಂಬರಧರಾಂ ಶಕ್ತಿಕುಕ್ಕುಟಿಧಾರಿಣೀಂ i ೨೦॥ 
ಪುನಃ ಕುಮಾರಃ ಕೌಮಾರೀಂ ಪಕ್ಸೀಂದ್ರವರವಾಹನಾಂ | 

ಕೃಷ್ಣಾಂ ಕರಾಲದಶನಾಂ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ಯ ವಾಹನೀಂ 1 ೨೧॥ 
ದೈತ್ಯದೇಹಪ್ರಮಹನೀಂ ದಂಡಮುದ್ಧರಧಾರಿಣೀಂ | 

ಲಲಾಟಲೋಚನಾಂ ನೀಲಾಂ ಕಪಾಲಕರಭೂಸಷಿತಾಂ I ೨೨ ॥ 


೧೭. ಆ ಧ್ವನಿಗೆ ಆ ಪಾನಿಗಳ್ಲಿರೂ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. 
ಪುನಃ ಮೇಲಕ್ಕೆದು ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮೇಲೆರಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲು ಕೂಡಿ ಬಂದರು. 

೧೮. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಆ ರಾಕ್ಬಸ 
ರನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ "ನಾವು ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡೋಣ'' ಎಂದು ಥಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. 

೧೯. ಅಂತೆಯೇ ಚತುರ್ಮುಖನು ಹಂಸವಾಹನೆಯೂ, ಮಂಗಳಕರೆಯೂ, 
ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ದಿವ್ಯರೂಪಾನ್ಸಿತಳೂ 
ಆದ ಬ ಹ್ಮಾಣಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 

೨೦. ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ಮಯೂರನಾಹನೆಯೂ, ಕೆಂಪು ಹೂವು 
ಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧ ಕುಕ್ಕುಟಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವಳೂ ಆದ ಕೌಮಾರಿಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೨೧-೨೩. ಪುನಃ ಆ ಕುಮಾರಸ್ಪಾಮಿಯೇ ಗರುಡವಾಹನೆಯೂ, ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣದವಳೂ, ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ,ವಳೂ, ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ಸಹಾಯಕಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಮರ್ದಿಸುವವಳೂ, ದಂಡ 
ಮತ್ತು ಮುದ್ದರಗಳನ್ನು ಧರಸಿರುವವಳೂ, ಹೆಣೆಗಣ್ಣಿನನಳೂ, ನೀಲಳೂ, 


ತಿ೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂಹಾಃಜಿನಧರಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಸರ್ವಭೂಷಣಭೂಸಷಿತಾಂ | 
ಕತ್ರ್ರೀಹಸ್ತಾಂ ಖಡ್ಗಹಸ್ತಾಂ ಖೇಟಖಟ್ಟಾಂಗಧಾರಿಣೇೀಂ । 


ಚರ್ಮಾಸ್ಥಿ ಕೇಶನಪುಷಂ 'ಚಾಮುಂಡಾಮಸ )ಜತ್ರಭುಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ವಟಿಸ್ಯ ನಿಕಟೀ ಪೂರ್ವಂ ನಿರ್ಮಿತಾ ಲೋಕಮಾತರಃ । 
ತತೋ ಲೋಕೇ ಸುನಿಖ್ಯಾತಾಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ವಟಿಮಾತರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿಭ್ಭೂತ್ತ್ಮಾ ಮಾತ್ಫೂಃ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋ ನರಃ । 
ಸ ಮುಕ್ತಃ $ ಸರ್ನಷಾಸೇಭ್ಯೊ ೯ ಮಾತ, ರೋತೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಿಂಹನಾಡೊಲಸಿ ದೇನೇನ ಕ ತೋ ಯತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ । 


ತತ್ರ ನಿಂಹೇಶ್ವರೋ ದೇವಃ ಸರ್ವದುಷೃತೆನಾಶನಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ದರ್ಶನಾತ್ತ ಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ಸಿಂಹವತ್ಸ ಬಲೀ ಭವೇತ್‌ ll ೨೭ ॥ 
ಸಿಂಹನಾದೇ ಕ್ಕ ತೇ ಯತ್ರ ಹ ಕಂಬಿಕಿತಂ ವಪುಃ 1 

ತತ್ರ ಕಂಟೇಶ್ವ ನ ದೇವೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವದಃ ಸದಾ 1 ೨೮೫ 


ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವಳೂ, ಸಿಂಹದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಡೆದಿರು 
ವಳೂ, ಸರ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕ್ಕ ತಳೂ, ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿ, ಕತ್ತಿ, ಖೇಟ, 
ಖಟ್ಟಾ ೦ಗಗಳೆಂಬ ಆಯುಧಗಳುಳ್ಳ ನಳೂ, ಚರ್ಮ, ಮೂಳೆ, ಕೂದಲುಗಳಿಂದ 
ಷ್ಟ ದೇಹವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಚಾಮುಂಡಿಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೨೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಟವೃಕ್ಪದ ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಲೋಕಮಾತೆಯ 
ರೆಲ್ಲರ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಯು ನಡೆಯಿತು. ೫1 "ಅನ್ಲಿನ ಕ್ರತೃಕ್ಚ ರಾಗಿರುವ ಇವರು 
ವಟಮಾತೆಯರೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 

೨೫. ಅವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಯಾವ ನರನು 
ಈ ವಟಮಾತೆಯರನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮಾತೃ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಲಸಿರುವನು. 

ರ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಯೇ ಆಕ ಚ ಪ್ರತಿ ತಿಷ್ಕಿತನಾ ಗಿರುನನು. ಇವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 


೨೭, ಆ ಉಟ 1 ನದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿಂಹದಂತೆ ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯಾಗುವನು. 

೨೮, ವರಮೇಶ್ವರನು ಸಿಂಹನಾ ದನವನ್ನು ಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರ 
ಗಳು ತ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಕಂಟೇಶ್ವ ರನುದ್ಭವಿಸಿದನು. ಅವನು ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಾಭೀಷ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೩ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಂಟೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ । 
ಗ್ರಹಭೂತಪಿಶಾಚೇಜ್ಯೋ ನ ಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ತತಸ್ತಾ ಮಾತರಃ ಸರ್ವಾ ಆದಿಷ್ಟಾಸ್ತು ಹರೇಣ ವೈ । 


ಅಂಧಾಸುರಸ್ಯ ರೌದ್ರ ಸ್ಯ ಪಿಬಧ್ಯಂ ರುಧಿರಂ ದ್ರು ತೆಂ I ೩೦॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನ ತರೇ ವ್ಯಾ ೯ "ಸ್ರ ಜ್ವಲಜ್ಜ ಲನೋಷನುಃ 

ಅಭಯಂ ಶಕ್ರ ಮಾಭೈಸ್ತ ೦ ಯತೊ ತ್ರೀವಾಚೇತಿ ಶಂಕರಃ 1 ೩೧॥ 
ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಸಪ ಫಾತಮಭಯೇಕ್ವ ರಮುತ್ತಮಂ | 

ಘನ ದೇನಗಂಧವೈ ಪ ಸಿದ್ಧ ವಿದಾ ೈಥಢಕೋರಗೈೆಃ Il ೩೨ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಯಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ । 
ಅರ್ಡಯೇದ್ಟೇನದೇನೇಶಮಶ್ಚ ಮೇಧ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೩೩ ॥ 
ಭೂತಪ್ರೇತಸಿಶಾಚೇಭ್ಯೋ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 

ಸಿಂಹಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಶಿನಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ | ೩೪॥ 
ಅಂಧಕಸ್ಯ ತು ಯಾ ಮಾಯಾ ರಕ್ತಾಸುರಸಮುದ್ಧನಾ । 
ಮಾತೃಭಿರ್ಯುಧ್ಯಮಾನಾಭಿಃ ಕ್ರಯಮಾಶು ಜಗಾಮ ಸಾ H ೩೫ ॥ 





೨೯. ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕಂಟೇಶ್ವರಲಿಂಗದ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಗ್ರಹ, ಭೂತ, ಪಿಶಾಚಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಎಂದಿಗೂ 
ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೦. ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನು ಮಾತೆಯರನ್ನು ಕುರಿತು "ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕ್ರೂರಿಯಾದ ಆಅಂಧಕಾಸುರನ ವಿಪುಲವಾದ ರಕ್ತಸ್ರನಾಹನನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ'' 
ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

೩೧-೩೨. ನ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿ 
ಜರ ಶಂಕರನು, ಐ" ಇಂದ್ರನೆ ನೆ! ನೀನು ಭಯ ಗೊಳ್ಳ ಬೇಡೆ ಎಂದು 

ಭಯವಚನವನ್ನ್ಸಿತ್ತ, ಸ್ಥಳದ ಬ ಶ್ರರನೆಂಬ ಉತ ಮನಾದ ಲಿಂಗ 
ಫೊಂಡುತೃನಿಸಿತು HN ಗಂಧರ್ವರು. ಸಿದ್ದರು. ನಿದ್ಯಾಧರರು, 
ನಾಗರು ಮುಂತಾದವರಿಗೆಬ್ಲ ಅದು ಸರಮನಂದ್ಯನಾಗಿರುವುದು. 

೩೩-೩೪. ಉಸವಾಸನನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಆ ದೇನದೇವೇಶ್ರರನನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದವಸಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಬೂತ. ಪ್ರೇ ತ ನಿಶಾಚಗಳೇ 
1 0 0005 ಅವನಿಗೆ ಭಯವೊದಗುವುದಿಲ. ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ 
ರುವ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವನು ಶಿವಃ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೩೫-೩೬. ರಕ್ತಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಅಸುರರನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಂಧಕಾ 
ಸುರನ ಮಾಯೆಯು ಯುದ್ಧಸ ನ್ನದ್ಧರಾದ ಸ ಸಸ್ನವ ಸಾತ ಗಳಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 


ನ್ರವ 


ತಿ೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವ್ಯಃ ಪಿಬಂತ್ಕೋ ರಕ್ತೌ ಘಂ ದೈತೇಯತನುತಶ್ವ್ಯುತಂ। 


ಷಟ್ಟಿಸ್ತಿಂ ಪರಮಾಂ ಜಗ್ಗುರ್ನ ತು ತೃಸ್ತಾ ಲಲಾಟಜಾ ॥ 4೬ ॥8 
ಹತಮಾಯಃ ಶಿಸ್ಟೃಕಸ್ತು ಭಿನ್ನಶೂಲತನುಚ್ಛ ದಃ । 

ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖಂ ಶೂಲಮಂಧಕೋಂಃಂಕರ್ಷಯದ್ಪಲೀ 1 ೩೭॥ 
ಸನ್ನಿರುದ್ದೋ ಮಹಾದೇಹೋ ವಾರಿಶೋ ಗಣಪೇನ ಸಃ | 
ಮಹಾನಿನಾಯಕಃ ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕೇಂ ಭನನ್ಮುನೇ ॥ ೩೪ ॥ 


ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ನ ನಿಫ್ನೈಃ ಪೀಡ್ಯತೇ ನರಃ । 

ಮಾಸೇ ಮಾಸೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಯೋ ಗಣೇಶಂ ಪೂಜಯೇದ್ದ್ದಿಜ॥ ೩೯॥ 
ನ ತಸ ನಿಫ್ನುಂ ಜಾಯೇತ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ| 
ಸ್ನೇದಬಿಂದುರಥೋ ತಸ್ಯ ಲಲಾಖಾದಪತದ್ಳುನಿ I ೪೦ i 
ತಸ್ಮಾದಂಗಾರಕೋ ಜಾತೋ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂನುಲೇಪನಃ । 


ಆನಂತ್ಯೇ ವಿಷಯೇ ಜಾತೋ ಲೋಹಿತಾಂಗೋ ಧರಾಸುತಃ ॥೪೧॥ 


ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಆ ರಾಕ್ಚಸನ ದೇಹದಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತಧಾರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಆರು ಜನರು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡರು. ಏಳನೆಯ 
ಲಲಾಟಜನೈಯಾದ ಮಾಹೇಶ್ವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಅಂಧಕಾಸುರನು ಏಕಾಂಗಿಯಾದನು. ಅವನ ಮಾಯೆಯೂ ನಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು. ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಅವನ ಕವಚವೆಲ್ಲವೂ ಭಿನ್ನವಾಯಿತು. ಆದರೂ 
ಬಲಿಸ್ಕನಾದ ಅವನು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಓಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮೈಯೊಳಗಿನಿಂದ 
ಶೂಲವನ್ನು ಕೀಳಲನುವಾದನು. 

೩೮. ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾಕಾಯನನ್ನು 
ಗಣಸತಿಯು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಮುನಿಯೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ನಿಫ್ಸೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿನಾಯಕನೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೯. ಆ ದೇವನ ದರ್ಶನದ ಫಲವಾಗಿ ನರನು ವಿಫ್ನಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಫುವುದಿಲ್ಲ. 
ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಚತುರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೦. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಪರದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ವಿಘ್ನ 
ಗಳುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಧಕಾಸುರನ ಸಂಹಾರವಾದಾಬಳಿಕ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಹಣೆಯಿಂದ ಒಂದು ಬೆವರಿನ ಹನಿಯು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 

೪೧. ಅದರಿಂದ ಕೆಂಪು ಹೂವುಗಳ ಹಾರನನ್ನೂ, ಚಂದನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ರುವ ಕುಜನು ಜನಿಸಿದನು. ಇಂತು ಅವನು ರಕ್ತಾಂಗನೂ, ಭೂಮಿಪುತ್ರನೂ 
ಆಗಿ ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದನು. 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೫ 


ಅಂಗಾರಕಸ್ತು ರಕ್ತಾಕ್ಸೋ ಮಹಾದೇವಸುತಸ್ತಥಾ! 


ನಾಮಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಗ್ರಹಮಥ್ಯೇಂ ಧಿರೋಪಿತಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥನುಥೋತ್ಸನ್ನಮಂಗಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಗಣಗಂಧರ್ನ್ವಸೇವಿತಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಶುಚಿಸ್ತತ್ರ ಚ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ನರೋಹ್ಯಂಗಾರವಾಸರೇ । 
ದೃಸ್ಟ್ಯಾಂಂಗಾರೇಶ್ವರಂ ಸೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥೪೪॥ 
ಚತುರ್ಥ್ಯ್ಯಾಂ ಮಂಗಲದಿನೇ ನಕ್ತೇ ಚಾಂರ್ಫ್ಯಂ ನಿವೇದಯೇತ್‌ । 


ಯಾನತ್ಪೂರ್ಣಾಶ್ಚತಸ್ರಃ ಸ್ಕುಸ್ತಾನತ್ಕಾರ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೪೫ ॥ 
ಪಂಚ ವೈ ಕರಕಾಃ ಕಾರ್ಯಾಸ್ತಾಮ್ರಸಾತ್ರೇಣ ಸಂಯುತಾಃ। 
ಗುಡಪೀಠಮಯಾಃ ಕಾರ್ಯಾ ರಕ್ತ ನಸ್ರ್ರಸಮನ್ನಿತಾಃ I ೪೬॥ 
ರಕ್ತಚಂದನಸಂಯುಕ್ತಾ ರಕ್ತಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾಃ । 
ತಿಲತಂಡುಲಸಂಪೂರ್ಣಮೇಕಂ ತತ್ರೈವ ಕಾರಯೇತ್‌ 1 ೪೭ ॥ 


೪೨. ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಅಂಗಾರಕನನ್ನು ಮಹಾದೇವನ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಅವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ನವಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೪೩. ಅವನ ಜನ್ಮಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರೇಶ್ವರವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವುಂಬಾ 
ಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಣಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಸೂಜಿತನಾದ ಉತ್ತಮ 
ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 

ಅಲ. ಯಾವ ನರನು ಮಂಗಳವಾರದದಿನ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಅಂಗಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೪೫. ಮಂಗಳವಾರ ಚೌತಿಯು ಬರಲು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರಕನಿಗೆ 
ಅರ್ಥ್ಯಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂತಹ ನಾಲ್ಕು ಮಂಗಳವಾರಗಳಾದರೂ 
ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೬. ತಾಮ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಐದು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕಳಶಗಳಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಹರಡಿರುವ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚ್ಛಾದಿಸಬೇಕು. 

೪೭, ಕೆಂಪು ಗಂಧದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ಕೆಂಪು ಹೂವುಗಳಿಂದಲೇ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದು ಕಳಶವನ್ನು ಎಳ್ಳಿ ನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 
ಆಕ್ಸಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರಬೇಕು. 


೩೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಲಡ್ಡುಕೈಶ್ರೈನ ತೃತೀಯಂ ಪಯಸಾ ತಥಾ। 
ಉತ್ತರೀಭಿಶ್ಚತುರ್ಥಂ ಚ ಪಂಚಮಂ ಮೂಲಕೈಸ್ತಥಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯೇನಂ ನಿಧಾನೇನ ಮಂತ್ರೇಣಾರ್ಥ್ಯಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | 
ಕುಜಾಯ ಲೋಹಿತಾಂಗಾಯ ಗ್ರಹಮಧ್ಯಸ್ಥಿ ತಾಯ ಚೆ | 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾನುರೂಪಾಯ ಸುರೂಷಾಯ ನಮೋನಮಃ ॥ ೪೯॥ 
ಶಿವಲಾಲಾಟಿಸಂಭೂತ ಧರಣೀಗರ್ಭಸಂಭವ । 
ರೂಪಾರ್ಥಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಂಸ್ಕಿ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ 
ಜ್ವಲಿತಾಂಗಾರವರ್ಣಾಭ ಸ್ನಿಗ್ಗನಿದ್ರುಮುಭಾಸುರ | 

ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಸ್ಮಿ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ಧರಾತ್ಮಜ ॥ ೫೧॥ 
ಆನಂತ್ಯಮಂಡಲೇ ಜಾತೋ ಧರಣ್ಯಾಂ ಚ ಶಿನೇನ ನೈ! 


ಪುತ್ರಂ ದೇಹಿ ಧನಂ ದೇಹಿ ಯಶೋ ದೇಹಿ ನನೋಂಸ್ತುತೇ.. ॥ ೫೨ ॥ 
ಏವಂ ಸಂಪೂಜಿತೋ ಭೌಮಶ್ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾಂಸ್ತಥಾ ಪುತ್ರಾನ್ರಾಸ್ಯ ನೈ ಕ್ಸಿತಿಮುಂಡಲೇ ॥೫೩॥ 


೪೮, ಎರಡನೆಯದನ್ನು ಲಡ್ಡು ಕಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂರನೆಯದನ್ನು ಹಾಲಿ 
ನಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯದನ್ನು ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಐದನೆಯ ಕಳಶವನ್ನು ಕಂದ 
ಮೂಲಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರಬೇಕು. 

೪೯, ಆ ಬಳಿಕ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಭೂಮಿಪುತ್ರನೂ, ಕೆಂಪಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಗ್ರಹಗಳ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನೂ, ಸುಂದರರೂಸನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೦. ಶಿವನ ಹಣೆಯಿಂದಲೂ, ಭೂದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೌಂದರ್ಯಕಾಮನಾದ ನಾನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಈ ಅರ್ಫ್ಯೆ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೫೧. ಕಾದ ಕೆಂಡದ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ದಟ್ಟವಾದ ಹವಳದ ಬಳ್ಳಿ 
ಯಂತಿರುವವನೂ, ಭೂಮಿಕುಮಾರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತಾನಕಾಮನಾದ 
ನಾನು ಶರಣು ಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಈ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೫೨. ನೀನು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭೂದೇವಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಅವಂತೀ 
ಫ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ನನಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನನನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ, ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಕೊಡು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆನು. 

೫೩-೫೪. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಸತ್ತಮನೆ! ಇಂತು ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಅಂಗಾರಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು 


ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋ9ಧ್ಮಾಯಃ॥ ೩೪೭ 
ಮೃತಃ ಸ್ಪರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ! ೫೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಥಿೀ 
ವ್ರತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾವು ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಅನುಭವಿಸುವನಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಮೃತನಾಗಲು ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗವಾಸದಲ್ಲಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 46 ಅಂಗಾರಕಚತುರ್ಥೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂನತ್ತ್ನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥಾಷ್ಟೃತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಯುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ನಾಸ್ತಿ ಶೇಷಂ ಯದಾ ರಕ್ತಂ ಪೀಯಮಾನಂ ಚ ರಕ್ಸಸಃ 


ಚಾನುಂಡಾಯಾಸ್ತತೋ ರಕ್ತಮಭೂದಾಸ್ಯಂ ಚ ಭಾಸುರಂ NeW 
ಕೃಷ್ಣಂ ಕ್ರತಾಂತಕಲ್ಪಾಂತಂ ಕರಾಲದಶನಾಂಧರಂ | 

ಪ್ರಜ್ಮಲತ ೈಂಧಕೇ ಶಾಂತಂ ಜ್ವ ಲತ್ವೆ ೀಸರಲೋಚನಂ 1 ೨॥ 
ಭೋಕನ ಪತಕನಿಕೋಗಷ್ಟ 2 ೀತೆಫೇತ್ಯಾ ರವಿಸ್ವರಂ । 
ತಾರ್ಕಪಕ್ಸಕೃತಾಪೀಡಂ ತಕ್ಷ ದಂಸ್ಟ್ರೂ ೦ಕುರೋಜ್ಜ ಲಂ "೩ 
ತಸ್ಸಿನ್ನು ಖೇ ಕಪಾಲಾಗ್ರಂ ನಯ ೫ ಜು 

ಅಪಿಬದ್ರುಧಿರಂ ಜಡ ಚಂಡದೋರ್ದಂಡಮುಂಡಿತಾ ।1೪॥ 
ತಯಾ ಸಿಬಂತ್ಯಾ ದೈ ತ್ರೇಂದ್ರಃ ಶರೀರೇ ಕೃಶತಾಂ ಗತಃ । 

ಹಯಂ ನಿನ್ಕೇಘ ಸಂಕ್ಸಿ 3 ಕ್ಸುತ್ರಕ್ಟು ಭಿತವೀಕ್ಷು ಣ8 !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನ 

ಎ ಸನತ್ಪು ಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆ ಚಾಮುಂಡಿಯು ಆಂಧಕ 

ರಾಕ್ಸಸನ ರಕ್ತ ವಸ್ಸು ಕುಡಿದು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಆಕೆಯ ಮುಖವು ರಕ್ತ 
| ತೋಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೨. ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಕಸ್ಸಗೂ,, ಕಲ್ಪಾವಸಾನದ ಯಮನ 
ಮುಖವನ್ನು ಸಹ ಎ: ಕರಾಳವಾದ ದಂತಪಜಾ ಮತ್ತು ತುಟ 
ಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಪ್ರಶಾಂತವಾದರೂ ಅಂಧಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕೆಯಂತೆ 
ಜ್ವ ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವುದೂ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಳದಿಯ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, 
ಭೀಕರವಾದ ಘರ್ಫರನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ, ರಕ ಕೃಷಾನದ ಫೇತ್ವಾರದ 
ವಿಕೃ ತಸ _ರವುಳ್ಳ ದುದೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಪೋಲಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುವುದೂ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ANS 
ದಂ 1೫೬ ಚ ತು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

' ಪ್ರಚಂಡಬಾಹುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಚಾಮುಂಡಿಯು 
ಸಸ ASN ಆ ರಾಕ್ಬಸನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ಪ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದ ರಕ್ತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿದಳು. 

೫. ಆಕೆಯು ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು ಶೋಷಿಸಲು ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರನು ಕ್ಷ ಸ ಶನಾಗ 
ತೊಡಗಿದನು. ಶರೀರವು ಕ್ಷಯಿಸಲು ದೃಷ್ಠಿ ಶಕ್ತಿ ಸ ಕ್ಸ 'ಭಗೊಂಡು 
ವುಂದವಾಯಿತು. 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೯ 


ಇತ್ನಂ ನಿರ್ನೀರ್ಯದೇಹೋಂಸೌ ಬಭೂವಾಂಂಧಕದಾನವಃ । 
ಸರ್ವಾಂ ಸಂಹೃತ್ಯ ಮಾಯಾಂ ಯೋ ಬಲಂ ಕ್ಷೀಣಮುಥಾಕರೋತ್‌॥ ೬ ॥ 
ತೀನ್ರಂ ಭಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಾಣತ್ರಾಣಪರಾಯಣಃ । 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾಂನ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ಲೋಕೇ ದೈತ್ಯಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರಂ dW 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಕಃ | 

ಸಾಶ್ರಿಕಂ ಭಾವಮಾಪನ್ನಸ್ಕ್ಯಕಾ ತ್ತ್ವ ಚೈವ ರಜಸ್ತಿಮಃ RON 
ಚ ಕನ ಕಾರಣಂ ದೇವಂ ನಿಬುಧಾಧಿಪತಿಂ ಪ್ರಭುಂ ! 
ಶಶ್ಚದ್ಭುದ್ದ್ಯಾನ್ಸಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಲೇನಾಂಂತರಾತ್ಮನಾ | ೯॥ 
ಶ್ಲಾಫ್ಯಂ ಶಿವಂ ಚ ತುಷ್ಟಾವ ದೇವಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಧಶೇಖರಂ 1 ೧೦ ॥ 


ಅಂಧಕ ಉನಾಚ:- 
ಕೃತ್ಸ್ಟಸ್ಯ ಯೋಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸ ಚರಾಚರಸ್ಯ 
ಕರ್ತಾ ಕೃ ತಸ್ಯ ಚ ತಥಾ AS ಇಷ 
ಸಂಸಾರಹೇತುರಫಿ ಟು ಪುನರಂತಕಾಲೇ 
ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ 1 ೧೧॥ 


೬-೭. ಇಂತು ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯ ವನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ಸಿ (ಣಮಾಡಿದ. ಅಂಧಕಾ 
ಸುರನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಳು ತ ನಿರ್ವೀರ್ಯ ವಾದ 
ದೇಹವುಳ್ಳ ವನಾದನು. ತೀವ್ರವಾದ ಭಯವುಂಟಾಗಲು ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಉಡ್ಯುಕ್ತ ಇಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕನ್ನು 
ಕಾಣದಿ ಆ ದ ತ್ಯನು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲು ಪಕ್ಕ ಮಿಸಿದನು. 

ಟ್ರ ನು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮೈಯ ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಳಕಗಳೇಳಲು 
ರಜೋಗುಣ, ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಸಾತ್ತಿಕಭಾವದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 

೯, ಹೆದಿನಾಲ್ದು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣನೂ, ದೇವದೇವನೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನೂ, ಆದ ಶಿವನನ್ನು ನಿಶ್ವ ಲವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಯತಃ ಕರಣದಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

ಗರಿ ಸಕಲಲೋಕವಂದ್ಯನೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ, ಚಂದ್ರಖಂಡವನ್ನು 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ದೇವನನ್ನು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು: 

೧೧. ಅಂಧಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಯಾವನು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೊ, ಸೃಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಯಾವನು 
ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ಸೀಯುತ್ತಿರುವನೊ. ಆಂತ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಕರ್ಮ 
ಬೀಜಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪುರ್ನ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವನೊ, 
ಯಾವನು ಶರಣಪ್ರದನೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 


ಷಿ೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಂ ಯೋಗಿನೋ ನಿಗತನೋಹತನೋರಜಸ್ವಾ 

ಭಕ್ಕೈಕತಾನಮುನಸೋ ನಿನಿವೃತ್ತಕಾಮಾಃ । 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಯೇ ಖಿಲಧಿಯೋಂಮಿತದಿನ್ಯಭೂತಿಂ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ॥ ೧೨ ॥ 
ಯಶ್ಚಂದ್ರಖಂಡಮನುಲಂ ನಿಲಸನ್ಮಯೂಖಂ 

ಬದ್ಭ್ಧ್ಯಾ ಸದಾ ಸುರಸರಿಚಿ ರಸಾ ಬಿಭರ್ತಿ । 
ಯಸ್ಕಾರ್ಧದೇಹಮುಭಣಜದ್ಗ್ದಿರಿರಾಜಪುತ್ರೀ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ Il ೧೩ ॥ 
ಯಃ ಸಿದ್ಧಚಾರಣನಿಷೇನಿತಪಾದಪದ್ಮೋ 

ಗಂಗಾಂ ಮಹೋರ್ಮಿನಿಷಮಾಂ ಗಗನಾತ್ಪತಂತೀಂ । 
ಮೂರ್ಧ್ನಾ ದಧೇ ಸ್ರಜನಿಂನ ತ್ರಿಜಗತ್ತುನಂತೀಂ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾನಿ I ೧೪ ॥ 
ಕೈಲಾಸಶೈಲಶಿಖರಂ ಪ್ರವಿಕಂಪ್ಯಮಾನಂ 

ಫೈಲಾಸ ಶೃಂಗಸದೃಶೇನ ದಶಾನನೇನ । 
ಯಃ ಪಾದಪದ್ಮಪರಿಪೀಡನ ಸೇನ್ಯಮಾನ 

ಸ್ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ 1 ೧೫ ॥ 


೧೨. ಮೋಹ, ರಜಸ್ಮ್ತನೋಗುಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನರೂ, ಭಕ್ತಿಯ 
ಆಧಿಕೃದಿಂದ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರೂ, ಈಷಣತ್ರಯರಹಿತರೂ ಆದ 
ಯೋಗಿವರ್ಯರು ಯಾವನನ್ನು ಧಾ ;ನಮಾಡುವರೊ, ಸರ್ವಜ್ಞರು ಯಾವನನ್ನು 
ಅಪ್ಪಮೇಯನೆಂದೂ ದಿನೆ ಶ್ರ ಡಿ ಮನಿ ತನೆಂದೂ ಉಪಾಸಿಸುವರೊ, 
ಖಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೧೩. ದೇವನದಿಯಿರುವ ಜಬಾಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕಿರಣಯುಕ್ತವೂ, ಪರಿ 
ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಚಂದ್ರಖಂಡಿವನ್ನು ಯಾವನು ಕಟ್ಟಹಾಕಿರುವನೊ, ಯಾವನ 
ಅರ್ಥ್ಧದೇಹವನ್ನು ಗಿರಿರಾಜಕನೈಯು ಸೇವೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡಳೂ, 
ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗುವೆನು. 

೧೪. ಸಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಚಾರಣರು ಯಾವನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತ್ತಿರುವಕೊ, ಮಹತ್ತರಗಳಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರು 
ವುದೂ, ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆದ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹ 
ವನ್ನು ಯಾವನು ಕುಸುಮದಾಮದಂತೆ ಮೌಳಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನೊ, ಅಂತಹ 
ಅಭಯೆಪ್ರ ದನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಮರೆಹೋಗುವೆನು. 

೧೫. ಕೈಲಾಸಶೃ್ಛ ೦ಗಸ ದೃಶನಾದ ರಾವಣಾಸುರನು ಕೈಲಾಸಸರ್ವತವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಯಾವನು ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕದಿಂದ ಒತ್ತಿ 


ಅಸ್ಚತ್ರಿಂಶೋ6ಧ್ಯಾಯ ೩೫೧ 


ದಕ್ಸಾಧ್ಯರೇ ಚ ನಯನೇ ಚ ತಥಾ ಭಗಸ್ಯ 

ಪೂಷ್ಮಸ್ತಥಾ ದಶನಪಂಕ್ತಿಮಶಾತಯದ್ಯಃ । 
ವ್ಯಷ್ಟಂಭಯತ್ತುಲಿಶಹಸ್ತನುಥೇಂದ್ರಮಾಶಂ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ lH ೧೬ ॥ 
ಯೇನಾಃಸಕೃದ್ದಿತಿಸುತಾಶ್ಚ ದನೋಃ ಸುತಾಶ್ಚೆ 

ನಿದ್ಯಾಧರೋರಗಗಣಾಶ್ಚ ವರೈಃ ಸಮಗೈೈಃ । 
ಸಂಯೋಜಿತಾ ಮುನಿವರಾಃ ಫಲಮೂಲಭಕ್ಕಾ 

ಸ್ವಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ WH ೧೭ ॥ 
ಏವಂ ಕೃತೇಂಸಿ ನಿಷಯೇಷ್ಟಪಿ ಸಕ್ತಭಾವಾ 

ಜ್ಞಾನೇನ ಚ ಶ್ರುತಗುಣೈರಪಿ ತೇನ ಯುಕ್ತಾಃ । 
ಯಂ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ ಸುಖಭುಜಃ ಪುರುಷಾ ಭವಂತಿ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾನಿ 1 ೧೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರನಿಷ್ಣುಮರುತಾಂ ಚ ಸ ಷಣ್ಮುಖಾನಾಂ 

ಯೋಂದಾದ್ವರಾನ್ಸುಬಹುಶೋ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹೇಶಃ । 
ಸೂತಂ ಚ ಮೃತ್ಯುವದನಾತ್ಪುನರುಜ್ಜಹಾರ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ 1೧೯॥ 


ಅವನನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ ಅವನಿಂದಲೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೊ, ಅಂತಹ ಶರಣ್ಯನಾದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೧೬. ದಕ್ಬಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಗನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಸೂರ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟು ದೇವೇಶ್ವರನೆನಿಸಿ ವಜ್ರಹಸ್ತನಾಗಿ 
ಕಾದಲು ಬಂದ ಇಂದ್ರನ ಕೈಯನ್ನು ಸ್ವಂಭನಗೊಳಿಸಿದನೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಶರಣಾಗತನಾಗುವೆನು. 

೧೭. ಯಾವನಿಂದ ದೈತೇಯರೂ, ದಾನವರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ನಾಗರೂ, 
ಅನೇಕವೇಳೆ ಫಲಮೂಲಾಹಾರಿಗಳಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪಡೆದುಕೊಂಡರೊ, ಅಂತಹ ಶರಣ್ಯವರೇಣ್ಯನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಶರಣುಹೋಗುನವೆನು. 

೧೮. ವಿಷಯಗಳ ಉಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ರಾದರೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವ 
ರಾದರೂ ಯಾನನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪುರುಷರು ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರೊ, 
ಅಂತಹ ಶರಣಸ್ರದನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗುವೆನು. 

೧೯. ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ವಾಯು, ಷಣ್ಮಖ ಮುಂತಾದ 


ತಿ೫೨ ೯ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಿ 

ಆರಾಧಿತಸ್ತು ತಪಸಾ ಹಿಮವನ್ನಿಕುಂಜೇ 

ಧೂಮ್ರವ್ರತೇನ ತಪಸಾ ಚ ಪರೈರಗಮ್ಯಃ | 
ಸಂಜೀವನೀಂ ಸಮದದಾದ್ಭೃಗವೇ ಮಹಾತ್ಮಾ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾನಮಿ ॥ ೨೦ ॥ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮೇನ ಭಗವಾನ್‌ ಭುವನಾನಿ ಸಪ್ತ 

ನಾನಾ ನದೀನಿಹಗಪಾದಹಪಮುಂಂಡಿತಾನಿ। 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಕಾನಿ ಸಸೃಜೇ ಸುಕೃತಾಭಿಧಾನಿ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ 1 ೨೧ ॥ 
ಯಃ ಸವ್ಯಪಾಣಿಕಮಲಾಗ್ರ ನಖೇನ ದೇವ 

ಸ್ತತ್ಸಂಚಮಂ ಪ್ರಸಭಮೇವ ಕರಾಲರಂಧ್ರಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಂ ಶಿರಸ್ತರಣಿಪದ್ಮನಿಭಂ ಚಕರ್ತ 

ತಂ ಶಂಕರಂ ಶರಣದಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ | ೨೨ ॥ 





ವರಿಗೆ ಯಾವ ಷಡ್ಗುಣಸ್ಸೆಶ್ರರ್ಯಭರಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ಯರನು ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನೊ, ಯಾವನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಮುಖದಿಂದ ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದನೊ, ಅಂತಹ ಶರಣಾಗತರಕ್ಸಕನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೋಗುವೆನು. 

೨೦. ಧೂಮ್ರವ್ರತನಾಗಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಸ್ಪಲಿನ ಲತಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ ಭೃಗುಮಂನಿಗೆ 
ಸಂಜೀವನಿಯನ್ನು ಯಾವನು ಕೊಟ್ಟನೊ, ಇತರರಿಗೆ ಯಾವನು ಹೊಂದಲ 
ಸಾಧ್ಯನೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೨೧. ಕೇವಲ ಲೀಲೆಗಾಗಿಯೇ ಎಳು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಅನೇಕ ನದಿಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ವೃಕ್ಸಗಳು, ಮುಂತಾದ ಸುಕೃತಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಾರಗೊಳಿಸುವ 
ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನೂ ಯಾನನು ಸ್ಪಸಿ ಮಾಡಿದನೂ, ಅಂತಹ ಶರಣದನಾದ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 

೨೨. ಯಾವನು ಬಲಗೈಯ ಬೆರಳಿನ ಕೊನೆಯುಗುರಿವಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳಿಗೆ : ವಿಕಸಿತವಾದ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಐದನೆಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿದನೊ, ಅಂತಹ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಾಪಾಡಿಂದು ಶರಣುಹೋಗುವೆನು. 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋರಧ್ಕಾಯಃ ೩೫೬೩ 


ಯೇ ತ್ವಾಂ ಸುರೋತ್ತಮಗುರುಂ ಪುರುಷಾ ವಿಮೂಢಾ 
ಜಾನಂತಿ ನಾಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸಚರಾಚರಸ್ಯ ! 
ಇಶ್ಚರ್ಯಮಾನವಿಗಮೇಂಸುಶಯೇನ ಪಶ್ಚಾ 
ತ್ತೇ ಯಾತನಾಮನುಭವಂತಿ ಯಥಾಂಹಮೇವ i ೨೩॥ 
ಯಃ ಪಠೇತ್ಸು_ತಿನಿಮಾಂ ಶ್ರುತಿಕರ್ಮಾ 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸತತಂ ಶಿನಭಕ್ತಃ | 
ನಿಪ್ರಸಂಸದಿ ಸದಾ ಶುಭಕರ್ಮಾ 
ಸ ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿನಲೋಕಮಖಂಡಂ | ೨೪ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಕೈವಂ ಸ್ತುವತೋ ದೇವಃ ಶೂಲಸಪಾಣಿರ್ನ್ವ್ವಷಧ್ವಜಃ । 


ಪೂರ್ಣೇ ನರ್ಷಶತಸ್ಯಾಂತೇ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಶಂಕರಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಪುತ್ರ ತುಷ್ಬೋಂ ಸ್ಕಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಜಾತಸ್ತ್ಯಂ ನಿರ್ಮಲೋದುನಾ । 

ಬಿನ್ಯಂ ದದಾಮಿ ತೇ ಚಕ್ಸುಃ ಪಶ್ಯ ಮಾಂ ನಿಗತಜ್ವರಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯಚ್ಚ ತೇ ಮನಸಾ ನಾಂಫಿ ಕಿಂಚಿಚ್ಚ ಕಾಂಕ್ಸಿತಂ ಫಲಂ । 

ತತ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಬ್ರೂಹಿ ದಾನವಸತ್ತಮ 1 ೨೭॥ 


ನಾ 





೨೩. ಯಾವ ಮೂಢಮಾನವರು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣನೂ, ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವರೊ, 
ತಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಕಳೆದುಹೋದಮೇಲೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಪಡು 
ವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವರು. 

೨೪. ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯವಂತನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವನೊ, 
ಯಾವ ಶಿವಭಕ್ತನು ಇದನ್ನು ನಿತ್ಯ ವೂ ಕೇಳುತ್ತಿ ಜಪತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮೂಹ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಡರಿಸುತ್ತಿ ರುವನೊ 
ಅವನು ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೨೫. `ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ. ನೆ:ಅಂಧಕಾಸುರನು ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು 
ಕಳೆಯಿತು. ಆ ತರುವಾಯ ದೇವದೇವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಹಸ್ತನೂ, ವೃಷಭ 
ವಾಹನನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೬. ""ಪುತ್ರನೆ! ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಈಗ ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನನು 
ಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು. ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ನನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ನೋಡು. 

೨೭, ಎಲ್ಫೆ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪವಾದ ಅಭಿ 
ಲಾಷೆಯಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವೆನು. 
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೩೫೪ ಶ್ರಿ 


ಶಿ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾನನ ಉವಾಚ ;-- 
ಬ್ರಾಹ್ಮ 30 ನೈಷ .ನಮೈಂದ್ರಂ ವಾ ಪದಮಾನೃಶ್ತಿಲಕ್ಷಣಂ | 
ನಿನಿತಂ ಎ ತತ್ಸ ರ್ನಂ ಮನಾಗಪಿ ನ ಕಾಂಕ್ಸಯೇ 1 ೨೮ ॥ 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಂಸಿ ದೇವೇಶ ಗಾಣಪತ್ಯ ೦ ದದಸ್ಥ ಮೋ 
ಸವಿಶೇಷಂ ನಿಶುದ್ಧಂ ಚ ತದಕ್ಟಯ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ॥೨೯॥ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ :-.- 
ಅನುರೋ ಜರಯಾ ತ್ಯ ಚ್‌ ಃ ಸರ್ವದುಃಖವಿವರ್ಜಿತಃ | 


ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಸಃ 'ಸರ್ನ ಲೋಕನಮಸ್ಕೃ ತಃ | ೩೦ ॥ 
ಕಾನುರೂಪೋ ನುಹಾಯೋಗೀ ಮುಹಾಸಕತ್ಕೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಿಯಶ್ಚ ಮಮ ಸರ್ವದಾ 1 ೩೧॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತತಶ್ಚ ಸೋಂಂಧಕಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವರಾಂಲ್ಲಬ್ದಾ ಸುದುರ್ಲಭಾನ್‌ । 


ಮಹಾದೇವಗಣೋ ಭೂತ್ಮಾ ತತ್ತೈನಾಂಂತರಧೀಯತ 1 ೩೨॥ 
ಗತೇಂಂಧಕೇ ತತೋ ದೇವ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಸದೇವೋ ಯತ್ರ ಭಗವಾನಂಧಕಸ್ಯ ನರಪ್ರದಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಲ 


೨೮. ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಂದ್ರರ 
ಸ್ಥಾನಗಳೂ ಪುನರಾನ್ಯ ತ್ರಿಸಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇದಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಸ; ನಾನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ತ್ರ ಲ್ಸವೂ ಅಸೇಕಿ ಶೈ ಸುವುದಿಲ. 

೨೯, ಓ ದೇವೇಶ್ನರ! ನೀನು ಸಂತುಷ ನಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಗಣಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡು. ಆ ಪದವಿಯು 'ಹೆಚ್ಚಿನಮೂ, ಸರಿಶುದ ವೂ. ನಾಶ 
ರಹಿತವೂ ಆಗಿರುವುದಷ್ಟೆ. 

2೦; ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೀನು ಮರಣವಿಲ್ರದೆ, ಮುಷ್ಟಿ 
ದೆ, ಸಕಲದುಃಖರಹಿತನಾಗಿರುವೆ., ಮತ್ತು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ನಿವಾಸಿ 
ಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಪತನಂಗಿ ಗಣಾಧೃಕ್ಷಸ್ಥಾನವನ್ಸಲಂಕರಿಸಿರುವೆ. 

೩೧. ಸ್ಪೇಚ್ಛಾರೂಪಿಯೂ,  ಯೋಗಿವರ್ಯನೂ, ಸತ್ತ್ವಶಾಲಿಯೂ, 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಅಣಿಮಾಡಿ ಅಷ್ಟ ಶ್ರರ್ಯಸಹಿತನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ನ್ರಿಯನೂ ಆಗಿರುವೆ, 

೩೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸರ್ಮೆ ಶರ್ಯಾಸಿತುನಿಿತಿಲಾದ 
ಅಂಧಕಾಸುರನು ಇಂತು ಅತಿ BE ವರಗಳ ಳನ್ಫು ಪಡೆದು ಮಹಾ 
ದೇವನ ಗಣಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೩೩. ಅಂಧಕನು pe ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾತಿ 
ಯರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನು ಅಂಧಕಾಸುರನಿಗೆ ವರಗಳನ್ಸಿತ್ತ ಆಪ ಸೃದೇಶಕ್ಟೆ ಬಂದರು. 


ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೩೫೫ 


ತಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ಮಹಾದೇವಮಥ ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಚಾಮುಂಡಾ ಚ ನುಹೇಶೇನ ಸಮಾಶ್ಶಸ್ತಾ ಶಿನಾಂಭವತ್‌ | ೩೪॥ 
ಶಂಕರಂ ಪ್ರಣತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಸಾಮಗ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಪಿ ತೇ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ನಿನಿಫ್ರೈಃ ಸ್ತವೈಃ 1 ೩೫ ॥ 
ಪ್ರಶಾಂತಾಸ್ತಾ ಯದಾ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಶಂಭುನಾ ರುಧಿರಾಂಶನಾಃ । 
ತದಾಂವೋಚದಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ತಾಸಾಂ ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಮುತ್ತನುಂ 1 ೩೬ ॥ 
ಆನಂತ್ಯೇ ನಿಷಯೇ ಸರ್ವಾ ಯಸ್ಮಾಜ್ಞಾತಾ ನುಹಾಬಲಾಃ । 
ಆನಂತ್ಯಮಾತರಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಖ್ಯಾತಾ ಲೋಕೇ ಭನಿಸ್ಕಥ | ೩೭ ॥ 
ಆನಂತ್ಯಾಂ ಪ್ರೀತಿಸಂಪನ್ನೂಃ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಃ । 

ಸ್ಲಿರಾ ವಸಂತ್ಯೋ ಲೋಕಾನಾಂ ವರದಾಶ್ಚ ಭನಿಷ್ಯಥ 1 ೩೮ ॥ 


ಶ್ರಾವಣಸ್ಯ ತು ಮಾಸಸ್ಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 
ಯೇ ದ್ರಕ್ಸ್ಯ್ಯಂತಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾ ಮಹೋದಯಾಃ॥೩೯॥ 





೩೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಆತನೂ 
ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಸಗೊಂಡನು. ಅನರಲ್ಲಿಯೂ ಚಾಮುಂಡಿಯು 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಪರಿಸಾಂತ್ರನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನಳೂ, ಮಂಗಳಕರಳೂ 
ಆದಳು. 

೩೫. ಅವರ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವರನ್ನು ಬಹುವಿಧ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಿ 
ಸಂತೋಸಗೊಂಡರು. 

೩೬. ರಕ್ತೆಪಾನದಿಂದ ಉಗ್ರರಾಗಿದ್ದ ಅವರು ಪ್ರಶಾಂತರಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿರಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ನೆಲೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲೆಳಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೩೭. ಮಹಾನರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
ಗಳನ್ನು ಸಡೆದಿರುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಂತಿಮಾತೆಯರೆಂದೇ ನೀವು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗುವಿರಿ. 

೩೮. ಅವಂತಿದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ, ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತ ನೆಲಸಿರಿ. 

೩೯. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಕೊನೆಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಪ್ರಶಾಂತ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವ ಮಾನವರು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್ನನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧನಂ | 


ರೂಪವಾನ್‌ ಸುಭಗೋ ಭೋಗೀ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಃ 1 ೪೦॥ 
ಹಂಸಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ಸಿತೃಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ । 

ಪುರೀನಿಮಾಂ ಚ ರಕ್ಸಧ್ವಂ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಕ್ರಮೇಣ ತು H VON 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ದೇನೇಶೋ ಗತಃ ಕೈಲಾಸಪರ್ನತಂ । 
ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಗಣೆ ರೌದ್ರೈರ್ದೈೆತ್ಯಾಮರಗಣೇಶ್ವರೈಃ ॥ ೪೨ 0 


ಅಸುರಸುರಗಣಾನಾಂ ನಾಯಕಸ್ಯಾನುಕೀರ್ತಿಂ 
ಕಥಯತಿ ಕಥನೀಯಾಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ । 
ಸಕಲಸುಖನಿಧಾನಂ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸಕಾಂತಂ 
ಸುರಗಣದನುನಾಥೈರರ್ಚಿತಂ ಯಾತ್ಯನಂತಂ ll ೪೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತ 
ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮಾಷ್ಟಕ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೪೦. ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ಪುತ್ರಹೀನನಾದರೆ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ದರಿದ್ರನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಸುಂದರನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವಂತನೂ, ಸಕಲಭೋಗಸಹಿತನೂ, ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದನೂ ಆಗುವನು. 

೪೧. ಅವನು ಹಂಸಯುಕ್ತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿತೃರೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುವನು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರಿ. 

೪೨. ಇಂತೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಅನುಚರರಾದ ಗಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ದೈತ್ಯರಿಂದಲೂ, ದೇವಗಣಾಧಿಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ರೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೪೩. ದೇವದಾನವರಿಗೆ ನಾಯಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸರನುಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹ 
ವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ 
ಸದ್ಗುಣಗಳ ನೆಲೆಯೂ, ತೇಜೋಮಯವೂ, ಸುರಾಸುರರಿಂದ ಪೂಜ್ಯವೂ, 
ನಾಶರಹಿತವೂ ಆದ ರುದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ, ದಲ್ಲಿ "" ಅಂಧಕವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


hn ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ್ಸೆಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಹಾಳಾಲವನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಭಗವನ್‌ ಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಚ ಯಥಾತಥಂ | 
ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧನಂ 1೧॥ 
ಕತಿ ಸಂತ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಚ ತಥಾ ಕತಿ । 
ಕಥಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಪೃಚ್ಛತೋ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1೨॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಷಷ್ಟಿಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಷಸ್ಟಿಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ । 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ವ್ಯಾಸ ಲಿಂಗಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1೩॥ 
ಅಕಾನೋ ವಾ ಸಕಾಮೋ ವಾ ಜಾಯತೇ ಯೋಂತ್ರ ಮಾನವಃ | 
ಮಹಾಕಾಲವನನೇ ರಮ್ಯೇ ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ।೪॥ 
ಕೃತಕಾಮಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರಾಸಾದಾಯತನಾನಿ ಚ । 

ತೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲನನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ಧ್ಯ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವೆ. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಗಳೆಸ್ಟಿರುವುವು? ಅಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಿಟ್ಟು ಈಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೩, ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸನೆ! ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ಅರುವತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಆದರೆ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಂತು ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೪. ನಿಷ್ಕಾಮನಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಸಕಾಮನಾಗಿಯಾಗಲಿ ರಮ್ಯವಾದ 
ಈ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ಶಿನಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು. 

೫. ಇಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪ್ರಾಸಾದಗಳೂ, ದೇವತಾಯತನಗಳೂ 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. 


ತಿ೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುಣ್ಯಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಸಿದ್ಧಿಕ್ಸೇತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವತಃ । 
ತೇಷಾಂ ಮುಖ್ಯತಮಂ ವಿದ್ದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥೋತ್ತಮುಂ ॥೬॥ 
ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಮಹಾಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಕಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಮಹಾಕಾಲವನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ | ನಾಮೈ ಕೋನಚತ್ಕಾರಿಂ ಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳೇ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಪ್ರದ 
ಗಳಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೇ ಇರುವುವು. ಆದರೆ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಮಾತ್ರ ಒಮ್ಮೆಯೇ 
ಪರಮಮುಖ್ಯನಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ತೀರ್ಥವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೭. ಇದನ್ನು ಯಾವನು ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು 
ಉತ್ತಮ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃದಲ್ಲಿ  ಮಹಾಕಾಲವನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತ್ತಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ುಃ। 
ಕನಕಶೃಂಗವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ; 

ಭಗವನ್‌ ಭವತಾ ಸರ್ವಂ ಭವಭೀತಿನಿನಾಶಕಂ | 
ಈಶ್ಚ್ವರಸ್ಮಾನಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸಮಂತಾತ್ಸಾಗ್ರಯೋಜನಂ I On 
ಯತ್ರ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಮೃತಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸದಾಚಾರಾಸ್ತಥೋತ್ತಮಾಃ । 
ನಿಮಾನಸ್ಥಾಃ ಪುರೇ ನೂನಮೈಶ್ವರೇ ತೇ ವಸಂತಿ ಚ 1೨॥ 
ಯತ್ರ ಕೀಟಿಪತಂಗಾದ್ಯಾ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | 
ಕಿಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಮನ್ಯಚ್ಚ ಮಹಾಕಾಲನನಾದೃತೇ ೩ 
ತಸ್ಮಾದ್ಬೂಹಿ ನುಮೈಕಂ ತು ಪ್ರಶ್ನಂ ತಥ್ಯೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ । 
ಕಥಂ ಕನಕಶೃಂಗೇತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಪುರಾ ಮುನೇ ॥೪॥ 
ಕುಶಸ್ಮಲೀ ಕಥಂ ನಾಮ ತಥಾಂವಂತೀ ಕಥಂ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಪದ್ಮಾನತೀ ಕಥಂ ಸಾಧೋ ಕಥಮುಜ್ಜಯಿನೀ ತಥಾ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕನಕಶ್ರಂಗವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 

ಜ್ರ; ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು 
ಯೋಜನದವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ, ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, 
ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸ್ಥಾನದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆ, 

೨. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರನಿರತರೂ, ಉತ್ಕ್ತವರೂ ಆದ ಮಾನವರು 
ಮೃುತರಾದಬಳಿಕ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಶ್ವರಶೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

೩. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೀಟ, ಪತಂಗಗಳೂ ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವುವು. ಇಂತಹ ಮಹಾಕಾಲನನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇಕಿ 
ಯಾನ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೆನ್ಸ ಬಹುದು? 

೪, ಮುನಿಯೆ! ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈಗ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕನಕಶೃಂಗವೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ 
ಬಂದಿತು? 

೫. ಇದನ್ನು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದೂ, ಅವಂತಿಯೆಂದೂ, ಸದ್ಮಾನತಿಯೆಂದೂ, 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೩೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಮ್ನಾಂ ಹೇತುಮಥೋ ತೇಷಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಮುನಿಸತ್ತನು ॥೬॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನಿ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ವಿರಿಂಚಿನಾ । 


ಕಥಿತಂ ನಾನುದೇವಾಯ ಗೌರಕಲ್ಪೇ ಪುರಾತನೇ 1೭॥ 
ಮಹೇಶೇನ ಭಗನತಾ ನಿಧಿಶ್ಚೆವಾಂತ್ರ ಹೇತುತಃ । 

ಸೃಷ್ಟಸ್ತು ಸ್ಪಶ್ಚ್ಯುತಾನಾಂ ಚ ಕುತೋ ನಿವಸತಾಂ ಸುಖಂ EN 
ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಶ್ನ ಭವತಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರನಿಹಾರಿಣಾಂ | 

ಕೋತತಿಸಪುಣ್ಯತನುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರದೇಶಃ ಪಾಪದಾರಕಃ HFN 


ಕುತೋ ನಿವರ್ತಿತಂ ಚಿತ್ತಂ ಜಾಯತೇ ವಸತಾಂ ಕೃಚಿತ್‌ । 

ವಸತಾಮಪಿ ಲೋಕೇಶಮೈಹಿಕಂ ಸಾರಲೌಕಿಕಂ । 

ಏತನ್ಮೇ ಭಗವನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ಹಿತಾರ್ಥಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ 1 ೧೦ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 

ಏನಮಾದೌ ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ ಶಂಭುನಾ । 

ಪ್ರೋವಾಚ ಪಾರ್ವತೀಕಾಂತಂ ಪ್ರಭುಃ ಪ್ರೀತಃ ಪಿತಾಮಹಃ ॥೧೧॥ 


೬. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಈ ಹೆಸರುಗಳು ಬರಲು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ದಯೆ 
ಯಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

ಈ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ಯಾಸನೆ! ಕೇಳು... ಬಹಳ 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೌರಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ವಾಮದೇವಮಹರ್ಷಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೮. ಒಮ್ಮೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. " ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ತಮ್ಮ ಪ್ರಣ್ಯಕ್ಸಯದಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾದವರಿಗೆ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಾನವು ವಾಸಕ್ಕೆ 
ಸುಖಮಯವಾಗಿರುವುದು? 

೯, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವವರಿಗೂ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಾಸವು 
ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು? ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತ್ರಮವೂ, ಪಾಸ 
ನಿನಾಶಕವೂ ಆದ ಪ್ರದೇಶವು ಯಾವುದು? 

೧೦. ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ 
ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದು? ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು? ಸ್ವಾಮಿಯೆ! 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವಿಶದ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು.'' 

೧೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 


ಚತ್ತಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೩೧ 


ಭಗವನ್‌ ಸರ್ವಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವದರ್ಶೀ ಸದಾಶಿವಃ । 

ಅಜಾನನ್ನಿವ ತ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಮಾಂ ಸೃಚ್ಛಸಿ ಸನಾತನ 1 ೧೨ ॥ 
ಯತ್ರ ಕಲ್ಬಾಂತಕೋ ನವಹ್ನಿರಧಿಜ್ವಾಲಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 

ತೃಮೇನ ಚ ಮಹಾಕಾಲಃ ಸರ್ವಂ ನೈ ಜ್ಞಾಯತೇ ತ್ವಯಾ ll ೧೩॥ 
ನಾಥ ಯೇ ಮಾನವಾಸ್ತತ್ರ ಸದಾಚಾರಾಸ್ತಥಾಃಪರೇ | 


ನಿನಸಂತಿ ನ ತೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸುರಾಸ್ತೇ ವೈ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಲಭಂತೇ ಚ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮೃತಾ ನೈ ಕಾಲಸರ್ಯಯೇ | 

ವರ್ತತೇ ಚ ಪುರೀ ತತ್ರ ರಮ್ಯಹರ್ಮ್ಯಾ ಸುಶೋಭನಾ 1 ೧೫ ॥ 
ಯಸ್ಯಾಂ ಭಾಂತಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಹರ್ಮ್ಯಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 
ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಸಾದಾ ವಿಹಿತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ 1 ೧೬ ॥ 
ದೇವಾಃ ಸಂತಿ ಸದಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ । 

ಪೂರ್ಧಕಲ್ಪಿ (ಸ್ಥಿ ಕೋಪಂ ಚೆ ಯತ್ರ ತ್ವಂ Wi ನ । ೧೭ ॥ 





ಒಮ್ಮೆ ಪರಮೇಷ್ಠಿಯು ಜಸತ ಪ್ರಶ್ನಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟನು. BTC 
ನಿತಾಮಹನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತೀಕಾಂತನಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 

೧೨. ಎಲೈ ನಾಥನೆ! ನೀನೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನೂ 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸದಾಶಿವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅನಾದಿನಿಧನನಾದ ನೀನೇ ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯದವನಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ. 

೧೩. ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಲೋಕವನ್ನಾವರಿಸುವ 
ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ನೀನೇ ಮಹಾಕಾಲನಾಗಿ 
ರುವೆ. ನಿನಗೆ ಸಕಲವೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು. 

೧೪. ನಿನ್ನ ಅಪರಶರೀರವೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಸದಾಚಾರಿಗಳಾಗಲಿ, ಇತರರಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲ ಮಾನವರೂ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿರುವ 
ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಆ ಕ್ಬೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಗಿರಾ ಹಮ್ಯ ೯ಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಟ್ಟಣವೊಂದಿರುವುದು. 

೧೬. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರಗಳೂ, ಅನೇಕ ವಿಧಗಳೂ ಆದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಸಾದ 
ಗಳು ವಿಶ ್ರಕರ್ಮನಿಂದ ಸಂತ ಗಕವವ; 

ಹ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳು ನೆಲಸಿರುವರಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ವಿಧ 
ಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸನ್ಲಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾನೂ, 
ನೀನೂ, ನಾರಾಯಣನೂ 'ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದ್ದೆ ವು. 

F 


ತಿಶಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮೇವ ಚ ಪುರೀಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸರ್ನೇ ಲೋಕಾ ಹ್ಯವಂತಿಕಾಂ | 


ತಥಾ ಜೇನರ್ನಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ಯಕ್ಷತಿನ್ನ ರದಾನವಾಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಆಜಗ್ಗುಃ ಸ್ಮಾಣುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ನವೇಧಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿನಾ ೧೯ 
ತಥೈನ ಚ ನರಾ ನಾರ್ಯೊೋ ದೇವಾನಾಮತಿನಲ್ಲಭಾಃ । 

ಸಮಾಪೇತುಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದ್ರಷ್ಟುಮತ್ಯದ್ಭುತಾಂ ಪುರೀಂ ॥ ೨೦॥ 
ಆಗತ್ಯ ಚ ಯದಾ ದೇವಃ ಸಹ ದೇವೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ನೀಕ್ಸತೇ ನಗರೀಂ ರಮ್ಯಾಮಹಪಶ್ಯದಾವನೃತಾಂ ತಥಾ ॥ ೨೧॥ 
ಸಪ್ರಾಸಾದೈಃ ಸ್ವರ್ಣಶೃಂಗಾಢ್ಕೈರ್ಮಣಿರತ್ನನಿಭೂಷಿತೈಃ । 

ನಿಶ್ವರೂಪೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್ರಾಜಾ ನಿಶ್ಚೈಕನಾಯಕಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಶೋಭನೇ ದಿನ್ಯೇ ಪ್ರಾಸಾದೇ ಮಣಿಭೂಸಿತೇ | 

ಸೇವ್ಯಮಾನಃ ಸುರೈಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ಮುನಿನಿದ್ಯಾಧರೋರಗೈಃ WH ೨೩ ॥ 


ತತೋ ಮಹೇಶಶ್ಚ ಪಿತಾನುಹಶ್ಚ 

ಸಮೇತ್ಯ ತಂ ನಿಶ್ಚಪತಿಂ ನನಂದುಃ । 
ಸಮರ್ಜಿತೌ ತೇನ ಯಥಾರ್ಹಮಾದರಾತ್‌ 

ಸಹಾಃನುಗಾವಾಗನುನಂ ತೃಪೃಚ್ಛತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
೧೮-೧೯. ಆ ಪುರಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ 
ವಿವಾಸಿಗಳೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ದರೂ, ಯಕ್ಸೆರೂ, ಕೆನ್ನರರೂ, ದಾನವರೂ, 
ಶಿನಬ್ರಹ್ಮನಾರಾಯ ಣರೊಡನೆ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಕೆ ಕ್ರೈ RE 

೨೦-೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಮ್ರ ನಗರವನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸರಮಪ್ರಿಯರಾದ ಉತ್ತ ಮಸ್ತೀಯರೂ ಸಹ ಸಾವಿಶಗಟ್ಟಳೆಯಾಗಿ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಜು ಆಗ 'ಸೇವೋತ್ತ ಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ರಮ್ಯುವೂ, ಜನನಿಬಿಡವೂ ಆದ ಆ ನಗರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನು. ಅದು ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವೂ, ಮಣಿರತ್ತ ಗಳಿಂದಲಂಕ್ಳ ತವೂ 
ಆದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾ ಜಗಳದ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. 

೨೨-೨೩. ಲೋಕೈಕನಾಯಸೂ, ವಿಶ್ವರೂಪಿಯೂ ಅದ pe ಸು 
ರಾಯಣನು ಸುತೋಭಿತವೂ, ದಿವ್ಯವೂ, ಮಣಿಗಣಖಚಿತವೂ ಆದ ಪಾಸಾದ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದನು. ಆತನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ ರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, 

ಧರರೂ, ನಾಗರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧರ ಜ್ರ 
೨೪, ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ಬ್ರದ್ಮದೇವನೂ ರೋಕೇಶ್ವರನಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಆತನೂ 
ಆವರನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಥಾದಿಧಿಯಾಗಿ ಅತಿಧಿಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಸುಖಾಗಮುನನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಠ5ಧ್ಯಾಯಃ ತಿ೬೩ಿ 


ಕಿಮಾಗತೌ ವಾ ತ್ರಿದಿವಾನ್ಮಹೀತಲಂ 
ಸಹಾನುಗಾವಾಶಯಕಶ್ಚ ಕಥ್ಯತಾಂ । 
ತತಸ್ತು ತಾವೂಚತುರಬ್ದ ಜೇಶ್ವರೌ 
ಭವಾನ್‌ ಹರೇ ಯತ್ರ ಚ ತತ್ರ ನೌ ರತಿಃ 1 ೨೫ ॥ 
ತಯಾ ವಿನಾ ನೈನ ಸುರಾಲಯೇ ಸುಖಂ 
ಮಹೀತಲೇ ನಾಥ ರಸಾತಲೇಸಸ್ತಿ ನಃ । 
ಕದಾ ತ್ವಯಾ ಕಾಂಚನಶೇಖರಾ ಪುರೀ 
ನಿವೇಶಿತಾ ವೇಶ್ಮನತೀ ನಿಚಿತ್ರಿತಾ ॥ ೨೬॥ 
ಹರಿರುವಾಚ :-- 
ತ್ವದರ್ಥಮೇವೇಶ ವಿಶೇಷಶಾಲಿನೀ 
ಸೃಷ್ಟಾ ಹಿ ನೈ ಸರ್ನಗುಣಾಕರಾ ಮಯಾ । 
ಪ್ರಯಚ್ಛ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಚಾನಯೋರಿಹ 
ಸ್ಥಾನಂ ಚ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಲಯೇಂಕ್ಸಯಂ ಚ 1 ೨೭॥ 
ದದಾಮ್ಯಭೀಷ್ಟಂ ಯುನಯೋರಿಹಾಲಯಂ 
ಪ್ರಜಾಪತೇ ಹ್ಯುತ್ತರತಸ್ತವ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಮಹೇಶ್ವರ ತ್ವಂ ವ್ರಜ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಲಯಂ 
ಸ್ಥಾನಂ ಸುದತ್ತಂ ಯುನಯೋಃ ಸುಶೋಭನಂ 1 ೨೮॥ 


೨೫. "" ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದುಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ? 
ಎಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ ಶಿನಬ್ರಹ್ಮೆರು ಇಂತೆಂದರು. ""ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣನೆ! ನೀನೆಲ್ಲಿ 
ರುವೆಯೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೂ ವಾಸಮಾಡುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವುದು. 

೨೬. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, 
ರಸಾತಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನಮಗೆ ಸುಖನುಂಟಾಗಲಾರದು. ಬಹುವಿಚಿತ 
ವಾದುದೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದೂ ಆದ ಈ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗ ಸ ಮಾಡಿವೆ? 

೨೭. ಹರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೆ ಈಶ್ವರನೆ! ನಿನಗೋಸ್ಪರವಾಗಿಯೇ 
ವಿಶೇಷಪ್ರಭಾವಸಹಿತವೂ, ಸಕಲಗುಣಭರಿತವೂ ಆದ ಈ ನಗರನನ್ನು ನಾನು 
ಸೃ ಜಿಸಿರುನೆನು. ವಿಶ್ರೆ ಶ್ವ ರ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೆಲೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಳಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶನಾಗದಂತಹ ತೀರ್ಥವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಗ ಹಿಸಿಕೊಡು. 

೨೮. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನೆ! ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ ರ ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನು ನಾನು ನೆರವೇರಿಸು 
ವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಂಟರ, ಬ ್ರ) ಹೈನಾದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನ ಛ್ಲಿರುವುದು. ಮಹಾದೇವನೆ! ನೀನು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಆಲಯವನ್ನೇ 


ತಿಷ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಕಾಷುರಾಣಿಂ 


ಮಹಾಕಾಲೋ ಹ್ಯಥೋಜ್ವಾಲೋ ಜಗದಾಕ್ಕಾ ಪ್ರಭುಃ ಸ್ಥಿತಃ 
ಗಣೈರನೇಕಸಾಹಸ್ರೆರಾವೃತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೨೯॥ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ನಗರೀ ಸೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೈಸಿಣಾ । 

ಮಯಾದ್ಯ ಯುನಯೋರ್ದತ್ತಾ ನಿಹಾಯಾಂಚಲಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೦॥ 
ಭನದ್ಭ್ಯಾಂ ಹೇಮಶೃಂಗೇತಿ ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ಸಮುದೀರಿತಾ । 


ಪುರೀ ಕನಕಶೃಂಗೇತಿ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೧ ॥ 
ಏನಂ ಕನಕಶೃಂಗೇತಿ ಪ್ರಥಮಂ ನಾಮ ಕಥ್ಯತೇ | ೩೨॥ 
ಜಪಂತಶ ಸಿತಾ ಯತ್ರ ಬ.ಹವಿಷು ಮಹೇಶ ರಾಃ। 

೪ ಈ ೬) 8 ಐ ತಿ 
ನಿತ್ಯಂ ರಮಂತಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಾಂಭೀಷೃಫಲಪ್ರದಾಃ | ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯರಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 44 ಕನಕಶೃಂಗ 
ವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಂಗಳಕರಗಳಾಗಿ 
ರುವ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 

೨೯. ಮಹಾಕಾಲನೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಅಂತರಾತ್ಮನ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, 
ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತ 
ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

೩೦. ಸಕಲಜೀವರ ಹಿತವನ್ನಿಚ್ಛಿಸಿ ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ನಗರವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದೆನು. ನನಗೇ ಶಾಶ್ವತನಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಾನೇ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. 

೩೧. ನೀವು ಈ ನಗರಪನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಕನಕಶ್ಚಂಗಸಹಿತವೆಂದು 
ಕರೆದಿರಾದುದರಿಂದ ಈ ನಗರಿಗೆ ಕನಕಶೃಂಗವೆಂದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು.'' 

೩.೨, ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಇಂತು ಕನಕಶ್ಪಂಗನೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಸರು 
ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೩೩. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಮೂವರೂ ಜಪಪರಾಯಣ ರಾಗಿ 
ಶಮ್ಮ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 

'ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ "" ಕನಕಶೃಂಗವೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ವ್ಯ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕು ಶಸ್ತೃಲೀನಾಮಹೇತುಕಥಾವರ್ಜಸಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಯಥೇಯಂ ತು ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಹಿ ಕುಶಸ್ಥಲೀ 


ಕಲ್ಪೇ ತತ್ಪುರುಷೇ ಪೂರ್ನಂ ನೇದನಿದ್ಫಿರ್ಮನೀಸಿಭಿಃ Hon 

ವೇಧಸಾ ಸೃಜಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ದೈತ್ಯದಾನವರಾಕ್ಸಸಂ । 

ಅನ್ಕ್ಯೋನ್ಯಮದಸಂಮತ್ತಮನ್ಯೋನ್ಯದ್ವೇಷಿ ವೈ ರಣೇ ೨ 

ದೇವಾಶ್ಚ ದಾನವಾಃ ಸಂಖ್ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಧಾಸಮಸನ್ಮಿತಾಃ । 

ಮನುಷ್ಯಾ ಮನುಜೈಃ ಕಂ ಸಿದ್ಧ ನಾ ಧಕೈಃ ಸ 1೩॥ 

ಚಾರಣಾಃ ಕನ್ನರೈಃ po ಇ ದೆ ಓೀಷತತ್ಪರಾಃ । 

ಯುದ್ಧಂ ಜನ) ಸತತಮವಿಸ್ಪಷ್ಠಾ ರ್ಥ | ಗಿರಾ ೪ 

ಸರ್ವೇ ಚೈನ ಚ ಬಲಿನೋ ದುರ್ಬಲೈರ್ಮನುಜೈಿಃ ಸಹ । 

ಪಶವಃ ಪಶುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪಕ್ಸಿಣಃ ಸಹ ಪಕ್ಸಿಭಿಃ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಫು ಶಸ್ತಲೀನಾಮವೃಂತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 

ಇ. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: --ಎಲ್ಬೆ ವಾ ಸನೆ! ವೇದಜ್ಞ ರೂಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರೂ ಆದವರು ಈ ಕ್ಲೇ ಶ್ನೇತ್ರವನ್ನೇ ಹಿಂದೆ ರುಷಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಕುಶಸ್ಥ ಲಿ 
ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನು 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯ, ದಾನವ, ರಾಕ್ಚಸರೇ ಮುಂತಶಾದವ 
ವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸ್ಥ ಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಅನೇಕ ಸ ಸೃಷ್ಠಿ ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಸ ಷ್ಟ ರಾದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಮದಿಸಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪರಸ್ಪ ರದ್ರೆ (ಸ ಪೂರಿತರಾಗಿದ್ದ ರು. 

೩. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಜಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಫರ್ಧೆ “ಯಿಂದ ಯುದ್ಧ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. Wr ಇತರ ಮಾನನರೊಡನೆಯೂ, ಸಿದ್ದ, 
ವಿದ್ಯಾಧರರೊಡನೆಯೂ ಸ್ಪ ರ್ಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು, 

೪, ಹಾಗೆಯೇ ಚಾರಣರೂ ಕನ್ನ ರರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಇತರರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದಿರಲು ನಿತ್ಯವೂ ಸಕಲರೂ 
ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೫. ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಬಲಶಾಲಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುರ್ಬಲರಾದ 


೩೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಮನ್ಯೋನ್ಯಮನ್ಶೈಶ್ಚ ನಿರ್ನರ್ಯಾದನಿದಂ ಜಗತ್‌ । 


ದೃಷ್ಟ್ಟ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಕರ್ತಾರಂ ನಿಷ್ಣುಂ ನಿಶ್ರೇಶ್ವರಂ ಪರಂ 1 ೬॥ 
ವ್ರಜಾನಿ ಶರಣಂ ದೇವಂ ಶರಣಾರ್ತಿಹರಂ ಹರಿಂ | 

ಏನಂ ಮನಸಿ ಸಂಧಾಯ ದಧ್ಯೌ ಧ್ಯಾನೇನ ಮಾಧವಂ ! ೭॥ 
ತತೋ ಧ್ಯಾತೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ವಿಶ್ಠರೂಪಧರೋ ಹರಿಃ । 
ಲೋಹದಂಡಧರಃ ಶ್ರೀಮಾನಿದಮಾಹ ಪಿತಾನುಹಂ ।1೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹ್ಯಾತಸ್ತ್ವ್ಯಯಾ ಸಮ್ಯಗ್ಲ್ಯಾನಯೋಗೇನ ಪಶ್ಯ ಮಾಂ | 
ಸಮಾಯಾಂತಂ ತಥಾ ಧ್ಯಾತಂ ಜಗತಾಂ ಪಾತುಮುದ್ಯತಂ IF 
ತತೋ ಧಾತಾ ನಿಶಮ್ಯೈತತ್ಯಕ್ಷ್ಮಾ ಧ್ಯಾನಮವೇಕ್ಸ್ಯ್ಯ ತಂ | 
ಸಮುತ್ಥಾಯೈಕಮನಸಾ ನಮಶ್ಚಕ್ರೇಂರ್ಚಯತ್ಪುನಃ I ೧೦ ॥ 
ಪಾದ್ಯೇನಾಚಮನೀಯೇನ ಮಧುಪರ್ಕೇಣ ಕೇಶವಂ | 

ಪೂಜಯಿಶ್ಚಾ ಪುನರ್ವಾಕ್ಯಮುವಾಚಾಂಚ್ಯುತಮಬ್ಬಜಃ I ೧೧॥ 


ಮನಃುಷ್ಯರೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಶುಗಳೊಡನೆ ಪಶುಗಳೂ, ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಸೆಣಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೬-೭. ಇಂತು ಸಮಸ್ತ ಜಾತಿಗಳವರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ರೀತಿನೀತಿಯಿಲ್ಲದುದಾಯಿ ತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಚತು 
ರ್ಮುಖನು, "" ಲೋಕಕ್ಕ ಕಾರಣನೂ, ಸರ್ನ್ಛೇಶ್ವರನೂ, ಪರಾತ್ಸರನೂ, ದೇವ 
ದೇವನೂ, ಶರಣಾಗತರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯುವವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ 
ಶರಣುಹೋಗುವೆನು?' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನ 
ಯೋಗದಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದನು. 

ಲ. ಈತನ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಸಕಲ ವೈಭವಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ದಂಡವನ್ನು 
ಕ್ಸಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 

೯, ಎಲ್ಲೆ ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತಮರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನಯೋಗದ ಫಲವಾಗಿ ಧ್ಯೇಯರೂಪದಿಂದ 
ಲೋಕಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಕಾಪಾಡಲು ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು.?? 

೧೦-೧೧. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಧ್ಯಾನಮುದ್ರೆಯನ್ನುಳಿದು 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆದ್ದು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ 
ಪುನಃ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅರ್ಯ, ಪಾದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ, ಮಧು 
ಪರ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಕೇಶವವಿಗೆ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೭ 


ಬ್ರಹೊ ವಾಚ: 
ಜೇನಜೇಷ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟನಿದಂ ತ್ವಯಾ | 
ಯಶೇ ತ್ವಯಾ ಜಗದ್ದಿ ಷ್ಣೊ ನೈನಾಃವಸ್ಥಾ ತುಮರ್ಹತಿ i ೧೨ ॥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ತ್ಯ ಮಸ್ಯ ವಿಶ el ವಿಶುದ್ಧ ಸ್ಕ ಚ ನಾಂಪರಃ। 
ತ್ಯಪ್ಲೊ ಸಿ ey ಜಗತ್ತ ರ್ವಂ Kk ತ್ನ ಮಸುಶಾಸಯ I ೧೩ ॥ 


ಎಎ. 
Fe RE, ಸಯಕೊ ್ಸೀರಗರಾಕ್ಸ್ಯ ಸಾಃ । 


ತ್ನಾನ್ಳುತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸಂ ಮಾ ಪಿತಾಂಶೇಷವಿಗ್ರಹಾಃ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ನಿನಿಘ್ಲುಂತಿ ತಾಂಶ್ಚ ತ್ವಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಕ್ಚನುಃ I ೧೪ ॥ 
Fl ಮಸ್ಯನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಚರಾಚರಸ್ಯ 
ಸೇ: ನ ಪಾ ್ರ ಣಭ ಎಡಾತ್ಮರೂಪಿಣೇ । 
ತಯಾ ಧೃತಂ ಜಲಜ ಜಗದ 
ಯತಸ್ತತೋಸಸಿ ತೃಮುಪೇಂದ್ರಸಂಜ್ಞಃ | ೧೫ ॥ 
ಪ್ರನೇಶಿತಂ ವ್ಯಾಪ್ತನಿದಂ ಸ್ನಧಾನು ಯ 
ತ್ರೃಮುಚ್ಯಸೇ ನಿಷ್ಣುರತೋ ಮುನೀಂದ್ರೈಃ | 
ನಿವಾಸಿತಂ ನಿಶ್ಚನಿದಂ ತ್ವಯಾಂದ್ಯ 
ವಾಸಶ್ಚ ಧಾತೋರಿತಿ ನಾಸುಡೇನಃ I ೧೬ ॥ 














೧6; ಬ ಹ್ಮು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಚಟ ಚ] ಜಗನ್ನಾಥನೆ! ನೀನೇ 
ಈ ಬ ನಿ ಹ್ಮಾಂಡವನಗ ಸ Fess ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನಾದ. ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು 
ಚ ಎಂದಿಗೂ ಸಮ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರಲಾರದು. 

೩.1! ಪರಿಶುದ್ದ ನಾ ಇದ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ನಿಯಾನುಕನಿ್ಲ. 
ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ನಿನ್ನಿ ೦ದಲೇ ನಡೆಯು ತ್ತಿ, ರುವುದರಿಂದ ನೀನೇ ಇದನ್ನು 
ಶಾಸನಮಾಡಿ ಸಡೆಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೧೪. ಕಮಲನೇತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ ಅಧಿಕಾರನಿಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಪರು, ಉರಗರು, ರಾಕ್ಚಸರು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕೊನೆ 
ಗಾಣದ ಅಂತಃ ಕಲಹದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರು 
ವರು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂರಕ್ಸಿ ಸಲು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನು. 

೧೫. 1 ನಾಗಿ ನೀನು ಚರಾಚರಾತ್ಮ ನಾದ ಈ ನಿಶ್ಚದ ಸ್ಪಿ ತಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಭೂತನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ನಿನ್ನಿ ಂದಲೇ ನಿದ ತವಾಗಿರುವುಡು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಉಪೇಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರುಂಬಾಗಿರು ಕ 

೧೬. ನಿನ್ನ ನೆಲೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅನುಪ್ರವೇಶವೂ, 
ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಮುನಿವರ್ಯರು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಷ್ಣು 
ಯುವರು. ನೀನೇ ಈ ಸಕಲಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ 


CL 
ಪ್ಪ 

WL 
ಈ 


೩೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತವಾಂನುಗಂ ವಿಶ್ವನಿದಂ ವಿಭುಸ್ತ್ಯ 

ಮಶೇಷನಿಶ್ವಸ್ಯ ನಿಭಾಸಿ ರಾಜಾ । 
ಸೇನಾಂನುರೂಪಂ ಜಗದೇವ ಯಸ್ಮ್ಮಾ 

ದತಃ ಸ್ಮೃತಸ್ತ್ಟಂ ಕಿಲ ನಿಶ್ವಸೇನಃ ॥ ೧೭೫ 
ನಿಲೇಖನಾದಸ್ಯ ಚರಾಚರಸ್ಯ 

ಕೃತೇಶ್ವ ಧಾತೋಸ್ತಮತೋಸಸಿ ಕೃಷ್ಣಃ 1 
ಜಿತಂ ತ್ವಯಾ ದೇನ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ ಯ 

ಜ್ಜಿತೇಶ್ವ ಧಾತೋಸ್ತಮತೋಸಿ ಜಿಷ್ಣುಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತಗ್ರಹಲೋಕಪಾಲಂ 

ಜಗದ್ಧಿಭೋ ಪಾಲಯ ಸರ್ವಕಾಲಂ | 
ತ್ವಮಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭವಾಂಂದಿರಾಜ 

ಸ್ತವಾಂಸ್ತು ಭದ್ರಾಸನಮುದ್ಧಿತೀಯಂ Horr 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾನರ್ತನಕಸ್ತು ಶಂಖಃ 

ಕರಸ್ಥಿ ತಃ ಶೋಭತಿ ಸೂರುಷಸ್ಥ । 
ಸುದರ್ಶನೋ ನಾನು ತವಾಸ್ತಿ ಚಕ್ರ 

ಮತೋ ಹಿ ಗೀತಃ ಕವಿಭಿಸ್ತು ಚಕ್ರೀ ! ೨೦ ॥ 


« ವಸ--ನಿವಾಸೇ'' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತನಮಾಡಲು ನೀನೇ 
ವಾಸುದೇವನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೧೭. ಸಕಲನಿಶ್ವವೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವುದು. ನೀನೇ ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಷಕನೂ, ರಾಜನೂ ಆಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ. ಈ ಜಗತ್ತು 
ನಿನಗೆ ಸೈನ್ಯದಂತಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಶ್ವಸೇನನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು, 

೧೮. ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಸಹಿತನಾದ ಈ ಸಕಲನಿಶ್ಚದ ಕಾರಣನಾದುದ 
ರಿಂದಲೇ ""ಡು-ಕ್ಟರ್ಜ ಕರಣೇ'' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದವನಂದುದರಿಂದ ಜಿಷ್ಣುವೆಂಬ ನಿನ್ನ ನಾಮವು ""ಜಿ-ಜಯೇ?' 
ಎಂಬ ಧಾತುವನ್ನನುಸರಿಸಿದ್ದಾಗಿರುವುದು. 

೧೯. ಲೋಕನಾಥನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಹಗಳು, ಲೋಕಪಾಲಕರೇ 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ನಿಬಿಡಿತನಾದ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರು. ನೀನೇ ಇದೆನ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲನೆಯ ರಾಜನಾಗು. ಅದ್ವಿತೀಯ 
ವಾದ ಈ ಪಟ್ಟವ ನಿನಗೇ ಸಲ್ಲಲಿ. 

೨೦. ಸಕಲಜೀವರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ 
ಸುಳಿಯಿರುವ (ಬಲಮುರಿ) ಶಂಖವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತೊಂದು 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋರ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೩೪೬೯೪ 


ಧ್ವಜೋಸ್ತಿ ತೇ ದೇವ ಸುಪರ್ಣಸೇವಿತ 

ಸ್ತಥಾ ಸುಪರ್ಣಶ್ಚ ತವಾಂಸ್ತಿವಾಹನಂ 
ತುರಂಗಮಾಃ ಸಂತಿ ತವಾರಿಸಂಹರೇ । 

ತಥಾ ಹೃಷೀಕೇಶ ಸುದಂತದಂತಿನಃ | ೨೧ ॥ 
ಕಿರೀಟಿನಿಷ್ಠಾಂಗದಕರ್ಣಪೂರ 

ಕೇಯೂರಹಾರೋತ್ತಮಹೇಮಸೂತ್ರೈಃ । 
ವಿಚಿತ್ರನಸ್ತ್ರ್ರೋತ್ತಮುರಕ್ತ ಮಾಲ್ಕೈ 

ರ್ನಿಭೂಹಿತಸ್ತ್ವಂ ಭನ ಭೀಮಸೇನಃ ll ೨೨ ॥ 
ಶ್ರಿಯಾ ಕದಾಚಿಚ್ಚ ನ ಮುಚ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ 

ಭವಂತಿ ತೇ ನಿತ್ಯಮನಂತಸಂಪದಃ ॥ 2೩ ॥ 
ತವಾಃನುಗಾ ಭಕ್ತಿರಿಹಾಂಸ್ತು ವೈ ಸತೀ 

ಮುಕುಂದ ಭಕ್ತೇ ತೃಮತಃ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 

ಸನಶ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಸ ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಪುರೋ ದಿವೌಕಸಾಂ 
ವಿಭುಃ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಿದಮಬ್ರನೀದ್ದರಿಃ । 
ನಿರಿಂಚ ಮೇ ದರ್ಶಯ ತಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ 
ತ್ವಯಾ ನಿಮುಕ್ತಂ ಚ ಸದಾ ಶಿನಂ ನಿಭೋ ॥ ೨೫ ॥: 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರನಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಚಕ್ರಿಯೆಂದು. 
ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. 

೨೧-೨೨. ದೇವನೆ! ನಿನ್ನ ಧ್ವಜವು ಗರುಡನಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ಗರುಡನೇ ನಿನಗೆ ನಾಹನವೂ ಆಗಿರುವನು. ಹೃಷೀಕೇಶ! ನಿನಗೆ ಶತ್ರುಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ ಆನೆಗಳೇ ಕುದುರೆಗಳಾಗಿರಲಿ. 
ಕಿರೀಟ, ಹಾರ, ಭಾಪುರಿ, ಕೆನಿಯೋಲೆ, ಕೇಯೂರ, ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತ, ನಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಪೀತಾಂಬರಗಳು, ರಕ್ತಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ವಿಭೂಷಿತನಾಗಿ ನೀನು ಭೀಮಸೇನನಾಗಿರು. 

೨೩-೨೪. ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯಚ್ಯುತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿನಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಅನಂತಸಂಸತ್ತುಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರಲಿ. ಮುಕುಂದನೆ! ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನಿ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೨೫. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಇಂತು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು. 


೩೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಿರಂ ಸ್ಥಿತೋ ಯತ್ರ ಜಗತ್ಕರೋಮ್ಯಹಂ 
ತತೋ ನಿರಿಂಚಿಃ ಕುಶಮುಸ್ಟಿಮಾದದೇ 
ಪನಿತ್ರದೇಶಸ್ಯ ನಿದರ್ಶನಾಯ 
ಜಗಾಮ ಪುಣ್ಯಂ ಚ್ಕ ವನಾಶ್ರಮಂ ತದಾ 1 ೨೬ ॥ 
ತತಃ ಸ | ಲೀನಮುಚ್ಛ ತ ತರಾಮುವಾರ್ಥ 
ನಿತಾನುಹಃ ಹೇಶನಮಾಹೆ ಚಾದರಾತ್‌ | 
ತ್ವದುದ್ದ ನವಂ ಜಾತ್ರ ಪನಿತ್ರ ಮುಂಡೆಲಂ 
ತ್ತ ಯಾ ನಿಮುಕ, 0 ದ ಸದಾ ಶಿವಂ ವಿಭೋ 1 ೨೭ ॥ 
ತೈಮೇವ ನಿಷ್ಣುರ್ವಿಬುಧಾರ್ಚಿತಃ ಸದಾ 
ಸ್ಮೃತೋ ಮುನೀಂದ್ರೆಃ ಸ ಚ ನಿಷ್ಟರಶ್ರನಾಃ 
ನಿಷೀದ ವಿಶ್ಮೇಶ ಕುಶಸ್ಸಲಂ ಯದಾ 
ತದಾಶ್ರಿ ತೋ ಮಾಧನಮಾಸರೂಪವಾನ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕುಶಸ್ಥ ಲೀಂ ಸಂಸಿ ತ ಏನ ದೇನ 
ಇತ್ನೆ 0 ನಿಧಾತ್ರಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಸ್ತುತಃ | 
ಸಲೀಂ ಕುಶೈೆ ರಾಸ್ತ ನಿಸುವ 
ತ್ಕುಶಸ್ಮಲೀಂ ದೇನಮುನೀಂದ್ರಸೇನಿತಾಂ ॥೨೯॥ 





ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. ವಿರಿಂಚಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಟೂಳಸಡದಿರನ್ರದೂ, 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಆದ ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರು. 

೨೬. ಆಯಾ ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಂತು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಲಿರಗೊಳಿಸುವೆನು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸವಿತ್ರಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡಲು ರ ಜಾ ಹಿಡಿ ಕುಶಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರ 
ನಡೆದನು. ಕಡೆಗೆ ಆತನು ಹೀಗೆಯೆ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಚೃವ ವನಾಶ್ರಮಕ್ಟೆ ಸ 

೨೭. ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸೇರಿ ಜಾ ಜಡಿ ಕೇಶನನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ""ನಿನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಪನಿತ್ರಪ್ರದೇಶವು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕಲಹ 
ವರ್ಜಿತವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳವುಳ್ಳದ್ದಾಗಲಿ. 

೨೮. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ನೀನೇ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. ಮುನಿಗಳೂ ನಿಷ್ಟ ವನೆಂದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು 
ತ್ತಿರುವರು. ಈ ಕುಶಗಳಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನೀನ ಸ್ಪಿರವಾಗಿರು.'' ಇಂತೆಂದ 
ಬ್ರಹ ದೇವನ ಮಾತನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ರ ಸಂತಮಾಸದ ರೂಸದಿಂದ 
ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ನಿಂತನು. 

೨೯. ಹೀಗೆ ನಿಂತು ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಪುರುಸೋತ್ತನ'ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೧ 


ಸಮಂತತೋ ಯೋಜನಸಂಖ್ಯಯಾವೃತಾಂ 
ತತೋ ವಿಧಾತಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ತಥಾ | 
ಕುಶಸ್ಥಲೀತಿ ಪ್ರಥಿತಂ ಜಗತ್ತ್ವಯೇ 


ಪ್ರಚಕ್ರತುರ್ನಾಮ ಚ ತಾವುಭಾವಸಿ 1 ೩೦ ॥ 
ತತ್ರ ನಿಶ್ಶಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಮಿಶ್ಚೇಶೋ ನಿಶ್ಮಕೃದ್ಧಿಭುಃ । 
ವಿಶ್ವಂ ಶಶಾಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವನಿಶ್ಚಸ್ಯ ನಾಯಕಃ 1 &೩೧॥ 


ಏವಂ ಕುಶಸ್ಥಲೀ ಖ್ಯಾತಾ ಹೇಮಶೃಂಗೇತಿ ಯಾ ಪುರಾ। 
ಸ್ಮೀರ್ಣಾ ಕುಶೈರ್ಯತೋ ಧಾತ್ರಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ ತತಃ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೩೨ ॥. 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂಶ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಕುಶಸ್ಥಲೀನಾಮ 
ಹೇತುಕಥಾವರ್ಣನಂ?? ನಾಮೈಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂದ್ಯಾಯಃ 


ಸ್ತುತನಾಗಿ ಕುಶಗಳನ್ನು ಹಾಸಿದ್ದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಕುಶಾಸನದಿಂದಾವೃತ 
ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದೇ ಕರೆದು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನೀಂದ್ರರೂ ಸೇವಿಸಿದರು. 

೩೦. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಯೋಜನದನರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದು ಕರೆದು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 

೩೧. ವಿಶ್ವನಾಯಕನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನೂ, ನಿಶ್ರೇಶ್ವರನೂ, ನಿಶ್ಚ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ವಿಶ್ವನ್ಯಾಪಿಯೂ, ವಿಶ್ವದ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ, 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಅಧಿಸತಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಪಾಲನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೨. ಇಂತು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕನಕಶೃಂಗವೆಂದು ಸ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವೇ ಈಗ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು 
ತಂದಿದ್ದ ಕುಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಸರಿಸ್ಕರಣನನ್ನಾಗಿ ಹರಡಿದನಾದುದರಿಂದ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿಹ್ಮವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4ಶುಶಸ ಲೀನಾಮವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


೩೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೃಸಿಂಹರೂಪಾಯೋಗ್ರಾಯ ನನೋ ವಾರಾಹರೂನಸಿಣೇ | 


ರಾಘವಾಯ ಚ ರಾಮಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇಃನಂತಶಕ್ತಯೇ I ೧೩ ॥ 
ವಾಸುದೇವಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಯದೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ । 
ನಮೋ ಬುದ್ಧಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ಕಲ್ಕಯೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛಶಾಸಿನೇ 1 ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ವವಾಭಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ | 
ಶೃಜುದ್ಧಂ ಭೋಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಭೂತ್ವಾಚೈಕಾಗ್ರಮಾನಸಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಣಸೇನಿತೇ | 


ತತ್ರ ಪುಣ್ಯಾ ಪುರೀ ಹೈೇಕಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಾನಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ ರಮ್ಯಾ ಸಿದ್ದಗಂಧರ್ವಸೇನಿತಾ ] 

ಕಲ್ಬಾದೌ ಕಲ್ಪಮಧ್ಯೇ ವಾ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಕಲ್ಪಕ್ಸಯೇ ಕ್ಷಯಂ ಯಾಂತಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ । 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಚೈವ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ I ೧೮ ॥ 


ಕೂರ್ಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ಭಯಂಕರನಾದ 
ನರಸಿಂಹರೂಸನೂ, ವರಾಹದೇಜಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವಿರಲಿ. ಅನಂತ 
ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮ, ಪರಶುರಾಮರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತು 
ವಾದ ನಿನಗೆ ಮಣಿಯುವೆವು. 

೧೪. ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ ಪ್ರಶಾಂತರೂಸದಿಂದ ಯಾದವರನ್ನು 
ಸಲಹಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವು. ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಬುದ್ಧನೂ, ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಸಮೂಹ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಕಲ್ಕಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುವೆವು. 

೧೫. ಇಂತೆಂದು ಅವರು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು. ""ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 

೧೬. ಬ್ರಹೈರ್ಸಿಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂಬ 
ಮನೋಹರನಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದವಾದ ಪುಣ್ಯನಗರಿಯೊಂದು 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೭. ರನ್ನುವಾದ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ನಗರವನ್ನು ಸಿದ್ಧರೂ, 
ಗಂಧರ್ನರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕಲ್ಪಗಳ ಆದಿಯಲಿಯೂ, ಕಲ್ಪದ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಪಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೮. ಕಲ್ಫಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪಾವರಜಂಗಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪುಣ್ಯ ದೇವಾಲಯಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೫ 


ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರಾಂಸ್ಕುಸವನಾನಿ ಚ । 


ಔಷಧೀರ್ವೃಕ್ಸುನಲ್ಲೀಶ್ಚ ಯಂತ್ರಂ ಮಂತ್ರಂ ಶುಭಾಶುಭಂ ॥1೧೯॥ 
ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೌ ಚ ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಣುಮಯಂ ಜಗತ್‌ । 
ತೇಷಾಂ ಬೀಜಂ ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಜೀನಕರ್ಮಾಶಯಂ ತಥಾ । ೨೦॥ 
ಸರ್ವಮಾದಾಯ ಭಗವಾಂಛಂಕರಸ್ತತ್ರ ತಿಪ್ಮತಿ । 

ಸರ್ವತೀರ್ಥಮುಯಾ ಗಂಗಾ ಸರ್ವದೇನವನುಯೋ ಹರಿಃ 1 ೨೧॥ 
ಸರ್ನ್ವಯಜ್ಞ್ಜ್ಞಮಯೋ ನೇದಃ ಸರ್ವದರ್ಮನುಯಾ ದಯಾ । 

ರೇವಾ ಚ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭುನಿ ಪುಣ್ಯಕೃತಾಧಿಕಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿತಕರಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕುರೂಣಾಂ ವೈ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಮನ್ಯೇ ಪ್ರಯಾಗಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಾ ಕಾಶೀ ಕಾಶ್ಯಾ ದಶಗುಣಾ ಗಯಾ | 

ತತೋ ದಶಗುಣಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪುಣ್ಯದಾ ಚ ಕುಶಸ್ಕಲೀ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯-೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಸರೋವರ 
ಗಳೂ, ಉಪನನಗಳೂ, ವನಸ್ಪತಿಗಳೂ, ವೃತ್ಚಗಳೂ, ಬಳ್ಳಿಗಳೂ, ಯಂತ್ರ 
ಮಂತ್ರಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಪಾನಗಳೂ, ಜ್ಯೋತಿಗನೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ವಿಷ್ಣುಮಯವನಾಗಿರುವುದು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲವುಗಳ ಬೀಜಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನೂ, ಜೀವರ ಕರ್ಮಸಂಸ್ಥಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸರ್ವೈಶ್ರರ್ಯಸಮನ್ರಿತನಾದ 
ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಗಂಗೆಯು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಮಯವನಾಗಿರುವುದು. 
ಶ್ರೀ ಪರಿಯು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಾಗಿರುವನು. 

೨೨, ವೇದವು ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡಿರುವುದು. ದಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಇತರ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ಅಡಗಿರುವುವು. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿಸಿದ 
ರೇವಾನದಿಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು. 

೨೩. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕುರುಶ್ಸೇತ್ರವು ಹೆಚ್ಚುಹಿತಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ಟೊ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರಡವಾದುದೆಂದು ಉತ್ತಮತೀರ್ಥ 
ವಾದ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

೨೪. ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಾಶಿಯು ತಳೆದಿರುವುದು. 
ಇತಿಗಿಂತ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಗಯೆಯು ಕೊಡುವುದು. ನರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯು ಅದಕ್ಕೂ ಹತ್ತುಗುಣದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. 


೩೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪರಾಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ನ್ಯತಿಸಾತಾಂಯುತಾನಿ ಚ । 


ಅಮಾಲಕ್ಸಂ ತು ಏತಸ್ಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮನಿಂದುಕ್ಸಯೇ ದಾನಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚಾಃಂಯನದ್ದಯೇ 


ವ್ಯತೀಸಾತೇ ಚ ಕೋಟಃ ಸ್ಕಾದ್ರಾಕಾನಾಂ ಚ ಹ್ಯನಂತಕಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಧಿತಕರಾ ದೇನಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ 
ಅನಂತಾನಂತಸಂಖ್ಯಾತಂ ದಾನಂ ಕಿಂಚೆತೃತಂ ನರೈಃ 1೨೭ ॥ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವಂ ತಚ್ಚಾಂಕ್ಸುಯಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯೂಯಂ ಯಾತ ಹಿ ನಾ ಚಿರಂ 1 ೨೮ ॥ 
ಕ್ಸೀಣಪುಣ್ಯಾ ಭವಂತೋ ನೈ ಬಾಧಂತೇ ತೇನ ನಃ ಸುರಾಃ । 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ 1 ೨೯॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಭವಂತೋ ವೈ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಭುನಿ । 

ಆಚರಥಧ್ವಂ ಸುವಿಧಿನಾ ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ್ಸರ್ಗಮನಾಪ್ಸ್ಯಥ 1೩೦॥ 


ಹ 


೨೫. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಹಣಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವ್ಯತೀಪಾತ 
ಗಳನ್ನೂ, ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರೂ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸೇನೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಭಾಗವನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರದು. 

೨೬. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾವಿರ ಉತ್ತರಾಯಣ, 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೋಟ ವ್ಯತೀಪಾತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಪೌರ್ಣಮಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 

೨೭. ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಅವುಗಳಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಈ ಕುಶಸ್ಪ್ತಳಿಯ 
ಸೇವೆಯು ಹಿತಕರವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ನರರು ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ದಾನವೂ 
ಅನಂತಾನಂತಗುಣಿತವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೨೮. ಸುರೋತ್ತಮರಿರಾ! ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಕರ್ಮವೂ ಅಕ್ಟಯ 
ಫಲದಾಯಕವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕಾಲನಿಳಂಬನನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಹೋಗಿ ಸೇರಿರಿ. 

೨೯. ನಿಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವು ನಾಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ರಾಕ್ಷಸರು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು ರಮ್ಯವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೦. ಭೂಲೋಕಕ್ರೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. ಆ ಪುಣ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವಿರಿ. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 3೩೭ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ವಚಸ್ತಸ್ಕಾ ವಾಣ್ಯಾಶ್ಚಾಕಾಶಗಂ ತದಾ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ತಸ್ಯೈ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಪುರೋಗಮಾಃ 1 ೩೧॥ 
ಪುನರ್ಜಗ್ಮುಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ವನಂ। 

ಪುರೀಂ ಚೈನ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಕಾಮುಫಲಪ್ರದಾಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಚಾತುರ್ನರ್ಜ್ಯಸಮಾಕೀರ್ಣಾಮೃಷಿಗಂಧರ್ವಸೇವಿತಾಂ | 
ಪುಣ್ಯವದ್ಭಿರ್ಜನೈಃ ಪೂರ್ಣಾಂ ಸಿದ್ಧಚಾರಣಸೇವಿತಾಂ I ೩೩ ॥ 
ದರಿದ್ರೋ ನ ಜಡೋ ಮೂರ್ಹೋ ನ ರೋಗೀ ನ ಚ ಮತ್ಸರೀ। 

ನ ವ್ಯಾಧಿತೋ ನಾಂಪಕಾರೀ ಜನಃ ಕೃಚಿತ್ರದೃಶ್ಯತೇ I ೩೪ ॥ 
ದಾಂತಾಃ ಶಾಂತಾಃ ಸುಶೀಲಾಶ್ಚ ಜರಾರೋಗನಿನರ್ಜಿತಾಃ । 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸದಾಚಾರಾಂ ತಿಥಿಸ್ರಿಯಾಃ 1 ೩೫॥ 
ನರಾ ಯತ್ರ ನಿನಸಂತಿ ನಾರ್ಯಶ್ರೈನ ಪತಿವ್ರತಾಃ । 

ಮಹೋತ್ಸವಾಃ ಸುಗೀತಾನಿ ಹವ್ಯಂ ಕವ್ಯಂ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ il ೩೬ ॥ 


೩೧. ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿಬಂದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಮಹೇಶ್ವರರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಶರೀರಿಯಾದ ಆ ಪರದೇವತೆಗೆ 
ಶಿರಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೩೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತನನೆ! ಆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವೂ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಕಾಮ 

ಪ್ರದಾಯಕವಾದ ನಗರವೂ ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. 

೩೩. ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕತ್ತಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದುದಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿ ಗಳು ಮತ್ತು 'ಗಂಧರ್ನರಿಂದ ಸೇ ನಿತವೆನಿಸಿದ್ದಿ ತ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲರೂ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಜನರೇ. ಸಿದ್ದರೂ, ಚಾರಣರೂ ಆ ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೪. ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಸನಾಗಲಿ, ಮೂರ್ಬ್ವನಾಗಲಿ, ರೋಗಿಯಾಗಲಿ, 
ಅಸೂಯಾಪರನಾಗಲಿ, ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತನಾಗಲಿ, ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವವ 
ನಾಗಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಅಲ್ಲಿನ ನಿವಾಸಿಗಳೆಲರೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ವರೂ, ಪ್ರಶಾಂತರೂ, 
ಸೌಶೀಲ್ಯವುಳ್ಳ ವರೂ, ಮುಪ್ಪುರೋಗಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸದಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಥಿ 
ತ ಗ ಶೃದೆ ಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೩೬. ಅಲ್ಲಿ ನತರ ಏಕಸತಿ ತ್ರೀನ್ರ ತಸರರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ 
ಆಗಿದ್ದರು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಭಿಯೂ ಮುಹೋತ್ಸವಗಳೂ, ಗೀತನೃತ್ಯ 
ಗಳೂ, ದೇವನಿತೃ ಕರ್ಮಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತಿ೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈದೃಶೀಂ ಚ ಪುರೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇನಾ ಹರ್ಷಂ ಪರಂ ಗತಾಃ । 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ಸೈಶಾಚನೋಚನಂ 1 ೩೭॥ 
ಪುಣ್ಯವದ್ದಿಃ ಸದಾ ಸೇವ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥನಿಸೇನಿತಂ | 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಜಪ್ತ್ಯಾ ಚ ಹುತ್ವಾ ದತ್ಕಾ ಚ ದೇವತಾಃ ॥೩೮॥ 


ಪುಣ್ಯಂ ಚಾಂಥಾಃಕ್ಟೈೆಯಂ ಲಬ್ಲ್ಹಾ ಪುನರ್ಯಾತಾಃ ಸುರಾಲಯಂ | 
ಜಿತ್ಚಾಂಸುರಾನ್‌ ಮಹಾದುಷ್ಟಾನ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಸ್ವಕಂ ಸ್ವಕಂ॥೩೯॥ 
ಯೇಂಸ್ಯಾಂ ಕುರ್ಯುರ್ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ತಥಾರ್ಚನಂ । 


ಹನನಂ ತರ್ಹಣಂ ಸಿತ್ರೂಂಸ್ತತ್ಸರ್ನಂ ಸ್ಯಾದ್ಭ್ಯನಂತಕಂ I ೪೦ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಏತತ್ತಾರ್ಯಂ ಸದಾ ಬುಧೈಃ | 
ದೇನತೀರ್ಥೌಸಧೀಜೀಜಭೂತಾನಾಂ ಚೈವ ಪಾಲನಂ 1 ೪೧॥ 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಚ ಯಸ್ಯಾಂ ವೈ ತೇನಾನಂತೀ ಪುರೀ ಸ್ಮೃತಾ । 

ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ನಾಮ್ಸಾಂನಂತೀ ಕುಶಸ್ಥಲೀ Wl ೪೨॥ 


೩೭. ಇಂತಹ ನಗರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಮಿತಾನಂದಭರಿತ 
ರಾದರು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚಮೋಚನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು 
ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೩೮-೩೯. ಆ ತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಸೇವಾರ್ಹವಾಗಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತನಾಗಿರುವುದು. ದೇವತೆಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಜಸ, 
ಹೋಮ, ದಾನಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಅನಂತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಮತ್ತು ಮಹಾದುಷ್ಟ 
ರಾದ ರಾಕ್ಸೃಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದರು. 

೪೦. ಯಾವ ಮಹಾಭಾಗೃಶಾಲಿಗಳು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, 

ಪೂಜೆ, ಹೋಮ, ಪಿತೃತರ್ನಣ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಆ ಕಾರ್ಯ 
ನೆಲವೂ ಅನಂತಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
೪೧-೪೨. ಆದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ 
ವರು ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳು, ತೀರ್ಥಗಳು, ವನಸ್ಪತಿಗಳು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗುವ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿ 
ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅವಂತಿಯೆಂಬ 
ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು. ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ಕುಶಸ್ಥಳಿಯು ಅವಂತಿೀ 
ನಗರಿಯೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ8ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೩೩೬೯ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ತದಾ ದೇವಾಃ ಸ್ವಧಾನಮು ಪರಮಂ ಗತಾಃ । 

ತದಾರಭ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಹ್ಯನಂತೀ ಭುವಿ ವಿಶ್ರುತಾ | ೪೩ ॥ 
ಯ ಏತಾಂ ಸುಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಚ ಸಾಸಹಾರಿಣೀಂ | 
ಶೃಣುಯಾಚ್ಛ್ರ್ರಾನಯೇದ್ಯೋ ನೈ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಸ ಮುಚ್ಕತೇ ॥ ೪೪॥ 
ಅಪುಶ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಧನೋ ಧನಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | 
ನಾಜಪೇಯಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ರಾಜಸೂಯಶತಾಂಧಿಕಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಪುಣ್ಯಂ ಲಬ್ದಾ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Il V೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಸ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ ಸ್‌ ಅವಂತ್ಯಭಿಧಾನ 
ಕಥಾವರ್ಣನಂ >೨ನಾಮದಿ ಚತ್ವಾರಿಂೋರಿಧ್ಯಾ ಯಃ 





೪೩. ಇಂತೆಂದು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ 
ಹೋದರು. ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ನಗರಿಯು ಅವಂತಿ 
ಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

ಅಭ, ಯಾವನು ದಿವ್ಯವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ಪ ಶ್ರದವೂ, ಪಾಪಸರಿಹಾರಕವೂ ಆದ 
ಈ ಸತ್ವ ಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನೊ ಜಿ ES ಕೇಳಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಸಕಲ Nr ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೪೫-೪೬. ಸಂತತಿಹೀನನಾದವನು ಸತ್ಸು ತ್ರನನೂ ಧನಹೀನನು 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಸಡೆಯುವರು. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವಾಜನೇಯಗಳನ್ನೂ ಒಂದು 
ನೂರು ರಾಜಸೂಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅಂತಹ ನರನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ಮೋತ್ತಮನಾಗುವನು. 








ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೆ (ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 4 SS EE SE 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


u ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಉಜ್ಜ ಯಿ ನ್ಯಭಿಧಾನಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ಯಥೋಜ್ಜಯಿನೀ ಸ್ಮೃತಾ ಪುರೀ / 


ತಥಾಃಂಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸ್ಯಾನಿ ಶೃಣುಷ್ಟ ತ್ತಂ ಸಮಾಹಿತಃ !೧॥ 
ತ್ರಿಪುರಾಖ್ಯೋ ಮಹಾದೈತ್ಯಃ ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಃ । 

ತಸಸ್ತೇಹೇ ಸುದುರ್ಧರ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತುಷ್ಟಿಕಾರಣಾತ್‌ ॥ ೨॥ 
ಆತಸೇ ಚಾಂಗ್ನಿ ಸೇನಾಂ ವೈ ಪ್ರಾವೃಷಿ ಮೇಘಡಂಬರಂ । 

ದಮಯಿತ್ವಾ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಶೀತಕಾಲೇ ಜಲಾಶಯೇ 1೩॥ 
ಶೀರ್ಣಪೆತ್ರಜಲಾಹಾರೋ ಮಾಯುಭಕ್ಷೀ ನಿರಾಶ್ರಯಃ । 
ಗಾಯತ್ರೀವ್ರತಮಾಸ್ವಾಯ ತ್ಯಕ್ತಸರ್ವಪರಿಗ್ರಹಃ !೪॥ 
ಏನಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸುದುಸ್ತರಂ । 

ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರೀತತಮೋಬ್ರವೀತ್‌ "Bn 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಭಿಧಾನಕಥನ 

೧. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ಯಾಸನೆ! ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಟೇ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೇಳು. 

೨. ಸಕಲ ದೈತ್ಯರಿಗೊಡೆಯನೂ, ಮಹಾದೈತ್ಯನೂ ಆದ ತ್ರಿಪುರಾಸುರ 
ನೆಂಬುವನು ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೩. ಗ್ರೀಷ್ಮಶಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ಲಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ವರ್ಷರ್ತುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ನೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿನವರೆಗೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ದೇಹವನ್ನು ದಂಡಿಸಿದನು. 

೪. ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಜಲವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ 
ವಾಯುವನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಕಡೆಗೆ ನಿರಾಹಾರಿಯಾದನು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಪದ 
ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದನು. 

೫. ಇಂತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದವರೆಗೂ ದುಶ್ಚರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ಅವನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ತಿಲ೧ 


ವ್ರಿಯತಾಂ ಭೋಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ನರಂ ಮತ್ತೋಭಿನಾಂಛಿತಂ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಲೋಕೇ ನರಂ ತುಭ್ಯಂ ದದಾನಿ ನೈ 1೬॥ 

ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ವಿಧಿನಾ ದೈತ್ಯಸ್ತ್ರಿಪುರಸಂಜ್ಞೆ ತಃ | 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ಸದ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಂಶಿತವ್ರತಂ 1೭॥ 
ತ್ರಿಪುರ ಉವಾಚ: 


ಯದಿ ತುಷ್ಟಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನರಂ ಮೇ ದಾತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 

ದೇನದಾನಗಂಧರ್ನಸಿಶಾಚೋರಗರಾಕ್ಸಸೈಃ 

ಅನಧ್ಯೋಂಹಂ ಸದಾ ಭೂಯಾಂ ನರಮೇತದ್ವೃಣೋಮ್ಯಹಂ ॥೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಏವಂ ಭನತು ಭೋ ವತ್ಸ ನಿಚರಸ್ಮಾಕುತೋಭಯಕಃ । 


ಇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ಸಹಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರೈನಾಂಂತರಧೀಯತ Fn 
ತದಾರಭ್ಯ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಕದನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಚಕಾರ ಕೋಪಪೂರ್ಣೋ ವೈ ಪೂರ್ವನೈರನುನುಸ್ಮರನ್‌ ।॥ ೧೦॥ 


a 


ಸಿ. "ಅಸುರಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಸಿತವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ 
ನನಗೆ ಈಗಲೇ ಕೊಡಲಿರುವೆನು.?' 

೭. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ವ್ರತ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು. 

೮. ತ್ರಿಪುರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಚೈಯಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವೆನು. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಪಿಶಾಚರು, 
ನಾಗರು, ರಾಕ್ಚಸರು--ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭನಿಸ 
ಬಾರದು. 

೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಗನೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಯಾವ 
ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರು.'' ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೦. ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯನು ಹಿಂದಿನ ವೈರವನ್ನು ಸ್ಮರ 
ಕೊಂಡು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


೩೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಸಯಿತ್ಥಾ ಯತ್ರ ತತ್ರ ತ್ರಿಪುರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚೆ । 


ಅತ್ರವಾಸಕೃತಃ ಸರ್ವೇ ನರ್ಣಾಶ್ರಮಪರಾ ಜನಾಃ 1 ೧೧ ॥ 
ತೇಷಾಂ ವೈ ಕದನಂ ಚಕ್ರೇ ನಾನೋಷಾಯೇಸನ ಸಾಸಧೀಃ | 

ತಸ್ಮಿನ್ಸುರೇ ದುಷ್ಟವನಾಸೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನೇದಪಾರಗಾಃ 1 ೧೨॥ 
ನ ಜುಹುಯುಶ್ಚಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಸೋಮಸಾನಂ ನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 
ಕುತಶ್ಚಿತ್ಸುಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಜನಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ನೋ ಮುನೇ 1 ೧೩ ॥ 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರಸ್ಕಧಾಕಾರನಷಬಟ್ಟಾರನಿನರ್ಜಿತಾಃ | 

ನೋತ್ಸವೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಗೇಹೇ ಕಸ್ಯಚಿದ್ಳುನಿ ನಿಸ್ತೃತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ದೇನತಾಯತನಂ ನಾಸ್ತಿ ತಥಾ ನೋ ಶಿನಪೂಜನಂ | 

ನಾಸ್ತಿ ಯಜ್ಞೋ ನ ದಾನಾನಿ ನ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜನಂ I ೧೫ ॥ 
ಸದಾಚಾರಜನೋ ನಾಸ್ತಿ ದಯಾ ಮಾನನಿನರ್ಜಿತಾ | 

ನ ದಾನೀ ನೋಪಕಾರೀ ಚ ತಪಸ್ವೀ ನೈನ ದೃಶ್ಯತೇ i ೧೬ ॥ 


po 


೧೧. ಚಲಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ತನ್ನ ಮೂರು ನಗರಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಬಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ ನಿರತರಾಗಿರುವ 
ಸಮಸ್ತಜನರನ್ನೂ ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೧೨-೧೩. ಪಾಪಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ಅವನು ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಅವ 
ರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಆವಾಸವಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ಹೋಮವನ್ನಾಗಲಿ, ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, ಸೋಮಪಾನವನ್ನಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಲಾರದವ 
ರಾದರು. ಮುನಿಯೆ! ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಧಾರಣಜನರೂ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಎಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಭೂತಗಳಿಗೆ ಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೂಡು 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಆ ರಾಕ್ಸಸನ ಕೋಟಲೆಗೊಳಗಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಂತೂ ದೇನಾಲಯ 
ವಾಗಲಿ, ಶಿವಪೂಜೆಯಾಗಲಿ, ಯಜ್ಞ ವಾಗಲಿ, ದಾನಕರ್ಮವಾಗಲಿ, ಗೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪೂಜೆಯಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಸದಾಚಾರನಿರತರಾದೆ ಜನರಿಲ್ಲದಾದರು. ಅಜಿಮಾನರಹಿತವಾದ 
ದಯೆಯು ಲುಸ್ಮನಾಯಿತು. ದಾತೃಗಳಾಗಲಿ, ಉಪಕಾರವಂತರಾಗಲಿ, 
ತನಸ್ಸಂಸನ್ರರಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ॥. ೩೮ 


ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಮಿದಂ ಜಗತ್‌ । 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮೂಲಂ ನೇದಮೂಲಾ ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ॥ ೧೭ ॥ 
ನೇದನೂಲಪರಾ ಯಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞಮೂಲಾ ಹಿ ದೇವತಾಃ । 


ತಸ್ಮಾದ್ಧ್ಯಾಸ ಹತಂ ಸರ್ವಂ ಕೃತಂ ಶೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ತೇನ ದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಹತಪ್ರಾಯಾ ಹತೌಜಸಃ । 

ನವಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾ ಭುವಿ ತೇನ ಪರಾಜಿತಾಃ ।1೧೯॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಕೃತಸಂಧಾನಾ ಮಂತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ಜಗ್ಗುಸ್ತೇ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಪ್ರಜಾಪತಿರಕಲ್ಮಷಃ u ೨೦ ॥ 
ತ್ರಿದರಾಃ ಕಥಯಾಮಾಸುರಾತ್ಮವ್ಯಸನಕಾರಣಂ | 

ತಜ್ಜ್ಜಾತ್ಚಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೧॥ 
ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮಂ | 

ಯತ್ರಾಸ್ಲೇ ಸತತಂ ದೇನ ಉಮಯಾ ಸಹಿತಃ ಶಿವಃ ॥ ೨೨ ॥ 


eB ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಆ ರಾಕ್ಬಸೇಂದ್ರನ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವ್ಯವ 
ಹಾರವೂ ಶೂನ್ಯವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ 
ಶ್ರಯಿಸಿರುವರಸ್ವ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವರು. 

೧೮. ಆ ವೇದಗಳು ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
ಯಜ್ಞ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೃಪ್ತರಾಗುವರು. ಏಲ್ಫ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ದುರಾತ್ಮನ ಉಪಟಳದಿಂದ ಈ ಸರಂಪರೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 

೧೯. ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತವರಂತೆ ನಿಸ್ತೇಜಸರಾಗಿ 


ರಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಸಮಾಧಾನಮ ನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ಕಲೆತು ಮಂತ್ರಾ 
ರೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಕಲ ಪಾಪನಿದೂರನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟರು. 

೨೧-೨೨, ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮಗೊದಗಿರುವ ಸಂಕಟದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಲೋಕಸಿಶಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ಅವರ 
ಸಂಕಟವನ್ನರಿತು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆದ್ದು ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೇ ಕೂಡಿ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸಮೇತನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಸತತವೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


೩೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಷುರಾಣಂ 


ಯತ್ರಾ ವಂತೀ ಪುರೀ ದಿವ್ಯಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥನಿಷೇನಿತಾ । 


ತತ್ರಾಂಗತ್ಯ ಸುರೈಃ ಸಾಕಂ ಸ್ವಯಂಭೂಶ್ಹ್ಚತುರಾನನಃ ॥ ೨೩॥ 

ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪಂ ಹೋಮುಂ ಕೃತ್ವಾ ರುದ್ರಸರೇ ತದಾ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನುಹಾಕಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ — 


ದೇನದೇನ ಮಹಾದೇವ ಭಕ್ತಾನಾನುಭಯಂಕರ | 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇನಕಾರ್ಯಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೨೫॥ 
ತ್ರಿಪುರೋ ನಾನು ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ದೇವಾನಾಂ ಕದನಂ ಮಹತ್‌ | 


ಕರೋತಿ ಸತತಂ ದೈತ್ಯೋ ದೇನಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ವಾಸಯಿತ್ವಾ ಪುರಸ್ತಿಸ್ರೋ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ನಿಚರತ್ಯಥ । 

ತತ್ರ ಸ್ಲಿತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ನಾಶಂ ಯಾಂತಿ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೭॥ 
ನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ಷಯಂ ನೀತಾಶ್ಚರಾಚರಾಃ 
ಉದ್ವಾಸಿತಾನಿ ದ್ವೀಸಾನಿ ಗ್ರಾಮಾಶ್ನ ನಗರಾಣಿ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩-೨೪. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಅವಂತೀನಗರವಿರುವುದು. ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ವಯಂಭುವಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖನು ರುದ್ರಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನ್ಕ ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಮಹಾದೇವನೆ! 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವಸ್ಸೀಯುವ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಬಹಳ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಈಗ 
ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಲಾಲಿಸು. 

೨೬. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಕಡೆಗಾಣುತ್ತಿರುವ ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ 
ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ನಿರಂತರವೂ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಘೋರವಾದ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೭. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮೂರು ಕೋಟಿಗಳುಳ್ಳ ತನ್ನ ಪುರವನ್ನು ಇಷ್ಟ 
ಬಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಇಳಿಸುವನು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಆ ದುರಾತ್ಮನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. 

೨೮-೨೯, ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅವನು ಸ್ಮಾವರಜಂಗಮಗಳಾದ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಶ್ಸಯಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಭೂಲೋಕದ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳೂ, 
ಗ್ರಾಮಗಳೂ, ಪಟ್ಟಿಣಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳೂ, ಯತಿಗಳು ವಾಸ 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋರ$ಭ್ಯಾಯ॥ ತಿ೮೫ 


ಯಸೀಣಾಮಾಶ್ರಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತೀನಾಮಾಯತನಾನಿ ಚ । 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ 1 ೨೯॥ 
ನಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ತಿಪುರೇಣ ದುರಾತ್ಮನಾ | 

ಮತ್ತೋ ಲಬ್ಧವರೋ ನಿತ್ಯಂ ವ್ರಜತ್ಯೇವಾಂಕುತೋಭಯಃ i ೩೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಧಸ್ತಸ್ಯ ವಿಚಿಂತ್ಯತಾಂ 1 ೩೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಂಶಿತಾತ್ಮನಃ । 

ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮುವಾಚ ಹ 1 ೩೨॥ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ:- 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಜಯೋಸಪಾಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದೈತ್ಯಸ್ಯಾಂಸ್ಕ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಪಶ್ಚರತ ಯೂಯಂ ವಾ ಆತ್ಮನೋ ಜಯಕಾಂಸ್ಸಿಣಃ । 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ಯದು ವಂ ದತ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಸಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥೩೪॥ 


ಠಿ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಡೇವನಾನಾಂ ತತ್ರೈನಾಂಂತರ್ಹಿತಃ ಶಿವಃ । 


ಗತ್ವಾ ಶ್ಮಶಾನನಿಲಯೇ ಭೂತಪ್ರೇತನಿಷೇನಿತೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಮಾಡುವ ಮಠಗಳೂ ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರದೇಶಗಳೂ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲ 
ವಾಗಿರುವುವು. 

೩೦. ದುರಾತ್ಮನಾದ ತ್ರಿಪುರನು ಇಂತಹ ದುಷ್ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಲು ಅವರು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೩೧. ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಭಯಪಡದ 
ವನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಇವನ 
ನಿಗ್ರಹವು ಹೇಗಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೩೨. ಸಂಶಯಾನಿಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಹಾದೇವನು ಬಹಳಕಾಲ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೩. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;:--ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರರೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಫೆ 
ಜೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಕೇಳಿರಿ. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಈ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೩೪. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಜಯಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಅವಂತೀ 
ಶ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ, ದಾನಾದಿ ಸಕಲಕರ್ಮವೂ ಅಕ್ಬ್ಚಯಫಲಸಪ್ರದಾ 
ಯಕವಾಗುವುದು. 

೩೫. ಇಂತೆಂದು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನು 
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ಪಿಲೆ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆ ರ 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ಚಾಮುಂಡಾಯಾಃ। ಸುರೇಶ್ವರಾಃ 1 ೩೬ 


ಮಹಿಷೈಶ್ನ ನುಹಾಮೇಧ್ಯೈಃ ಸಶುಪುಷ್ಬಾಂರ್ಥತರ್ಪಣೈಃ। 
ಬಲಿಭಿರ್ವಿನಿಧೈರ್ದಾನೈರ್ಧೂಪದೀಪಾಗ್ನಿತರ್ಪಣೈಃ । 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತದಾ ದೇವೀಂ ತಾಮಿಾಡೇ ನೃಷಭಧ್ಯಜಃ ! ೩೭ ॥ 
ದುರ್ಗಾಂ ಭಗವತೀಂ ಭದ್ರಾಂ ದುರ್ಗಸಂಸಾರತಾರಿಣೇಂ | 
ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಾರಿಣೀಂ ಕೃತ್ಯಾಂ ಚಂಡಮುಂಡನಥೋದ್ಯಮಾಂ ॥ ೩೮॥ 
ದೈತ್ಯನೇದೋಮದೋನ್ಮತ್ತಾಂ ರಕ್ತಾಖ್ಯಾಂ ರಕ್ತದಂತಿಕಾಂ । 


ಜಯಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ತ್ರಿಪುರಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ । 


ರಕ್ತಾಂಂಬರಧರಾಂ ಧೀರಾಂ ರಕ್ತಪುಪ್ಪಾನತೀಂ ಸತೀಂ 1೩೯॥ 
ಮುಹಿಷನಾಹಿನೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಯಕ್ಸಾಸನಪರಿಗ್ರಹಾಂ | 
ದ್ವೀಪಿಚರ್ನುಪರೀಧಾನಾಂ ಶುಷ್ಕಮಾಂಸಾಂತಿಭೈರವಾಂ ll VON 


ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿ ಗಣಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಸ್ಮಶಾನವೆಂಬ ತನ್ನ 
ನಿಲಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೩೬. ದುಷ್ಭನಾದ ಆ ತ್ರಿಪುರದೈತ್ಯನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಚಾಮುಂಡಾಂಬಿಕೆಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 

೩೭. ಕೋಣಗಳ ಬಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ಇತರ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಪಶು, 
ಪುಷ್ಪ, ಅರ್ಯ, ತರ್ಪಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ಬಲಿಹರಣ, ದಾನ, 
ಧೂಪ, ದೀಸ, ಹೋಮಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನು 
ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೩೮. ಆ ದೇವಿಯು ದುರ್ಗಮ್ಯಳೂ, ಸಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತಳೂ, ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದೆಯೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನಳೂ ಆಗಿರು 
ವಳು. ತ್ರಿಪುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಕೃತ್ಯವುಳ್ಳವಳೂ, ಚಂಡಮುಂಡಾಸುರರನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೩೯. ದೈತ್ಯರ ಮೆದುಳಿನ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತಳೂ, ಕೆಂಪಾದ ಮುಖ 
ಮತ್ತು ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟವಳೂ, ಥೈರ್ಯಶಾಲಿನಿಯೂ, 
ಕೆಂಪು ಹೂವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೪೦. ಮಹಿಷದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುವಳು; ನೀಲವರ್ಣದವಳು ; 
ಯಕ್ಸರ ದೇಹಗಳೇ ಆಕೆಗೆ ಆಸನವಾಗಿರುವುವು. ಆನೆಯ ತೊಗಲನ್ನು 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಒಣಗಿದ ಮಾಂಸದ ಮೈಯಿಂದ ಅತಿಭಯಂಕರಳಾಗಿ 
ರುವಳು. 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋಕ$ಧ್ಕಾಯಃ ೩೮೭ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಧ್ಯಾನಮಾಸ್ಮಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 

ತದಾ ಭಗವತೀ ಭದ್ರಾ ಯಯೇದಂ ಧಾರ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ । 

ಪ್ರಸನ್ನವದನಾ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಹ ಚಂಡಿಕಾ 1೪೧॥ 
ದೇವ್ರುವಾಚ :-- 

ನ್ರಿಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ನರಂ ಮತ್ತೋಭಿವಾಂಛಿತಂ | 

ಸರ್ವಂ ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಛಾನಿ ಜಗತಾಮುಪಕಾರಕಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ಶ್ರೀ ಹರ ಉವಾಚ: 

ಯದಿ ತುಷ್ಟ್ವಾಸಿ ನೈ ದೇನಿ ದೇಹಿ ಮೇ ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ಯೇನ ಹನ್ನಿ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ತ್ರಿಪುರಂ ದೇವಕಂಟಿಕಂ 1 ೪೩॥ 
ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುನಾಚ:- 

ಜಯ ಹ್ಯೇನಂ ಮಹಾದೇನ ಗೃಹಾಣ ಪಾಶುಪತಂ ಪರಂ | 

ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ದೈತ್ಯನಾಶಕರಂ ಪರಂ 1 VY I 

ಮಹಾಪಾಶುಪತಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಶಂಕರಃ। 

ಉಜ್ಜಹಾರ ತದಾ ಶಂಭುರ್ದೈತ್ಯನಾಶಾಯ ಸತ್ವರಃ 1 ೪೫ ॥ 

ಮಹಾಡಂಬರಿಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಃ । 

ಸ್ತುತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಯೌ ವಾಗ್ಫಿಃ ಸೃಷ್ಠತೋನುಯಯುಃ ಸುರಾಃ ॥೪೬॥ 


pO 


೪೧. ಇಂತಹ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವೆನಿಸಿದ ಚಂಡಿಕೆಯು ಪ್ರಸನೃಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಳಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

೪೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಹರನೆ! ನನ್ನಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಬೇಡು 
ವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. 

೪೩. ಹರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ದೇವಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನುಕೊಡು. ಅದ 
ರಿಂದ ದೇವಘಾತಕನಾಗಿರುವ ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ ಮಹಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 

೪೪, ದೇವಿಯು ಹೆೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಮಹಾದೇವನೆ! ಸುರೋತ್ತಮನೆ! 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಈ ಪಾಶುಪತನೆಂಬ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ನನ್ನಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಮಹಾಸ್ತ್ರವು ಸಕಲದೈತ್ಯರನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೪೫. ಆ ಮಹಾಸಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರನು 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. 

೪೬. ಮಹತ್ತರವಾದ ಆಡಂಬರದಿಂದಕೂಡಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 


೩೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಷುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶರೇಣೈಕೇನ ನೈ ರುದ್ರೋ ಜಘಾನ ತಂ ಮಹಾಸುರಂ 1 ೪೭ ॥ 
ಜು ಜ್‌ ತ್ರಿಧಾ ತ್ಯಾ ಮಾಯಾಯುದ್ಧೇನ ಶಂಕರಃ । 
ಪುನರಾಗಾತ್ಪು rE SRN 1 ೪೮ ॥ 
ಜಯಾ ಶಿಷಾ ಪ್ರ ಯುಂಜಾನಾ ಚುಷಯಃ ಸಿದ್ದ ಚಾರಣಾಃ। 

ತುಷ್ಬು ವುಶ್ಚ ತದಾ ದೇವಾ ಜಯಶಜ್ಬೇನ ಹರ್ಸಿತಾಃ 1 ೪೯ ॥ 
ಅಪ್ಪ ed ನನ್ಶ ತುಸ್ತತ್ರ ಗಂಧರ್ವಾ ಲಲಿತಂ ಜಗುಃ । ಕ 
ವವೌ ತದಾ 'ಪ್ರಣ್ಯತನೋ ವಾಯುಃ ಸುಖಪ್ರದೋ ನೃಣಾಂ 1 ೫೦ ॥ 
ಜಯಶಬ್ದಸ್ತದಾ ಜಾತಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ। 
ಜಜ್ಮಲುಶ್ಚಾಂಃಗ್ಮಯಃ ಶಾಂತಾಃ ಶಾಂತಾ ದಿಗ್ಗನಿತಸ್ಸನಾಃ I ೫೧ 
ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ತದಾ ಯಜ್ಞಾ ಮಹೋತ್ಸವಸದಕ್ಸಿಣಾಃ । 

ದೇವಾಃ ಪ್ರಹೇದಿರೇ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ಪಕೀಯಂ ಪುನರಾದೃತಂ 1 ೫೨ ॥ 





ಕಾರಾ ವಿ ಮಾ ಹ ಎ ಸ ಅರು ಜ್‌ ಸಾರಾ 





ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಆ ಶಂಕರನು ದೇವಿಯನ್ನು 
ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಹೊರಟನು. ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದರು. 

೪೭-೪೮. ಆ ರುದ್ರನು ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದಲೇ ಆ ಮಹಾಸುರನನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ಕೆಡನಿದನು. ಇಂತು ಮಹಾಯದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಅವನನ್ನು 
ಕೆಡವಿದ ಬಳಿಕ ಅವನನ್ನು ಮೂರುಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿ ಸಂಹರಿಸಿ ಶಂಕರನು 
ದೇವಶೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಈ ಅವಂತೀನಗರಿಗೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೪೯. ಖುಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಚಾರಣರೂ ಜಯಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಜಯಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೫೦. ಅಪ್ಸರೆಯರು ನರ್ತನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವರು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಮಾನವರಿಗೆ ಪುಣ್ಯತಮವೂ ಸೌಖ್ಯಸ್ಪ ರ್ರದವೂ ಆದ 
ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸತೊಡಗಿತು. 

೫೧. ಸಕಲಜೀವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಯಶಬ್ದಗಳು ಕೇಳತೊಡಗಿದುವು. 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿಗಳು ಪ್ರಶಾಂತಗಳಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ದಿಕ್ಟುಗಳೂ 
ಪ್ರಸನ್ನಗಳಾಗಿ ಜಯಧ್ದನಿಗಳನ್ನು ಮಾರ್ದನಿಗೊಡುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

೫.೨. ಮಹೋತ್ಸ ವಗಳಿಂದಲೂ ಭೂರಿದಕಿ ಶ್ಸಿಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞ ಗಳು ಆರಂಭಿಸಲ್ಪ ಟು,ವು. ಜೀವತೆಗಳು. ತಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ನೆಲೆಯನ್ನೇ 


6) 
ಆದರದಿಂದ PA 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶೋರ5ಧ್ಯಾಯಃ ತರ್ಲಿ 


ಉಜ್ಜಿತೋ ದಾನವೋ ಯಸ್ಮಾತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸ್ಥಾನಿತಂ ಯಶಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೈಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠೈ ಖುಷಿಭಿಃ ಸನಕಾದಿಭಿಃ I ೫೩ ॥ 
ಕೃತಂ ನಾಮ ಹ್ಯನಂತ್ಯಾ ನಾ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಾಪನಾಶಿನೀ । 

ಅವಂತೀ ಚ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರದಾ | ೫೪ ॥ 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಪುರೀ ವ್ಯಾಸ ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 

ಯೇಂಸ್ಯಾಂ ಚ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿ ಭುವಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ |! ೫೫ ॥ 
ನ ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಂಚಿದ್ದೇಹೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಸಾಪಜಂ | ೫೬ ॥ 


ನಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಗಿರೀಶಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಧನೇಶಂ 
ಸುತಾರ್ಥೀ ಸುತೇಶಂ ದಿನೇಶಂ ಸುಖಾರ್ಥೀ । 
ಧಿಯೋಂರ್ಥೀ ಗಣೇಶಂ ಸ್ರಿಯಾರ್ಥೀ ನಸೇದ್ಮೈ 
ಗಿರಾಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಮಾನೀ ಜನಶ್ಹೋಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ 1 ೫೭ ॥ 
ಯ ಏತಸ್ಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಸದಾ ವಸತಿ ಮಾನವಃ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕಾರ್ಮಾ ಮನೊೋಭೀರ್ಣಾಾ ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌॥೫೮॥ 


೫೩-೫೪. ಇಂತು ಈ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟ ಶಿವನು ತ್ರಿಪುರದಾನವನನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತರಾದ ದೇವೋತ್ತಮರೂ, ಸನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಣಗಳೂ 
ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಈ ಅವಂತೀನಗರಿಗೇ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನಿಡು 
ವವರಾದರು. ಈ ಅವಂತೀಪುರವು ಸಮಸ್ತಕಾಮಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸಿ ಸಕಲ 
ವರಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೫೫-೫೬. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಮು ನಿವರ್ಯನೆ! ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಉಜ್ಜಯಿನೀ 
ನಗರಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮಾನವರ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳಿಂದುಂಬಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವು 
ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಈ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ. ಧನ 
ಕಾಮನಾದವನು ಕುಬೇರನನೂ,, ಸಂತಾನಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನು ಸುತೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೂ, ಸೌಖ್ಯಕಾಮನು ಆದಿತೃನನ್ನೂ. ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೇಕ್ಸಿಯು ಗಣೀಶ್ವರನನ್ನೂ 
ಭಜಿಸುತ್ತಿರಲು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮರ್ಯಾದೆಯ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವರು. 

೫೮. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಯಾವ ಮನುಜನು ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸುಖಿಸುವುದ 
ಲ್ಲದೆ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೩೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೈನ ನಸತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತಾಧಿಕಂ 1೫೯॥ 
ಯ ಏತಾಂ ನೈ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪಠತೇ ಶೃಣುತೇಂಥವಾ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಸಪೇಭ್ಯೋ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ೬೦ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಭಿಧಾನ 
ಕಥನಂ'' ನಾಮ ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೫೯. ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುವ 
ನರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೬೦. ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಸಠಿಸುವನೊ 
ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಉತ್ತಮ ಫಲಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ $$ ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಭಿಧಾನಕಥನ'?ನೆಂಬ 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ I 


ಅಥ ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಸದ್ಮಾವತೀನಾಮಕಥಾವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ನುವತಕಾರ ಉವಾಚ :- 
ಅಥಾಂತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾನಿು ಪದ್ಮಾವತೀ ಯಹಥಾಂಭನತ್‌ । 


ಶೃಣುಷ್ಟ ಚಾದೃತೋ ವ್ಯಾಸ ಬಹುಪುಣ್ಯಕೃತಾಂ ಕಥಾಂ No 
ಏಕದಾ ಸರ್ವರತ್ನಾನಾಂ ಹಾನಿರ್ಜಾತಾ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಧರ್ಮಗ್ಲಾನಿರ್ನಿರೋಧಶ್ಚ ಜಾತೋ ವೈ ದುಷ್ಪದಾನವೈಃ 1೨॥ 
ತದಾ ಸುರಾಃಸುರೈಃ ಸರ್ವೈೈರ್ನಿಲಿತ್ತಾ ಮಥಿತೋಂಂಬುಧಿಃ । 
ಮೇರುರ್ವಂಶೋದಧಿಃ ಪಾತ್ರಂ ರಜ್ಜುರ್ವಾಸುಕಿಪನ್ನಗಃ I & 
ಕೂರ್ಮಪೃಷ್ಠೇ ವಿಧಿಂ ಕೃತ್ನಾ ರತ್ನಾನಿ ದುದುಹುಸ್ತದಾ | 
ಆದೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಪಿನಿರ್ಯಾತಾ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಾ 9 
ತೇನ ಕೃತ್ವಾ ನಿಸಾಡೋಭೂದ್ಲೇನದಾನನಯೋಸ್ತದಾ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಾರದೋ ದೇನದರ್ಶನಃ I 8 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪದ್ಮಾನತೀನಾಮ ಕಥನವರ್ಣನ 


ಇ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸನೆ! ಇನ್ನು ಈ ಕ್ರೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಪದ್ಮಾನತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಬಹು 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. 

೨. ದುರಾತ್ಮರೂ, ದುಷ್ಪರೂ ಆದ ದಾನವರು ಒಮ್ಮೆ ಭೂಲೋಕದ 
ಸಕಲರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯನ್ನೂ ಸತ್ಕ್ಯಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಧಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಮೇರುಪರ್ವತವೇ ಕಡೆಗೋಲಾಯಿತು. ಸಮುದ್ರವೇ 


॥ 


ಪಾತ್ರೆಯಾಯಿತು. ವಾಸುಕಿಯೆಂಬ ನಾಗನೇ ಕಡೆಯುವ ಹಗ್ಗವಾಯಿತು. 
೪, ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕೂರ್ಮಾವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಬೆನ್ನಿ 
ನಲ್ಲಿರಿಸಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕಡೆದರು. ಮೊದಲು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬರಲು ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಳು. 
೫. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ವಿಷಾದವುಂಟಾಯಿತು. 
ಈ ಅವಸರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾರದ 


ಮಹರ್ಷಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದನು. 


ರ್ಶ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾರಿತಃ ಕಲಹಸ್ತೇನ ದೇವದೈತ್ಯಸಮುದ್ಭನಃ । 


ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಸಾಸ್ತು ಪದ್ಮಾ ಸಿಂಧುಸಮುದ್ಧವಾ ॥೬॥ 
ಸಾಗರಾಂತೇ ಚ ರತ್ನಾನಿ ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚಾದಾಯ ಭವತಾಂ ವೈ ದದಾನ್ಯುಹಂ hen 
ಮಥ್ಯತಾಮುದಧಿಃ ಶೀಘ್ರಂ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ । 

ಪುನಸ್ತೇ ತೂದ್ಯಮಂ ಚಕ್ರುರಮೃತಾರ್ಥಂ ಸುರಾಂಸುರಾಃ !೮॥ 
ಮಧ್ಯಮಾನೇಂಂಬುಧೌ ತೇಷಾಂ ಮಣಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಶ್ಚ ಕೌಸ್ತುಭಃ । 
ಸಾರಿಜಾತತರುಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸುರಾ ಜಾತಾ ತತಃ ಪರಂ 1೯॥ 
ಧನ್ವಂತರಿರಥೋತ್ಸನ್ನಶ್ಚಂದ್ರೋ ಜಾತೋಪಿ ವೈ ತತಃ। 
ಕಾಮಧೇನುಸ್ತತೋ ಜಾತಾ ಗಜರತ್ನಂ ತತಃ ಪರಂ 1 ೧೦ 
ಉಚ್ಛಿಕಶ್ರವಾ ಹಯಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸುಧಾ ರಂಭಾ ತತಸ್ತತಃ । 

ತತಃ ಪರಂ ಚ ಸಾರಂಗಂ ಧನುಃ ಸರ್ವಾಃಸ್ತ್ರಸಂಭವಂ I ೧೧ 1 
ಸಾಂಚೆಜನ್ಯಸ್ತಥಾ ಶಂಖಃ ಕರೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಮುರದ್ವಿಷಃ । 

ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮೋ ನಿಷಂ ಹಾಲಾಹಲಂ ತತಃ 1 ೧೨ ॥ 


೬-೭. ದೇವದಾನವರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಲಹವನ್ನು ಆತನು ನಿವಾರಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದನು. * ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಉದಯಿಸಿದ ಈ ಪದ್ಮೆಯು ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಲಿ. ಈ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಿಧಗಳಾದ ರತ್ನ ಸಮೂಹಗಳಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಂದು ನಿಮಗೆ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. 

೮. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಗನೆ ಪುನಃ ಈ ಸಮುದ್ರಮಥನಕಾರ್ಯವು 
ಮುಂದುವರೆಯಲಿ.” ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವದಾನವರು ಪುನಃ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಮನವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದರು. 

೯, ಇಂತು ಅವರು ಮದಥನಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕೌಸು,ಭವೆಂಬ ಅನರ್ಥ 
ಮಣಿಯೂ, ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸವೂ ಬಳಿಕ ಮದಿರೆಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಂದುವು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಧನ್ವಂತರಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಆಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನು ಎದ್ದು 
ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ಕಾನುಧೇನುವೂ ಆಮೇಲೆ ಐರಾವತವೆಂಬ ಗಜರತ್ತವೂ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದುವು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಉಚ್ಛ್ಚೆಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಉತ್ತ ಮಾಶ್ಯವೂ, ಅಮೃತವೂ, ರಂಭೆ 
ಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯೂ, ಸರ್ಮಾಸ್ತ್ರಸಂಪನ್ನನಾದ ಶಾರ್ಜ್ಜವೆಂಬ ಧನುಶೈ ಅಸ್ಕವೂ 
ಉಂಬಾದುವು. 

೧೨. ಆ ಬಳಿಕ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಂಚಜನೃವೆಂಬ 


ಚತುಶ್ಶತ್ವಾರಿಂಶೋ8ಢ್ಕಾಯಃ ರ್ನ 


ಚತುರ್ದಶಾಸಿ ರತ್ನಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ತಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ । 


ಸಮಾದಾಯ ಗತಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಯತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ವನಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಗತ್ವಾ ತೇ ಚ ಸಮಾಸೀನಾ ಮಂತ್ರಂ ಚಕ್ರುಃ ಪರಸ್ಪರಂ । 

ಅಹಂ ಪೂರ್ವಮಹಂ ಪೂರ್ವಮಿತಿ ತೇ ಸಮಯಂತ್ರಿತಾಃ I ೧೪ ॥ 
ಕೋಲಾಹಲಸ್ತಥೋತ್ಸನ್ನೋ ನಾರದಃ ಪುನರಭ್ಯಗಾತ್‌ । 

ತೇಸಾಂ ಕಲಿಮಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಮಾರಾಧಯತ್ತತಃ I ೧೫ ॥ 
ನೋಹಿನೀರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ನಾರೀ ಭೂತ್ವಾಂಭ್ಯಗಾದ್ದರಿಃ | 
ಅತಿರೂಪನತೀ ತನ್ನೀ ತಾಮಾಲೋಕ್ಕ ಮುಹಾಸುರಾಃ 1 ೧೬ ॥ 
ನಿಹ್ಪಲಾಂಗಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಬಾಣವಶಂಗತಾಃ। 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೇಷಾಂ ಸುರಾಂ ಪ್ರಾದಾತ್ಸುರೇಶ್ಶರಃ I ೧೭ ॥ 
ಹಸ್ತಲಾಘನಯೋಗೇನ ದೇವಾನಾಮಮೃೃತಂ ದದೌ | 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ರಾಹುಸ್ತದ್ರೂಸಧಾರಕಃ 1 ೧೮ ॥ 





ಶಂಖವು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಮಹಾಪದ್ಮನೆಂಬ ನಿಧಿಯೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಾಹಲ 
ವೆಂಬ ವಿಷವೂ ಎದ್ದು ಬಂದುವು. 

೧೩. ಇಂತು ಸಮುದ್ರಮಥನದಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳೂ ಮಹಾ 
ನಿಷವೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುವು. ಆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾಕಾಳವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದರು. 

೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
ನಾನು ಮೊದಲು ತಾನು ಮೊದಲೆಂಬುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೧೫. ಆ ಮಹಾಕೋಲಾಹಲವು ಉತ್ಸನ್ನವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರದನು 
ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೈ ತಂದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕಲಹವೆಂಬ ಕಶ್ಮಲವುಂಟಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆತನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

೧೬-೧೭. ಆಗ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಹೆಂಗಸಾಗಿ ಮೋಹಿನಿಯೆಂಬ ರೂಪದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾ 
ದೈತ್ಯರೆಬ್ಲರೂ ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು ಕಾಮಬಾಣದ ಹೊಡೆತಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾದರು. 
ಈ ಸಮಯವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಮದಿರೆಯನ್ನು 
ಹಂಚಿದನು. 

೧೮. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕೈಯ ಲಾಘವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಮೃತವು 
ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಹುನೆಂಬ ದೈತ್ಯನೂ ದೇವತೆಯ 
ರೂಪವನ್ನೇ ತಾಳಿದನು. 

F 


೩೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾನುಂತರಗೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಪೌ ಚಾಮೃ ತಮುತ್ತಮಂ | 


ತಜ್ಜಾ ತ್ಕಾ ಚ ದ್ರುತಂ ನಿಷ್ಣುಃ ಶಿರಶ್ನಕ್ರೇಣ' ಚಾಂಚ್ಛಿನತ್‌ ॥೧೯॥ 
ಸುಧಾಸ್ಸ ಕನಪ್ರ ಸಂಗೇನ ನ ನುಮಾರಾಸಸುರಸ್ತ ದಾ 
ರಾಹುಃ "ಕೇತುರಿತಿ ಖ್ಯಾತೌ ಕ್ಲೇತ್ರೇಃಸ್ಮಿನು ನಿಸತ್ತನು wu ೨೦॥ 
ರಾಹುಕಾಯಾತ್ಸಮುದೂ ಕ ಬಹು ಸುಸ್ಪಾನ ಶೋಣಿತಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಮಹತ್ತೀರ್ಥಂ ಜಾತಂ ತದ್ದೋಷನಾಶನಂ WH ೨೧ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ರಾಹೋರ್ದರ್ಶನತತ್ಸರಾಃ | 
ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ರಾಹುಪೀಡಾ ಕದಾಚನ ॥ ೨೨ ॥ 
ವಾಂಛಿತಾರ್ಥ್ಪನುನಾಪ್ಟೋತಿ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 

ತತಸ್ಥಾನಿ ಚ ರತ್ನಾನಿ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಸುರಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ನಿಭಜ್ಯ ಭಾಗಾಂಸೆ. €ಸರ್ಮೇಪ್ರಾ ಸ್ಕ ರತ್ನಭುಜೊೋ ಭವನ್‌ | 
ಪದ್ಮಾ 0 ಧನುಃ ಶಂಖಂ 'ನಿಷ್ಣನೇ ನಾರದೋ ದದೌ i ೨೪ ॥ 





೧೯. ಅವನು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ತಾನೂ ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಆ ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 

೨೦. ಆದರೂ ಅಮೃ ತದ ಸ ನೃರ್ಶವಾಗಿದ್ದು ಇಕಾ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಸಾಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಸತ್ತಮನೆ! ಇ. ತಲೆಯೇ ರಾಹುವೆಂದೂ, ಶರೀರವೆ 
ಕೇತುವೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತ ಇಂದಿಗೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾ ಭಟ ಹಳ್ಳ 

ಅಗ ಉಹು ಶರೀರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ರಕ್ತವು ೫ ಹರಿಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಆ ಮಹಾಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೊಡ್ಡ ತೀರ್ಥವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಓತು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ದೋಷವೂ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 

೨೨. ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ರಾಹುನಿನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುನವರಿಗೆುದಿಗೂ ರಾಹುಗ್ರಹದ ಹೀಡೆಯು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩-೨೪. ಅಂತಹವನು ತನ್ನ ವಾಂಛಿತನಿಷಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಡೆಯುವನು. 
ಮತ್ತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗು 
ವನು. ಬಳಿಕ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಆ ರತ್ನಗಳನ್ನು 

ಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಗ ನಾರದನು ಕೌಸುುಭಮಣಿ 
ಯನ್ನೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ, ಶಾರ್ಜ್ಜಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ಪಾಂಚಜನ್ಯಶಂಖ 
ವನ್ನೂ, ಮುಹಾವಿನ್ನು ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ತ್ಮ 


ಸೂರ್ಯಾಯ ಚ ದದೌ ಹ್ಯಶ್ಚಂ ಸಸ್ತಾಸ್ಯಂ ಚಾಂಬ್ಲಿಸಂಭವಂ । 


ಐರಾವತಂ ಗಜಶ್ರೇಷ್ಮಂ ವಾಸವಾಯ ಸಮರ್ಪಯತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪೀಯೂಷಂ ದಿನಿಷಪ್ನಣಾನ್‌ ದದೌ ಚಂದ್ರಂ ಚ ಶಂಭವೇ । 
ಪಾರಿಜಾತಂ ತರುಶ್ರೇಷ್ಠಂ ರಂಭಾಂ ಚೈನ ವರಾಂಗನಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಂದ್ರಕ್ರಿ "ಜಾಜಿ ರಮೆ ಕೀ ನಂದನೇ ತೆ ಸಮರ್ಸಯುತ್‌ । 
ಯನೀಸಾಂ ಸಮವಾಜ್ಧೇನುಂ ಕಾಮದೋಗ್ಲಿಿ ಂ ಯಜ್ಞ ಸಿದ್ಧಯೇ॥೨೭೩॥ 
ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಕುಬೇರಭವನನಂ ಗತಃ । 


ಯತ್ತದ್ಧಾಲಾಹಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಿಷಂ ಕೇನಾಂಪಿ ನಾದೃತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯತೋ ಯತಃ ಪ್ರಸರತಿ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಜಂತವಃ । 
ದಧಾರ ತದ್ದಿಷಂ ಶಂಭುರ್ಜಗತಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೨೯॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಮಹಾದೇವೋ ನೀಲಕಂಠ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ರತ್ನಕುಂಡೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೀಲಗ್ರೀನಂ ಚ ಪಶ್ಯತಿ ll ೩೦ ॥ 


೨೫. ಸಮುದ್ರದಿಂದುದಿಸಿದ ಏಳುಮುಖವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಉತ್ತಮಗಜವಾದ ಐರಾವತವನ್ನು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ದನು. 

೨೬-೨೭. ಅಮೃತವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹಂಚಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವ ರ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಪಾರಿಜಾತವೆಂಬ ಉತ್ತಮವೃಕ್ಸುವನ್ನೂ ಸರ್ವಾಂಗ ಸೂಕ 
ಯಾದ ರಂಭೆಯನ್ನೂ, ಮಹೇಂದ್ರನ ರಮ್ಯವಾದ ನಂದನವೆಂಬ ಕ್ರೀಡಾವನದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಯಜ್ಞಗಳು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದೆಯಾದ ಕಾಮಧೇನುವೆಂಬ 
ಗೋವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೮. ಮಹಾಪದ್ಮವೆಂಬ ನಿಧಿಯು ಕುಬೇರನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿತು. 
ಆದರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಹಾಲಾಹಲವೆಂಬ ವಿಷವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂದುವರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಆ ವಿಷವು ಪ್ರಸರಿಸಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೇಶ ರನು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ತಾನೇ ಚಡ 

೩೦-೩೧. ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು ನೀಲಕಂಠನೆಂದು ಪ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ 
ನಾದನು. ರತ್ನಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀಲಕಂಠನನ್ನು ನೋಡಿದೆ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನವರತ್ನಗಳ ಕ ಕರ್ಯಕ್ಕೆ 


ತಿಳಿ ತ್ರೀ ಸ್ರ್ಯಾಂಡೆಮೆಣಾಪುರಾಜಂ 


ಮುಕ್ತಾ ಸ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವರತ್ತಭುಜೋ ಭವೇತ್‌ | 


ಶತಾಶ್ಚಮೇಧಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಜ್ಧ್ಯಾ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ !೩೧॥ 
ತದಾದಾಯ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಪುರೋಗಮಾಃ 

ಊಚುಶ್ಚ ತೇ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಮಾನಸಾಃ | ೩೨ ॥ 
ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಜಾತಾ ರತ್ನಭುಜೋ ವಯಂ | 
ಪದ್ಮಾಯಾಶ್ಚ ನಿನಾಸೇನ ಯಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಸುಖಾನಹಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಪದ್ಮಾ ನಸತು ನಿಶ್ಚಲಾ । 

ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಪೂರೇಷಾ ಪದ್ಮಾನತೀತಿ ಚ ಸ್ಮೃತಾ | ೩೪ ॥ 
ಯ ಏತಸ್ಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ತಥಾರ್ಚನಂ | 

ತರ್ಪಣಂ ಚೈನ ದೇವಾನಾಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ 1 ೩೫ ॥ 
ನ ಶೇಸಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಂಚಿನ್ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನ ದುರ್ಗತಿಃ | 

ಶತಂ ಕುಲಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಾರಯೇನ್ನಿರಯಾತ್ತದಾ ॥ ೩೬॥ 
ಧನಾರ್ಥೀ ಚೈವ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿೀ ಬಹುಕಾಮುಕಃ | 

ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪದ್ಮಾನತೀತಿ ಚ ಸ್ಮರೇತ್‌ | ೩೭॥ 


ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಅವನು ಒಂದು ನೂರು ಅಶೃಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೩೨. ವ್ಯಾಸನೆ! ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹರ್ಷದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೩೩. ಈ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ನಾವು ಚತುರ್ದಶರತ್ನಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯರಾದೆವು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಸರ್ವಸುಖಭರಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೪, ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ. ಇಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಈ ಪಟ್ಟಣವು ಪದ್ಮಾನತಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾಗಲಿ. 

೩೫-೩೬, ಯಾವ ಮಹಾಮಹಿಮರು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಶಿವಪೂಜೆ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, 
ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ಪಾತಕವಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯವಾಗಲಿ, ದುರ್ಗತಿಯಾಗಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನು ನೂರುಕುಲಗಳ ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ 
ನರಕದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವನು. 

೩೭. ಧನಾರ್ಥಿಯಾಗಲಿ, ಪುತ್ರಕಾನುನಾಗಲಿ, ನಿದ್ಯಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವ 


ಚತು ಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5ಧ್ಕಾಯಃ ರ್ಕ 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನನಾಫ್ನೋತಿ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭನೇನ್ನರಃ | 


ಏತದ್ದ್ಯಾಸ ಫಲಂ ನಾನ್ನುಃ ಕಂ ಚಿರಂ ಸೇವನೇನ ನೈ 1 ೩೮ ॥ 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಯೇ ಶ್ರಾವಯಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಪಾತಕಂ ಕಿಂಚಿದಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ I ೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಪದ್ಮಾವತೀ ನಾಮ 
ಕಥಾವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗಲಿ, ಇತರ ಯಾವ ಅಸೇಕ್ರೈೆಯುಳ್ಳವನೇ ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದರೂ 
ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಪದ್ಮಾನತೀ ನಗರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 

೩೮, ಅವನು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನಬ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಶಿವನೂ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ನೀಡುವನು. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಕೇವಲ ನಾಮದ 
ಮಹತ್ವವೇ ಇಸ್ಟಿರುವುದೆಂದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಸೇವಿಸುವುದರ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ? 

ರ೯. ಪರಮಪುಣ್ಯವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾರು ಕೇಳುವರೊ, 
ಯಾರು ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವರೊ, ಅವರು ನಿಷ್ಟಾಪರಾಗುವರಲ್ಲದೆ 
ಅಶ್ವಮೇಧ ಫಲವು ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತೀನಾಮಕಥನವರ್ಣನ '`ವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 


೦೦ 


1 ಶ್ರೀ 


ಅಥ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಮುದ್ವತೀಪ್ರಭಾವಕಥನಂ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ೩-- 

ಶೃಜುಷ್ಟಾಂನಹಿತೋ ವ್ಯಾಸ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ | 

ಏಷಾ ಕುಮುದ್ವತೀ ಜಾತಾ ಯಥಾ ಪಜ್ಮಾನತೀ ಪುರೀ | 

ತಥಾಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಯಥಾ ಮೇ ಲೋಮಶೋಃಬ್ರವೀತ್‌ ॥೧॥ 
ಲೋಮಶ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ವತ್ಸ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಬಹುಪುಣ್ಯತಮಾ ಪುರೀ । 

ಏಕದಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಗತೋಹಂ ವೈ ಕುಶಸ್ಥಲೀಂ 


ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯತರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಃ wn 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ್ಯಪೋಪಹತಿ । 

ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷಮಕುರ್ವತ 1 ೩ಟ 
ಯಜ್ಞಾಂಶ್ಚೈನ ತಥಾ ಚಿತ್ರಾನೃತ್ವಿಜೋದಾರಕರ್ಮಣಃ । 

ಬಹಷಯಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಮುದ್ಯ್ರತೀಸ್ರಭಾನಕಥನ 

ಗ್ರ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ | ಈ ಸದ್ಮಾವತಿ 
ಯೆಂಬ ನಗರವೇ ಕುಮುದ್ವತಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಪಾಪ 
ಹರವಾದ ಈ ಉತ್ತಮಕಥೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ನನಗೆ ಲೋಮಶ 
ಮಹಾಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೨. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವತ್ಪನೆ! ಕೇಳು. ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದ ಪಟ್ಟಣವೊಂದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿರುವೆನು. ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕುಶಸ್ಥಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ ಗುಹ್ಯ 
ವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿತ್ಯವೂ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೩. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ 
ಪಾತಕವೂ ತೊಲಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವೇದಘೋಷಗಳನ್ನು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೪. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಖುತ್ತಿಜರೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಅನೇಕವಿಧಗಳಾದ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ರ್ತ 


ಯಷಿಸತ್ಸ್ಯಸ್ತಥಾ ಸಾಧ್ಯ್ಯಃ ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ । 


ದಶ ನಿಷ್ಣುಸಮಾಃ ಖ್ಯಾತಾಸ್ತತ್ರೈನ ನಿವಸಂತಿ ಶೇ I 
ರುದ್ರಾಹ್ಯೇಕಾದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದ್ವಾದಶಾಂರ್ಕಾಸ್ತಥೈವ ಚ । 

ಅಸೌ ಚ ವಸವಃ ಖ್ಯಾತಾ ನಿಶ್ಚೇದೇವಾಸ್ತ್ರಯೋದಶ ॥ ೬॥ 
ಅಷ್ಟ್‌ ಚ ದಿಗ್ಗಜಾಶ್ರೈವ ಮನನಶ್ಚ ಚತುರ್ದಶ । 

ಮರುದ.ಣಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ತತ್ತೈನೇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ 1೭॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಂ ಪ್ಸರಸಶ್ರೈವ *ನ್ನರೋರಗರಾಕ್ರಸಾಃ 

ಸಿದ್ಧಾಸ್ತ ಪಸ್ತಿನೋ ವತ್ಸ ತತ್ರೈನ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ ಲ 
ಅಸೌ ವೈ ಭೈರವಾಃ ಖ್ಯಾತಾಶ್ಲತ್ಕಾರಃ ಪನನಾತ್ಮಜಾಃ । 

ನಿನಾಯಕಾಶ್ಚ ಷಟ್ಟೋಕ್ತಾ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಃ FN 
ಏತೇ ದೇವಗಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ರೌದ್ರಾಶ್ಚೈನ ತಥಾ ಗಣಾಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೇದನಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಸಾದಯಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ದಕ್ಸೃಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದಿತಿರ್ವೈ ದೇನಮಾತರಃ । 
ಸುರಭಿಪ್ರಮುಖಾ ಗಾನಃ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚರಾಣಿ ಚ ॥1೧೧॥ 


೫. ಸರಮಸಾಧ್ವಿಯರಾದ ಖುಸಿಸತ್ಲಿಯರು ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. ಮಹಾನಿಷ್ಣುನಿನ ದಶಾವತಾರ ಪುರುಷರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೬-೮. ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಅಷ್ಟ 
ವಸುಗಳೂ, ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ ವಿಶ್ವೇದೇವರೂ, ಎಂಟು ದಿಗ್ಗಜಗಳೂ, 
ಹದಿನಾಲ್ಡು ಮನುಗಳೂ, ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ 
ಗಡಣಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪ್ಪರೆಯರೂ, ಕೆನ್ನರರೂ, ನಾಗರೂ, ರಾಕ್ಚಸರೂ, 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವರು. 

೯. ಅಲ್ಲದೆ ಎಂಟುಮಂದಿ ಭೈರವರೂ, ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ವಾಯುಪುತ್ರರೂ, 
ಆರುಮಂದಿ ನಿನಾಯಕರೂ, ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ದೇನಿಯರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೦-೧೫. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತಾಗಣಗಳೂ, ಈಶ್ವರಾನುಚರರ ಗಣ 
ಗಳೂ, ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮರೀಚಿಕಶ್ಯಸರೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಪ್ರಜೇಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ದಕ್ಷನೂ, 
ದಿತಿಯೂ, ದೇವಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯೂ, ಕಾಮುಧೇನುವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆಕಳುಗಳೂ, ಸಕಲ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ಗಿರಿನಿರ್ದುರಗಳೂ, ಸರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳೆನಿಸಿದ 


೪೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನದ್ಯ ಕ ಪ್ರಸ್ತ ವಣಾನಿ ಚ। 


ಕ್ಸೇತ್ರಾಣಿ ಚೈನ ಸರ್ವಾಜೆ ಭುವಿ ಪುಣ್ಯ 'ತಮಾನಿ ವೈ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸಪ್ತ ಪ್ರರ್ಯಸ್ತ್ರಯೋ ಗ್ರಾಮಾ ನವಾಂರಣ್ಯಾ ನವೋಷರಾಃ | 
ಚತುರ್ದಶಾನಿ ಗುಹ್ಯಾನಿ ಮುಕ್ತಿದ್ವಾರಾಣೆ ಭೂತಲೇ 1 ೧೩ ॥ 


ಸಮುದಾ ್ರಾಶ್ರೈನ ಚಿತಾ, ರೋ ರತ್ನಾ ನ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಸತೀ ಪತಿವ್ರತಾಃ ಸಾಧ್ಕೃಸ್ಪೆಥಾ ಬ್ರ ಬ ಹ್ಮರ್ಷಯೋಮಲಾಕ । 


ರಾಜರ್ಸ ಯಸ್ತಥಾ ಶಾಂತಾ ಬಾ ಹಣಾ ವೇದಸಾರಗಾಃ ॥ ೧೪ I 
ವೇದಾಃ ಪುರಾಣಸ್ಮೃತಯಃ ಗಾಥಾ ಗೀತಿಃ ಪ್ರಹೇಲಿಕಾಃ । 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ಕಿರೇ ತಸ್ಯ ದೇನದೇನೇಹ್ಯುಮಾಸಶೇಃ ! ೧೫ ॥ 
ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಜಾತೋ ಹಂ ನಿಜೃರೋಂಮಲಕಃ । 
ದೀರ್ಫಾಯುರ್ದೀರ್ಥತಪಹಸಾ ಜರಾರೋಗವಿವರ್ಜಿತಃ ।॥ ೧೬ ॥ 
ಸ್ನಾತೋಂಹಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಪ್ರ ಸನ್ನಮಾನಸೋ ಜಾತಃ ಸರ್ವಪಾಪಪರಾಜ್ಮು. ಖಃ 1 ೧೭ ॥ 
ದೃಷ್ಟಾ, ಪದಾ ವತೀಂ ಶುದ್ಧಾ ೦ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರ ದಾಂ। 

ನ ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯ "3 ಕಶ್ಚಿ ಚ್ಛೊ (ಕಕೋಗಪರೋ ತ 1 ೧೮ ॥ 


ಮಾ ಮಾ 


ಸಕಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ಮೋಕ್ಸದಾಯಕಗಳೆನಿಸಿದ ಏಳು ಪುರಗಳೂ, ಮೂರು 
ಗ್ರಾಮಗಳೂ, ಒಂಬತ್ತು ಅರಣ್ಯಗಳೂ, ಒಂಬತ್ತು ಊಷರಗಳೂ, ಮುಕ್ತಿ 
ದ್ವಾರಗಳೆನಿಸಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗುಹೃಸ್ಥಾ ನಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳೂ, 
ಅನೇಕ ನಿಧಗಳಾದ ರತ್ನಗಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಸಾಧುಗಳೂ ಆದ ಸತಿಯರೂ, 
ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸರಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಗಳೂ, ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತರಾದ ರಾಜರ್ಷಿಗಳೂ, ವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮರೂ, ವೇದಗಳೂ, ಪುರಾಣಗಳೂ, 
ಲೋಕಗಾಧೆಗಳೂ, ಸಂಗೀತಗಳೂ, ಒಗಟುಗಳೂ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ 
ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯತಮನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೬. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತನೂ 
ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದೆನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಟಟ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದೀರ್ಧಾಯುಷ್ಯವಂತನೂ ಮುಪ್ಪುರೋಗಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆದೆನು. 

೧೭. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡಲು 
ಶುಚಿಯೂ, ಸಮಾಧಿಯುಕ್ತ ನೂ, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ದೂರನೂ ಅದೆನು. 

೧೮. ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದವೂ ಆದ ಪದ್ಮಾನತೀನಗರ 


ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಠಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೧ 


ನ ದುಃಖೀನಚ ದಾರಿದ್ರೋ ನ ಮೂಖ್ಯೋ ನಾಂಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಪರಸ್ಪರನಿರೋಧೀ ನ ನೃತಿರ್ಯಕ್ಟು ಚ ದೃಶ್ಯತೇ Horr 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಸರ್ವಮಾತ್ರಾಣಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಚೋಪಕಾರಿಣಃ । 

ಸರ್ವೇ ದಾಂತಾಶ್ಚ ಶಾಂತಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ನಿದ್ಯೋಪದೇಶಿನಃ ।1೨೦॥ 
ಉದ್ಯಾನಾನಿ ಚ ರಮ್ಯಾ ಣಿ ವನಾನ್ಯುಪವನಾನಿ ಚ । 

ಹಮ್ಮಾ ೯ಜಿ ಚಸು ಕುಭ್ರಾ ಣಿ ಶ್ರ ಚೇಬದ್ಧಾ ನಿ ಭಾಂತಿ ನೈ H ೨೧॥ 
ನಾನಾರತ್ನ ಸಮಾಕೀರ್ಣೈಃ ; ಹೇಮಕುಂಭ್ಯೆ, $ “ಶೋಭನ 

ನಿರಾಜಂತೇ ನಿಚಿತ್ರಾ ಣೆ ಗೀತನಾದ್ಯಮಹೋತ್ಪನೈಃ | ೨೨ ॥ 
ಸದೈನ ನಸತೇ ಯತ್ರ ಉನುಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ । 

ಚಂದ್ರಚೂಡಃ ಕೃತ್ತಿ ನಾಸಾಶ್ಲಿತಾಭಸ್ಮಾಂಗಲೇಪನಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತ್ಸ್ನ್ಪಾಕಲಾಪೂರ್ಣಮರೀಚಿಭಿಃ ಸದಾ ಬಭೌ | 
ಯತ್ರ ನೋ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೋ€ಂಭೂನ್ನಾಂಮಾವಾಸ್ಯಾ ನ ನೈ ತಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ವನ್ನು ನೋಡಿದವರಲ್ಲಿ ಯಾನನೊಬ್ಬನೂ ಶೋಕದಿಂದಾಗಲಿ, ರೋಗಗಳಿಂದಾ 
ಗಲಿ ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವುದಿಬ್ಲ. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಾಗಲಿ, ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ದುಃಖ, ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ಮೂರ್ಬತ್ವ, ಇಂದ್ರಿಯಲೋಲುಪ ತೆ. ಪರಸ್ಪರ 
ವೈರ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿನ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ ರಮ್ಮೆತ್ರಿಯಿಂದಲೂ, ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಉಪಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿ ಯ ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಸಕಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಜೇಶಮಾಡುವವರಾಗಿರುವರು. 

೨೧. ಆ ಸಟ್ಟಣದ ಉದ್ಯಾನಗಳೂ, ವನಗಳೂ, ಉಪವನಗಳೂ 
ಮನೋಹರಗಳಾಗಿರುವುವು. ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಮಹಾಸೌಧಗಳು ಸುಣ್ಣ 
ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೨೨. ವಾಸಗೃಹಗಳು ನವರತ್ನಖಚಿತಗಳೂ, ಶೋಭನಗಳೂ ಆದ ಚಿನ್ನದ 
ಕಳಶಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹೋತ್ಸವಗಳಿಂದಲೂ 
ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾಗಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೨೩. ಅಂತಹ ನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ಗಜಚರ್ಮಧಾರಿಯ್ಕೂ 
ಸ್ಮತಾನಭಸ್ಮನಿಭೂಷಿ ತನೂ ಆದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೨೪. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಹದಿನಾರುಕಳೆಗಳ ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಂತಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ಸಳ್ಬವಾಗಲಿ, 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಾಗಲಿ, ಅಂಧಕಾರವಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದೈನ ಪುಸ್ಪಿತಾ ಶ್ಯಾಮಾ ಬಾಲ್ಕರೂಪಾವತೀ ಯಥಾ | 


ಹರ್ಮ್ಮಪೃಷ್ಠೇ ಗವಾಕ್ಸೇ ಚ ದ್ವಾರಾಜಿರಗೃಹಾಂತರೇ I ೨೫ ॥ 
ಗಿರಿಗಹ್ಮರಕುಂಜೇಷು ಗುಹಾಧ್ಯಾಂತಾಂತರೇಷು ಚ । 

ಆಶ್ರನೇಷು ಚ ರಮ್ಯೇಷು ನನೇಷೂಪವನೇಷು ಚ 1 ೨೬ ॥ 
ಗೃಹದೀರ್ಥಿಕಾಸು ರಮ್ಯಾ ಸು ಶಾಲಾಮಾಲಾಸು ಸರ್ವತಃ | 

ಚಂದ್ರ ಜ್ಯೋತ್ಥಾ ್ನ ಸೆಮಾಪೂರ್ಣಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಧವಲಾ ದಿಶಃ ॥ ೨೭॥ 
ಕುಮುದ್ಯ ಕೀಪ್‌ ಪುಲ್ಲ ಸ ಜೀ ಸರಾಂಸಿ ಚ । 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಶರದೀನ ನಭಸ್ಥಲಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ನದ್ಯಃ ಸರಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಸೀಕೂಪಸುಪಲ್ಪಲಾಃ । 

ಕುಮುದ್ಯತ್ಯಾ ಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಆಸೀಚ್ಞಾಂ ದ್ರಮಸೀ ಮಹೀ ॥1೨೯॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಪ್ರಫುಲ್ಲಾ ಚ ಕುಮುದ್ವತೀ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಸದಾ ನತೀಹೈ (ಸಾ ಜಾತಾ ಕುಮುದ್ಯತೀ ಪುರೀ WH ೩೦ 
ಕುಮುದ್ಯ ತ್ಕಾ 0 ನ ಯೇತುಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ eR ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ನ ತ ನತರ ಸ್ಫರ್ಗಾತ್‌ ಚ್ಯ = ಹಿ ಕದಾಚನ 1 ೩೧॥ 


೨೫-೨೭. ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಸುಂದರಿಯಾದ ಬಾಲೆಯಂತೆ ಪುಷ್ತಿತವೂ 
ಶ್ಯಾಮಳವೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮಹಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗವಾಕ್ಷಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂಗಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 

ಸರ್ವತಗಳ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಲತಾಮಂಟಸ ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, SN 
ಮುನೋಹರಗಳಾದ 'ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉಪವನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರಮ್ಯಗಳಾದ. ಮನೆಗಳ ತಿಳಿಗೊಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ, .ತತೃತ್ಯತಾರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಕಲದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಬಿಳುಪು 
ಗೊಂಡು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೨೮-೨೯. ಶರತ್ನಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹತಾರಕೆಗಳಿಂದಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರೋವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ಸೈದಿಲೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವುವು. ನದಿಗಳು, ಸರೋವರಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಕೊಳಗಳು, ಬಾವಿಗಳು, 
ಕಾಲುವೆಗಳು, ಎಲ್ಲವೂ ಕುಮುದಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಿರುವುವು. 
ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತ್ಸ್ನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 

೩೦. ಈ ಕುಮುದಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳಿರುವುವಾದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಪದ್ಮಾನತಿಯೇ ಕುಮುದ್ವತೀನಗರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

ಖಗ; ಕುಮುದ್ರ ತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ತ ರಾಗಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸ ಸರ್ಗಲೋತವಾಸದಿಂದ' ಚ್ಯುತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯ। ೪೦೩ 


ಅಕ್ಟಯಂ ಲಭತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಸಯಂ | 


ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ತಥಾ ಹೋಮೋ ದೇವತಾರಾಧನಂ ತಥಾ 1 ೩೨ ॥ 
ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ಕ್ರ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಂಕ್ಸಯಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಏವಂ ಕುಮುದ್ವತೀ ಜಾತಾ ಪುರೀ ವ್ಯಾಸ ಸನಾತನೀ ॥ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಕುಮುದ್ವತೀ 


ಪ್ರಭಾವಕಥನಂ??ನಾಮು ಹಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨-೩೩. ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಿದವನೂ ಅಕ್ಬಯಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಆ ಶ್ರಾದ್ಧದಿಂದ ಅನಂತವಾದ ತೃಪ್ಲಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಸ್ನಾನ, 
ದಾನ, ಹೋಮ, ದೇವತಾರಾಧನೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಅಕ್ಚಯಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! 
ಇಂತು ಅನಾದಿಯಿಂದ ನೆಲಸಿರುವ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯು ಕುಮುದ್ವತಿಯಾದುದನ್ನು 


ನಿವರಿಸಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ  ಕುಮಂದ್ವತೀಪ್ರಭಾವಕಥನ'?”ನೆಂಬ 
ನಲವತ್ತ ೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ॥ 
ಎಗ್‌ ನರ್‌ಸಿ ಶಾ ಛಿ 
ಅಥ ಷರ್ಚಿತ್ವಾರಿಂತೋ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅನುರಾನತೀನಾವಮ ಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಮರಾನತೀ ಯಥಾ ಜಾತಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಭಾಗ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರವೀತ್ಸುರಾನ್‌ Hon 
ತಥಾಃಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ । 

ಏಕದಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾದಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಜಾರ್ಥಮೃಷಿಸತ್ತಮಃ 1 ೨॥ 
ಮಾರೀಚಃ ಕಶ್ಯಪಸ್ತೇಪೇ ತಪಃ ಪರಮದುಷ್ವರಂ | 

ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರಮ್ಯೇ ದಿವ್ಯೇ ಸಹಿ ಮಹಾನೃಷಿಃ ವಿ 
ಶೀರ್ಣಪತ್ರಾನಿಲಾಹಾರಃ ವಾಯುಭಕ್ಷೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 

ಪೂರ್ಣೇ ನರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ತು ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಃೇ TT 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಮ ವಾಕ್ಯಮನುತ್ತಮಂ | 
ಯಸ್ಮಾತ್ತಪಸಿ ತಪಸ್ತೀವ್ರಂ ಫಲಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸುವ್ರತ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಮರಾವತೀನಾಮಕಥನ 

ಗ್ರ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ ನ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯೆ! ಈ ಕುಶಸ್ತಳಿಯೇ ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ಅಮರಾನತಿಯೆಂಬ ನಾಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 

ಲ್ಲ ಎಲ್ಫೆ ತಪಸ್ಸಂಪನ್ಮ್ನನೆ! ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಕೇಳು. ಒಮ್ಮೆ ಮಹಿರ್ಷಿಸತ್ತಮನೂ, ಮರೀಚಿಪುತ್ರನೂ ಆದ ಕಶ್ಯಸನು ಸಂತತಿ 
ಯನ್ನಸೇಕ್ಸಿಸಿ ಚತುರ್ಮುಖನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ತರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಮನೋಹರವೂ 
ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ತಪೋನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 

೪, ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನೂ, ಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಸೇವನೆಮಾಡುತ್ತ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಆತನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಇಂತೆಂದಿತು. 

೫. “ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತಮನೆ! ಸರ್ವಥಾ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ನನ್ನ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. ಸುವ್ರತನೆ! ನೀನು ಫಲಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ. 


ಸಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶೋಕ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೫ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಸಂತತಿಸ್ತಾತ ಯಾನಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | 


ತಾವತ್ತಿಷ್ಠತು ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ಯಶಸಾ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಕ್ಕೆಃ 1 ೬॥ 
ಅದಿತಿಸ್ತೇ ಸತೀ ಭಾರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಸಹಾಃಚರತ್ತಪಃ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೇಷು ಕಾಲೇಷು ಛಾಯಾಭೂತಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ ॥1೭॥ 
ಭನಿಷ್ಯ ತಿ ಸುತಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣುಶ್ಹೇಂದ್ರಪ್ರರೋಗಮಾಃ | 

ಅಮರಾ ನಿರ್ಜರಾ ದೇನಾ ದಿವಿ ಬ್ಯಾ ತಾಃ ಸದೈವ ಹಿ !೮॥ 
ತೃಂ ಚಾಂಪಿ ಚ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠತ ಪ್ರ ಜಾಪತಿರಕಲ್ಪಸ 

ಭವಿಷ್ಯ ಸಿನ ಸಂದೇಹೋ ಮನು ವಾಕ್ಕ್ಯಾದ್ದಿ - SN ॥೯॥ 


py. ಕ್ಯಾ ಚ ಪುನರ್ದೇನೀ ತತ್ರೈವಾಂಂತರಧೀಯತ । 
ದಾಕಭ್ಲ ಪುರೀಂ ವ್ಯಾಸ ಕುಶಸ್ಥೆ, ಲೀಮನುತ್ತಮಾಂ । 


| ಪಃ ಸಹ ದಾಕಿ ಣ್ಯ ಸಾಂಗ್ಡಿ ಕಃ ಸಮುಸ ಸಾಶ್ರಿತಃ WH ೧೦॥ 
ಪ್ರಜಾಂಸಿ ನವೃಥೇ ತಸ್ಮಾತ್ಸದೇನಾಃಸುರಮಾನುಷಾ । 
ಮರೀಚೇಃ ಕಶ್ಯಸೋ ಜಜ್ಞೇ ತತಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ! ೧೧॥ 





೬. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂತಾನವು ಸೂರ್ಯ ಚೆಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮನ್ಸಿತವೂ, ಯಶಸ್ಸಂಪನ್ನವೂ ಆಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ರುವುದು. 

೭, ಪತಿಪ್ರತೆಯೂ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಆದ ಅದಿತಿಯೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪುಣ್ನನಂತೆಯು 0 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೆರಳಿನಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದಿರುವಳು. 

೮. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದನರೂ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು. ಆವರು ದೇವತೆಗಳೆರಿಸಿ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಪ ಸ್ರಿಖ್ಯಾತರಾಗುವರು. 


೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಖುಷಿಸತ್ತಮನಾದ ನೀನೂ ನಿಸ್ಪಲ್ಮಸನಾಗಿ 
ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಪದನಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವೆ. ಈ ನನ್ನ ವಾಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂದೇಹ 
ಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ,” 

೧೦. ಇಂತೆಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಿಂದ ನುಡಿದ ದೇವಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು 
ಅದು ಮೊದಲಾಗಿ ಕಶ, ಪನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ದಕ್ಕ ಕೈಪುತ್ರಿಯೂ ಆದ ಅದಿತಿ 
ಯೊಡನೆಯೂ ತನ ಗಾರ್ಹಸತ್ಯಾ ಗ್ಲಿಯೊಡನೆಯೂ ಹೊರಟು ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದ ಮಹಾಕಾಲನನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಟೃಸರು, ಮನುಷ್ಯ ರು ಮೊದಲಾದ 
ವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತನ ಸಂತತಿಯೂ ಅಭವೃ ದಿ ಯನ್ನು ಕೆ ಮರೀಚಿ 


೪೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಧಾಸಾನಕೃತೋ ದೇವಾಃ ಶಶ್ವತ್ತೇನಾ ಮರಾಃ ಕೃತಾಃ । 


ನಂದನಂ ಚಾಪಿ ತತ್ರೈವ ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮೇ Il ೧೨೪ 
ಕಾಮಧೇನುಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮನೋರಥನರಪ್ರದಾ । 

ಸಾ ಸಿಷೇನೇ ಸದಾ ತತ್ರ ಮಹಾಕಾಲಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸಾರಿಜಾತತರುಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಥಾ ಚಾಂಮ್ಲಾನಪಂಕಜಂ | 

ಬಿಂದುಸರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಾನಸಂ ಸರ ಉತ್ತಮಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಹಂಸಸಾರಸಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸುರಸಿದ್ಧನಿಷೇನಿತಂ 

ಮುಕ್ತಾ ಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ರತ್ನಶೋಭನಶೋಭಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಕಲ್ಲಾರ ಕುಮುದೋಜ್ಜ್ಚ್ಟಲಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ। 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ nu ೧೭ ॥ 


ಯಿಂದ ಕಾಶ್ಯಸನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆತನಿಂದಲೇ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಜನಪೂರಿತ 
ವಾಯಿತು. 

೧೨. ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಮರಣ 
ವಿಲ್ಲದವರಾದರು. ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಂದನವನವೂ 
ನೆಲಸಿದ್ದಿ ತು. 

೧೩. ಮನಸ್ಸಿನ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವ ಕಾಮಧೇನುನೆಂಬ ದಿವ್ಯಗೋವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ 
ಕಾಲನೆಂಬ ಮಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೪. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಸವೂ, ಬಾಡದಿರುವ 
ಕಮಲಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಬಿಂದುಸರೋವರವೂ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದುವು. 
ಇದನ್ನೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾನಸಸರೋವರವೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 

೧೫-೧೬. ಹಂಸ ಮತ್ತು ಸಾರಸಪಕ್ಸಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಈ ಸರೋವರ. 
ವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ನವರತ್ನಗಳ ಶೋಭೆಗಳಿಂದಲೂ ರಂಜಿಸುತ್ತ ಶಕಲ್ಪಾರ 
ಕುಮುದಗಳಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾದ ಇದನ್ನೇ ಮಹಾಪದ್ಮನೆಂಬ ನಿಧಿಯೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. 

೧೭. ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಯಾವ ದಿವ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಂಶದಿಂದ ಸರಮಪನಿತ್ರವಾದ ಮಹಾಕಾಲ 
ವನದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 


ಸಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶೋರ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೪೦೭ 


ತೇನ ತೇನಾಃಂತ್ಮಯೋಗೇನೆ ಮಾನವಾಶ್ಚಾಃತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 


ತದಾಹಾರಾಸ್ತದಾಚಾರಾಸ್ತದ್ರೂಪಾಸ್ತತ್ಪರಾಕ್ರಮಾಃ I ೧೮ ॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಕೀರ್ಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಾಂಮರಸನ್ನಿಭಾಃ | 

ವಿಚೆರಂತಿ ಯಥಾ ದೇವಾಃ ಪುರೀಮೇತಾಂ ಜನಾ ಭುವಿ 1೧೯॥ 
ಅಮರಾಂಗನಾಸಮಾ ನಾರ್ಯಃ ಸದೈನ ಸ್ಹಿರಯೌವನಾಃ | 

ಈದೃಶೀ ಚ ಪುರೀ ದೃಷ್ಟಾ ಭುನಿ ನ್ಯಾಸ ಸನಾತನೀ 1 ೨೦ ॥ 
ದೇನದಾನವಗಂಧರ್ವೈಃ ಕಿನ್ನರೋರಗರಾಕ್ಸಸೈಃ | 

ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ನಿತ್ಯಾ ಬಹುಕಾಲಫಲಪ್ರದಾ WH ೨೧ ॥ 
ಅಮರಾಣಾಂ ಕಟಕಂ ಹ್ಯತ್ರ ತಸ್ಮಾಜ್ಜಾತಾಂಮರಾವತೀ | 

ಯ ಏತಸ್ಕಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಸಮಾಗತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಯ ಂತೈ €ವ ಮಹೇಶ್ಕರಂ | 

ನ eg ಜಟ $ಂಜಿತ್ಸು ತ ತೋ ಧನತೆ ಫಿ ನಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ರಾ 


೧೮. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಆಹಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, ರೂಪ, ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೆಲ 
ಸಿರುವರು. 

೧೯. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಜನರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಹೋಲುವವರಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯನಾದ ಐಕಮತ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಹೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಸುಖನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೇವಕನೈಯರಿಗೆ ಸ ಸಮಾನರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಯೌನವನನನ್ನೇಃ ಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವರು. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಅನಾದಿಯಾಗಿ 
ನೆಲೆಸಿರುವ ಇಂತಹ ಸಟ್ಟಿಣವೊಂದನ್ನು ನಾನು ಭೂಲೋಕ ದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 

೨೧. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು, ನಾಗರು, 
ರಾಶ್ಚಸರು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಾದಿಯಾದ ಈ ಕ್ಬೇತ್ರವು ಬಹಳಕಾಲ 
ಸ. ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತಿ ತ್ತಿರುವುದು. 

೨೨. ಅಮರರ ಗಡಣವೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಅಮರಾವತಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದಲಾಡರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯರು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೇ ಸರಿ. 

೨೩. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನ, ದಾನ, ಮುಂತಾದ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ರರನನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಂತತಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಧನ 
ಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಲಭ್ಯವಾದುದೇ ಇಲ್ಲವು. 


೪೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನಭೋಗಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಮೃತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 


ಪಠನಾಚ್ಛ್ರ ವಣಾದ್ವಾಂನಿ ಶತರುದ್ರಿಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಶ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಅಮರಾವತೀ ನಾಮ 
ಕಥನಂ''ನಾಮ ಷಟ್ಟಿತ್ವಾರಿಂಶೋಂತಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠನ, 
ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಶತರುದ್ರೀಯವನ್ನು ಜಸಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
'ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಅಮರಾನತೀನಾಮಕಥನ'?'ವೆಂಬ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಸಪ್ತಚತ್ಹಾರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿಶಾಲಾಂಭಿಧಾನಕಥನಂ - 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ ;-- 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಭಾಗ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ: ಮರಾವತೀ। 


ನಿಶಾಲಾ ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ [Ne 
ತಥಾಃಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾನಿು ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕಥಿತಂ ಪುರಾ । 
ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹೃತರಂ ಕ್ಟೇತ್ರಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ i 9 
ಉಮಯಾ ಸಹಿತೋ ದೇವ ಏಕ ಏವಾಂಚರದ್ದನೇ । 

ತತೋ ಭೂತಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಶ್ಚಾತ್ಸರ್ವೇ ಸುರಾಾಸುರಾಃ ೩ 
ವಿಷ್ಣುರ್ದಶಾಕೃತಿರ್ಯತ್ರ ದೇವ್ಯೋ ವೈ ಲೋಕಮಾತರಃ । 
ನಿನಾಯಕಾಶ್ಚ ಮೇತಾಲಾಃ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಭೈರನಾದಯಃ I ೪ 
ಕಲ್ಬೋದ್ಭೇದಾಶ್ಚ ಲಿಂಗಾಶ್ಚ ಚತುರಾಶೀತಿಸಂಖ್ಯಕಾಃ । 

ಕ್ಪೇತ್ರಾಣಿ ಕ್ಸೇತ್ರಸಾಲಾಶ್ಚ ಯದ್ಧಿಃ ಸಿದ್ಧಿಸ್ತಫೈವ ಚ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಶಾಲಾಂಭಿಧಾನಕಥನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸರಮಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಈ ಅಮರಾವತೀನಗರಿಯೇ ಮುಂಡೆ ನಿಶಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತುತ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೨. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನೇ ನನಗೆ ಮುನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪರಮಗುಹೃತಮವೆನಿಸಿದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 

೩-೮. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಉಮಾಸಹಿತನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನೊಬ್ಬನೇ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಣಗಳೂ, ಆಮೇಲೆ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರೂ, ದಶಾವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೂ, ಲೋಕ 
ಮಾತೆಯರಾದ ದೇವಿಯರೂ, ನಿನಾಯಕರೂ, ಭೇತಾಳರೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡ 
ಗಣಗಳೂ, ಜೈರವರೂ, ಕಲ್ಪ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವ ಎಂಬತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗಗಳೂ, ಸಕಲ ಕ್ಸೇತ್ರಗಳೂ, ಕ್ಸೇತ್ರಪಾಲಕರೂ, 


೪೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಿತರೋ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಾ $ ಸಿದ್ಧಿಪ್ಪ ದಾಶ್ಚ ಯೇ । 


ಮಾ ನುಹಾಭಾಗಾ ಯನಿಸತೊ ಸ್ನ 66 ಮಲಾಶಯಾಃ ॥ ೬ ॥ 
ಕಿನ್ನರಾ ದೇವಗಂಧರ್ವಾಹ್ಯಪ್ಸರಾಶ್ಚ ವರಾಂಗನಾಃ । 
ಮರುದ.ಣಾಶ್ಚ ಯೇ ಸರ್ವೇ ಸಾಧಕಾನಾಂ ಗಣಾಶ್ಚ ಯೇ Han 


ಯಕ್ಸಾ ಗುಹ್ಯಕಸಂಘಾಶ್ಚ ಸಿಶಾಚೋರಗರಾಕ್ಸಸಾಃ । 
ಸ್ಥಾನರಾ ಜಂಗಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಧ್ಯಾನಂ ಮಾನಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 


ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ದೇವದೇನಮುಮಾಪತಿಂ Hen 

ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾ ತದಾ ದೇವೀ ಪಾರ್ವತೀ ಗಿರಿಜಾ ತದಾ। 

ಉನಾಚ ಶ್ಲಕ್ಟ್ಸಯಾ ವಾಚಾ ಶಂಕರಂ ಜಗದಾಶ್ರಯಂ WN 
ಸಾರ್ವತ್ಯು ವಾಚ:- 

ದೇವದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಗದಾಧಾರತತ್ರರ । 

ಪಶ್ಯ ವಿತಾನ್ಮಹಾಭಾಗಾನ್ಸ್ಯಾ ಯನಾನಾಂಸ್ತವಾಶ್ರಿತಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 

ನಾನುಸೇಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಂಶ್ಚ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ವಾತವರ್ಷಾತಪಾರ್ದಿತಾನ್‌ । 

ಕಲ್ಪಯ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಏತೇಷಾಮಾತ್ಮನೋ ಹಿತಂ 1 ೧೧॥ 

ಅಷ್ಟೈ ಶ್ರರ್ಯಗಳೂ, ಅಷ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳೂ, ನಿತೃಗಳೂ, ಲೋಕಪಾಲಕರೂ, ಸಿದ್ಧಿ 

ಪ್ರದರಾದ ಗ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಗಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳ್ಳೂ, ನಿರ್ಮಲಿ 


ಮನಸ್ಸ ರಾದ ಖುಷಿಪತ್ನಿಯರೂ, ಕನ್ನ ರರೂ, ದೇವಗಂಧರ್ವರೂ, ಸುಂದರಿ 
ಯರಾ | ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಾಧಕ ಸಮೂಹಗಳೂ, 
ಯಕ್ಬರೂ, ಗುಹ್ಯ ಕರ ಸಂಘಗಳೂ, ಪಿಶಾಚರೂ, ನಾಗರೂ, ರಾಕ್ಚಸರೂ, 
ಸಮಸ್ಯ, ಸ್ಹಾವರ ES ಸೇವರೂ, ಸಕಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಮಾನಸಿಕ ಧ್ಯಾನ 
ದಿಂದ ಡೇವೆತಾಸಾರ್ವಭೌನ ಮನಾದ ಉಮಾರನುಣನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದರು. 

೯, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಉಮೆಯು ಮೃದು 
ವಚನಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೆನಿಸಿದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

೧೦. gen ಹೇಳುತ್ತಾ ಹ ini ಲೋಕನಾಥನೆ! 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಲಿತಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನೆ ! ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರ ಇ ನ ಜಾ ರನ್ನು ನೋಡು. 

೧೧. ಗಾಳಿ, ಮಳೆ, ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 

ತ್ತಿರುವ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪೇಕ್ಲೆ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಎಲೈ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆ! 
ಇವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೋಭೀಸ್ಸಗಳು ದೊರಕುವಂತೆ ಮಾಡು. 


ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೧ 


ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯಂ ವಾಸನಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 

ಪುರೀಂ ಕಲ್ಪ ಯು ಮೇ ನಾಥ ವಾಸಾರ್ಥಂ ಸರ್ನಕಾಮದಾಂ। 

ಏಷಾ ಮೇ. ವಾಸನಾ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಭವತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ ॥ ೧೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ತಸ್ಕ್ಯಾ ಪಾರ್ವತ್ಕಾಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸರ್ವಭೂತಮನೋರಮಾಂ 1 ೧೩॥ 
ಆತ್ಮನೋಪಿ ಹಿತಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತದಾ । 


ಬಹುಯೋಜನನವಿಸ್ತೀರ್ಣಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ದಿವ್ಯಜನಪ್ರಿಯಾಂ I ೧೪ ॥ 
ದಿವ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯಸಂಯುಕ್ತಾಂ ದಿವ್ಯಸ್ಥಾನನುನೋರಮಾಂ | 
ದಿವ್ಯಸರ್ವಗಣೋಸೇತಾಂ ವಿಶಾಲಾಂ ನಿರಜಾಂ ಶುಭಾಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಕ್ರಯನಿಕ್ರಯಸಂಪನ್ನಹ್ಯಟ್ಟಾಟ್ಟಾಲಕಚತ್ವರಾಂ 
ಬಹುಹರ್ಮ್ಮಗೃಹಾಕೀರ್ಣಾಂ ಸೌಧಪಜಾನಿರಾಜಿತಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸ್ಪಾ ಟಕಾಭಿತ್ತಿ ಸಿತಾರ ವೈಡೂರ್ಯನುಣಿಭೂನಿಕಾಂ | 

ಪ್ರ ಮ ಸ್ಪಂಭಪ್ಪ ವರಾಂ ಚ ಸರಸು ತಟ 1 ೧೭॥ 





೧೨. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ವಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ನನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಟೂ ಸಹ RR ಎಕಾಜಾನ ಸ್ವಾನವೊಂದನ್ನೂ ಸರ್ವಾ 
ಛೀಷ್ಟ ದಾಯಕವಾದ ಒಂದು ಸಟ್ಟ ಣವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿ ಕೊಡು. ನಾಥನೆ! ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟ ವಿದ್ದರೆ ನಡೆಸಿಕೊಡು. ತ 

೧೩. ಇಂತೆಂದ ಆ ಆಜ | ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸುಂದರವೂ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರವೂ ಆದ ಸಟ್ಟಣವೊಂದನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೪. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಈ ನಗರಿಯ ತನಗೆ ಹಿತವಾಗಿಯೂ, 
ಪುಣ್ಯ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತ್ವಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, 
ದಿವ ವೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

೧೫. ಉತ್ಸ್ಸಷ್ಟಾಜಿಪ್ರಾ ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ದಿವ್ಯಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವೂ, ತವು ಗಾರ ಸರ್ವಗುಣಗಳುಳ್ಳದುದೂ, ನಿಶಾಲವೂ, 
ನಿರ್ಮಲವೂ, ಶುಭಕರವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

೧೬. ಆ ನಗರದ ಸಂತೆಯ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರುವ ಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅನೇಕ ಮಹಡಿಗಳುಳ್ಳ ಮನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾಲುಸಾಲಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಪಟ್ಟ ಣವು ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಸ ಗೋಡೆಗಳು ಸ ಕ್ಟ ಟಿಕಗಳಿಂದಲೂ, ಜಗುಲಿಗಳು ವೈಡೂರ್ಯಮಣಿ 





ar 








೪೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರಕ್ತಮಣಿದೇಹಲ್ಯಾಂ ದ್ಹಾರಶಾಖಾಂಭಿಮಂಡಿತಾಂ । 


ಜಾಂಬೂನದಕಪಾಟಾಡ್ಯಾಂ ವಜ್ರಾರ್ಗಲಸುಸಂಸ್ಕೃತಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಮಣಿರತ್ನ ಸಮಾಭೂಮಿದ್ಧಾರಾಂಜಿರಗೃಹಾಂತರಾಂ | 
ಹೋಷಜಾಲಾತಿರಮ್ಯಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಾದಾಮನಿ ಲಂಬಿನೀಂ 1೧೯॥ 
ಹೇಮಸ್ತಂಭಧ್ಯಜೋಸೇತಾಃ ಪತಾಕಾಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ | 

ಕಲಶಾಶ್ಚ ನಿರಾಜಂತೇ ಮುಣಿಹೇಮಾಚಿತಾ ಗೃಹೇ ॥ ೨೦॥ 
ವಾಪೀಕೂಪತಡಾಗಾಸಠಿ ಸರಾಂಸಿ ನಿನುಲಾನಿ ಚ । 

ಪದ್ಮಕಿಂಜಲ್ಮಗಂಧೀನಿ ಜಲಯಂತ್ರೋಪಶೋಭಿತಾಂ H ೨೧॥ 
ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಾಂ ಶಿಖಂಡಿಗಣಶೋಭಿತಾಂ | 
ಜಲಯಂತ್ರಕೃತಾಧಾರಾಂ ಗೃಹವಾನೀವನಾಕರಾಂ 1 ೨೨ ॥ 
ಕ್ರ ಚಿನ್ನೃತ್ತಂತಿ ತಾ ಕ್ಟ ಓಚಿತ್ಕೂಜಂತಿ ಕೋಕಿಲಾಃ । 
ಭ್ರಮರಾನಲೀಢಪುಸ್ಪಾಢ್ಯಸ್ತಬಕಾ ನನರಾಜಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಂಬಗಳ ಸಾಲುಗಳು ಹವಳದ ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಕಳಶ 
ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದುವಾಗಿದ್ದುವು. 

೧೮. ಕೆಂಪಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೊಸ್ತಿಲುಗಳಿಂದ ಬಾಗಿಲುವಾಡ 
ಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ತಗಡಿನ ಕದಗಳೂ ವಜ್ರದ 
ಅಗುಳಿಗಳೂ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು. 

೧೯. ಮನೆಗಳೂಳಗೆ ಸಮವಾದ ನೆಲವೂ ಒಳ ಅಂಗಳಗಳೂ ಮಣಿರತ್ನ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತಗಳಾಗಿ ಕಿರುಗಂಟಿಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳ 
ತೂಗಾ ಟಿದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದು ವು. 

೨೦. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಚಿನ್ನದ ಸ್ತಂಭಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾರು 
ತ್ತಿರುವ ಧ್ಹಜಸತಾಕೆಗಳೂ, ಮಣಿಖಚಿತವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕಳಶಗಳೂ ರಾರಾಜಿಸು 
ತಿದ್ದು ವು. 

೨೧. ಬಾವಿಗಳೂ, ಕೊಳೆಗಳೂ, ಕೆರೆಗಳೂ, ಸರೋವರೆಗಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳ ಧೂಳಿನಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿದ್ದುವು. ನೀರನ್ನು ಮೇಲಿ 
ಕೈತ್ತಲು ಜಲಯ ಂತ್ರಗಳು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ವದ್ಭು ವು. ನ 

೨೨, ಆ ನಗರವು ಹ ಹಂಸ, ಭಾರಡ ದದ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಳೂ, ನವಿಲುಗಳ 
ಸಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಮನೆಗಳ ಬಾನಿ Ph ಜಲಯಂತ್ರಗಳ” 
ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುವು. 

೨೩. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ವನಸಜಕ್ಕಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುಂಬಿಗಳು 
ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿದ ಪ್ರಷ್ಪಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ದ್ದುವು. 


ಸಸ್ತಚತ್ಥಾರಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ನ 


ನರನಾರೀಗಣಾಕೀರ್ಣಾಂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮನಿಷೇನಿತಾಂ । 


ಹರ್ಮ್ಯಾಂತರಾಗತಾ ನಾರ್ಯೋ ನಿಲೋಕನಪರಾ ಬಭುಃ 1 ೨೪ ॥ 
ಚಂದ್ರಮಾಲಾಕೃತಶ್ರೇಣೇತೋರಣಾನೀನ ಶೋಭತೇ । 

ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಆತ್ಮಯೋಗೇನ ವಾಸಿತಾ | ೨೫ ॥ 
ಯತ್ರಾಃಲಕಾಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಕುಬೇರಭವನಾಂಂಕಿತಾ | 

ಧನಲಾ ಪುಣ್ಯಜನೈಃ ಕೀರ್ಣಾ ಪಕ್ಸಿಭಿಶ್ಲೋಪಶೋಭಿತಾ 1 ೨೬ ॥ 
ತತ್ರ ಭೋಗವತೀ ದಿವ್ಯಾ ನರುಣಾಲಯ ಉತ್ತಮಃ । 
ನಾಗಕನ್ಯಾಭಿರುಗ್ರಾಭಿರ್ನಾಗಪಶ್ಸೀಭಿಃ ಸಂಕುಲಾ IW ೨೭॥ 
ಸಂಯಮುನೀ ಪುರೀ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಧರ್ಮರಾಜೇನ ಪಾಲಿತಾ । 
ಸದಾಚಾರಜನೈಃ ಪೂರ್ಣಾ ಕೃತಾಕೃತನಿಚಕ್ಸೃಣ್ಯಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ದೇವತಾನಾಂ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಮಾಸವೇನಾಭಿರಕ್ಸಿತಾ । 

ಪುಣ್ಯಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗಣಾಕೀರ್ಣಾ ಕಿನ್ನರೋದ್ದೀತಮಂಡಿತಾ Horn 





೨೪. ಪುರುಷರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡು 

ತ್ತಿದ್ದರು. ಸಕಲರೂ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನೇನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 

pe ಮೇಲಿನಿಂದ ಅಂತಃ ಪುರಸ್ತ್ರಿ ಸ] ಬೀದಿಯ ಜನರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೫. ಅ ಮುಖಗಳು ಬೀದಿಗಳ ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ 
ಕಟ್ಟಿದ ಚಂದ್ರಬಿಂಬಗಳ ತೋರಣಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಫ 
ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ನಗರ 
ವನ್ನೂ ಜನಭೂಯಿಷ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಮ್ಯವೂ, ಕುಬೇರನ ರಾಜಧಾನಿಯೂ, ಶುಭ್ರವೂ, 
ಪುಣ್ಯವಂತರಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಆದ ಅಲಕಾ 
ಪುರಿಯೂ ನೆಲಸಿದ್ದಿ ತು. 

೨೭. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದಿವ್ಯವೂ, ಉತ್ತಮರಾದ ನ ನಾಗ 
ಪತಿ _ಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದುದೂ, ವರುಣನ ನಿವಾಸವೂ ಆದ ಭೋಗವತೀ 
ಸಗರ ವೂ ಇದ್ದಿತು. 

೨೮. ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಸದಾಜಾರನಿಷ್ಕರೂ, ಪ್ರಣ್ಯಪಾಸ ನಿವೇಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಚಕ್ಸಣರೂ ಆದ ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿದುದೂ ಆದ ಯಮನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯೆನಿಸಿದ ಸಂಯಮನೀಪುರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ 

೨೯. ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಪಾಲಿತವೂ, ಪುಣ್ಯಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಲೀಯರ ಗಡಣವನ್ನೊಳ 
ಕೊಂಡಿರುವುದೂ, ಕಿನ್ನರರ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ಆದ ದೇವ 
ನಗರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


“೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂನಿಧಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಪುರಾ ಬಹುತರಾಣಿ ಚ । 


ಬಹುವಿಸ್ಕೀರ್ಣಮಾನಾನಿ ಶುಭ್ರಾಣ್ಯತಿತರಾಣಿ ಚ ೩೦ ॥ 
ಕೃಚಿದ್ರಂಭಾಕೃತದ್ದಾರಾ ಯನಾಂಕುರಘಟಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ಕೃಚಿದ್ಣಾಯಂತಿ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕೃಚಿನ್ಸೃತ್ಯಂತಿ ನರ್ತಕಾಃ 1 ೩೦ ॥ 
ಕೃಚಿದ್ಬಾಲಾಃ ಪಠಂತಿ ಸ್ಮ ವೇದಾಧ್ಯಯನಕಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಕೃಚಿದ್ಯ ಜ್ಞಾ ನ್‌ ಯಜಂತಿ ಸ್ಮ ಹಸತ ಸುತ್ತಿ ಜಃ ॥ ೩೨॥ 
ಕ A  ೧ವಭೃಥಸ್ನಾ ತಾಃ ಕ ಚಿದ್ದಾನಾನ್ಯಕುರ್ವತ | 

ಕೃಚಿತ್ಯ ಎಚೆತ್ತೂ ಹನಯನಂ ನಿನಾಹಾಂಗ್ನಿ ಪರಿಗ್ರಹ ಹಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಕಜಿದರಾಮಸೂರ್ತಂ ವೈ ಕ್ಸ 'ಚಿದ್ಯಾತ್ರಾನ ವಧಾರಣಂ 
Ce, ತಥೈನ ನಿಧಿಪೂರ್ನಕಂ ll ೩೪ ॥ 
ಕೃಚಿತ ಥಾಪ ಶ್ರಸಂಗಾಂಶ್ಲೆ ೬) ವಾಚಕಾಃ । 

ಕ ಚಿದಾ ಥಾಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಕನಯಃ ಪುರ ಉತ್ತಮೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸೋ ಸಾಸಾಸಾಸಾಸಾಸಾಕಾತಾಣಾಗೂಾ): ಗ0ಔ್ಷಗ74%6%6ಗ್ವಶಕಾಣಕಾೂ ಾಾಗ/7ಶ ಘೊ ಫೋ ್‌ 


೩೦. ಇಂತಹ ಬಹುವಿಶಾಲಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವುವುಗಳೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಗಳೂ ಆದ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಅನೇಕ ವಿಶೇಷಗಳು ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣು 

ತ್ರಿದ್ದುವು. 

೩೧, ಕೆಲವು ಮನೆಗಳ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ಗಳಾಗಿ ಭತ್ತದ ಪೈರಿನ ಕಳಶಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಂಧರ್ವರು ಗಾ ನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ನರ್ತಕರು ನರ್ತನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದ ರು. 

೩೨, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರು ಪಾಠಗಳನ್ನು ಓದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದಾಧ್ಯಯನಸರರಾಗಿದ್ದರು. ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನರು 
ಖುತ್ತಿಜರೊಡಗೂಡಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೩. ಹಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನಭೃಥಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಲವರು ದಾನ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪನಯನಗಳೂ, ಮದುವೆ 
ಗಳ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾ ಗ್ಲಿಯ ಸಿ ಕಾರವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಶ್ಲ, ಕೆಲನೆಜಿಗಳಲ್ಲಿ” ಆರಾಮನಿರ್ಮಾಣಾದಿ ಪೂರ್ತಕರ್ಮಗಳೂ, ಹಲ 
ವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗಗಳೂ, ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಳ, ಭಾವಿ, 
ಕೆರೆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೫. ಕೆಲವು, ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಫಿರೂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಉತ್ತಮನಗರಿಯ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಠನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೫ 


ಕೃಚಿನ್ಮಲ್ಲಾ ನಿಯುಧ್ಯಂತೇ ನಭಾ ನಾಟ್ಯಪರಾಃ ಕೃಚಿತ್‌ | 


ತಡಾಗಾನಿ ನಿರಾಜಂತೇ ಮುಣಿಸೋಸಾನಸಜಭಿಃ ॥ ಸಿಹಿ ॥ 
ಚಂಚಲಾಶ್ಚಪಲಾ ಬಾಲಾಃ ಶ್ಯಾಮಾಃ ಷೋಡಶನಾರ್ಹಿಕಾಃ । 
ವಾರಿಹಾರಪರಾಸ್ತತ್ರ ಮಣೆಹೇಮಘಟೋತ್ಕಲಾಃ ॥ ೩೭॥ 


ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ನಿರ್ನಿತಾ ಯೋಗಮಾಯಂಯಾ | 
ಶಂಭುನಾ ಸರ್ವಸಾಪಸ್ಲೀ ಸ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ | 


ನಿಶಾಲಾ ಬಹುವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಪುಣ್ಯಾ ಪುಜ್ಯಜನಾಶ್ರಯಾ 1 ೩೮॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ । 

ನಿಶಾಲೇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಸನಾತನೀ 1 ೩೯॥ 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ನಾಪಿ ಸರ್ವಾಂವಸ್ಥಾಂಗತೋಂಸಿ ವಾ। 
ನಿಶಾಲೇತಿ ವದೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ i ೪೦ I 
ಈದೃಶೀ ನ ಪುರೀ ವ್ಯಾಸ ಭುನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ 

ನಿಶಾಲಾಸದೃಶೀ ಚಾಂನ್ಯಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ 1 ೪೧॥ 





೩೬. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲರು ಕಾಳೆಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಟರು 
ನಾಟ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿನ ಕೊಳಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಣಿಖಚಿತಗಳಾದ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೩೭. ಚಂಚಲದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಚನಲೆಯರೂ, ನೀಲವರ್ಣದವರೂ, 
ಹದಿನಾರು ವರ್ಷವಯಸ್ಸಿನವರೂ ಆದ ಬಾಲೆಯರು ರತ್ನಖಚಿತಗಳಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಕೊಡಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ನೀರನ್ನು ತರುವುದರಲ್ಲಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೨೩೮. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಇಂತಹ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ 
ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಸತಿಗೆ ನ್ರಿಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲು ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ನಗರವು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, 
ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವೂ, ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಪ್ರಣ್ಯಜನರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ ಆಗಿ ನಿಶಾಲೆ 
ಯೆಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

೩೯. ಆದುದರಿಂದ ಮನೋಹರವೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಈ ನಗರವು 
ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದಲೇ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೦. ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವನಾದರೂ, ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆ ಮಲ್ಲಿ 
ರುವನಾದರೂ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಶಾಲಾನಗರಿಯನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಿರಲು ಆತನಿಗೆ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಸ್ಹಾನವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೧-೪೨. ವ್ಯಾಸನೆ! "ಸೇವಿಸುವವರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ನಿಶಾಲೆಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಪಟ್ಟಣವು ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ 


ಇ೧೬ ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿತ್ರೂ ನುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಕುರ೯ಂತಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಹಾಲೇ ನರಾ ಯದಿ । 


ತದಕ್ಕ ಯಂ ಭನೇತ್ತೆ ೀಷಾಂ ನಿತ "ಲೆ € ಚ ಗೀಯತೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸ್ಥಾ ನದಾನಾದಿಕಂ ಯೈಸ್ತು ನಿಶಾಲಾಯಾಂ ಪ್ರಸಂಗತಃ । 

ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಗತಾಸ್ತೇ ವೈ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಶಿನಾಲಯಂ 1 ೪೩॥ 
ಧನ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯತಮಾ ಲೋಕೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಸದಾಂಚಲಾ । 
ನಿಶಾಲಾಯಾಂ ಫಲಂ ಶಶ್ವಚ್ಛೇಷಃ ಶಕ್ತೋ ನ ವರ್ಣಿತುಂ ॥ ೪೪॥ 
'ಕಥಾಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ವಾಚ್ಯಮಾನೇನ ತತ್ತ್ಪ್ಪಣಾತ್‌ | 
ಮಹಾಸಾಪೋದ್ಭ ವಾತ್ಪಾಷಾನ್ಮುಚ್ಕತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೫ ॥ 
ಏನಂ ವ್ಯಾ ಸ ಪುರೀ ಹಣತೆ ನಿಶಾಲಾ ಚ ಕುಶಸ್ಥ ಲೀ | 

ಪ್ರ ತಿಕಲ್ದಾ ಯಥಾ ಜಾತಾ ತಥಾ ಮೇ ಶೃಣು ಭಾಷತಃ ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶಿ € ಸ್ತಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ NE ಫ್ರಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ 4«ನಿಶಾಲಾಂಭಿಧಾನ 
ಕಥನಂ'' ನಾಮ ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. ಮಾನವರು ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಕಾಲಶ್ರಾದ್ದಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವನರಾದಕೆ ಅವರ ಕಾರ್ಯವು 'ಿಶ್ಚಯ ಯಫಲವನ್ನು ಫಿನತುಪಿಟಂದು 
ಸಿತೃಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 

೪೩. ಪ್ರಸಂಗವಕದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನಿಶಾಲಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೂ ಶಿವ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೪೪, ಯಾರಿಗೆ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿರುವುದೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು, ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಆ ಭಕ್ತಿಯ ಶಾಶ್ವತಫಲ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಆದಿಶೇಷನೂ ಶಕ್ತನಲ್ಲ. 

೪೫. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ, ಪಠನ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಕೃಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದುಂಟಾದ 
ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೪೬, ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾ ಸನೆ! ಇಂತು ಕುಶಸ್ಥಳಿಯು ವಿಶಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ತಳೆದ ಏಷಯನನ್ನು” ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಕಲ್ಪಗಳೂ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಗಳೂ 
ಉಂಟಾದ ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ಸಾ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಳ ಏಶಾಲಾಂಭಿಧಾನಕಥನ?''ವೆಂಬ 
ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 3.091 


ಶಿ 
ಸಾ ರಾ ಘೌ ಸಂ 
ಅಥಾ*ಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಾಂಭಿಧಾನಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣುಷ್ಠಾಃನಹಿತೋ ವ್ಯಾಸ ಸ್ಥಿತಿಮೇಕಾಗ್ರ ಮಾನಸಃ | 


ಮಯಾ ವ್ಯಾಸಮುಖಾತ್ರಾಸ್ತಾ ಕಲ್ಪಭೇದೇ ಕಥಾ ಶುಭಾ Ion 
ಗುಹ್ಯಾದ್ದು ಹೃತರಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನ ದೇಯಾ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 
ನಾಸ್ತಿಕಾಯ ಕೃತಘ್ನಾಯ ನಾಂಶಿಷ್ಠಾಯ ಕದಾಚನ !॥೨॥ 


ಏಷಾ ಪುಣ್ಯತಮಾ ವ್ಯಾಸ ಕಥಾ ಪಾಪಹರಾ ಪರಾ । 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಕಲ್ಪದೋಪೋ ನ ಬಾಧತೇ। 


ಪ್ರಮಾಣಂ ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರನಮೇಷ್ಮಿನಃ 1 ೩॥ 
ಮನ್ಯಂತರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಕಲ್ಪಕಲ್ಪಾಂತರೇಷು ಚ ॥೪॥ 
ಯಾವತ್ಸಂಖ್ಯಾ ಪರಿಮಿತಾ ತಾವತೀ ಶೃಣು ಸತ್ತಮ | 

ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಚ ಭಜತೇ ಸೂರ್ಯೋ ಮಾನುಷದೈನತಂ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸ್ರತಿಕಲ್ಪಾಭಿಧಾನಕಥನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದಲೂ ಕೇಳುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ಯಾಸನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆನು. 

೨. ಈ ವಿಜ್ಞಾನವು ಗುಹ್ಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಸರಮಗುಹ್ಯತರವಾದುದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರನಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೊಡಬಾರದು. 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾಸ್ತಿಕನೂ, ಕೃತಫ್ನನೂ, ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲದವನೂ ಆದವನಿಗೆಂದಿಗೂ 
ಹೇಳಬಾರದು. 

೩. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಈ ಕಥೆಯು ಪುಣ್ಯತಮವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ, 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಲ್ಪ 
ದೋಷಗಳ ಭಾಧೆಯು ಕಳೆಯುವುದು. ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಒಂದು ದಿವಸದ ಕಾಲಮಾನಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರು. 

೪-೫. ಸಕಲಮನ್ತಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಲ್ಪಕಲ್ಬಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
ದಿನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಡಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನೀಗ ಕೇಳುವವನಾಗು. ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನು ತನ್ನ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಹೋರಾತ್ರಿ 
ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
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೪೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮುಪಾದಾಯ ಗಣನಾಂ ಶೃಣು ಸಂಖ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 


ನಿಮೇಷೈಃ ಸಂಚದಶಭಿಃ ಕಾಷ್ಠಾ ತ್ರಿಂಶತ್ತು ತಾಃ ಕಲಾ Hn 
ತ್ರಿಂಶತ್ವಲಾ ಮುಹೂರ್ತಸ್ತು ತ್ರಿಂಶತಾ ತೈರ್ಮನೀಸಹಿಣಃ 1 
ಅಹೋರಾತ್ರಮಿತಿ ಪ್ರಾಹುಶ್ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯಗತಿಸ್ತದಾ TENT 
ರನಿರ್ಗತಿನಿಶೇಷೇಣ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಯಾತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 

ತದಹಸ್ತು ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ರಾತ್ರಿಶೈವ ತು ತಾದೃಶೀ Hen 
ಪಕ್‌ ಮಾಸಾ ಯತುಶ್ಚ್ಹಾಂಬ&ಮಯನೇ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ । 

ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಚೈವ ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಹ್ಚ ಯಥಾತಥಂ Fn 
ಯಾವತ್ಸಂಖ್ಯಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಆಯುರಂತಶ್ಚ ತಾದೃಶಃ । 
ಅಹೋರಾತ್ರಾಃ ಸಂಚದಶ ಸಕ್ಸ ಇತ್ಯಭಿಶಬ್ದಿ ತಃ IH ೧೦ ॥ 
ಪಕ್ಕಾ ದ್ಕೌ ತೌ ಕ್ರತೌ ಮಾಸೌ ಮಾಸೌ ದ್ವಾವೃತುರುಚ್ಛತೇ | 

ಆಯನಂ ಚರ್ತುಭಿಸ್ತ್ರಿಭಿರಬ್ದಂ ದ್ವೇ ಅಯನೇ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೧೧॥ 








೬, ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆ ನಿಭಾಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕಾಲಗಣನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಡೆದಿನ್ನೆದು ನಿಮೇಷಗಳು 
(ಕಣ್ಣಿನ ಎವೆಯಿಕ್ಕುವಷ್ಟುಕಾಲ) ಕಾಸ್ಕವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವು. ಅಂತಹ 
ಮೂವತ್ತು ಕಾಷ್ಠಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಕಲೆಯೆಂದು ಹೆಸರು 

೭. ಮೂವತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮೂಹೂರ್ತವೆನ್ನುವರು. ಮೂವತ್ತು 
ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅಹೋರಾತ್ರವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
ಹೀಗೆ ಒಂದು ದಿವಸದ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೮. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಗತಿನಿಶೇಷದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆತನು ಕಾಣುವಾಗ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹಗಲೂ, 
ಕಾಣದಿರುವಾಗ ರಾತ್ರಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೯. ಈ ಮಾನದಿಂದಲೇ, ಪಕ್ಷಗಳು, ಮಾಸಗಳು, ಖತುಗಳು, 
ಅಯನಗಳು, ಸಂವತ್ಸರಗಳು--ಎಲ್ಲವೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಹ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುನು. 

೧೦. ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೊ, ಅವರ 
ಆಯುಷ್ಯವೂ ಆ ಮಾನದಿಂದಲೇ ಗಣಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹದಿನೈದು ಅಹೋರಾತ್ರಗಳ ಕಾಲವು ಪಕ್ಬವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

೧೧. ಎರಡು ಪಕ್ಸಗಳು ಒಂದು ಮಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಎರಡು 
ತಿಂಗಳುಗಳು ಒಂದು ಖುತುವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಮೂರು ಖುತುಗಳಾದರೆ 


ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೯ 


ದಕ್ಟಿಣಂ ಚೋತ್ತರಂ ಚೈನ ಸಂಖ್ಯಾತತ್ತ್ಮವಿಶಾರದೈಃ 


ಮಾನೇನಾಾನೇನ ಯೋ ಮಾಸಃ ಪಕ್ಚದ್ಧಯಸಮನ್ವಿತಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಪಿತ್ರೂಹಾಂ ತದಹೋರಾತ್ರಮಿತಿ ಕಾಲನಿದೋ ವಿದುಃ । 
ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸಸ್ತಹಸ್ತೇಷಾಂ ಕ ಷ್ಣ ಪಕಸ್ತು ಶರ್ವರೀ Il ೧೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣ ' ಸಕ್ಸ ತ್ವಿಹ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಿತೌಣಾಂ `ನರ್ತತೇ ದ್ವಿಜ । 
Bae ತು ಮಾಸೇನ ಯೋ ವೈ ಸಂವತ್ಸರಃ ಸ ತೆ 1 ೧೪ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ತದಹೋರಾತ್ರಂ ಮಃ ಫಪೋತ್ತ. ಆ ಬ 
ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಃಯನಂ ಸ್ಮೃತಾ ರಾತ್ರಿಃ ಸ್ರಾಜ್ಜಿ ಸತಾ ರ್ಥಕೋಮವಿದೈ 8 ೧೫॥ 


ದಿವ್ಯಮಬ್ದಂ ಶತಗುಣಂ ದಿವ್ಯಮಬ್ದಸಹಸ್ತ ೫ಂ | ಪ 

ಮುನಿಭಿಶ್ಚೈವ ತತ್ತೃಜ್ಞೈರಹೋರಾತ್ರಂ ಮನೋಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಹೋರಾತ್ರಂ ದಶಗುಣಂ ಮಾನವಃ ಸಕ್ಸ ಉಚ್ಛತೇ । 
ಪಕ್ಸಾದ್ದಶಗುಣೋ ಮಾಸೋ ಮಾಸಾ ದ್ವಾದಶಭಿರ್ಗುಣೈಃ I ೧೭ ॥ 


ಹವ ಮಾವಿ ನ ಮಯೂ ವಿ ಮಾ ಯ ಮಾವಾ 


ಒಂದು ಅಯನವಾಗುವುದು. ಎರಡು ಆಯನಗಳಿಂದ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ 
ವಾಗುವುದು. 

೧೨. ಸಂಖ್ಯಾತತ್ತ್ವನಿಶಾರದರು ಇವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, ಉತ್ತರಾ 
ಯಣಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಈ ಕಾಲಮಾನದಿಂದ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳನ್ನೊಳ 
ಕೊಂಡ ಮಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿಜೆವಷ್ಟೆ. 

೧೩. ಅದನ್ನೇ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅಹೋರಾತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಕಾಲಜ್ಞರು 
ತಿಳಿದಿರುವರು. ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಬವೇ ಅವರಿಗೆ ಹಗಲು; ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸವೇ 
ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸೃದಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಮನುಷ್ಯಮಾನದಿಂದ ಮುನ್ನೂರ 
ಅರುವತ್ತು ದಿವಸಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆವಷ್ಟೆ. 

೧೫. ಅದೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ je ಅಹೋರಾತ್ರ ವಾಗಿರುವುದು. 
ಪ್ರಾಜ್ಞರೂ, ತತ್ತ್ವ್ವಾರ್ಥವನ್ನರಿತವರೂ ಆದವರು ಉತ್ತ ರಾಯಣವನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳ ಹಗಲೆಂದೂ, ದಕ ಕ್ಸಿಣಾಯನವನ್ನು ರಾತ್ರಿ ಯಾರೂ: ಹೇಳುವರು. 

೧೬. ಇದರ ನೂರರಷ್ಟು ಕಾಲವು ಜಾಡು ದಿವ್ಯವರ್ಷವಾಗುವುದು. 
ಇಂತಹ ಒಂದು ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳಿಗೆ ತತ್ತ್ವಜ್ಞರಾದ ಮುನಿಗಳು 
ಮನುವಿನ ಅಹೋರಾತ್ರವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೧೭. ಹತ್ತು ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮಾನವಸಕ್ಸನೆನ್ನುವರು. 
ಹತ್ತು ಪಕ್ಟುಗಳಾಗಲು ಒಂದು ಮಾಸವಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಮಾಸಗಳ 
ಹನ್ನೆರಡರಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೪೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತುರ್ಮುನೂನಾಂ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೈಸ್ತತ್ವಾರ್ಥದರ್ಶಿಭಿಃ । 


ಷಡ್ಭಿಸ್ತೈರ್ನರ್ಷಂ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಂ ತೇನ ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಬಧ್ಯತೇ 1 ೧೮ ॥ 
ಚತ್ಪಾರ್ಯೇನ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನರ್ಷಾಣಾಂ ತು ಕೃತಂ ಯುಗಂ | 

ತಾವತೀ ತು ಭನವೇತ್ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾನಿಧಃ ॥1೧೯॥ 
ತ್ರೀಣಿ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶ್ರೇತಾ ತತ್ಪರಿಮಾಣತಃ । 

ತಸ್ಕಾಶ್ಚ ತ್ರಿಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾಪರಃ । ೨೦ ॥ 
ತಥಾ ವರ್ಷಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ದ್ಯಾಸರಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ತಸ್ಯ ಚ ದ್ವಿಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾಪರಃ 1 ೨೧॥ 
ಕಲಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಂಖ್ಯಾಚೋಕ್ತಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 

ತಸ್ಯ ಚೈಕಶತೀ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ತಥಾವಿಧಃ 1 ೨೨ ॥ 


[೪೮೦೦ ಕೃತಂ, ೩೬೦೦ ತ್ರೇತಾ, ೨೪೦೦ ದ್ವಾಪರಂ, ೧೨೦೦ ಕಲಿ] 
ಏಷಾ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರೀ ಯುಗಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ । 
ದಿನ್ಯೇನಾಂನೇನ ಮಾನೇನ ಯುಗಸಂಖ್ಯಾಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ 1 ೨೩ ॥ 








೧೮. ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಗಳಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅದನ್ನು ಮಾನವಖುತುವೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ಆರು ಖುತುಗಳಾದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷವು. ಇದರಿಂದ 
ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲಮಾನವು ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 

೧೯. ಕೃತಯುಗವು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 
ಇದರ ಮೊದಲಿನ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವೂ ಕೊನೆಯ ಸಂಧ್ಯಾಂಶವೂ ನಾಲ್ಪು ನಾಲ್ಕು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯುಳ್ಳವುಗಳು. 

೨೦. ಈ ಪರಿಮಾಣದಿಂದಲೇ ತ್ರೇತಾಯಗವು ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ 
ಸಂಧಿಕಾಲವು ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾಂಶವು ಮುನ್ನೂರು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳೂ 
ನಡೆಯುವುವು. 

೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ವಾಪರಯುಗವೂ ಎರಡು ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳುದೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಧಿಯು ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳು. ಸಂಧ್ಯಾಂಶವೂ ಇದೇ 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 

೨೨. ಕಲಿಯುಗವು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ಹೇಳುವರು. ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವೂ ಒಂದು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಸಂಧ್ಯಾಂಶವೂ ಇರುವುವು. 

೨೩. ಇಂತು ಒಂದು ಮಹಾಯುಗವು ಹನ್ನೆರಡು ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳುಳ್ಳ 
ಬೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಈ ಯುಗಸಂಖ್ಯೆಯೆಲ್ಲವೂ ದೇವಮಾನದಿಂದ 
ಗುಣಿತವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆನಷ್ಟೆ. 


ಅಷ್ಟಚತ್ತಾರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೨8 


ಸಸರ್ಜ ಸ ಪುನಸ್ತಾತ ಜಗತ್ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಃ । 


ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ಯಾಪರಂ ಚ ಕಲಿಶ್ರೈವ ಚತುರ್ಯುಗಂ I ೨೪ ॥ 
ಯುಗಂ ತದೇಕಸಪ್ತತ್ಯಾ ಗುಣಿತಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ಮನ್ನಂತರಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಂಖ್ಯಾನಾರ್ಥನಿಶಾರದೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಯನಂ ಚಾಪಿ ತತ್ರ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವೇೇಯನೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ!। 

ಮನುಃ ಪ್ರಲೀಯತೇ ಹ್ಯತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜಗತಃ ಪ್ರಭೌ ॥ ೨೬ ॥ 
ತತೋ ಪರೋ ಮನುಃ ಕಾಲಮೇತಾನಂತಂ ಭನೇತ್ಪುನಃ । 

ಸಮತೀತೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ ವೈ |! ೨೭॥ 
ತದೈವ ಚಾಯನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮುನಿನಾ ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿನಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತದಹಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಕಲ್ಪಶ್ಚೇತಿ ಸ ಉಚ್ಯತೇ il ೨೮ H 
ಸಹಸ್ಪಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಸಾ ನಿಶಾ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ । 


ನಿಮಜ್ಜತ್ಯತ್ರ ಬೋರ್ಪೀ ಸಾ ಸಶೈಲನನಕಾನನಾ I 2F 4 


೨೪. ಈ ಮಹಾಯುಗವು ಕಳದು ಪ್ರಳಯವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನು. ಪುನಃ ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಚತುರ್ಯುಗವು ನಡೆಯುವುದು. 

೨೫, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೆ! ಇಂತಹ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮಹಾಯುಗಗಳು 
ನಡೆಯುವ ಕಾಲವನ್ನೇ ಸಂಖ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದರು ಮನ್ತಂತರವೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. 

೨೬. ಇದನ್ನೇ ಅಯನನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ದಕ್ಬಿಣಾಯನ, 
ಉತ್ತರಾಯಣಗಳಂದು ಎರಡು ಅಯನಗಳಿರುವುವು. ಪುನಃ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯುಂಟಾಗುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಮನ್ತಂತರವು ಕೊನೆಗಾಣುವುದು. 

೨೭. ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮನುವು ಹುಟ್ಟಿ ಇಷ್ಟು ಕಾಲವನ್ನೇ ಪುನಃ 
ಆಳುತ್ತಿರುವನು. ಆತನ ಕಾಲವೂ ಕಳೆಯಲು ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವು ಕಳೆಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೨೮. ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಯಾದ. ಮುನಿಯು ಅದನ್ನೇ ಅಯನವೆಂದು 
ಕರೆಯುವನು. ಅದನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಹಗಲೆಂದೂ ಕಲ್ಪವೆಂದೂ 
ಕರೆಯುವರು. 

೨೯-೩೦. ಹೀಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಮಹಾಯುಗ 
ಗಳುಳ್ಳದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಪರ್ವತಗಳು, ಉದ್ಯಾನಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗು 
ವುದು, ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು 


೪೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾವಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಯುಗಸಹಸ್ರೇ ತು ಪೂರ್ಣೇ ನೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 


ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ದಿನಸಪರ್ಯಂತಂ ಕಲ್ಲೋ ನಿಃಶೇಷ ಉಚ್ಛತೇ ॥ ೩೦ ॥ 
ಯುಗಾನಿ ಸಪ್ತತಿಂ ತಾನಿ ಸಾಂಗ್ರಾಣಿ ಕಥಿತಾನಿ ತೇ । 
ಕೃತತ್ರೇತಾದಿಯುಕ್ತಾನಿ ಮನೋರಂತರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೩೦೧ ॥ 
ಚತುರ್ದಶೈತೇ ಮುನನಃ ಕಥಿತಾಃ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಾಃ । 

ವೇದೇಷು ಸಪುರಾಣೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪ್ರಭವಿಷ್ಣವಃ 1 ೩೨ ॥ 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯೋ ವ್ಯಾಸ ಧನ್ಯಮೇಷಾಂ ಪ್ರಕೀರ್ತನಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಸಂಹಾರಾಃ ಸಂಹಾರಾಂತೇಷು ಸಂಭವಾಃ । 

ನ ಶಕ್ಕಮಂತಸ್ತೇಷಾಂ ವೈ ನಕ್ತುಂ ವರ್ಷಶತೈರಪಿ 1 ೩೪ ॥ 
ವಿಸರ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರಜಾನಾಂ ವೈ ಸಂಹಾರಸ್ಯ ಚ ಭಾರತ । 

ಮನ್ನಂತರೇಷು ಸಂಹಾರಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ವೈ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಪ್ತರ್ಷಿಭಿಃ ಸಹ । 

ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರುತೇನ ಚ ಸಮನ್ನಿತಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ವಾಡ ಕಾರಾರ್‌. 


ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳ ಕಾಲವಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪವೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು 
ಸಾಗ್ರವಾದ ದಿವಸವೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 

೩೧. ಹಿಂದೆ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮಹಾಯುಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವನಸ್ಟೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿಯುಗ 
ಗಳಿರುವುವು. ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನ್ತಂತರವೆಂದು ಹೆಸರು. 

೩೨. ಇಂತಹ ಮನುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಹಗಲು ಅಥವಾ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನರು ಹುಟ್ಟುವರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದವರಿಗೂ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಅವರ ಮಹಿಮೆಯು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೩. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇವರೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. ಇವರ 
ನಾಮಸಂಕೇರ್ತನನೇ ಪ್ರಣ್ಯಕರವು. 

೩೪. ಮನ್ತಂತರಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಗಳೂ, ಪ್ರಳಯಗಳಾದ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಯೂ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ಇವುಗಳ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಸಾಲದು. 

೩೫. ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನ್ವಂತರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದೊಂದು ಮಹಾಯುಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಜನರಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಾದಿ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಪಸಂಹಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೩೬. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೂ ' ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಷ್ಟರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಷ್ಟೃಚತ್ತ್ವಾರಿಂಶೋರ9ಧ್ಯಾಯ!ಃ ೪೨ 


ಪೂರ್ಣೇ ಯುಗಸಹಸ್ರೇ ತು ಕಲ್ಬೋ ನಿಃಶೇಷ ಉಚ್ಯತೇ । 


ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ದಗ್ಗಾನ್ಯಾದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಭಿಃ ॥ ೩೭8 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಗ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಹಾದಿತ್ಯೈರ್ಗಣೈರ್ದ್ವಿಜ | 

ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಹರಿಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ 1 ೩೮ ॥ 
ಸ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಕಲ್ಪಾಂತೇತು ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಅವ್ಯಕ್ತಃ ಶಾಶ್ವತೋ ದೇನಸ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವನಿಂದಂ ಜಗತ್‌ ೩೯ 
ಸ ಏನ ವಿದ್ಯತೇ ವ್ಯಾಸ ಮಹೇಶ್ಯಾ ಸಹ ಸಂಯುತಃ | 

ಮಹಾಕಾಲನನೇ ವಾಸಂ ಚಕಾರ ಜಗದೀಶ್ವರಃ 1 von 
ಪ್ರಲಯೋ ನ ಬಾಧತೇ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮೇ । 

ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಚ ವೈ ರಮ್ಯಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಕುಶಸ್ಥಲೀ 1 ೪೧॥ 
ನಿರಾಮಯಾ ನಿರಾತಂಕಾ ನಿರ್ವಿಕಾರಾ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋಪದಿಸಷ್ಟಾನಿ ಕಲ್ಫಾನಿ ಸಂಭವಂತಿ ಚ 1 ೪೨ ॥ 


೩೭. ಆದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಮಹಾಯುಗಗಳು ಕಳೆದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯಾಗುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಆಗ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ತಾಪದಿಂದ ಬೆಂದು ಬೂದಿಯಾಗುವುವು. 

೩೮. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ಆದಿತ್ಯ 
ಗಣಗಳೂ ದೇವದೇವನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ, ಅನನ್ಯಪರಾಯಣನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುವರು. 

೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಆತನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಕಲ 
ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನು. ಆ ದೇವನು ಅವ್ಯಕ್ತನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಈ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಆತನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೪೦, ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಮಿಯ | ಜಗದೀಶ್ರರನಾದ ಆತನೇ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೊಡ 
ಗೂಡಿ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಜನರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ಲಿರುವನು. 

೪೧. ಮಹಾಕಾಲವನನೆಂಬ ಈ ಉತ್ತಮಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಳಯವೂ 
ಬಾಧಿಸಲಾರದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕುಶಸ್ಥಳೀನಗರಿಯು 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಮನೋಹರವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದ 
ಮಹಾ ಪ್ರಳಯಗಳೂ, ಮಹಾ ಯುಗಾಂತ್ಯಗಳ ಅವಾಂತರ ಪ್ರಳಯಗಳೂ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಶಕ್ತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿರ್ಭಯವೂ, ನಿರಾಂತಕವೂ, ವಿಕಾರಶೂನ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೪೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ಸೈವ ಚ ವನೇ ರಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ। 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯೋ ಯೇ ತೇ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಚೇತಸಸ್ತಥಾ ॥ ೪೩॥ 
ಮರೀಜಿಃ ಕಶ್ಯಪೋ ರುದ್ರೋ ಯೇಂನ್ಯೇ ಭೃಗ್ಯಾದಯಸ್ವಥಾ । 

ಕಲ್ಬಾದೌ ಸಸೃಜೇ ಲೋಕಾಂಶ್ಚರಾಂಚರಾನ್ಯ ಥಾತಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ಏನಮಾದೌ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಕಲ್ಪಂ ಕಲ್ಬಾಯತೇ ತದಾ | 
ವಾರಾಹನಾಮನವಿಷ್ಣುಸಿತ್ರೂಣಾಂ ವೈ ತಥೈವ ಚ I ೪೫ ॥ 
ಕಲ್ಪಭೇದಾಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಕಾಲವನನೇ ಶುಭೇ। 
ಚತುರಾಶೀತಿಕಲ್ಬಾನಿ ಸಂಜಾತಾನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ I ೪೬॥ 
ತಾವಂತಿ ಯೋಗಲಿಂಗಾನಿ ನನೇ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಸತ್ತಮ । 

ಪುನರ್ಜಾತಾಃ ಪುನರ್ನಷ್ಟಾ ಮಹೀಸಾಗರಪರ್ವತಾಃ I ೪೭ ॥ 
ಪುನಃ ಪುನರ್ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾಂಚಲಾ ಸ್ಮೃತಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೇಷು ಕಾಲೇಷು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ 1 ೪೮ ॥ 


ಪ್ರತಿಕಲ್ಪೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಭುನಿ ವ್ಯಾಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಯೇಂಸ್ಯಾಂ ವೈ ಮಾನವಾ ದಾಂತಾಃ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ತಥಾ ॥೪೯॥ 


೪೩-೪೪. ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಯೇ ಲೋಕನಿತಾಮಹನಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ಪ್ರಾಜೇತಸರಾದ ದಕ್ಷ ಮರೀಚಿ, ಕಾಶ್ಯಸ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಜೇಶ್ವರರೂ, ರುದ್ರನೂ, ಭೃಗುವೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ಗಳಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೪೫, ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾರಾಹ, ವಾಮನ, ವೈಷ್ಣವ, 
ಸೈತ್ರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳು ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವುವು. 

೪೬. ಇಂತು ಕಲ್ಪಭೇದಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ದ್ವಿಜೋ 
ತ್ರಮನೆ! ಪರಮಪನಿತ್ರವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವು ಸ್ಥಾಪಿತವಾದಂದಿನಿಂದ 
ಇಂತಹ ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವುವು. 

೪೭. ಇದರ ಚಿಹ್ನೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಯೋಗಲಿಂಗಗಳು ಪ್ರತಿ 
ಹ್ಕಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯೂ, 
ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಸರ್ವತಗಳೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿರುವುವು. 

ಛಲ. ಆದರೆ ಈ ನಗರಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹಾನಿವೃದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಅಚಲನಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುದು. 

೪೯-೫೦. ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದಕಾರಣವೇ ಇದು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮಾನವರು ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಯಮ 


ಅಸ್ಪ ಚತ್ತಾರಿಂಶೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨% 


ಜಸಂ ಹೋಮಂ ತಥಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ರೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ದೇವತಾಃ । 


ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾಪೃತ್ತಿಃ ಕೋಟಕಲ್ಪಶತೈರನಿ ೫೦ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 

ವೈಶಾಖೇ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ವೈ ಸ್ನಾಪಯಂತ್ಯೇಕವಾಸರಂ I BON 
ಪ್ರಸಂಗತೋ ರಜಃಕ್ಲಾಂತಾಃ ಶಿಸ್ರಾಂಭಸಿ ಚ ಮಾನವಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ *ಂಚಿದ್ದಿಷ್ಟುಲೋಕೇ ವಸಂತಿ ತೇ I ೫೨ ॥ 
ಮನ್ಮಂತರಸಹಸ್ರೇಷು ಕಾಶಿವಾಸೇಷು ಯತ್ಛ್ಸಲಂ | 

ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನಯಾಜ್ಜಂತುಃ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಂ ಕ್ರೃಣಾದಪಿ 1 ೫೩॥ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಪೇ ಚ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಸೈವಾಸೀಚ್ಚ ಪುರೀ ಶುಭಾ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಜನೈಃ ಖ್ಯಾತಾ ಪ್ರತಿಕಲ್ಸಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ I ೫೪ ॥ 


ಯೇ ಚೈತಸ್ಕಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪ್ರೀತಿಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಕಲ್ಪಚೇದೋ ಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟವಜ್ಜಾಯತೇ ಕಣಾತ್‌ ॥ ೫೫॥ 


ದೊಡನೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳು, ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ನೂರಾರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೧-೫೨೨. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ದೋಷದುಷ್ಟರಾದ ಮಾನವರು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪ 
ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಶಿಪ್ರಾತೀರ್ಥದ ಜಲದಿಂದ ಏಕವಾರ ರುದ್ರಾಭಿ 
ಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ಪಾತಕವು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. 
ಅವರು ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

೫೩, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮನ್ತಂತರಗಳು ವಾಸಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದ ವಾಸದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೫೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪವಿತ್ರ 
ಕ್ಸೇತ್ರವೊಂದೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರು 
ವುದು. 

೫೫. ಯಾವ ಮಹಾಪುರುಷರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವರೊ, ಅವರಿಗೂ ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪ್ರಾಯವಾಗಿ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. 

೫ 


೪.೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪ್ಫೋದ್ರ ವಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ನೃಪೋಪಹತಿ 1೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಾ $ಭಿಧಾನ 
ಕಥನಂ'' ನಾಮಾಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೬. ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪಾ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದ ವಿಷಯಕ 


ವಾದ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಕೇಳುವನೊ, 
ಯಾವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಸುವನೊ, ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಾಪ 
ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಪ್ರತಿಕಲ್ಬಾಭಿಧಾನಕಥನ''ವೆಂಬ 
ನಲನತ್ತೆಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರೀಃ 0 


ಅಥ್ಬೆಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ ಜೃ ರತಿಂನು ಗ್ರಹನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ನಾನುಭೂತಾ ಸನಾತನೀ । 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಯಥಾ ಜಾತಾ ತಥಾ ಖ್ಯಾತಾ ಮಯಾನಘ ॥೧॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಭೂಯೋಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ । 


ಶಿಪ್ಪಾಯಾಶ್ಚ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪನಿತ್ರಾಂ ಪಾಪಹಾರಿಣೇಂ 1೨॥ 
ಸುಂದರಂ ಕುಂಡಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪಿಶಾಚಮೋಚನಂ ತಥಾ | 

ನೀಲಗಂಗಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕರ್ಕರಾಜಮತಃ ಪರಂ 4 
ಪುಷ್ಕರಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಗಯಾತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ಗೋಮತೀಕುಂಡಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ಧರ್ಮಸರಸ್ತಥಾ ॥ ೪ ॥ 


ಖ್ಯಾತಂ ಸಂಗಮಜಂ ತೀರ್ಥಂ ಶನೇರ್ಜನ್ಮಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ । 
ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮೇ ಚ ಯಾ ವಾರ್ತಾ ಕಥಾ ನಾಗಾಃ ಲಯೇ ಶುಭೇ ॥ ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಜೃರಾನುಗ್ರಹವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಬೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಸನಾತನ 
ವಾದ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೨, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ಜರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆ! ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಸಸರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಪುನಃ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೩. ಈ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಕುಂಡವೂ, ಪನಿಶಾಚನೋಚನತೀರ್ಥವೂ, 
ನೀಲಗಂಗೆಯೂ, ಕರ್ಕರಾಜವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವಲ್ಲವೆ. 

೪. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮಗಳೇ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಸದೃಶವಾದ 
ಗಯಾತೀರ್ಥವೂ, ಗೋಮತೀಕುಂಡವೂ, ಧರ್ಮಸರವೂ ಇರುವುವು. 

೫, ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಸಂಗಮತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಶನಿಯ ಜನ್ಮದ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ 
ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


೪೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮಮುಹಿಮಾನಂ ಕಾಲೇ ಕೇನ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಏತದ್ದೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | ೬ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಾಂ ಸಾಹಕರಾಂ ಪರಾಂ | 


ಯಸ್ಮಿನ್ಭಾಲೇ ಯದಾ ಜಾತಾ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಶುಭೇ !೭॥ 
ನಾಸ್ತಿ ನತ್ಸ ಮುಹೀಪೃಷ್ಠೇ ಶಿಪ್ರಾಯಾಃ ಸದೃಶೀ ನದೀ । 

ಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ತೀರೇ ಕಣಾನ್ಮುಕ್ತಿಃ ಕಂ ಚಿರಾತ್ಸೇನನೇನ ನೈ ENT 
ವೈಕುಂಠೇ ಜಾಯತೇ ಶಿಸ್ರಾ ಜ್ವರಫಘ್ಸೀ ಚ ಸುರಾಲಯೇ । 

ಮಹಾದ್ವಾರೇ ಚ ಪಾಸಫ್ಟೀ ಸಾತಾಲೇಂಮೃತಸಂಭವಾ EF 
ವಾರಾಹಕಲ್ಪೇ ವೈ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿಷ್ಣುದೇಹೇತಿ ನಾಮತಃ । 

ಶಿಸ್ರಾವಂತ್ಯಾಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಕಾಮುಧೇನುಸಮುದ್ಭವಾ 1 ೧೦ ॥ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ವಿಚಿತ್ರನಿದಮಾಖ್ಯಾತಂ ಭವತಾ ಯಸಿಸತ್ತಮ । 


ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಶಿಪ್ರಾಯಾಃ ಸಮಾಸೇನ ಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ 1 ೧೧ ॥ 


ವಾಸಾ ಬಾಜಾ ಪ 


೬, ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಮಹಿಮೆಯೂ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೭. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುಹಾತ್ಮನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! ಪಾಸಸರಿ 
ಹಾರಕವೂ, ಸರ್ವೋತ ಷ್ಟವೂ ಆದ ಈಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಸವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಈ ನದಿಯು ಯಾನಾಗ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೮. ವತ್ಸ! ಸಮಸ್ತ ಭೂವಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ನದಿಯು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲದ ವಾಸದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿ 
ಯೊದಗುವುದೆಂದಮೇಲೆ ಚಿರಕಾಲದ ವಾಸದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಲೇಕೆ? 

೯. ಈ ನದಿಯು ದೇವತೆಗಳ ನಿವಾಸವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಜ್ವರಸ್ಸಿ 
ಯೆಂದೂ, ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಸನ್ಲಿಯೆಂದೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಅಮೃತಸಂಭವೆ 
ಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೦. ಶ್ರೇತವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿಷ್ಣುದೇಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯುವರು. ಕಾಮಧೇನುವಿನಿಂದುದ್ಭವಿಸಿದ ಇದನ್ನು ಅವಂತೀಶ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೧೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಖುಸಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ಹೇಳುವ 
ನಿಷಯವಾದರೊ 'ಬಹುನಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಪನಿತ್ರಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ನೀನೇ ಅರ್ಹನಾಗಿರುನೆ. 


ಏಿಕೋನಪಂಜಾಶತ್ತ ನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೯ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಕಸಾಲಮಾದಾಯ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಂಚರನ್ಮಹೀಂ । 


ಮಹಾದೇವೋ ನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಸರ್ವತಃ I ೧೨ ॥ 
ಅಸ್ರ್ಪಾಪ್ತಭಿಕ್ಟೋ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಿೀ ವೈಕುಂಠಮಗಮದ್ದಿಭುಃ | 
ಗತಶ್ವಾತಿಧ್ಯನೇಲಾಯಾಂ ಭ್ರಮಮಾಣೋ ಯತಸ್ತತಃ I ೧೩॥ 


ಲೋಕನಿಂದಾಪರಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕ್ಸುಧಿತೋ ಬಹುವಾಸರೈಃ । 
ಭಿಕ್ಷಾಂ ದೇಹೇತಿ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕ್ಸುಧಿತೋ:ಹಂ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕಾಲಂ ಚ ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ಇತ್ಯುವಾಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರ ಭಿಕ್ಸಾಂ ತೇ ದದಾವಿಸಾತಿ ಹರಿಸ್ತದಾ 1 ೧೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕರಮುದ್ಯಮ್ಯ ತರ್ಜನ್ಯಂಗುಲಿಮಾದಥತ್‌ । 

ತದಾ ರುದ್ರಸ್ಸಮಾಧ್ಯ್ಮಾತಸ್ತ್ರಿಶೂಲೇನಾಂಹನದ್ರುಷಾ HW ೧೬ ॥ 
ತದಾಂಂಗುಲಿಸಮುದ್ಧೂತಂ ಬಹು ಸುಸ್ರಾವ ಶೋಣಿತಂ | 

ತೇನಾಂಶು ಪಾತ್ರಂ ತತ್ಪೂರ್ಣಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಕರೇ ಸ್ಥಿತಂ I ೧೭ ॥ 


೧೨. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪರಿಶುದ್ಧಾಂತರಂಗನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮಶಪಾಲವನ್ನು ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಭಿಕ್ಸೆಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿದನು. 

೧೩. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭಿಕ್ಸೆಯು ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಭಿಕ್ಸೆಗಾಗಿ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದೆಡೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅತಿಥಿಸೂಜೆಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠದ್ವಾರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೪. ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಂದ ಹಸಿವುಗೊಂಡು ಅನ್ನವನ್ಸೀಯದ ಲೋಕವನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಕೋಪಗೊಂಡು, "ಅಯ್ಯಾ! ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ಸಮಾಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಿಕ್ಟೆಯನ್ನು ನೀಡು '' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

೧೫. ಕಪಾಲನನ್ನು ಕ್ಟ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೀಗೆ ಕೂಗುತ್ಮಿರುವ 
ಹರನನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀ ಹರಿಯು, ""ಇದೊ ನಿನಗೆ ಭಿಕ್ಸೈಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು; 
ತೆಗೆದುಕೊ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೬. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕೈಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ತರ್ಜನಿಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಶಿನನು ರೋಷದಿಂದ ಆತನ ಬೆರಳನ್ನು 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 

೧೭. ಕತ್ತರಿಸಿದ ಆ ಬೆರಳಿನಿಂದ ರಕ್ತವು. ಬಹುವಾಗಿ ಸುರಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿನನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಪಾಲವು ತುಂಬಿ 
ಹೋಯಿತು. 


೪೩4೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ಉಜೆ ಶೇಲಿತಾ ಸಾ ನೈ ಧಾರಾ ಜಾತಾ ಸಮಂತತಃ । 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ನೇ ಸಮುದ್ಭೂ ಹ ಶಿಪ್ರಾಸೃಗ್ಗಾ ಿರಸಂಭವಾ h ೧೮ ॥ 
ವೆ ಕುಂತ ಚಾಂಭನತ್ಸ ಟ್ರೂ ್ಯೀ ನನೀ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕ ಪಾವನೀ । 

ವಪ ಶಿಸ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛೆ ಷ್ಟಾತ್ರಿ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಾ 1 ೧೯॥ 
ಜೃರಫ್ಲೀ ಚ ಯಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಥಾ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರವೀನ್ಯುಹಂ | 

ಯದಾ ಜಾಣಾಃಸುರೋ ದೈತ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹಸಂಯುಗೇ 1೨೦ ॥ 
ಯೋದಧಯಾಮಾಸ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ಹ್ಯನಿರುದ್ಧ ಪ್ರಹೇಲನಃ | 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುಭಿರ್ನೀರೋ ನಾನಾಪ್ರಹರಣೋದ್ಯತಃ lH ೨೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಮದ್ದೋ ನಾಸುದೇವಶ್ಚಕ್ರಮಾದಾಯ ಸತ್ತರಃ । 

ಚಿಚ್ಛೇದ ಬಾಹುಸಾಹಸ್ರಂ ಕ್ಲುರಪ್ರೇಣಾಶುಗಾಮಿನಾ H ೨೨ ॥ 
ಸ ತದಾ ಭಗ್ನಸಂಕಲ್ಪಶ್ಚಿನ್ನದೋಶ್ಚ ವ್ರಣಾರ್ದಿತಃ । 

ಹರಾಜ್ಮುಖಸರೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯಯೌ 1 ೨೩ ॥ 


೧೮. ಉಕ್ಸಿಬಂದ ಆ ರಕ್ತವು ಪಾತ್ರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಧಾರೆಧಾರೆಯಾಗಿ 
ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. ಆ ರಕ್ತದ ಧಾರೆಯಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಪ್ರಾ 
ನದಿಯು ಉದ್ಭ ನಿಸಿತು. 

೧೯. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಆ ನದಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 1300 ಜಾಹಿ? ಇಂತು ನದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿಪ್ತಾನದಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಯಿತು. 

೨೦-೨೧. ಎಲ್ಫೈ ವಾ ವ್ಯಾಸನ! ಇನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ವರಸ್ಸಿ ಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರೂಸಿ ಸುವನು ಬಾಣಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು ಅನಿರುದ್ಧನ 
ಅವಹೇಳನಗಳನ್ನು ಯೆಲಾರದೆ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹೂಡಿದನು. 
ಒಂದು ಸಾವಿರ Re ಆ ವೀರನು ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಅಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧರಂ ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತ ನಾದನು. 

೨೨. ಆಗ ವಾಸುದೇವನು £ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡು ವೇಗವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತೀ ಕ್ಸೃಗಾಮಿಯಾದ ಅದರ ಧಡ 
ಅಂಚಿನಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಸಸನ ಸಾವಿರಬಾಹುಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಡವಿದನು. 

೨೩. ಆಗ ಆ ಅಸುರನು ಭಗ್ಗನುನೋರಥನೂ, ಕತ್ತರಿಸಿದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಮೈಯೆನ್ಲ ಗಾಯಗೊಂಡವನೂ ಆಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕನು. 


ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಕಾಯ। ೪೩೧ 


ತದಾಗತಂ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ಸಮಾಸೇ ಭಯವನಿಹ್ವಲಂ | 

ವಿಲೋಕ್ಯ ಕ್ರ ಪಯಾನಿಷ್ಟೋ ಗತೇ ಸಂಗ್ರಾಮಮೂರ್ಧನಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಛಿತ್ಕಾ ಬಾಹುಸಹಸ್ರಂ ವೈ ದೈತ್ಯರಾಜಸ್ಯ ಚಾಂಹನೇ 

ಕ್ರುದ್ಧಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಹಾಜಾಹುಃ ಪರಸೇನಾಂತಕೋ ವರಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಸ್ಸ ತೋ ಯೆತ್ರಾ ಚಲೋ ವ್ಯಾಸ ತತ್ರಾಗತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ನಾಕಯಾಮಾಸೆ ಕ್ರ ಷ್ಣ ೦ವೈ ಕರೌಫೆ: ಶೆ ಸಮಾಕಿರನ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅನ್ಕ್ಯೊ ೇನ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಕೃತ್ವಾ "ಯುದ್ದಂ ತು ದಾರುಣಂ | 

ಶಸ್ಟ್ರಾ ಸ್ರ ತ್ತೆ ಮಹಾಘೋರೈಃ ಸರ್ವಸ್ರಾ ಣಿಭಯಂಕಕೈಃ ॥ ೨೭॥ 
ನೈಷ ಷ್ಣ ಸಮಾ ಸಂ ತದಾ ಕೃ ಷ್ಣ $ ಂಡದೇ ASE 

ಸಾಶುಸತಂ ಚ ನಾಮಾಸ್ಟ್ರರ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕಾರಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಂದಧೇ ನೈ ತದಾ ಶಂಭುಃ ಕೃಷ್ಣಸಪ್ರಾಣಹರೋತ್ಸುಕಃ | 
ಹಾಹಾಕಾರಸ್ಮದಾ ಜಾತಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಶ್ರೂಯತೇ WH ೨೯॥ 


ನೋಹನಾಸ್ತ್ರಂ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಶಿವೋಪರಿ ಮುಮೋಚ ಹ। 
ತೇನಾಸ್ತ್ರೇಣ ತದಾ ಶಂಭುನ್ನೋಹಿತಳೋ ದೇವನಾಯಯಾ ॥೩೦॥ 


೨೪. ಭಯದಿಂದ ವಿಹ್ವಲಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಮಹಾದ್ಧೆ ತನನ್ನು 
ಕಂಡು ಶಿವನು ಕೃಪೆಯಿಂದ 'ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತಾನೇ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ ಬಂದನು. 

೨೫-೨೬, "ಕ ದೃನಾದ ಶ್ರೀಕೃ ಸಷ ನು ಆ ರಾಕ್ಚಸನ ಸಾವಿರ ಬಾಹು 
ಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಶತ್ರು, ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸ ತೋರುತ. ಬೆಟ್ಟ ದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತಿದ್ದನು. ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೨೭. ಶಿವಕ್ಛ ಸ್ಹರಿಬ್ಬ ರೂ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು rages 
ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೆ ತ್ರಾ; ಸವನ್ನು ಂಟುಮಾಡು ನಂತಹವುಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಾ 
ಗಳಿಂದ ದಾರುಣವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೨೮-೨೯, ಹರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಕ ಷ್ಟ ನು ವೈಷ್ಣ ವಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿದನು. ಶಂಭುವೂ ಶ್ರೀ ಕ್ಸ ಸ್ದ ನ ಜ್ರ ಗಳನ್ನ. ತ 
ಲೋಸುಗ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಜಜ ಶಕ್ತವಾದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ತೆಗೆದನು. ಆಗ ಉಂಟಾದ ಜನರ ಹಾಹಾಕಾರವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಠೇಳಿಬಂದಿತು. 

೩೦. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಕನು ಪುನಃ ಸಮ್ಮೋಹನಾಸ್ತೃವನ್ನು ಶಿವನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಸ ಅಸ್ತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಟಾದ ದೇವಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಶಂಭುವು ಮೋಹಗೊಂಡು ಎ ತ ಇ 


೪೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೃಂಭಮಾಣಃ ಸ್ಥಿತಃ ಸಂಖ್ಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ಕಾಲಂ ಮಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಲಬ್ಧ ಸಂಜ್ಞಃ ಭು ಜಾತೋ ಯದಾ ರುಜ್ರೊ ೀ ನುಹಾಹನೇ ॥೩೧॥ 
ತದಾ ಕೊ ್ರೀಧಾಭಿಭೂತೇನ ಕೃತೋ ಮಾಹೇಶ್ಚ ರೋ ಜೃರಃ। 


ಅಲಾಟಫೆಲಕಾತ್ಯ ದ್ಯ್ಕೋ ನೀರಭಜ್ರೊ ಸಾ ॥ ೩೨ ॥ 
ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ತ್ರಿಶಿರಾ ಪ್ರಸ್ಪಸ್ತಿಸಾಜೋ ಬರ್ಕರಾಕ್ಸ ತಿಕ । 

ಕ್ಲುದ್ರೋ ಜಟಿಲಭಸ್ಮಾಂಗೋ ಮಹಾವಾ ಧಿರ್ದುರತ್ಮ ಯಂಕ 1 ೩೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಸೇನಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನುಹಾದೇನೇನ ಪ್ರೇರಿತಃ | 

ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕದನಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಂಗಿನಾಂ I ೩೪ ॥ 
ಪರಾಜ್ಮುಖಪರಾ ಭಗ್ನಾ ಜೃರಾಭಿಘಾತಪೀಡಿತಾ | 

ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ವ್ಯಾಸ ಸೇನಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪಾಲಿತಾ H ೩೫ ॥ 
ತಥಾ ಭೂತಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಜೃಂಭಮಾಣಾಂ ರುಜಾರ್ದಿತಾಂ | 
ಸ್ವಸೇನಾಂ ಭಗ್ನಸಂಕಲ್ಪಾಂ ಮಾಹೇಶಜ್ಯರಪೀಡಿತಾಂ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೧-೩೨. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೂ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಿಷ 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಆಕಳಿಸುತ್ತ ನಿಂತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ 
ರುದ್ರನು ಮಹಾ ಪ ಕ್ಟ ಘಾತ ಕ್ರೋಢಗೊಂಡು. ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರ 
ವೊಂದನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಜ್ವರವೇ ಶಿವನ ಫಾಲಭಾಗದಿಂದ “ಹುಬ್ಬಿದ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ NE 4 

೩೩. ಆತನು ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಮೂರು ತಲೆಗಳೂ, ಮೂರು 
ಕಾಲುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಕುಬ್ಬನಾಗಿ ಕುರಿಯ ಮುಖದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ಕ್ಲುದ್ರನೂ, 
ಭಸ್ಮತಿ ಪುಂಡ್ರ ಗಳಿಂದಲಂಕ್ಸ ತನ, ದುರ್ನಿವಾರ್ಯನೂ ಆದ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. 

೩೪. ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರೇರೇಪಣೆಯಿಂದ ಅವನು ಕೃಷ್ಣನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ha ವನ್ನು ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೩೫. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾದ 
ಆ ಸೈನ್ಯವು ಭಗ್ಗವೂ, ಜ್ವರದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಪೀಡಿತವೂ ಆಗಿ ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗೆ 
ಬೆನ್ನುತೋರಿ ಓಡಿಹೋಗಲನುವಾಯಿತು. 

೩೬. ಆ ಶೈವಜ್ವರದಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಅಕಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ರೋಗ 
ನೀಡಿತವೂ, ಭಗ್ಗಮೆನೋರಥವೂ, ತಪಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಅದ ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿದನು. 


ಏಕೊಸಪಂಚಾಶಕ್ರ ಮೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೨ 


ಸಸರ್ಜ ವೈ ಷ್ಣ ವಂ ತಾಪಂ ಕೃ ಷ್ನ 8 ಪರನುಕೋಪನಃ | 

ತೇನ ಸಹ ನ್ನ ಸ್ಟ ನೇನ ಮಾಡೇಕ್ಕೈ ರೇಣ ಜೃರೇಣ ಚ 1 ೩೭೫0 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮುಭವದ್ದು ದ್ಧಂ 8 ಫೋರತರಂ ಮಹತ್‌ । 

ಸಂಗ್ರಾ ಬ ತಲ ಕೃ ತ್ಕಾ ಭಗ್ನೋ ಮಾಹೇಶ್ವರೋ ಜ್ವರಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗತ್ವಾ ವೈ ನ ಜಾಡಿ ಪ್ರ ತಿಜಗ್ಗಿ ವಾನ್‌ । 


ಮುಹಾಕಾಲನನೇ ರನ್ನ ಸ್ರಾಸ್ತಸ್ತೇನಾಂಭಪೀಡಿತಃ 1 ೩೯॥ 
ನಿನುಗ್ಗೋಂಥ ನೈ ಶಿಸ್ರಾಯಾಂ ತತಃ ಶಾಂತಿಂ ಪರಾಂ ಯಯೌ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಶಾಂತಂ ಜ್ವರಂ ಷರಮಕೋಪನಂ i ೪o n 
ನೈಷ್ಣ ವೋಃಹಿ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತಸ್ಯಾಂ ಮಜ್ಜನಮಾಚರತ್‌ । 

ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವಸನ್ನ ಷ್‌ ಜ್ನ ರೌ ಹರಿಹರೋದ ವೌ ॥1೪೧॥ 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸ ರೇಸು ಹಾರಿತು] ಜ್ವರಫ್ನೀ ಸಾಂಭನತ್‌ ಕ್ಲಣಾತ್‌ । 
ಜೃರಾಭಿಭೊತಾಸ್ತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ, ಜನಾಃ ಪರಮಮಃಖತಾಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ನಿಮಜ್ಜಂತಿ ಚ ಶಿಸ್ಪ್ರಾಯಾಂ ನ್ಯಾಸೋಷಸಿ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಬಾಧತೇ ಪೀಡಾ ಜ್ವರೋದ್ಭೂತಾ ಕದಾಚನ I ೪೩ I 


ದಾರರ 9, 


೮. 
ಲ 


೩೭-೩೮. ಸರಮ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿದವನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನೂ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ಸ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಶೈವ 

ಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಬಹುಭಯಂಕರವಾದ ಆನ್ಕೊ ನ್ಯ ಕಲಹವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ಕಾದಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ಸೈವಜ್ಞ ರವು ಸತು 8% 

೩೯. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯು 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ನೈಷ್ಣವಜ್ವರದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಆ ಶೈವಶಕ್ತಿಯು 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತು. 

೪೦-೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಅದು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಿತು. ಇಂತು ಮಹಾಘೋರನಾದ ಮಾಹೇಶ್ವರಜ್ವರವು ಪ್ರಶಾಂತವಾದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ವೈಷ್ಣ ವಜ ಪರವೂ ಬಳಿಸಾರ್ದು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಜ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಶಾಂತನಾಯಿತು. ಇಂತು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಕೈವವೈಷ್ಣವ 
ಜ್ಹರಗಳೆರಡೂ ಉಪಸಂಹಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 

೪೨-೪೩. ಆ ಕಣದಿಂದ ಆ ನದಿಯು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ವರಸ್ಸ್ನಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. ವ್ಯಾಸನೆ ಜ್ವರಗಳಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಜನರು ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಥರಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವರಿಗೆ ಜ್ವರದಿಂದುಂಟಾದ ನೀಡೆಯು ತೊಲಗು 
ವುದಲ್ಲದೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಹರಿಹರೇಣ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ನರಾಶ್ಚೈಕಾಗ್ರಮಾನಸಾಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿಜ್ಜ್ಞ್ವರಸಂತಾಪಜಂ ಭಯಂ 1 ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಜ್ವರಾನುಗ್ರ ಹವರ್ಣನಂ''ನಾಮೈ ಕೋನಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಂಧ್ಯಾಯ; 


೪೪. ಇಂತೆಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನುಡಿದಿರುವರು. 

೪೫. ಯಾವ ಮಾನವರು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿಶಿಂದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಕೇಳುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಎಳ್ಳ ಷ್ಟಾದರೂ ಜ್ವರಸಂತಾಸಗಳಿಂದ ಭಯವು ಸಂಭನಿಸ 
ಲಾರದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಶಿಸ್ಪಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ--ಜ್ವರಾನುಗ್ರಹವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ನಲವತೊ ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಾಶತ್ರಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಸ್ಪಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂಪನಾಶಿನೀನಾಮವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಪಾಪನಾಶಿನೀ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಯಥಾ ಶಿಪ್ರಾ ಪಯಸ್ಸಿನೀ 


ತಥಾಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿ ಸಮಾಸೇನ ಪರಂತಪ Ne 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ವ್ಯಾಸ ದಮನೋ ನಾಮ ವೈ ನೃಪಃ | 

ಕೀಕಬೇಷು ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ರಾಜಾ ಪರಮಕೋಪನಃ 1 ೨॥ 
ಉತ್ಸಥೀ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿನಿಂದಕಃ | 

ಸುರಾಪಾಯಾ ಹೇಮಹಾರೀ ಮತ್ಪರೀ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ I ೩ 
ಪ್ರಜಾಸರ್ವಸ್ಮಹರ್ತಾ ಚ ಪರದಾರಾಂಭಿಮರ್ಶಕಃ | 

ಧೂರ್ತಕೋ ಧೂರ್ತಸಂಗೀ ಚ ಪಿಶುನಸ್ತಸ್ಕರಾಕೃತಿಃ hen 
ಗೋಗ್ರಹಃ ಪುರಭೇದೀ ಚ ಬಂದೀ ಬಂದಿಜನಪ್ರಿಯಃ । 

ಕುತ್ಸಿತ ಕೋಪಸೂರ್ಣಶ್ವ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರನಿವರ್ಜಿತಃ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಾಸನಾಶಿನೀನಾಮವರ್ಣನ 

ಇ ಸನತ್ಭುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನೀರುತುಂಬಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಪಾಪನಾಶಿನಿಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಬಗೆ. 
ಯನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೀಕಟವೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ದಮನನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತಕೋಪಸ್ವಭಾವ 
ದವನಾಗಿದ್ದನು. 

೩. ಅವನ: ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೇಯ, ಗುರು 
ತಲ್ಪಗಮನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಮತ್ಸರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 

೪, ಪ್ರಜೆಗಳ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಬಲದಿಂದ ಅಪಹರಿಸುತ್ತ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಕಾಮುಕನೂ, ಧೂರ್ತನೂ, ಧೂರ್ತರ ಸಹವಾಸವುಳ್ಳವನೂ, ಆದ ಆ ರಾಜನು 
ನೀಚನೂ, ಜೋರವೃತ್ತಿಯವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೫. ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವನು. ನಗರಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವನು. 
ಇತರರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರಿಸುವನು. ಸೆರೆಯಾಳುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ಇಷ್ಟೆಯಲ್ಲದೆ. 
ನೀಚನೂ, ಕೋನಿಷ್ಯನೂ ಆಗಿ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೪೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಧುಸಂಗಪರಿತ್ಕಾಗೀ ಡುಷ್ಬೋ ದುಷ್ಟಜನಪ್ರಿಯಃ 
ಕುಲಾಂಗನಾಪರಿತ್ಕಾಗೀ ಸಣ್ಯಸ್ತ್ರೀನೃಷಲೀಪತಿಃ ॥೬॥ 
ಧರ್ಮನಿಂದಾಕರೋ ನಿತ್ಯಮುಧರ್ಮೇೇ ರಮತೇ ಮತಿಃ | 
ನಹೂಯಂತೇನ ಪೂಜ್ಯಂತೇ ನ ಶ್ರೂಯಂಶೇ ಕಥಾ ಬುಧೈಃ ॥೭॥ 
ವೇದಾ ಯಜ್ಞಾಶ್ವ ದೇವಾನಾಂ ಮೂರ್ತಿಃ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಚ ತಾಡ್ಯತೇ | 


ಏವಂ ದುಷ್ಟತರೋ ರಾಜಾ ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೮॥ 
ಸ ಏಕದಾ ವನೇ ಘೋರೇ ಮೃಗಯಾವನಗೋಚರಃ | 

ಇತಸ್ತತೋ ಭ್ರಮಮಾಣೋ ವ್ಯಾಧೈಃ ಪರಿನೃತಃ ಖಲಃ ॥೯॥ 
ನ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಖೇಟಿಕಂ *ಂಚಿತ್‌ಕ್ಸುಧಾರ್ತಸ್ತೃಷಿತಃ ಖಲಃ ! 

ಏಕಾಕೀ ನಿಗತಳೋಸಂಗೋ ಮಹಾಕಾಲವನನಾಂತಿಕೇ 1 ಎ೦ 
ರಾತ್ರಿಃ ಸಮಾಗತಾ ತತ್ರ ಘೋರಾ ಘೋರನಿಷೇವಿತಾ | 


ವೃಕ್ಸಮೂಲಮುಸಾವೃತ್ಯ ಶಯನಾರ್ಥಿೀ ಕ್ಪುಧಾರ್ದಿತಃ I ೧೧ 1 


೬, ದುಷ್ಪನೂ, ಸಾಧುಸಂಗನಿದ್ವೇಸಿಯೂ, ದುಷ್ಟ ಸಹವಾಸದವನೂ, 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ವೇಶೈಯರಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿವಾಹಿತಪ್ರೌಢೆಯರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. 

೭. ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಂದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನ ಮನಸ್ಸು 
ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪಿರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳಾಗಲಿ, 
ದೇವಪಿತೃಪೂಜೆಗಳಾಗಲಿ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಪುರಾಣಶ್ರವಣಗಳಾಗಲಿ ಎಂದೂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೮. ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞ ವಾಟಗಳು, ದೇವತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಗಳು--ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು ಅಸವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನಂತಹ ಮಹಾ 
ದುಷ್ಪನಾದ ರಾಜನು ಹಿಂದೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿಲಾರನು. 

೯. ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕ್ಪುದ್ರಮೃಗ 
ಗಳನ್ನರಸುತ್ತ ಬೇಡರ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. ಯಾವ ಮೃಗವೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಹಸಿವು ಮತ್ತು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಆಯಾಸಗೊಂಡು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ, ಸಹಚರರನ್ನು ಅಗಲಿ ಆ ರಾಜನೂ ಮಹ 
ಕಾಲವನದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭಯಂಕರವೂ, ಭಯಂಕರಮೃಗಸೇವಿತವೂ ಆದ 
ರಾತ್ರಿಯು ಬಂದೊದಗಿತು. ದೊರೆಯು ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಒರಗಿಕೊಂಡು 
ಹಸಿವುಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಫಿದ್ರಿಸಬಯಸಿದನು. 


ಪಂಚಾಶತ್ತ ಪೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೭ 


ತತ್ರಾಃಶ್ವಂ ನಿಟಿಸೇ ಬದ್ಡ್ಜಾ ಸ್ವಯಮೇನ ನ್ಯಷೀದತ । 


ತದೈನ ಕಾಲೇ ವೃಕ್ಸಾದ್ಮೈ ಸರ್ಪಃ ಪಪಾತ ಮಸ್ತಕೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕಿನಿದಂ ಕುತ ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಸ್ತೇನ ನಾರಿತಃ । 

ತೇನ ನಾರಯಿತಾ ರಾಜಾ ದಷ್ಟೋಂಂಗುಷ್ಟೇ ತದಾಹಿನಾ I ೧೩॥ 
ದಷ್ಟಮಾತ್ರೇ ಚ ನೃಪತಿರ್ವ್ಯಧಿತಃ ಕ್ಕಿತಿಸಾಗತಃ । 

ಕಿಯತ್ಕಾಲೇ ನೃಥಾನಿಷ್ಟೋ ಮುಮೋಪಹ ಕ್ಸೀಣಮಂಗಲಃ । ೧೪ ॥ 


ಏತತ್ತೃಣಾತ್ರೇತಭೂತೋ ಘೋರೇ ನರಕಸಂಚಯೇ । 
ಯಮದೂತೈಸ್ತಾಡ್ಯಮಾನೋ ವಿನಿಧಾಂಸ್ತೈಃ ಸ್ವಕರ್ಮಜೈಃ ॥ ೧೫॥ 
ಹರ್ಸಿತಾಶ್ಚ ಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಮರಾಜಸ್ತ ಇಂಕರಾಃ । 


ಬದ್ದಾ ಪಾಶೈಶ್ಚ ತಂ ನಿನ್ಮುಃ ಸಾಫಿಷ್ಠಂ ಯನಮನುಂದಿರೇ 1 O೬ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವ್ಯಾಸ ಕ್ರನ್ಯಾದೈಃ ಖಾದಿತಂ ಶವಂ | 
ಕಿಂಚಿಚ್ಛೇಷತರಂ ಸ್ರಾತರ್ನಾಯಸೇನಾಭಿಲಕ್ಭ್ಮಿತಂ 1 ೧೭ ॥ 


೧೨. ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿ ತಾನೂ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮರದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಒಂದು ಹಾವು 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

೧೩. ಇದೇನೆಂದು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ರಾಜನು ಕೈಯಿಂದ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು 
ದೂರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದನು. ಹಾಗೆ ತಳ್ಳಿದ ರಾಜನ ಕೈಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಆ ಸರ್ಪವು 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕಚ್ಚಿತು. 

೧೪. ಕಚ್ಚಿದ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನು ನೋವಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಳಾಡಿದನು. ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿದನು. 

೧೫. ಕೂಡಲೆ ಪ್ರೇತರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿ ಘೋರಗಳಾದ ನರಕಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವವನಾದನು. ಅಲ್ಲಿ ಯಮದೂತರು ಅವನನ್ನು ಅವನ ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗನುಗುಣಗಳಾದ ಅನೇಕ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹಿಂಸಿಸಿದರು. 

೧೬. ಯಮಧರ್ಮುರಾಜನ ಕೆಂಕರರು ಅತ್ಯಂತರೋಪದಿಂದ ಮಹಾ 
ಪಾತಕೆಯಾದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಯಮರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೆಳೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೭. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಾಜನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಡುಮೃಗಗಳು 
ಬಹಳವಾಗಿ ತಿಂದುಹಾಕಿದ್ದುವು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಶೇಷವಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದ 
ಒಂದು ತುಂಡು ಮಾಂಸವನ್ನು ಒಂದು ಕಾಗೆಯು ಕಂಡಿತು. 


೪೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮು ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಗತ್ತಾನಯನ್ಮಾಂಸಂ ತುಂಡೇನ ವಿಯದುದ್ದತಃ । 
ತತೋಂನ್ಯೈೈರ್ನಾಯಸೈರ್ಭಗ್ಟೋ ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣ ಇತಸ್ತತಃ ॥ ೧೮॥ 
ತ್ರಾಟತೇ ಹಿ ಯತ್ರಾಂಸ್ತೇ ದಿವ್ಯಾ ಶಿಪ್ರಾ ಪಯಸ್ವಿನೀ । 


ಕಿಂಚಿತ್ಯರ್ಮವಿಷಾಕೇನ ವಾಯಸಾಸ್ಕಗತಂ ಪಲಂ lH ೧೯॥ 
ಪತಿತಂ ನೈ ಜಲೇ ತಸ್ಯಾಃ ಶಿಪ್ರಾಯಾಸ್ತಸ್ಕ ಕಾಯಜಂ । 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಶಿವೋಂಜಾಯತ ತತ್ಸೃಣಾತ್‌ u ೨೦ 


ತ್ರಿನೇತ್ರೋಂಥ ಜಟಾಜೂಹೀ ವ್ಯಾಘ್ರಾಃಂಬರಪರೀವೃತಃ । 
ಶೂಲಹಸ್ತೋ ವೃಷಾರೂಢೋ ಭಾಲಚಂದ್ರೋ ಹ್ಯುಮಾಪತಿಃ ॥1೨೧॥ 
ಇತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೂತಾಶ್ಚ ಧರ್ಷಿತಾಃ । 
ತದ್ದಣೈಸ್ತಾಡಿತಾ ಭಗ್ನಾ ಧರ್ಮರಾಜ್ಞೇ ಶಶಂಸಿರೇ 1 ೨೨ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾರಾಜ ಧರ್ಮರಾಜ ನನೋಸ್ತು ತೇ। 
ದೂತಾನಾಂ ಯದ್ದಚೋ ರನ್ಯುಂ ಬಹ್ವಾಶ್ಚರ್ಯನುಯಂ ಪರಂ ॥ ೨೩॥ 








೧೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಮಾಂಸದ ಚೂರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಕಚ್ಚಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿತು. ಕೂಡಲೆ ಇತರ ಕಾಗೆಗಳು ಅದನ್ನು ಮುತ್ತಲು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತಾಡತೊಡಗಿತು. 

೧೯-೨೦. ಅದು ದಿವ್ಯನದಿಯಾದ ಶಿಪ್ರೆಯು ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡು 
ತ್ತಿರಲು ಆ ರಾಜನ ಅಲ್ಪವಾದ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ಕಾಗೆಯ ಮುಖದಿಂದ 
ಮಾಂಸಖಂಡವು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಜಾರಿಬಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಶರೀರದ 
ಅಲ್ಪಭಾಗವು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ರಾಜನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು. 

೨೧. ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಜಟಾಜೂಟಮಂಡಿತನೂ, ಹುಲಿಯ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ, ವೃಷಭವಾಹನನೂ, 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 

೨೨. ಇಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕವಾದ ಆತನ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಾಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ, ರುದ್ರಗಣಗಳ ಹೊಡೆತಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕೆ ಭಗ್ನರೂ ಆದ ಯಮುಕಿಂಕರರು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನರುಹಿ 
ದರು. 

೨೩. "ಮಹಾರಾಜನಾದ ಯಮಧರ್ಮನೆ! ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ನಿನ್ನ್ನ ದೂತರಾದ ನಮ್ಮ ಮಾತು ರಮ್ಯವೂ, 
ಅನೇಕಾಶ್ಚರ್ಯಸಹಿತವೂ, ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಪಂಚಾಶತ್ತನೋಕ8ಧ್ಯಾಯಃ ೪ರ 


ಕೀಕಬಾಧಿಪತಿರ್ಮಂದಃ ಪಾಸಿಸ್ಕೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ । 


ದಮನೋ ನಾನು ರಾಜಾಭೂತ್ಸಮಸ್ತೇ ಕ್ಸಿತಿನುಂಡಲೇ ೨೪ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಮಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತೇನಾಪಿ ಕೃತಾನಿ ಭುನಿ ಸತ್ತಮ ೨೫ ॥ 
ಮುರ್ಯಾದಾಭೇದಕೋ ಮೂಢೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಸುಧರ್ಮಿಣಾಂ | 
ಕುಸಂಗೀ ದ್ಯೂತಕೋನ್ಮಾದೀ ಬಹುವ್ಯಂಗಭರಃ ಖಲಃ ul ೨೬ ॥ 
ಯಮಂದಂಡಪರಃ ಪಾಹೀ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಹರ್ಷನರ್ಧನಃ । 

ಸಕಥಂ ಶಿನರೂಸೀ ಸ್ಯಾತ್ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಮತಃ ಪರಂ 1 ೨೭ ॥ 
ಯಾನಂತಃ ಪತಿತಾಃ ಪೂರ್ವೇ ಪಾಪಿನಃ ಸರ್ವ ಏನಹಿ। 

ಕೃಷ್ಣೇನ ತಾರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾರ್ಥಿನಾ ತದಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕುಂಡಾನಿ ನರಕಸ್ಯ ವೈ । 
ಶುಸ್ಕಾಣಿ ಚೈವ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಗ್ರೀಷ್ಮಾಂತೇ ನೆ ಹ ದಾ ಯಥಾ ೨೯ 

೨೪. ಸಕಲಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಮೂಢನೂ, ಪಾಸಿಯ್ಯೂ, 
ವೃಷಲೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ದಮನನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು 
ಕೀಕಟದೇಶವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುವುಗಳೆಂದು ಯಾವ ಯಾವ ಪಾತಕ 
ಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು. 

೨೬, ಆತನು ಶಾಸ್ತ್ರಲೋಕಮರ್ಯಾಡೆಗಳನ್ನುಲ್ಲಂಫಸಿದ ಮೂಡನು. 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ದ್ರೇಸಿಸುವನು. ನೀಚಸಹವಾಸದವನೂ, ದ್ಯೂತ 
ಕಾರಿಯೂ, ಉನ್ಮತ್ತನೂ, ಅನೇಕ ಅಧಮರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಖಲನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೨೭, ಯಮನ ಬಾಧೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹನಾದ ಆತನು ನಮಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತಾನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತಹವನು ಶಿವಸ್ವರೂಪಿಯಾದುದು ಹೇಗೆ? 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? 

೨೮. ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟುಜನ ಪಾಪಿಗಳು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಾಂದೀಸಿನ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಬಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಉದ್ಭೃತರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೨೯, ಆ ದಿನದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನರಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಕುಂಡ 
ಗಳೂ ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ: ಬತ್ತಿ, ಹೋದ ಕೆರೆಕುಂಟೆಗಳಂತೆ 44ಸಿ 
ರುವುವು. 


೪೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಚೈವಾರ್ತರವಂ ಕಿಂಚೆಚ್ಛ್ರೂಯತೇ ತನ ಮಂದಿರೇ। 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜೀನನಂ ನಾಸ್ತಿ ಕಿಮುಸಾಯಂ ವದಸ್ವ ನಃ 1 ೩೦॥ 
ಏಕ ಏನಾಂ6ಗತೋ ಲೋಕೇ ವೃತ್ತಿದೋ ನೋ ಯಮಾಧಿಪ । 
ಸೋಪಿ ಶಿನತ್ತಮಾಪನ್ನಃ ಕಸ್ಮಾನ್ನೋ ಜೀವ್ಯತೇ ಕಥಂ 1 ೩೧ ॥ 
ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತದಾಶ್ರುತ್ಯ ಕ೦ಕರಾಣಾಂ ಪರಂ ವಚಃ । 

ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸೃಕಾನೂಚೇ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತಂ ವಚಃ | ೩೨ ॥ 


ಧರ್ಮರಾಜ ಉವಾಚ: 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಗಣಾಃ ಸರ್ವೈಃ ಶ್ರುತಿರೇಕಾಗ್ರಮಾನಸೈಃ । 
ಯೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ವಾಸಿಷ್ಯಃ ಶಿವತಾಂ ಗತಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಭುವಿ ಪುಣ್ಯತಮೇ ದೇಶೇ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಶುಭೇ 1 
ಶಿಸ್ರಾ ನಾಮ ಸರಿಚ್ಛ್ರ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ನಸಾಪಹರಾ ಹರಾ | ೩೪ ॥ 
ಯೇಷಾಂ ಶಿಪ್ರೋದಕಸ್ಪಶೋ ಜಾಯತೇ ಭುವಿ 80ಕರಾಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಪಾತಕಂ ಕಿಂಚಿನ್ಮೃತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 ೩೫ ॥ 


a 





೩೦. ನಿನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂಸೆಯ ಆರ್ತನಾದವೇ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಮಗೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಜೀವನೋಪಾಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಮಗೆ ಹೇಳು. 

೩೧. ಯನು ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಇವನೊಬ್ಬ 
ನಾದರೂ ದೊರಕಿದ್ದನು. ಅವನೂ ಸಹ ಶಿವಸ್ತರೂಪ ನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದ 
ಮೇಲೆ ನಾವು ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ?'' 

೩೨. ಇಂತು ಕಿಂಕರರಾಡಿದ ಯಥಾರ್ಥಗಳಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನು ಕೆಲವುಕಾಲ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಿಕ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತ 
ಗಳಾದ ಸಮಾಧಾನ ವಚನಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೩೩. ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫ ಕಿಂಕರಗಣಗಳಿರಾ! ನೀನೆ 
ಲರೂ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ಪರಮಪಾನಿಯು ಶಿವಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಭಿವರಿಸುವೆತು., 

೩೪. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಶುಭವೂ ಆದ ಮಹಾಕಾಲವನ 
ವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ 
ಆದ ಶಿಪ್ರಾನಾಮಕವಾದ ಉತ್ತಮನದಿಯೊಂದಿರುವುದು. 

೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಕಿಂಕರಿರಾ! ಯಾರಿಗೆ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲದ ಸ್ಪರ್ಶವು 
ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅವರಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾತಕವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆಂತಹ ಮಾನವನು ಸತ್ತರೆ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಪಂಚಾಶತ್ತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೪೧ 


ಮನಸಾ ವಪುಷಾ ನಾಚಾ ಪಾಪಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 


ತತ್ಕ್ಸೃಣಾತ್ರಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಶಿಸ್ರಾಸರಿಸ್ಲಿಸೇವಣಾತ್‌ | ೩೬ ॥ 
ಶಿಪ್ರಾ ಶಿಪ್ರೇತಿ ಯೋ ಬ್ರೂತೇ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಸಿ ಮಾನನಃ । 

ಸ ಏನ ಶಿವತಾಂ ಯಾತಿ ನ ಜಾನೇ ಸ್ನಾನಜಂ ಫಲಂ 1 ೩೭॥ 
ಯತ್ರ ಕೀಟಿಸತಂಗಾಶ್ಚ ಶಿಪ್ರಾ ನಾರಿಚರಾಶ್ಚ ಯೇ। 

ಮೃತಾಃ ಶಿನಪುರಂ ಯಾಂತಿ ಷಾ ್ರನೀರನಿಷೇವಣಾತ್‌ 1 ೩೮ ॥ 
ಕೃ ತಾ ನ್ಯ ತ್ರ ಮಹಾಷಾಪಂ ಯತ ಶಿಷ್ರಾ ತಬಿಂ ಶ್ರಿ ತಾಃ । 
ಮಹಾಸಾತಕನೋಂಸ್ಕೇತೇ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ರಾಯಾ 1 ೩೯॥ 
ಮಾಧವೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಿಮುಜ್ಜಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ನಿರಯಂ ಕಿಂಚಿಚ್ಛ ವರೂಪಾಶ್ಚ ರಂತಿ ತ !೪೦॥ 
ವಾಯಸೇನಾಂಂಹೃ ತಂ ಮಾ 11 ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ ಕ್ರತಾಗಸಃ | 

ಶಿಪಾ ್ರಂಗಾಧಜಲೇ.್ರಿ ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಕಾ ತತ್ರ ಸತಿ 1 ೪೧॥ 


೩೬. ಮನಸ್ಸು, ದೇಹ, ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅನೇಕನಿಧಗಳಾದ ಯಾವ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಿಪ್ರಾನದೀಜಲದ ಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೩೭. ಮಾನವನು ತಾನಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ನಾಮನನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ 
ದರೂ ಶಿವತ್ವ ವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೆಂದನೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ತ 
ವುದರ ಸ ಪತ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ನ ಸಾಧ್ನ ವಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಅಲ್ಲಿರುವ sd. ಪತಂಗಗಳೂ, ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಲಚರ 
ಗಳೂ ಸಹ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ WS ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಶಿವಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. 

೩೯. ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಯಾರು 
ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರುವರೊ, ಅಂತಹ ಮಹಾಪಾಷಿ 
ಗಳೂ ಸಹ ಮೃ ತಿಯ ನ್ನು ಹೊಂದಲು ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೪೦. ವೈಶಾಖಮಾಸ ಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವೋತ್ತಮರು ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಜ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಯಾವ ನರಕನನ್ನೂ ನೋಡದೆ ಶಿವ 
ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂಚರಿಸುವರು. 

೪೧. ಮಹಾಪಾಸಿಯಾದರೂ ಆ ದಮನರಾಜನ ಶರೀರದ ಒಂದು 
ಮಾಂಸಖಂಡವು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಆಳವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯ ಮುಖದಿಂದ 
ಬಿದ್ದಿತಾದು ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 


೪೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಹೀಕೂಪತಡಾಗಾದಿ ಅಧಿಕಾಂಧಿಕಸತ್ಸಲಂ | 

ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ನದೀಷು ಉಪಜಾಯತೇ 1 ೪೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಾ ತಾಪೀ ಗೋದಾ ಪುಣ್ಯಾ ತತೋಂಧಿಕಾ। 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಾ ರೇವಾ ಗಂಗಾ ಪುಣ್ಯಾ ತತೋಧಿಕಾ | 


ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಾ ಶಿಪ್ರಾ ಪವಿತ್ರಾ ಪಾಪನಾಶಿನೀ 1 ೪೩ ॥ 
ದಮನಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಯ ಮಾಂಸಂ ಶಿಸ್ರಾಸಮಾಗತಂ | 

ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಶಿನರೂಪಧರೋಭನತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
ಈದೃಶಾ ಚ ನದೀ ರಮ್ಯಾ ಅನಂತ್ಯಾಂ ಭುನಿ ವರ್ತತೇ । 

ವಾಂಛಂತಿ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಸ್ಕಾ ದುರ್ಲಭದರ್ಶನಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಧರ್ಮರಾಜವಚ।ಃ ಶ್ರುತ್ಕಾ ಗಣಾ ನಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ । 

ಮನಸಾ ಚೆ ನಿರಾತಂಕಾಃ ಶಿಪ್ರಾಂ ಶರಣಮಾಗತಾಃ 1 ೪೬ ॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಶಿಪ್ರೇಯಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀ । 
ಗೀಯತೇ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ಯಸ್ಕಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತವುಂ ೫೪೭॥ 


೪೨. ಕೊಳ, ಭಾವಿ, ಕೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಫಲಪ್ರದವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ನದಿಗಳಲ್ಲಿನ ಸ್ನಾನ 
ದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೩, ಇತರ ನದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತಸತೀನದಿಯು ಹತ್ತುಪಾಲುಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗೋದಾನರಿಯು ಅಧಿಕಪುಣ್ಯಪ್ರದವು. ಅದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ರೇವಾನದಿಯು ದಶಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಗಂಗಾನದಿಯು 
ರೇವಾನದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಸನಿತ್ರವೂ ಪಾಪ 
ನಾಶಕವೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಗಂಗೆಗೂ ಹತ್ತುಪಾಲು ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿರುವುದು. 

೪೪. ದಮುನರಾಜನ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಅದರ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆತನು ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದನು. 

೪೫. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ರಮ್ಯವಾದ ನದಿಯು ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ನದಿಯ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೪೬. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಧರ್ಮರಾಜನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕಿಂಕರಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟ ಮಾನಸರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ 
ದುಗುಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 

೪೭. ಅಂದುಮೊದಲು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಪಾಪನಾಶಿನಿಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 


ಪಂಚಾಶತ್ರಮೋ$ಧ್ಮಾಯಃ ೪೪೩ 


ದಮನಸ್ಯ ಚ ನಿರ್ಮುಕ್ತಿಂ ಶಿಸ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 
ಸಂವಾದಂ ಯಮದೂತಾನಾಂ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಪಾಪನಾಶಿನೀನಾಮವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿಸಿ ಸಕಲ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೪೮. ದಮನಮಹಾರಾಜನ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ, ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಉತ್ತಮ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ, ಯಮದೂತರೆ ಸಂವಾದವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ಮೋಕ್ಬವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ಪಾಪನಾಶಿಸೀನಾಮವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 


ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ್ಸೆ ಕಪಂಜಾಶತ ತ್ರಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಪ್ರಾ Bas 4 ಅಮೃ ತೋದ್ಭ ವಾನಾಮಕಥಾವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಸು ವತಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಬುದ್ದೇ ಶಿಪ್ಲಾ ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 


ES )ತಭವಾ ಖ್ಯಾತಾ ಟೇ ನನ್ನ ॥1೧॥ 
ಭಿಕ್ಬಾರ್ಥನೇಕದಾ ರುದ್ರೋ ನಾಗಲೋಕೇ ಬುಭುಕ್ಸಿತಃ । 

ಕರೇ ಕಸಾಲಮಾದಾಯ ಭೋಗವತ್ಕಾಂ ಸಮಾಗತಃ WSN 
ಭಿಕ್ಲಾಂ ದೇಹಿ ನಚೋ ದೀನಂ ವಾಚಯಿತ್ವಾ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ | 

ಭಿಕ್ಸಾ ಕೇನಾಂಪಿ ನೋ ದತ್ತಾ ಕ್ಲುಧಿತಸ್ಯ ಚ ಧೂರ್ಜಟೇಃ I & 
ತದಾ 'ಕ್ರೋಧಾಭಿರಕ್ತಾ ಕ್ಸ, $ ಕನಾ ಕ್ಸುಧಾರ್ದಿತಃ। 
ಭ್ರಾಮುಯಿತ್ಕಾ ಪುರೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಶನೈರ್ಬಹಿರ್ವಿನಿರ್ಯಯ್‌ೌ un 
ಏಕನಿಂಶತಿಕುಂಡಾನಿ ಪೀಯೂಷಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಗಲೋಕಸ್ಯ ರಕ್ಷ್ಮಣೇ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅನ್ಭು ತೋದ್ಭ ವಾನಾಮಕಥಾವರ್ಣನ 

ಇ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ :-ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಮ್ಲಾಸನೆ! 
ತ್ತ ಮವಾದ ಶಿಪಾ. ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳು. "ಈ ನದಿಯೇ ನಾಗರಿಗೆ 

ಪ್ರಿಯಾನಾಸವಾದ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃ ತೋದ್ಸ ವೆಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾಡುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾದೇವನು ಹೆಸಿವುಗೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಭಿಕ್ಟೆಯನ್ನು ಬೇಡಲು ನಾಗಲೋಕದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಭೋಗವತೀ 
ನಗರಿಗೆ ಬಂದನು. 

೩. ಕುಗ್ಗಿದ ದನಿಯಿಂದ ಅವನು " ಭವತಿ, ಭಿಕ್ಸ್ಟಾಂ ದೇಹಿ'' ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಮನೆ ಮನೆಗೂ ಅಲೆದರೂ ಯಾರೂ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಆತನಿಗೆ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. 

೪, ಆಗಲೂ ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಯು ಹಸಿವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಬ್ಲಗೆ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 

೫, ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರ ಮನೆ! ನಾಗಲೋಕದ ಸಂರಕ್ಸಣೆಗಾಗಿ 
ಅಮ  ತಪೂರಿತಗಳಾದ * ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಂಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು 
ಬಸು 


ಏಕಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೪೪೫ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸ ಭಗವನಾಂಛಂಭುಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಸಂಭವಃ । 


ಅಪಿಬನ್ನೇತ್ರಮಾರ್ಗೇಣ ತೃತೀಯೇನ ಚ ಶಂಕರಃ HN 
ರಿಕ್ತಾನಿ ಪೀಯೂಸಕುಂಡಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ತೈನ ಸೋತ್ಸಿ ತಃ ! 

ಕಂಪಿತಶ್ಚ ತದಾ ಲೋಕೋ ನಾಗಾನಾಂ ಸರ್ವತೋಮುುಖಂ 1! ೭॥ 
ಕಸ್ಕೇದಂ ಕರ್ಮ ಕಿಂ ಜಾತಂ ಸುಧಾ ಯಸ್ಮಾದಿತೋ ಗತಾ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೈನ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಾಗಾ ವಾಸುಕಪುರೋಗಮಾಃ ಲ 
ಮಹದತಿಕ್ರಮಣೇ ಶಂಕಾಃ ಪುರಾತ್ತೇ ನಿರ್ಯಯುರ್ಬಹಿಃ । 

ಕಂ ಕುರ್ನಾಮ ಕ್ಕ ಗಚ್ಛಾಮ ಕಸ್ಕೇದಂ ಹೇಲನಂ ಕೃತಂ Fh 
ಯೇನಾಸ್ಮಾಕಂ ಕೋಸಿತೇನ ಹೃತಂ ಚಾಂಮೃತಮುತ್ತಮಂ | 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜೀವನಂ ತಸ್ಮಾತ್ಮಥಂ ಜೀನಾನು ಪನ್ನಗಾಃ ! ೧೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸನ್ನಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಸ್ಪ್ರೀಬಾಲಪರಿಗ್ರಹಾಃ । 

ಹರಿಂ ಚ ಜಗ್ಮುಃ ಶರಣಂ ಮನಸಾ ಪರಿಶಂಕಿತಾಃ 1 ೧೧॥ 





೬. ಸರ್ವಶಕ್ಕನೂ ಸರ್ವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಮೃತವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೭. ಇಂತು ಆ ಅಮೃತಕುಂಡಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬರಿದುಮಾಡಿ ಸರಮೇಶ್ವರನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರಲು ನಾಗಲೋಕವು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. 

೮. "ಈ ಕೆಲಸವು ಯಾರಿಂದಾಯಿತು? ನಡೆದುದೇನು? ಅಮೃತವು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮಾಯಾವಾದುದು ಹೇಗೆ? ಇಂತೆಂದು ವಾಸಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ನಾಗರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 

೯. ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮರ ಆದರಾತಿಥ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಕ್ರಮಣನವಾಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಶಂಕಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಗರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆಬಂದು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದರು. 
"« ಈಗೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? ಯಾರಿಗೆ ನಾವು ಅನಾದರ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು? 

೧೦. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಯಾವನು 
ಅಪಹರಿಸಿದನು? ಅದೇ ನಮಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಫಿ ನಾಗರಿರಾ! ಈಗ 
ಹೇಗೆ ಜೀನಿಸೋಣ ! 

೧೧. ಇಂತೆಂದು ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಂಡಿರು, ಮಕ್ಕಳು, ಪರಿವಾರಗಳೂಡನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಥೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೋದರು. 


೪೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾನುನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಾಯ ವಾಗುವಾಚಾಂಶರೀರಿಣೇ | 


ಶ್ರೂಯತಾಮುರಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ದೇವಹೇಲನಂ ೧೨ ॥ 
ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥನಾಗತಃ ಶಂಭುಃ ಕ್ಸುಧಾರ್ತಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ | 
ನಿದಿತ್ವಾಃತಿಥಿನೇಲಾಯಾಂ ಕಪಾಲಕರಭಿಕ್ಸು ಕಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ದತ್ತಾ ನ ಭಿಕ್ಸಾ ಕೇನಾಂಸಿ ಭೋಗನತ್ಯಾಂ ಸಿನಾಕಿನಃ | 

ತದಾ ಬಹಿರ್ಗತೋ ನಾಥಃ ಕ್ಸುಧಿತೋ ಧರ್ಮನಿಗ್ರಹಃ 1 ೧೪ ॥ 
ತೇನ ನಷ್ಟಾ ಸುಧಾ ಸರ್ನಾ ಕುಂಡಾಂತೇ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮಾಃ | 
ಯೂಯಂ ಪ್ರಯಾತ ಸಾತಾಲಾನ್ಮಾಹಾಕಾಲವನೋತ್ತಮೇ ॥ ೧೫॥ 
ತತ್ರೈಕಾ ನೈ ಸರಿಚ್ಛ್ರೇಷ್ಠಾ ಶಿಪ್ರಾನಾಮೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 
ತ್ರಲೋಕ್ಕಪಾನನೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾ I ೧೬ ॥ 
ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ನಸಾಪಕ್ಷಯೋ ಭನೇತ್‌ । 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ WH ೧೭॥ 


ಹ್‌. ಅಹಾ ಹಂ ಗಂ ಲದ ಚ ದಸಯ 


೧೨. ಅವರಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ಒಂದು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿತು. ಎಲೈ ನಾಗರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ನೀವು ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ. 

೧೩. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮನೆಮನೆಗೂ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಕಾರದವೇಳೆಯನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತ ಅಲೆದನು. 

೧೪. ಈ ಭೋಗವತಿಯ ವಿಶಾಲನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಸಿನಾಕಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮವೇ ಸ್ತರೂಸವಾಗಿರುವ ಆ ಲೋಕ 
ನಾಥನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೧೫. ಎಲೈ ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕರಿರಾ! ಅದರಿಂದಲೇ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೃತವು 
ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಈಗ ನೀವು ಪಾತಾಳಲೋಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮಹಾಕಾಳವನವೆಂಬ ಉತ್ತಮಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. 

೧೬. ಅಲ್ಲ ಶಿಪ್ರಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ನದಿಯಿರುವುದು. ಈ ನದಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದೂ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೭. ಅದರ :ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ಲಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು, 


ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತನೋರಿಧ್ಯಾಯ। ೪೪೭ 


ಭಜನಂ ದೇನದೇನಸ್ಯ ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಕಥ । 

ಭಜನಾದ್ದೇನದೇವಸ್ಯ ಶಿಪ್ಪಾಸಲಿಲನಜ್ಜನಾತ್‌ । 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ತತಃ ಸದ್ಯಃ ಸುಧಾ ಲೋಕೇ ಪುರೇವ ವಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಭಾಷ್ಯ ತಾನ್ನಾಗಾಂಸ್ತತ್ರೈನಾಂತರಧಥಧೀಯತ I ೧೯॥ 
ನಾಣೀಂ ವ್ಯಾಸ ತದಾ ದಿವ್ಯಾಂ ಸಹಸಾ ಲೋಕಸಾಸ್ಸಿಣೀಂ | 

ಶ್ರುತ್ತಾ ದೇನೇರಿತಾಂ ವಾಣೀಂ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಪನ್ನಗಾಃ । 


ಸ್ತ್ರಿ ಬಾಲನ ದ್ಧ ಸಹಿತಾ ಸಹಾಕಾಶ ಸ ॥ ೨೦॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ದ್ದ ಶುಸ್ತೇ ನದೀಂತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕ ವಂದಿತಾಂ | 

ಸರ್ವತ್ರ ಜಾ ೫0 ತರುಚ್ಛಾಯಾಭಿರಾಶ್ರಿ ತಾಂ ॥ ೨೧॥ 
ಪೂಸಾ ಮಣಿಮುಕ್ತಾಪ್ರವಾಲಕಾಂ | 
ಮಣಿಸೋಪಾನರಚಿತಾಂ ಪದ್ಮಖಂಡೈಶ್ನ ಮಂಡಿತಾಂ 1 ೨೨ ॥ 
ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ಥಿತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನತತ್ಪರಾಃ। 

ಬಹಷಯಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭೃಗ್ಯಂಗಿರಸಮುಖ್ಯಕಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಬಳಿಕ ಮಹಾಕಾಶೇಶ್ವರನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರಿ. ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಸ್ಲಾನಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿನಂತೆಯೇ' ಅವು ) ತವು ನಿಮಿಷ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಪುನಃ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 

೧೯೨೨೦. ಇಂತೆಂದು ಆ ನಾಗರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗಲು ದಿವ್ಯವೂ ಸಕಲಲೋಕಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ಆ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೇವರ ಆಜ್ಞಿಯಂದು ತಿಳಿದು ಹಾಗಜ! ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೆಂಗಸರು, ಬಾಲಕರು, ವೃದ್ಧರೂಡನೆ ಹೊರಟು ಅವರು ಮಹಾಕಾಲ 
ವನವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೨೧. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಜನರಿಂದ ವಂದಿತವೂ, 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಎರಡು ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾವೃಕ್ಥ ಸಗಳ ನಿಬಿಡಚ್ಛಾ ಯೆಯುಳ್ಳ ದುದೂ ಆದ ಆ ನದಿಯನ್ನು ನಾಗರು 
ಹಾಟು ಬಗಕ್ಪಿ 

೨೨, ಆ ನದಿಯು ಹಂಸ್ಕ ಕಾರಂಡವಾದಿ ಜಲಸಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಆವಾಸವಾಗಿ, 
ನವರತ್ನಗಳು, ಮುತ್ತು, ಹವಳಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತ, ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಣಿಸೋಪಾನಗಳುಳ್ಳು ಕ ಪದ ಒಖಂಡಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೨೩. ಪ್ರ ತಿದಿನದ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ _ಣೋತ್ತಮರೂ 
ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ ರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸತಯ ಎರಡು 
ದಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಧ್ಯಾನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. 


ಳಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧರ್ವಾಶ್ಚೈವ ತತ್ರೈವ ದೇನರ್ಷಿರ್ನಾರದಾದಯುಃ । 


ವಸವಶ್ಚ ತಥಾದಿತ್ಯಾ ಹ್ಯಶ್ಚಿನೌ ನುರುತಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪॥ 
ರುದ್ರಾಃ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ನಿಮಲಾಶಯಾಃ । 

ಉಪಾಸತೇ ಚ ಶಿಪ್ರಾಂ ವೈ ಸಂಧ್ಯಾವೇಲಾಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ 1 ೨೫॥ 
'ಯಷಿಸತ್ಕೋ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೇನಕನ್ಯಾಂ ಪ್ಸರೋಗಣಾಃ । 

ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಾಭಾಗಾಸ್ತೃತ್ರೈನ ಪತಿಭಿಃ ಸಹ | ೨೬ ॥ 
ಉಪಾಸಂತೇ ಸದಾಚಾರಾ ನರ್ಣಾಶ್ರಮಪುರೋಗಮಾಃ । 

ರಾಜರ್ಷಯಃ ಸಮಾಸೀನಾ ನಿರ್ವಾಣಪದನೀಂ ಗತಾಃ ॥ ೨೭॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ಯೋಗೇಶ್ವರಾಃ ಶಾಂತಾಸ್ತಾಪಸಾಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ । 
ನಾನಾದೇಶೋದ್ಭವಾ ಲೋಕಾ ಯಾತ್ರಿಣಃ ಸಮುಪಾಗತಾಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಶಿಪ್ರಾಕೂಲೇ ಸಮಾಸೀನಾ ನರನಾರೀಸಮನ್ಮಿತಾಃ | 

ಕುರ್ವತೇ ತತ್ರ ಧರ್ಮಾಣಿ ಮಹಾದಾನಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ॥1೨೯॥ 


ಏವಂ ನಿಧಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ವ್ಯಾಸ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಂದಿತಾಂ | 
ನದೀಂ ಸುಧಾಮುಯಾಂ ಸರ್ವಾಂ ನಾಗಾಃ ಪರಮಹರ್ಸಿತಾಃ ॥ ೩೦ ॥ 

೨೪.೨೫. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಧರ್ವರೂ, ನಾರದನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವರ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಅಶ್ವನೀದೇವತೆಗಳೂ, ಸಪ್ತ 
ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಹಿತೃಗಳೂ, 
ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ತರೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರರೂ ಆಗಿ ಆ ಶಿಪ್ರಾತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಧ್ಯಾ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೨೬-೨೭. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಖುಷಿಪತ್ಲಿಯರೂ, ದೇವಕ 
ಯರೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ಗಡಣಗಳೂ, ಸತಿಗಳನ್ಸೆಡಬಿಡದಿರುವ ಪತಿವ್ರತೆಯ 
ರಾದ ಅನೇಕರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ 
ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸರನುನಿರ್ನಾಣ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾಜರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕುಳಿತಿರುವರು, 

೨೮. ಸಿದ್ಧರು, ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ರಮರು, ಪ್ರಶಾಂತರೂ, ನಿಯತ 
ವ್ರತರೂ ಆದ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ, ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರೂ ಸಹ ಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವರು. 

೨೯. ಅನೇಕ ದಂಪತಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ದಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದಗಳಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಹಾದಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೩೦. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ತೈಲೋಕ್ಕವಂದಿತವಾದುದೂ ಅಮೃತ 





ಏಕೆಪಂಚಾಶೆತ್ತ್ರಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೪೯ 


ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಮುಪಾಸಿರೇ | 
ವೇದೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪನ್ನಗಸತ್ತಮಾಃ 1 ೩೧॥ 
ಪಂಚಾಂಗಪೂರ್ವಕಂ ಸ್ನಾನಂ ಯಕ್ಸಕರ್ದಮಲೇಪನಂ । 
ಅಮ್ಲಾನಪಂಕಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ನಾನಾಪುಷ್ಟಾಕ್ಸತೈಸ್ತಥಾ | ೩೨ ॥ 
ವಾಸಃಸ್ರಗನುಲೇಸಾದ್ಯೈಶ್ಚಂದನೈರ್ಗಂಧಧೂಪಕ್ರೆಃ । 
ದೀಪದಾನಾದಿನೈನೇದ್ಯೈಸ್ತಾಂಬೂಲಮಥ ದಕ್ಷಿಣಾಃ 1 ೩೩॥ 
ಕರ್ಪೂರಾರ್ತಿಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹಾದೇವವತುಷಾಗತಾಃ | 
ಸ್ತುತಿಮಾರೇಭಿರೇ ಕರ್ತುಂ ಸುಧಾಕಾಮಾಸ್ತದೋರಗಾಃ | ೩೪॥ 
ಸರ್ಪಾ ಊಚುಃ: 

ನನೋಂನಂತಾಯ ಬೃಹತೇ ಸರ್ವದೇನ ನಮೋನಮಃ । 

ಚಂದ್ರಮೌಲೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕಪರ್ದಿನ್ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 

ವೃಷಧ್ವಜ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತ್ರಿಶೂಲವರಧಾರಿಣೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ವಾಹಿನಿಯಾದುದೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಹರ್ಷಭರಿತರಾದರು. 

೩೧. ಆ ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೩೨. ಆ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಪಂಚಾಂಗ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನೂ, ಯಸ್ಸಕರ್ದಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನುಲೇಪನಗಳನ್ನೂ, ಬಾಡದಿರುವ 
ಕಮಲಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ; ಅಕ್ಬತೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 

೩೩. ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳು, ಅನುಲೇಪನಗಳು, ಶ್ರೀಗಂಧ, 
ಚಂದನ, ಧೂಪಗಳು, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ, ದಕ್ಷಿಣೆ, ಮೊದಲಾದು 
ವನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿದರು. 

೩೪. ಅಮೃತಾಪೇಕ್ಸಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತನಾಗರೂ ಕರ್ಪೂರದ ನಿರಾಜನ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವನ ಬಳಿಗ್ಬೆ ದಿ ಆತನನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದರು. 

೩೫. ಸರ್ಪರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಅಂತ್ಯರೆಹಿತನೂ, ಮಹತ್ತರನೂ, 
ಜೀವಾಧಿದೇವನೂ ಆದ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಚಂದ್ರಖಂಡ 
ವನ್ನು ಜಬಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಕಪರ್ದಿಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ಸಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸುವೆವು. 
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೪೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಜಟಾಮುಕುಟಿಧಾರಿಣೇ । 


ಶೇಷಹಾರ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಚಿತಾಭಸ್ಮಾಂಗಧಾರಿಣೇ NaN 
ಕೃತ್ತಿನಾಸ ನಮಸ್ತೇಂಸ್ತು ಗಿರೀಶಾಯ ನಮೋನಮಃ | 

ತ್ರಿಪುರಘ್ನು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸ್ಮರಾಂತಕ ನಮೋಸ್ತುತೇ 1 ೩೭॥ 
ಮೃಗವ್ಯಾಧ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಘಸ್ಮರಾಯ ನಮೋನಮಃ । 
ಶಂಕರಾತ್ಮನ್ನಮಸ್ತೇಂಸ್ತು ಸರ್ವಕಾಮಸಲಪ್ರದ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿನ್ನಮಸ್ತೇಂಸ್ತು ಸರ್ನಭೂತಾಶಯಾಕೃತೇ! 

ಸರ್ನಾಧಾರ ನಮಸ್ತೇಂಸ್ತು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರಾಯ ಚ 1 ೩೯॥ 
ಸರ್ನಭೋಗ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸರ್ವಬೀಜಸಮುದ್ದವ । 

ದಿವ್ಯಹಾಸ ನನುಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋಂಮೃತಸ್ರವಾಯ ಚ ll ೪O 
ಕಾಮ್ಯಕಾಮ ನನುಸ್ತೇಸ್ತು ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರದ | 

ನಮಃ ಶಿನಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 1 ೪೧॥ 


ನಮೋ ಮೃಡಾಯ ದಾಂತಾಯ ಶಾಂತರೂಪಾಯ ವೈ ನಮಃ ॥ ೪೨॥ 


೩೬. ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳವನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯೂ, 
ತ್ರ್ಯಂಬಕನೂ, ಜಟಾಮಕುಟಭೂಷಿತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೭. ಆದಿಶೇಷನನ್ರು ಹಾರವಾಗಿ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಚಿತೆಯ ಬೂದಿಯನ್ನು 
ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನನೂ, ಗಜಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದನನೂ, ಗಿರೀಶನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೮. ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ 
ದವನೂ, ಮೃಗವ್ಯಾಧನೂ, ಮಹಾರುದ್ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೯. ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನೂ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಯೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ 
ರನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 

೪೦. ಸಕಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿ, ಸಕಲಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ನಿನಾಸಭೂತನಾಗಿ, 
ಸಕಲಭೋಗಸಹಿತನಾಗಿ, ಸಕಲಕ್ಕೂ ಬೀಜಭೂತನಾಗಿ ಬಹುರೂಪಗಳಿಂದ 
ಕಾಣಿಸುವವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೪೧. ದಿವ್ಯವಾದ ಅಟ್ಟಿಹಾಸವುಳ್ಳ ವನೂ, ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹು 
ವವನೂ, ಅವಾಪ್ತಕಾಮನೂ, ಸರ್ವಕಾಮಗಳಿಗೂ ವರಪ್ರದನೂ ಆಗಿರುವ 
ನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 

೪೨. ಮಂಗಳಕರನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂಬ ಪಶುಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಮೃಡನೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಸರನೂ, ಪ್ರಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸುವೆವು. | 


ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಮಾಯ॥ ೪೫೧ 


ಏವಂ ಪ್ರಸಾದಿತೋ ನಾಗೈರ್ಭಗವಾನ್‌ ನೃಷಭದ್ಯಜಃ । 

ಪ್ರಸನ್ನನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಃ ಪ್ರಾಹ ಪನ್ನಗಾನ್‌ ೪೩ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣುದ್ಯಮುರಗಾಃ ಸರ್ವೇ ವಚಸ್ತಥ್ಯಂ ವದಾಮಿ ವಃ | 

ನಾಗಲೋಕೇ ಪುರಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಚಾಂ6ಗತೋಂಸ್ಮ್ಯ ಹಂ ॥ ೪೪ ॥ 

ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ ಭೋಗವತ್ಕಾಂ ವ್ಯಚರನ್ನುಧಿತೋ ಭೃಶಂ । 


ಪಾಲಂ ಚ ಕರೇ ಕೃತ್ವಾ ಧೃತ್ಕಾ ಕಂಥಾಂ ಸುಚೀರಕಾಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಅಪ್ರಾಪ್ತಭಿಕ್ಟೋ ಭಿಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಪುನರಾಗಾಂ ತತೋ ಗೃಹಂ । 
ತೇನ ಷಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ಸುಧಾ ನಷ್ಟಾ ಚ ವಃ ಸ್ಮಲಾತ್‌ IH ೪೬ ॥ 


*ಕಿಂಚಿತ್ಪುಣ್ಯಪ್ರಸಂಗೇನ ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮೇ । 
ಯೂಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಹಿತ್ಕಾ ನಾಗಾಲಯೋತ್ಮಮಂ ॥೪೭॥ 
ಆಬಾಲವೃದ್ಧೈಃ ಸಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ದೃಷ್ಟಾ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿದ್ವರಾ । 
ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸುನಿಷ್ಟಾಪೋಂಸ್ಕ್ಯಹಂ ಪುರಾ 1 ೪೮ 


೪೩. ಇಂತು ನಾಗರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ವೃಷಭವಾಹನ 
ನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖದಿಂದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಾಗರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

ಅಲ, ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಅಯ್ಯಾ ನಾಗರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳಿರಿ. ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆದುದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಹಿಂದೆ ನಾನು 
ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೪೫, ನಿಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಭೋಗವತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಹಸಿವು 
ಗೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕಂಕುಳಿನಲ್ಲಿ ಜೊಳಿಗೆಯನ್ನೇರಿಸಿ 
ಮನೆಮನೆಗೂ ತಿರುಗಿದೆನು. 

೪೬. ಭಿಕ್ಸ್ಷಾರ್ಥಿಯಾದ ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಸಡೆಯದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದೆನು. 
ಅತಿಥಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡದ ಈ ಪಾಸದ ಫಲವಾಗಿ ಅಮೃತವು ನಿಮ್ಮ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 

೪೭, ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾದ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ನಾಗಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದಿವ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವಾದ ಈ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿರುವಿರಿ. 

೪೮. ಬಾಲರು, ವೃದ್ಧರು, ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮುಂತಾದವರೊಡನೆ ನೀವೆಲ್ರರೂ 
ಈ ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಿರಿ; ಸೇವಿಸಿದಿರಿ, ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನೂ ಸಹ ಪಾಸರಹಿತನಾದೆನು. 


ಶಿಸ್ಪಾಯಾಂ ಸ್ನಾನಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ತೋ ನ ಕೀದೃಶಂ ! 
ದರ್ಶನಾಜ್ಞಾಯತೇ ಶಂಭುಸ್ತತ್ಕೃಣಾದ್ಭುನಿ ಪನ್ನಗಾಃ ven 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತಂ ಸರ್ವೈಃ ಶಿಸ್ರಾಯಾಂ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮೈಃ । 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಸುಧಾಸ್ತು ವೋ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ । 


ನೀತ್ವಾ ಶಿಸ್ರೋದಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕುಂಡೇಷು ಪರಿಹಿಂಚತ ! ೫೦ ॥ 
ತೇನೈತಾನಿ ಚ ಕುಂಡಾನಿ ಅನ್ಳುತಾನ್ಯೇಕವಿಂಶತಿಃ 

ಸಂಪೂರ್ಣಾನಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ಥಿ ರಾಣಿ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮಾಃ | 1 ೫೧ ॥ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ತೀ ಸರ್ವೇ ಧೃತ್ಯಾ ಶಿಸ್ರೋಡಕಂ ಕರೈಃ। 

ಗತಾಸ್ತೇ ವೈ ಸ್ಸ ಸ್ವಕಂ ಲೋಕಂ ನಮಸ್ಯ ತ್ಕಾ ಮಹೇಶ್ವ ಜ್ರ I ೫೨ ॥ 
ತತಃ ಸ ್ರಭೃತಿ ಸ ಶಿಪ್ರಾ ನಾಗಲೋಕೇಃನೃುತೋದ್ಭ ವಾ ] 
ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ನಿಖ್ಯಾ ತಾ ವ್ಯಾಸ ಶಿಸಾ ್ರ$ಮೃು ತೋದ್ಭವಾ 1 ೫೩ ॥ 
ಯೇತು ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಕುರ್ನಂತಿ 11 ಸ್ನಾನಾದಿಕಂ ಭುನಿ | 

ನ ತೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಪದೋ ನ ಚ ದುರ್ಗತಿಃ I ೫೪ ॥ 


೪೯, ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯವು ಎಂತಹು 
ದೆಂದು de ನಾನೂ ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ಪನ್ನ ಗರಿರಾ! ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಮಿಸಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ ದ್ರ ಸಾದವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವಿರಾದುದರಿಂದ ಅದರ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಮೃತವು ನೆಲಸುವಂತಾಗಲಿ. ಪರಮಪಾವನವಾದ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಜಲ 
ವನ್ನು ಅಮೃತ ಕಳಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರಿಸಿರಿ. 

೫೧-೫೨. ನಾಗಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ಅದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಂಡ 
ಗಳೂ ಅಮೃತಪೂರಿತಗಳಾಗುವುವು. ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವು ತುಂಬಿಯೇ 
ಇರುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರೋದಕದ 
ಕಳಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೫೩. ಅಂದಿಥಿಂದ ಆ ಶಿಪ್ರೋದಕವೇ ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಂದಿನಿಂದಲೇ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ 
ಅಮ )ತೋದ್ಭವೆಯೆಂದು ಸಕಲ ಕೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೫೪. ಯಾವ ನರರು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವರಕೊ, ಅವರಿಗೆ ಪಾಷವಾಗಲಿ, ಅಪತ್ತು ಗಳಾಗಲಿ, ದುರ್ಗತಿಯಾಗಳಿ. 
ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೋರ5ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ। ೪೫ಕ್ನಿ 


ನ ನಿಯೋಗೋ ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ಪುತ್ರದಾರಾದಿಕೈಃ ಕದಾ । 


ನಚ ಮಿತ್ರಾಣಿ ದುಷ್ಕಂತಿ ನರೋಗೋ ನ ದರಿದ್ರತಾ I ೫೫ ॥ 
ಕಥಾಂ ಸಾಪಹರಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಾಂ ] 
ಪಠನಾಚ್ಛ್ರ ವಣಾದ್ವಾಃಪಿ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ! ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂಶ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರವಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಅಮೃತೋದ್ಭವಾನಾಮಕಥಾವರ್ಣನಂ'' ನಾಮೈಕಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫. ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಟೀಪುತ್ರರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನರ ಮಿತ್ರರು ಶತ್ರುಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ರೋಗಗಳಾಗಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೬. ಸಕಲ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವರ 
ಪ್ರದವೂ ಆದ ಈ ಸತೃಥೆಯ ಪಠನನನ್ನೂ, ಶ್ರವಣವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ) 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ೬6 ಅಮೃತೋದ್ಭವಾನಾಮಕಥಾವರ್ಣನ'?ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶ್ರೀ 
ಅಥ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿಪ್ಲಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಭೊಯಃ ಶೃಣು ಮಹಾಭಾಗ ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 


ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಹಯಮೇಧಫಥಲಂ ಭನೇತ್‌ ॥1೧॥ 
ಶಿಪ್ರಾ ಚ ಸರ್ವತಃ ಪುಣ್ಯಾ ಪವಿತ್ರಾ ಪಾಪಹಾರಿಣೀ | 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ಚ ನಿಶೇಷೇಣ ಶಿಪ್ರಾ ಚೋತ್ತರವಾಹಿನೀ TRENT 


ತಥಾಪಿ ತತ್ಸಮುತ್ಪತ್ತಿಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ದದತೋ ಮಮ । 
ಯಥಾ ನರಾಹತನಯಾ ನಿಷ್ಣುದೇಹೋದ್ಬವಾ ಶಿವಾ। 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾಂ ಕಥಾಂ ಪೌರಾಣಿಕೀಂ ಶುಭಾಂ 1೩॥ 
ಪುರಾ ಮಹಾಂಸುರೋ ಜಾತೋ ಹಿರಣ್ಳಾಕ್ಸೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥೪॥ 
ಸ ಚೇಮಾಂ ಸಕಲಾಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ವಶೀಕೃತ್ವಾ ಚಕಾರ ಹ । 

ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಸಾರ್ವಭೌಮಾನಾಂ ದಾನವೈಶ್ಚ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ | ೫ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ ತಿನರ್ಣನ 


ಇ. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವ್ಯಾಸನೆ! 
ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಉತ್ತಮನಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕೇಳುವವನಾಗು. 
ಆದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಖವುಂಟು. 

೨. ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಆದ್ಯಂತವೂ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ನದಿಯು 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೇ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩. ಅದು ಹುಟ್ಟದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಠಿರೂಪಿಸುವೆನು. 
ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಪುಣ್ಯನದಿಯು ವಾರಾಹಪುತ್ರಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇಹ 
ದಿಂದುದ್ಭವಿಸಿದವಳೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದೆಯೂ ಅದ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಆ ಪವಿತ್ರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೪-೫, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜರಣ್ಯಾಕ್ಸನೆಂಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರಾಕ್ಟೃಸ 
ನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಸಕಲ ಸಾರ್ವಭೌಮರ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ ದುರಾತ್ಮರಾದ 
ರಾಕ್ಸಸರ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೫ 


ಜಿತ್ವಾ ಚ ಸಕಲಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ಸುರಾನಿಂದ್ರ ಪುರೋಗಮಾನ್‌ | 


ದಿಕ್ಸಾಲಾನ್ಸಸುಸಾಲಾಂಶ್ಚ ತಿರಸ್ಕೃತ್ಯಾಂಸುರಾಂ ಧಿಪಃ ೬ NH 
ಸ ಸರ್ವಾನ್ಸರ್ನಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಯನೇವಾಧಿತಿಷೃತಿ । 
ಸ್ಪರ್ಗಾನ್ನಿರಾಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇನ ದೇವಗಣಾ ಭುನಿ 1 ೭॥ 
ನಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾ ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ । 
ಅಲಬ್ಧಶರಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ TON 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ದೈತ್ಯಕೃತ್ಯಂ ನೃನೇದಯನ್‌ । 

ಭಗವನ್ಯಿಮಿದಂ ಕಾರ್ಯಂ ಭವತಾ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ 1೯॥ 
ಯೇನ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಾಶ್ಚ ತತ್ತ್ಪಣಾತ್‌ । 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೇಣ ದೈತ್ಯೇನ ಹೃತಂ ಸ್ಪರ್ಗಮಕಂಟಿಕಂ 1೧೦॥ 
ಯಜ್ಞ ಭಾಗಾಂಶ್ಚ ವೈ ಸರ್ವಾನುಸಾಂಶ್ನಾತಿ ಸೃಥಕ್ರೃಥಕ್‌ । 
ಕೇನೋಸಾಯೇನ ಜೀವಾಮ ಕಥಂ ತಿಷ್ಠಾಮ ಭೂತಲೇ 1 ೧೧ ॥ 


ಅವ ರಾ —————— ee ವಾ ಅ ಾಾವವ ದ. 


೬. ಆ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಇಂದ್ರನೇ: 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಪುರಿಸಿ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸೌರುಷ 
ದಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದನು. ಅವರಿಂದ ಧಿಕ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೮. ಅವರು ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶರಣುಹೊಂದಲಾರದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಶರಣಾಗತರಾದರು. 

೯, ಆತನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ರಾಕ್ಟೃಸೇಂದ್ರನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. "" ಸ್ವಾಮಿಯ! ಲೋಕಪಸಿತಾಮಹನಾದ ನೀನು 
ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವೇನು? 

೧೦. ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತಾಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯರಾದರು. 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಬನೆಂಬ ದೈತ್ಯನಿಂದ ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿ ನಾವು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವು ಅಪಹೃತವಾಯಿತು. 

೧೧. ಅವನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಯಜ್ಞಗಳ ಹನಿ 
ರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ತಾನೇ ತಿಂದುಬಿಡುವನು. ಇನ್ನು ನಮುಗೆ ಜೀವನೋಪಾಯ 
ವೇನು? ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೇಗೆ ವಾಸಮಾಡೋಣ? 


೪೫೬ 'ಶ್ರೀ ತ್ಯಾ ಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ನಿಕ್ಲ ನಿತಂ ತೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಸ ಪಿತಾಮಹಃ | 


ಉನಾಚ ವಚನಂ ರಮ್ಯಂ ತತ್ಕಾ ಲಸಮಯೋಚಿತಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 

ಶ್ರಜುಧ್ಯಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ಮೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 

ಪುರಾಃಯಂ ಸಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದ್ವಾರಪಾಲಃ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೩ ॥ 

ನೈಕುಂಠಭವನೇ ರಮ್ಯೇ ನಿಷ್ಣೋರತುಲತೇಜಸಃ 

ಜಯೋನಾನು ಮಹಾಜಬಾಹುರ್ಪಿಜಯೇನ ಸಮನ್ಶಿತಃ I ೧೪ ॥ 

ದ್ವಾವೇನ ಸಚಿವೌ ದಾಂತೌ ನಿಷ್ಣುವನೇಷಧರಾವುಭೌ । 

ಆತ್ರ್ತಯಸ್ಟೀ ಚ ನಿಕ್ರಾಂತೌ ದ್ವಾರೇ ಸಂತಿಸ್ಮತಃ ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಏಕದಾ ವೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸಾತ್ಮಜಾಃ । 

ಸ್ಟೈರಂ ಚರಂತೋ ಲೋಕಾನಾಂ ನಿಷ್ಠ್ಣೋರ್ಭವನಮಾಗತಾಃ8 ॥ ೧೬॥ 
ಸನಕಾದಯೋ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭಗವದ್ದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ । 

ತಾಭ್ಯಾಂ ನಿವಾರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೇತುರ್ನ್ವೈ ಧರಣೇತಲೇ I ೧೭ ॥ 


೧೨. ಇಂತೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಿತಾಮಹನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ದೇಶ ಕಾಲಗಳಿಗುಚಿತವಾಗುನಂತೆ 
ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೈ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ಈ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು ಹಿಂದೆ ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನೆನಿಸಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೪. ಅಪ್ರತಿಮತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮನೋಹರ ನಿವಾಸವಾದ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಯನೆಂಬ ಈ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯು ವಿಜಯನೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿ ಸ್ರಭುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೧೫. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಮಾನ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ಈ ಇಬ್ಬರು ಜಯಶಾಲಿ 
ಗಳೂ ಸಹ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವರೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪೈಕುಂಠದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೬. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರರು 
ಯಥೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

೧೭. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಸನಕಾದಿಗಳು ಭಗವಂತನ ದರ್ಶನ 
ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಾತರರಾಗಿ ಬರಲು ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ಅವರನ್ನು 
ತಡೆದು ತಳ್ಳಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿದ್ದರು. 


ದ್ವಿಪಾಚಾಶಕ್ರುಮಾ6ಧ್ಯಾಯಾ। ೪೫೭ 


ಮುಮುಹುಶ್ಚ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಕಂಮಾರಾ ಭೃಶದುಃಖಿತಾಃ' 


ತತೋಂಗಾತ್ನ. ಮುಹಾಚಾ ಹರ್ಜಗನಾನ್‌ ಕಮಲೇಕ್ರಣಃ 1 ೧೮ ॥ 
ದದರ್ಶ ಸಹಸಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಕುಮಾರಾನ್ಸುನಿ ಮ್‌ | 
ಉತ್ಪ್ಥಾಸ್ಯಾಂಂಕಂ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಸಸ್ಕಜೇ ಮಧುಸೂದನಃ "ori 
ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಚಾಘ್ರಾಯ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಪರಿಷ್ಟಜ್ಯ ಹ್ಯುವಾಚ ಹ। 
ಕಸ್ಮಾದ್ಧಃ ಕಶ್ಮಲನಿದಂ ಕೇನಾಃಪಿ ದುಃಖಿತಾ ಭೃಶಂ nH ೨0 


ಸರ್ವಂ ತತ್ಕಾರಣಂ ಬಾಲಾ ಬ್ರೂತ ನೋ ಧರ್ಮನಿತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೧॥ 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ:- 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾರಾಜ ಅಸ್ಮಾಕಂ ದುಃಖಮಾದೃ ಶಂ | 


ಯೇನ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಶಾಮೇತಾಂ ಶೃಣುಷ್ಟ ಹ ॥೨೨॥ 
ಜಟಾ ಭ್ರಾತರೋ ಹ್ಯೇತೇ ಚತ್ಕಾರೋ ಲೋಕಪಂರ್ಯಬಟಾಃ । 


ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ರಮಾನಾಥ ಸಾಂಭಿಲಾಷಾಃ ಶುಚಾರ್ದಿತಾಃ 1 ೨೩ ॥ 


೧೮. ವ್ಯಾಸನೆ! ಆಗ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿರುವ 
ಅವರನನ್ಪಿ ಕಂಡು ಮಹಾಬಾಹುವೂ, ಕಮಲನೇತ್ರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು 
ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತನಾದನು. 

೧೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಗೋಡು ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವು ಅವರನ್ನೈತ್ತಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೈದಡನಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨೦; ತಲೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. "ನಿಮಗೆ ಈ ದುರವಸ್ಸೆಯುಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಯಾವಥಿಂದ ನೀವು ಇಷ್ಟು ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವಿರಿ? 

೨೧. ಧರ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಾದ ಬಾಲಕರಿರಾ! ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ.” 

೨೨. ಕುಮಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲ್ಫೆ ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ನಮಗೆ 
ಇಂತಹ ದುಃಖವುಂಟಾದ ಬಗೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೆ! ಮತ್ತು 
ಈ ದಶೆಯನ್ನು ಯಾವನಿಂದ ಹೊಂದಿದೆನೆಂಬುದನ್ನೂ ಲಾಲಿಸು. 

೨೩. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರಮಣನೆ! ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಲೋಕಗಳ 
ಕೈಲ್ಲ ಸುತ್ತುತ್ತ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಈ ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾದರು. 

F 


೪೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿವಾರಿತಾಶ್ಚ ಸಹಸಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ವೈ ದ್ಯಾರಸಾಲನಾತ್‌ । 


ತೇನೈ ನೇಯಂ ದಶಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸತಾ ನಾಲ 1 ೨೪ ॥ 
ಜಟ — 

ಅತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸ್ಥಾನೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿರ್ನಾಂಸ್ತಿ ಚ ಶಾಶ್ವತೀ | 

ಏತಯೋರಾಸುರೀ ಯೋನಿಃ ಪ ಸ್ರಾಸ್ಫ್ಯತೇ' ಯನ್ಮಮಾಹಿತೌ I ೨೫ ॥ 

ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಆಸುರೀಂ ಯೋನಿಮೇನ ತೌ । 

ಜಯನಿಜಯನಾಮಾಖ್ಯೌ ದುಷ್ಟಭಾವಸಮಾಶ್ರಿತೌ i ೨೬ ॥ 

ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರೇಣ ತಪೋದಾನಸಮಾಧಿಭಿಃ । 

ನರಾಣಾಂ ಕ್ಸೀಣಪಾಪಾನಾಂ ಕೃಷ್ಠೆ ಸೀ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರ ಜಾಯತೇ 1 ೨೭॥ 

ದುಷ್ಟ ಭಾವೇನ ಸದ್ಯೋವೈ ಹ | ಭರ್ಜಾಯತೇೇ ತ್ರಿ ತಿ, ಭಿಃ । 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ತಸ್ಮಾದೊ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಃ ಪರಾಸ್ಮ್ಮಕಾ ॥ ೨೮ ॥ 

ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರೇ 'ಜಾತೌ ತಾಮಸೀಂ ಯೋನಿಮುದ್ದತೌ 

ಹಿರಣ ಕಶಿಪುಶ್ಚೈ ವ ಹಿರಣ್ಯಾ ಕ್ಸೋ ಮಹಾಬಲಃ 1 ೨೯॥ 


೨೪. ನಿನ್ನ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಜಯವಿಜಯರಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ತಳ್ಳ )ಲ್ಬಟ್ಟ 
ವರಾಗಿರುವರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ದಶೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ 
ನಿನ್ಲಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿತರಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೨೫. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-""ಇಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಇವರಿಗೆ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದಂತಾಗಲಿ. ಇವರು ನನಗೆ ಅಹಿತ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ರಾಕ್ಚಸಜನ್ಮವುಂಟಾಗಲಿ.?' 

೨೬. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಕ್ಸಸರಾ 
ಅವತರಿಸಿದರು. ಜಯವಿಜಯರೆಂಬ ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ನೀಚವೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದರು. 

೨೭. ಸಾವಿರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, 
ಸಮಾಧಿಗಳ ಫಲವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ನರರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಚತು ಾಗುವದು. 

೨೮. ಇವರ ದುಷ್ಟಭಾವದ ಫಲವಾಗಿ ಇವರು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮರ್ತ್ಯರೋಕದಲ್ಲಿ ಸಡೆಯಲು ಈಗಲೇ ಹೊರಡುವರು. ನಿಮಗೂ ಸಹ 
ಪರಾತ್ಸರವೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೯. ಇಂತೆಂದು ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಾಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗರ್ವದಿಂದ ರಾಕ್ಸಸರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮತ್ತು 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಬನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರು. 


ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೯ 


ತಥೈವ ಕುಂಭಕರ್ಣಾಖ್ಯೋ ರಾನಣೋ ಲೋಕರಾನಣಃ । 


ದಂತವಕ್ಟ್ರಃ ಶಿಶುಷಾಲಶ್ಚ ಜನ್ಮತ್ರಯಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ ೩೦ 
ಯೋಂಸೌ ಮಹಾಬಲೋ ದೈತ್ಯೋ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸ್ಸ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ದುಷ್ಟಭಾನಸಮಾಪನ್ನೋ ದೇನಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ 1೩೧॥ 
ಜಿತ್ವಾ ಚ ಸಕಲಾನ್ಹೇವಾನ್ಸ್ಪಯಮೇವಾಂಧಿತಿಷ್ಮತಿ 1 ೩೨ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನಿರಾಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ । 

ನಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ತೇನ ದೇವಗಣಾ ಭುವಿ | ೩೩ ॥ 
ಸ್ವಧಾಕಾರೋ ವಷಟ್ಯಾರಃ ಸ್ವಾಹಾಕಾರೋನ ದೃಶ್ಯತೇ ! 
ದೇವಪೂಜಾರ್ಚನಂ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | ೩೪ ॥ 
ನೈನ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಕಾಶೇತ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ। 

ಆಶ್ರಮೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಚುಷೀಣಾಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ 1 ೩೫ ॥ 
ಉದ್ಭೃತಂ ಚೆ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ದುಷ್ಪದೈತ್ಯಾಃ ಪ್ರಹಾರಿಣಃ । 
ನರ್ಣಾಶ್ರಮನತಾಂ ಧರ್ಮಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೈವ ಸುಶೀಲತಾ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೦. ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲೋಕವನ್ನು ಪೀಡಿಸುವ ರಾವಣ ಕುಂಭ 
ಕರ್ಣರಾದರು. ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವೇ ಶಿಶುಪಾಲ, ದಂತವಕ್ರರೆಂದು 
ಪೌರಾಣಿಕರು ಹೇಳುವರು. 

೩೧. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸನೆಂಬ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೈತ್ಯನು 
ದುಷ್ಟಗುಣಗಳಿಗೆ ಆವಾಸವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೨. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ತಾನೇ ರಾಜ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೩. ದೇವಸಮೂಹಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಹೊರದೂಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಸೋತುಹೋಗಿ, ಮಸುಷ್ಯರಂತೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೪. ಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಾಗಲಿ, ಭೂತತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಯಜ್ಞಗಳಾಗಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೇವತಾಪೂಜಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೩೫-೩೮. ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಖುಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಪರಾದ ರಾಕ್ಚಸರು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊಡೆದು ಬೆದರಿಸಿ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ದುರಾಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆ ದುರಾತ್ಮನು ಲೋಕವನ್ನಾಳುತ್ತಿರಲು 


೪೬೨ ಶ್ರೀಂ ಸ್ಕಾಂಹಪಾಹಾಪುರಾಣಂ' 


ಉಚ್ಛಿನ್ನಾ ಹಿ ತದಾ ಜಾತಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್ರಾಜ್ಟಿ ದರಾತ್ಮನಿ । 

ದುಷ್ಟಾಚಾರಾ ದುರಾತ್ಮನೋ ಮಾಯಿನೋ ಬಹುಮಾನಿನಃ 0 ೩೭॥ 
ಪಾಖಂಡಿನೋಃಸರಾಕ್ರಾಂತಾಃ ಸರ್ಮೇ ಧರ್ಮಬಹಿರರ್ಮುಖಾಃ । 
ಪಶಂಧರ್ಮರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿಶಂಸಿನಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಬಹುಮ್ಲೇಚ್ಛಾ ಬಹುಕ್ಲೇಶಾ ಬಹ್ವಾಜಾಧಾವನೀ ಕೃತಾ । 

ಕೋ ನೇದಃ ಕಾ ಸ್ಮೃತಿಃ ಪುಣ್ಯಾ ಕೋ ಯಜ್ಞಃ ಕಾ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾ ॥೩೯॥ 
ತನೋಭೂತಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ದೃಶ್ಯತೇ ನಸುಧಾತಲೇ | 


ಏನಂ ನ್ಯಾಸ ಯದಾ ಜಾತಂ ದುಷ್ಟಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ u ೪೦॥ 
ಯದಾ ಯದಾ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ಲಾನಿರ್ಭನತಿ ಭಾರತ । 
ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಮಧರ್ಮಸ್ಯ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಜಾಮ್ಯಹಂ WH ೪O 
ಇತಿ: ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಮಹಾನಿಷ್ಣುರ್ವಾರಾಹಂ ವಪುರಾತ್ಮವಾನ್‌ | 

ದಧಾರ ಲೀಲಯಾ ದಿವ್ಯಂ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪೋಪಮಂ ಶುಭಂ ॥ ೪೨ ॥ 





ವರ್ಣಾಶ್ರಮನಿರತರ ಧರ್ಮಗಳೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ನಡೆಯಲಾರ 
ಡಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಪವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳವರೂ, ದುರಾತ್ಮರೂ, 
ಮೋಸಗಾರರೂ, ದುರಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವರೂ, ಅವೈದಿಕಧರ್ಮಾನುಸಾರಿಗಳೂ, 
ಇತರರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವವರೂ, ಧರ್ಮವಿಮುಖರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಮತ್ತು 
ಪಾಶವೀವೃತ್ತಿಯಲ್ಲೇ ಆಹಾರ ಥಿದ್ರಾಭಯಮೈಥುನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನುಮಾತ್ರ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೯. ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲವು ಅನೇಕ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಗೆ ನಿನಾಸವೂ, 
ಬಹಳ ಕಸ್ಟ ನಡುವುದೂ, ಬಹುವಾಗಿ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಯಿತು. 
ವೇದವೆಂದರೇನು? ಶಾಸ್ತ್ರವು ಯಾವುದು? ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡ ಲೇಕೆ? ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೇಕೆ? 

೪೦. ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲವೂ ಧರ್ಮರಹಿತವಾದುದರಿಂದ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದಾ 
ವೃತವಾದಂತಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸನೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತು 
ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೪೧. "ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜುನನೆ! ಯಾವ ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದೊ, ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮವು ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತುತ್ತಿರುವುದೊ, ಆಗ 
ನಾನು ಅವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತುತ್ತೇನೆ.” 

೪೨. ಎಂಬ ಗೀತಾವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆಗ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದಿವ್ಯವೂ 
ಕ್ರೀತದ್ದೀಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಆದ ಮಹಾದೇಹವನ್ನು ತಳೆದು ಬಂದನು. 


ದ್ವಷಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋಠಧ್ಯ್ಮಾಯುಃ ೪೬೧ 


ಯೂಸಪದಂಸ್ರೊ € ಹನಿರ್ಗಂಧೋ ಬೀಚೌಸಧಿತನೊರುಹಃ | 


ವೇದಸಾದಃ ಶೌಚಿರ್ದಂಡೀ ಜಿಹ್ಹಾಗ್ನಿಸ್ತಾ ಲುಕಾಹುತಿಃ 1 ೪೩॥ 
ಅಂತರಾಸ್ಯರುಚಾ ದಾರ್ಥ್ಯೋ ಯಜ್ಞಕಾಯಃ ಸುದಕ್ಬಿಣಃ | 

ಉದಾ ನಘುರ್ಫುರೋನ್ಹಾ ದೋ ವಿಹಾರಯುತ್ತಿ ಜಾಕೃತ ತಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಹೌತ್ರಶ್ವಾಸಸರೋ ದಕ್ಷ ದಸ ಬೂ ನಯವಃ ಸ” [ತಲ | 

ಪುಚ್ಚೆ: ಕರ್ಮಾಂಶನೋ ನಿತ್ಯ ೦ NT ಚಚ I ೪೫॥ 
ನೇದಿಸಲ್ಮಲಸಂಸ್ತಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಧ್ವರ್ಯುರ್ವನಾಕರ। 
ಲೋಕಕಲ್ಪೋ ಲೋಕಸಾಕ್ಸೀ ಪರಾವರನಹಃ ಶುಚಿಃ 1 ೪೬॥( 
ಆದ್ಯಃ ಪುರುಷ ಈಶಾನಃ ಪುರುಹೂತಃ ಪುರುಷ್ಟುತಃ | 

ತೇನಾಂಸೌ ನಿಹತೋದೈ ತ್ಕೋ ಹಿರಣ್ಯಾ ಕ್ಸೋ ದುರಾಸದಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸಂಗ್ರಾಮಾನ್‌ Fe, ಕೃತ್ಕಾ ಬಹುಕಸ್ಸೆ (ನ ವಿಷ್ಣುನಾ | 


ದೈತ್ಯೇನ ಪೀಡಿತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಭಾ ಟಾ 1 ೪೮ ॥ 


೪೩. ಯೂಪಸ್ತಂಭವೇ ಕೋರೆದಾಡೆಯಾಯಿತು. ಹನಿಸ್ಟೇ ಗಂಧವು. 
ಓಸಷಧಿವನಸ್ತತಿಗಳೇ ಕೂದಲುಗಳು. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೇ ಪಾದಗಳು. ಸೂರ್ಯನೇ 
ಅದರ ಮುಖವು. ನಾಲಿಗೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯು. ಆಹುತಿಯೇ ದವಡೆಯು. 

ಅಳ, ಬಾಯೊಳಗಿನ ಜಾ ಬಜ ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಲೂ, 
ಯಜ್ಞ ವೇ ದೇಹವುಳ್ಳುದಾಗಿ, ದಕ್ಕಿ ಕಿಹಾಯುತವೂ, ಉದ್ಗಾನವೆಂಬ ಘುರ್ಫುರ 
ಶಬ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಖುತ್ತಿ ಜರೂನವನ್ನೊ ಳಕೊಂಡು ಆ ಯಜ್ಞ ಸ್ಲವರಾಹವು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದಿ ತು. 

೪೫, ಹೋತ್ಸ ವೇ ಆದರ ಶ್ವಾಸವು. ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಸದಸ್ಯರೇ ಅದರ 
ದೇಹಾವಯವಗಳು. ಕರ್ಮಫಲನೇಃ ಅದರ ಪು ಪುಚ್ಛವು. ಮತ್ತು ಯಜಮಾನನೇ 
ಅದರ ಗಾಂಭೀರ್ಯವು. 

೪೬, ವೇದಗಳೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಈ ವರಾಹವು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ಭೂತವೂ, ರೋಕವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ಪರಾಪರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುದೂ, 
ಶುಚಿಯೂ ಆಗಿರುವುದು. ಸ 

೪೭, ಹೀಗೆ rd ನಾರಾಯಣನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಅಗ್ರ 
ಹನಿರ್ಭಾಗಾರ್ಹನೂ, ಅಗ್ರಪೂಜಾರ್ಹನೂ ಆದ ಆ ಯಜ್ಞನರಾಹ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸಕಲರಿಗೂ ದುಜೋಯನಾಗಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಮಹಾಸುರನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸ 

ಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೪೮-೪೯. ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಹ ಅನೇಕ ಯುದ್ದ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಆ ದೈ ತ್ಯನಿಂದ ದುಃ ಖಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಿ 


೪೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದ್ಭ)ತಾ ಚ ವರಾಹೇಣ ದಂಸ್ಟ್ರಯಾ ಚಂದ್ರರೇಖಯಾ | 
ಹತಾಸ್ತೇ ದಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೇಷಾಃ ಪಾತಾಲಮಾಯಯಂುಃ ॥ ೪೯8 
ವವುಃ ಪುಣ್ಯಾಸ್ತಥಾ ವಾತಾಃ ಸುಪ್ರಭೋಂಭೂದ್ಹಿವಾಕರಃ | 


ಜಜ್ವಲುಶ್ಚಾಂಗ್ನಯಃ ಶಾಂತಾಃ ಶಾಂತಾ ದಿಗ್ಡನಿತಸ್ವನಾಃ ॥೫೦॥ 
ಸರಿತೋ ಮಾರ್ಗವಾಹಿನ್ಯಃ ಸಾಗರಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಗತಃ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವೋಃಖಿಲಂ ವ್ಯಾಸ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಬಭೂವ ಹ ! ೫೧॥ 
ನರಾಹಮೂರ್ತಿರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಃ । 
ಆನಂದನಿರ್ಭರೋ ದೇವೋ ಹತದೈತ್ಕ್ಯೋ ನರಪ್ರದಃ 1 ೫೨ ॥ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಹೃದಯಾಜ್ಜಾತಾ ನದೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಸನಾತನೀ । 
ಆನಂದಜಲಸಂಪೂರ್ಣಾ ಸರ್ನಾನಂದನರಪ್ರದಾ | ೫೩ ॥ 
ಬಹುಯೋಜನನಿಸ್ತಾರಾ ಬಹುಲಾ ಕಾಮಚಾರಿಣೇ । 
ಪದ್ಮಾಕರಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಹಂಸಕಾರಂಡಸಂಕುಲಾ ! ೫೪ ॥ 


ರಸಾತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
ದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಆ ರಾಕ್ಬಸರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಹತರಾಗಲು ಅಳಿದುಳಿದ 
ಕೆಲವರು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 

೫೦. ರಾಕ್ಸಸನ ನಿಗ್ರಪವಾಗಲು ಗಾಳಿಯು ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸ 
ತೊಡಗಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸಿದನು. ಹೋಮಾಗ್ನಿಗಳು 
ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ ಉರಿದುವು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಂತೋಷ ಸಮಾ 
ಧಾನಗಳಿಂದ ಧ್ವನಿಗೆ ಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೫೧. ನದಿಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ತುಂಬಿಹರಿದುವು. ಸಮುದ್ರಗಳು. 


ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನಿ? ಪ್ರಪಂಚವ್ಯವಹಾರವು 
ಯಥಾವಿಧಿಯಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರಾಯಣನು ಸ್ರಸನ್ನಮನಸೃನಾದನು. 


೫೨, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ಮಹಾದೈತ್ಯನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲು 
ಸುಮುಖನಾಗಿದ್ದನು. 

೫೩. ಕರುಣಾಭರಣನಾದ ಆತನ ಹೃದಯದಿಂದಲೇ ಸನಾತನವೂ, 
ಆನಂದಜಲಭರಿತವೂ, ಸಮಸ್ತ ಆನಂದಗಳನ್ನೂ, ವರಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೂ 
ಆದ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 

೫೪. ಇದು ಅನೇಕ ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದುದೂ, ಬಹಳ ನೀರುಳ್ಳ 
ದುದೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುದೂ, ಅನೇಕ ಕಮಲ ಷಂಡಗಳಿಂದೊಪ್ಪು 


ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ95ಧ್ಮಾಯಃ ೪೬೩ 


ಸರಲಾ ತರಲಚ್ಛಾ ಯಾ ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವಸೇನಿತಾ। 


ಕಿನ್ನರೀಗೀಯಮಾನಾ ಚ ನ ಖಗಾಲಿಭಿಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಅಪ್ಸರೋಭಿರ್ನ್ಯತ್ಯಮಾನಾ ಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 
ಹೊಯ ಹುತಾಗ್ನಿಭೀ ರಾಜರ್ಷಿಭಿಃ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ 1 ೫೬ ॥ 
ತುಂಗಸ್ತನಭರಾಕ್ರಾಂತಯೋಪಿದ್ದಿಃ ಕ್ರೀಡಿತಾಂತರಾ । 

ಕ್ರ ಚಿತ್ಕ ರಿನರಾಂಜೋಲೈ ರಮಮಾಣಾ ವಿರಾಜಿತಾ 1 ೫೭ 
ನೇಡನಿದಿ ರ್ದ್ವಿಜೈಃ ಸೇನ್ಯಾ ಖುಹಿಭಿಃ ಸಂಶಿತಾತ್ಮಭಿಃ । 

ಸರ್ವದಾ ಸಟ ಚ "ದ್ದೆ 28 ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾ ನ ಣಾಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ರಮಾ, ಪದಾ ನತೀ ಪುರೀ | 

ಸುಂದರಂ ಕುಂಡನುಸ ರಂ ರಮ್ಯ ಹಾ ್ರಜೀನಕಂ ಶುಭಂ I HF 


ತ್ರಿರುವುದೂ, ಹಂಸ ಕಾರಂಡವಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವೂ 
ಆಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೫೫. ಸರಳವೂ, ತೀರಗಳಲ್ಲಿಯ ಮರಗಳ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳಿಥಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದೂ, ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಸೇವಿತವೂ ಆದ ಈ ನದಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಿನ್ನರಿಯರು ಹಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಪಕ್ಷಿ ಸಮೂಹಗಳು ಕಲರವಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುವು. 

೫೬. ಅಪ್ಸರೆಯರು ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೫೭, ಬಟ್ಟಿ ಮೊಲೆಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಳಕುತ್ತಿರುವ ಬಾಲೆಯರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಸೊಂಡಿಲುಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಫೂತೃರಿಸುತ್ತಿರಲು ಸುಳಿಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೫೮. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ್ತಮರೂ, 
ಯಮ ನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಸಂಯಮನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಖುಷಿಪುಂಗವರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನದಿಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಇತರ ಮನುಜರಿಗೂ ಈ ನದಿಯು ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೆಯಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೫೯. ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿಯೇ ಪದ್ಮಾನತಿಯೆಂಬ ನಗರ 
ವೊಂದಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಂದರವೂ, ಪುರಾತನವೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ 
ಆದ ಕುಂಡವೊಂದಿರುವುದು. 


೪೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಶಿನಲೋಕಂ ಸನಾತನಂ | 


ಯತ್ರ ನೀಲಾ ಪರಾ ವ್ಯಾಸ ಶಿಪ್ರಾ ನೈ ಲೋಕಪಾನನೀ 1 ೬೦ ॥ 

ವಾರಾಹೇಣ ಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ದುಷ್ಟದೈತ್ಯನಿಬರ್ಹಣಂ । 

ತೇನ ದೇವಾ ನಿರಾತಂಕ: ಕೃತಾ ನಾರಾಹಮೂರ್ತಿನಾ H ೬೧ ॥ 

ಕೃತಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸರ್ವೇ ಸೀನಾ ಇಂದ್ರಸುರೋಗಮಾಃ | 

ಸು ತಿಂ ಇ ತ್ವಾ ಮಹಾನಿಷ್ಟೋಃ ಸತತಂ ಪ್ರರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೬೨ ॥ 

ದೇನಜೇನ ಜಗನ್ನಾಥ ಪುಣ್ಯ ಶ್ರ ನಣಕೀರ್ತನ | 

ಕ೦ ದಾನಂ ಕಂ ತಪಃ ಪುಣ್ಯಂ 1 ತೀರ್ಥಂ ಕಾ ಚ ದೇವತಾ 0 ೬೩॥ 

ಯೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇನ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗೋಂಪ್ಯವಾಪ್ಸ್ಯತೇ 1 

ಏತನ್ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸೋ ಬ್ರೂಹಿ ಸ ಗುಹ್ಮತರಂ ವಿಭ | ೬೪ ॥ 
ವಿಷಸ್ಮುರುವಾಚ:- 

ಶೃಣುಧ್ಧಂ ಭೋಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಿದ್ಧಿಕಾರಣಂ 

ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯತರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಕಾಲನನಂ ಶುಭಂ ! ೬೫ ॥ 


೬೦. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವರು ಅನಾದಿನಿಧನವಾದ ಶಿವ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಶಿಪ್ರಾ 
ನದಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನೀಲವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುದು. 

೬೧. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಜಕಾತ್‌ NE ದುಷ್ಟ ನಾದ ಒರಣ್ಯಾಕ್ಸ ತನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಶಹಿತರಾದರು. 

೬.೨. ಆಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ ಆತನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು. 
ಕೊಂಡರು. 

೬೩. "" ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಜಗನ್ನಾಥನೆ! ಪುಣ್ಯವಂತರ ಕವಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಸುವವನೆ! ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ದಾನವು 
ಯಾವುದು? ತಪಸ್ಸಾವುದು? ಪುಣ್ಯವು ಯಾವುದು? ಯಾವ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು? ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನಾರಾಧಿಸೋಣ? 

೬೪. ಯಾವ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮತ್ತೆ ನಾವು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆವು? ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಗುಟ್ಟಾದ 
ನಿಷಯವಾದರೂ ದಯನಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು?” ಎಂದರು. 

೬೫. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ರಹಸ್ಯ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತರಹಸ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. 


ದ್ವಿಷಂಚಾಶತ್ಯವೊ5ಿಧ್ಯಾಯ॥, ೪೬೫ 


ಮನು ದೇಹೋದ್ಭವಾ ಶಿಪ್ರಾ ಯತ್ರ ಲೀನಾ ಪಯಸ್ವಿನೀ । 


ನೀಲಗಂಗಾ ಸರಿಚ್ಛ್ರೆಷ್ಠಾ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಜೇ ಸರಸ್ವತೀ | ೬೬ ॥' 
ಪುಷ್ಕರಂ ಚ ಗಯಾತೀರ್ಥಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸರಃ ಶುಭಂ | 

ತತ್ರೈನ ಗಚ್ಛತ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಪುನರ್ಲೋಕಾನವಾಪ್ಸ್ಯಥ ! ೬೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಂ ನಾಕ್ಕಂ ದೇವದೇನಜಗದ್ದುರೋಕ | 

ತತ್ರ ದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ | ೬೮ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿದ್ದರಾ | 

ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥೋಚಿತಂ Hk 
ತೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಸ್ವಕಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್ಸತಾಃ ಸುರಾಃ । 

ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಶಿಪ್ರಾ ನೈ ಲೋಕಪಾನನೀ 1 ೭೦ ॥ 
ಜಾತಂ ಸರೋ ವರಾಹಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋರತುಲತೇಜಸಃ | 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ !೭೧॥ 


೬೬. ನನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಮತ್ತು ಸರಸ್ಪತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆ ಉತ್ತಮನದಿಯು ನೀಲ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೬೭. ಅಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರತೀರ್ಥ, ಗಯಾತೀರ್ಥ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಸರಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿರುವುವು. ನೀವು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇವಿಸಲು ಮತ್ತೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. 

೬೮. ದೇವದೇವನೂ ಜಗದ್ಗುರುವೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನಾಡಿದ 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಂದ್ರರೊಡಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಕ್ಲೇತ್ರೋತ್ತಮವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೬೯. ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠನದಿಯಾದ ಶಿಪ್ರಾಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನಾದಿ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 

೭೦. ಆ ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಶಿಪ್ರಾ 
ನದಿಯು ಲೋಕಪಾವನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಡೆದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೭೧. ಅಪ್ರತಿಮಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸರೋವರವೊಂದುಂಟಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ. 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುವು. 


೪೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಯಃ ಪೀತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥೋಚೆತಂ | 
ಸಯಸ್ವಿನೀಂ ಚ ಗಾಂ ದತ್ಕಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೭೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4 ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತ ನಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೭೨. ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ, ನೀರನ್ನುಕುಡಿದು, ಯಥಾ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾಗಿ ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಗೋವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಲು ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯತೆಯು ಲಭಿಸುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೈೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ ಗ ಶಿಪ್ರಾಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಗ ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ರಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸುಂದರಕುಂಡ ಪಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಸೃಥಿನ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸುವ್ರತ | 


ಅನಂತ್ಯಾಂ ಸುಂದರೇ ತೀರ್ಥೇ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಸರ್ವದಾ ಭುವಿ Now. 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 

ಕಿಮಿದಂ ಸುಂದರಂ ಕುಂಡಂ ಕದಾ ಕಾಲೇಭವತ್ಮಿತೌ ] 

ನಿರ್ನಿತಂ ಕೇನ ಕೋ ದೇವಃ ಕಿಂ ವಾ ತಸ್ಕ ಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೨ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಶೃಣು ಪುಣ್ಯತಮೇ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸುಂದರಾಖ್ಯಂ ಯದಾಂಭವತ್‌ | 


ಸರ್ವಸಾಸಪ್ರಶಮನಂ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ 1 ೩೫ 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವ್ಯಪೋಹತಿ | 
ಅಶ್ಚಮೇಧಾದಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಾಜಪೇಯಶತಾಧಿಕಂ 1 ೪ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸುಂದರಕುಂಡ. ಪಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನ್ಯ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಈ ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ. 
ಸುಂದರಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಸುಂದರಕುಂಡವು ಯಾವುದು? 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು? ಯಾವನು ಇದನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು? ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾರು? ಇದರ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಯಾನ 
ಫಲವುಂಟೆಂದು ಹೇಳುವರು? 

೩. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪುಣ್ಯಪ್ರದನಾದ ಈ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರಕುಂಡವು ಯಾವಾಗ ಉದ್ಭವಿಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೪. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪವೂ. 
ದೂರವಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ನೂರುವಾಜಪೇಯಗಳಿಗೂ 
ಮಿಗಿಲಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೪೬೮ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ಕಲ್ಪಕ್ಟಯೇ ವ್ಯಾಸ ನಷ್ಟಕಲ್ಪಾ ಚ ಮೇದಿನೀ । 


ಪ್ರಚಂಡವಾತನರ್ಷಾಭ್ಯಾಂ ಘೂರ್ಣಿತೋ ಮೇರುಸರ್ವತಃ 1೫॥ 
ತದಾತ್ರ ಪತಿತಂ ವ್ಯಾಸ ವನೈಕುಂಠಶಿಖರೋತ್ತಮಂ | 

ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಘೋರೇ ಗುಹ್ಯೇ ಚಾಂವ್ಯಯಕೇ ಧ್ರುನೇ 1 ೬ ॥ 
ತತ್ಕ್ಪೃಣಾತ್ಪತಿತೇ ಶೃಂಗೇ ಕುಂಡಂ ಜಾತಂ ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ । 
ರತ್ನಸೋಸಾನಮಚ್ಛೋದಂ ಮುಕ್ತಾಸೈಕತಸೂರಿತಂ 1 ೭॥ 
ಜಾಂಬೂನದಕರಾರೋಹಂ ಹೇನುಪದ್ಮನಿರಾಜಿತಂ | 
ಕಲ್ಪದ್ರುಮುಕೃತಚ್ಛಾಯಂ ಚಿಂತಾಮಣಿಸಮುಚ್ಛಿ ತಂ !1೮॥ 
ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಂ ಚಕ್ರನಾಕೋಪಶೋಭಿತಂ | 
ಬೀಜೌಸಧಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಸರ್ವತತ್ತ್ವಾಃಭಿಸಂಯುತಂ 1೯॥ 
ಕಲ್ಪಕ್ಷಯೇ ನ ಕ್ಸೀಯಂತೇ ಯಾನಿ ತತ್ತ್ವಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ! 

ತಾನಿ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಸ್ಕಂತಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತಿ ಪರಾಣಿ ಚ u ೧೦ i 


೫. ವ್ಯಾಸನೆ! ಹಿಂದೆ. ಕಲ್ಬಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವಾಗಲು ಭೂಮಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯವಾಯಿತು. ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಬಿರುಗಾಳಿ, ಮಳೆಗಳ 
ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಮೇರುಸರ್ವತವೂ ಚಲಿಸಿತು. 

೬. ಆಗ ಉತ್ತಮವಾದ ವೈಕುಂಠವೆಂಬ ಅದರ ಶಿಖರವು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು 
ಘೋರವೂ, ರಹಸ್ಕ್ಯವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಈ ಮಹಾಕಾಲವನದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಬಿದ್ದಿತು. 

೭. ಆ ಪರ್ವತಶೃಂಗವು ಬಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರತ್ನಸೋಪಾನಗಳುಳ್ಳುದೂ, 
ಶುಭ್ರಜಲಭರಿತವೂ, ಮುತ್ತುಗಳ ಮರಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ 
ಸಕೋವರವೊಂದು ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು. 

೮. ಅದಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನದ ಕೈನಿಡಿಗಳು ಅಳವಟ್ಟಿದ್ದುವು. ರಕ್ತಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಆ:ಸರೋವರವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸೃಗಳು ಸುತ್ತಲೂ ನಿಬಿಡವಾದ 
ನೆರಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಚಿಂತಾಮಣಿಯು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ರಿದ್ದಿ ತು. 

೯, ಹಂಸ್ಕ ಕಾರಂಡವಗಳೆಂಬ ಜಲಪಕ್ಸಿಗಳು ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದುವು. 
ಚಕ್ರವಾಕಗಳು ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸಕಲಧಾನ್ಯಗಳ ಭೀಜಗಳೂ ಔಷಧಿ ವನಸ್ಸತಿ 
ಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದುವು. ಸಕಲಪ್ರಪಂಚತತ್ತ್ವಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ನೆರೆದಿದ್ದುವು. 

೧೦. ಕಲ್ಪದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ತತ್ತ್ವಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಗಳಾದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ರೂಪುಗೊಂಡು 
ಪ್ರತಿಷ್ಕಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 


ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ರ ಮೋಠ9ಧಕ್ಕ ಯೆಃ ಳ೬೯ 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಪುರಾಣಾಸಿ ಗಾಥಾ ಗೀತಿಕ್ಸರಾಕ್ಸರಾಃ | 


ಓಂಕಾರಶ್ಚ ವಷಟ್ಕಾರೋ ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ರಿಪದಾ ಪರಾ 1 ೧೧ ॥ 

ಕಲಾಃ ಕಾಸ್ಕಾ ಮುಹೂರ್ತಾಶ್ಚ ಲನತ್ರುಟಸಲಂ ಘಟಃ । 

ಅಹರ್ನಿಶಶ್ಚ ಯಾಮಾಶ್ಚ ಪಕ್ಸಮಾಸಾವೃತುಸ್ತಥಾ ॥ ೧೨ ॥ 

ಸಂವತ್ಸರಯುಗಾಶ್ರೈನ ಕುಂಡೇ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಮೂರ್ತಿತಃ | 

ದೇವಾ ಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ನಾಗಾಶ್ಚ ಗುಹ್ಯಕಾಃ ಕಿನ್ನರಾಸ್ತಥಾ ॥ ೧೩ ॥ 

ಗಂಧರ್ವಾಂಹ್ಸರಸೋ ಯಕ್ಸಾಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾಸ್ತಥಾ । 

ಚಕ ತಸ್ಯ ಕಲ್ಪದೋಷಭಯಾತುರಾಃ I ೧೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ್ರಶ್ಚ ಕಾಲಶ್ಚ ಲೋಕಪಾಲಾ ಮಹೌಜಸಃ 

ಕೇಚಿದ್ದಾ ನಪರಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಸ್ತಾಸಸಾಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ 1 ೧೫ ॥ 

ತಿಷ್ಕಂತಿ ಜರು ವ್ಯಾಸ ಯಾವತ್ಕ ಲ್ಪಃ ಸಮಾಷ್ಯ ತೇ | 

ಸುದರ್ಶನಸಮಾಕಾರಂ ಪೂರಿತಂ ಚಟ ಗ ತಾಂಬುಭಿ! I ೧೬ ॥ 

ದಿನ ೈಪಾದಸಷಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಾರಿಜಾತಗುಣಾನ್ಸಿ ತೆಂ । 

ದಿವೃಸ್ತ್ರೀಸ್ನಾನಗಂಥೋಧೈರ್ನಾಸಿತೋದ್ಗಾರಿಸೌರಭಂ ! ೧೭॥ 


೧೧-೧೪. ವೇದಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು, ಗಾದೆಗಳು, 
ಸಂಗೀತಗಳು, ಓಂಕಾರ, ವಸಟ್ವಾರ, ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಮೂರು ಪಾದೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರ, ಕಲೆಗಳು, ಕಾಷ್ಮಗಳು, ಮುಹೂರ್ತಗಳು, 
ಲವಗಳು, ತೃಟಗಳು, ಸಲಗಳು, ಘಳಿಗೆಗಳು, ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳು, ಯಾವು 
ಗಳು, ಪಕ್ಷಗಳು, ಮಾಸಗಳು, ಖುತುಗಳು, ಸಂವತ್ಸರಗಳು, ಯುಗಗಳು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹತು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುವು. ದೇವತೆಗಳು, 
ಯಕ್ಸರು, ನಾಗರು, ಗುಹ್ಯಕರು, ಕೆನ್ನರರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, 
ಯಕ್ಷರು, ಸಿದ್ದರು, ಕಿಂಪುರುಷರು ಮುಂತಾದವರೆಲರೂ ಕಲ್ಫಾಂತದಲ್ಲಿ ನಾಶ 
ವಾಗುವ ಭಯದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ಮಹೇಶ್ವರನು, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಲೋಕ 
RTE ಕೆಲವರು ಇಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಸಿದ್ದರೂ 

ಸಸರೂ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವರು. 

೧೬. ಎಲ್ಳೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅನೇಕಯುಗಗಳು ಕಳೆದರೂ 
ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವರು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳದುದಾಗಿ ಅಮೃತೋಪಮವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೧೭. ಸುತ್ತಲೂ ದಿವ್ಯವೃಕ್ಸಗಳು ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ಇವು ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿರುವುವು. ದೇವಕನೈಯರು ಸ್ನಾನಮಾಡು 


೪೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಚಿನ್ಮ ಯೊರಾ ನೃ ತ್ಯ ತಿಕ ಚಿತ್ಕೂ ಜಂತಿ ಕೋಕಿಲಾಃ । 


ಕ ಚಿಕ್ಕೆ ೇಕಾರವಾಃ ಕ್ಯಾ ಹಿ ಮೇಘಘೋಷಸಮಾಕುಲಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಜಂ ಜರಾ ಕ ಸುಂದರಂ ತೇನ ಚೋಚ್ಕತೇ । 
ಬಹುಪುಣ್ಯಕರಂ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪರಂ Horr 
ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ನಿಷ್ಣು! ಶಿನಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯುತೋ ವಶೀ 
ಉಸಾಸಾಂಚತ್ತಿ ರೇ ಶಶ್ಚ ತ ರ್ನಳಕಾಲೇಷು ಸರ್ವದಾ 1 ೨೦ ॥ 
ಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಕ್ಸ ಮೇಕಂ' ಚ ಸುಂದರಕುಂಡೇ ನರೋ ವಸೇತ್‌ । 
ಕ ಕುಂಕೇ ನಿಯತಂ ವಾಸೋ ಯಾನತ್ಶ್ಯಲ್ಸಶತಂ ಭನೇತ್‌ 1 ೨೧ ॥ 
ಸಃ ಕ ಕೀಟಿಪತಂಗಾಶ್ಲ ಮೃತಾ ಯಾಂತಿ ಶಿನಾಲಯಂ 
ಕ೦ ಪುನರ್ಮಾನವಾ ಲೋಕೇ ಸ್ನಾನಪೂತಾಶ್ಚ ತತ್ರ ವೈ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯೇ ದದತಿ ತಿಲಾನ್‌ ಧೇನುಂ ಗಜವಾಜಿರಥಾಂವನೀಃ । 
ದಾಸೀರ್ದಾಸಾನ್ಸುನರ್ಣಂ ಚೆ ರತ್ನಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ ॥ ೨೩ ॥ 


ತ್ರಿರಲು ಅವರ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳು ಇದರ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು 
ಬಹುದೂರ ಬೀರುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೮. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡುನವಿಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಕೆಲವು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿರುವುವು. ಹಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳ 
ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಣ್ಣುನನಿಲುಗಳು ಕೇಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೯. ಮನೋಹರವೂ, ಸುಂದರ ರೂಪವುಳ್ಳುದೂ ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಸುಂದರತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಇದು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲಪಾಸನಾಶಕವೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೦. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಯಮಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನೂ ಶಕ್ತಿಸಮೇತನಾಗಿರುವನು. ಎಲ್ಲರೂ. 
ನಿರಂತರವೂ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೧. ಒಂದು ವಾರವಾಗಲಿ, ಪಕ್ಬ್ಚವಾಗಲಿ ಈ ಸುಂದರಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿದ ನರನು ನೂರುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೨. ಇಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಕ್ಸಿಗಳೂ, ಚಿಟ್ಟೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳೂ ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವುನೆಂದಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ! 

೨೩-೨೪. ಯಾರು ಎಳ್ಳು, ಆಕಳು, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ, ಭೂಮಿ, 
ದಾಸದಾಸಿಯರು, ಚಿನ್ನ, ನಿಧವಿಧಗಳಾದ ರತ್ನಗಳು, ಹಾಸಿಗೆ, ವಿಮಾನಗಳು 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೧ 


ಶಯ್ಯಾದಾನವಿಮಾನಾನಿ ದಾನಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚೆ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದಾನಜಂ ವೇದ್ಮಿ ಕೀದೃಗ್ಟ್ಯಾಸ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೨೪ ॥ 
ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಫಲಂ ವ್ಯಾಸ ಸುಂದರಸ್ಕೋದ್ಭ ನಂ ಸ್ಮೃತಂ I ೨೫ ॥ 
ಏಕದಾ ಬಹುಸಾಪೇನ ಪತಿತಃ ಪಾಪಯೋನಿಷು | 

ಪಿಶಾಚೋ ಮೋಕ್ಸಮಾಪನ್ನಃ ಶಿವರೂಪಧರೋ ಗತಃ Il ೨೬ ॥ 
ಪಿಶಾಚನೋಚನೇ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭನೇತ್‌ ॥೨೩॥ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಶೋಸ್‌ೌ ಪಿಶಾಚ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕಿಂ ತೇನ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕೃತಂ | 


ಯೇನ ಸಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ಪಿರಾಚತ್ನಮುಸಾಗತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕಥಂ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಂಗೋಂಸ್ಕ್ಯ ಜಾತೋ ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 
ಏತದ್ದೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ ॥ ೨೯ 


ಸನತ್ಸು ಮಾರ ಉವಾಚ:- 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಖ್ಯಾನಂ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸ್ಟಯೋ ಭವೇತ್‌ 1೩೦॥ 


ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರ ದಾನವು ಎಂತಹ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೂ ಅರಿಯೆನು. 

೨೫. ಎಲೈವ್ಯಾಸನೆ! ಪುನಃ ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ಸುಂದರಕುಂಡದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೨೬-೨೭. ಒಮ್ಮೆ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಪಿಶಾಚಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದವನೊಬ್ಬನು ಇಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಸಡೆದು ಶಿವ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಈ ನಿಶಾಚಮೋಚನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨೮. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಸಿಶಾಚನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದವನು 
ಯಾರು? ಅವನಿಂದ ಯಾವ ಮಹಾಪರಾಧವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತು? ಯಾವ 
ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಅವನು ನಿಶಾಚಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳಿದನು? 

೨೯, ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇವನಿಗೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯು ಹೇಗೆ 
ಲಭಿಸಿತು? ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೩೦-೩೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಮಹಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳು 


೪೩) ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೇನಲೋ ನಾಮ ದಾಕ್ಸಿಣಾತ್ಕೋ ದ್ವಿಜಾಃಧವಃ ।' 


ಸದಾ ಸಾಪರತೋ ಲೋಭೀ ಕೂಟಿಸಾಕ್ಸೀ ಚ ಲಂಪಟಃ !೩೧॥ 

ಗುರುದ್ರೋಹೀ ಕಿತವೋ ಧೂರ್ತೊೋ ಗುರುಹಾ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 

ಹೇಮಹಾರೀ ಸುರಾಪೀ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸ್ಪಾ ಮಿದ್ರೋಹಕಃ ॥ ೩೨ 0 
ಅಭಕ್ಬ್ಯಭಕ್ಸಕಶ್ರೆನ ನೇಡಶಾಸ್ತ್ರ' 'ನಿನರ್ಜಿತಃ | 

ಅನೇಕಜನ್ಮಾ ಗಾಂ ಸವನಧರ್ಮುಬಹಿಷೃ ತಃ ॥ ೩೩ ॥ 

ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಕೋ ಮಾನೀ ಜೋರಸಂಗರತಃ ಖಲಃ | 

ದೇಶಾಂತರಗತೋ ಮುಂದಶ್ಲೌರಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಾಧಕಃ ॥ ೩೪ ॥ 

ಬಹವೋ ನಿಹತಾ ಮಾರ್ಗೇ ಸಾಪಾಚಾರೇಣ ಜಂತವಃ । 

ಮಗದೇ ಸ ಗತೋ ದುಷ್ಟಃ ಪ್ರಸಂಗಾತ್ಪಾಪಕಾರಿಣಾಂ ॥ ೩೫ ॥ 

ತತ್ರೈಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದಾಂತೋ ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 

ಸಾಗ್ನಿಕಃ ಶುದ್ಧ ಸತ್ಸಸ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮರತಃ ಸದಾ 1 ೩೬ ॥ 


ವೆನು, ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇವಲನೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಪಕೃತೃನಿರತನೂ, ಲೋಭಿಯ್ಕೂ 
ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಸ್ಯ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಲೋಲುವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೩೨. ಗುರುದ್ರೋಹಿಯೂ,  ಮೋಸಗಾರನೂ, ಧೂರ್ತನೂ, ಗುರು 
ಘಾತಕನೂ, ಗುರುತಲ್ಪಗಾಮಿಯೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದಿಯುವವನೂ, ಸುರಾ 
ಪಾನಾಸಕ್ತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಸನೂ, ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೩೩. ಶಾಶ ಶ್ರನಿಸಿದ್ದಗಳಾದುವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರ್ರಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ವರ್ಜಿಸಿ, ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಸಗಳನ್ನೇ ಆರ್ಜಿಸುತ್ತ ಸಕಲಧರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅನನು ದೂರನಾಗಿದ್ದನು. 

೩೪. ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕನೂ, ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಕಳ್ಳರ ಸಹವಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ನೀಚನೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ ಮಂದಬುದ್ದಿಯೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ನ 
ವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

೩೫. ಮ ಅವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಇತರ ಪಾಪಕಾರಿಗಳ ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ 
ಆ ದುಷ್ಟ ನು ಅಂತು ಇಂತು ಮಗಧದೇಶನನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

ಸ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮಧಿದ್ದ ನು. ಆತನು ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ, ವೇದವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಾತನೂ, ಅಗಿ .ಹೋತ್ಸಿಯೂ, ಶುದ್ಧ 
ಸತ್ತಗುಣಸಂಪನ್ನಿನೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವವರ್ಣೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 


ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ರನೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೭೬೩ 


ಶ್ವಶುರಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾ ಭಾರ್ಯಾ ತಾಮಾದಾಯ ಯಶಸ್ವಿನೀಂ | 


ಚಲಿತೋ ಯಾನಮಾರುಹ್ಯ ತೇನ ಪಾಹೇನ ಫಾತಿತಃ 1 ೩೭ ॥ 
ತಸ್ಯ ಸಿ ಸ್ರೀ ಚ ನಜ ರೂಪಲಾನಣ್ಯಶಾಲಿನೀ । 

ಪತಿನ್‌ ತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೃಢಚಿತ್ತಾ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾ ೩೮ ॥ 
ಹತೇ” ಭರ್ತರಿ ಚತವ ಕ ಪತ್ಯು ರ್ನರಹಕಾತರಾ | 

ವನೇ ಘೋರೇ ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾ ಕಾಷ್ಮಾನ್ಯಾಡಾಯ ಭಾನಿನೀ ! ೩೯॥ 
ಆರುರೋಹ ಚಿತಾಂ ದೀಸ್ತಾಂ ಸತಿನಾ ಪೃಸ ಸ್ಟ ಮಾನಸಾ | 

ಸಚ ದುಷ್ಟತರಃ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಜೀವನಂ 1 ೪೦॥ 


ಗ ಹೀತ್ಕಾ ಇತೋ ಸರ್ಗ ಗೃ ಮು ರಾಜಕಿಂಕರೈ $ | 
ಬಂಧಯಿತ್ಥಾ ಚೆ ತೈಃ ಸರ್ವೈಸ್ತೆ ಹ ನಿತ್ತೇನ ವೈ ಸಹ । 


ನೀತೋಸ್‌” ಭಧ ನಿಜ್ಜಪ್ರೋ "ಶಾಜಸನ್ನಿ ಧೌ ॥೪೧॥ 
ಪಾತಿತೋ ವೈ ಗಲೇ ಬದ್ಭ್ಧಾ ರಜ್ಜು ನಾ ವೃ ಕ್ರ ಕಕೋಟಕೇ | 
ಚಾಂಡಾಲೆ ರ್ಫ್ಯಷ್ಟಿ ತೋ ಭೊಮಾವಿತಸ್ತ ಜಃ ೈಪಾಕಿಭಿಃ ॥ ೪೨ i 





೩೭, ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಲು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತ ಗಾಡಿಯನ್ನೇರಿರಲು ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದನು. 

೩೮. ಕುಲೀನಳೂ, ರೂಪ ಸಲಾವಣ್ಯಾನ್ವಿ ತಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಮಹಾ 
ಭಾ ಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೂ, ಶುಚಿಸ್ಮಿತೆಯೂ ಆದ ಆತನ ಮಹನಿಯು ದೃಢವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದ ಳು, 

೩೯. ಪತಿಯು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಲು ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಪತಿಯ 
ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಕಾತರಗೊಂಡು ಘೋರಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊ ಂಟಿಗಳಾಗಿಯೇ 
ಕಟ್ಟಿ NNN ಸೇರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಆ ಪತಿವ್ರ ತೆಯು ಉರಿಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಚಿತೆಯನ್ನು ಪ್ರಿಯನ ದೇಹದೊಡನೆ ಏರಿದಳು. 

೪೦. ಜ್ಯ ನೀಚನಾದರೊ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿದ್ದ ಜೀವನೋಪಾಯವಾದ 
ಸಕಲ ಧನವನ್ನೂ ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಭಟರ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ನು. 

೪೧, ದ್ರವ್ಯದೊಡನೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು 
ರಾಜನ ಅರಮನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋನಿ ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸ 
ಚಾರನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನೇದಿಸಿದರು. 

೪೨. ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಒಂದು 
ಮರದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲಿ ನೇಣುಹಾಕಿದರು. ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ಶ್ವಮಾಂಸಭಕ್ಸ ಕ 
ರಾದ ಚಂಡಾಲರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದಾಡಿದರು. 


೪೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ಕರ್ಮುವಿಸಾಕೇನ ರೌರನಂ ನರಕಂ ಗತಃ | 


ಷಸ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಷ್ಮಾಯಾಂ ಕೃವಿಂತಾಂ ಗತಃ i ೪೩ ॥ 
ತತೋನ್ಯಂ ನರಕಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯಮಶಾಸನಕಾರಕ್ಕೆಃ | 

ಅಸಿಪತ್ರವನಂ ಘೋರಮಾಯಸಂ ತಪ್ತಸಾಯಕಂ 1 ೪೪ ॥ 
ಮುದ್ಧರೈಸ್ತಾಡ್ಯಮಾನೋ ಹಿ ಶೃಂಖಲಾಭಿಶ್ಚ ಕಂಕಕ್ಕೈಃ | 
ಕುಂಭೀಷಾಕಗತೋ ರೌತಿ ನೈತರಣ್ಯಾಂ ಸುಪೀಡಿತೆಃ 1 ೪% ॥ 
ಏನಂ ಬಹುವಿಧಾನ್ಛುಂಡಾನ್‌ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪಾಪೀ ನನಾನ್ನವಾನ್‌ । 

ತತಃ ಪ್ರೇತತ್ವಮಾಪನ್ನೋ ಯುಗಾನಾಂ ಸಂಚಸಪ್ತತಿಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಮಹಾಕಾಯೋ ಮಹಾರಾವೋ ಮಹೋದರಃ ಸೂಚೀಮುಖಃ | 
ಕ್ಸುತ್ತೃಡ್ಫ್ಯಾಂ ಚ ಸರಾಕ್ರಾಂತೋ ಮರುದೇಶಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೪೭॥ 
ತತಃ ಕಷ್ಟತರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸೈಶಾಚೀಂ ತನುಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ಕುಟಲೋ ದುಷ್ಟಭಾವಶ್ಚ ದುಷ್ಪಚಾರೀ ದಿಗಂಬರಃ IH ೪೮ ॥ 


೪೩. ತನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ದ್ವಿಜಾಧಮನು ರೌರವನರಕವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಅರುವತ್ತು ಸಾನಿರ BN ಅಮೇಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಹರಯ 
ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭನಿಸಿದನು. 

೪೪, ಪುನಃ ಯಮಶಾಸನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಕಿಂಕರರಿಂದ ಭಯಂಕರವೂ 
ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಅಸಿಸತ್ರವನ 
ವೆಂಬ ಮತ್ತೊ ೦ದು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೪೫, ಯಮಕೆಂಕರರು ಅವನನ್ನು ಮುದ್ದರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತ 
ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಕುಂಭೀಪಾಕನರಕದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿದರು. ಅದರಿಂದ 
ಆ ಪಾಹಿಯು ವೈತರಣೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಹುವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತನು 

೪೬, ಇಂತು ಆ ಪಾನಿಯು ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಅನೇಕ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ಯುಗಗಳವರೆಗೂ ಪ್ರೇತ 
ವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೭. ದೊಡ್ಡ ದೇಹವೂ, ಭಯಂಕರಥ್ವನಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೂ, 
ಸೂಜಿಯ ಮನೆಯಂತೆ ಸಣ್ಣ ಗಂಟಿಲಿನ ಮುಖವೂ, ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಒಂದು ಮರಳುಕಾಡನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು. 

ಲಲ-ರ್ಭ, ಬಳಿಕ ಕಷ್ಟ ಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ನಿಶಾಚಶರೀರವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ 
ದನು. ಮೋಸಗಾರನೂ, ದುಷ ಸ ಮನಸ್ಸಿನವನೂ, ದುಷ್ಟವ್ಯವಹಾರದವನೂ, 
ದಿಗಂಬರನೂ ಆಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದು. ಮೂತ್ರಾಮೇಧ್ಯಗಳಿಂದ 


ತ್ರಿಪಂಜಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೭೫ 


ವಿಣ್ಮೂತ್ರದೂಸಿತೋಚ್ಛೆ ಸ್ಪಸೂತಿಪರ್ಯುಸ್ಪಭೋಜನಃ । 

ಶ್ಮಶಾನೋಜೈೆ ಪ್ಟಭೋಜೀ ಚ ಕೃತ್ತಿನಾಸಾ ನಿಲೋಚನಃ 1೪೯॥ 
ಭಗ್ನನಾಪೀತಡಾಗೇ ಚ ಶುಷ್ಕವೃಕ್ಸೇ ನಿರೂಡಕೇ । 
ಪ್ರಾಕಾರಪರಿಖಾಗಾರೇ ಶೂನ್ಯಾಗಾರೇ'ನದೀತಟೇ । 


ನಿನಾಸೋ ರೋಚತೇ ತಸ್ಯ ಸರ್ನದಾ ಸರ್ವಸಂಧಿಷು 1 ೫೦ ॥ 
ಏನಂ ಬಹುಯುಗೇ ಯಾತೇ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಗತಃ | 
ಯತ್ರ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಸುಂದರಂ ಕುಂಡಮುತ್ತಮಂ !೫೧॥ 


ತತ್ರೋಷಿತತ್ವಮಾತ್ರೇಣ ಸಿಂಹೇನ ವಿನಿಸಾತಿತಃ । | 
ಘಾತಯಿತ್ವಾ ಚ ತಂ ಸಾಪಂ ಜಲಾರ್ಥೀ ಕುಂಡಮಾನಿಶತ್‌ ॥%೫೨॥ 
ದಂಷ್ಟ್ರಾಂತರಗತಂ ಚಾಸ್ಫ್ಯಪತತ್ತಸ್ಯ ಮುಖಾಜ್ವಲೇ | 


ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನೇನ ಸರ್ವಪಾಪಂ ಕ್ಷಯಂ ಗತಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಮೃತಮಾತ್ರೇ ಚ ಲಿಂಗಂ ತನ್ನೇತ್ರಾಂತರಗತಂ ತದಾ । 
ಹಿತ್ವಾ ಪೈಶಾಚಕಂ ದೇಹಂ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಮಾನಿಶತ್‌ I ೫೪ ॥ 


ದೂಸಿತವಾದುದನ್ನೂ, ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವನ್ನೂ ದುರ್ಗಂಧವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಹಳಸಿದನ್ನ 
ವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಸ್ಮಶಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತಗಳ ಉಚ್ಛೆಷ್ಟಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ, 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದು ವಿಕಾರಗೊಂಡ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 

೫೦. ಶಿಥಿಲಗಳಾದ ಬಾನಿ, ಕೊಳಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಒಣಗಿದ ಮರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರ್ಜಲಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೋಟಿಕೊತ್ತಳಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಜನರಿಲ್ಲದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಧಿ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ವಾಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತು. 

೫೧. ಇಂತು ಅನೇಕಯುಗಗಳು ಕಳೆಯಲು ಅವನು ಕರ್ಮಧರ್ಮ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿ ಮಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸುಂದರಕುಂಡವೂ ಇರುವಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫.೨. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಒಂದು ಸಿಂಹವು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಹಾಕಿತು. ಆಪಾತಕಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ತಿಂದು ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಸಿಂಹವು ಸುಂದರತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೊಕ್ಕಿತು. 

೫೩. ಆ ಸಿಂಹದ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಂದು ಎಲುಬಿನ ಚೂರು 
ಅದರ ಮುಖದಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರದ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ಅವನ ಸಮಸ್ಮಪಾಸವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೫೪. ಅವನು ಸತ್ತಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಿಂಗವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಮತ್ತು ಆ ದೇವಲನೂ ತನ್ನ ಸಿಶಾಚರೂಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಸನಾಗಿ 
ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಐಕೃವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೪೭೩ ಫ್ರೀ ಕ್ಯಾಂದವಾಕಹಾಪು್ರರಾಣಂ 
ತದಾರಭ್ಯ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಂ ಹೈಶಾಚಮೋಚಿಸಂ । 


ಪಿಶಾಚನೋಚನೇಶೇತಿ ದೇನಃ ಖ್ಯಾತಿಂ ತತೋ ಗತಃ 1 ೫೫ ॥ 
ತಾವದ್ದರ್ಜಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಮದೋನ್ಮತ್ತಗಜಾ ಯಥಾ | 
ಯಾನನ್ನಾಯಾತಿ ಶಿಪ್ರಾಯಾಸ್ತೀರ್ಥೇ ಪೈಶಾಚನೋಚನೇ 1 ೫೬ ॥ 
ಸಿಶಾಚನೋಚನೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೫೭॥ 
ಪಿಶಾಚನೋಚನಂ ದೇನಂ ಪೂಜಯಿತ್ನಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಸರ್ನಸಾಪವಿಶುದಾ ತ್ಮಾ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೫೮ ॥ 
ನಿಶಾಚನೋಚನೇ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾದಾನಾನಿ “ಕಾರಯೇತ್‌ | 

“ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾನೃತ್ತಿಃ ಶಿನಲೋಕಾತ್ಯ ದಾಚನ lH ೫೯ 
ನಿಶಾಚಮೋಚನಕಥಾಂ ಸವಿತ್ರಾಂ ಸಾಸಹಾರಿಣೇಂ 
ಯಃ ಪಠೇಚ್ಛೃಣುಯಾಚ್ಚೈವ ಹಯನಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಸುಂದರಕುಂಡ 
ಪಿಶಾಚಮೋಚನ ತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ ನರ್ಣಸಂ” ನಾಮ ತ್ರಿ ನಂಜಾಶತ ಕ್ರ ಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೫೫-೫೬. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನಿಶಾಚ 
ಮೋಚನವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ಲಿಂಗವೂ ನಿಶಾಚಮೋಚನೇಶೃರನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾನವನು ನಿಶಾಚನೋಚನ 
ನೆಂಬ "ಶಿಪ್ರಾ ನದಿಯ ತೀರ್ಥವನ್ನು "ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪಾತಕಗಳು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಆವರಿಸಲು ಮದ್ದಾನೆಗಳಂತೆ ಘರ್ಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
೫೭-೫೮. ಓನಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನಿಶಾಚನೋಚನೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿ 
ಶುದ್ಧ ನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಜತ್‌ ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಪಿಶಾಚಮೋಚನತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ 
ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಶಿನಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವು ಲಭಿಸುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಎಂದಿಗೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. 

೬೦. ಪರಮಪನವಿತ್ರವೂ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಈ ನಿಶಾಚನೋಚನ 
ತೀರ್ಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವರೊ, ಮತ್ತು ಕೇಳುವರೊ, 
ಅನರಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಅಂನತೀಕ್ಥೆ (ತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ ಸುಂಡರಕುಂಡಾಸಿಶಾಚಮೋಚನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ವು ಮುಂಗಿದುವು 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಚತುಃ ಪಂಚಾಶತ್ರಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನೀಲಗಂಗಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಭೂಯಸ್ತು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ । 
ನೀಲಗಂಗಾ ಕದಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ಶಿಷ್ರಾಕುಂಡೇ ಸಮಾಗತಾ !೧॥ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ 1೨೫ 
ನೀಲಗಂಗಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸಂಗಮೇಶ್ಚರನುರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ದುಃಸಂಗಸಂಭವಾ ದೋಷಾ ನ ಭವಂತಿ ಕದಾಚನ 1೩0 
ಏಕದಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ವೈ ಗಂಗಾ ತ್ರಿಪಥಗಾ ನದೀ । 
ಗತಾ ಪುನಂಶೀ ಶ್ರೀಂಲ್ಲೋಕಾನ್ನೀಲವಾಸಾ ಶುಚಾರ್ದಿತಾ ॥1೪॥ 
ಭಗವನ್ಯಿಮಿದಂ ಜಾತಂ ಪಾತಕಂ ಮೇ ಕೃತಂ ಪುರಾ । 
ದುಷ್ಟಾಚಾರಾಃಪರಾಧೇನ ಯೇನೇಮಾಂ ಪ್ರಾಪಿತಾ ದಶಾಂ ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನೀಲಗೆಂಗಾನೂಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೆ! ಈ ಶಿಪ್ರಾ, 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೀಲಗಂಗಾತೀರ್ಥವು ಯಾವಾಗ ಬಂದಿತೆಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 

೨. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ಮಹಾ 
ತೀರ್ಥವು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಿಸುವುದಾಗಿರುವುದು. 

೩. ನೀಲಗಂಗಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ನರನು ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ದುಷ್ಟಸಹವಾಸದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ದೋಷಗಳೆಂದಿಗೂ 
ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

ಲ, ತ್ರಿಪಥಗೆಯೆನಿಸಿದ ಗಂಗೆಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಾವನ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ನೀಲವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚತುರ್ಮುಖನೊಡನೆ ಇಂತೆಂದಳು. 

೫. “ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾತಕಗಳ 
ಮಾಡಿದೆನು? ಯಾವ ದುರಾಚಾರಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ 
ಈ ಡೆಸೆಯುಂಭಾಯಿತು? 


ಇ೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಯತ್ತಿ ಂಚಿಜ್ಜ ನಾನಾಂ ಪಾತಕಂ ಭುವಿ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ತಿಸ್ಕೃತಿ ನುಲಿ ಸರ್ನೇಷಾಮಪಿ ದೇಹಿನಾಂ | ೬ ॥ 
ತೇನಾಂಹಂ ನೈ ಭರಾಕ್ರಾಂತಾ ನೋ ಶಕ್ತಾ ಚಲಿತುಂ ಧರಾಂ | 
ನೀಲಭಾಸಾ ವಿನರ್ಣಾ ಚ ಸರ್ವಧರ್ಮುಬಹಿರ್ಮುಖಾ !೭॥ 
ಯತಿ )ಿಂಚೆತ್ರ್ರೀಯತೇ ಕರ್ಮ ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿ ನಾತಶುಭಂ | 

ಮಯಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುನಂತೀಹ ಜಂತವಃ ಸರ್ವಶೋಂಮಲಾಃ 1೮ೆ॥ 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪುಣ್ಯ ರೋಕೇಷು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೇಷು ಚ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚ ಮಹತ್ಕಷ್ಟಂ ಜಾತಂ ಧಾತಃ ಹರಂ ಮಲಂ HFN 
ನಹಿಶರ್ಮುನವೈ ಶಾಂತಿರ್ನ ನಿದ್ರಾ ನಚ ನಿರ್ವ್ಶ್ವತಿಃ। 

ನ ಲೋಕೇ ಚ ಸ್ಥಿ ತಿರ್ನೇಂಷ್ಯ ಸಾನಿಷ್ಠಾ ಯಾಃ ತಾತನ ॥೧೦॥ 


ದುಷ್ಟ ಸಂಗೋದ್ಭನ್ನೆ ಫರ್ದೋಸಹ್ನೆ ಸ್ಲ್ಲಾ ನಿತಾಂಹಂ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಪ ಗಚ್ಛಾ ನು ಹ! ಶಾಂತಿರ್ಭವೇನ್ಮ ಮ | 
ಕಿಂ ತಪಃ ಕಿಂ ಚ ೬. ಮೇ 80೦ ತೀರ್ಥಂ 8೦ ಚ ಸಾಧನಂ nH ೧೧॥ 


ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ಯಾವ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಆಯಾ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವುವು. 

೭. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಪಾಸದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ನೀಲನರ್ಣವುಳ್ಳವಳೂ, 
ವರ್ಣರಹಿತಳೂ, ಸಕಲಧರ್ಮಬಹಿಸ್ಕತಳೂ ಆಗಿರುವೆನಲ್ಲವೆ. 

೮. ಸಕಲ ಜಂತುಗಳೂ ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭಗಳಾದ ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಸಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 

೯, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಸಪ್ರದಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಜೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಷ್ಟವೂ 
ಪಾಸಲೇಪವೂ ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗಿರುವುವು. 

೧೦. ನನಗೆ ಸೌಖ್ಯವಾಗಲಿ, ಮನಶ್ಯಾಂತಿಯಾಗಲಿ, ನಿದ್ದೆಯಾಗಲಿ, 
ಸಂತೋಷವಾಗಲಿ, ಪಾಪಭರಿತಳಾದುದರಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿನಿಧನ 
ವಾದ ಒಂದು ಸ್ಥಾನವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 

೧೧-೧೨. 'ಕೋಕೇಶ್ವರನೆ | ದುರ್ಜನರ ಸಂಗದಿಂದುಂಬಾದ ದೋಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಗಗ: ಏನುಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಯಾವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಶಾಂತಿಯುಂಬಾದೀತು? ಯಾವ ತಪಸ್ಸನ್ನು, ದಾನ 
ವನ್ನು, ತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನು, ಇತರ ಸಾಧನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ (2 


ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೯ 


ಯೇನಾಹಂ ಸಾಸಲಿಸ್ತಾಂಗೀ ಪುನಃ ಪ್ರಕೃತಿಮಾಪ್ಪುಯಾಂ | 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ಯ ಥಾಯೋಗ್ಯ ೦ ತಥಾ ಕುರು Il ೧೨ ॥ 
ಬ್ರ ಹ್ಮೊ (ವಾಚ: 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸರಿಚೆ ಸ ೀಷ್ಠೆ € ಕಾರಣಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 


ಮಹಾಬಧಿವಸ ರಮೈ ಸರೀ ಹೈ ೀಷಾಃ*ಮರಾವತೀ I ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛೆ ಷ್ಠ ನರ್ತತೇ ಬುನಿ ಷಾವನೀ | 
ತಸ್ಮಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೆ ಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ತತ್ರ ಗಚ್ಛ ಸಹಾ ಸದ್ಯ ಶಾತ | ವಿಶುಡ ಯೇ | 

ಬಹ ಹತ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತೆಂ ಶ್ರು ಶ್ಚ 1 ಸರಿದ್ದರಾ I ೧೫ ॥ 
ತಮಭಿಜ್ಞಾ ಯ ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ತಾ ಸಷ ಜಸ್ಟ es | 
ಪುಷ್ಕರಸ್ಯಾಗ್ನಿಭಾಗೇ ಚ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮರುತ್ತುತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಿಂಧ್ಯಸ್ಯ ಚೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ. ಅಂಜನ್ಯಾ ಶ್ರಮಮುತ್ತ ಮಂ! 
ಸಾ ಪುತ್ರೇಣ ತಸಸ್ತೇಪೇ ಪನಿತ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೀ 1 ೧೭ ॥ 
ವುಳ್ಳ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಸ್ವಸ್ಥಚಿತ್ತಳಾಗುನೆನು? ನುಹಾಯೋಗಿಯೆ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


1) ರೋಗ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವವನಾಗು.'' 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೌ ನದೀಶ್ರೇಷ್ಮಳೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೂಡುವ 
ಪಾತಕಳು ಜಾಗ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಅಮರಾವತಿಯೆಂಬ ಒಂದು ಮಹಾನಗರ 
ವಿರುವುದು. 

೧೪. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಮಪಾವನವೆನಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರ 
ಥಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೫. ಮಹಾಮಹಿಮಳೆ! ನಿಸ್ತ ಪರಿಶುದ್ಧ ತೆಗಾಗಿ ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಜೋಗುವವಳಾಗು.'' ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಹ ದೇವನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸರಿಚ್ಛ್ರ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಳು, 

೧೬. ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶುಭಕ್ಸೇತ್ರವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಳು. ಪುಷ್ಪರಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸವಮಾನತನಯನಾದ 
ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿದ್ದನಷ್ಟೆ. 

೧೭. ಮ ಸಾ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಂಜನ್ಯಾಶ್ರಮವಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪುತ್ರನಾದ ಮಾರುತಿಯೊಡನೆ ಅಂಜನಾದೇನಿಯು ಪವಿತ್ರಳೂ. 

ಬ್ರಹ ಒಚರಿಣಿಯೂ ಆಗಿ ತಪಸ್ಸನಾಚರಿಸಿದಳು. 


ಶಂ ಶ್ರೀ'ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾ೫0 


ಪತಿನ್ರತಾಭಿಃ ಸರ್ವಾಭಿಃ ಪತಿಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿಃ । 


ದೇವಾಂಗನಾಭಿರ್ಬಹುಭಿಃ ಕ್ರೀಡದ್ಭಿರ್ಜಾಲಕುಂಜರೈಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಸರಸೀಫುಲ್ಲಕಲ್ಲಾರೈರ್ಮತ್ತಾಲಿಕುಲನಾದಿತೈಃ। 

ನಿರ್ವೈರಜಂತುಭಿಃ ಸೇವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಣಸೇನಿತಂ ! ೧೯॥ 
ಮನೋಹ್ಲಾದಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪನಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 

ತತ್ರ ಪ್ರವೇಶಮಾತ್ರೇಣ ನೀಲವಾಸಾಃ ಸರಿದ್ವರಾ 1೨೦ ॥ 
ಶುಕ್ಲ ನಾಸಾಂಭನತ್ಸದ್ಯೋ ನಸ್ಟಸಾಪಮಲಾ ಶುಭಾ | 
ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಿಭಾಕಾರಾ ಧೂತಪಾಪಾ ಪಯಸ್ಸ್ಮಿನೀ ॥1೨೧॥ 
ತತ್ರೈನ ಚಾಶ್ರಮಂ ಚಕ್ರೇ ಮನಃಸಂಹರ್ಷಕಾರಣಂ | 

ತತ್ರಭೃತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪುಣ್ಯದಂ | ೨೨ ॥ 


ನೀಲಗಂಗೇತಿ ನೈ ನ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಂ ಕಲ್ಪಿಷನಾಶನಂ । 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹನುಮಂತಮಹಥಾರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೨೩॥ 





೧೮-೧೯. ಆ ಆಶ್ರಮಪ್ರದೇಶವು ಸಕಲಹಪತಿವ್ರತೆಯರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಯವ್ರತನಿಸ್ಠರಾಹ ಅನರ ಪತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ದೇವಕನ್ಯ 
ಕೆಯರಿಂದೆಲೂ, ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಸೆಯ ಮರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮದಿಸಿದ 
ದುಂಬಿಗಳ ಗುಂಪುಗಳ ರೋೀಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ 
ಕಮಲಕಲ್ಲಾರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯವಾದ ವೈರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮೃಗಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸೇವಿತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳ ಗಡಣಗಳಿಗೆ ನಿವಾಸ 
ವೆಶಿಸಿದ್ದಿ ತು. 

೨೦-೨೧. ಪುತ್ತು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಪ್ರಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಹವಿಶ್ರವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ಶ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ ನೀಲವಸ್ತ್ರಧರಳಾಗಿದ್ದ ಗಂಗೆಯು ಶುಭ್ರ ವಸ್ತ್ರಾನ್ತಿತೆಯಾದಳು. 
ಕನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ, ಮಲಗಳನ್ನೂ, ಅಶುಭಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಳು. ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೋಲುವ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ನದ್ಯಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ ಆ ಗಂಗೆಯು ಶುದ್ಧೋದಕವುಳ್ಳವಳಾದಳು. 

೨೨. ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಪ್ತ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹರ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಒಂದು 
ಅಶ್ರಮನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಳು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸಕಲಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ತೀರ್ಥವು ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

೨೩.೨೫, ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ನೀಲ 
ಗಂಗಾತೀರ್ಥವೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದವನಿಗೆ ಅಭೀಪ್ಸಿತ 


ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಠಿಧ್ಯಾಯ॥ ೪೮೧ 


ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಃ ಕರಗತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಅಶ್ವಿ ನೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆ ಸ್ರ "ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಚೆ ಕ್ಷೆ ಸಮಾಹಿತಃ I ೨೪ ॥ 
ದರ್ಶೇ ನಿತ್ಳೂನ್ಸ ಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ Sr ಸ್ಮ ಹಾಲಯಂ । 
ತಾರಿತಂ ಚ ಕುಲಂ ಲ ತೇನಾತ್ಮೆ 4 ಕೋತ್ತ ರಂ ಶತಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಸಮುಗೋತ್ರೇಷು ಯೇ ಜಾತಾಃ ಪೂರ್ಪಜಾ ನಿರಯನಾಸಿನಃ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಸದ್ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಶೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ ॥ ೨೬॥ 


ಸ್ನಾತ್ಥಾ ತಿಲಾಂಜಲಿಂ ದದ್ಯಾತ್ತಿ ಸಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಕ್ಯ ಶ ತತ್ರ ರಃ 1 


ಅಕ್ಸಯಾ ಜಾಯತೇ ತೃ ಪ್ತಿ ಸ್ವರ್ಗ ತೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ I ೨೭ ॥ 
ಭೋಜಯೇದ್ಪಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸಪ್ತ ಶ್ರಾ ದ್ದಂ ಕೃ ತ್ಮಾ ತು ಷಾಯಸೈಃ 
ಅಕ್ಬ್ಚಯಂ ಲಭತೇಶ್ರಾ ದ್ದ ಮಶ ; ನೇಫಫಲಂ ಭೆ ನೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
1 ಪುಣ್ಯತರಂ ನ್ಯಾಸ ಶೃಣು ಚಾನ್ಯದ್ವದಾನಿ೨ ತೇ | 

ದುಗ ಕುಂಡನಮಿತಿ ಖ್ಯಾ ಸು A ವಿಶ್ರುತಂ hn 2೯ n 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯ ೦ ಸರ್ವಕಾನುನರಪ್ರ ದಂ । 

ಪುರಾ ಡುಗ್ಗಧರಾ ದೇನೀ ಸೃಥುನಾ ಬರ ಸಚ 8 1 ೩೦॥ 


ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣಸಿದ್ದಿ ಯು ಕರಗತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ ಹ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ಈ ತಿ gk ದಲ್ಲಿ iE ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಆ ಕರ್ತೃ ನ ನೂರೊಂದು ಕುಲದವರೂ ಆದರಿಂದ 
ಉದ್ಭೃತರಾಗುವರು. 

೨೬, ಗ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಜನಿಸಿ ತಮ್ಮ ದುಷ್ಟರ್ಮಗಳಿಂದ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪೂರ್ವಜರೆಬ್ಲರೂ ಈ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸದ್ದತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತಲೋಕಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೨೭. ಇತರ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ; ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತ್ತ ಗಳನ್ನು 
ನೆನೆದು ತಿಲತರ್ಪಣಗಳನ್ನಿತ್ತ ರೂ, ಕತ್ಛ ೯ನಿನ ಆ 'ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಕ್ರ ಕ್ಕ 
ತೃಪ್ಲಿಯಾಗು »ವುದು. ಕರ್ತೃವೂ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುವನು. 

೨೮. ಶ್ರಾದ್ದ ವನ್ನು ಸ ಸಾಯಸಾನ್ನ ಗಳಿಂದ ಏಳುಜನ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಆ ಶ್ರಾದ್ದವು ಅಕ ಯಸಫಲದಾಂ ಯಕವಾಗುವ್ರಮ. 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿಸಿದವ ವನಿಗೂ ಅಶ್ರಮೇಧಫಲವು ಬ ಖರ. 

೨೯. ವ್ಯಾಸನ! ಮತ್ತೊಂದು ಪುಣ್ಯತಮನಾದ ತೀರ್ಥ ವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ದುಗ್ಧ ಕುಂಡನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಈ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರ ಕಿವಿಗಳಿಗೂ ಬಿದಿ ರುವುದು. 

೩೦. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
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pb 


೪೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುಗ್ಗಂ ಸರ್ವಂ ಹನಿರ್ಭಾವ್ಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀವನಪ್ರದಂ । 


ದತ್ತಂ ನಿಧಾಯ *ಕುಂಡೇಂ ಸ್ಮಿಂಸ್ಕೇನ ದುಗ್ಗಸರಃ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೩೧॥ 
ಕುಂಡೇ ಸ್ಪಾತ್ಚಾ ಪಯಃ ಪೀತ್ವಾ ದತ್ಕಾ ಗಾಂ ಚ ಪಯಸ್ವಿನೀಂ । 
ಸರ್ವಬಾಧಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಧನಧಾನ್ಯಸಮನ್ನಿತಃ Hl ೩೨ ॥ 
ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

ತತಃ ಪುಷ್ಕರಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ಲಾನದಾನಾದಿಕಂ ಚರೇತ್‌ 1 ೩೩ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಹನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪುಷ್ಕರಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಪೀಲಗಂಗಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ??ನಾಮ ಚತುಃಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕೊಡುವುದೂ. ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಹಿಂದೆ ಧರ್ಮವೇ 


ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತಿದ್ದ ನೃಥುಮಹಾರಾಜನು ಗೋರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕರೆದನಷ್ಟೆ. 

ಹಗ. ಯಜ್ಞಗಳ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೂ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಜೀವನೋಪಾಯವೂ ಆದ ಈ ಆಕಳಿನ ಹಾಲನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಜನರಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ದುಗ್ಧ 
ಹುಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೨. ಮಾನವನು ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಕರೆಯುವ ಆಕಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಸಕಲನಿಧಗಳಾದ ಈತಿಬಾಥೆಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಧನ ಧಾನ್ಯಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 

೩೩. ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಮೃತನಾಗಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಪುಷ್ಪರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೪. ಅಂತಹ ನರನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿ 
ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗಿ ಪೌಂಡರೀಕಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 66 ನೀಲಗಂಗಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಐನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀ8॥ 
ಅಥ ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಥ್ಯಾಯಃ 
ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ. .ನಿನುಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-. 
ಕೋಂಸೌ ನಿಂಧ್ಯಗಿರಿರಹ್ಮನ್ನದಾ ಕಾಲೇ ಸಮಾಗತಃ । 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಕೇನ ನಾ ಪ್ರೇಷಿತಃ ಪುರಾ ।೧॥ 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಪುರಾ ರೇನಾಜಲೈರ್ವ್ಯ್ಯಾಸ ಸ್ಲಾನಿತೇಯಂ ವಸುಂಧರಾ | 


ತದಾ ಸರ್ವಸುರೈರೇನಮುಗಸ್ತಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಃ un 
ಆರಾಧಿತೋ ಮಹಾಭಾಗೋ ಧರಣೀತ್ರಾಣಕಾರಣಾತ್‌ । 

ತದಾಗತ್ಯ ಗಿರೌ ರಮ್ಯೇ ವಿಂಧ್ಯೇ ಸ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥೩॥ 
ಏಕಾಗ್ರಮಾನಸೋ ಭೂತ್ವಾ ಭವಾನೀಂ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀಂ | 
ಆರಾಧಯಾಮಾಸ ತದಾ ತಾಂ ಚ ದೇನೀಂ ನರೇಪ್ಪಯಾ ।1೪॥ 
ಕಂಸನಿದ್ರಾನಣಕರೀಮಸುರಾಣಾಂ ಕ್ರೈಯಂಕರೀಂ | 

ಭಾರಾಃವತಾರಣೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಬಲದೇವಾಂನುಜಾಂ ಶುಭಾಂ ೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ_ -ವಿಮಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿಯೆಂಬು 
ದಾವುದು? ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು? ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕಳಿಸಿದವರು ಯಾರು? 

೨೪. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ಯಾಸನೆ! ಮುನ್ನು ರೇವಾ 
ನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೂ ಆದ ಅಗಸ್ತ್ಯ 
ಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸಮಿಸಾಪಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನುದ್ಧಾರ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮುನಿಸತ್ತಮನು ಅವರ 
ಮಾತನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ರಮ್ಯವಾದ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ವಿಂಧ್ಯ 
ವಾಸಿನಿಯೆಂದೇ ಹೆಸರಾದ ಭವಾಸೀದೇವಿಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೫. "ಕಂಸನನ್ನು ಓಡಿಸಿದವಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರ ಕುಲವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ 
ದವಳೂ, ಭೂಭಾರನನ್ನಿಳುಹಿದವಳೂ, ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯೂ, ಬಲದೇವನ 
ಸಹೋದರಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೪೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಶೋದಾಗರ್ಭಸಂಭೂತಾಂ ಚಾಣೂರಬಲನಮರ್ದಿನೀಂ | 


ನಿದ್ಯುದಾಭಾಂ ನಭಃಸ್ಥಾಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಹಿಮರ್ದಿನೀಂ ॥೬॥ 
ಜನನೀಂ ದೇವಸೇನಸ್ಯ ಕವೀನಾಂ ನಾಚನಿಖಾಶ್ಯರೀಂ । 
ಗಾಯತ್ರೀಂ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯಾನಾಂ ವ್ಯಾಹೃತಿಚ್ಛಂದಸಾಂ ವರಾಂ TNT 


ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷೀಂ ತಥೇಂದ್ರಸ್ಯ ಖುಷೇಶ್ವಾಂರುಂಧತೀಂ ಪರಾಂ | 

ಗವಾಂ ಕಾಮುದುಘಾಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಅತಾಂ ಮಧುತಮಸ್ರಿಯಾಂ ॥೮1॥ 
ಅದಿತಿಂ ಸರ್ವಮಾತ್ಯೂಣಾಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸರ್ವಯೋಷಿತಾಂ । 
ಜ್ಯೋತ್ಸ್ಪ್ಸಾಂ ಚಾಂದ್ರಮಸೀಂ ಜಾಲಾಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಾಂ ॥ ೯॥ 
ಶಾರದೀಮೃತುನೇಲಾಯಾಂ ವೃಂದಾನನಚರೀಂ ವರಾಂ । 

ಮಾಯಿನಾಂ ನೈಷ್ಣನೀಂ ಮಾಯಾಂ ಸರ್ವದೈತ್ಯನಿನೋಹಿನೀಂ i ೧೦॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ಶ್ರೀಮತಾಮಿಷ್ಟಾಂ ಯಕ್ಸಿಣೀಂ ಧನದಾರ್ಜಿತಾಂ | 
ಮಹೋದಧೀಪ್ಸಿತಾಂ ನೇಲಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ಚ ರಾಜಸಂಪದಂ 1 ೧೧ ॥ 








೬. ಯಶೋದಾದೇನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳೂ, ಚಾಣೂರದೈ ತ್ಯನ 
ಬಲವನ್ನು ಮುರಿದವಳೂ, ಕಾಳೀಯದಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವೆನು. 

೭. ದೇವಸೇನನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದವಳೂ, ಕವಿಗಳ ವಾಗ್ರೈಖರಿಗೆ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರ ಆರಾಧ್ಯದೈವವಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಳಾದ ವ್ಯಾಹೃತಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮. ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂದ್ರಾಣಿಯೂ, ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಗೆ ಅರುಂಧಶೀ 
ಜೀವಿಯೂ, ಗೋಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುವೂ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ಲತೆಯಂತಿರು 
ವವಳೂ, ವಸಂತಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೯್ಮ ದೇವಮಾತೃಕೆಯರಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯೂ, ಸಕಲಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯೂ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ ಮನೋಹರಳೂ, ಬಾಲೆಯೂ, 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟವರಗಳನ್ನು ಕೂಡುವವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರನಿರಲಿ. 

೧6; ಶರದೃತುವಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ತ್ರಮೆಯೂ, ಮಾಯಾಜಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲರಾಕ್ಸಸರಿಗೂ ಸಮ್ಮೋಹನ 


ಬ ~~ 


ಇ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವ್ಲೆಷ್ಟವಮಾಯೆಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಮಣಿಯುನೆನು. 
ಇಲೆ 
ಹಾ ‘ 


us 
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೧೧. ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೂ, ಕುಬೇರನಿಂದ 
ಪೂಜಿತಳಾದ ಯಕ್ಸಿಣಿಯೂ, ಮಹಾಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ತೀರವೂ, ರಾಜರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೫% 


ನೇದಿಕಾಂ ಯಜ್ಞ ಶಾಲಾನಾಂ ಹವಿರಾಹನನೀಂ ಶುಭಾಂ | 


ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸರ್ನದೀಕ್ಸಾಣಾಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಾಂ i ೧೨॥ 

ಏನಂ ಸ್ತುತಾ ತದಾ ದೇವೀ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ । 

ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಾಸಾದಸುಮುಖೀ ಯಷೀಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಹ್ಶ್ಯಷಿಂ 1 ೧೩ ॥ 

ವ್ರಿಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಡಸ್ಮತ್ತೋಂಭಿವಾಂಭಛಿತಂ । 

ಯದೀಪ್ಸಿತಾ ತ್ವಯಾ ವತ್ಸ ಸ್ಪುತಿರ್ಮೇ ಶುಚಿನಾ ಕೃತಾ 1 ೧೪ ॥ 
ಅಗಸ್ತಿರುವಾಚ :-- 

'ಯದಿ ಮಾತರ್ನರೋ ದೇಯೋ ದೇವಾನಾಮುಹಕಾರಿಣಿ । 

ರೇನೇಯಂ ವರ್ಧಿತಾ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಲೋಕಭಯಪ್ರದಾ 1 ೧೫ ॥ 

ತಯೇದಂ ಸ್ಲಾವಿತಂ ನಿಶ್ಯಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತು ಗ್ರಹಣಂ ಕುರು | 

ಇತಿ ಸಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ತೇನ ತದಾ ಕಾಲೇ ಮಹರ್ಷಿಣಾ I ೧೬ ॥ 

ಆಗಾತಾ ಧೀ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲನನಂ ಶುಭಂ | 

ಸಾಂತ್ವಪೂರ್ವಂ ವಚಸ್ತಫೈಮಗಸ್ತಿ ಮಿದಮುಬ್ರವೀತ್‌ I ೧೭ ॥ 


೧೨. ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಆಹವನೀಯವೂ, ಸಕಲ ದೀಕ್ಸೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸುವಂತಹ 
ದಕ್ಬಿಣೆಯೂ, ಸಕಲಕಾಮಿತಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಸರಿಸುವೆನು.”” 

೧೩. ಇಂತೆಂದು ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ 
ದೇನಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾ ಖಂ ಮುಖದಿಂದ ಖುಷಿವರ್ಯನಾದ 
ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

ಗಿ ಎಲ್ಬೆ ಬಾ ಬಾಹ್ಮಣ (ಶ್ತ ಹನ! 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು "ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೆ ಕೂಂಡು 
ಆ ಆಭೀಷ್ಟ ನರವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇಡು. 

೧೫-೧೬. ಅಗಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಾಯೆ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವನಳಾದ ನೀನು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗಿದ್ದರೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಈ ರೇನಾನದಿಯು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತ ವೃ ದಿ ಯನ್ನ ದುತ್ಮಿರುವುಮು. ಅದರಿಂದ ಭೂಮಿ ಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಳುಗಿ 
ಹಾಂಡ್‌ ಅದನ್ನು ನೀನು ಗ್ರಹಣಮಾಡು.'' ಇಂತೆಂದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಪಾ ್ರರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

2 ಹುಸ ಆ ದೇವಿಯು ಆಗ ಪನಿತ್ರವಾದ ಮಹಾಕಾಲ 
ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಗಸ್ಕುಮುನಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ ಯಥಾರ್ಥ 
ನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 


[a] 


ವತ್ಸ! ಪವಿತ್ರನಾದ ನೀನು ಯಾವ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯೊ 


೪೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಯಿಷ್ಕೇ ಪರಾಂ ದೇನೀಂ ವರ್ಥಮಾನಾಂ ದ್ರುತಂ ಹೃಷೇ। 
ತಾವತ್ಕಾಲಂ ನ ಚೋತ್ತಿಸ್ಲೇದ್ವಿಂಥಧ್ಯೋ ನಾಮ ಮಹಾಗಿರಿೀ ॥೧೮॥ 
ಯಾವತ್ರಿ ಕೂಟೇ ದ್ಯಾರೇ ತ್ವಂ ಸ್ಥ್ಯಾಸ್ಯಸಿ ಯಷಿಸತ್ತವಮ । 
ದೇನಕಾರ್ಯೋದ್ಯತೋ ನಿತ್ಯಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮುತ್ತಮಾಂ 1 ೧೯ ॥ 
ಕುಶಸ್ಥಲೀ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯಾ ಪವಿತ್ರಾ ಸಾಪಹಾರಿಣೀ । 


ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಾ i ೨೦ ॥ 
ತತ್ರೈನಾಂಹಂ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಮಾತೃಭಿರ್ನಿವಸಾಮಿ ನೈ । 

ತತ್ರಾಃಸಿ ತೃಂ ಸದಾ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರಾಧಿಪತ್ಯಮಾಪ್ನ್ನುಯಾಃ 1 ೨೧ ॥ 
ಮತ್ಸರೋನಿರ್ಮಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಿಮಲೋದಂ ಚ ವಿಶ್ರುತಂ | 

ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ವಾಸೋ ದೇವ್ಯಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಕೋಟಶಃ 1 ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ನರಾಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಶುಚಿರ್ಭೂಯ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 

ಯಜಂತಿ ಚೈನ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಧೂಪದೀಷಾಗ್ನಿತರ್ಹಣೈಃ i ೨೩ ॥ 


೧೮. ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ರೇವೆಯನ್ನು ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ತಡೆದುಹಾಕುವೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ನಿಂಧ್ಯಗಿರಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೇಳ 
ದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೧೯. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ದಕ್ಟಿಣದಿಕ್ಸಿಗೆ ನೀನು ಹೊರಟು 
ದೇವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತ್ರಿಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ವತ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು. 

ಚತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಕುಶಸ್ಥಳಿಯೆಂಬ ಈ ಪಟ್ಟಣವು ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ ಆಗಿ, ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 

೨೧. ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾತೃಕಯರೊಡನೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಸಹ ಸಿದ್ಧಕ್ಸೇತ್ರದ ಆಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವೆ. 

೨೨. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಥಿರ್ಮಲವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, 
ಶುದ್ಧೋದಕಭರಿತವೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತವೂ ಆದ ಸರೋವರವೊಂದು ಉದ್ಭವಿಸುವುದು, 
ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅನೇಕ ಕೋಟ ದೇವಿಯರೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 

೨೩-೨೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರರೂ, ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತರೂ 
ಆಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವ ಮಾನವರು ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, 


ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೭೩೭ 


ಕ್ಸೀರಖಂಡಾಜ ಬೋಜ ಶ್ವ ಭೋಜಯೇದ್ಧಿ ಧಿವದ್ದಿಜಾನ್‌ | 


ಸ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಂಬಿ ಚಿತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಷ್ಠ ತೇ | ೨೪ ॥ 
ಧನಧಾನ್ಯಧರೈಶ್ಚರ್ಯ ಪುತ್ರದಾರಾದಿಸಂಪದಾಂ । 

ಸ್ರಾಸ್ಯಂತೇ ನಿನಿಧಾ ಭೋಗಾ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಾಃ | ೨೫ ॥ 
ಕತ್ತು 1 ಭಯಂ ತೇಷಾಂ ದಸು ಭ್ಯೋ ವಾನ ರಾಜತಃ । 

ನ ಶಸ್ತ್ರಾನಲತೋಯೌಘಾತ್ಮ ದಾಚಿತ ಂಭವಿಷ್ಯ ತಿ | ೨೬ ॥ 
ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುರ್ಬುದ್ಧಿ ಮಾಂಲೊ ಕೇ ಉಷಿತ್ಕಾ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿಶುದ್ದಾ ತ್ಕಾ ಮೃ ತಃ ಶಿನಪುರಂ ವ್ರ ಜೀತ್‌ 1 ೨೭॥ 


ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀಂ ಪ್ರಾ ಪ್ಯ ರಮ್ಯಾಂ ಚೋಜ್ಜ ಯಿನೀಂ ಶುಭಾಂ । 
ಸಮಾಶ್ರಿ ಸ ತದಾ ದೇಖೀ ಸತತಂ ನಿಂಧ್ಯ ನಾಸಿನೀ | 


ತಸ್ಮಿಂ ಸ್ಥೀರ್ಫೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವಾ ರಜೋದೋಷಾರ್ತಾ ವಂಧ್ಯಾಃ ಕಾಕಬಕಾದಿಕಾಃ । 


ಸರ್ಭಗಾಃ ಶೀಲಹೀನಾಶ್ಚ ಸರ್ವಕಾಮವಿವರ್ಜಿತಾಃ lH ೨೯ ॥ 


ಮತ್ತು ಧೂಪ, ದೀಪ, ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಾಲು, ಸಕ್ಕರೆ, ತುಪ್ಪ 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಗಳಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಗಳನ್ನು ರ 
ಅವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಲಿ ವರವಾಗಲಿ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಅವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯಗಳನಿಸಿದ ಧನ. ಧಾನ್ಯ, ಭೂಮಿ, 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ಪುತ್ರ. ಕಳತ್ರಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಸಡೆದು 
ಅನಂದಗೊಳ್ಳು ವರು. 

೨೬. ಅವರಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಕಳ್ಳ ಕಾಕರಿಂದಾಗೆಲಿ, ರಾಜರಿಂದಾ 
ಗಲಿ, ಶಸ ಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಾಗಲ್ಲಿ.. eo ನೀರಿನಿಂದಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಬಹು 15030: 

೨೭. ಅಂತಹ ನರನು ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುವೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ, ಆಗಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳಿ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ನೀಗಿದಬಳಿಕ ಶಿವಸುರವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಹ ಲ್ಪ ವಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀದೇವಿಯು ರಮ್ಯವೂ ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಲೇತ್ರವೂ ಆದ ಉಜ್ಜ ಹಂಥೀಶಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದವಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆಕೆಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ನರನು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೯-೩೦. ರಜೋದೋಷಗಳಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲಿ, 


೪೮೮ ಶ್ರಿ 


ಶಿ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಮಲೋದೇಇಸಿ ತಾಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದೃಷ್ಟ್ಟಾವೈ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀಂ | 
ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸರ್ನದೋಷೈಸ್ತಾ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೩೦॥ 
ಅಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯುಃ ಪುತ್ರಾನ್ಯನ್ಯಾ ನೀರಪತಿಂ ವರಂ । 


ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮವನರಪ್ರದಂ Il ೩೧॥ 
ನಿದ್ಯಾನಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ರೃತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ | 

ವೈಶ್ಯಶ್ಹ ಬಹುಲಾಭಾಢ್ಯಃ ಶೂದ್ರಃ ಸುಖನಥಾಂ ಶ್ಲುತೇ 1 ೩೨॥ 
ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯವತೀಮೇತಾಂ ಸರ್ವಕಾಮುವರಪ್ರದಾಂ | 

ಪಠನ್ಯಾಂಪ್ಯಥವನಾ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರವರಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ 
ನಿಮಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾವು ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತನೋಂದ್ಯಾಯಃ 


ಹುಟ್ಟು ಬಂಜೆಯರಾಗಲಿ, ಒಂದೆರಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೆತ್ತವರಾಗಲಿ, 
ಮೋಸಗಾರರಾಗಲಿ, ದುರ್ಭಾಗ್ಯಯುತರಾಗಲಿ, ಶೀಲರಹಿತರಾಗಲಿ, ಈ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಸಡೆಯದಿರುವರೇ ಆಗಲಿ ಈ ನಿರ್ಮಲೋದಕದ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಸಕಲದೋಷಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಜಿತರಾಗುವುದರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. 

2 ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರು ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. ಕನ್ಶೆಯು 
ನೀರನಾದ ವರನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ ಹೊಂದುವಳಲ್ಲದೆ ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವಳು. 

೩೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿದ್ಯಾವಂತನಾಗುವನು. ಕೃತ್ತಿಯನಿಗೆ ಯುದ್ದದ 
ನಿಜಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ೈಶ್ಯನು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಲಾಭವನ್ನು ಸ 
ಸುವನು. ಶೂದ್ರನು ದೇಹಾರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 

20 ಸರವಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಠ ನರಪ್ರದವೂ ಆದ ಈ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಓದಿದವನಾಗಲಿ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನಾಗಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಸ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


4೦೮೬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ $k ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ-ನಿಮಲೋದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೨೨ ವೆಂಬ 
ಐನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಟ್ಟಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತೀರ್ಥ್ಪಮನ್ಯತರಂ ವ್ಯಾಸ ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮಸಂಭವಂ | 
ಯತ್ರ ತು ಸ್ಪಾನಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ HO 
ಅಮಾ ವೈ ಶನಿವಾರೇಣ ಯವಮಾಯಾತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ನಿತ್ಛೂನುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧಂ ಚೈವ ತಿಲೋದಕಂ 1 ೨॥ 
ಪಶ್ಯೇಚ್ಛನೈಶ್ಚರಂ ದೇವಂ ಸ್ಥಾವರಂ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ ! 
ತಸ್ಯ ಶಾನೈಶ್ಚರೀ ಪೀಡಾ ನ ಭನೇತ್ತು ಕದಾಚನ ಷಿ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ । 
ಭೂಯಸ್ತು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ I ೪॥ 
ಸನತ್ಯು ಮಾರ ಉವಾಚ :- 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾ ಪೌರಾಣಿಕೀ ಶುಭಾ । 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಪಾಪಕ್ಷ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ I ೫H 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕ್ಪಾತಾಸಂಗಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಕ್ಸಾತಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨-೩. ಶನಿವಾರದ ದಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಬರಲು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೂ, ತಿಲೋದಕವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗದ ರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಶನೈಶ್ಚರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತಹವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಶಠಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪೀಡೆಯು 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಲ, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: & ತಪೋಧನನೆ! ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಮಹಾತೀರ್ಥವನ್ನೇ ನೀನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಇದನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪುರಾಣೋಕ್ತ 

F 


೪೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೇವಾ ಚರ್ಮಣ್ವತೀ ಕ್ಸಾತಾ ತಿಸ್ಪೋ ನದ್ಯಃ ಪುರಾಃನಘ । 


ಜಾತಾಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಪಾವನ್ಯೋ ಭುವಿ ಚಾಮರಕಂಚಜಿಕಾತ್‌ 1 ೬॥ 
ಪುಣ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಜಲಾ ರಮ್ಯಾಃ ಪನಿತ್ರಾಃ ಸಾಪಹಾರಕಾಃ | 

ಪುನಂತ್ಯಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ನಾನಾತ್ಪ್ಸಾನಾತ್ರಥಾಪಗಾಃ 1 ೭॥ 
ಏಕದೋಸವನೇ ರಮ್ಯೇ ಮಾಂಧಾತೃಕ್ಸೇತ್ರ ಉತ್ತಮೇ | 

ನಿಥೋ ರಮಂತಿ ಸಂಹೃಷ್ಟಾಃ ಪರಸ್ಪರಜೀಗೀಷಯಾ TRON 
ಕಿಂಚಿದ್ದೋಷಪ್ರಸಂಗೇನ ಮಿಥೋ ಭೇದ್ಯೋಹೃ್ಯಜಾಯತ | 

ರೇನಾ ಸಂಗಂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಭಿತ್ವಾ ನಿಂಧ್ಯಗಿರಿಂ ವರಂ 1೯ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ಸಮಾಯಾತಾ ಸರಿದ್ವರಾ । 

ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಮಹಾಪುಣ್ಕಾ ಪುರೀ ಹ್ಯೇಷಾಂಮರಾನತೀ 1 ೧೦ ॥ 
ಸರ್ವಶೀರ್ಥನರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಸರಃ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಿದ್ಧರ್ಷಿಗಣಸೇನಿತಂ WH ೧೦೧ ॥ 


ವಾದ ಈ ಶುಭಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೬. ಎಲ್ಪೆ ನಿಷ್ಟಾಪನೆ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮರ ಕಂಟಕದಿಂದ ಹಂದೆ 
ರೇವಾ, ಚರ್ಮಣ್ವತೀ ಮತ್ತು ಕ್ಲಾತಾ ಎಂಬ ಮೂವರು ನದಿಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ತ್ರ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಜಲಭರಿತಗಳೂ, ಮನೋಹರಗಳೂ, ಪವಿತ್ರ 
ಗಳೂ, ಪಾಪ ಸರಿಹಾರಕಗಳೂ ಆಗಿ ಈ ಮೂರು ನದಿಗಳೂ ಸ್ನಾನ, ಪಾನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುವು. 

೮. ಒಂದು ದಿನ ಮಾಂಧಾತೃಕ್ಸೇತ್ರದ ಉತ್ತಮವೂ ರಮ್ಯವೂ ಆದ 
ಉಪವನಪ್ರದೇಶವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಜಯಿಸುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ ನೇಲಾಟಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೯-೧೦. ಆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೋಷದ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕಲಹವುಂಟಾಯಿತು. ರೇವೆಯು ಸಖಿಯರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿದ ನಿಂಧ್ಯಸರ್ವತವನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ನದಿಯಾಗಿಹರಿದು ಮಹಾ 
ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ತಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಈ ಅಮರಾವತೀನಗರವೂ ಇರುವ ರಮ್ಯವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿರುವ ರುದ್ರಸರಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದುದೂ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠವು ನಿತ್ಯವೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ಲೀಯುತ್ತ ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ಮಹರ್ಷಿಗಣಗಳಿಗೂ ಸಂಸೇವೃವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಟ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತಮೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೧ 


ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಪುರಾ ಕ್ಸಾತಾ ಶಿಸ್ರಾಸಂಗಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಂ ಜಾತಂ ಕ್ಲಾತಾಸಂಗಮಸಂಜ್ಞಿತಂ | 

ಯತ್ರ ಧೂತರಜಾ ಜಾತಃ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಿಭಾವಸುಃ 1 ೧೨ ॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: -- 

ಕಥಂ ಸೂರ್ಯಸ್ತ್ಯ್ಯಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಿರಜೋಹ್ಯಭವತ್ಪುರಾ । 

ಏತದ್ದೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ 1 ೧೩ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 

ಪುರಾನುಸೂರ್ಯಾಂ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ತೃಷ್ಟಾ ಸ್ವತ ಯಾಂ ದದೌ । 

ಪತಿಧರ್ಮರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಿಸೇನೇ ಲೋಕಚಕ್ಸುಷೇ I ೧೪ ॥ 

ತಸ್ಯಾಂ ವೈ ಮಿಥುನಂ ಜಜ್ಞೇ ಲೋಕಸಾಕ್ಸಿವಿಭಾವಸೋಃ | 

ಯನೋ ನವನೈವಸ್ಥತೋ ಜಾತೋ ಯಮುನಾ ಲೋಕಪಾವನೀ ॥ ೧೫ ॥ 

ತತಸ್ತ್ತೃಷ್ಟಾಃ ಬ್ರವೀಚ್ಛಾಯಾಂ ಸ್ಮಕೀಯಾಂ ಸೂನೃತಾಂ ಗಿರಂ | 


ಮಿಥುನಂ ಮೇ ತವೋತ್ಸಂಗೇ ಧೃತಂ ತ್ವಂ ಪರಿಪಾಲಯ H ೧೬ ॥ 
ತಾನದೇವನಿಹ ಛಾಯೇ ಯಾವತ್ತಿತುರ್ಗ್ಗಹೇ ಚರೇ । 
ರನಿಭಕ್ತಿರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಚರ ತ್ವಂ ಮಮ ವೇಶ್ಮನಿ I ೧೭ ॥ 





೧೨. ಒಂದೆ ಕ್ಲಾತಾನದಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಪಾತಾಸಂಗಮವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ತೀರ್ಥವೊಂದು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಕ್ಪಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿಸ್ಪಲ್ಮಸಷನಾದನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೧೩. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಜ ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆ! ಸೂರ್ಯನು 
ಮುನ್ನು ಧೂತಪಾಸನಾದನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಪ್ಪೆ. ಇದು ಹೇಗೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚಿ,ಸುನೆನು. 

೧೪-೧೫. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ತನ್ನ 
ಮಗಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಆಕೆಯು 
ಲೋಕನೇತ್ರನಾದ ಆತನನ್ನು ಎಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಾಕ್ಟಿಯಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ 
ನಿತೃಪತಿಯಾದ ಯವುನೂ ಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಯಮುನೆಯೂ ಅವಳಿ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. 

೧೬. ಒಮ್ಮೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೆಳಸಿ ತನ್ನ ಛಾಯೆಗೆ 
ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಿಯವಚನವನ್ನಾಡಿದಳು. "ಎಲೆ ಛಾಯೆ, ನನ್ನ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವೆನು. ಇವರನ್ನು ನೀನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೭. ಎಲೌ ಛಾಯೆಯೆ! ನಾನು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ 


ರ್ಳ ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಫುರಾಣಂ 


ನೋ ವಾಚ್ಯಾಂಹಂ ತದಾ ಚ್ಛಾಯೇ ಪಿತೃವೇಶ್ಮಗತಾ ರವೇಃ । 


ಏವಂ ಸಾ ಸಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾನಿತ್ರೀಹೃಗಮತ್ತದಾ 1 ೧೮ ॥ 
ನಿತುರ್ವೇಶ್ಮಗತಾ ಬಾಲಾ ಸನಿತುರ್ಭಯನಿಹ್ವಲಾ 1 ೧೯॥ 
ಪಿತ್ರಾ ನಿನಾರಿತಾ ಸದ್ಮೋ ನಡನಾರೂಸಧಾರಿಣೀ । 

ನಿಚಚಾರ ನನೇ ರಮ್ಯೇ ಬಹುಲೋದಕಶಾಡ್ಕಲೇ ೨೦ ॥ 


ಏಕದಾ ಯಾಚಿತಾ ತೇನ ವೈನಸ್ತತೇನ ಬುಭುಕ್ಪತಾ। 
ನೋದನಂ ವೈ ತಯಾ ದತ್ತಂ ಯಾಚಮಾನಾಯ ತತ್ಕಣಾತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ತದಾ ಪದಾಹತಾ ತೇನ ಜಾಯಾ ತಂ ಚ ಶಶಾಪ ಹ। 


ಯತಸ್ಸ್ಪಂ ಮೇ ಪದಾಘಾತಂ ಕೃತವಾನ್ಪಾಲಭಾದಸಾತ್‌ i ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಚ ಪದಾ ಖಂಜೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಏನಂ ಶಪ್ರೋ ರುಜಾಕ್ರಾಂಶೋ ವಿಲಲಾಪ ಶುಚಾರ್ದಿತಃ 1 ೨೩ ॥ 


ನೀನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಭಕಿಯಿಂದೆ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲಿರು. 

೧೮. ನಾನು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆಂದಿಗೂ 
ನೀನು ಹೇಳಬಾರದು.” ಇಂತೆಂದು ಸಾನಿತ್ರಿಯು ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಆಕಾರವೇ ಉಳ್ಳ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 

೧೯. ತಂದೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಆಕೆಗೆ ಗಂಡನ ಭಯದಿಂದ 
ಕಾತರವುಂಟಾಯಿತು. 

೨೦. ತಂದೆಯು ನಿರ್ಬಂಧಸಡಿಸಲು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಣ್ಣು 
ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬಹಳವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದಲೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೨೧. ಇತ್ತ ಒಂದು ದಿನ ಮಗುವಾದ ಯಮನು ಹೆಸಿವುಗೊಂಡು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಯಾಚಿಸಿದರೂ ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಛಾಯಾದೇನಿಯು ಆ ಮಗುವಿಗೆ ತಿನ್ನಲು 
ಏನನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಯಮನು ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯಲು ಅವಳು ಅವನಿಗೆ 
ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತಳು. . "" ಬಾಲಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಒದ್ದೆಯಲ್ಲನೆ. 

೨೩. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಕುಂಟಿನಾಗುವೆ.'' ಇಂತೆಂದು ಶಪಿಸಿದ ಫಲವಾಗಿ ಯಮನು ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಬಹುನಾಗಿ ವಿಲಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸಷಟ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನ್ಯಾಸ ಸರಿಭೂಯ ವಸುಂಧರಾಂ । 
ಭಾವಯನ್ಸಕಲಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ಸ್ರಹಚಾರೀ ವಿಭಾನಸುಃ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ತನಯಂ ಪಂಗುಮಿತ್ಯುವಾಚ ವಿಭಾವಸುಃ । 
ಕಿಮಿದಂ ನತ್ಸ ತೇ ಕಷ್ಟಂ ಕುತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತ್ವಯಾ ನಥ 
ಇತಿ ಸೈಷ್ಟೋ ಯದಾ ತೇನ ಸನಿತ್ರಾ ಲೋಕಭಾಸ್ಕತಾ | 
ಉವಾಚ ಗದ್ಗದಾಂ ವಾಚಂ ಯಮಃ ಸಂಯಮಿನೀಪತಿಃ 
ಪ್ರಾತರಾಶಾಯ ಮೇ ನಾಥ ಯಾಚಿತಂ ಮಾತುರಂತಿಕಾತ್‌ । 
ನೋ ದತ್ತಂ ಭೋಜನಂ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಬಾಲಬಾವೇನ ತಾಡಿತಾ 
ಪಾದೌ ಮೇ ಗಲಿಶೌ ಸದ್ಯೋ ಮಾತುಃ ಶಾಸಪರಾಭನೌ | 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನೋಹಮಾಸನ್ನೋ ರನಿರ್ಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಃ 
ವಿಚಿತ್ರನಿಡಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಾತುಃ ಶಾಪಸ್ಯ ಕಾರಣಂ । 
ಏವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಜ್ಞಾತವಾನ್‌ ರವಿರಂಶುಮಾನ್‌ 


೨೪. ಎಲ್ಲೆ ವ್ನಾಸನೆ! 
Y ಬ್ರ 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯದೇವನು 


೪೯೩೨ 


1 ೨೪ ॥ 


| ೨೫ ॥ 


| ೨೭ ॥ 


I ೨೮ ॥ 


1 ೨೯ ॥ 


ಗ್ರದಗಳಿಗೆ 


ತಮ್ಮ ಗತಿಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಸಕಲ ಶೋಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಭೂಗೋಳ 


ಈ 
ಈ ಹ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. 


೨೫. ಆಗ ಅವನು ಕುಂಟಿನಾದ ತನ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು ""ನ 


ನಿಷ್ಸಾ ಸನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಕಷ್ಟವೇನು? 


ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨೬. ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯನು ಇಂತೆಂದು 
ಸಂಯಮಿನೀಸ ನಡ ಣಕ್ಸೆ ಅಧಿನತಿಯಾದ ಯಮಧರ್ಮನು 
ಧನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳ ತೊಡಗಿದನು. 

ಕಹ ತಂದಯ ಬಿಳಗಿನ ಉನಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 


ದಿರಲು ಬಾಲ್ಯಚಾಸಲ್ಯ ದಿಂದ ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ಒಬ ಸು 


© 


ಹು! ಗುಂಡ ಆಕೆಯು ನನ ನ್ನು ಶಸಿಸಿದಳು. ಆದ 


ಮು ಒಟು 


ಚರ್ವಾಕ ಫ್‌ ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದು ಹೋದುವು. ` ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂ 


೬ 
೨ಂತನಾಗಿ ವಾಲ ತನ್ನ ಫಿಯೇ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 


ತಾಯಿಯೇ ಮಗನಿಗೆ ಶಾಸವನ್ನು 
ಈ ಕಥೆಯು ಬಹು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು.'' 


ರಿಂ 


1 
) 


ಇದು ನಿನಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣನೇನು?'' 


| 4 
ಇತ್ತ ಯಂ 


[oe] 
\ 3 


ಏ 


ಗದ್ಗದದಿಂದಕೂಡಿದ 


ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೊಡೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನು. ಆಕೆಯು ಬೇಗ ಏನನೂ 


ಹಾ ಹ 
ಲ Ke ಬೌಡಿ 


ನ್ಪ್ಸ 


ನು 


ಕೂಟ್ಟುದನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಇಂತೆಂದು ಬಹುಕಾಲ ಚಿಂತಿಸಿ 
ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಆ ಸೂರ್ಯನು ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 


೪೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೇಯಂ ಸಾ ರುಚಿರಾಷಾಂಗೀ ತ್ವಾಷ್ಟ್ರೀ ಲೋಕಸ್ಯ ಪಾವನೀ | 


ಕೇಯಂ ವಾ ಕುತ ಆಯಾತಾ ಕಾಸಿ ತ್ಮಂ ಚ ಶುಚಿಸಿ ತೇ 1 ೩೦॥ 
ಛಾಯೋವಾಚ:- 

ನಾನುಸೂರ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜ ಛಾಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸ ಸಂಭವಾ | 

ಗತಾ ವೈ ಸಾ ಪಿತುರ್ಗೇಹೇ ವಾರಿತಾಹಂ ಜಟಾ ಸಖ 1 ೩೧॥ 
ಸವಿತ್ರೇ "ವ ನಕ್ತವ್ಯಂ ಛಾಯೇ ಕಿಂಚಿತ್ಕ ಥಂಚನ । 

ಏಷ ಚೇ Mp ನಾಥ ತೇನಾಂಹಂ "`ೌನಮಾಸ್ಥಿ ತಾ ll ೩೨ ॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾಂಸ್ಕೃಷ್ಟುಃ ಸಮಾಪಂ ರೋಷನಮಾಸ್ಥಿತಃ 

ಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ಭಾನುರ್ಬಹುರೋಷಸಮಸ್ನಿ ತಃ ॥ ಕರ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ತೃಷ್ಟ್ರಾ ಲೋಕಪಿತಾನುಹಃ 
ಸಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಾಚಮನೀಯಂ ಚ ಮಧುಪರ್ಕೆರಪೂಜಯತ* ॥ ೩೪ ॥ 
ನತ್ವಾ ನಾದ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಸರತ ಸು | 

ಮ ಜಂ ಆಜಾ ಪ್ರಿಯಂ ತೇ ಕರವಾಣಿ ಕಂ | ೩೫ ॥ 


೩೦. ಆ" ಈಕೆಯು ಶ್ರಕರ್ಮುನ ಮಗಳೂ, ಲೋಕಸಾನನೆಯೂ ಆದ 
ನನ್ನ po ptr ಇವಳು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಳು?'' ಎಂದು 
ಆಲೋಚಿಸಿ "" ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೆ? ನೀನು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

೩೧. ಛಾಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ಅನುಸೂರ್ಯೆ 
ಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ದೇಹದ ಛಾಯೆಯು. ಆಕೆಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಿರುವಳು. 

೩೨. ಎಲೌ ಛಾಯೆಯ ! ನೀನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ 


ವಾದರೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬಾರದು--ಎಂದಿರುವಳು. "ಈ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಟನ ಬು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಮೌನವ್ರತವನ್ಸಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು 

೩೩. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು ಅತಂತ ರೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದವನಾಗಿ 
ಮಾನನಾದ ತ್ರಷ್ಟೃವಿನ ಮನೆಯನ್ನು. ತ್‌ ಟೀನಾ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. 

೩೪. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಲೊಃಕಕರ್ತನ ನಿಶ್ವಕ ರ್ಮನು ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದೆದ್ದು ಎದುರುಗೊಂಡು ಪಾದ್ಯ, ಅರ್ಥ, ಮಧುಪರ್ಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. 

೭೫. ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಬಲವಂದು ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ, “ನಿನ 
ಯಾದ ಯಾಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ?” ಎಂದು ಫಿ ಶಯವಾಗಿ ಮಾತು 
ನ್ನಾಡಿದನು. 


9 
ಟ್ರ 
ಗಳ 


ಷಟ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತಮೋರಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೯೫ 


ರವಿರುವಾಚ :- 


ಕ ಸಾನುಸೂರ್ಯಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮಮಾನುಪ್ರಿಯಕಾರಿಣೀ | 

ಆಗಾ ತೇ ಗೃಹಂ ತಾತ ಮಮ ಮಾರ್ಗಾನುಮೋದಿನೀ Il ೩೬ ॥ 
ತ್ವಷ್ಟೋವಾಚ :- 

ನ ಜಾನೀಮೋ ವಯಂ ತಾತಸ್ರಿಯಾ ಮೇ ಕೈ ಗತಾ ಸುತಾ। 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಚನೇ ತ್ವಷ್ಟಾ ರನಿರ್ದುಶ್ಚಿಂತಮಾನಸಃ 1 ೩೭ ॥ 

ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ರ ಗಚ್ಛಾನಿ ಕೃ ಚೆ ಪ್ರಿಯತರಾ ಮಮ । 

ಇತಿ ಸಂಭಾಷಮಾಣೇ ತು ಶೃಷ್ಟಾ ವಾಕ್ಯಮಥಾಃಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೩೮॥ 

ತನ ತೇಜಃಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾ ಭಗ್ನಾ ಕ್ಹಾಂಪಿ ಗತಾಂಬಲಾ । 

ಯದಿ ತೇ ವಲ್ಲಭಾ ಭಾರ್ಯಾ ತೇಜಸ್ತ್ಯಂ ಪರಿಶಾನುಯ 1 ೩೯॥ 
ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಯದ್ಯೇವಂ ದುಃಸಹಂ ತೇಜೋ ಮಮ ಸೂರ್ವಪಿತಾಮಹ | 

ತದಾ ತೇ ರೋಚತೇ ಸಮ್ಯುಗೃಥಾ ಸ್ಯಾದ್ವೈ ತಥಾ ಕುರು 1 ೪೦ ॥ 

ಇತಿ ಸೂರ್ಯನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುದರ್ಶನಂ | 


ಘೃಷ್ಠಿತಃ ಕ್ಸುರಧಾರೇಣ ಲಫಘೀಯಾನ್ನಿರ್ಮಲೋಂಭವತ್‌ I ೪೧॥ 


೩೬. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನಗೆ ಸ್ರಿಯಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದ ಅನ; 
ಸೂರ್ಯೆಯಾದ ಆ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯೆಲ್ಲಿರುವಳು? ನನ್ನ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಲಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳಲ್ಲವೆ. 

೩೭. ತ್ವಷ್ಟೃವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಪೆ ಸೂರ್ಯನೆ! ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಪುತ್ರಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯೆನು.'' ಇಂತೆಂದ ತ್ವಷ್ಟೃನಿನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು ಖಿಸ್ನಮನಸ್ಪನಾದನು. 

೩೮. ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು?'' ಎಂದು ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ತ್ರಷ್ಟೃವು ಆತರಿಗೆ 
ಇಂತೆಂದನು. 

೩೯. "ಎಲ್ಫೆ ಭಾಸ್ಕರನೇ! ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತಾಪಗೊಂಡವಳೂ, 
ದೂರವರ್ತಿನಿಯೂ ಆಗಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಬೇಕು. 
ಹೆಂಡತಿಯು ನಿನಗೆ ಸ್ರಿಯಳಾಗಿರಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸು. 

೪೦. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಓ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೆ! ನನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸು ಇತರರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ದುಸ್ಸಹವಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಲು 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸದುಪಾಯವು ತೋರುವುದೊ ಅದನ್ನು ಮಾಡು. 


೪೧. ಇಂತೆಂದ ಸೂರ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸುದರ್ಶನ 


\ 


೪೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಘೃಷ್ಟಿತಮಾಶ್ರೇಣ ತೃಷ್ಟಾ ಚಕ್ರೇ ವಿವಸ್ವತಃ । 


ಶಾಣಂ ಸುದರ್ಶನಂ ಚಕ್ರಂ ಸೈಕತಾ ಮುಣಿಜಾತಯಃ 1 ೪೨ ॥ 
ತದಾ ತ್ವಷ್ಟಾಂಬ್ರವೀದ್ದಾಕ್ಕಂ ಮಧುರಂ ಸೂರ್ಯಸನ್ನಿಧೌ | 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಯೇ ನಡವನಾರೂಪಧಾರಿಣೀ 1 ೪೩ ॥ 
ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತು ಶಾಡ್ಕಲೇ । 

ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛ್ರ್ರೇಷ್ಠಾ ಯತ್ರ ಕ್ಸಾತಾ ಸಮಾಗತಾ | ೪೪ ॥ 
ಉಭಯೋಃ ಸಂಗನೋ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ | 

ತತ್ರ ತಾಂ ಸುಭಗಾಂ ಸಶ್ತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತ್ನಂ ನ ಸಂಶಯಃ fl ೪೫ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸನಿತಾ ಸರ್ವತಾಹನಃ । 

ತತ್ರಾಂಗಮದ್ಮನಂ ಯತ್ರ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಪಾನನಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮಸಂಯುಕ್ತಾ ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಪಯಸ್ಮಿನೀ | 

ತತ್ರ ಭುಕ್ತಿಶ್ಚ ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಗವಮಃ 1 ೪೭ ॥ 


ಚಕ್ರನನ್ನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಾಣೆಹಿಡಿದು ತೀಕ್ಸ ನಾದ ಅದರ ಧಾರೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನ 
ಬಿಂಬವನ್ನು ಉಜ್ಜಲು ಸೂರ್ಯನು ಲಘುವೂ, ನಿರ್ಮಲನೂ ಆದನು. 

೪.೨, ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಿಂದ ಫೃಷ್ಟಿತವಾದಾಗ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಿಂದ 
ಹಾರಿದ ಕಿಡಿಗಳೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರಳು ಕಲ್ಲುಗಳೂ ಮಣಿಗಳೂ ಆದುವು. 

೪೩. ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. "ನಿನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾ ದೇನಿಯು ರಮ್ಯವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಕುದುರೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

೪೪. ಎಲ್ಲೆ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಬೇಗನೆ ಆಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಕಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸು. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನದಿಯಾದ 
ಶಿಪ್ರೆಯು ಕ್ಸಾತಾನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರುವುದು. 

೪೫, ಆ ಎರಡು ನದಿಗಳ ಸಂಗಮ 
ನಿಶ್ಚಯನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.'' 

೪೬. ಇಂತೆಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಲೋಕತಾಪನನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ಮಹಾಕಾಲವನದ ಆ ಪಾವನಪ್ರದೇಶನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ವೇಗನಾಗಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು. 

೪೭. ನಿರ್ಮಲೋದಕಸಹಿತವಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಕ್ಪಾತಾನದಿಯೊಡನೆ 
ಸೇರುವ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ ಭೋಗಮೋಕ್ಸಗಳೂ, ಧನಧಾನ್ಯ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ ಲಭಿಸುವುವು. 


ಮೋಕ್ಸ ಲಾಭವಾಗುವುದು 
(ವಿಯನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯು 
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ತತ್ರಾ ಗತ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ನಡನಾರೂಪಧಾರಿಣೇಂ | 


ದದರ್ಶ ಡಾ ಪುನಃ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಹರಿರೂಪಧರೋ ಹರಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ನಾಸಿಕಾಘ್ರಾಣಮಾತ್ರೇಣ ಯತ್ರ ಜಾತೌ ಸುತಾವುಭೌ । 

ದರ್ಶನೀಯ್‌ೌ ಸುನೃಮ್ಹಾಂಗೌ ಭಿಷಜೌ ತೌ ದಿವೌಕಸಾಂ !೪೯॥ 
ಛಾಯಾ ಚ ಸುಷುವೇ ತತ್ರ ಮಿಥುನಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 

ತಾಪೀಂ ಶನೈಶ್ಚರಂ ಚೈವ ಸರ್ನಲೋಕಪ್ರತಾಪನಂ !೫೦॥ 
ಶನಿಯೋಗೇ ಯದಾಂಮಾ ನೈ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಕಾಮದಾ । 

ತದಾ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೈವ ತು ಕಾರಯೇತ್‌ । 

ತಸ್ಯ ಹಸ್ತಗತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಜಾಯತೇ ಸರ್ವದಾ ಭುನಿ । ೫೧ ॥ 
ಕ್ಲಾತಾಸಂಗಮೇ ನರಃ ಸ್ಟಾ ತ್ಕಾ ದಾನಂ ದತ್ತಾ ಚ ಶಕ್ಕಿತಃ । 

ಸ್ಥಾ ವರೇ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ “ತಸ ಪಾಪಕ್ಟಯೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೨ ॥ 
ಸೌರಿಃ ಶನೆ ಶರೋ ಮಂದಃ ಕ | ಷ್ಲೋಸಂತೋಂಂತಕೋ ಯಮಃಃ । 
ನಿಂಗಶ್ಭಾಯಾಸುತೋ ಬಭ್ರುಃ ಸ್ಥಾವರಃ ನಿಪ್ಟಲಾಯನಃ 1 ೫೩ ॥ 


೪೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಾರ್ಯೆಯು ಕಪ್ಪಾದ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆ 
ಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸೂರ್ಯನೂ ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನೇ ತಾಳಿ 
ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೪೯. ವಾಸನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಅಶ್ವನೀಕುಮಾ 
ರರು ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟದರು. ಬಹು ಸುಂದರರೂ ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಪದೇಹ 
ಗಳುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಅವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವೈದ್ಯ ರಾದರು. 

೫೦. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಅತ್ತ ಕಡೆ ಛಾಯಾದೇವಿಯೂ ಅವಳಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಆಕೆಗೆ ತಾನಿನಿಯೆಂಬ ಕುವರಿಯೂ ಸಕಲ ಲೋಕ 

ಂಸಕನಾದ ಶನೈಶ್ಚರನೂ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 

೫೧. ಶನಿವಾರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯು ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾ ತಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಥಾನ, ದಾನ, ಹಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕರಗತಳಾಗಿ 
ರುವಳು. 

೫೨. ಈ ಕಾ ಫ್ಸಿತಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಇತರ ದಿನಗಳ 
ಶಕ್ತಿ “ಸಹಾ? ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತು, ಸ್ವಾವರೇಶ್ವ 
ಮಾನವನ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫೩-೫೪. ಸೂರ್ಯ, ಶನೈಶ್ಚರ, ಮಂದ, ಕೃಷ್ಣ, ಅನಂತ, ಅಂತಕ, 


ಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ 


ಲ ಸಾ 
ರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಅ 


೪೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಾನಿ ಶನಿನಾಮಾಸಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಪಠೇನ್ನರಃ | 


ತಸ್ಯ ಶಾನೈಶ್ಚರೀ ಪೀಡಾ ನ ಭವೇತ್ತು ಕದಾಚನ | ೫೪ ॥ 
ಯಮದಧರ್ಮೋಹಿ ಚಾಂತ್ರೈನ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಸುದುಸ್ತರಂ | 
ಯಜ್ಞಕುಂಡೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಯತ್ರ ತಿಸ್ಕತಿ ಮಾರುತಿಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಧರ್ಮಸರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ತತ್ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 

ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತಪಸಾ ಪವನಾತ್ಮಜಃ 1 ೫೬ ॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದತ್ತಾ ನೈ ಕಾಂಸ್ಕಭಾಜನಂ | 

ಸ ನಾಸೋ ಮುಣಿಮುಕ್ತಾಭಿಃ ಕಾಂಚನಾಲಂಕೃತಂ ನರಂ i ೫೭ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಲಂಕೃತ್ಯ ನೇದನಿದ್ಭ್ಯಶ್ಚ ಸಾಡರಂ । 
ಮಾತೃಲೋಕಂ ಸಮುತ್ತೀರ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ॥ ೫೮ ॥ 


ಶ್ರಾನಣೇ ಮಾಸ್ಕುಭೇ ಸಕ್ಸೇ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ತು ಯೋ ನರಃ 1೫೯॥ 
ಧರ್ಮುತೀರ್ಥೇ ಸದಾಚಾರೀ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ತಸ್ಕ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಃ ಸನಾತನಃ 1 ೬೦॥ 


ಯಮ, ಪಿಂಗ, ಛಾಯಾಸುತ, ಬಭ್ರು, ಸ್ಪಾವರ, ನಿಸ್ಟಲಾಯನ--ಈ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ಶನಿನಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾನನನೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. 
ಅವನಿಗೆಂದಿಗೂ ಶನಿಗ್ರಹದ ಪೀಡೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೫. ಇಲ್ಲಿರುವ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾರುತಿಯು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ನಾಗಿರುವನಪ್ಲೈೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಬಹುದುಸ್ತರವಾದ 


ಟೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 
೫೬. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮಸರಸ್ಸೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಸರ್ವೋತ್ರಮತೀರ್ಥ 


ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹನುಮಂತನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 

೫೭. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯೊಂದನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಕಳಶವು ವಸ್ತ್ರ, ಮಣಿ, ಮುತ್ತಿನಸರಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರಬೇಕು. 

೫೮. ವೇದಜ್ಞರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಆದರದಿಂದ ಅವರಿಗೂ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನಿತ್ತು ಆ ಕಳಶವನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಮಾನವನು ಮಾತೃ 
ಲೋಕದಿಂದ ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೫೯-೬೦. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಎರಡುಪಕ್ಬಗಳ ಏಕಾದಶೀದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾವ ನರನು ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಧರ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾನದಾನಾದಿ 
ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವು 
ಲಭಿಸುವುದು ಸಿಸ್ಸಂದೇಹವು. 


ಷಟ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತ ಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೯ 


ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಚ್ಯವನೇಶ್ವರಂ ವಿಲೋಕಯೇತ್‌ । 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂಗತೌ ಪುಣ್ಯಾವಶ್ಶಿನೌ ಭಿಷಜಾಂ ವರೌ I ೬೧॥ 
ಚ್ಯವನಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ದೇನಸಂಕ್ರಿಮವಾಪತುಃ । 
ಚ್ಯವನೇನ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವೈ ದೇವಭೇಷಜಾತ್‌ 1 ೬೨॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿರ್ಭವೇಸ್ಹರಃ 

ಅತ್ರೈನ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಸಾಂಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಶ್ರಮಂ ಪರಂ॥ ೬೩ ॥ 
ಅನುಸೂರ್ಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ಸಾವಿಶ್ರೀಂ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಾಂ | 
ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಬುಭುಜೇ ನಿಪುಲಾಂ ಶ್ರಿಯಂ ॥ ೬೪॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ರ್ಯಾಸ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ಲ್ಯಾತಾಸಂಗಮಸಂಜ್ಞಿತಂ । 


ಇಂಗ 
ಸರ್ವಸಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಂ 1 ೬೫ ॥ 
ಯ ಏತಾಂ ತು ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶೃಣೋತಿ ಭುವಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಪಠೇದ್ವಾ ಪ್ರಾತರುತ್ಸಾಯ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು I ೬೬ ॥ 


ಬ 
ಚ್ಯವನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವೈದ್ಯೋತ್ತವು 
ದೇವಶೆಗಳು ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೬.೨. ಚೃವನಮಹರ್ಷಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳ 


೬೧. ಚ್ಛವನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ 
ರೆ 


ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವು ಲಭಿಸಿತು. ಚ್ಯವನನಿಗೂ ಅವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕಳೆದಿದ್ದ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಪುನಃ ಲಭ್ಯವಾಯಿತು. 


೬೩. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ನರೋತ್ತಮ 
ನಿಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯ ಶಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರಸಹಿತವೂ, ಪರಮಹಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಪುನಃ ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 

೬೪, ತನ್ನನ್ರ್ನನುಸರಿಸುವನಳೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂಶಳೂ, ತ್ರಿಲೋಕನಿಖಾ 
ತಳೂ ಆದ ಸಾನಿತ್ರಿಯೆಂಬ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಪುನಃ ಸೇರಿ ತನ್ನ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯದೇವನೂ ಸಕಲಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೫. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಸಾತಾಸಂಗಮವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಸಕಲದುರಿತಾಸಹಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದನೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವೂ ಅಗಿರುವುದು. 

೬೬. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಭಕ್ಕೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೇಳುವನೊ, ಯಾವನ: ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುತ್ತಲೇ ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


೫೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಪಿಲಾ ಗೋಸಹಸ್ರೇಣ ಫಲಂ ಭವತಿ ಪರ್ವಜಿೆ । 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಟೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ೬೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಕ್ಲಾತಾಸಂಗಮ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಷಟ್ಪಂಚಾಶತ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬೭. ಆ ಭಕ್ತನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯ ಆಕಳು 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲ ಕ್ಸ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹಕ್ಕೆಡೆಯಿಲ್ಲವು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದನು ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಮ ಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೆ ತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ, ದಲ್ಲಿ « ಕ್ಪಾತಾ ಸಂಗಮ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ ವೆಂಬ. 
ಬವತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ಮಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಗಯಾ ತೀರ್ಥ ಸ್ರ ಶಂಸಾವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ;-- 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾವಿು ತೀರ್ಥ ಮೇಕ ಮತಃ ಹರಂ | 


ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಗಯಾನಾಮೇಶಿ ನಾಮತಃ iH Ol 
ತತ್ರ ಸ್ಟಾತ್ಕಾ ನರೋ ನಿತ್ಯ ೦ ಮುಚ್ಕ ತೇಚ ಯಣತ್ರ ಯಾತ್‌ । 
ಜೀವಾ ಏತ್ಫೂನ್‌ ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ 'ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ 1 ೨॥ 


ವ್ಯಾಸ ಚ 
ಕೀಕಟೇಷು ಗಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪುನಃ ಪುನಾ । 


ಚೈನನಸ್ಕಾಶ್ರಮುಃ ಪುಣ್ಯಃ ಪುಣ್ಯೋ ರಾಜಗಿರಿಸ್ಮ್ತಥಾ 4 
ಸ ಕಥಂ ವಿದಿತೋ ದೇಶೇ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ | 
ಏತದ್ದೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ 1 ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗಯಾತೀರ್ಥಪ್ರ ಶಂಸಾವರ್ಣನ 


೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲ್ಪ ವ್ಯಾ ಸಿವ! ಇನ್ನುಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇ ತ್ತ ಗಯಾನಾನಮುಕ 
ವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವುದು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಪಾನನನ್ನು ಮಾಡಲು ಖುಣತ್ರಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ದೇನತಾರ್ಚನೆಯನ ನೂ 
ಸಿತೃಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೨ "ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಆ ಜ್‌ ೇತ್ರವೂ, ಪುನಾನದಿಯೂ ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವಾದ ಚ್ಯವನಾಶ್ರ ಮವೂ, ಪಾವನವಾದ 1 8% ಕೀಕಟದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರುವುವಲ್ಲನೆ. 

೪. ಅಂತಹ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮವು ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಫೆ ತಪೋಧನನೆ! ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 


೫೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಕು ಮಾರ ಉವಾಚ:- 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪನಿತ್ರಾಂ ಪಾಪಹಾರಿಣೀಂ । 


ಯಸ್ಕಾ 8 ಶ್ರ ವಣಮಾತ್ರೇಣ ಪಿತರೋ pS ಸದ್ದತಿಂ 1 ೫ ॥ 

ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ಪ್ರಶ್ಯೇ ಯುಗಾದಿದೇವನಾಮತಃ | 

ರಾಜಾಸೀತ್ಸ ತು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಃ 1 ೬॥ 

ತಸ್ಯ ಸಾಲಯತಃ ಸಮ್ಯಕ್ಟ್ರಜಾಃ ಪುತ್ರಾನಿವೌರಸಾನ್‌ | 

ಬಭೂವುಃ ಸರ್ವಸಂಪನ್ನಾ ನರ್ಧಮಾನಾಃ ಸಮಂತತಃ ॥೭॥ 

ಧರ್ಮಶ್ಚತುಷ್ಟದೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ಮಿನ್ರಾಜ್ಞೆ ಪ್ರಶಾಸತಿ | 

ಕಾಲನರ್ಷೀಚ ಸರ್ಜನ್ಯ ಯತನಃ ಸ್ವಾಂಗಚಾರಿಣಃ Hen 

ಬಹು ಸಸ್ಯಫಲಾ ಸೃಥ್ತ್ಮೀ ಗಾವಶ್ಚ ಬಹು ದುಗ್ಗದಾಃ 

Paap ವಿಪ್ರಾಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾ ಬಾಹುಶಾಲಿನಃ ॥೯॥ 
ಶ್ಯಾ ಧನಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ಶೂದ್ರಾಃ ಶುಶ್ರೂ ಷಣೇ ರತಾಃ । 

i ಮರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ನೆೇ ಧರ್ಮೊ ೀಪದೇಶಕಾಃ il ೧೦॥ 





ಹೋ ರಾರ ಅರಿತ ನ ಸಿ pS 





೫, ಸನತ್ಪುಮಾರನು ತೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಅಯ್ಯಾ ಎ ವ್ಯಾ ಸತ] ಪುಣ್ಯವೂ, 
ಸನಿತ್ರವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಶ್ರೊ ತ್ರ ವಿನ ಪಿತೃ ಗಳು ಸ ಸದ ತಿಯನ್ನು ಸಲ 

೬. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ, ಯುಗಾದಿಜೀವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾರಾಜ 
ನೊಬ್ಬ ನಾಳುತ್ತಿ ರನು ಆತನು ಧರ್ಮೂತ್ಮನೂ, ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರೆ, ಕೀರ್ತಿಗಳು 
ಳ್ಳನನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೭. ಆತನು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಟಳಂತೆಯೆ ನೋಡುತ್ತ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಸಕಳ ಲೆಶ್ರರ್ಯಗಳೂ ಎಳಲ್ಲಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದು ವು. 

Ke ಆ ರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ನಿಂತಿದಿ ತು. ಮೇಘಗಳು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಖುತುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೯, ಭೂಮಿಯು ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಸಸ್ಯಫಲಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಆಕಳುಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ನೇದಾಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ಕೃತ್ರಿಯರು ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 

೧೦. ವೈಶ್ಯರು 'ಧನಸಂಗ್ರಹತತ್ಸರರಾಗಿದ್ದರು. ಶೂದ್ರರು ತೈವರ್ಣಿಕರ 
ಶುಶ್ರೂ ಸ. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಕಲರೂ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮ 


ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಇತರರಿಗೆ ಧರ್ಮ ಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಂ€ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೫೦೩.೩ 


ಶ್ರುತಿಸ್ತೃತಿಸರೋ ಧರ್ಮೋ ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಪಜನಾಕರಃ । 


ನಾಧಿವ್ಯಾಧ್ಯಭಿಭೂತಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಹೋಪಿ ಮಾನವಃ ! ೧೧॥ 
ದುಃಶೀಲಾ ದುರ್ಭಗಾ ನಾರೀ ವಿಧವಾ ನೈವ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | 
ಬಹುಪುತ್ರಾಂಲ್ಪಪುತ್ರಾ ಚ ಮೃತಪುತ್ರಾ ನ ವಂಧ್ಯಕಾ 1 ೧೨ ॥ 


ರೂಪಶೀಲಗುಣೋಪೇತಾ ಪತಿಪ್ರತಪರಾಯಣಾ 
ನೋ ಮಾರ್ಗಃ ಕಂಚಿಸಂಕೀರ್ಣೋ ದಸ್ಕ್ಭುದೋಷೈಶ್ಚ ದೂಷಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಹೂಯತಾಂ ಭುಜ್ಯತಾಂ ಶಶ್ಚದ್ದೀಯತಾಂ ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ | 


ದಯಾದಾನತಪೋಹೋನಮುಜಪಯಜ್ಞಕ್ರಿಯಾಪರಾಃ I ೧೪ ॥ 
ಜನಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಧರ್ಮಪರಾಯಣಾಃ | 
ಚತುಷ್ಸಾದಚರೋ ಧರ್ಮೋಹೃಧರ್ಮೊೋಂಪಾಡನಿಗ್ರಹಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಏನಂ ರಾಜಾ ಸಧರ್ಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಯುಗಾದಿದೇವಸಂಜ್ಞಿತಃ | 
ಯೇನೇಯಂ ಸಾಲಿತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಧರ್ಮೇಣ ವರ್ಧಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೧೬॥ 
೧೧. ಧರ್ಮವೂ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನನು ಸರಿಸಿದ್ದಿ ತು. ದೇಶವು ಹರ್ಷ 
ಸಮೃದ್ಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಮಾನಸಿಕ, ಶಾರೀರಕ 
ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಕುಲಗೆಟ್ಟ ವಳ್ಳೂ, ದರಿದ್ರಳೂ, ನಿಧನೆಯೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಕಾಣು 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ.. ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳೂ, ಅಲ್ಪಸಂತಾನಳೊ, ಹುಟ್ಟ 
ದೊಡನೆ ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳೂ, ಬಂಜೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಸಕಲಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಸೌಂದರ್ಯಸೌತಶೀಲ್ಯಭರಿತರಾದವರೂ, ಪಾತಿ 
ವ್ರತ್ಯಸರಾಯಣೆಯರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಟಕಗಳಾಗಲಿ, ಕಳ್ಳ 








ಲ" 
ಕಾಕರ ಉಪಟಳಗಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೪. «" ಹೋಮಮುಾಡಿರಿ; ಭೋಜನವಾಗಲಿ; ದಾನಗಳು ನಡೆಯಲಿ'' 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳೇ ನಿತ್ಯವೂ ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜನರೆ 
ಲ್ಲರೂ ದಯೆ, ದಾನ, ತಪಸ್ಪು, ಯಜ್ಞ, ಜಸ, ಹೋವುಗಳೆಂಬ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 

೧೫. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ಸಕಲಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಎಡಬಿಡದೆ ಆಚರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರು... ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಸಿಂತಿದ್ದಿತು. ಅಧರ್ಮ 
ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಇಂತು ಯುಗಾದಿದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ರಾಜನು ಧರ್ಮಾತ್ಮ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನಿಂದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವಂತ್ಕಾಂ ಚ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಯಜ್ಞ ಕೋಟಂ ಸಮಾಚರತ್‌ । 


ತಸ್ಮಿನ್ಶಾಲೇಂತಿನಿಕ್ರಾಂತಸ್ತುಹಂಡೋ ನಾಮ ದಾನವಃ i ೧೭ ೫ 
ತೇನ ಸರ್ವಂ ವಶಂ ನೀತಂ ಚರಾಚರನಿದಂ ಜಗತ್‌ । 
ಘೋರಂ ತಸ್ತ್ಯ್ಯಾ ತಪಃ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಲಬ್ಬನರಕ ಖಲಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ನೈವ ದೇವಾ ನ ಯಜ್ಞಾಶ್ನ ನೇದಮಾರ್ಗನಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ದೇವತಾಪೂಜನಂ ನಾಸ್ತಿ ಸೃಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ನ ದೃಶ್ಯತೇ 1 ೧೯॥ 


ಉತ್ಸನ್ನೋ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೋಂಯಂ ಶಾಶ್ಯತೋ ನೈ ದುರಾತ್ಮನಾ । 
ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಾಃ ಸುರಾಸ್ತೇಸ ಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಜಗ್ಮುಃ ವಿಶೃಭಿಃ ಸಹ ಸಾಧುಭಿಃ | 


ಕಂ ಕುಮೋೋ ವಾ ಕ ಗಚ್ಛಾಮ ತುಹಂದೇನ ಪರಾಜಿತಾಃ i ೨೦ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚಸ್ಮೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಸಿತಾಮಹಃ । 
ಸಮುತ್ಥಾಯ ತತಃ ಸರ್ವೈರ್ನಿಷ್ಟು ಲೋಕಂ ಜಗಾನುಹ Hl ೨೨ ॥ 





ಔಕ್ಷಃ ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈತನು ಒಮ್ಮೆ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯಾದ ತುಹಂಡನೆಂಬ ದಾನನನೂಬ್ಬನಿದ್ದನು. 

೧೮. ಅವನಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಡೆಯಿತು. ಘೋರವೂ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಆ ದಾನವನು ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದ ವರವೊಂದನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿದ್ದನು. 

೧೯. ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ ಯಜ್ಞ ಗಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜನರು ವೇದಮಾರ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ತೃಜಿಸತೊಡಗಿದರು. ದೇವತಾರ್ಜನೆಗಳಾಗಲಿ, ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಗಳಾಗಲಿ, 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರಗಳಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಾದುವು. 

೨೦. ಆ ದುರಾತ್ಮನಿಂದ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವು ಲುಪ್ತವಾಗಲು 
ಪಕ್ರಮಿಸಿತು. ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನೂ ನಷ್ಟ 
ಪ್ರಾಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 

೨೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿತೃಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಗೆ ಶರಣುಹೋಗಿ "ನಾವೆಲ್ಲರೂ ತುಹಂಡನಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾಗಿರು 
ವೆವು; ಈಗೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ?'' ಎಂದರು. 

೨೨. ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನ: ಎದ್ದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಿಷ್ಟು ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೊರಟನು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೫ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ನಿಷ್ಣುಂ ದೇನಗಣೈಃ ಸಹ । 


ಸ್ತುತಿಂ ಪ್ರರುಷಸೂಕ್ತೇನ ನಿಷ್ಣೋರತುಲಶೇಜಸಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪ್ರಚಕ್ರುಃ ಸರ್ವ ಏನೈತೇ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋಂಭ್ಯುದಯಾಯ ಚ । 

ತದಾ ತೇಷಾಂ ಶಮಿಚ್ಛಂತೀ ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭನತಾಂ ಶ್ರೇಯ ಉತ್ತಮಂ | 
ಯೂಯಂ ಯಾತಾ ಕ್ಸಿತೌ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗುಹ್ಯಾದ್ದ್ಸುಹ್ಯತರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ । 
ನೋ ಯತ್ರ ಮಾಯಿನಾಂ ಮಾಯಾ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೨೬॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟಿತೀರ್ಥನರಪ್ರದಂ | 


ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಸರಿಚ್ಛ್ರೋಷ್ಟಾ ಸರ್ವಕಾನುಫಲಪುದಾ 1 ೨೭ ॥ 
ದೈತ್ಯಾಂತಕಾರಿಣೀ ದಿವ್ಯಾ ನುಹಾಕಾಲೀ ಕುಬೇಶ್ವರೀ 1 
ಕೋಟಿಕೋಟಿಗಣಾಕೀರ್ಣಾ ಮಾತ್ಫೂಣಾಂ ಶಕ್ತಿವರ್ಧಿನೀ 1 ೨೮ ॥ 
೨೩. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವತಾಗಣಗಳೊಡನೆ ಅಪ್ರತಿಮಸರಾಕ್ರಮನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ 


ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೨೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವರಿಗೆ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯು ನುಡಿಯತೊಡಗಿತು. 

೨೫. ಎಲ್ಲೆ ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ನಿಮಗೆ ಉತ್ತಮಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಬಾ 
ಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬೇಗನೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುನ 
ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕ ಹೋಗಿರಿ. 

೨೬. ಈ ಕ್ಲೇತ್ರವು ಸಕಲಗುಹೈಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ಗುಹೃತಮವಾದುದೂ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕನೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಿ 
ಗಳ ಯಾವ ಮಾಯೆಯೂ ಕೆಲಸಮಾಡಲಾರದು. 

೨೭. ಇಲ್ಲಿ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಗಳ ಸುಣ್ಣವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಕೊಡುವ ಸಕಲ 
ತೀರ್ದಮುಯನಾದ ತೀರ್ಪವೊಂದಿರುವುದು. ಅವಧಿಯೇ ಸಕಲಾಭೀಷ,ಪಲ 
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ಪ್ರದಾಯಕವೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೮. ಇಲಿಯೇ ದೃತ್ತಕುಲನಾಶಕಳಾದ ಮಹಾಕಾಳಿಯೆಂಬ ದೇವಿಯು 

ಚ > 
ಕುಲೇಶ್ವರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಕೋಟಶಕ್ತಿಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತಳಾಗಿ ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರಿಗೂ ಶಕ್ತಿಸ್ರದೆಯೆನಿಸಿ 
ರುವಳು. 


೫೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಗಯಾ ಮಹಾಸುಣ್ಯಾ ಫಲ್ಲುಶ್ಚೈನ ಮಹಾನದೀ | 
ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಗಿರಿಶ್ರೆ (ಹೊ € ಯತ್ರ ಬುಡೆ ಗಯಾ ಸ್ಮ ತಾ ॥೨೯॥ 
ತಥ ಪಾದ್ಯ ಗಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ತಿ ಶ್ರಿಸು Co ನಿಶ್ರು ಹ | 


ವಿಷ್ಣೋಃ 'ತೋಡಶಪದೀ Ne ಗೆದಾಧರನಿಸಿರ್ನಿತಂ i &ol 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಾ ಪುಣ್ಯಾ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ಕೃಶೀ । 

ಮಹಾಸುರನದೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಪುಣ್ಯದಾ 1 ೩೧॥ 
ನ್ಯಗ್ರೋಧಶ್ಹಾಃಕ್ಸಯೋ ನಿತ್ಯಃ ಪುರಾ ಸ್ರೋಕ್ತೋ ಮಹರ್ಷಿಣಾ । 
ತತ್ರೈವ ಸಾ ಶಿಲಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸ್ರೇತನೋಕ್ಸಕರೀ ಶುಭಾ ೩೨ 
ತತ್ತೈನ ಸಂತಿ ತಾಃ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾಃ ಪಿತೃಕಲ್ಪಜಾಃ | 
ಸರ್ವಾಃಕರನುಯೋಂಕಾರಃ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಹರಿಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಯಾ ದೇವಾ ಗಯಾತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 

ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತ ತತ್ರೈನ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ಮನಾಪ್ಸೃ್ಯಥ 1 ೩೪ ॥ 


೨೯. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಯೆಯೆಂಬ ಮಹಾಪುಣ ಕ್ಷೇತ್ರ ವೂ, ಮಹಾನದಿಯಾದ 
ಫಲ್ಗುವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುರುಷೋತ್ತ 10... ಬುದ್ಧಗಯೆಯೂ ನೆಲಸಿ 
ರುವುವು. 

೩೦. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆದ 
ಆದಿಗಯೆಯೂ ಗದಾಧರನಿರ್ಮಿತವೆನಿಸಿದ ಪೋಡಶಪತಿಯೆಂಬ ವೈಷ್ಣವ 
ತೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವು. 

೩೧. ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಸರಸ್ತತೀನದಿಯು ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಪುಣ್ಯಸ್ರ ಸೃದೆಯಾದ ನುಹಾಸುರನದಿಯೆಂಬುದೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೨. ಹಿಂದೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವ ಅನಾದಿಯಾದ ಅಕ್ಬಯವಟ 
ವೃಕ್ಸವೂ ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರೇತಶಿಲೆಯೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಣಣುತ್ತಿರುವುವು. 

೩೩. ಈ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಿತೃಕಲ್ಪಜರಾದ ಸಕಲದೇವಶೆಗಳೂ 
ಮಹ ಇಕಾಲವನದ ಆ ಗಯಾತೀರ್ಥ ತತ್ರ ಕ್‌ ಸರ್ವಾಕ್ಸರಮಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು NT ಬಜ ಜನು 

೩೪. ದೇವತೆಗಳು ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯರಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಗಯಾತೀರ್ಥವು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವ್ರದು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ರಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೫೦೭ 


ಯತ್ರ ಪ್ರನಿಷ್ಟಮಾತ್ರೇಣ ಸಿತರೋ ನಿರಯಸ್ಸಿತಾಃ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ವರ್ಗಮಾಯಾಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 1 ೩೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಗಯಾತೀರ್ಥ 
ಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಸಪ್ತಪಷಂಚಾಶತ್ತಮೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫. ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರಕಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಅವನ ಪಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. ಅವನೂ ಬ್ರಹ್ಮನದನಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲರ್ಹನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ «4 ಗಯಾತೀರ್ಥಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥಾಷ್ಟಪಂಚಾಶತ್ರಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರಾಜ್ಞನಿಧಿನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 


ವಿಚಿತ್ರ ಮಿದಮಾಖ್ಯಾ ತಂ ಗಯಾಮಾಹಾತ್ಮ $ಮುತ್ತ ಮಂ । 


ಭಗವನ್ಸ ವತಾ ಸರಃ ನಿದಿತಂ ವಿಶ್ವ ಜೂ ೫ Hon 
ತತ್ಸ ಸ ಶ್ರೊ ತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿಶ್ರಾ ದ್ದ ಸ್ಯ ಫಲಮುತ್ತಮಂ | 
ಕ್ಸೇತ್ರ ಸ್ಯ ಚ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ದಸ್ತಕೇಣ ಇಫೋಢನ ೨H 
2! ನಿತಕೊ€ ನಿತ್ಯಂ ತೃಷ್ತಾ ಯಾಂತಿ ಸುರಾಲಯಂ | 
ಕೇಷಾಂ ಕೇ ಪಿತರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕಮುದ್ದೇಶ್ಯಾಃ ಪುರಾಂನಘ lA 


ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉನಾಚ:- 
ಧನ್ಯೋಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಂಸಿ ಯಸ್ಯ ತೇ ನೈಷ್ಠಿಕೀ ಮತಿಃ । 


ತಥಾಪಿ ಶೃಣು ವೈ ನತ್ಸ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಸ್ಯ ನಿಧಿಮುತ್ತಮಾಂ $n 
ಶ್ರಾ ದ್ದೆ €ಪ ಕಲ್ಪಿತ ಚಕ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೯ ಧರ್ಮಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 


ಶ್ರಾ ಜೆ KX: ಯಜ್ಞಾ ಹಿ ತಿಷ್ಠ ತಿ ಸರ್ವಕರ್ನುಫಲಪ್ರ ದಾಃ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರಾ ದ್ದ ವಿಧಿನರ್ಣನ 


೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚಿತ ತ್ರವೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆದ ಗಯಾ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆಯನೆ.. ಎಲ್ಲೆ ಸ್ತಾಮಿಯಿ ! ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಈ ಸ ಟಿ ಖ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ಸಕಲವೂ ತಿಳಿದಿರುವುದು | 
~ 


ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಹ 
ವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಲಪೇಶ್ಬಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಶಿ. ನಿತ್ಯವ Ne ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಪಿ 
ನರು? ಯಾಗೆ ಜಿ ವಿತ್ನಗ 
ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತಹ 
ಚಾ ಷ್ಟ ಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾದ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು, ಥ್‌ ಗ ತಾರ್ಥನು. ಇನ್ನು 
ಶ್ರಾ ದ್ದ ದ ಉತ ತ್ರಮನಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 
" ಶ್ರಾ ದ್ರದಿಂದಲೇ ರೋಕಗಳೆಸ್ಲವೂ ಸ್ಫಷ್ಟಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಶಾ ದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಧನುನವು ನೆಲಸಿರುವುದು. ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಾಭೀಷ,ಪ್ರದಾಯಕ 
ಗಳಾದ ಯಜ್ಞಗಳೂ ಅಡಗಿರುವುವು. 


ಶಿ 


ಕಾಗಿ ವೀವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಶು? ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ 


Oo 
tL 
೩! 
[ಈ 
೭ 


3 
i 


ತ ಜೆ 
ಅಸ್ಪಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಠ6ಿಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೯ 


ಶ್ರದ್ಧಯಾ ದೀಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ದೈನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಗಿ ತರ್ಪಣಂ । 


ಟ್ರ ಫಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತು ತದ್ದಿಜಾನೀಯಾತ್ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ !೬॥ 
ಮನುಷ್ಯಾ ಹಖಯುಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಸಿದ್ದಾಶ್ಚ ರಾಕ್ರಸಾಃ | 

ಗಂದರ್ವಾಃ ಕನ್ನರಾ ನಾಗಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಸುರೇಶ್ವರಾಃ 1 ೭॥ 


ತ್ರೀನ್ಪಿತ್ಭೂಂಶ್ಚ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದದ್ಯುಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ಲುನಂತ್ಯಖಿಲಾನ್ಮಾಮಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಹ್ಯಾಸ ನುನೋಗತಾನ್‌ ॥ ೮॥ 
ಏನಂ ಪರಂಪರಾಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಸನಾತನಂ । 


ತಥಾಃಸಿ ನಿತರೋಹ್ಯೇತೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತತಮಾ ಭುವಿ 1೯॥ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮಿ ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ತಥಾ ಶೃಣು | 
ತ ಏತೇ ಪಿತರೋ ದೇವಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಪಿತರಸ್ತಥಾ i ೧೦॥ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪಿತರೋ ಹ್ಯೇಶೇ ದೇವಾಃ ಪಿತೃಗಣೈಃ ಸಹ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೇನ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಶ್ನಮೇತದ್ದಿಜೋತ್ತಮ I ೧೧॥ 
ನಿಬೋಧ ತ್ವಂ ಮತಂ ಸರ್ವಂ ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಯಾವಂತಸ್ತೇ ಸಿತೃಗಣಾಸ್ತಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಚ ಯೇ ಗತಾಃ 1 ೧೨ ॥ 





೬. ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾಗಲಿ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನಾಗಲಿ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಅಲ್ಪ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಅದೇ ಶ್ರಾದ್ಧವೆನಿಸುವುದೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. 

೭-೮. ಮನುಷ್ಯರು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಸಕಲದೇವತೆಗಳು, ಸಿದ್ದರು, 
ರಾಕ್ಸಸರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರು, ನಾಗರು, ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಮಹೇಂದ್ರನೇ 
ಮುಂತಾದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೂವರು ನಿತೃಗಳನ್ನೂ 
ಆ.ದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಎಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇದರಿಂದ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಇವ್ಬಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೯, ಇಂತು ಎಲ್ಲರೂ ಸನಾತನವಾದ ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ಆದರೂ ಇವರೇ ಭೂಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ನಿತ್ರಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿರುವರು. 

೧೦. ಈ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳು 
ತೇನ, ಕೇಳು. ಈ ನಿತ್ಸಗಳೇ ದೇವತೆಗಳು. ದೇವತೆಗಳೇ ನಿತೃಗಳಾಗಿರುವರು. 

೧೧-೧೨. ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿತೃಗಣಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪಿತೃಗಳನಿ 
ಸಿರುವರು. ಮಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಶ್ರೇಷ್ಟನೆ! ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮುನಿಯು ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿದನು. ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಕೂಲಂಕಷ 
ವಾಗಿ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಪಿತೃಗಣಗಳೆಷ್ಟಿರುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ಆ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಮಾನವರು ಹೋಗುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 


ol 


೫೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತವ್ಧ ಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಸಸ್ತೈತೇ ಯಜತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಿತೃಗಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಚತ್ಕಾರೋ ಮೂರ್ತಿಮಂತೋ ನೈ ತ್ರಯಸ್ತೇಷಾಂ ಚ ಮೂರ್ತಯಃ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಲೋಕಂ ನಿಸರ್ಗಂ ಚ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿು ತಚ್ಛೃಣು 
ಪ್ರಭಾವಂ ತ್ವಂ ಮಹತ್ವಂ ಚ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ 1 ೧೪ ॥ 
ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಧರಾಸ್ತೇಷಾಂ ತಪೋ ಯೇ ಪರಮಂ ಗತಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಕೀರ್ತ ಯಿಷ್ಯಾನಿಿ ತಚ್ಛೃಣು 1 ೧೫ ॥ 
ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾ ನಾಮ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಭಾಸ್ವರಾಃ । 





ಅಮೂರ್ತಯಃ ಪಿತೃಗಣಾಸ್ತೇ ವೈ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ 1 ೧೬ ॥ 
ವಿರಾಜಸ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ವೈರಾಜಾ ಇತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ | 

ಯಜಂತೇ ತಾನ್ಪೇವಗಣಾ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ನುಣಾ 1 ೧೭ ॥ 
ಏತೇ ವೈ ಯೋಗನಿಭ್ರಷ್ಟಾ ಲೋಕಾನ್ರ್ರಾಸ್ಯ ಸನಾತನಾನ್‌ । 
ಪುನರ್ಯುಗಸಹಸ್ರ್ಪಾಂತೇ ಜಾಯಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಪಾ... 





೧೩-೧೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಏಳು ಜಾತಿಯ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪಿತೃಗಣಗಳಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ವರು ಮೂರ್ತಿರಹಿತರೂ, ಮೂವರು ವಸುರುದ್ರಾದಿತ್ಯ ಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಪರೂ 
ಆಗಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೋಕನನ್ನೂ, ವ್ವಯನ್ನೂ, ಅವರ 
ಪ್ರಭಾವ, ಮಹತ್ವಗಳನ್ನೂ ತಪೋಧನನಾದ ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೧೫. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪರಮತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೋ ಅವರು 
ಧರ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ, ನಿವಾಸಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೀರ್ತನಮಾಡುವೆನು, ಕೇಳು, 


eS 


೧೬. ಅವರು ತೇಜೋಮಯರಾಗಿ ವ 
ಲೋಕಗಳಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ವರೂಪರಹಿತ 
ಪತಿಯ ಪುತ್ರರಾಗಿರುವರು. 

೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ಮಕ್ಕಳಾದವರೇ ವ್ಭೆರಾಜ 
ರೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುವೆವು. ಅವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೊಕ್ಕನಿಧಿಗಳಿಂದ ದೇನತಾಗಣಗಳು 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೮. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾದವರು 
ಈ ಸನಾತನ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದನಂತರ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಗಳಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 


ವಾಸಮಾಡುವ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸನಾತನ 
Je 


ಇದ ಆ ಪಿತೃಗಣಗಳಲ್ಲರೂ ಪ್ರಜಾ 


ಅಷ್ಟಪಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೧ 


ತೇ ಪ್ರಾಸ್ಯ ತಾಂ ಸ್ಮೃತಿಂ ಭೂಯಃ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಮುನುತ್ತಮಂ । 
ಯಾಂತಿ ಯೋಗಗತಿಂ ಸಿದ್ಧಾಃ ಪುನರಾವೃತ್ತಿದುರ್ಲಭಾಂ i ೧೯॥ 
ಏತೇ ಸ್ಯುಃ ಪಿತರಸ್ತಾತ ಯೋಗಿನಾಂ ಯೋಗವರ್ಥನಾಃ । 
ಆಸ್ಕಾಯಯಂತಿ ಯೇ ಪೂರ್ವಂ ಸೋಮಂ ಯೋಗಬಲೇನ ವೈ॥ ೨೦ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಭಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಯೋಗಿನಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 


ಏಷ ವೈ ಪ್ರಥಮಃ ಕಲ್ಪಃ ಸೋಮಸಾನಮನುತ್ತಮಃ iH ೨೧॥ 
ಏತೇಷಾಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಯಾ ಮೇನಾ ನಾಮ ಮಹಾಗಿರೇಃ । 

ಪತ್ನೀ ಹಿಮನತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಸ್ಯಾಂ ಮೈನಾಕ ಉಚ್ಯತೇ 1 ೨೨ ॥ 
ಮೈೈನಾಕಸ್ಮ ಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೌಂಚೋ ನಾಮ ಮಹಾಗಿರಿಃ | 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾಃ ಪಿತೃಗಣಾಸ್ತತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಭಾಸ್ಕರಾಃ 1 ೨೩॥ 
ಯಾಮ್ಯಾಂ ಬರ್ಹಿಷದಶ್ಚಾಸನ್ಯಮಾಶ್ಚ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ದಿಶಂ | 
ಸೋಮಪಾಶ್ಚೋತ್ತರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದಿಶಂ ಧನದಪಾಲಿತಾಂ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಆಗ ಅವರು ಪೂರ್ವಸ್ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನಾದ 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆದು ಕೃತಕ್ಸ ತ್ಯರಾಗಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ, ವರ್ಜಿತ 
ವಾದ ಯೋಗಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೨೦. ಈ ನಿತೃಗಳೇ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. ಅವರು ಹಿಂದೆ ತಮ್ಮ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಸೋಮನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೧. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸೋಮ ಪೀಥಿಗಳಾದ ಇವರಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ 
ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದ ಪ್ರಥಮಕಲ್ಪವು. 

೨೨. ಈ ನಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಪುತ್ರಿಯಾದ ಮೇನಾದೇವಿಯೇ ಪರ್ವತ 
ರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ಚಿಯಾದಳು. ಈಕೆಯ ಮಗನನ್ನೇ ಮೈನಾಕ 
ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

೨೩. ಈ ಮೈನಾಕನಿಗೆ ಸರ್ವೈಶ್ರರ್ಯಾನ್ರಿತನಾದ ಕ್ರೌಂಚನೆಂಬ ಗಿರಿ 
ರಾಜನು ಮಗನಾದನು. ಈ ಕ್ರೌಂಚಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನರಾದ 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತರೆಂಬ ಪಿತೃಗಣಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೪. ಆ ಪರ್ವತದ ದಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಬರ್ಜಿಷದರೂ, ಸಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಯಮರಾೂ, ಕುಬೇರಾಧಿಷ್ಕಿ ತವಾದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸೋಮಸರೆಂಬ ಪಿತೃಗಳೂ 
ನೆಲಸಿರುವರು. 


೩೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂರ್ತಿಮಂತಾವಾಕಾಶೇ ಕನ್ಯವಾಡನಲೌ ಕ್ಸಿತೌ । 

ಯಕ್ಷರಕ್ಟಃ ಪಿಶಾಚಾಶ್ಲ ಯಜಂತೇ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಃ 1 ೨೫ ॥ 
ಸಾಧ್ಯಾ ದೇವಾನ್ಯಜಂತಿಸ್ಮ ನಿಶ್ಚೇದೇವಾ ಜುಷೀಂಸ್ತಥಾ | 

ಮಾನವಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧದೇನಂ ಚ ಯುಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ॥ ೨೬॥ 
ಏವಂ ಪರಂಪರಾಸ್ರಾಪ್ತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ । 


ದೇನಕಾರ್ಯಾತ್ಸರಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪಿತೃಕಾರ್ಯಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 1 ೨೭ ॥ 
ಭರದ್ಮ್ಯಾಜಾತ್ಮಜಾಃ ಸಪ್ತ ಶ್ರಾದjಧರ್ಮಪರಾಯಣಾಃ | 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಮಾಪನ್ನಾ ನಿರ್ನ್ಮಾಣಪದನೀಂ ಗತಾಃ i ೨೮ ॥ 
ಗುರೋಶ ದೋಗಿ ವಂ ಗಾಂ ಹತ್ವಾ ಸಸ್ತೈತೇ ವೈ ದ್ರಿಜಾಂದಮಾಃ। 

೪೨ ಎ ನ 
ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ತೇ ಸರೇ ಭಕ್ಸ್ಮಯಂತಃ ಕ್ಸು ಧಾರ್ದಿತಾಃ I FH 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಯೋಗಭ್ರಸ್ಟಾ ದಿವಂ ಗತಾಃ | 
ಸಪ್ತಜಾತಿಸ್ಮರಾಸ್ತೇ ವೈ ಯೋಗಯುಕ್ತಾ ಬಭೂನಿರೇ i ೩೦ ॥ 


೨೫. ಆಕಾಶಾದಲ್ಲಿ ಅಮೂರ್ತಿವಂತರೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕವ್ಯವಾಹ, 
ಅನಲರೆಂಬುವರೂ ಇರುವರು. ಇವರಿಗೆ ಆತ್ಮಾನುಭವಿಗಳಾದ ಯಕ್ಷರೂ, 
ರಾಕ್ಸಸರೂ, ಪಿಶಾಚರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. 

೨೬. ಸಾಧ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ವಿಶ್ವೇದೇವರು ಖಷಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರಾದದೇವನಿಗೂ, ಖುಷಿಗಳು ಸನಾತನ 


ಬಂದಿರುವುದು. ದೇವಸೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಶ್ರಾದ ಕಾರ್ಯವು 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದಾಗಿರುವುದು. 

೨೮. ಭರದ್ವಾಜ ಮಹರ್ಷಿಯ ಏಳು ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಯ 
ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು 
ಪದವಿಗೆ ಭಾಗಿಗಳಾದರು. 

೨೯, ಈ ಏಳು ಜನರೂ ಹಸಿವುಗೊಂಡ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುವಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಕರೆಯುವ ಹಸುಪೊಂದನ್ನು ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧದ ನೆವದಿಂದ ಕೊಂದು ಭಕ್ಬಣಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮರೆನಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೩೦. ಆದರೆ, ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ದನನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟರಾದರೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ 
ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಯೋಗಶಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 


ಅಷ್ಟಸಂಚಾಶತ್ತಮೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೩ 


ತಸ್ಮಾ ಚ್ಛಾ ಪದ್ದ ೦ ಪರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೂರಿಭಿಃ ಪರಮಾತ್ಮಭಿಃ । 


ಶ್ರಾ ದ ಪ್ರ ನೆ ತಾ ಲೋಕಾಃ ಶ್ರಾದ್ಣೇ ಯೋಗಃ ಪರಂತಪ 1 ೩೧ ॥ 
ಏನಂ ತೇ `ನಿತರಃ ಫೆ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಸ್ವ ಚ ವಿಧಿಂ ಶೃಣು 1 ೩೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯರತೋ ಜಾಂತೋ ನ "ಕೊ ಧೀ ನ ಚೆ ಮತ್ಪರೀ | 

ಶೌಚಾಚಾರಪರೋ ಧೀರಃ ಕಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿರ್ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ || ೩೩ ॥ 
ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತೀರ್ಥೇ ಚೈವ ನಿಶೇಷತಃ । 
ತತೋಂಧಿಕತರಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತೃಪ್ತಿರ್ವ್ಯಾಸ ಕಯೇಂಹನಿ ॥ ೩೪ ॥ 
ವೃ ದ್ದಿಶ್ರಾ ದ್ದೆ € ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಹಾಲಯೇ ಶತಾಧಿಕಾ । 

ತತೋ ನಶಗುಣಾಸ್ತೆ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪ್ರಯಾಗೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ 1 ೩೫ ॥ 
ಪ್ರಯಾಗಾದ್ದಶಗುಣಾ ತೃಪ್ತಿಃ ಕುರುಕೆ ಶ್ಸೀತ್ರೇ ಚ ಸತ್ತಮ | 
ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾತ್ತತೋ ನ್ಯಾಸ ದಶಾಂಧಿಕಾ ಗಯಾ ಸ್ಮೃತಾ | ೩೬ ॥ 


೩೧. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಸರಂತಸನೆ! ಶು ದ್ಹಮನಸ್ಯರಾದ ಸೂರಿಗಳು 
ಶ್ರಾದ್ದವನ್ನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮಕಾರ್ಯವೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಶ್ರಾದ್ದ ದಲ್ಲಿಯ 
ಯೋಗವೂ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೨. ಇಂತು ಸಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 

ಆಗ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಇಂದ್ರಿ NT ತ ಬ, ಕ್ರೋಧವನಿಸ್ಲ 'ದವೆನೂ. 
ರ ಧೀರನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳನ ವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾ ್ರಾದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಶೇಷಫಲವುಂಟು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಮಾವಾಸ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ ವು ಅಧಿಕಫಲಪ್ರದವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೫. ಜೂಜು ಶ್ರಾದ್ದ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಫಲವಿರುವುದು. ಇದ 
ಕೈಂತಲೂ ಮಹಾಲಯಾ ಅಮಾನಾಸ್ಯೆಯ ಶ್ರಾದ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ನೂರು ಮಡಿ 
ಯಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಜ್‌ ದ್ಲಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹತ್ತು ಗುಣವುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯವು ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಟೆ ತ್ರದ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೬. ಪ್ರ'ಯಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕುರಿತ ತ್ರದ ಶಾ )ದೃದಿಂದ ನಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಕುರುಕ್ಬೈತ್ರಕ್ಕಿಂತರೂ ಗಯಾಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದವು ದಶಗುಣಿತನಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದು 
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ಗ ಮಿ 
ಬ್ರ ದ್ಮಚಯನ ವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ನಿರ್ಮತ್ಸರ 


೭ 


ಕಾ ಲಲ ಗ ಅರ ಕೋ ಟಾ ಜ್‌ 


ತತೋ ದಶಾಂಧಿಕಾ ನ್ಯಾಸ ಮಹಾಕಾಲನನೇ ಶುಭೇ | 


ಅವಂತ್ಕಾಃ ಸರ್ವತಃ ಪುಣ್ಯಂ ಗಯಾತೀರ್ಥೇ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥೩೭॥ 
ಯೇಷಾಂ ನಿರಯಮಾಪನ್ನಾಃ ಹಿತರೋ ಜನ ಜನ್ಮ ನಿ 1 

ತೇಷಾಮುದ್ಧ ರಣಾರ್ಥಾಯ ತೀರ್ಥ ಮೇತತ್ತು. ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸಕೃತ್ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೆ ೀಣ ಸಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತ ಕ್ರ ಯಂ । 

ಯೇ ನರಾ ರಣಮಧ್ಯ ಸ್ಥಾಃ ನಿತ್ಯ Se 1೩೯॥ 
ಗರ್ಭಪಾತೇ ಮೃತಾ "ಯೇ ಚ ನಾನುಗೋತ್ರ ಚ್ಯುತಾಸ್ತಥಾ । 

ಸ ಗೋತ್ತೆ € ಸರಗೋತ್ರೆ € ಮಾ ಆತ | ಘಾತಮೃ ತಾಃ ಪರೇ 1೪೦ ॥ 
ತ ಸಾರಕ | ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ಛಾ ದ್ಧ ೦ ಗುತ! | 

ಉದ ಫಂಧನನೃ ತಾಯೇಚ ನಿಷಶಸ್ತೆ ಮೃ ೯ತಾಶ್ಚ ಯೇ nH ೪೧॥ 
ದಂ ್ರಿಭಿವ್ಯ 18% ಮಾನಿ ದೌಬ್ರಾ ಹ "ಕೆ € ಮೃ ತಾಶ್ಚ ಯೇ। 
ತೇಷಾಮುದ್ದ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ನಯ 1 ೪೨ ॥ 
ಅಗ್ನಿ ದಗ್ನಾ ಕ್ಸ" ಯೇ ಜೀವಾ ನಾಂಗ್ನಿ ದಗ್ಗಾ ಸ್ವಥಾಃಹರೇ I ೪೩॥ 


ಸಾಕಾ ರಾ ಬಾ ಭಾ ಅ ಜಾ 


೩೭. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಫಲವು ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕಿರುವುದು. ಅವಂತಿಯೆಂಬ ಸಕಲ 
ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಗಯಾತೀರ್ಥವೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಸೃದವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮. ಯಾರಿಗೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ನಿತೃ ಗಳಾಗಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರು ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ಗಳೆಲ್ಲ ಲ್ಲರನ್ನೂ 'ಉದ್ಭ ರಿಸಲು 
ಈ ತೀರ್ಥವೇ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸರಕರ ಕ್ರಡು. 

೩೯-೪೨, ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ವಿತೃಗಳಿಗಿತ್ತ, 

ಶ್ರಾದ್ದವು ಅಕ್ಷ ಯಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮಾನವರು ಪಿತೃವಂಶ 

ನಹೀನರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದಿರುವರೊ, ಯಾರು ಗರ್ಭಪಾತದಿಂದ "ಮೃತ 
ರಾಗಿರುವರೊ, ಯಾರು. ಕರ್ತೃವಿನ ನಾಮಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ತೊರೆದಿರುನರೊ, 
ಯಾರಿಗೆ ತನ್ನ ಗೋತ್ರ ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಇತರ ಗೋತ್ರ; ಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಬಂಧುಗಳು 
ಆತ ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಸತ್ತಿರುವರೊ, ಆನಕೆಲ್ಲರನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ನೇಣುಹಾಕಿ 
ಕೆೊಂಡವರೂ, ನಿಷಪಾನ ಶಸ್ತ್ರಫಾತಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದವರೂ, ಕ್ರೂರಮೃಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹಾವು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ತವರೂ, ದುಬ್ರಾ ಷ್ಟ ರಗ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರೂ, ಆದವರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಶ್ರಾಡ್ಜವು ಉದ್ಭ ಕಣೋಪಾಯ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೪೩-೪೪. ಯಾವ ಜೀವರು ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ಸತ್ತಿರುವರೊ, ಯಾರಿಗೆ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ಫಿಸಂಸ್ಕಾರವಾಗಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರು ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ಮೃತ 





ಅಸ್ಟಪಂಚಾಶತ್ತನೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೫೧೫ 


ವಿದ್ಯುದ್ಭಾತೇನ ಯೇ ಕೇಚಿನ್ಮುದ್ಧರಾಂಭಿಹತಾಃ ಪರೇ । 


ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೪೪॥ 
ರೌರನೇ ಚಾಂಂಧತಾನಿಸ್ಟೇ ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ಚ ಯೇ ಗತಾಃ । 
ಅನೇಕಯಾತನಾಸಂಸ್ಥಾಃ ಪ್ರೇತಲೋಕೇ ಚ ಯೇ ಗತಾಃ I ೪೫ ॥ 


ಅಸಿಸತ್ರವನೇ ಘೋರೇ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಚ ಯೇ ಗತಾಃ । 
ಪಶುಯೋನಿಗತಾ ಯೇ ಚ ಪಕ್ಸಿಕೀಟಿಸರೀಸೃಪಾಃ | 


ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಧೀಯತೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಉದಕೇಷು ಮೃತಾ ಯೇ ಚ ನಾರೀಸೂತೀಮೃತಾಸ್ತಥಾ 1 ೪೭॥ 
ಅಶ್ಚಸೂಕರಕೃಮಿದಂಸ್ಟ್ರಿಶ್ಚಶೃಂಗಿಶಕಟಾಹತಾಃ | 

ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಧೀಯತೇ 1 ೪೮ ॥ 


ಭಗ್ನದಂಷ್ಟ್ರಾಶ್ಚ ಶಸ್ತ್ರಾಂಸ್ತೈರ್ನ್ಯಾಘ್ರಾಂಹಿಗಜಭೂಮಿಪೈಃ | 
ಶಲಭೈರ್ವ್ವಶ್ಚಿಕೈರ್ದಂಷ್ಟ್ರಿಚೋರೈರ್ಯೆೇ ಚಾಪಿ ಘಾತಿತಾಃ । 
ತೇಸಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ WH VFN 


ರಾಗಿರುವರೊ, ಯಾರು ಮುದ್ದರಾದಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪಂಚತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವರೊ, ಅವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 

೪೫-೪೬. ರೌರವ, ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರ, ಕಾಲಸೂತ್ರಗಳೆಂಬ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವವರೂ, ಪ್ರೇತತ್ವನಿಮೋಚನೆಯಾಗ 
ದಿರುವವರೂ, ಘೋರನರಕಗಳಾದ ಅಸಿಸತ್ರವನ, ಕುಂಭೀಪಾಕಗಳಲ್ಲಿ ನರಳು 
ತ್ರಿರುವವರೂ, ಪಶು, ಪಕ್ಟಿ ಕೇಟಿ, ಸರೀಸೃಪಾದಿ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರು 
ವವರೂ ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರ ಉದ್ದರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವು 
ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೪೭-೪೮. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರೂ, ತಾಯಿಯ ಸೂತಿಕಾಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿರುವವರೂ, ಕುದುರೆ, ಹಂದಿ, ಕೃಮಿ, ದಂಷ್ಟ್ಯ ಮೃಗಗಳು, ನಾಯಿ, 
ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳ ಮೃಗಗಳು, ರಥಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಬಂಡಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಸತ್ತವರೂ ಉದ್ಭೃತರಾಗಲು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದವು ನಿಧಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೪೯, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪಖ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನರೂ. ಹುಲಿ, 
ಹಾವು, ಆನೆ, ರಾಜದಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ಮಿಡಿತೆ, ಚೇಳು, ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳು, 
ಕಳ್ಳರು ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವನರೂ 
ಆದವರನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವು ನಿಹಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. 


೫೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಷ್ಟಶಲ್ಯೈರ್ಮ್ಮತಾ ಯೇ ಚ ಶೌಚಾಚಾರವಿನರ್ಜಿತಾಃ । 
ನಿಷೂಚಿಕಾಮೃತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚಾತಿಸಾರತೋ ಮೃ ತಾಃ 
ತೇಷಾಮುದ್ಧ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ನಿಧೀಯತೇ 1೫೦॥ 
ಶಾಕಿನ್ಯಾದಿಗ್ರ "ಹಗ್ರ ಸ್ತ ಜಲನುಧ್ಯೇ ಚಿ ಯೇ ಮೃತಾಃ । 
ಅಸ್ಸೃಶ್ಯಸ್ಪರ್ತಸೂಸ್ಸ ಸಾಕ ಪಾಪಾ ಅಪತ್ಯ ಸ | 

ತೇಷಾಮುದ್ಧ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ವಿಧೀಯತೇ WH #೫೧ 1 
ಜನ್ಮಾ ಂತರಸಹಸ್ರಾ ಣಿಭ್ರ ತ ಸ್ಟೇನೆ ಕರ್ಮುಣಾ | 

ಮಾನುಷಂ ದುರ್ಲಜಂ ಯಸ ತೇಭ್ಯ $ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ವಿಧೀಯಶಾಂ॥ ೫೨ ॥ 
ಯೇಂನ್ಯ ಜನ್ಮ ನ್ಯಬಾಂಧವಾ ಯೇಂನ್ಯ ಜನ್ಮ ನಿ ಡಾ 

ಯೇನ ಜನ. a ಸಂಬದ್ಧಾ ನಿತ್ರಾ ಮಿತ € ತಥಾ ಪರೇ । 

ತೇಸಾಮುಡ ರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ವ್ದ ೦ ವಿಧೀಯತೇ I ೫೩ ॥ 
ನಿತೃವಂಶೇ ಮೃ ತಾಯೇಚ ಮಾತೃ ಸತೀ ತಥೈನ ಚ। 

ಗುರುಶ್ಶ RRs ಯೇ ಚಾನ್ಸೆ ¢ Nl ಮೈ ತಾಃ । 


ತೇಷಾನುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ I ೫೪ ॥ 
ಯೇ ಮೇ ಕುಲೇ ಲುಪ್ತಸಿಂಡಾಃ ಪುತ್ರದಾರಾದಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಕ್ರಿಯಾಲೋಪಗತಾ ಯೇ ಚ ತೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಧೀಯತೇ 1 ೫೫ ॥ 





೫೦. ಶಲ್ಯಾಷ್ಟ್ರಕಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದನರೂ, ಶೌಚಾಚಾರಗಳನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿ 
ದವರೂ, ವಿಷೂಚೀ, ಅತಿಸಾರ ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದವರೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗಳಿಂದ ಉದ ಸ್ರ ತರಾಗುವರು. 

೫೧. ಶಾಕಿನೀ, ಡಾಕಿನಿಯುಕೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿರು 
ವವರೂ, ಜಲಮಧ್ಯ ಸ ಮ ) ತರಾದವರೂ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಸ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ದುಷ್ಟರಾದ 
ಪಾಹಿಗಳೂ, ಜೂ ಆದವರನ್ನು ಉದಾ ನರ ಟಿ॥ 

4 )) 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ ವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೫.೨. ಯಾರು "ತಮ್ಮ ದುಸ್ಪರ್ಮಗಳ ಫ ರಲವಾಗಿ ಸಾನಿರಾರು ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಗಳವರೆಗೂ ಹುಟ್ಟ ಸಾಯುತ್ತ ಮನುಷ್ಯಜ ;ನ್ಮನಕೆ ¢ ಪಡೆಯದಿರುವನರನ್ನು 
ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು' ಈ ತೀರ್ಥಿಶಾ ದೃವ : ನಿಧಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವುದು. 

೫೩. ಇತರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರಿಧವರಲ್ಲದವರೂ, ಬಂಧುಗಳಾಗಿದ್ದ ವರೂ, 
ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡವರೂ, ಶತ್ರು ಮಿತ ತ ರಾಗಿದ್ದ 
ವರೂ ಉದ್ದ ವತೆರಾಗಲು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಚೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಂ ಯರ 'ಉಭಯವಂಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗುರು, ಮಾವ, 
ಬಂಧುಗಳ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಬಂಧುಗಳು ಮೃ ಗಿರುವ. ಅವರ 
ನ್ನುದ್ಧರಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. ಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿಂಡೋದಕಗಳಿಲ್ಲ 





ಅಸ್ಪಪಂಚಾಶತ್ತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೭ 


ಪಂಗುಕುಬ್ದಾ ನಿರೂಪಾಶ್ಚ ಆಮಗರ್ಭಾಶ್ಚ ಯೇ ಮೃತಾಃ | 
ಜ್ಞಾತಾಂಜ್ಞಾ "ತಾಃ ಕುಲೇ ಯೇ ಚ ತೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ನಿಧೀಯತೇ | ೫೬ ॥ 
ಆಬ್ರಹ್ನ ಭುನನಾದ್ಯೆ € ಚೆ ಅಸ್ಸೈರ್ದುರ್ಮರಣ್ಣೆಸ ಮ್ಳ ೯ತಾಃ | 
ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ನಿಢೀಯತೇ 1 ೫೭ ॥ 
ತೃಷಾರ್ತಾಃ ಕು ಶ್ಸಿಢಿತಾಕ್ಷೈವ ಹಾಸಿತಾಶ್ರೆನೆ ಯೇ ಮೃತಾಃ। 

ಸೆ ತಯೋನಿಂ 1 ಗತಾಶ್ಛೈವ ಮ್ಲೆ ಚ್ಛ ಯೋನಿಂ ಗತಾಶ್ಶ ಯೇ । 


ತೇಷಾನುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತ್ರ” ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಧೀಯತೇ ೫೮ ॥ 
ಏವಂ ಶಾ ್ರಿದ್ದನಿಧಿಂ ವ್ಯಾಸ ತಸಿ ಂಸ್ತೀಫೆನೆ € ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಯಣತ್ರಮನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನೌಂಛಿತಾರ್ಥಂ ಲಭೇತ ಸಃ 1 ೫೯ ॥ 
ಗಯಾಯಾಂ ಚ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸುರಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಚಕ್ರುಶ್ಚ ನಿಧಿನತ್ಸರ್ವೇ ಯದುಕ್ತಂ ದೇವಭಾಷಯಾ ll ೬೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ಶಾ )ದೃನಿಧಿವರ್ಣನಂ 33 
ನಾವರಾಷ್ಟ ಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ದವರೂ, ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಸತ್ಪಾರ್ಯಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿರುವವರಿ 
ಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಪು ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೫೬. ಕುಂಟರು, ಕುಬ್ರರು, ವಿರೂಪಿಗಳು, ಅಜೀರ್ಣಾದಿಗಳಿಂದ ಮೃತ 
ರಾದವರು, ತಿಳಿದ ಅಥವಾ ತಿಳಿಯದ ಇತರ ಬಂಧು ಬಾಂಧವರು ಇವರೆಲ್ಲರಿ 
ಗಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೭. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೂ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಮರಣಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾ 

ದವರನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ದವು ವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈರುವುದು. 

೫೮. ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ವೇಶಿಬಹಿಷ್ಟಾ ರವಿಂದಲೂ ಮೃತ 
ರಾದವರಿಗೂ, ಪೆ ಸ್ರೀತಯೋನಿಯಲ್ಲಿರುವನರಿಗೂ, ಮ್ಲೇಚ್ಛಂ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ರುವವರಿಗೂ ಉದ್ದಾ ರದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಲನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೯. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಸ್ತ | ಇಂತು ಈ ಗಯಾತೀಥ? ದಲ್ಲಿ ಶಾ ತ್ರಾದ್ಧವಿಧಿಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸ ಬೇಕು, ಅಂತಹ ಮಾನವನು ಖುಣತ್ರ 211 ೫. ನುಕ್ಕ ನಾಗಿ 
ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೬೦. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಅಸಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದಂತೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ್ಲರೂ ಗಯಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಭುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಸಕಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಅನಂಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 6 ಶ್ರಾದ್ಧವಿಧಿವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 





॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಕೋನಷಸ್ಮಿ ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ತತಃ ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಧೂತಸಾಸಪಾಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 


ಪುನರ್ಯೋಗಬಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವಾಧಿಕಾರಂ ಯಯುಃ ಪುರಾ WO 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಗಯಾತೀರ್ಥಂ ಕುಮುದ್ವತ್ಯಾಂ ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ | 
ಗಯಾಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ TRENT 
ತತ್ತೀರ್ಥೇಷು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ತತ್ತತ್ತೀರ್ಥಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತಥೈನ ಚ ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರಂ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಫಲಪ್ರದಂ ಷಿ 
ಫಲ್ಗುಶ್ಚ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ತಥೈವ ಸನ | 

ಆದಿಗಯಾ ಬುದ್ಧ ನ ತಥಾ ವಿಷ್ಣು ಪದೀಸ । ೪ ॥ 
ಗಯಾಕೋಷ್ಠ ಸಃ ಸಥಾ ಸ್ರೋಳ್ತೊ e ಬಹ... ಚ । 
ವೇದಿಕಾ ಸೋಡಶೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಥೈನ ಚಾಕ್ಸಯೋ ವಟಿಃ ೫ ॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4 ವರ್ಣಾನ 


೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಸಕಲದೇವತಾಗಣಗಳೂ 
ತಮ್ಮ, ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ತರಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಯೋಗ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪುನಃ ನಡೆಸಲು 
ಶಕ್ಕರಾದರು. 

೨. ಎಲ್ಲೆ A ಇಂತು ಗಯಾತೀರ್ಥವು ಕುಮುದ್ವತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತವಾಯಿತು. ಯಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪ್ರಣ್ಯಸ್ತ ಪದ 
ಗಳಾದ Fs ಇರುವುವು. 

೧. ಆಯಾ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಮನುಜನು ಆಯಾ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ನಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರವೆಂಬ 
ಈ ತೀರ್ಥವೂ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿರುವುದು. 

೪-೬, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನವೆನಿಸಿದ ಫಲ್ಲುವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಫಲದಾಯಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆದಿಗಯೆ, ಬುದ್ಧಗಯೆ, ವಿಷ್ಣುಪಾದ್ಕ ಗಯಾಕೋಷ್ಠ, 
ಗದಾಧರಪಾದ, ಷಸೋಡಶವೇದಿಕಾ, ಅಕ್ಚಯವಟ, ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು 


ಏಕೋನಷಸ್ಲ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೯ 


ಪ್ರೇತನುಕ್ತಕರೀ ನಿತ್ಯಂ ಶಿಲಾ ಚೋಕ್ತಾ ತಥೈವ ಚ । 
ಅಚ್ಛೊ (ದಾ ನಿಮ್ಮ . ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಿತ್ರೂಣಾಂ ಚಾಶ್ರಮೋತ್ತಮಃ ॥ ೬॥ 
ದೇವಾನಾಂ ನಾನಾ ಇ ಯಕ ತಿನ್ನ ರರಕ್ಸ ಚ | 


ಸನ್ನಗಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಥೈೈನಾಶ. ಮ ಉತ್ತ ಮಃ 1! ೭॥ 
ನಿತತ್ಸಾ ಎಸೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರ pe | 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 "ಚ ವಿಧಿವದ್ದೇಯಂ ತತ್ತ ತ್ರೀರ್ಥಫಲಂ ಚೇತ್‌ !(೮॥ 


ಗಯ್‌ಯಾಂ ಪಿತೃ ರೂಪೇಣ ಸ ಯಮೇನ ಜನಾರ್ದನಃ ! 
ತಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸುಂಡರೀಕಾಕ್ಟ, ೦ 'ಮುಚ್ಛ ತೇ ಚ ಯಣತ್ರಯಾತ್‌ ॥೯॥ 
ಏವಂ ನ್ಯಾಸ ಗಯಾತೀರ್ಥಂ ಪುರಾಂನಂತ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 


ಸಪಶ್ಚಾತ್ತು 'ಕಿಕಟೇ ಜಾತಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋಸುರಃ Il ೧೦॥ 
ತದಾರಭ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಯಾ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ | 
ಗದಾಧರಪದಾಘಾತೈರ್ಮಹಾಂಸುರೋ ನಿಪಾತಿತಃ NH ೧೦ ॥ 


ತತ್ರದೇ`'ಚ ಮುಹಿಮಾನಂ ಜನಾರ್ದನಸಮರ್ಪಿತಂ | 
ಸಂಚಕ್ರೋಶಂ ಗಯಾಕ್ಟೇತ್ರಂ ಕ್ರೋಶಮೇಕಂ ಗಯಾಶಿರಃ Il ೧೨ ॥ 


ಕೊಡುವ ಶಿಲೆ ಅಚ್ಛೋದವೆಂಬ ನದಿ--ಇವುಗಳಲ್ಲವೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ನಿವಾಸಗಳೆನಿಸಿರುವುವು. 

೭. ಈ ಆಶ್ರಮವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ದಾನವರಿಗೂ, ಯಕ್ಷರಿಗೂ, ಕಿನ್ನರ 
ರಿಗೂ, ರಾಕ್ಚಸರಿಗೂ, ಸಕಲ ನಾಗರಿಗೂ ಉತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. 

ಲ. bs ಎಲ್ಲ ಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಯ್ರ್ರಿಯೆ: 
ಗಳನ್ನೂ, ನಿಧಿವಿಜತನಾದ ಶ್ರಾದ್ದಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಮಾನವನು ಆಯಾ 
ರರ ಸೇವೆಯ ಫಲವನ್ನು ನಡಿಯಿ ವನು. 

೯. ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಜನಾರ್ದನನು ತಾನೇ ನಿತೃರೂಸದಿಂದ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿ 
ರುವನು.  ಕಮಲನಯನನಾದ ಆತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಮೂರು ಖುಣಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೧೦. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತಹ ಗಯಾತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆ ಅವಂತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದಿ ತು. ಬಳಿಕ ಗಯಾಸುರನು ನೆಲಸಿದ ಪ್ರದೇಶವಾದ ಕೀಕಟದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಯಿತು. 

೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಅಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರವು ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿತು. ಗದಾಧರನ ಪಾದಘಾತದಿಂದ ಗಯಾಸುರನೆಂಬ ಮಹಾದೈತ್ಯನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 

೧೨-೧೩. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯು ಜನಾರ್ದನಥಿಂದಲೇ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಗಯಾಕ್ಟೇತ್ರವು ಐದುಕ್ರೋಶಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 


೫೨೦ '` ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ತತ್ರ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಸಯಂ | 

ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಧೀಯತೇ 1 ೧೩॥ 
ಸಂವತ್ಸರೇ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ದಿನಮೇಕಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ಕನ್ಯಾಸ್ಥೇ ಚ ದಿವಾನಾಥೇ ಹಸ್ತನಕ್ಸತ್ರಸಂಯುತೇ । 

ಮಹಾಲಯೇತಿ ತತ್ಪೋಕ್ತಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಟಯಂ I ೧೪ ॥ 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಧೀಯಶೇ 1 ೧೫ ॥ 
ಸಂವತ್ಸರೇ ಪರಂ ವ್ಯಾಸ ದಿನಮೇಕಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 

ಅನ್ವಸ್ಟಕಾಯಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾತ್ರೂಣಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬॥ 
ಅಕ್ಬಯ್ಯಾ ಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿಃ ಪಿತೃಣಾಂ ಕಲ್ಸಸಂಖ್ಯಯಾ 


ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾ ಸ್ನಾನವಾನಾದಿಕರ್ಮಸು I ೧೭ ॥ 
ಭೂಯಸ್ತು ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪರಮಾಡು ತಂ | 
ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಗಯಾಶಿರವೇ ಒಂದು ಕ್ರೋಶವಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಸ್ಸಯತೃಪ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಭಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಯಾನಾಗಲೂ ಯಾವ ಕಾಲವೂ ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ವ್ಯಾಸನೆ! ಆದರೂ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನವು ಮಾತ್ರ 
ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿರುವುದು. ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ಮಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯು 
ಹಸ್ತಾನಕ್ಪತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದಂದು ಮಹಾಲಯವೆಥಿಸುವುದು. ಅಂದು ಹಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದೆಲ್ಲ ಅಕ್ಚಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೧೫. ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಲದೇಶಗಳ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಅದರೂ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನವು ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷವೆಂದೆನಿಸಿರು 
ವುದು. ವ್ಯಾಸನೆ! ಅನ್ವಷ್ಟಕನಂಬ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತೃಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಬೂ ಸದರಿ ಸಿತೃಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ತ 
ಯುಂಬಾಗುನುದು. ಇಂತು ಸ್ತಾನದಾನ 
ಈ ಪುರವೇ ಬಹಳ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿರುವುದು. 


೧೮. ಇನ್ನೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಲ್ರಗಳವರೆಗೂ ಅನಂತವಾದ ತೃಪ್ತಿ 
ಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 


ಸ್‌ 


ವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ನಾನು ಹೇಳುವ ಪವಿತ್ರವೂ ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆದ 
ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು, 


ಏಕೋನಸಷಸ್ಕ್ಠಿತಮೋ96ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೧ 


ಸಸ್ತರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಯಾ ಭಾರ್ಯಾ ಯುಸಿಪತ್ನ್ಯ್ಯಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ । 


ಸ್ವಾಹಾದೋಷಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾ ದೂಷಿತಾಃ ಪಾವಕೇನ ಚ HOF I 
ಯಸಿಭಿಶ್ಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಬಭ್ರಮುಶ್ಚ ನನಾದ್ವನಂ ॥ ೨೦ ॥ 
ಏವಂ ಬಹುತಿಥಹೇ ಕಾಲೇ ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ । 

ತಾಸಾಂಚ ಪ್ರಿಯಮನ್ನಿಚ್ಛನ್ಸನಾಯಾತೋ ವನಾಂತರೇ i ೨೧॥ 
ತಾಭಿಶ್ಚ ಸತೃತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಸೀನೋ ಧೃತವ್ರತಃ | 

ಉವಾಚ ಶ್ಲೆಕ್ಟಯಾ ವಾಚಾ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತಂ ವಚಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕಿಮಿದಂ ವಿಕೃತಂ ಜಾತಂ ಭವತೀನಾಂ ಪರಾಭವಃ । 

ಕಸ್ಮಾಚ್ಚ ಯಸಿಭಿಸ್ಕಕ್ತಾ ಲೋಕಮಾತರಃ ಪತಿವ್ರತಾ 1 ೨೩ ॥ 


ಯಷಿಪತ್ಸ, ಊಚುಃ: 
ನ ಜಾನೀನೋ ನಯಂ ತಾತ ಯೇನ ದೋಷೇಣ ತಾಪಸ್ಯೆಃ 1 
ನಿಮುಕ್ತಾಃ ಸಾಗ್ಗಿಕೈಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಪ್ರಸಂಗತಃ ॥ ೨೪ 





೧೯. ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಸಪ್ತರ್ಪಿಗಳ ಪತ್ರಿಯರು ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ದೂಷಿತ 
ಇದರು. 

೨೦. ಪತಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತರಾಗಿ ವನದಿಂದ ವನಕ್ಕೆ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದಿಕ್ಬುಗಾಣದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೧. ಇಂತು ಬಹಳಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ದೇವದೂತನಾದ ನಾರದನು 
ಅವರ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡು 
ತ್ರಿರುವವನಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೨. ಅವರಿತ್ತ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಯಮಸಹಿತನಾಗಿ ಆತನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ದೇಶಕಾಲಗಳಿಗೆ ಉಚಿತ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೩. “ ಎಲ್ಲೆ ಖಯಸಿಸತ್ತಿಯರೇ! ಈ ನಿಮ್ಮ ನಿಕಾರವೇನು? ನಿಮಗೆ 
ಇಂತಹ ಪರಿಭವವುಂಬಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಸತಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಲರೋಕಮಾತೆಯರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಆದ ನಿಮ್ಮುನ್ವೇಕೆ ತ್ಯಜಿಸಿರುವರು? 

೨೪. ಖುಷಿಪತ್ತಿ ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷನವಿರುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ನಾವರಿಯಿವು. ಎಲ್ವ ಮುರಿವರ್ಯನೆ! ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯ 
ಪ್ರಸಂಗದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳೂ, ನಮ್ಮ ಪತಿಗಳೂ ಆದ ಆ ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರುವರು. 

F 


೫೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಕಾಃ ಪವಾದಜಂ ಕಿಂಚಿಜ್ಜಾತಂ ದಿಷ್ಟನಶಾದಘಂ | 
*ಂ ಕುರ್ನ್ಮೊೋವಾ ಕ್ಕ ಗಚ್ಚ್ಛಾನುಃ ಕಿಂ ತಪಃ ಕಾಚ ದೇನತಾ ॥ ೨೫॥ 
ಯಸ್ಯಾರಾಧನಪುಣ್ಶೇನ ಪತಿಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಾಪ್ಪುಯುಃ | 


ಏತನ್ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪೂಹಿ ತ್ವಂ ವೇದ ತತ್ವತಃ i ೨೬ ॥ 

ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ತಾಭಿರ್ಯಸಿಸತ್ನೀಭಿರ್ನಾರದಃ । 

ಉವಾಚ ಸುಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಾಸಾಂ ಚ ಶರ್ಮಹೇತವೇ 1 ೨೭ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ ;-- 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಸ್ತಪಃಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭನತೀನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ | 

ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರನ್ಯೇ ಗಯಾತೀರ್ಥನುನುತ್ತನುಂ ೨೮ ॥ 

ತತ್ಪೈವ ಚಾಕ್ಸಯೋ ನಾಮ ನ್ಯಗ್ರೋಧಃ ಶಾಖನಾಂ ವರಃ | 

ತತ್ರಾಗಮನಮಾತ್ರೇಣ ಧೂತದೋಷಾ ಭವಿಷ್ಯಥ 1 ೨೯॥ 

ಸರ್ವದೋಷಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಾಮವನರಪ್ರದಂ | 

ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ಗಚ್ಛತ ಮಾಚಿರಂ 1 ೩೦॥ 


ತಾ ಬ 


೨೫. ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಪವಾದವುಂಟಾಗಿ 
ಪಾಸಸಂಸರ್ಕವುದಯಿಸಿತು. ಈಗೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ? 
ಯಾವ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡೋಣ? ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನಾರಾಧಿಸೋಣ? 

೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಯಾವ ಪೂಜೆಯ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದ ಪುನಃ 
ನಾವು ಸತಿಗಳ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುನೆವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಹೇಳು. ನೀನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 

೨೭, ಇಂತೆಂದು ಖುಷಿಸತ್ಲಿಯರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಾರದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲೆಳಸಿ ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೮. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಪಸ್ತಿನಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಖಯಷಿಸತ್ತಿ 
ಯರೆ! ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದುಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಮಹಾಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಯಾತೀರ್ಥನಿರುವುದು. 

೨೯. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವೃಕ್ಸೋತ್ತಮವಾದ ಅಕ್ಬಯವೆಂಬ ವಟವೃಕ್ಸವೂ 
ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪಾಸರಹಿತ 
ರಾಗುವಿರಿ. 

೩೦. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲದೋಷಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವಿಳಂಬವಿಲ್ಲದೆ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಿ. 








ಏಕೋನಷಷ್ಮಿತಮೋರತಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೩ 


ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಸಿಪತ್ತ್ಯಃ ಸುಚೋದಿತಾಃ । 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ವ್ಯಾಸ ಇಚ್ಛಂತ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಮಾತ್ಮನಃ 1 ೩೧॥ 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ತದ್ಧನಂ ತತ್ರ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಗಯಾಭಿಧಂ ! 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಶುಚೀರ್ಭೂಯ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ 1 ೩೨ ॥ 
ಕೃತಾಸ್ತಾಭಿಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಾಭಿರ್ನಭಸ್ಯಸ್ಯಾಂಸಿತೇತರೇ | 
ಸಂಚಮ್ಯಾಮೃಷಿಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ತಾಭಿಃ ಸುಚರಿತಂ ವ್ರತಂ 1 ೩೩॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಚೈಕರಾತ್ರಂ ತು ಜಾಗರಂ ಚೈವ ಯೋಗತಃ | 

ಕೃತಮಾತ್ರೇ ನ್ರತೇ ವ್ಯಾಸ ಧೂತಪಾಪಾ ಬಭುಃ ಕ್ಪುಣಾತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ಭರ್ತೃಕೋಪಹಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾಃ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಗೃಹಾಶ್ರಮಂ | 

ಖಹಿಭಿಃ ಸಾಗ್ನಿಕಂ ದತ್ತಂ ಪೂರ್ವವದೃಷಿಸತ್ತಮ ॥ ೩೫ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್ಸಂಚಮಿನಾ ಯಸಿಸಂಜ್ಞಿತಾ ] 
ಯೇ ನರಾಶ್ಚಾಂಥ ನಾರ್ಯೋ ಯಾಸ್ತಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತು ಭಕ್ತಿತಃ॥ ೩೬ ॥ 
ನೀವಾರಾಹಾರಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಶುಚೀಭೂಯ ಸಮಾಹಿತಾಃ 1 ೩೭ ॥ 





೩೧. ನಾರದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತರಾದ 
ಯಷಿಸತ್ಲಿಯರು ತಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನೇ ಕೋರುವನರಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. 

೩೨. ಗಯಾನಾಮಕವಾದ ಆ ಸನಿತ್ರತೀರ್ಥನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೩೩. ಪಾವನವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಯಷಿಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಪುಣ್ಯವಂತೆಯರಾದ ಅವರು ಭಾದ್ರಸದ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಪಂಚಮಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ಖುಷಿಪಂಚವಮಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೪. ವ್ಯಾಸನೆ! ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಲು ಅವರೆಲರೂ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಪಲ್ಮಷರಾದರು. 

೩೫. ಗಂಡಂದಿರ ಕೋಪದಿಂದ ದೂರಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ 
ಗೃಹಸ್ಥರಾದರು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೬-೩೯. ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ತಿಥಿಗೆ ಖಷಿಸಂಚಮಿಯೆಂದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯಾಯಿತು. ಯಾವ ಗಂಡಸರು ಅಥವಾ ಹೆಂಗಸರು ನೀವಾರವನ್ನೇ 
ಆಹಾರವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


೫೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿದಾಪದ್ದುಃಖಂ ಕದಾಚನ । 


ದುರ್ಭಗತ್ಯಂ ಚ ನಾರೀಣಾಂ ನ ನಿಯೋಗಶ್ಶ ಮಾತೃಭಿಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಪುತ್ರತೋ ಧನತೋ ನಾಪಿ ಕದಾಚಿತ್ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ 

ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ತ್ತ್ವಯಾ ಪರಿಪೃಚ್ಛಿತಂ ೩೯ 
ಅವಂತ್ಯಾನಿಖಾದೃಶಂ ತೀರ್ಥಂ ವರ್ತತೇ ಭುನಿ ಸತ್ತಮ । 

ತಾದೃಶಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ 1 ೪೦॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಹಾದಾನಾನಿ ಚೇಚ್ಚರೇತ್‌ । 

ಅಕ್ಬಯಾಣಿ ಭನಂತ್ಯಸ್ಯ ವಿಷ್ಟು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೪೧॥ 
ಯೋ ವೈ ನಿಯಮವಾನ್ಸೂತ್ವಾ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಶೃಣೋತಿ ನಾ। 
ಪಠೇಚ್ಚ ಸತತಂ ವ್ಯಾಸ ಹಯಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ i ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇಶ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಗಯಾತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮೈ ಕೋನಷಸ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಭಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿ ಮಾಡುವರೊ, ಅನರಿಗೆಂದಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದಿಲ. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಸಕಲರಿಗೂ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಯರಿಂದಲೂ, ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ, ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ, ನಿಯೋಗನಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಇಂತು ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

೪೦. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ವಿಧನಾದ 
ತೀರ್ಥವು ನೆಲಸಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ 
ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ತೀರ್ಥವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 

೪೧. ಈ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನಾದರೂ ದಶದಾನ 
ಗಳನ್ನೊ ಸೋಡಶಮಹಾದಾನಗಳನ್ನೊ ಮಾಡುವವನಾದರೆ ಆ ದಾನವೇ ಅಕ್ಷಯ 
ಫಲದಾಯಕನಾಗಿ ಅನನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೨. ಯಾವನು ನಿಯನುವಂತನಾಗಿ ಈ ಪ್ರಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವನೊ, ಯಾವನು. ಪಠನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದನ್ಲಿ $4 ಗಯಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ:''ನೆಂಬ 
ಐನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಸ್ತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುರಾಃನಘ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ನಿಸ್ತರಾದ್ವದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ | 
ಏತತ್ತು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ iO 

ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ:- 
ಶ್ರೈಣುಷ್ಠ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾಂ ಸಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ | 


ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಸಾಪಕ್ರಯೋ ಭವೇತ್‌ । ೨॥ 
ಪುರಾಕಲ್ಬೇಷು ವೈ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈಕುಂಠೇ ನಿಮಲೇ ಶುಭೇ RT 
ಸಮಾಸೀನೋ ರಮಾನಾಥಃ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸನಕಾದಿಭಿಃ । 

ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ಸದಾಚಾರೈಃ ಪಿತಾಮಹಪುರೋಗಮೈಃ TNT 
ಮದ್ಧಿಸಿದ್ಧಿಗುಣೋಪೇತೈಸ್ತತ್ತೈಸ್ಕೈರ್ಮಹದಾದಿಭಿಃ । 
ಗಣಗಂಧರ್ವಸಂಘ್ಯುಶ್ತ ಸೇವ್ಯಮಾನಃ ಸಮಂತತಃ !೫॥ 


ಹ —— ಹಂ ದ ದ 





ee 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ--ದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿಷ್ಟಾಸನೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ನೆರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಮುನಿಯೆ! ಹಿಂದೆ ನೀನು ಪುರುಷೋತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸು. ಇದನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ.ನನಾಗಿರುವೆತು. 

೨. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಪಾಸ 
ಪರಿಹಾರಕವೂ ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾಪಾಸಗಳೂ ತೊಲಗು ವುವು. 

೩-೫. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕಲ್ಫ್ರಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಾರ್ನದಗಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಃ ಮೊದಲಾದ ಸದಾಚಾರನಿರತ 
ರಿಂದಲೂ, ಖುದ್ಧಿ ಸಿದ್ದಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ಗುಣತ್ರಯೋಪೇತಗಳಾದ ಮಹಾದಾದಿ 
ತತ್ವಗಳಿಂದಲೂ, ಶಿವಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧರ್ವಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ, ಸುತ್ತಲೂ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿನ್ನರೋದ್ಧಾನಸನ್ಮಾನೈರ್ನ್ಯತ್ಯದ್ಧಿ ರಪ್ಸರೋಗಣೈಃ 


ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃಹೋದಾ ರಲಲಿತೌಂಗಣಭೂಮಿಷು 1 ೬॥ 

ಕಲ್ಪದ್ರುಮಕೃತಚ್ಛಾಯ ಆಸೀನೋ ಹಿ ಮುರದ್ವಿಷಃ 

ಧರ್ನುವಾದರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗಸುನಿಶ್ಚಿತಾಃ lH & 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಪರಾ ಭಾಷಾ ಹ್ಯಪೃಚ್ಛತ್ಯಮಲಾಸತಿಂ !೮॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ:-- 

ಪುಣ್ಯಕಾನಾಂ ವಿಧಿಂ ನಾಥ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ | 

ಸರ್ವಜ್ಞೋಸಿ ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ವಾಚ್ಯತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ 1೯॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ದಾನಂ ಸ್ನಾನಂ ತಪಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸದಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಹಿ ಶೋಭತೇ । 


ತಥಾಃಸಿ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಕ್ಟಯಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೧೦॥ 
ದೇಶೇ ಕಾಲೇ ಹರ್ವಣಿ ಚ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಯತನೇ ಹದೇ । 
ದಾನಂ ಸ್ನಾನಂ ತಪಃ ಶ್ರಾದ್ದಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ I ೧೧ 


೬-೭. ಕೆನ್ನರರ ತಾರಸ್ವರದ ಸಂಗೀತಸನ್ಮಾನದಿಂದಲೂ, ನರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಗೃಹಗಳ ಲಲಿತಪ್ರಾಂಗಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಮುರವೈರಿಯು ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾಗಿದ್ದನು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಧರ್ಮವಾದನಿರತರೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬದ್ದಾದರರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

ಲ. ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಾವಾಣೀರೂಸಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ 
ಒಡೆಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 

೯. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ನಾಥನೆ! ಸರ್ವಜ್ಞನೆ! ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೦. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ದಾನ, 
ಸ್ನಾನ ತಪಸ್ಸು, ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳೇ. 
ಆದರೂ ವಿಧಿನಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಲು ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಬ್ಚಯಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುವು. 

೧೧. ಉಚಿತ ದೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪರ್ವ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉತ್ತಮ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದಾನ, 
ಸ್ನಾನ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮುನಿವರ್ಯರು 
ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿರುವರು. 


ಸಸ್ಮಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೭ 


ಪೂರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಗ್ರಹಣೇ ತಥಾ । 

ವೈಧೃತೌ ಚ ವ್ಯೃತೀಸಾತೇ ದಾನವೃದ್ಧಿಃ ಪರಾ ಸ್ಮೃತಾ 1 ೧೨॥ 
ಗಂಗಾಯಾಂ ಭಾಸ್ಕರಕ್ಸೇತ್ರೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ । 
ಗೋದಾವರ್ಯಾಂ ಗಯಾಯಾಂ ಚ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಮರಕಂಟಿಕೇ ॥ ೧೩॥ 
ಅನಂತ್ಯಾಂ ಚ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಃಕ್ಸಯಂ ಭವೇತ್‌ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪರ್ವೇ ತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1 ೧೪ ॥ 
ಕುಚೈ ಲೋ ದುರ್ಭಗೋ ಮೂರ್ಹೋ ಜಡೋ ರೋಗಸಮನ್ವಿತಃ । 

ತೀರ್ಥಪರ್ವಪರಿಭ್ರಷ್ಟೋ ನರೋ ಭವತಿ ಶಿಶ್ಚಿತಂ | ೧೫ ॥ 
ಕೇ ಯೋಗಾಃ ಸುಕೃತಾನಾಂಚ ಕರ್ತವ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ I ೧೬ ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ:- 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಿಯೇ ಪ್ರಶ್ನಃ ಪುಣ್ಯಕಾನಾಂ ತ್ವಯಾಂನಘೇ । 
ಮಲಮಾಸೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಯೇ ನರಾ ವ್ರತವರ್ಜಿತಾಃ । 


ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ತೇಷಾಂ ಭವತಿ ಶೋಭನೇ 1೧೭ ॥ 


pS ರಾ 





೧೨. ಪೌರ್ಣಮಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ಗ್ರಹಣ, ವೈಧೃತಿ, 
ವ್ಯತೀಪಾತಗಳ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳ ಫಲವು ಅನಂತವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದೆಂದು ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 

೧೩-೧೪. ಗಂಗಾತೀರ, ಭಾಸ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ಪುಸ್ಕರತೀರ್ಥ, 
ಗೋದಾವರೀ ತೀರ, ಗಯೆ, ಅಮರಕಂಟಕ ತೀರ್ಥ, ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ--ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಸಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುನು. 
ಆದಕಾರಣ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಪರ್ವದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ತೀರ್ಥದ 
ಸೇವೆಯನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

೧೫. ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಮನುಜನು 
ಚಿಂದಿ ಬಟ್ಟೆಯವನೂ, ದರಿದ್ರನೂ, ಮೂರ್ಯನೂ, ಜಡನೂ, ರೋಗಿಯೂ 
ಆಗುವನು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೧೬. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಯಾವ ಯೋಗಗಳು ಪ್ರಶಸ್ತಗಳು? 
ಆ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೇನು? 

೧೭. ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಫಿಷ್ಟಾಸಳಾದ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೆ! ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹಳ ಸಾಧುವಾದುದು. 
ಮಲಮಾಸವು ಬರಲು ಯಾರು ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅವರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ಯವನ್ನನುಭನಿಸುವರು. 


೫೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುವಾಚ ಷಾ 
ಕೀದೃಶೋ ಹಿ ಮಲೋ ಮಾಸಃ ಕೇನ ಯೋಗೇನ ಜಾಯತೇ | 


ಕದಾ ಕಾಲೇ ಸಮಾಯಾತಿ ಏತನ್ನೋ ವದ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಸ ಉವಾಚ: 

ಯುಕ್ತ ಮುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಪ್ರಶ್ನಃ ಕಾಲೇಂಯಮಾದೃಶಃ । 

ದೇನತಾಸಿತ್ಯ ರಾಣಿ ನಿಧಿನಾ ಹ ಮಲಿಮ್ಲುಚೇ IH OF 

ಕಂ ಮೌಂಜೀ ನಿವಾಹಶ್ಚ ನೃತೋಪವಾಸಕಂ ತಥಾ | 

ವಿಶೇಷೇಣ ಗೃ ಹಸ್ಥಾನಾಂ ನರ್ಜ್ಯಂ ಮುನಿನರೋತ್ತಮೈಃ H 20 ॥ 

ಸಂವತ್ಸರತ್ರ ಯಾಂತೇ ಚೆ ಮಾಸೋಯಮಧಿಗ್ಚೆ ತಿ | 

ಅಸೆಂಕ ಮೇ ರವೇರಸ್ಮಿ ಸ್ತಸಾ ದಧಿಕಮಾಸಕಃ 1೨೧೫ 

ಅಧಿಮಾಸಾಧಿಷತ್ಕೊ ಹಂ ಸದ್ರೈ ವ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 

ಮಮಾಭಿಧಾನಂ Fos ಚ ವ ಶುಭಂ ॥ ೨೨ ॥ 

ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಖ್ಯಂ ಯೇ ಧಾಮ ಸದೈನಾಃತ್ರ ಪ್ರತಿಷೃತಿ । 

ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಹಿ ತೃಯಾ ಸಹ lH ೨೩ ॥ 
೧೮. ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮುಲಮಾಸನೆಂಬುದು ಯಾವುದು? 


ಯಾವ ಯೋಗದಿಂದ ಇದು ಉಂಟಾಗುವುದು? ಇದು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೧೯. ಕೃಷ್ಣನು ಸಾಸ ದೇವಿ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ. 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಯುಕ್ತವು. ಈ ಮಲಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. ನರ ನಃ ss ಉಪನಯನ ನ್ಯ ನಿನಾಹ, ವ್ರಶೋಪವಾಸ 
ರ ಗಹ ಹೆಸ್ಸರು ಸ ಮಾಡಕೂಡ 


ವೆಂದೂ ೫ 2 
೨೨. ಪುರುನೋತ್ತಮನಾದ ನಾನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಅಧಿಕಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಈ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ತೀರ್ಥನೊಂದಿರುವುದು. 
೨೩. ಪ್ರರುಮೋತ್ತಮನಾಮಕವನಾದ ನನ್ನನ ವ್ಸ ಕುಂಠನಿಲಯವೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆಗ ನೀನೂ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 


ಸಹ್ಮಿತಮೋರ6ಧ್ಯಾಯ। ೫೨೯ 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ತತ್ರ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮಮಾಂಭಿಧಂ । 
ಪ್ರಾಣಿನೋ ಯೇ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಮಜ್ಜನಾರ್ಥಂ ಪ್ರಿಯೇ ಧ್ರುವಂ॥ ೨೪ ॥ 
ತೇಷಾನಿಹ ಮುಮಾದೇಯಂ ನ ಕದಾಪಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 


ಧನಧಾನ್ಯಕಲತ್ರಾದಿಪುತ್ರಸೌಖ್ಯಂ ಸದೈನ ಹಿ 1 ೨೫ ॥ 
ಅಸಂಕ್ರಾಂತೇಂಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮಾಮುದ್ದಿಶ್ಶ ವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಅಧಿಮಾಸಾಧಿಪತ್ಯೋಹಂ ಸದಾ ವೈ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋನುಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಃ ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ । 
ದೇವತಾರ್ಚಾಂ ಚ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಯೇ ಈ ನಕೋತ್ತ ಮಾಃ । 


ಅಕ್ಷಯಂಚ ಭವೇತ್ಸರ್ವಂ 31846 ನೈ ಕಮಲೇ ದ್ರುವಂ 1 ೨೭॥ 

ಮಲಮಾಸೋ ಗತಃ ಶೂನ್ಯೋ ಯಜ ದೇವಿ ಪ್ರಮಾದತಃ । 

ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಚ ಸದಾ ತೇಷಾಂ ಶೋಕರೋಗವಿವರ್ಥನಂ ॥ ೨೮ ॥ 

ಅಧಿಮಾಸೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಅನಂತ್ಯಾ ೦ವ್ರ ತಮಾಚರೇತ್‌ । 

ತೇಷಾಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ವಾ ಹೀನ ಚನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೯॥ 
೨೪-೨೫. ಪ್ರಿಯೆ! ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಸ ವಿತ್ರ 

ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸ್ಪಾನಮಾಡಲು ಬರುತ್ತವೆಯೊ, ಅವುಗಳಿಗೆ 


ಕೊಡೇ ತುಟ ಟು: ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಪ ಸತ್ತೀಪುತ್ರರು- ಮುಂತಾದ ಸ ಕಲಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಕೈಗೂಡಿ 
ರುವುವು. 

೨೬. ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದ ಮಾಸವು ಬಂದರೂ ನನ್ನ ನ್ನ್ನುದ್ದೇ ಶಿಸಿ 
ಬೇಕು. ಪುರುಷೋತಮನಾದ ನಾನೇ ನಕಲಿ ಅ ಅಧಿಕಮಾ 


ಕಾಸಪ್ಪ ನು WE ಜ ಚ ುಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಜಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ನ ನಿತೃತರ್ಪಣ, ದೇನಾರ್ಚನ 

ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷಯ 

ವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಇದು ನಿಜವು 

೨೮. ಯಾರು ಸೃಮಾದ ಇ ಜಸ ಮುಲಮಾಸ ಚ ಯಾವ 

ಸತ್ಕಾರ್ಯವೂ ಇಲದೆ ನೃರ್ಧವಾಗಿ ಕಳೆಯುವರೊ, ಆವರಿಗೆ ಫಿತ್ನದಾರಿ ದ್ರ್ಯವೂ 

ದ 


ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, 


(೨ 


೦ 


| ೧೧ ಬ 
ು3ಖರೋಗಾದಿಗಳ ಆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯೂ ಆಗುವುವು. 

೨೯, ಅಧಿಕಮಾಸವು ಬರಲು ಅವಂತೀಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಗೊಂಡವನಾಗಿ ನಾನು ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೫೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವ ಲ್ಸಂ ದಾನಮಲಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ತಿ ಂಜದಿಹ ಯತ, ತೆಂ । 


ತತ್ತ ರ್ನಂ ಮತ್ರ ಸಾದೇನ ಹ್ಯನಂತಂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನೇ 1 ೩೦॥ 
ಚರ 

ಈದೃಶೋಹಿ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹ್ಯಧಿಮಾಸಸ್ಯ ಸುವ್ರತ ! ೩೧ ॥ 

ಮಹಿಮಾಹ್ಯಸಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರದಃ | 

ಅಧಿಮಾಸವ್ರತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಥಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದತಃ | ೩೨ ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ :- 


ಅಸಂಕ್ರಾಂತೋ ಯದಾ ಮಾಸಃ ಪಾ ಸ್ಯತೇ ಮಾನನೈಃ ಪ್ರಿಯೇ | 


“ಲೆ 
ಮಹೋತ್ಸವಸ್ತದಾ ಕಾರ್ಯ ಆತ್ಮನೋ ಹಿತಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ ೩೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ಚಃ ತುರ್ದಶ್ಕಾ ೦ ನವನ್ಮ್ಯಾ ವಾ ಸುರೇಶ ದಿ | 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಜಾಥ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ವ್ರ ತ PN | ೩೪ 


ಯಹಾಲಾಭೋಪಹಾರೇಣ ಮಾತೇ ಚಾಪಿ ಮಲಿಮ್ಲುಚೇ | 
ಪುಣ್ಯಾಂಹೇ ಪ್ರಾತರುತ್ನಾಯ ಕೃತ್ವಾ ಸೌರ್ವಾಹ್ನಿಕೀಂ 3 ಯಾಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಇದೂ ಪಶ್ಚಾ ದ್ವಾ ye ಹೃ ದ. ಸ ರನ್‌ 

೫48 ಚ ನಕ್ತಂ ಚ ನಿಕಭುಕ್ತ ಚ ಯಿ | ೩೬ ॥ 


ಲಾ ರಾ ರಾ ರಾ 


೩೦. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ತಲ್ಪವಾದ ದಾನವಾಗಲಿ, ಸೂಕ್ಬ ನಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ ಏನೇ ಮಾಡಲ ಲ ಟ್ಟರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ 
ಅನಂತಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೩೧-೩೨. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ;--ಸುವ್ರತನೆ!. ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಅಧಿಕಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆಯಪ್ಸೆ. ಇದು ಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಸಕಲಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಇನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪಮಾಡಿ ಅಧಿಕಮಾಸದ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

೩೩. ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಿಯಳೆ! ಸಂಕ್ರಮಣನಿಲ್ಲದ ಮಾಸವು 
ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾಪ ಗೃವಾಗುವುದೊ, ಆಗ "ಆತ್ಮಕ್ಕೆ (ಯಸ್ಕಾಮಿಗಳಾದ ಮನುಜ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಮಹೋತ್ಸ ವಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೩೪. ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಸದ ಅಷ್ಟ ಮಿ, ನವಮಿ ಮತ್ತು ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲತೋಕಗಳನ್ನೂ INS ವ್ರತನೊಂದನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೩೫. ಈ ಮಲಮಾಸವು ಬರಲು ತನ್ನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪೂಜಾ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು Se ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ಪೂರ್ವಾಹ್ಞದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೩೬. ಬಳಕ ವ್ರತನಿಯಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕಂಸಿ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನನ್ನೇ 


ಸಸ್ಮಿತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೩೧ 


ಏಕಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ನಿಷ್ರಾನ್ಸಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌ 


ಸಪತಿ ಕಾನ್‌ ಸದಾಜಾರಾನ್ಮುಲೀನಾನ್‌ ಜ್ಞಾತಿಸಂಭವಾನ್‌ I ೩೭ ॥ 
ತತ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯುಕ್ತಂ ಸನಾತನಂ । 
ಸ್ಥಾಪಯೇದವ್ರಣೇ ಕುಂಭೇ ನೇದಮಂಂತ್ರೆರ್ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೋತ್ರಿಭಿಃ ಸಪಿತಾಮಹೆಂ | 
ಗಂಧತೋಯೇನ ಸಂಸ್ಥಾ ಸ ಸಂಜಾನ್ಭು ತೈಸ್ತಥಫೈನ ಚ ॥ ೩೯ ॥ 
ವಿಷಾ ಸನ್ಫೈರ್ನ ನಭಿಶ್ಚೆ ವ ೆನೇಜ್ಯೆ ರ್ಥೂಪದೀಪಕ್ಕೆಃ | 

ಆಚ್ಛಾದಕ್ಕೈಶ್ಚ ವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ನೀತಕೌಶೇಯಕ್ಕೆ ಸ್ಮಥಾ ॥ ೪೦ Nn 
ಘಂಟಾಮೃದಂಗನಿರ್ಹಾದೈರ್ಫೋಷದಧ್ರ ನ ಸಮನ್ನಿ ತೈಃ । 

ಆರಾರ್ತಿಕಂ ವ್ರತೀ ಸ ರ್ಪೂರಾಗರುಚಂಪಸ್ಯ! ೪೧ ॥' 
ಅಲಾಭೇ ತೂಲ್ಮು ಕ್ರೈಶ್ಚಾಂಪಿ ಫಲಸ್ಕಾ *ನಂತಹೇತವೇ । 

ತಾಮ್ಮಪ ೨) ಪಾತ್ರಸ್ಪಿತೇ pe ಚಂದನಾಕ ಶೈತಪುಷ್ಪಕ್ಕೆಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಕಭುಕ್ತವನ್ನೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭, ಒಂದು ತಿಥಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತ್ಚೀಸಹಿತರೂ, 
ಸದಾಚಾರನಿರತರೂ, ಕುಲೀನರೂ, ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗದನರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ. 
ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕರೆಯಬೇಕು. 

೩೮. ಅಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನೇದಘೋಷಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಚ್ಚಿದ್ರವಾದ ಕಳಶದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೯. ಆ ಕಳಶವನ್ನು ಗಂಗೋದಕದಿಂದಲೂ, ಸಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದಲೂ 
ತುಂಬಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರಸಮೇತನೂ, ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೂ ಆದ ಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೦-೪೧. ಒಂಬತ್ತು ವಿಧಗಳಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಗಳ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, 
ಧೂಪ ದೀಸಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತರೀಯ ಮತ್ತು ರೇಷ್ಮೆಯ ಪೀತಾಂಬರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಘಂಟೆ ಮೃದಂಗಗಳ ಶಬ ಗಳಿಂದಲೂ, ನೇದಫಘೋಷಗಳ ಉಚ್ಚ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ವ್ರತಿಯಾವ ಯಜಮಾನನು ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು, ಚಂದನ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನೆತ್ತ ತ್ನಬೇಕು. 

೪.೨--೪೩. ಅಷ್ಟು ಸೌಕರ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉರಿಯುವ ಪಂಜಿನಿಂದಾದರೂ 
FB ಮಾಡಬಹುದು. ಬಳಿಕ ಸಂತುಷ್ಟ ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 

(ಸಮೇತನಾಗಿ ಒಂದು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಕ್ಬತೆ, ಪುಷ್ಪಗ. 


೫೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಥ್ಯಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಸತ್ಲೀಕಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ । 

ಪಂಚರತ್ನೈಃ ಸಮಾಯುಕ್ತೈರ್ಜಾನುನೀ ಕೃತ್ಯ ಭೂತಲೇ | 

ಸಮಾದಾಯ ಚ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಭಕ್ಷಸಮಸನ್ಸಿತಃ 1 ೪೩ ॥ 

॥ ಅರ್ಥ್ಯಮಂತ್ರಃ | 

ಕೃಸಾವನ್‌ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಜಗದಾನಂದಕಾರಕ । 

ಗೃಹಾಣಾರ್ಥುನಿಂಮಂ ದೇವ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದೋ ಭನ 1 ೪೪ ॥ 
1 ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರಃ ॥ 

ಸ್ನಯಂಭುವೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇಂನಿಂತತೇಜಸೇ 

ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಶ್ರಿಯಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಕೃಷಾಕರ | ೪೫ ॥ 

ಏವಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಗೋವಿಂದಂ ಪೂಜಯೇದ್ಬಾಾ ಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ | 

ಸಪತ್ಲೀಕಾನ್‌ ಶುಚೀನ್ಸ್ಸಾತಾನ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ್‌ೌ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ನಿಧಾನೇನ ಭೋಜಯೇದ್ಭೃತಪಾಯಸೈಃ 1 ೪೭ ॥ 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಸಪತ್ಲೀಕಂ ಯಥೋಚೆತಂ । 
ವಿದ್ಯಾನಿನಯಸಂಪನ್ನಂ ತಥಾ ಪತ್ನ್ಯಾ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಳೊಡಗೂಡಿದ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ಸಂಚರತ್ನಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಮೊಣಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ನೆಲಕ್ಟೂರಿ ಕುಳಿತು ಅದನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನರ್ನಿಸಬೇಕು. 

೪೪, (ಅರ್ಫ್ಯಮಂತ್ರ) ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಿಲ್ಲೆ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! 
ಈ ನನ್ನ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. 

೪೫. (ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರ) ಸ್ತಯಂಭುವೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಅಪರಿ 
ಮಿತ ತೇಜೋಮಯನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಹಿತನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಮಯನೂ, ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರನಿರಲಿ. 

೪೬. ಇಂತೆಂದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪತ್ನೀಸಮೇತರೂ, ಶುಚಿರ್ಭೂತರೂ, ಸುಸ್ನ್ತಾತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಸ್ಮೀನಾರಾಯಣರನ್ನಾವಾಹಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೭. ಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಫೈತಪಾಯಸಾದಿಗಳಿಂದ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೪೮. ವಿಧಿನಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಉಪಪತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಪತ್ತೀಕೆನೂ, 
ವಿದ್ಯಾನಿನಯಾದಿ ಸದ್ದು ಣಭರಿತನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 
ಬೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಸಹ್ಕಿತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೩ತಿ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಪಸ್ತ್ರಾಃಲಂಕಾರಕುಂಕುಮೈಃ | 
ಗೋಸ್ತನ್ಯಾಮ್ರಕಪಿತ್ಸೈಶ್ಚ ಖರ್ಜೂರೈಃ ಕದಲೀಫಲೈಃ YF 
ಪನಸೈರ್ನಾರಿಕೇಲೈಶ್ಚ ನಾರಂಗೈರ್ದಾಡಿಮೈಸ್ತಥಾ । 
ಘೃತಸಕ್ಕಾನ್ನಗೋಧೂಮೈಃ ಶುಭೈಃ ಸೋಮಾಲಿಕ್ಕೆರ್ವಬೈಃ ॥೫೦॥ 
ಶರ್ಕರಾಘೃತಪೂರೈಶ್ಚ ಕರ್ಣಿಕೈಃ ಖಂಡಮಂಡಕ್ಕೆಃ । 


ಉರ್ವಾರುಕರ್ಕಟೀಶಾಕೈಃ ಶೃಂಗಬೇರೈಃ ಸಮೂಲಕೈಃ 1 ೫೧॥ 
ಅನ್ಕೈಶ್ಚ ನಿವಿಧೈಃ ಶಾಕೈರಾಮ್ರೈಃ ಪಕ್ಕೈಃ ಪೃಥಕ್ಬೃಥಕ್‌ | 
ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಲೇಹ್ಕಪೇಯಕಂದಕಾನಿ ನಿಶೇಷತಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಸುವಾಸಿತಾನ್‌ ಗೋರಸಾಂಶ್ಚ ಪರಿನೇಷ್ಯ ಮೃದು ಬ್ರುವನ್‌ । 

ಇದಂ ಸ್ವಾದುರಸಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಭವದರ್ಥೆೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಂ I ೫೩ ॥ 


ಯಾಚ್ಯತಾಂ ರೋಚತೇ ಯಚ್ಚ ಯನ್ಮಯಾ ಪಾಚಿತಂ ಪ್ರಭೋ । 
ಧನ್ಕೋಸ್ಕ್ಯನುಗೃಹೀತೋಸ್ಮಿ ಕೃತಂ ಸಾರ್ಥಂ ಚ ಮಂದಿರಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ನಿಸರ್ಜಯೇತ್ತತೋ ನಿಪ್ರಾನ್ಹತ್ವಾ ತಾಂಬೂಲದಕ್ಸಿಣಾಃ । 
ಚತುರ್ಭಿರ್ಮಿಲಿತೈರ್ದೇನಿ ತಾಂಬೂಲಂ ಮಮ ವಲ್ಲಭಂ I ೫೫ ॥ 


ರಾರಾ, 





POSS 











೪೯-೫೨. ಯಥಾಶಕ್ಕಿಯಾಗಿ ವಸ್ತ್ರ, ಅಲಂಕಾರ, ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ದ್ರಾಕ್ಸೈೆ ಮಾವು, ಬೇಲ, ಖರ್ಜೂರ, ಬಾಳೆ, ಹಲಸು, ತೆಂಗು, 
ಕಿತ್ತಳೆ, ದಾಳಿಂಬೆ, ಮುಂತಾದ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷವಾದ 
ಗೋಧಿಯನ್ನು, ಹೋಳಿಗೆಗಳು, ಒಡೆಗಳು, ಸಕ್ಕರೆ, ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಕಡುಬುಗಳು, ಮಂಡಿಗೆಗಳು, ಸೌತೆ, ಸೋರೆಕಾಯಿಗಳ ವ್ಯಂಜನಗಳು, ಬೇರಿ 
ನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಶೊಂಠಿ, ಇತರ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ವ್ಯಂಜನಗಳು, ಪ್ರ 
ಗಳಾದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳು ಮುಂತಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ, ಭೋಜ್ಯ, ಲೇಹ 
ಪಾನೀಯಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನದಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ತೃ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

21೩-01೪. ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ. ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
ಅನರ ಭೋಜನವಾಗುನವರೆಗೂ ಸವಿಯಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತ, 
«ಶು ಬಹು ಸಿಹಿಯಾದ ಭೋಜ್ಯವು ನಿಮಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 
ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಾನು ಪಾಕಮಾಡಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಯಾವುದು 
ಇಷ್ಟವೊ, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ; ಇಂದಿಗೆ ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನು, ಅನುಗೃಹೀತ 
ನಾದನು; ನನ್ನ ಮನೆಯೇ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು?” ಎಂದು ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. 

೫೫. ಬಳಿಕ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ದಕ್ಸಿಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಅಭಿನಾದನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕು. ದೇವಿಯೆ! ನಾಲ್ಕು ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. 


LE yd 


೫೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೇ ಸ ಭನೇತ್ಸುಭಗೋ ನರಃ । 


ಸುಭಗಾ ಚ ಸದಾಚಾರಾ ನಲ್ಲಭಾ ಸ್ವಜನೇ ಸದಾ ॥ ೫೬ ॥ 
ಪುತ್ರಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾ ಚ ತಾಂಬೂಲೈರ್ಜಾಯತೇ ಪ್ರಿಯೇ । 

ಪತ್ರೆಸ್ತು ಕೇಶವಃ ಪ್ರೀತಃ ಪೂಗೈರೀಶಃ ಸಹೋಮಯಾ ! ೫೭ ॥ 
ಚೂರ್ಣಕೇನಾ€ನಲಃ ಪ್ರೀತಃ ಖದಿರೇಣ ತು ಮನ್ಮಥಃ 

ಚತುರ್ಭಿರ್ವಿಶ [ರೂಪೊಟಸೌ ಯಃ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಪರಿತೋಷ್ಯ ಸಪತ ್ಲೀಕಾನ್ಸಸ್ತೇ ದತ್ತಾ ಚ "ನೋಡಕಾನ್‌ | 
ಆಸೀನಾಂತನುಸುವ್ರಜ್ಯ “ಜೀತ “ಸಹ ಬಂಧುಭಿಃ Wl BF I 


ಅಸಂಕ್ರಾಂತೇ ವ್ರತಂ: ನಾರೀ ಯಾ ಕರೋತೀಹ ಸುಪ್ರಿಯೇ । 

ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಪುತ್ರಶೋಕಂ ಚ ವೈಧವ್ಯಂ ನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೬೦ ॥ 
ನರೋ ವಾ ಯದಿ ವಾ ನಾರೀ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಮಲಿಮ್ಲುಚೇ | 

ಸ ಸರ್ನಸುಖಭೋಕ್ತಾ ಚ ಭನೇನ್ನಾಃ ಸ್ಕೇನ ಸಂಶಯಃ 1೬೧॥ 





೫೬, ಇಂತಹ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ನೀಡು 
ವನೊ. ಆ ನರನು ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗುವನು. ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನಾರಿಯೂ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ, ಸದಾಚಾರಯುತಳೂ, ಸ್ಪಜನರಕ್ಲಿ ಯಜಮಾನಿಯೂ 
ಆಗುವಳು. 

೫೭. ಪ್ರಿಯೆಯೆ! ಈ ತಾಂಬೂಲದ ದಾನದಿಂದ ಆಕೆಯು ಪುತ್ರಪೌತ್ರರ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಳು. ವೀಳೆಯದಲ್ಲಿ ಎಲೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಅಡಿಕೆಯಿಂದ ಉಮಾಸಮೇತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನು. 

೫೮. ಚೂರ್ಣದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅಗ್ರಿ ದೇವನು ಫಿ ್ರೀತಿಗೊಳ್ಳು ವನು. ಖದಿರ 
ದ ಪ್ರವ್ಯದಿಂದ (ಕಾಚಿನಿಂದ) ಮನ್ಮಥನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳು ಆಜ ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲದಿಂದ ಚೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪೋಷಿಸುವ ವಿಶ್ವ 
ರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನು. 

೫೯. ಇಂತಹ ತಾಂಬೂಲದಿಂದ ಸಪತ್ನೀಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿ ಆವರ ಕೈಗಳಿಗೆ ನೋದಕಗಳ ಉಪಾಯನವನ್ನಿತ್ತು, ಮನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ 
ವರೆಗೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಬಳಿಕ ಬಂದುಗಳೊಡನೆ ತಾನೂ 
ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕು. 

೬೦, ಸಂಕ್ರಮಣನಿಲ್ಲದ (ಅಧಿಕ) ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾರೀಮಣಿಯು 
ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವಳೂ, ಅವಳೆಂದಿಗೂ ದಾರಿದ ಶ್ರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಪುತ್ರಶೋಕ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ವೈಧವ್ಯದುಃಖವನ್ನಾಗಲಿ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೧. ಯಾವ ನರನೇ ಆಗಲಿ, ನಾರಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಮಲಮಾಸದಲ್ಲಿ 





ಸಸ್ಮಿತನೋರಿಧ್ಯಾಯ॥ ೫೩೫ 


ಮಲಿನ್ಲುಚೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಪೂಜಿತೋ ಯೈ 
ರ್ನಾರಾಯಣೋಃಹಂ ಪರಯೇಹ ಭಕ್ತ್ಯಾ! 
ಕಥಂ ಭವೇಯುಃ ಸುಖಪುತ್ರಸಂಪ 


ತ್ಸುಹೃತ್ಸುಭಾರ್ಯಾಃ ಸುಗುಣೈರುಪೇತಾಃ 1 ೬೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂಶ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ > ನಾಮ ಷಸ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನನುಭನಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 

೬೨, ಮಲಮಾಸವ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಯಾರು ನಾರಾಯಣನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ಉತ್ತಮ 
ಸೌಖ್ಯ, ಸಂತಾನ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸ್ನೇಹ, ಪತ್ನೀ, ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ರಾಗುವುದೆಂತು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ «« ಪುರುಸೋಮಮಾಹಾತ್ಮ ,— ದಾನಾದಿಮಾಹ್ಮಾ ;ವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶಿ 
ಅಥೈಕಸಸ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಧಿಮಾಸಸ್ಥಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನಶನ್ಯಿ ಮಾರ ಉವಾಚ ೩-- 
ಅಧಿಮಾಸಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಯೋೃನ್ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಮಾತ್ಮನಃ 


ಕರೋತಿ ಸ ನರೋ ಮೂರ್ಯೊೋ ಮಹಾಕಾಲವನಾದೃತೇ non 
ಅಧಿಮಾಸೇ ನರೋ ವ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಂಭಿಧೇ । 

ಸ್ನಾತ್ಚಾ ದತ್ವ್ವಾ ಚ ದಾನಾನಿ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ WD 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ರಮಾಲಾಲಿತಪಾದಕಂ | 

ತಥೈವ ಚ ಉಮಾಂ ದೇವೀಂ ಶಂಕರೇಣ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ 1೩೫ 


ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ । 
ಭಾದ್ರಪದೇ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಉಪೋಷ್ಯ ವಿಧಿನದ್ವ್ಯಾಸ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ 1೪॥ 


ROSS ದಾ i —— 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಧಿಮಾಸಸ್ಥಾಸದಾನಾದಿಮಾಹಾಶತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಧಿಮಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ 
ಯಾವನು ಮಹಾಕಾಲವನವನ್ನುಳಿದು ಇತರ ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಡುವನೊ, 
ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೂರನೇ. 

೨. ಬಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನ! ಅಧಿಕಮಾಸ 
ಸ್ಪಾನವನು ಮಾಡಿ ದಾನಗಳನ್ನೇಯುವ 
ಲೋಕಗಳನ್ನನು॥ SH 

೩. ಮೊದಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಪಾದಯುಗಳವುಳ್ಳ 
ಪುರುಮೋತ್ತಮನನ್ನು Fd ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾದ ಚ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ನನುಷ್ಕನು ಶಾಶ್ಯ ತವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ 


€ 


ho 
ದಲಿ 
ಗ್‌ 
ಈ 
9 


ತಡಿ 


4 


೪. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ನೂರಾರು ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದಲ್ಲದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು ನನು. ವ್ಯಾ ಿಸಮುನಿಯೆ! ಭಾದ್ರಸದ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಟೃದ ಏಕಾದಶೀ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನು ಹಗಲಿ; ನಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನಾಚರಿಸ 
ಬೇಕು. 


ಏಕಸಸ್ಮಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯ॥ ೫೩೭ 


ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಪೂಜನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಜಲಯಾತ್ರಾ ತಥೈನ ಚ । 


ಪುರುಷೋತ್ತಮಸರೇ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು WNT 
ಪುತ್ರದಾರಥನಂ ಸಮ್ಯಗಾಯುರಾರೋಗ್ಯಸಂಪದಃ 

ನ ತೇಸಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ರಿಷಸು ಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ | ೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ಸೂರ್ವತರೇ ಭಾಗೇ ಜಟೀಶ್ಚರಮಹೇಶ್ಶ್ವರಃ । 

ತಿಸ್ಕತಿ ತಾಪಸಸ್ತೀರೇ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ಭಗೀರಥಃ | ೭॥ 
ತಸಸ್ತಪ್ರ್ವಾ ಸರಂ ಲೇಭೇ ಪುಣ್ಯಂ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ವರಃ | 

ಗಂಗಾಂ ಭೂತಲಮಾನೀಯ ಸರ್ವಲೋಕಸುಖಾಯ ವೈ hen 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಿಲಧೇನುಂ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಯಜ್ಞಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ನರಃ 1೯॥ 
ತಸ್ಕ್ಯೇಶಾನತರೇ ಭಾಗೇ ರಾಮೋ ಭಾರ್ಗವಸತ್ತಮಃ | 

ತಪಸ್ತೇಪೇ ಸುಧರ್ಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಆತ್ಮಕಾಯವಿಶುದ್ದಯೇ i ೧೦ ॥ 


LLL 





೫. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಿತ್ಯವೂ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಸರೋನರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜಲಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 
ಈ ಆಚರಣೆಯ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬. ಇದನ್ನಾಚರಿಸಿದವರು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡಿರು, ಮಕ್ಕಳು, 
ಧನ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ, ಆರೋಗ್ಯ ಗಳೇ ಬಂತಾ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಸಡೆಯ: 
ವರು. ಅವರಿಗೆ ಅಲಭ್ಯವಾದುದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವು. 

೭-೮. ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಜಬೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮುಹೇಶ್ವರನು 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಭಗೀರಥನು ತಾಪಸವೇಪಧಾರಿ 
ಯಾಗಿ ತ ಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಪುಣ್ಯ ವಂತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೆಸಿಸಿ ತಾನೂ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದುದಲ್ಲದೆ ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಒಟ ಒತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದನು. 

೯. ಆ ಭಗೀರಥನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಠಪು; ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿ ಎಬ್ಬನ ಆಕಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅವನು ಸಕಲಯಜ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಸಹಿತನಾಗುವನು. 

೧೦-೧೧. ಆ ತೀರ್ಥದ ಈಶಾನ್ಯದಿಗ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಿಗ್ರಹನೆನಿಸಿದ 


ಪರುಶುರಾಮನು ತನ್ನ ಶರೀರಶುದ್ದಿಗಾಗಿ ಮಹಾ ತಪಸ ಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವೆಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕೌಶಿಕೀನದಿಯ: 


೫೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೌಶಿಕೀ ಚ ಸರಿಚ್ಛ್ರ್ರೇಷ್ಠಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥವರಪ್ರದಾ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಜಾತಿಹತ್ಯಾದೋಷನಿವರ್ಜಿತಃ H ೧೧॥ 
ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಧೂತಪಾಪೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ,ಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂಶೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
6 ಅಧಿಮಾಸಸ್ನಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈಕಷಷ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾ ರಾರಾ ರಾತಾ NO 


ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಬಂಧುಹತ್ಯಾದೋಷ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿರುವ ರಾಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ನರನು 
ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 

ಮಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 4 ಅಧಿಮಾಸಸ್ನಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿಷಷ್ಠಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಗೋಮತೀತೀರ್ಥಕು ಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ವ್ಯಾ ಸ ಉವಾಚ :-- 
ಗೋಮತೀಕುಂಡಂ ತ ಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸನಾತನಂ | 
ಕಸ್ಮಿನ್ಫಾಲೇ ಕದಾ ತ ತನ್ನೊ € ನದ ಸುವಿಸ್ತರಾತ್‌ Ol 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ:- 
ಶೃಣುಷ್ಟ ಭೋ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ । 
ಗೋಮತೀಕುಂಡೋದ್ಬವಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪುರಾ ರುದ್ರೇಣ ಭಾಷಿತಾಂ ॥ ೨ ॥ 
ನೈನಿಸೇ ಚ ಸಮಾಸೀನಾ ಖುಷಯಃ ಶೌನಕಾದಯಃ | 
ಕಥಯಂತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೊೋದ್ಭವಾಂ ಶುಭಾಂ 1೩॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನವಸರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮುತ್ತಮಂ | 


ಕಥಿತಂ ನಾರದೇನೈನ ಪವಿತ್ರಂ ಸಾಪಹಾರಕಂ TENT 

ಊಷರಕ ಪುಣ್ಯಪಾಸಾನಾಂ ಧನ್ಯಾ ವಾರಾಣಸೀ ಪುರೀ । 

ಧ್ರುನಂ ಚತ ನೋಕ್ರಂಚ ಮ ಚಂಡಾಲಪಂಡಿತಾಃ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗೋಮತೀತೀರ್ಥಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನೆ! ನೀನು ಹಿಂದೆ 
ಸನಾತನವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಗೋಮತೀತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ, ಅದು 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಗೋಮತೀತೀರ್ಥವು ಉದಯಿಸಿದ 
ಈ ಪುಣೃಕಥೆಯನ್ನು ಒಂದೆ ರುದ್ರನೇ ಹೇಳಿರುವನು. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ನೀನು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 

ಆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಶೌನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ನೆರೆದು ಲೋಕದ ಸಮಸ್ಮತೀರ್ಥಗಳು ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭು ನ 

೪, ಆ ಸುಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ 
ಆದ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಾರದಮುನಿಯು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 

೫. LS ಬೀಜಗಳಿಗೆ ಊಷರಕೆ ಕ್ಲೇತ್ರದಂತಿರುವ ವಾರಾಣಸೀ 
ಕ್ಸೇತ್ರವು.. ಪರಮ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರ ಪ್ರದವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ 
ಚಂಡಾಲನೂ ಪಂಡಿತನೂ ತೇ ಎಬ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಸಡೆಯುನರು. 


ಗರ 
೫೪೦ ಶಿ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸೀನರಣಯೋರ್ನುಧ್ಯೇ ಪಂಚಕ್ರೋಶೀ ಮಹಾಫಲಂ । 


ಅನುರಾ ಮರಣಮಿಚ್ಛಂತಿ ಕಾಕಥಾ ಇತರೇ ಜನಾಃ 1 ೬ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ । 

ಶೃಣ್ಯತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮೃಷೀಣಾಂ ಚ ಪರಂತಪ 1೭॥ 
ನದೀನ ಗೋಮತೀತುಲ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣತುಲ್ಯಾ ನ ದೇವತಾ । 
ಸರ್ವಪಾತಾಲಭೂನುಧ್ಯೇ ನ ದ್ಯಾರಕಾಸಮಾ ಪುರೀ 1 ೮॥ 
ಇತಿ ತೇ ನಿಶ್ಚೆಯಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ಯಷಯಃ ಶೌನಕಾದಯಃ । 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯಾಮುಪಾಸಿತುಂ 1೯॥ 
ತತ್ರೈವ ಗೋಮತೀತೀರೇ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ವೈ ಧೃತವ್ರತಾಃ | 

ಇಂದೀಪನೋಫಿ ತತ್ರೈವ ಸ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯಾಂ ಸಮಾಚರತ್‌ 1 ೧೦॥ 
ಏವಂ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ಚರತಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ವೃತಂ । 
ಸಾಂದೀಪನಸ್ಯ ವೈ ವ್ಯಾಸ ಹ್ಯವಂತೀಪುರವಾಸಿನಃ I ೧೧ ॥ 
ತಸ್ಯೈವ ಕಾಮಪೂರ್ತೃರ್ಥಂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿನೌ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ । 
ಸಮಾಯಾತೌ ಸುಕುಮಾರಾಂಗೌ ಸತತಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೌ ॥ ೧೨ ॥ 





೬, ಅಸೀ ಮತ್ತು ವರಣಾದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಐದುಕ್ರೋಶಗಳ 
ಪ್ರದೇಶವು ಮಹಾಫಲದಾಯಕವು, ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನಿಚ್ಛಿಸುವ 
ರಂದಮೇಲೆ ಇತರ ಜನರ ಪಾಡೇನು? 

೭. ಪರಂತಸನಾದ ನ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತೆಂದ ನಾರದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಿಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲು ಬ್ರಮ್ಮದೇವನು ಇಂತೆಂದು 
ಪ್ರತಿವಚನನನ್ನಾಡಿದನ:. 

೮. ""ಗೋಮತಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ನದಿಯು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಸಮನಾದ ದೇವತೆಯು ಮತ್ತೊಬನಿಐ್ಲ.. ಸಕಲ ಪಾತಾಳ ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ತುಲ್ಕನಾದ ಪಟ್ಟ ಣವಿಸ್ಲ,'' 

೯.೧೦. ಇಂತೆಂದ ಚತುಮುರ್ಬ್ಜನ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೌನಕಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲರೂ ತಾವು ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ರೋಪಾಸನೆಗಳಿಗಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಸ್ಥಳ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಆ ಗೋಮತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ದಢನಿಯಮದಿಂದ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ ಸಹ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೧೧. ಇಂತು ಅನಂತೀನಗರನಾಸಿಯಾದ ಆ ಸಾಂದೀಪನಿಯು ಬಹಳ 
ಕಾಲದವರೆಗೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಅನುಸ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೨. ಆತನ ಮನೋಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪೊರ್ಣಗೊಳಿಸರೊ ಎಂಬಂತೆ 


ದ್ವಿಷಹ್ಠಿತಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೧ 


ನಿವಾಸಂ ಚಕ್ರ ತುಸ್ತ ಸ್ಯ ಗುರೋರ್ಣೇಹೇ ಪರಂತಪ । 

ತಸ್ಯ ಜಾಯ ಸವ ಮ್ಯಗ್ವಿದ್ಯಾಂ ಸರ್ವಶ್ರುತೀಃ ಪರಂ 1 ೧೩ ॥ 
ಉಷಸ್ಕ್ಯು ಷಸಿ ತತ್ರೈವ ದ ದೃಶ್ಯ ತೇನ ತದಾ A 

ನಿದ್ಯೊ ಜಗ ಟೂ. ಕೃಗತೋನೌ ಗುರುರ್ವರಃ ॥೧೪॥ 
ಇತಿ ಸ್ಟೆ K ತಯೋರೇವಂ ಗುರುಷತ್ನಿ € ಹ್ಯು ವಾಚ ಹ। 


ಸದೈ ವ ಕುರುತೇ ನತ್ಸ ಪಾ ್ರತಸಂಧ್ಯಾಮ್ಯಸ ಗಳು । ೧೫ ॥ 
ತತ್ತೈನ ಯಾತಿ ವೈ ನಿತ್ಯ ೦ ಗುರುಸ್ತೇ ಸ್ನಾನಕಾರಣಾತ್‌ । 

ಗೋಮತೀ ನೈ ಸಂಜ್ಞೆ ೨ೀಷ್ಠಾ ದ್ಕಾ ee ಚ ಸಾವನೀ ॥ ೧೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ bo ಸ್ರ ಗ್ಲೋ ಮ ಸಹ ಸಂಯುತಃ । 

೦ ಕರ್ತೆನನಿಹಾಸ್ಕ್ಮಾಭೆರಾತ್ಮನೋ ಹಿತಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಗುರೋರಾಗಮನಂ ಕಾಂಕ್ಸೇ ಅತ್ರೈವ ಸ್ಲಿತಿಕಾಂಕ್ಸುಯಾ | 

ಏತಸ್ಮಿ ನ್ದ ೀವ ಕಾಲೇ ತು ಸಾಂದೀಪನಿರಗಾದ್ದ್ಭೃಹಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಸುಂದರಶರೀರಾನಯವಗಳ ಯುಳ್ಳ ವರೂ, ನಿತ್ಯಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ಆದ ಬಲರಾಮ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಿಬ್ಬರೂ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಬಂದರು. 

೧೩. ವ್ಯಾಸನೆ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಆತನೂ ಆದರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸಕಲನಿಬೈಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ 
ವೇದಗಳನ್ನೂ ಪಾಠಮಾಡಿಸಿದನು. 

೧೪. ಪ್ರತಿದಿನದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಬ್ಬರೂ, "" ಇದು ವಿದ್ಯೋಸ ದೇಶಕ್ಕೆ ಉಚಿತಕಾಲವಾದರೂ 
ನಮ್ಮ ಗುರುವರ್ಯನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸು 
ಶ್ರಿದರು. 

“೧೫ ಒಮ್ಮೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅವರಿಗೆ ಗುರುಸತ್ತಿಯ ಇಂತೆಂದಳು. 
ಮಕ್ಕಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ ಗುರುವು ನಿತ್ಯವೂ ಉಷಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವನು. 

೧೬. "ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸರಮಸನಿತ್ರವಾದ ಗೋಮತಿಯೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನದಿಯಿರುವುದಸ್ಟೆ. ಆತನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಬರುನನು. ಹ 

೧೭. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣ ನನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ, *"ಅತನಿಗೆ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸ ಈಗ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳೊ, ಣ? 

೧೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆತನು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೇಗೂ ಗುರುವು 
ಬರುವವರೆಗೆ ಕಾದಿರೋಣ'' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾಂದೀಪನ್ಯಾಚಾರ್ಯನೂ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


೫೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ ಉತ್ಥಾಯ ತೌ ವೀರೌ ಗುರೋರಾವಂದನಂ ತತಃ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾನನತೌ ಕೃತ್ವಾ ಹೃಬ್ರೂತಾಂ ವಚನಂ ಗುರುಂ 1೧೯॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ನ ಸ್ಕಾ ಕಂ ವಾಸಕಾರಣಂ | 

ನಿದಾ ರ್ಥಿನಾವಿಹ ಪ್ರಾಸ್ತೌ ಯುಷ್ಮಾ 1 'ಚ ಗೃ ಹೋತ್ತಮೇ ॥ ೨೦॥ 
ಪಾ ್ರತಃಕಾಲೇ ಚ ಬ ಹ ನ್ಸ ಮುಚಿ ನಾಸ್ತಿ ನೌ ಪ್ರಭೋ 


ಏತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ವಚಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಜ ಬಲಸ ಚ I ೨೦ ॥ 
ಬಾತ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾ ky ಸ್ಯ ನೋ ವ್ರ 5೫18 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ ಪರಮಂ ವತ್ಸ "ವ್ರ ತಂ ಧೃ ಶಾಶ್ವ ತಂ ಮತಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಗೋನಮುತೀಸ್ನಾನಂ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಸ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಸದಾ ಬುಧೈಃ । 
ತತ್ರೈವೋಷಾಸನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಧ್ಯಾಯಾ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ i ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಯದ್ಯೋಗಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತಥಾ । 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ನಿಷ್ಣುರ್ನಾಯಾಮಾನುಷರೂಪವಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೋಮತ್ಕಾರಾಧನಂ ಚಕ್ರೇ ಕುಶಸ್ಥ ಲ್ಯಾಂದ್ದಿ ಜೋತ್ತಮು । 
ಯತ್ರ ಶಿನೇಶ್ಚ ರೋ ದೇವೋ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡಮನುತ್ತ ಮಂ ॥ ೨೫ ॥ 


POSS ee ವಾ. 27 32... 333 ವಷ ಇಹ 


೧೯. ಆಗ ಆ ವೀರರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಗುರುವಿಗೆ 
ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನೀತಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ” ಆತನಿಗೆ ಇಂತೆಂದು 
ನಿವೇದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೨೦. “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಯೋಗಿಯೆ! ಲಾಲಿಸುವವನಾಗು. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆವು. ನಿನ್ನ ಈ ಉತ್ತಮಗೃಹಕ್ಕೆ 
ನಾವು ನಿದಾ, ್ಯರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆವು. 

ಸತತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಮಗೆ ಆಭ್ಯಾಸಸಮಯವಾದ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲವು ತಡುಗೆ' ಅನುಕೂಲವಾದ ಸಮಯವಾಗಿಲ್ಲ.' ಇಂತೆಂದ 
ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಾಂದೀಸನಿಯು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ನಿಯಮದ 

ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಗವ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ಈ ವ್ರತವು ನನಗೆ ಯಾವಜ್ಞಿ ವವೂ ಅನುಷ್ಕೇಯವಾಗಿರುವುದು. 

೨೩-೨೪. ಪಾ ್ರಜ್ಞರಾದವರು ಪ್ರಾ ತಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾ ತರಾಬ್ಟ ಕಕ್ಸತ್ತ ತೃವಃ ನ್ನೂ ಮಾ ದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಫಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಹ ದುಕ ಡು ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರಿದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ.?' ಈ ಮಾತನ್ನು ಮಾಯಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಕೇಳಿದನು. 

೨೫-೨೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆ! ಕುಶಸ್ಥಳೀಕ್ಟ್‌ (ತ್ರ ತ್ರಕ್ಸೈ ಬಂದು ಆತನು 
ಶಿವೇಶ್ವರಮಹಾಲಿಂಗವೂ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮನಾದ ಯಜ ಸ್ಸ ಕುಂಡವೂ ಇರುವಲ್ಲಿ 


೫೪ 
ದ್ವಿಸಸ್ಕಿತಮೋರ9ಧ್ಯಾಯ। ಪ 


ಕಂಥಡೇಶ್ವರಸ್ಕೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಗೋಮತೀ ಸಾ ಸಮಾಗತಾ । 


ಪಾತಾಲತಲಮಾಭೇದ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸಹಾಗತಾ । ೨೬ ॥ 

ಪ್ರಾ ತರುತ್ತಾ ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಗೋಮತೀಂ ಸರಿಶಾಂ ವರಾಂ । 

ದದೃ ಶುಃ ಸುಜಿರಾಂಪಾಂಗೀಂ ವ್ಯಾಸ ಸ್ವಾಶ ಶ್ರಮಗಾಮಿನೀಂ 1 ೨೭೫ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ:- 

ಅತ್ರೈನ ಚಾಗತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೋಮತಶೀ ಸರಿತಾಂ ವರಾ | 

ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ಸರ್ವಮತ್ತೈವ ಸಮುಸಾಸಯ 1 ೨೮ ॥ 

ಗೋಮತ್ಯತ್ರ ಸಮಾಲೀನಾ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡೇ ಸರಸ್ವತೀ | 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇ ಸ್ಮಿನ್‌ ಗೋಮತೀಕುಂಡಮುಚ್ಯತೇ Il ೨೯॥ 

ಸರ್ದೇಷಾಮನಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಮಾರ್ಗೊೋತ್ರೈನ ಚ ವಿದ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಮಾದ್ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಭುವಿ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ 1 ೩೦ ಟಿ 

ಗೋಮತೀಕುಂಡಮಾಖ್ಯಾ ತಂ ಸರ್ವಷಾಪಪ್ರ ಣಾಶನಂ । 

ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸ್ಯಸಿತಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಸಮುದ್ಧ ನ ವಂ 1 ೩೧॥ 


ತಂ ದ ಡಂ ಪಯ ಲ ಪಂ 





ಗೋಮತೀ ನದ್ಯ ಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಆ ಪೂಜೆಯ ಫಲನಾಗಿ 
ಜರ ॥ ಕಂಥಡೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಚಿಮ್ಮಿ ಸರಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹರಿಯಿತು. 

೨೭. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಮಾರನೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೆನ್ಲರೂ ಎದ್ದು 
ಪೂರ್ಣಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಆಶ್ರಮದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಉತ್ತಮ. 
ನದಿಯಾದ ಗೋಮತಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. 

೨೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಗುರುವರ್ಯನೆ! ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವೆನಿಸಿದ ಹೋವು ರು ಇಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

೨೯. ಗೋಮತಿಯು ಸರಸ್ತ ತಿಯೊಡನೆ" ಸೇರುವ ಈ ತೀರ್ಥವೆಃ ಯಜ್ಞ 
ಕುಂಡವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಸು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೩೦. ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗವು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ತಾ ಸನ! ಆದುದರಿಂದ ಈತೀರ್ಥವು ಸಕಲ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಪ್ರುಣ ್ಯಪ್ರ ಚತ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೧. ಈ ಗೋಮತೀತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವು 
ದೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಜನ್ಮೋತ್ಸವವಷ್ಟೆ. 


೫೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ । 


ಉಪೋಷ್ಯ ನಿಧಿನದ್ವ್ಯಾಸ ಸಶಿಷ್ಯಂ ನ್ಯಾಸಮುರ್ಚಯೇತ್‌ | ೩೨ ॥ 
ನೈಷ್ಣನಾಂಶ್ಚ ನರಾಂಶ್ಚೈನ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೋತ್ಸುಕಾನ್ಹರಾನ್‌ 
ನಾನಾಸುಗಂಧಪುಸ್ಸಾದ್ಯೈರ್ವಸ್ಟ್ರಾಂಲಂಕಾರಸಂಯುತೈಃ | ೩೩ ॥ 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪೂಜಾಶ್ಚಕ್ರಿಯಂತೇ ಯೈಃ ಸಮಾಹಿತೈಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸರ್ನಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ | ೩೪ ॥ 
ಗೋನಮತೀಸ್ನಾನಜಾತ್ಪುಣ್ಯಾದ್ವಾಸುದೇವಸಮಾಗಮಾತ್‌ 
ಮನೋರಥಫಲಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೫ ॥ 
ತಥಾ ಚೈತ್ರಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಯಾವಚ್ಚೈಕಾದಶೀ ಭವೇತ್‌ । 

ತದ್ದಿನೇ ಚ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗೋಮುತ್ಯಾಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ | ೩೬ ॥ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಂ ತಥೈನ ಚ। 

ಆಮಲಕೀಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾತ್ರದೇಸದೇ 1 ೩೭ ॥ 








೩೨, ಅಂದು ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವ್ಯಾಸನೆ ! ಅವನು ಉಸನಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವ 
ನಾಗಿ ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೩೩. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರೂ, ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಯೋತ ವದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುನವರೂ, 
ಉತ್ತಮಭಕ್ತರೂ ಆದ ಜನರನ್ನು ಬಹು ನಿಧಗಳಾದ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೩೪. ಅಂದು ಯಾರು ಸಮಾಧಾನಸಹಿತನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸು ನರೊ, ಅವರಿಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. 

೩೫. ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪ್ರಣ್ಯದಿಂದಲೂ, 
ವಾಸುದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲಾಭೀಸ್ವಸಿದ್ದಿಯಾಗುವು 


“ಯ 


ದಲಿ ಏಕಾದಶಿಯ ಬಂದ 


೭೬. ಹಾಗೆಯೇ ಚ್ಛತ್ತಮಾಸನ ಶುಕ ಪ 
ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶೇಷಸಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲಾದರೂ ಗೋಮತೀನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವ ಗೆ ಮಾಡಬೇಕು 


೩೭. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ನೊಂಡು ಬಳಿಕ ಆಮಲಕಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಜೆಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


7 
is 
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ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪನಿತ್ರಾಂ ಪಾಸಹಾರಿಣೀಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ ೩೯ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ""ಗೋಮತೀತೀರ್ಥ 
ಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮನರ್ಣನಂ''ನಾಮ ದ್ವಿಷಹ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೮-೩೯. ಇದನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾರು 
ಕೇಳುವರೊ ಅವರು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದೆ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಭು ಗೋಮತೀತೀರ್ಥಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಥ ತ್ರಿಷಷ್ಕಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮ ಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಕಂಥಡೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾಪೇಭ್ಯಃ ಶುಚಿಃ ಪ್ರಯತಮಾನಸಃ !೧॥ 
ನಿಮಾನಶತಸಂಯುಕ್ತಃ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 

ಭುವಿ ಪುಣ್ಯತನುಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪರಂ । | ೨॥ 
ಖಿಗರ್ತಾಸಂಗಮೋ ಯತ್ರ ಗಂಗೇಶ್ವರಸಮಿಾಪತಃ 

ಮಹಾಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಂ । | ೩॥ 
ಆಕಾಶಾತ್ಸತಿತಾ ಯತ್ರ ಗಂಗಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪಾವನೀ 

ನಿಧೃತಾ ಶಿರಸಿ ಸದ್ಯೋ ಮಹಾದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ | 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಷ್ಣುಸಹಸೃನಾಮಕಥನ 
ಗಿ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಕಂಥಡೇಶ್ರರವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಸರ್ವೋತ್ರಮತೀರ್ಥನವಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸಡೆದ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತಪಾ ಇತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರಿಶುದ್ಧನೂ ನಿಷ್ಪಲ್ಮಷಮನಸ್ಪನೂ ಆಗುವನು. 
೨. ಅಲ್ಲದೆ, ನೂರಾರು ಸೋ ಶಿವಶೋಕದಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯ 
ಸ್ಥಾನವ ಹೂ ಪಡೆಯುವನು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಭೂರೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪು ಕ್ಯಾತಮವೂ, 
ಸರ್ವಪಾತಕಹರವೂ ಅತ್ಯುತ, ತ್ರಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 
ಎತ ಗಂಗೇಶ್ವ ರನ "ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಖಗರ್ತಾಸಂಗಮವೆಂಬ ಶೀರ್ಥವು 
ಮಹಾಸಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ಫಲಪ್ರ ದವೂ ಎನಿಸಿರುವುದು. 
೪, ಮೂರು ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಗಂಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದುಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾದೇವನು ನಿಂತು 
ಆ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. 
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ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀಥೆಣ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಗಂಗೇಶಮನಲೋಕಯೇತ್‌ । 


$ 

ಗಂಗಾಸ್ನಾ ಸಫಲಂ ಪ್ರಾಪ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೫ 
ನೀರೇಶ್ಚರಮನುಷ್ರಾಪ್ಯ ತಸ್ಮಿಂಸ್ಕೀರ್ಥೇ ನರೋ ವಸೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಸಾಪವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನೀರಲೋಕಮನಾಸಪ್ತ್ನುಯಾತ್‌ | ೬ ॥ 
ತೀರ್ಥನುನ್ಯನ್ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಭುನಿ ಖ್ಯಾತಂ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 
ವಾಮನಕುಂಡೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ 1 ೭॥ 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ । 
ಮನೋರಥಶತು ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಷ್ಣುಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ಲೆ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 
ಕದಾ ಕಾಲೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ವಾಮನಾಖ್ಯಂ ಪುರಾನಘ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ ॥೯॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣುಷ್ಟ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ । 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಾತ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ WH ೧೦ ॥ 


೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನರನು ಗಂಗೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಗಂಗಾಸ್ತಾನದ ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ ನೈಕುಂಠಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೬, ವೀರೇಶ ರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಆತನ ಹೆಸರಿನ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಮಾನವನು ಸಕಲಸಾನಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವೀರರಿಗೆ ಉಚಿತಗಳಾದ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡು ವನು. 

೭. ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವು 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ವಾಮನಕುಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 

೮. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ: ಮನುಜನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ 

ನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನೂರಾರು ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನಲ್ಲದೆ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ ಸೇರುವನು. 

೯. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ವರಿಷ್ಮನಾದ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೆ! 
ಈ ವಾಮನತೀರ್ಥವು ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು? ಇದರ ವಿಚಾರ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಪೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೧೦, ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಬೆ ದ್ರಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪಾ 


ಇಲೆ ಈ 


ನಾಶಕನೆನಿಸಿದ ಈ ಉತ್ತಮಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದರ ಶ್ರನಣದ ಮಾ 


J 
ದಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದವನು ಸಮಸ್ಮಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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೫೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಸ್ತು ಪುರಾ ಸ್ರೋಳ್ತೋ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ । 

ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ 1 ೧೧॥ 
ಆಚಾರನವಿಜಿತೋ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯೇನ ನಿಜಿತಾ ರಮಾ 1 ೧೨ ॥ 
ಧೈರ್ಯೇಣ ಚ ಧೃತಾ ಲೋಕಾಃ ಕ್ಷಮಯಾ ನಿಧೃತಾ ಮಹೀ | 
ಗಾಂಭೀರ್ಯೇಣಾಂರ್ಣವಾ ದಿವ್ಕಾಃ ಶೌರ್ಯೇಣ ದ್ವಿಷತಾಂ ಗಣಾಃ ॥೧೩॥ 


ಪ್ರಶ್ರಯೇಣಾಭ್ಯಾಗತಾಶ್ಚ್ಹ ಜಿತಾಸ್ತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 


ದಕ್ಬಿಣಾಭಿರ್ಜಿತೋ ಯಜ್ಞೊ € ಹನಿಷಾ ಹವ್ಯ ವಾಹನಃ i ೧೪ ॥ 
ಕೌಚಾಚಾರವಿಶುವಾ ತ್ಪ್ಯಾ ತಸಸಾ ಚ ಹತಾಂಶುಭಃ 
ದಾನಮಾನಜಿತಾ ನಿಸಾ 'ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನಾದಿಭಿಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಸಂಸ್ಕಾರೇಣ ಜಿತೆಂ ಜನ್ನ ದಮೇನಾಂತ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಜಿತೋ ನಾಯುರ್ಯೋಗದಧ್ಯಾನಜಿತೋ ಹರಿಃ ॥ ೧೬॥ 


೧೧. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆದ ರಾಕ್ಚಸೇಂದ್ರ 
ನೊಬ್ಬ ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ನನೂ, ಸಕಲಧರ್ಮಜ್ಞರಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರೇಸರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೨. ಆತನ ಸದಾಚಾರದಿಂದ ಧರ್ನುವು ಜಿತವಾಗಿದ್ದಿತು; ಸತ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಜಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ರದ ರಳು. 

೧೩. ಆತನು ಡೆ ರ್ಯದಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಮಾಗುಣ 
ದಿಂದ ide” ನೀರಿಸಿದ್ದನು. ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಸಕಲ ಶತ್ರುಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿದ್ದನು. 

೧೪. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ನಿನಯದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಗತರನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಮು ದಕ್ಷಿ ಣೆಗಳಿಂದ ಚಣ ಮಟ ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿ ಹವಿರ್ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ “ದುಜ್ಜಿ ಶ್ರ ರಥನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟಿ ಗೊಳಿಸಿದ್ದನೆ 

೧೫. ಶೌಚೆದಿಂದಲೂ ಮ ಪಾವನಾತ್ಮನಾಗಿ ತಪ 
ನಿಂದ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ದಾನ, ಚಟ 
ಭೋಜನವಸ್ತುಗಳೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ದ್ದನು. 

೧೬. ಉತ ತ್ರಮಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಇಂದ್ರಿಯಥಿಗ್ರಹದಿಂದ ಆತ್ಮಸಂಯನುಸಹಿತನಾಗಿ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ 
ವಾಯುವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ಸದಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 


ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
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ಈದೃ ಶಶ್ಚ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸತ್ಯಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ | 


ಪ್ರಹ್ಲಾದೇನ ಸನೋ ಧೀರೋ ನ ಭೂತೋ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೭॥ 
ತಸ್ಯ ಸೌತ್ರಃ ಸದಾಚಾರೀ ಬಲಿರಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | 

ತಸ, ಪ್ರಾ ಯತಃ ಸಮ ಕ್ರಜಾಃ ಸಮ್ಮ ಗ್ವಿವರ್ಧಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ನಾಂಲ್ಲಾ ನಿಯುರ್ನ ಜಡೋ ಮೂರ್ಷೊ "ನ ರೋಗೀನ ಚ ಮುತ್ತರೀ। 
ಅಪುತ್ರೋ ದ್ರವ್ಯಹೀನಶ್ತ ಕೋಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಮಹೀತಲೇ ॥೧೯॥ 
ಮುಹಾರಾಜೋ ಮುಹೀಪಾಲೋ ಯಜ್ಯಾ ನಿಪುಲದಕ್ಸಿಣಃ | 
ಸಪ್ತದ್ಧೀಪನತೀ ತೇನ ಪಾಲಿತಾ ನಸುಧಾ ಸದಾ 1 ೨೦॥ 
ಏಕದಾ ಚ ಸಮಾಸೀನೇ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ವರಾಸನೇ । 

ಜಯಶಬ್ಲೇ ವರ್ತಮಾನೇ ಗಂಧರ್ವಾ ಲಲಿತಂ ಜಗುಃ i ೨೧ ॥ 


ವಾದ್ಯಮಾನೇಷು ವಾದ್ಯೇಷು ನನೃತುಶ್ಚಾಂಪ್ಸರೋಗಣಾಃ । 
ಕಥಾಯಾಂ ಕಥ್ಯಮಾನಾಯಾಂ ಶುಭಾಯಾಂ ಚ ವಿಚಕ್ಸಣ್ಳೆಃ ॥3೨೨॥ 


೧೭. ಇಂತಹ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ, 
ಸತ ೈಧರ್ಮನಿರತನೂ, ಧೆ ಸ) ನ ಆದವನು ಹಿಂದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿರಲಿ್ಲ. 
ತಂತಿಯ ಹುಟ್ಟ ಲಾರನು. 

೧೮. ಆತನ ಮೊಮ್ಮಗನೇ ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಆತನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಲ್ಲರೂ ಸರ್ವಸಂಪದ್ಯು ಕ್ವರಾಗಿದ್ದರು. 

೧೯. ಆತನ ರಾಜ್ಯ ಭಾರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂನುಂಡಲದಲ್ಲಿಲ್ಲಿಯೂಅಲ್ಲಾ ಯು 
ವಾಗಲಿ, ಜಡನಾಗಲಿ, ಮೂರ್ಬನಾಗಲಿ, ರೋಗಿಯಾಗಲಿ ೫ ೫1 
ನಾಗಲಿ, ಸಂತಾನರಹಿತನಾಗಲಿ, ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಇಡಿ 

೨೦. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುತ್ತ ಯಥೇಚ್ಛದಕ್ಸೆಣೆ 
ಗಳಪ್ಟೀಯುತ್ತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿದನು. ಸಪ್ತದ್ದೀಸವತಿಯಾದ 

ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಆತನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೊಳಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 

೨೧. ಒಮ್ಮೆ ಆತನು ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಾಸ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಜಯಕಾರಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿದು ವು. ಗಂಧವ 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೨. ಅನೇಕ ವಾದ್ಯಗಳು ಬಾಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಸ್ಸರೋಗಣಗಳು 
ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಚಕ್ಸಣರಾದ ಪೌರಾಣಿಕರು ಪುಣ್‌ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು 
೯ರು ಮಧುರವಾಗಿ 


೫೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂತಾ ವೈ ತಾಲಿಕಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ಹಾ ರಣಾಶ್ಚೆ ಬಹುಶ್ರು ತಾಃ । 


ಬುಷಯಕಶ್ಚ ಸಮಾಯಾತಾಸ ಸ್ಪತ್ರೈನ ದ್ವ ಜಸತ್ತ ಚ. ॥ ೨೩ ॥ 
ಸುಂದೋಪಸುಂದತುಹುಂಡಾದ್ಯಾ ಮಹಿಷಾಸುರಕೋಲ್ಪಣಾಃ | 
ಶುಂಭನಿಶುಂಭಧೂಮ್ರಾ ಕ್ಟ ಕಾಲಕೇಯಾಶ್ಚ ದಾನವಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಕಾಲನೇಮಿಶ್ಚ ನಿಕ್ರಾ ತೊ ದೌಹೃ ೯ದೋ' ಮೂಷಕೋ ಯನಮಂಃ ! 
ನಿಕುಂಭಃ ಕುಂಭನಿಶಕೋ ಹ್ಯ ಂಧಕಕ್ತ ಮಹಾಬಲಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶಂಖೋ ಜಲಂಧರೋ ರೌದ್ರೊ ಕ ನಾತಾಸೀ ಚ ಬಲಾಧಿಕಃ । 
ಸರ್ವಜಿದ್ದಿಶ್ಚಹಂತಾ ಚ ಕಃ ಹಲಾಯುಧಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚೆ ಬಹವೋ ದನುವಂಶ ವಿವರ್ಧನಾಃ । 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ಬಲಿರಾಜಮಕಲ್ಮಷಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಿದ್ಧಾ ನಾಗಾಶ್ಚ ಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ಕಿನ್ನರಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾಸ್ತಥಾ | 
ಖೇಚರಾ ಭೂಚರಾ ಬಾಲಾ ರಾಕ್ಸಸಾಕ್ಟೈನ ದಾರುಣಾಃ । 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ರಾಜಾನಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತ ॥ ೨೮ ॥ 
ತತ್ರ ಸಭಾ ಮಹಾದಿವ್ಯಾ ಶುಶುಭೇ ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಗ್ರಹೈರುಜ್ವಲಿತೈಃ ಕೀರ್ಣಂ ಶರದೀವ ನಭಕಸ್ಥ ಲಂ WH ೨೯ 1 


೨೩. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಸೂತರೂ, ವೈತಾಳಿಕರೆಂಬ ಸ್ತುತಿ 
ಪಾಠಕರೂ, ಸಿದ್ದ ರೂ, ಬಹಳ ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾದ ಚಾರಣರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ u ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದೆ ರು. 

೨೪-೨೭. ಸುಂದ್ಕ್ಯ ಉಪ ಸುಂದ. ತುಹುಂಡ, ಮಹಿಷಾಸುರ, ಉಲ್ಬಣ, 
ಶುಂಭ, ನಿಶುಂಭ, ಧೂಮ್ರಾಕ್ಸ, ಕಾಲಕೇಯರು, ಕಾಲನೇಮಿ, ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ ದೌರ್ಹ್ಹದ, ಮೂಷಕ, ಯಮ, ನಿಕುಂಭ, ಕುಂಭ, ವಿಶಠ, ಮಹಾ 
ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಅಂಧಕ, ಶಂಖ, ಜಲಂಧರ, ರೌದ್ರ, ವಾತಾಪಿ, ಬಲಾಧಿಕನಾದ 
ಸರ್ವಜಿತ್ತು. ವಿಶ್ವದಂತು, ಕಾಮಚಾರಿ, ಹಲಾಯುಧ--ಇವರೂ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸ 
ಕುಲತಿಲಕರಾದ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಿಷ್ಪಲ್ಮಸನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೮. ಸಿದ್ದರು, ನಾಗರು, ಯಕ್ಷರು, ಕಿನ್ನರರು, ಕೆಂಪುರುಷರು, ಖೇಚ 
ರರು, ಭೂಚರರು, ಬಾಲಕರು, ಘೋರರಾದ ರಾಕ್ಬಸರು--ಇವರೂ ಇತರ 
ಅನೇಕ ವರ್ಣದವರೂ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೯. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಅಂದು ದಿವ್ಯವಾದ ಆ ಮಹಾಸಭೆಯು ಉಜ್ಜ್ವಲ 
ಗ್ರಹಸಮೂಹದಿಂದ ನಿಬಿಡಿತವಾದ ಶರತ್ಕಾಲದ ನಿರ್ಮಲಾಕಾಶದಂತೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ತತ್ಸಭಾಯಾಂ ಸಮಾಸೀನೋ ರರಾಜ ಬಲಿರಾಟ್‌ ತಥಾ | 


ಮರುದ್ಭಿರಿನ ಸಂನೀತೋ ವಾಸವೋ ದಿವಿ ದೇವತೈಃ | ೩೦ ॥ 
ಏಕದಾ ಚ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ । 
ಅಗತಸ್ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ದಾನವೇಷು ಸ್ಥಿತೇಷು ಚ 1 ೩೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಮಾಗತಂ ಸರ್ವೇ ಹ್ಳುತ್ತಸ್ಫುರ್ದಿತಿನಂದನಾಃ | 
ವನಂದಿರೇ ಸರ್ವಶಸ್ತು ಬಲಿನಾ ಕಿನ್ನರೋತ್ತಮಂ ॥ ೩೨॥ 
ಸತ್ಕೃತ್ಯ ಚಾಸನಂ ದತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ನೃಪಃ । 
ಕೃತ್ವಾತಿಥ್ಯಂ ಸಮಾಸೀನೋ ನಾರದಃ ಪ್ರಾಹ ಸತ್ತಮಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮೇಘ ಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ಬಲಿಂ ಪ್ರಾಹರ್ನಿಸತ್ತನುಃ | 

ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ದಿತಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಗತೋಂಹಂ ವೃಷಮಂದಿರೇ | ೩೪ ॥ 
ತತ್ರ ದೇವಸಭಾ ರಮ್ಯಾ ದಿನ್ಯಾಂಭಿಸ್ಪಾಯಸಂಯುತಾ । 


ತತ್ರ ದೇನಾಃ ಸಗಂಧರ್ವಾಃ ಪುರಂದರಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


೩೦. ಆ ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ: 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಗಡಣಗಳಿಂದ ಸರಿವೃತನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೧. ಒಮ್ಮೆ ಸಕಲರಾಕ್ಬಸರೂ ರಾಜಾಸ್ಟಾನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿರಲು ದೇವ 
ಮುನಿಯಾದ ನಾರದನು ಆ ಸಬೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 

೩.೨. ಅಧಥಿರೀಕ್ಸಿತವಾಗಿ ಬಂದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಬರೂ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಆ ಕಿನ್ನರೋತ್ತಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೩೩. ಮಹಾರಾಜನೂ ಉಚಿತ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಖಾಸನವನ್ನಿತ್ತು 
ಕುರಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆತಿಥ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಸೂಕ್ಸ್ಮಬುದ್ಧಿಯಾದ ಆ ನಾರದನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೩೪. ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆತನು ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಗಿಂತೆಂದನು. ನಾರದನು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ:--ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನೆ! ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಈಗ ತಾನೇ 
ಮಹೇಂದ್ರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿರುವೆನು. 

೩೫೩೬, ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸಭೆಯ: ಮನೋಹರವೂ ದಿವ್ಯಾಭಿಪ್ರಾ ಯ 
ಸಹಿತವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳು ಯಥಾಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ಆಸನಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ 


೫೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾಸೀನಾಃ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಕಥಯಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ | 


ತತ್ರ ದೈತ್ಯಕಥಾಂ ಶುಭ್ರಾಂ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಾಂ ನ ಸೇಹಿರೇ | ೩೬ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ದೈತ್ಯಃ ಪುರಾಂಃಸೀಚ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಿಜಯಾ ನೇತಾ ಯೇನೇಯಂ ವಸುಧಾ ಜಿತಾ | ೩೭ ॥ 
ಸರ್ವಲೋಕಂ ನಶೀಕೃತ್ಯ ಬುಭುಜೇ ಚ ವಸುಂಧರಾಂ | 

ಅತೀನ ತೇಜಃಸಂಪನ್ನೋ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ವಶೀ ಸರ್ವತ್ರಗಃ ಕಾಮಾ ನೃಸಿಂಹೇನ ನಿಸಾತಿತಃ । 

ಬಲಿಂ ಕಿಯದ್ಬಲಂ ಲೋಕೇ ನಾರದ ತ್ವಂ ಪ್ರಶಂಸಸಿ | ೩೯ ॥ 
ಇತಿ ಮಾಂ ಧರ್ಷಯಿತ್ವಾ ಚ ಬಿಡೌಜಾ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹೀ | 

ಬಹುಧಾ ವಾದಯನ್ವಾದಾನ್ಮಟುಕಾನ್ಹಾನವೋತ್ತಮ 1 ೪೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಿತೃಪರ್ಯಾಗತಾಂ ಮಹೀಂ | 

ವಿಜಿತ್ಯ ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ತ್ಮಂ ಅಭಸ್ವ ವಸುಧಾಂಧಿಪ H ೪೧॥ 


ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದರು. ನಾನೂ ಮಹಾ 
ದೈತ್ಯರ ಸವಿತ್ರಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನವರು 
ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಮ “ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವೆಂಬ ದೈತ್ಯೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನು ಹಿಂದೆ ಲೋಕಪಾಲಕ 
ನಾಗಿದ್ದನಪ್ಪೆ. ಆತನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಮಹಾಸೇನಾ 
ನಾಯಕನು. ಭೂಮಂಡಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿದ್ದನು. 

ಒಲ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನು ಚಕ್ರಾಧಿ 
ಪತ್ಯವನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ಪಂಸನ್ನನೂ ಅಪ್ರತಿಮ ಪರಾ 
ಕ್ರಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೩೯. ಅಲ್ಲದೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಸಿಯೂ, ಮಹಾಕಾಂಕ್ಸೆ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಅಂತಹವನನ್ನೇ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನರಸಿಂಹ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೆ! ಈ ಬಲಿಯು ಯಾವ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೆಂದು ನೀನು ಇಸ್ಟು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ?” 

೪೦. ಇಂತೆಂದು ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಜರೆದು ದಾನವೋತ್ತಮನಾದ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಿರುನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೪೧. ದಾನವೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿತೃಪಾರಂಪರ್ಯದಿಂದ 
ಬಂದಿರುವ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಜಯಿಸಿಕೊಂಡು ಎಕಚ್ಛತ್ರದಿಂದಾ 
ಳುತ್ತ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆಸಿಸಿಕೊ, 


ತ್ರಿಸಷ್ಠಿಕವೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೩ 


ಕಿಯದ್ಭಲಧೃತಾ ನೂನಂ ದೇವಾಶ್ಚ ದನುಜೋತ್ತಮ । 


ಪಲಾಯನಪರಾ ದಾಂತಾಃ ಸದೈನ ರಣಭೀರವಃ ೪೨ ॥ 
ಮನು ವಾಕ್ಕಸರೋ ಭೂತಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಂಧಿಪತಿರ್ಭವ । 

ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಲಿರ್ನೈರೋಚನಿಸ್ತದಾ | ೪೩॥ 
ಚಕಾರ ಕೋಪಮುತುಲಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕವಿಜಯೇ ದ್ವಿಜ । 
ಮಂತ್ರಯಿತ್ವಾಂಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸರ್ನದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಸಂಗ್ರಾಮಮಕರೋತ್ತೀವ್ರಂ ವಾಸವೇನ ಬಲೀಯಸಾ । 

ಜಿತ್ಕಾ ಚ ಸಕಲಾನ್ಹೇವಾನ್ಮಶೀಚಕ್ರೇ ಸನಾಸವಾನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರೋ ಜಾತೋ ಬಲಿರ್ವೈರೋಚನೋಸುರಃ | 
ಹತಾಂಧಿಕಾರಾಸ್ತ್ರಿ ದಶಾ ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯಾಃ ಪರಾಜಿತಾಃ 1 ೪೬ ॥ 
ವಿಚರಂತಿ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ತೇನ ದೇವಗಣಾ ಭುವಿ । 

ಕಿಂಚಿತ್ಕಾಲಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ 1 ೪೭ 1 


ಛ.೨. ರಾಕ್ಬಸಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಈ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಲು ಎಷ್ಟು ಬಲಶಾಲಿ 
ಗಳೆನ್ನಬಹುದು? ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಇವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಲಾಯನ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳವರೂ, ಯುದ್ಧಭೀರುಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. 

೪೩. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯಾಗು.'' 
ಇಂತೆಂದ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿರೋಚನಪುತ್ರನಾದ ಬಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಲಾಲಿಸಿದನು. 

೪೪, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನವಾದ ರೋಷವನ್ನು ತಾಳಿದವನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಸಸೇಶ್ವರನು 
ಸಕಲದೈತ್ಯಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೫, ಪರಾಕ್ರಮಿ ಯೆನಿಸಿದ ಮಹೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಉಗ್ರವಾದ ಕದನನನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರನ್ನು 
ತನ್ನ ವಶವರ್ತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೪೬. ವಿರೋಚನಪುತ್ರನಾದ ಬಲಿಯು ದಾನವನಾದರೂ ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವರನಾದನು. ದೇವತೆಗಳೆನ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ಸರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೪೭. ಅದರಿಂದ ದೇವತಾಗಣಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನನ್ನು ಶರಣುಹೂಕ್ಕರು. 

F 


೫೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಲ್ಯಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಲಿನಾ ಭ್ರಷ್ಟಾ ದೇನಲೋಕಾತ್ಪರಂತಪ । 

ಕಂ ಕುರ್ಮಃ ಕೃ ಚ ಗಚ್ಛಾಮಃ ಕಿಮುಪಾಯಂ ಚರಾಮಹೇ ॥೪೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಾಧನಂ ಪರಂ । 

ಯೂಯಂ ಯಾತ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಪದ್ಮಾವತೀಮಮರೋತ್ತಮಾಃ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥವರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಾಮ್ನಾ ಚೋತ್ತರಮಾನಸಂ | 


ಯತ್ರಾಷ್ಟಸಿದ್ಧಿದಾ ಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ ॥ ೫೦ ॥ 
ನಿಧಯಶ್ನ ನನೈೈ ವಾಸಿ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸತ್ತಮಾಃ । 

ತಸ್ಕೈವ 'ದಕ್ಷಿ ಣೇ ಭಾಗೇ ನಸು ತೀರ್ಥ ಮನುತ್ತ ಮಂ 1 ೫೧ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ನರಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸಿ ದ್ದೆ (ಶ್ಶ ರೀಂ ಸುಸಿದ್ಧಿದಾಂ | 

ಬುದ್ದಿ ಸಿದ್ದ ಸಹೀ ಭೂತಾ, ನಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೫೨॥ 
ಆಶ್ರಿ ನಸ್ಯ ತೇ ಪಕ್ಸೇ ದಶಮ್ಮಾ ೦ ದಿವಸೇ ತಥಾ । 

ಅಷ ಸಿದ್ಧಿ ಶಮಿಸಾದೇಶೇ ಗಣೇಶ್ವರಂ ಪ್ರ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


೪೮. * ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಶತ್ರುನಾಶಕನೆ! ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನಾವು ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುನೆವು. ಈಗೇನು 
ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು? ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸೋಣ?” 

೪೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--""ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮ 
ಗೊಂದು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಸಾಧನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಲರೂ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿಯೆಂಬ ರಮ್ಯನಗರಿಗೆ ಹೊರಡಿರಿ. 

೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಮಾನಸವೆಂಬ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಮಾನವರಿಗೆ ಮಹಾಸಿದಿ ಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವ ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿದೆಯೆಂಬ 
ದೇವಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವಳು. 

೫೧. ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ನವನಿಧಿಗಳೂ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರ: 
ವುವು. ಆ ತೀರ್ಥದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಸ್ರತಿಮವಾದ ವಿಷ್ಣು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೫೨, ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮನುಷ್ಯ ತ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಳಾದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಲ: ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ದ ಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗುವನು. 

೫೩. ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ನಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದಶಮಿಯ ತಿಥಿಯು ಬಂದ 
ದಿನ ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿ ದೇವಿಯ ಆಗ್ನೇಯ ದಿಗ್ಬಾ ಗಡಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಗಣಪತಿಗೆ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಬೇಕು 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋರಿಧ್ಯಾಯ;। ೫೫೪ 


ವಿಜಯಾ ಸರ್ನಲೋಕೇಷು ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯ । 


ಶಮಾಮೂಲಸ್ಥಿ ತಂ ನಿತ್ಯಮೃ ದ್ದ ನಿದ್ದಿ ವರಪ್ರ ದಂ ೫೪ ॥ 
ಪೂಜಯೇದ್ಮೈ “ನರೋ ನಿತ್ಯ ೦ ಗಣೇಶಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 

೫ ॥ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಪುತ್ರವಾನ ನ ನಮಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಹಾಕಾಲವನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 

ಯತ್ರ ನಿಷ್ಣುಸರಸ್ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಗಚ್ಛತ ಮಾ ಚಿರಂ 1 ೫೬॥ 
ಉಪಾಸನಾಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಿಷ್ಠ್ಣೋರತುಲತೇಜಸಃ 

ಕುರುಧ್ಯಂ ಸರ್ವಭೀತಿಭೃಸ್ಟ್ರಾ ತಾ ಸಃ ಸ್ಯಾತ್ಸುರೋತ್ತಮಾಃ 1 ೫೭ ॥ 
ಇತಿ ಕು ತ್ವಾ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಂಸಿತಾತ್ರಿ ಮನಃ | 

ಮಹಾಶಾಲವನೇ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೇವಾಸ್ತೇ ಕಾರ್ಯಸಾಧಕಾಃ ! ೫೪ ॥ 
ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಶುಚೀಭೂಯ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕರ್ಮುಭಿಃ । 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ಸಿದ್ಧಾ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಾಃ !೫೯॥ 


೫೪. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು. ಸಕಲ ಶೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯಿಯಾಗು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಗಣಸತಿಯು ಶಮಿಾವೃಕ್ಸದ ಮೂಲ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ನಿತ್ಯವೂ ತನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನರಿಗೆ ಐಹಿಕ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ, ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸರ್ವಾಭಿಃಷ ಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುನನು. 

5೫. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ದಾಯಕನಾದ ಈ ವಿಫ್ನೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಮಾನನರು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಸ್‌ ವಾಂಛಿತಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರ ಜೆ ಧನಾತ್ಯ ನೂ ಆಗುವನು. 

೫೬. ಆದಕಾರಣ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ನೀವು ಮಹಾಕಾಲವನನನು 
ಸೇರಿರಿ... ಕಾಲವಿಳಂಬವನ್ನು ಮಾಡದೆ ನಿಷ್ಣುಸರಸ್ಸೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವಕ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ. 

೫೭. ಅಸಮಾನ ತೇಚಜೋಯುಕ್ಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಿ. ಸುರೋತ್ತಮರಿರಾ! ಆತನೊಬ್ಬನೇ 
ನಮ್ಮೆ ಬರನ್ನೂ ಸಕಲಭಯಗಳಿಂದ ಕಡೆಸಾಯಿಸುವನು.'' 

೫೮. ಇಂತೆಂದ ನಿಯತಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು. 

೫೯. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ತಾನದಾನಾದಿ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
ರ್ಭೂತರಾಗಿ ಸಿದ್ದ ರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣರೂ ಆದ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೫೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಥ ತೇ ಸರ್ವೇ ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ನಿಧಿಮಾದರಾತ್‌ | 


ಉಪಾಸನಾಯಾ ದೇವಸ್ಯ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ 1 ೬೦॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 

ಬ್ರಹ್ಮನ್ವೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಃ ಪರಾ ಭನೇತ್‌ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಸ್ಸೃತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ 1೬೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ಶ್ರೂಯಶಾಂ ಭೋಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಮನುತ್ತಮಾಂ 1॥ ೬೨॥ 

ಶುಕ್ಲಾಂಬರಥರಂ ದೇವಂ ಶಶಿವರ್ಣಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ | 

ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸರ್ವನಿಘ್ನೋಪಶಾಂತಯೇ 1 ೬೩ ॥ 

ಲಾಭಸ್ತೇಷಾಂ ಜಯಸ್ತೇಷಾಂ ಕುಶಸ್ತೇಷಾಂ ಪರಾಜಯಃ । 

ಯೇಷಾನಿಂದೀನರಶ್ಯಾಮೋ ಹೃದಯಸ್ಸೋ ಜನಾರ್ದನಃ | ೬೪ ॥ 

ಅಭೀಪ್ಪಿತಾರ್ಥಸಿದ್ದ್ಯರ್ಥಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಯಃ ಸುರೈರಸಹಿ। 

ಸರ್ವನಿಫ್ನುಹರಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಗಣಾಧಿಪತಯೇನನ:ಃ 1 ೬೫ ॥ 


೬೦. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮಹೇಂದ್ರಾದಿಗಳೆ್ಲಿರೂ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಆದರ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಬೆಸಗೊಂಡರು. 

೬೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;--ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಮಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ವಿಸ್ಣುಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು? ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಪೇಶಕ್ಬಿಸುತ್ತೇವೆ. 

೬೨, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 

೬೩. ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ನಿಫ್ಲಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಶ್ರೇತನಸ್ತ್ರಧಾರಿಯೂ, 
ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ, ಚಂದ್ರಬಿಂಬಸಂಕಾಶನೂ, ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ, 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೬೪, ನೀಲಕುವಲಯದಳಶ್ಯಾಮಳನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಯಾರ ಹೃದಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೊ, ಅವರಿಗೇ ಲಾಭವು. ಜಯವು. ಅವರಿಗೆ ಪರಾಜಯ 
ವೆತ್ತಣದು? 

೬೫. ತಮ್ಮ ಅಭೀಪ್ಸಿತ ಫಲಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಾವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವಕೊ, ಯಾವನು ಸಕಲ ವಿಫ್ನಪರಿಹಾರಕನೆನಿಸಿರುವನೊ, 
ಆಂತಹ ಗಣಾಧಿಸತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ತ್ರಿಸಹ್ಮಿತಮೋರ6ಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೭ 


ಕಲ್ಬಾದೌ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಮೇನ ಪ್ರೇರಿತೋಹಂ ಚ ಶೌರಿಣಾ। 

ನ ಶಕ್ತೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ A ನಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ WH ೬೬ ॥ 

ಏತಸಿ ನ್ನ್ನ ೦ತರೇ ಸದ್ಕೊ € ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಯಸಿಃ । 

ಸರ್ವಸಿದ್ದೆ (ಶ್ವ ರೋ ದಾಂತೋ ದೀರ್ಫಾಯುರ್ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಮಯಾ ದೃ ಷ್ಟ್ರಾ ತಥ ಗತ್ವಾ ತಂ ತದಾಂಹಂ ಮುಷಸ್ಥಿ ತಃ |! ೬೭ / 

ತತಃ ಪ್ರ ಪುಲ್ಲನಯನ್‌ ಸತ್ರ 3 ್ಯಚೇತರೇತರಂ | 

ಪೃಚ್ಛ ನಾನಾ ಪರಂ ಸಾಸ ಸುಖಾಸೀನೌ ಸುರೋತಶ್ಕಮಾಃ । 

ತದಾ ಮಯಾಸಪೃ ಸಾ ವೈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೬೮॥ 

ಭಗವನೆ ೀನಪ್ರ ಚಾ ಸ್ರ ಚಿ 5 ಮೇನಾಮಯಾ ಭವೇತ್‌ । 

ತತ್ಸ ಈ ಕ್ರೊ (ತುಮಿಬ್ಛಾಸ ಮು ಭಗವನ್ಮುನಿನಂದಿತ Harn 
೪ ಬ ಡೇಯ SA 

ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಃ ಪರಾ ನಿತ್ಯಾ ಸರ್ವಾರ್ತಿದುಃಖನಾಶಿನೀ । 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದಾಯಿನೀ 1 ೭೦ ॥ 


೬೬, ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಕೇಳಿರಿ. ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಪ್ರಜಾ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತನಾಗಿ ನಾನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೬೭, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, 
ದೀರ್ಫಾಯುವೂ, ಶಮಾದಿಸಂಸನ್ನನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪರಸ್ಪರದರ್ಶನದಿಂದ 
ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿರಲು ಉಚಿತ ಸತ್ಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 

೬೮. ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ಬಳಿಕ ಪರಸ್ಪರ ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನೆಗಳಾದ ಮೇಲೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿರಲು ನಾನು ಮಾರ್ಕಂದೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದೆನು. 

೬೯. ""ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ ಮುಧಿವಂದಿತನೂ ಆದ ಮಾರ್ತಂಡೇ 
ಯನೆ! ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಜಾಸರ್ಜನಕಾರ್ಯವು ನಿರ್ನಿಫ್ನೆ 
ವಾಗುವುಡೆಂಬುದನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ನಿನ್ಸಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು್‌. 

೭೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಿಷ್ಲುಭಕ್ತಿಯೇ ಸರಾತ್ಪರ 
ವಾದುದು. ಥಿತ್ಯವಾದುದು. ಸಮಸ್ತ ವಿಧಗಳಾದ ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಸಕಲ 
ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದು. 


೫೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಷಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮಹಾನಿದ್ಯಾ ನ ದೇಯಾ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 


ಕೃತಘ್ನಾಯ ಹೃಶಿಷ್ಠಾಯ ನಾಸ್ತಿಕಾಯಾಃ ನೃತಾಯ ಚ ! ೭೧ ॥ 
ಈರ್ಷ್ಯಕಾಯ ಚ ರೂಕ್ಸಾಯ ಕಾನಿಕಾಯ ಕದಾಚನ । 

ತದ್ಗತಂ ಸರ್ವಂ ನಿಫ್ಲುಂತಿ ಯತ್ತದ್ಧರ್ಮಂ ಸನಾತನಂ 2೨ 
ಏತದ್ದುಹ್ಯತಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸರ್ನಹಾಪಪ್ರಣಾಶಸಂ | 

ಪವಿತ್ರಂ ಚ ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಹಾನನಾನಾಂ ಚ ಪಾವನಂ | ೭೩ ॥ 
ನಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮಸಹಸ್ರಂ ಚ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಕರಂ ಶುಭಂ । 

ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಕರಂ ನೃಣಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶುಭಂ | ೭೪ ॥ 


ಓಂ ಅಸ್ಯ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರ ಮಹಾಮಂತ್ರಸ್ಯ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಯಸಿಃ ವಿಷ್ಲುರ್ದೇವತಾ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಃ ಸರ್ವಕಾಮಾವಾಪ್ಯರ್ಥೇ ಜಪೇ 
ನಿನಿಯೋಗಃ ॥ 
॥ ಅಥ ಧ್ಯಾನಂ ॥ 
ಸಜಲಜಲದನೀಲಂ ದರ್ಶಿತೋದಾರಶೀಲಂ 
ಕರತಲಧೃತಶೈಲಂ ನೇಣುವಾದ್ಯೇ ರಸಾಲಂ | 
ವೃಜಜನಕುಲಸಾಲಂ ಕಾನಿನೀಕೇಲಿಲೋಲಂ 
ತರುಣತುಲಸಿಮಾಲಂ ನೌನಿ ಗೋಪಾಲಜಾಲಂ ॥ ೭೫ ॥ 


೭೧. ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾನಿದೈಯು. ಇದನ್ನು 
ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಡಬಾರದು. ಕೃತಪ್ಲುನಿಗಾಗಲಿ, ಶಿಷ್ಯನಬ್ಲ 
ದವನಿಗಾಗಲಿ, ನಾಸ್ಕಿಕನಿಗಾಗಲಿ, ಅನೃತವಾದಿಗಾಗಲಿ ಹೇಳಬಾರದು. 

೭೨-೭೩. ಅಸೂಯಾಪರಸಿಗೂ, ಕ್ರೂರನಿಗೂ, ಕಾಮಲೋಲುಪನಿಗೂ 
ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಈ ವಿದ್ಯೆಯು ಸೇರಿದರೆ ಸನಾತನವಾದ 
ಧರ್ಮವೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಪರಮರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಪವಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಸನಿತ್ರವೂ, ಪಾವನ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತನಾನನವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೭೪. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಹಸ್ಪನಾಮಾವಳಿಯು ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪವಿತ್ರ ಸಾಧನವಲ್ಲದೆ ಜನರಿಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೊದ 
ಗಿಸುವುದೂ, ಭೋಗಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೭೫. (ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕ) ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾವುಳನೂ, 
ಉದಾರ ಸ್ವಭಾವನೂ, ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಯನ್ಸೆತ್ರಿದವನೂ, ವೇಣುವಾದ್ಯವುಳ್ಳ 
ನಿಪುಣನೂ, ಗೋಕುಲದ ಜನರನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ, ಗೋಪಸ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ರಾಸಕೇಳಿಯಲ್ಲಿನಿರತನೂ, ಎಳೆಯ ತುಳಸೀದಳಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ವಿರಾಜಿತನೂ, 
ನಂದಗೋಪಾಲನ ಬಾಲಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


ತ್ರಿಸಹ್ಕಿತನಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಅಥ ಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಃ 1 
ಓಂ ನಿಶ್ವಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಪ್ರಷೀಕೇಶಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭಾವನಃ । 
ಸರ್ವಗಃ ಶರ್ವರೀನಾಥೋ ಭೂತಗ್ರಾಮಾ ಶಯಾಶಯಃ 
ಅನಾದಿನಿಧನೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಸಂಭವಃ | 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಜಗದ್ಗಾತಾ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರೋಂನಘಃ 
'ಜಗದ್ದೀಜಂ ಜಗತ್ಸ್ರಷ್ಟಾ ಜಗದೀಶೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ಜಗದ್ಗುರುರ್ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗದ್ಗಾತಾ ಜಗನ್ಮಯಃ 
ಸರ್ವಾಕೃತಿಧರಃ ಸರ್ನನಿಶ್ವರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಅಜನ್ಮಾ ಶಾಶ್ವತೋ ನಿತ್ಕೋ ನಿಶ್ಚಾಧಾರೋ ವಿಭುಃ ಪ್ರಭುಃ 
ಬಹುರೂಪೈಕರೂಪಶ್ಚ ಸರ್ನರೂಪಧರೋ ಹರಃ । 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಪ್ರಭವೋ ವಾಯುಃ ಪ್ರಲಯಾಂತಕರೋಂಕ್ಸಯಃ 


೭೬-೨೦೫. ಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಯು 
ಓಂ ವಿಶ್ರಸ್ಕ್ರೈ ನಮಃ ಓಂ ಜಗತ್ರತಯೇ 
ವಿಷ್ತವೇ ೨» ಜಗದ್ದುರವೇ 

ತ 1], 
ಹೈಷಿಣಕೇಶಾಯ » ಜಗನ್ನಾಥಾಯ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ».. ಜಗನ್ಮಯಾಯ 
ಸರ್ವಭಾವನಾಯ ಬ್ಯ ಸರ್ವಾಕೃತಿಧರಾಯ 
ಸರ್ವಗಾಯ ,» ಸರ್ವವಿಶ್ವರೂಪಿಣೆ 
ಶರ್ವರೀನಾಥಾಯ ೨»  ಜನಾರ್ದನಾಯ 
ಭೂತಗ್ರಾಮಾಶಯಾಶಯಾಯ Wh ಅಜನ್ಮನೇ 
ಅನಾದಿನಿಡನಾಯ ಸ್ಯ ಶಾಶ್ರತಾಯ 
ದೇವಾಯ ಣಾ, ಬ ಯ 
ಸರ್ವಜ್ಞ್ಞಾಯ ಕ ವಿಶ್ವಾಧಾರಾಯ 
ಸರ್ವಸಂಭನಾಯ . ವಿಭವೇ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿನೇ ೨೨ ಪ್ರಭವೇ 
ಜಗದಾತ್ಮೇ »,, ಬಹುರೂಪಾಯ 

ಲ i 

ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರಾಯ ೨»... ಏಿಕರೂಸಾಯ 
ಅನಘಾಯ ೨» ಸರ್ವರೂಪಥರಾಯ 
ಜಗದ್ಬೀಜಾಯ  ಶಹರಾಯ 
ಜಗತ್ಸ್ರಷ್ಟ ೨»  ಕಾಲಾಗ್ನಿಪ್ರಭವಾಯ 
ಜಗದೀಶಾಯ )» ವಾಯವೇ 


೫೫೯ 


| ೭೬ 1 


1 ೭೭ ॥ 


| 


ಗ 
ಇ] 


೫೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಫುರಾಣಂ 


ಮಹಾರ್ಣವೋ ಮಹಾನೇಘೋ ಜಲಬುದ್ಭುದಸಂಭವಃ 
ಸಂಸ್ಕೃತೋ ನಿಕೃತೋ ಮತ್ತೋ ಮಹಾಮತ್ಸ್ಯಸ್ತಿಮಿಂಗಿಲಃ ॥ ೮೧೫ 
ಅನಂತೋ ವಾಸು*ಃ ಶೇಷೋ ವರಾಹೋ ಧರಣೀದರಃ । 


ಸಯಃಕ್ಸೀರವಿನೇಕಾಢ್ಕೋ ಹಂಸೋ ಹೈಮಾುಗಿರಿಸ್ಥಿ ತಃ I ೮೪೨ ॥ 
ಹಯಗ್ರೀವೋ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸೋ ಹಯಕರ್ಣೋ ಹಯಾಕೃತಿಃ । 
ಮಂಥನೋ ರತ್ನಹಾರೀ ಚ ಕೂರ್ನ್ಮೋ ಧರಧಥರಾಧರಃ ॥ ೮೩॥ 
ವಿನಿಮ್ರೋ ನಿದ್ರಿತೋ ನಂದೀ ಸುನಂದೋ ನಂದನಪ್ರಿಯಃ | 
ನಾಭಿನಾಲಮೃಣಾಲೀ ಚ ಸ್ವಯಂಭೂಶ್ಚತುರಾನನಃ ll ೮೪ ॥ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಸರೋ ದಕ್ಷಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಪ್ರಜಾಕರಃ । 

ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಪೋ ದಕ್ಸೃಃ ಸುರಾಂಸುರಗುರು; ಕನಿಃ ! ೮೪೫ ॥ 
ಓಂ ಪ್ರಳಯಾಂತಕರಾಯ ನನು ಹಿಂ ಹಯಾಕೃತಿನೇ ನಮಃ 
ಅಕ್ಸಯಾಯ » ಮಂಥನಾಯ ಸ 
ಮಹಾರ್ಣವಾಯ ೨»  ರತ್ನಹಾರಿಣೇ ಸ 
ಮಹಾನೇಘಾಯ » ಶಸೂರ್ಮಾಯ ಹ 
ಜಲಬುದ್ದುದಸಂಭವಾಯ ೨». ಧರಧರಾಧರಾಯ pt 
ಸಂಸ್ಕತಾಯ » ವಿನಿದ್ರಾಯ ಹ 
ವಿಕೃತಾಯ ,» ಸಿದ್ರಿತಾಯ 3 
ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾಯ )» ನಂದಿನೇ ಹ 
ಮಹಾಮತ್ಸಾ ಯ » ಸುನಂದಾಯ pe 
ತಿಮಿಂಗಿಲಾಯ »»  ನಂದನಪ್ರಿಯಾಯ ಜ್ಯ 
ಅನಂತಾಯ ,»  ನಾಭಿನಾಳಮೃಣಾಲಿನೇ ೨2 
ವಾಸುಕಿನೇ ಹ ಸ್ತಯಂಭುವೇ ಸ 
ಶೇಷಾಯ » ಚತುರಾನನಾಯ ಜೆ 
ವರಾಹಾಯ 2» ಪ್ರಜಾಸತಿಸರಾಯ ಸಿ 
ಧರಣೀಧರಾಯ »»  ದಕ್ಟಾಯ ರ 
ಪಯಃಶ್ಸೀರನಿವೇಕಾಢ್ಯಾಯ 2 ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
ಹೆಂಸಾಯ » ಪ್ರಜಾಕರಾಯ A 
ಹೈಮಗಿರಿಸ್ಸಿತಾಯ ೨» ಮರೀಚಯೇ fl 
ಹಯಗ್ರೀನಾಯ ೨. ಕಶ್ಯಸಾಯ ತ 
ನಿಶಾಲಾಕ್ಸಾಯ ೨» ಸುರಾಸುರಗುರವೇ $y 


ಹಯಸಕರ್ಣಾಯ »  ಕವಯೇ ತ 


ತ್ರಿಸಹ್ನಿತನೋರಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾನುನೋ ವಾಮಮಾರ್ಗೀ ಚ ವಾಮಕರ್ಮಾ ಬೃಹದ್ವಪುಃ । 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಕ್ರಮಣೋ ದೀಪೋ ಬಲಿಯಜ್ಞನಿನಾಶನಃ 

ಯಜ್ಞ ಕಾ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತಾ ಯಜ್ಞೇಶೋ' ಯಜ್ಞಭುಗ್ಗಿ ಭುಃ । 
ಸಹಸಾ ಂಶುರ್ಭಗೋ ಭಾನುರ್ನಿನಸ್ವಾನ್ರ ನಿರಂಶುಮಾಸ್‌ 

ತಿಗ್ಗ ಫೆ ತೇಜಾಶ್ಟಾಂಲ್ಪ ತೇಜಾಃ ಕರ್ನುಸಾಕ್ಟ ೀಮನುರ್ಯಮಃ। 
ದೇನರಾಜಃ ಸುರಪತಿರ್ದಾನವಾರಿಃ ಕಜೀಪತಿಃ 
ಅಗ್ನಿರ್ನಾಯುಸಖೋ ವಹ್ಸಿರ್ವರುಣೋ ಯಾದಸಾಂಪತಿಃ । 
ನೈರ್ಯತೋ ನಾದನೋಂನಾದೀ ರಕ್ಷಯಕ್ಪೋಧನಾಧಿಪಃ 
ಕುಬೇರೋ ವಿತ್ತವಾನ್‌ ನೇಗೋ ನಸುಪಾಲೋ ವಿಲಾಸಕೃತ್‌ । 
ಅಮೃತಸ್ತನಣಃ ಸೋಮಃ ಸೋಮಪಾನಕರಃ ಸುಧೀಃ 


ಓಂ ವಾಮನಾಯ 
ವಾಮಮಾರ್ಗಿಣೇ 
ವಾನಮುಕರ್ಮಾಯ 
ಬೃಹದ್ರಪುಷೇ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಕ್ರಮಣಾಯ 
ದೀಪಾಯ 
ಬಲಿಯಜ್ಞ ನಿನಾಶನಾಯ 
ಯಜ್ಞ ಹರ್ತ್ರೇ 
ಯಜ್ಞಕರ್ತ್ರೇ 
ಯಜೆೀಶಾಯ 

Nn 
ಯಜ್ಞ ಭುಜೇ 

ಗ 
ಸಹಸ್ರಾಂಶವೇ 
ಭಗಾಯ 
ಭಾನವೇ 
ವಿವಸ್ತತೇ 
ರವಯೇ 
ಅಂಶುಮತೇ 
ತಿಗ್ಮತೇಜಸೇ 
ಅಲ್ಪತೇಜಸೇ 
ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸಿಣೇ 
ಮನವೇ 


ನಮಃ 


ಓಂ ಯಮಾಯ 
ದೇವರಾಜಾಯ 
ಸುರಸತಯೇ 
ದಾನವಾರಯೇ 
ಶಚೀಸತಯೇ 
ಅಗ್ನಯೇ 
ವಾಯುಸಖಾಯ 
ನಹ್ನಯೇ 
ವರುಣಾಯ 
ಯಾದಸಾಂಪತಯೇ 
ನೈರ್ಜತಾಯ 
ನಾದನಾಯ 
ಅನಾದಿನೇ 
ರಕ್ಷಯಕ್ಟೋಧನಾಧಿಪಾಯ 
ಕುಬೇರಾಯ 
ನಿತ್ತವತೇ 
ವೇಗಾಯ 
ವಸುಪಾಲಾಯ 
ವಿಲಾಸಕೃತೇ 
ಅಮೃತಸ್ರವಣಾಯ 
ಸೋಮಾಯ 


1 ೮೬ I 


1 ೪೩೭ | 


1 ೪೮ ॥ 


HST ॥ 


nol 


ನಮಃ 


೫೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೌಷಧಿಕರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ನಿಶಾಕರದಿವಾಕರಃ | 
ನಿಷಾಂರಿರ್ವಿಷಹರ್ತಾ ಚ ನಿಷಕಂಠದರೋ ಗಿರಿಃ 

ನೀಲಕಂಶೋ ವೃಷೀ ರುದ್ರೋ ಭಾಲಚಂದ್ರೋ ಹ್ಯುಮಾಪತಿಃ 
ಶಿನಃ ಶಾಂತೋ ವಶೀ ವೀರೋ ಧ್ಯಾನೀ ಮಾನೀ ಚ ಮಾನದಃ 
ಕೃಮಿಕೀಟೋ ಮೃಗವ್ಯಾಧೋ ಮೃಗಹಾ ಮೃಗಲಾಂಛನಃ । 
ಬಟುಕೋ ಭೈರವೋ ಬಾಲಃ ಕಪಾಲೀ ದಂಡನಿಗ್ರಹಃ 
ಸ್ಮಶಾನವಾಸೀ ಮಾಂಸಾಶೀ ದುಸ್ಸನಾಶೀ ವರಾಂತಕೃತ್‌ | 
ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕೋ ಯೋಗೀ ಧ್ಯಾನಸ್ನೋ ಧ್ಯಾನನಾಸನಃ 
ಸೇನಾನೀಃ ಸೇನದಃ ಸ ಿಂದೋ ಹುಹಾಕಾಲೋ ಗಣಾಂಧಿಪಃ 
ಆದಿದೇವೋ ಗಣಪತಿರ್ನಿಫು ಹಾ ನಿ 


ಓಂ ಸರು ನಮಃ ಓಂ ಮಾನದಾಯ 


ಸುದಿಯೇ ತೆ ಕೃಮಿಕೀಟಾಯ 
ಸರ್ವೌಷಧಿಕರಾಯ ಕ ಮೃಗವ್ಯಾಧಾಯ 
ಶ್ರೀಮತೇ ಧು ಮೃಗಹಂತ್ರೇೇ 
ನಿಶಾಕರಾಯ ಚ ಮೃಗಲಾಂಛನಾಯ 
ದಿವಾಕರಾಯ ೨... ಬಟುಕಾಯ 
ನಿಷಾರಯೇ » ಬಭ್ಲೈರವಾಯ 
ನಿಷಹರ್ತ್ತೇ » ಬಾಲಾಯ 
ನಿಷಕಂಠಧರಾಯ ೨». *3ಪಾಲಿನೇ 

ಗಿರಯೇ ೨». ದಂಡವಿಗ್ರಹಾಯ 
ನೀಲಕಂಠಾಯ ನ ಸ್ಮಶಾನವಾಸಿನೇ 
ವೃಷಿಣೇ ಎ ಮಾಂಸಾಶಿನೇ 
ರುದ್ರಾಯ ಜ್ಯ ದುಷ್ಟನಾಶಿನೇ 
ಭಾಲಚಂದ್ರಾಯ ಚ ವರಾಂತಕೃತೇ 
ಉಮಾಪಸತಯೇ 2. ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕಾಯ 
ಶಿವಾಯ ಹ ಯೋಗಿನೇ 
ಶಾಂತಾಯ ತ ಧ್ಯಾನಸ್ಥಾ ಯ 
ನಶಿನೇ ೨೨ ಧ್ಯಾನವಾಸನಾಯ 
ವೀರಾಯ 3 ಸೇನಾನಯೇ 
ಧ್ಯಾನಿನೇ »  ಸೇನದಾಯ 


ಮಾನಿನೇ ೫». ಸ್ಕಂದಾಯ 


ತ್ರಿಸಹ್ಕಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯ! 


ಯದ್ಧಿಸಿದ್ದಿಪ್ರ ಪ್ರದೋ ದಂತೀ ಭಾಲಚಂದ್ರೋ ಗಜಾನನಃ । 
ನೃಸಿಂಹ ಉಗ ದಂಪ್ರುಶ್ನ ನಖೀ ದಾನವನಾಶಕ್ಕ ತ್‌ 

ಸ ಧ್ರೈಹ್ಲಾದಪೊಷಕರ್ತಾ” ಚ ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವ pe 

ಶಲಭಃ ಸಾಗರಃ ಸಾಕ್ಸೀ ಕಲ್ಪಡ್ತುನುವಿಕಲ್ಪಕೆ: 

ಹೇನುದೋ ಹೇಮಭಾಗೀ ಚ ಹಿಮಕರ್ತಾ ಹಿಮಾಚಲ? । 
ಭೂಧರೋ ಭೂಮಿದೋ ಮೇರುಃ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೋ ಗಿರಿಃ 
ಲೋಕಾಲೋಕಾಂತರೋ ಲೋಕೀ ನಿರೋಕೀ ಭುವನೇಶ್ವರಃ | 
ದಿಕ್ಸಾಲೋ ದಿಕ್ಬತಿರ್ದಿವ್ಯೋ ದಿವ್ಯಕಾಯೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 
ನಿರೂಪೋ ರೂಪವಾನ್ರಾಗೀ ನೃತ್ಯಗೀತವಿಶಾರದಃ | 
ಹಾಹಾಹೂಹೂಶ್ಶ್ಹ್ಲಿತ್ರರಥೋ ದೇನರ್ಷಿರ್ನಾರದಃ ಸಖಾ 


ಓಂ ಮಹಾಕಾಲಾಯ 
ಗಣಾಧಿಪೂಯ 
ಆದಿದೇವಾಯ 
ಗಣಪತಯೇ 
ವಿಫ್ಲಹೆಂತ್ರೇ 

ವಿಘ್ನ ನಾಶನಾಯ 
ಬುದ್ಧಿ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ಪ ರ್ರದಾಯ 
ದಂತಿನೇ 
ಗಜಾನನಾಯ 
ನೃಸಿಂಹಾಯ 
ಉಗ್ರದಂಷ್ಟ್ರಾಯ 
ನಖನೇ 
ದಾನವನಾಶಕೃತೇ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಪೋಷಕರ್ತ್ರೇ 
ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಾಯ 
ಶಲಭಾಯ 
ಸಾಗರಾಯ 

ಸಾಕ್ಸಿಣೇ 
ಕಲ್ಪದ್ಭಮವಿಕಲ್ಪಕಾಯ 
ಹೇಮದಾಯ 
ಹೇಮಭಾಗಿನೇ 


ನಮಃ 


ಓಂ ಹಿಮಕರ್ತೈೇ 
ಜನಮಾಚಲಾಯ 
ಭೂಧರಾಯ 
ಬೂಮಿ ದಾಯ 
ಮೇರವೇ 

ಕ ಲಾಸಶಿಖರಾಯ 
ತಾ ಚಟ 
ಲೋಕಿನೇ 
ನಿರೋಕಿನೇ 
ಭುವನೇಶ್ವರಾಯ 
ದಿಕ್ಬಾಲಾಯ 
ದಿಕ್ಚತಯೇ 
ದಿವ್ಯಾಯ 
ದಿವ್ಯಕಾಯಾಯ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಯ 
ವಿರೂಪಾಯ 
ರೂನವತೇ 
ರಾಗಿಣೇ 
ನೃತ್ಯಗೀತವಿಶಾರದಾಯ 
ಹಾಹಾಯ 
ಹೂಹವೇ 


೫೬೩ 


| ೯೬ || 


1 ೯೭ ॥ 


1 ೯೮ ॥ 


1 ೯೯ 


1 ೧೦೦ ॥ 


ನಮಃ 


೨೨ 


೫೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಶ್ಚೇದೇವಾಃ ಸಾಧ್ಯದೇನಾ ಧೃತಶ್ರೀಶ್ಚ ಚಲೋಂಚಲಃ । 

ಕಪಿಲೋ ಜಲ್ಪಕೋ ವಾದೀ ದತ್ತೋ ಹೈಹಯಸಂಘರಾಟ್‌ ॥ ೧೦೧॥ 
ವಸಿಷ್ಠೋ ವಾಮದೇನಶ್ಚ ಸಪ್ರರ್ಷಿಪ್ರನರೋ ಭೃಗುಃ । 

ಜಾನುದಗ್ನ್ಯೋ ಮಹಾನೀರಃ ಕ್ಪತ್ರಿಯಾಂಂತಕರೋ ಹೈೈಷಿಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುಶ್ಚೆವ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೋ ಹರಸ್ರಿಯಃ । 


ಅಗಸ್ತಿಃ ಪುಲಹೋ ದಕ್ಷಃ ಪೌಲಸ್ಟ್ಯೋ ರಾನಣೋ ಘಟಃ ॥ ೧೦೩॥ 
ದೇವಾಂರಿಸ್ತಾಪಸಸ್ತಾಪೀ ವಿಭೀಷಣ ಹರಿಸ್ರಿಯಃ । 

ತೇಜಸ್ವೀ ತೇಜದಸ್ತೇಜೀ ಈಶೋ ರಾಜಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ i ೧೦೪ ॥ 
ದಾಶರಥೀ ರಾಘವೋ ರಾಮೋ ರಫುವಂಶನಿನರ್ಥನಃ । 

ಸೀತಾಪತಿಃ ಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಪ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ೧೦೫ ॥ 
ಓಂ ಚಿತ್ರರಥಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಖಭಹಯೇ ನಮಃ 
ದೇವರ್ಷಯೇ ವ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಸವೇ ಹ 
ನಾರದಾಯ » ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸಾಯ ಕ 
ಸಖಾಯ ».. ಹರಪ್ರಿಯಾಯ ಸ 
ನಿಶ್ಲೇದೇವಾಯ » ಆಅಗಸ್ತಯೇ ೨» 
ಸಾಧ್ಯದೇವಾಯ » ಪುಲಹಾಯ 
ಧೃತತ್ರಿಯೇ ,» ದಕ್ಬಾಯ js 
ಚಲಾಯ ಪೌಲಸ್ಟ್ಯಾಯ ತ 
ಅಚಲಾಯ » ರಾವಣಾಯ 3 
ಕಪಿಲಾಯ » ಘಟಾಯ ಣೆ 
ಜಲ್ಬಕಾಯ 5 ದೇವಾರಯೆೇ ಸ 
ವಾದಿನೇ » ತಾಪಸಾಯ ಜೆ 
ದತ್ತಾಯ »» ತಾಹಿನೇ ತ 
ಹೈ ಹಯಸಂಘರಾಜ್ಞೇ » ವಧಿಭೀಷಣಾಯ ಕ 
ವಸಿಷ್ಮಾಯ » ಶೇಜಸ್ವಿನೇ ೨» 
ವಾಮದೇವಾಯ ೨» ತೇಜದಾಯ ಣಿ 
ಸಪ್ಮರ್ಷಿಪ್ರವರಾಯ NA ತೇಜಸೇ ಬ 
ಭ್ರೃಗವೇ »»  ಈಶಾಯ Ns 
ಜಾಮದಗ್ನ್ಯಾಯ ೨». ರಾಜಪತಯೇ ys 
ಮಹಾವೀರಾಯ » ದಾಶರಥಯೆ ವ 


ಕ್ಚತ್ರಿಯಾಂತಕರಾಯ: ೨ ರಾಘವಾಯ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸನ್ನದ್ಧಃ ಕನಚೀ ಖಡ್ಲೀ ಚೀರನಾಸಾ ದಿಗಂಬರಃ | 
ಕರೀಟೀ ಕುಂಡಲೀ ಚಾಪೀ ಶಂಖಚಕ್ರೀ ಗದಾಧರಃ 


ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದನೋದಾರೋ ಭೂನಿಶಾಯಾ ಗುಹಸಪ್ರಿಯಃ । 
ಸೌಮಿತ್ರೋ ಭರತೋ ಬಾಲಃ ಶತ್ರುಘ್ನೋ ಭರತಾಗ್ರಜಃ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ಪರನೀರಫ್ನುಃ ಸ್ತ್ರೀಸಹಾಯಃ ಕಪೀಶ್ಯರತ | 
ಹನುಮಾನೃಕ್ಪರಾಜಶ್ಚ ಸುಗ್ರೀವೋ ವಾಲಿನಾಶನಃ 


ದೂತಸ್ರಿಯೋ ದೂತಕಾರೀ ಹೃಂಗದೋ ಗದತಾಂ ವರಃ | 


ವನಧ್ಮಂಸೀ ನನೀ ನೇಗೋ ವಾನರದ್ರಜ ಲಾಂಗಲೀ 
ರನಿದಂಷ್ಟೀ ಚೆ ಲಂಕಾಹಾ ಹಾಹಾಕಾರೋ ನರಪ್ರದಃ 
ಭನಸೇಶತುರ್ಮಹಾಸೇತುರ್ಬದ್ದಸೇತೂ ರಮೇಶ್ವರಃ 


ಓಂ ರಾಮಾಯ 


ರಘುವನಂಶವಿವರ್ಧನಾಯ 


ಸೀತಾಪತಯೇ 
ಪತಯೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಯ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾಯ 
ಸನ್ನದ್ಧಾಯ 
ಕವಚಿನೇ 
ಖಡ್ಲಿನೇ 
ಚೀರವಾಸಸೇ 
ದಿಗಂಬರಾಯ 
ಕರೀಟನೇ 
ಕುಂಡಲಿನೇ 
ಚಾಪಿನೇ 
ಶಂಖಿನೇ 
ಚಕ್ರಿಣೇ 
ಗದಾಧರಾಯ 
ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದನಾಯ 
ಉದಾರಾಯ 
ಭೂಮಿಶಾಯಿನೇ 
ಗುಹಸಪ್ರಿಯಾಯ 


ನಮಃ 


೨೨ 


ಓಂ ಸೌಮಿತ್ರಯೇ 
ಭರತಾಯ 
ಶತೃಘ್ನ್ನಾಯ 
ಭರತಾಗ್ರಜಾಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಯ 
ಪರನೀರಘೂಯ 
ಸ್ತ್ರೀಸಹಾಯಾಯ 
ಕನೀಶ್ವರಾಯ 
ಹನುಮತ 
ಖುಕ್ಸರಾಜಾಯ 
ಸುಗ್ರೀವಾಯ 
ವಾಲಿನಾಶನಾಯ 
ದೂತಪ್ರಿಯಾಯ 
ದೂತಕಾರಿಣೇ 
ಅಂಗದಾಯ 
ಗದತಾಂ ವರಾಯ 
ವನಧ್ವಂಸಿನೇ 
ವನಿನೇ 
ವೇಗಾಯ 
ವಾನರಧ್ವಜಾಯ 
ಲಾಂಗಲಿನೇ 


೫೬೫. 


1 ೧೦೬ | 
WH ೧೦೭ ॥ 
1 ೧೦೮ ॥ 
1 ೧೦೯ ॥ 
1 ೧೧೦ ॥ 


ನಮಃ 


bl 


೫೬೬ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾನಕೀನಲ್ಲಭಃ ಕಾನಾ ಕಿರೀಟೀ ಕುಂಡಲೀ ಖಗೀ | 
ಪುಂಡರೀಕನಿಶಾಲಾಕ್ಸೋ ನುಹಾಬಾಹುರ್ಥುನಾಕೃತಿಃ 
ಚಂಚಲಶ್ಚಪಲಃ ಕಾಮಾ ವಾಮ ವಾಮಾಂಗನತ್ಸಲಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಿಯಃ ಸ್ತ್ರೀಸರಃ ಸ್ತೈಣಃ ಸ್ತಿಯೋವಾಮಾಂಗವಾಸಕಃ 
ಜಿತನೈರೀ ಜಿತಕಾನೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಶಾಂತೋ ದಾಂತೋ ದಯಾರಾನೋ ಹ್ಯೇಕಸ್ರ್ರೀವ್ರತಧಾರಕಃ I ೧೧೩ ॥ 
ಸಾತ್ಮಿಕಃ ಸತ್ತ್ವ್ಯಸಂಸ್ಥಾನೋ ಮದಹಾ ಕ್ರೋಧಹಾ ಖರಃ । 
ಬಹುರಾಕ್ಬಸಸಂವೀತಃ ಸರ್ವರಾಕ್ಬಸನಾಶಕೃತ್‌ 
ರಾನಣಾರೀ ರಣಕ್ಪುದ್ರ ದಶಮಸ್ತಕಛೇದಕಃ। 
ರಾಜ್ಯಕಾರೀ ಯಜ್ಞಕಾರೀ ದಾತಾ ಭೋಕ್ಕಾ ತಪೋಧನಃ 


ಓಂ ರವಿದಂಸ್ಟಿಣೇ 
ಲಂಕಾಸ್ಸ್ನೇ 
ಹಾಹಾಕಾರಾಯ 
ವರಪ್ರದಾಯ 
ಭವಸೇತವೇ 
ಮಹಾಸೇತವೇ 
ಬದ್ಧ ಸೇತವೇ 
ರಮೇಶ್ವರಾಯ 
ಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾಯ 
ಕಾಮಿನೇ 

ಖಗಾಯ 
ಪುಂಡರೀಕನಿಶಾಲಾಕ್ಸಾಯ 
ಮಹಾಬಾಹವೇ 
ಘನಾಕೃತಯೇ 
ಚಂಚಲಾಯ 


H ೧೧೧ ॥ 


1 ೧೧೨ ॥ 


1 ೧೧೪ ॥ 


॥ ೧೧೫ ॥ 


ಓಂ ಸ್ತ್ರೀವಾನಾಂಗವಾಸಕಾಯನಮಃ 


ಜಿತವೈರಿಣೇ 
ಜಿತಕಾಮಾಯ 
ಜಿತಕ್ರೋಧಾಯ ' 
ದಾಂತಾಯ 
ದಯಾರಾಮಾಯ 
ಏಕಸ್ತ್ರೀನ್ರತಧಾರಕಾಯ: 
ಸಾತ್ತಿಕಾಯ 
ಸತ್ತ್ರಸಂಸ್ಥಾನಾಯ 
ಮದಸ್ಸ್ನೇ | 
ಕ್ರೋಧನ್ನೇ 

ಖರಾಯ 
ಬಹುರಾಕ್ಚಸಸಂವೀತಾಯ 
ಸರ್ವರಾಕ್ಸಸನಾಶಕೃತೇ 
ರಾವಣಾರಯೇ 
ದಶಮಸ್ಮಕಛೇದನಾಯ 
ರಾಜ್ಯಕಾರಿಣೇ 

ಯಜ್ಞ ಕಾರಿಣೇ 

ದಾತ್ರೇ 

ಭೋಕ್ರ್ರೇ 
ತಪೋಧನಾಯ 


೨೨ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋಠ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪತಿಃ ಕಾಂತೋ ನೈಕುಂಶೋಕುಂಶನಿಗ್ರಹಃ । 
ಸತ್ಯವ್ರತೋ ವ್ರತೀ ಶೂರಸ್ತಾಸೀ ಸತ್ಯಫಲಪ್ರದಃ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಸ್ಮೀ ಸರ್ವಗಶ್ಚ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಹರೋಂ ವ್ಯಯಃ | 
ಪ್ರಾಣಶ್ಹಾಃ ಥಾಂಪ್ಯಪಾನಶ್ಚ ವ್ಯಾನೋದಾನಃ ಸಮಾನಕಃ 
ನಾಗಃ ಕೃಕಲಃ ಕೂರ್ಮಶ್ಚ ದೇವದತ್ತೋ ಧನಂಜಯಃ । 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣನಿದೋ ನ್ಯಾಸೀ ಯೋಗಧಾರಕಧಾರಕಃ 


ತತ್ತ್ವವಿತ್ತತ್ತ್ನದಸ್ತ 


ಇವಿ ಎವಿ 


ಶ್ರ! ಸರ್ವತತ್ತ್ವನಿಶಾರದಃ 


ಧ್ಯಾನಸ್ಲೋ ಧ್ಯಾನಶಾಲೀ ಚ ಮನಸ್ವೀ ಯೋಗನಿತ್ತಮಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೋ ಬ್ರಹ್ಮದೋ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾತಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಃ । 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ದಿದೋ ದೀಪೋ ಜ್ಯೋತೀರೂಪೋ ನಿರಂಜನಃ 


ಓಂ ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಸತಯೇ 


ಕಾಂತಾಯ 
ವೈಕುಂಠಾಯ 
ಅಕುಂಠವಿಗ್ರಹಾಯ 
ಸತ್ಯವ್ರತಾಯ 
ವ್ರತಿನೇ 

ಶೂರಾಯ 

ತಾಷಿನೇ 
ಸತ್ಯಫಲಪ್ರದಾಯ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಣೇ 
ಸರ್ವಗಾಯ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಹರಾಯ 
ಅವ್ಯಯಾಯ 
ಪ್ರಾಣಾಯ ' 
ಅಪಾನಾಯ 
ವ್ಯಾನಾ ಯ 
ಉದಾನಾಯ 
ಸಮಾನಾಯ 
ನಾಗಾಯ: 
ಕೃಕಲಾಯ: 
ಕೂರ್ಮಾಯ 


ನಮಃ 


ಯೋಗಧಾರಕಧಾರಕಾಯ 
ತತ್ತ್ವವಿದೇ 
ತತ್ತ್ವದಾಯ 

ತತ್ತಿ ನೇ 
ಸರ್ವತತ್ತ್ವವಿಶಾರವಾಯ 
ಧ್ಯಾನಸ್ಟಾಯ 
ಧ್ಯಾನಶಾಲಿನೇ 
ಮನಸ್ತಿನೇ 
ಯೋಗವತ್ತಮಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮದಾಯ 

ಹೈಜ್ಞಾತ್ರೇ 
ಹ್ಮಸಂಭವಾಯ 
ಧ್ಯಾತ್ಮನಿವೇ 

ನಿದೇ 

ದೀನಸಾಯ 
ಜ್ಯೋತೀರೂಪಾಯ 


( 


೧ 


G (ಲೆ (ಖಿ 


1 ೧೧೬ Il 
H ೧೧೭ ॥ 
೧೧೮೭ ॥ 
1 ೧೧೯ 


| ೧೨೦ ॥ 


೫೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞಾನದೋಜ್ಞಾನಹಾ ಜ್ಞಾನೀ ಗುರುಃ ಶಿಷ್ಕೋಪದೇಶಕಃ | 


ಸುಶಿಷ್ಯಃ ಶಿಕ್ಟಿತಃ ಶಾಲೀ ರಿಷ್ಯಶಿಕ್ಸ್ಟಾನಿಶಾರದಃ 1 ೧೨೧ ॥ 
ಮಂತ್ರದೋ ಮಂತ್ರಹಾ ಮಂತ್ರೀ ತಂತ್ರೀ ತಂತ್ರಜನಸ್ರಿಯಃ | 
ಸನ್ಮಂತ್ರೋ ಮಂತ್ರವಿನ್ಮಂತ್ರೀ ಯಂತ್ರಮಂತ್ರೈಕಭಂಜನಃ 1 ೧೨೨ ॥ 


ಮಾರಣೋ ಮೋಹನೋ ಮೋಹೀ ಸ್ತಂಭೋಚ್ಚಾಟನಕೃತ್ಸಲಃ । 
ಬಹುಮಾಯೋ ನಿಮಾಯಶ್ಚ ರಮುಹಾಮಾಯಾನಿನೋಪಹಕಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಮೋಕ್ಸ್‌ದೋ ಬಂಧಕೋ ಬಂದೀ ಹ್ಯಾಕರ್ಷಣ ನಿಕರ್ಷಣಃ। 


ಹ್ರೀಂಕಾರೋ ಬೀಜರೂಸೀ ಚ ಕ್ಲೀಂಕಾರಃ ಕೀಲಕಾಂಧಿಪಃ8 ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಸೌಂಕಾರಃ ಶಕ್ತಿಮಾಂಛಕ್ಕಿಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರೋ ಧರಃ । 

ಅಕಾರೋಕಾರ ಓಂಕಾರಶ್ಪಂದೋ ಗಾಯತ್ರಸಂಭವಃ 1 ೧೨೫ ॥ 
ಓಂ ನಿರಂಜನಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸ್ತಂಭೋಚ್ಚಾಟನಕೃತೇ ನಮಃ 
ಜ್ಞಾನದಾಯ ».  ಖಲಾಯ si) 

ಅಜ್ಞಾನಹಂತ್ರೇ ತ ಬಹುಮಾಯಾಮ js 

ಜ್ಞಾ ನಿನೇ 1». ವಿಮಾಯಾಯ ಸ 

ಶಿಷ್ಕೋಸದೇಶಕಾಯ ೨ ಮಹಾಮಾಯಾವಿಮೋಹಕಾಯ ,, 

ಸುಶಿಷ್ಠಾಯ ೨» ಮೋಕ್ಷದಾಯ yi 

ಶಿಕ್ಸಿತಾಯ ,. ಬಂಧಕಾಯ ಹ 

ಶಾಲಿನೇ )» ಬಂದಿನೇ i 

ಶಿಷ್ಯಶಿಕ್ಸಾನಿಶಾರದಾಯ ೨» ಆಕರ್ಷಣಾಯ ತ 

ಮಂತ್ರದಾಯ ಸ ನಿಕರ್ಷಣಾಯ ಜ್ಯ 

ಮಂತ್ರಫ್ನೇ ೨  ಹ್ರೀಂಕಾರಾಯ ಜ್ಯ 

ಮಂತ್ರಿಣೇ ೨» ಒಬೀಜರೂಸಿಣೇ ನ 

ತಂತ್ರಿಣೇ ೨. ಕ್ಲೇಂಕಾರಾಯ | 

ತಂತ್ರಜನಪ್ರಿಯಾಯ ೨».  *ಇ*ೇಲಕಾಧಿಪಾಯ ಸ್ತ 

ಸನ್ಮಂತ್ರಾಯ ಸ ಸೌ ಂಕಾರಾಯ ಕ 

ಮಂತ್ರವಿದೇ ೨» ಶಕ್ಕಿಮತೇ i 

ಮಂತ್ರಿಣೇ ಸ ಶಕ್ಕಯ್ಯೇ ಕೃ 

ಯಂತ್ರಮಂತ್ಯೈಕಭಂಜನಾಯ ,, ಸರ್ವಶಕ್ತಿಧರಾಯ ಇ 

ಮಾಗಣಾಯ ೨೨ ಧರಾಯ js 

ಮೋಹನಾಯ ೨» ಆಅಕಾರಾಯ ಸ 

ಮೋಹಿನೇ ೨ ಉಕಾರಾಯ A 


ತ್ರಿಸಹ್ಕಿತಮೊೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ನೇದೋ ನೇದನಿದೋ ವೇದೀ ನೇದಾಂಧ್ಯಾಯಾ ಸದಾಶಿನಃ | 
ಖುಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮಾಂಥರ್ವೇಶಃ ಸಾನುಗಾನಕರೋಂಕರೀ 
ತ್ರಿಪದೋ ಬಹುಸಾದೀ ಚ ಶತಪಥಃ ಸರ್ವತೋಮುಖಃ | 
ಪ್ರಾಕೃತಃ ಸಂಸ್ಕೃತೋ ಯೋಗೀ ಗೀತಗ್ರಂಥಪ್ರಹೇಲಿಕಃ 
ಸಗುಣೋ ನಿಗುಣಶ್ಚಂದೋ ನಿಃಸಂಗೋ ವಿಗುಣೋ ಗುಣೀ!। 
ನಿರ್ಗುಣೋ ಗುಣವಾನ್‌ ಸಂಗೀ ಕರ್ನಾ ಧರ್ಮಾ ಚ ಕರ್ಮದಃ ॥೧೨೮॥ 
ನಿಷ್ಕರ್ಮಾ ಕಾಮಕಾಮಿಾ ಚ ನಿಃಸಂಗಃ ಸಂಗವರ್ಜಿತಃ | 
ನಿರ್ಲೋಭೋ ನಿರಹಂಕಾರೀ ನಿಷ್ಠಿಂಚನಜನಪ್ರಿಯಃ 
ಸರ್ವಸಂಗಕರೋ ರಾಗೀ ಸರ್ವತ್ಯಾಗೀ ಬಹಿಶ್ಚರಃ । 
ಏಕಸಾಡೋ ದ್ವಿಷಾದಶ್ಚ ಬಹುಷಾದೋಂ ಲ್ರಹಾದಕಃ 


ಓಂ ಓಂಕಾರಾಯ 
ಛಂದಸೇ 
ಗಾಯತ್ರಸಂಭವಾಯ 
ವೇದಾಯ 

ವೇದವಿದೇ 

ವೇದಿನೇ 
ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿ ನೇ 
ಸದಾಶಿವಾಯ 
ಖಯಗ್ಯಜು ಸ್ಪಾಮಾಥರ್ವೇಶಾಯ 
ಸಾಮಗಾನಕರಾಯ 
ಅಕರಿಣೆ 

ತ್ರಿಪದೇ 
ಬಹುಪಾದಿನೇ 
ಶತಪಥಾಯ 
ಸರ್ವತೋಮುಖಾಯ 
ಪ್ರಾಕೃತಾಯ 
ಗೀತಗ್ರಂಥಪ್ರಹೇಳಿಕಾಯ 
ಸಗುಣಾಯ 
ವಿಗುಣಾಯ 
ನಿಸ್ಸಂಗಾಯ 

ಗುಣಿನೇ 


ನಮಃ 


ಓಂ ನಿರ್ಗುಣಾಯ 
ಗುಣವತೇ 
ಸಂಗಿನೇ 
ಕರ್ನಿಣೇ 
ಧರ್ಮಿಣೆಃ 
ಕರ್ಮದಾಯ 
ನಿಷ್ತರ್ಮಾಯ 
ಕಾಮಕಾಮಾಯ 
ಸಂಗವರ್ಜಿತಾಯ 
ನಿರ್ಲೋಭಾಯ 
ನಿರಹಂಕಾರಿಣೇ 
ನಿವ್ತಿಂಚನಜನಪ್ರಿಯಾಯ 
ಸರ್ವಸಂಗಕರಾಯ 
ಸರ್ವತ್ಯಾಗಿನೇ 
ಬಹಿಶ ರಾಯ 
ಏಕಪಾದಾಯ 
ದ್ವಿಪಾದಾಯ 
ಅಲ್ಪಸಾದಕಾಯ 
ಅಪಾದಾಯ 
ನಿಪಾದಿನೇ 
ಪದಸಂಗ್ರಹಾಯ 


೫೬೯ 


| ೧೨೬ ॥ 


| ೧೨೭ ॥ 


| ೧೨೯ ॥ 


| ೧೩೦ ॥ 


ನಮಃ 


೫೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿಷದಸ್ತ್ರಿಪದೋಂಪಾದೀ ನಿಷಾದೀ ಪದಸಂಗ್ರಹಃ । 

ಖೇಚರೋ ಭೂಚರೋ ಭ್ರಾಮಾ ಭೃಂಗಕೀಟಿಮುಧುಪ್ರಿಯಃ ॥ ೧೩೧॥ 
ಕ್ರತುಃ ಸಂನತ್ಸರೋ ಮಾಸೋ ಗಣಿತಾರ್ಕೋ ಹ್ಯಹರ್ನಿಶಃ | 

ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ಕಲಿಶ್ಚೈನ ದ್ವಾಪರಶ್ಚತುರಾಕೃತಿಃ 1 ೧೩೨ ॥ 
ದಿನಾಕಾಲಕರಃ ಕಾಲಃ ಕುಲಧರ್ಮುಃ ಸನಾತನಃ । 

ಕಲಾ ಕಾಷ್ಟಾ ಕಲಾ ನಾಡ್ಕೋ ಯಾಮಃ ಪಕ್ಕುಃ ಸಿತಾಂಸಿತಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ಯುಗೋ ಯುಗಂಧರೋ ಯೋಗ್ಯೋ ಯುಗಧರ್ಮಪ್ರನರ್ತಕಃ | 


ಕುಲಾಚಾರಃ ಕುಲಕರಃ ಕುಲದೈವಕರಃ ಕುಲೀ I ೧೩೪ ॥ 
ಚತುರಾಶ್ರಮಚಾರೀ ಚ ಗೃಹಸ್ಥೋ ಹೃತಿಥಿಪ್ರಿಯಃ | 

ವನಸ್ಟೋ ನನಚಾರೀ ಚ ನಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮೋಂ8 ಶ್ರನಿೀ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ಓಂ ಖೇಚರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಕಲಾಯ ನಮಃ 
ಭೂಚರಾಯ ಭ್ಯ ಕಾಷಾಯ ಹ 

ಭ್ರಾಮಿನೇ »  ನಾಡಯೇ ೨೨ 

ಭೃಂಗಕೀಟಾಯ )» ಯಾಮಾಯ ಫಿ 

ಮಧುಪ್ರಿಯಾಯ ; ಸಕ್ಸಾಯ ಸ 

ಯುತವೇ » ಹಿತಾಯ ತೆ 

ಸಂವತ್ಸರಾಯ ೨೨ ಆಸನಿತಾಯ 8 

ಮಾಸಾಯ ಸ ಯುಗಾಯ ಹ 

ಗಣಿತಾರ್ಕಾಯ ಎ ಯುಗಂಧರಾಯ ಕ 

೬ಿಹ್ನೇ a ಯೋಗ್ಯಾಯ 

ನಿಶಾಯ » ಯುಗಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಾಯ 4 

ಕೃತಾಯ 3 ಸಲಾಚಾರಾಯ ತ 

ತ್ರೇತಾಯ ೨» ಶುಲಕರಾಯ ನ 

ಕಲಯೇ ೨». ಕುಲದೆ.ವಕರಾಯ 5 

ಲ 

ದ್ರಾಪರಾಯ ° ಶುಲಿನೇ ೨೨ 

ಚತುರಾಕೃತಯೇ ೨». ಚತುರಾಶ್ರಮಚಾರಿಣೇ ೨೨ 

ದಿವಸಾ ಜಿ ಗೃಹಸ್ಥಾಯ ಷೆ 

ಕಾಲಕರಾಯ ,»  ಅತಿಥಿಪ್ರಿಯಾಯ ಸ 

ಕಾಲಾಯ ೨೨ ವನಸ್ತಾಯ 9೨) 

ಕುಲಧರ್ಮಾಯ ೨». ವನಚಾರಿಣೇ ೨೨ 


ಸನಾತನಾಯ ps ವಾನಸ್ರಸ್ಕಾಶ್ರಮಿಣೇ ೨2 





ತ್ರಿಷಹ್ಮಿತಮೋಠ6ಧ್ಯಾಯ। ೫೭೧ 
ವಟುಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚ ಶಿಖಾಸೂತ್ರೀ ಕಮಂಡಲೀ | 
ತ್ರಿಜಟೀ ಧ್ಯಾನವಾನ್‌ ಧ್ಯಾನೀ ಬದ್ರಿಕಾಶ್ರಮವಾಸಕೃತ್‌ ॥ ೧೩೬ ॥ 
ಹೇಮಾದ್ರಿಪ್ರಭವೋ ಹೈನೋ ಹೇಮರಾಶಿರ್ಹಿಮಾಕರಃ । 
ಮಹಾಪ್ರಃ ಸ್ಥಾನಕೋ ನಿಪ್ರೋ « ನಿರಾಗೀ ರಾಗವಾನ್‌ ಗೃಹೀ 10 ೧೩೭॥ 
ನರನಾರಾಯಣೋಕನಾಗೊ ಕೇದಾರೋದಾರನಿಗ್ರ ಹಃ | 
ಗಂಗಾದ್ವಾರತಪಃಸಾರಸ್ವಪೋವನ ತಸೋನಿಧಿಃ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಪದ್ಮಾಕರಶ್ರಿಯಾಲಯಃ । 
ಪದ್ಮನಾಭಃ ಸರೀತಾತ್ಮಾ ಸರಿನ್ರಾಟ್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ! ೧೩೯ ॥ 
ಸರಾನಂದಃ ಪುರಾಣಶ 5 'ಸಮ್ರಾಡ್ರಾಜನಿರಾಜಕಃ 
ಚಕ ಕ್ರಸ್ಥಶ್ಚಕ್ರ ಪಾಲಸ್ಥೃಶ್ನ 'ಕ್ರವರ್ತೀ ನರಾಧಿಪಃ । ೧೪೦ ॥ 
ಓಂ ಆಶ್ರಮಿಣೇ ನಮಃ ಓಂ ತಪಸ್ಸಾರಾಯ ನಮಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ ೨» ತಪೋವನಾಯ i 
ಶಿಖಾಸೂತ್ರಿಣೇ ೨» ತಪೋನಿಧಯೇ “2 
ಕಮಂಡಲಿನೇ ಟು. ವಿ ತ 
ತ್ರಿಜಟನೇ ೨»  ಮಹಾಸದ್ಮಾಯ ತ 
ಧ್ಯಾನವತೇ ೬. ಸದ್ಮಾಕರಾಯ ಚ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವಾಸಕೃತೇ ಸ ಶ್ರಿಯಾಲಯಾಯ ಫಿ 
ಹೇಮಾದ್ರಿ ಪ್ರಭವಾಯ ». ಪದ್ಮನಾಭಾಯ ನ 
ಹೈಮಾಯ *. ಪರೀತಾತ್ಮನೇ ಕ್ಯ 
ಹೇನುರಾಶಯೇ ನ ರರಿವ್ರಾಜಾಯ ಸ 
ಹಿಮಾಕರಾಯ ,» ಪುರುಷೋತ್ತಮಾಯ 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಕಾಯ ;» ಪರಾನಂದಾಯ ಸಿ 
ವಿಪ್ರಾಯ ಸ ಸುರಾಣಾಯ ಕೆ 
ವಿರಾಗಿಣೇ ಸಂರಾಜ್ಞ್ನೇ ' 
ರಾಗವತೇ ರಾಜ್ಞೇ ಕ್ಯ 
ಗೃಹಿಣೇ ೨ ವಿರಾಜಕಾಯ ಸ 
ನರನಾರಾಯಣಾಯ ಬ ಚಕ್ರ ಸ್ಟಾ ಯಃ 
ಅನಾಗಾಯ ಕ್ಕಿ ಚಕ ನಾಲಸಾ ಯ i 
ಕೇದಾರಾಯ ಹ ಚಕ ವರ್ತಿನೇ” ಸ 
ಉದಾರನಿಗ್ರಹಾಯ pe ವಾರ My 
ಗಂಗಾದ್ವಾರಾಯ ೨» ಆಯುರ್ವೇದವಿದೇ ಕ್ಯ 


೫೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲ 


ಆಯುರ್ವೇದನಿದೋ ವೈದ್ಯೋ ಧನ್ಯಂತರಿಶ್ಚರೋಗಹಾ | 
ಔಷಧೀಬೀಜಸಂಭೂತೋ ರಾಗೀ ರೋಗನಿನಾಶಕೃತ್‌ 
ಚೇತನಶ್ಚೆ ೀತಕೋಇಚಿಂತ್ಯ ಶ್ಚಿತ್ರ ತ್ರಚಿಂತಾನಿನಾಶಕೃತ್‌ । 
ಅತೀಂದಿ ಯಃ ಸುಖಸ್ಪ ರ್ಕ `ರಜಾರೀ ಸ 
ಗರುರ್ಡ ಸಕ್ಸಿರಾಜಶ್ಚ `ಚಾಕ್ಸು ಷೋ ನಿನತಾತ್ಮಜಃ । 
ನಿಷ್ಣು ಯಾ ಮಾನಸ್ಕೊ ಮಹೋ ಟುಜೂಾ ೫18 
ಬಹುವೃ ಷ್ಟಿ ಕರೋ ನರ್ಷೀ ಐರಾವಣ ವಿರಾವಣಃ । 
ಉಚ್ಛಃಶ್ರ ವಾಂ ರುಣೋ ಗಾನಾ ಹರಿದಶ್ತೋ ಹರಿಸ್ತಿಯಃ 
ಸ್ರಾನೃಷೋ ನೇಘಮಾಲೀ ಚ ಗಜರತ್ನ ಪುರಂದರಃ । 
ನಸುದೋ ವಸುಧಾರಶ್ಚ ನಿದ್ರಾಲುಃ ಪನ್ನಗಾಂಶನಃ 


1 ೧೪೧ ॥ 


H ೧೪೨ ॥ 


I ೧೪೩ ॥ 


1 ೧೪೪ ॥ 


1 ೧೪೫ ॥ 





ಓಂ ವೈದ್ಯಾಯ 
ಧನ್ವಂತರೈೈ 

ರೋಗಫ್ಲೇ 
ಓಸಷಧೀಬೀಜಸಂಭೂತಾಯ 
ರಾಗಿಣೇ 
ರೋಗವಿನಾಶಕೃತೇ 
ಚೇತನಾಯ 
ಜೀತಕಾಯ 
ಅಚಿಂತ್ಯಾಯ 
ಚಿತ್ಕಚಿಂತಾನಿನಾ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯಾಯ 
ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಾಯ 
ಬಕ 
ವಿಹಂಗಮಾಯ 
ಗರುಡಾಯ 
ಸಕ್ಸಿರಾಜಾಯ 
ಚಾಕ್ಸುಷಾಯ 
ವಿನತಾತ್ಮಜಾಯ 
ನಿಷ್ಣು Pe 

ಮಾನಸಾ ಯ 
ON 


೨ಶಕ್ಟ ತೇ 


ನಮಃ 


ಓಂ ಬಹುವೃಸ್ಟಿ ಕರಾಯ 


ವರ್ಷಿಣೇ 
ಐರಾವಣಾಯ 
ವಿರಾವಣಾಯ 
ಉಚ್ಚೈಶ್ರ ವಸೇ 
ಅರುಣಾಯ 
ಗಾಮಿನೇ 
ಹೆರಿದಶ್ತಾಯ 
ಹರಿಫ್ರಿಯಾಯ 
ಸ್ರಾವೃಸೇ 
ಮೇಘಮಾಲಿನೇ 
ಗಜರತ್ನಪುರಂದರಾಯ 
ವಸುದಾಯ 
ವಸುಧಾರಾಯ 
ನಿದ್ರಾಲವೇ 
ಪನ್ನಗಾಶನಾಯ 
ಶೇಷಶಾಯಿನೇ 
ಜಲಶಾಯಿನೇ 
ವ್ಯಾಸಾಯ 
ಸತ್ಯವತೀಸುತಾಯ 
ವೇದವ್ಯಾಸಕರಾಯ 


ನಮಃ 


ತ್ರಿಸಸ್ಮಿತಮೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೫೭೭ 


ಶೇಷಶಾಯಾ ಜಲೇಶಾ ಯಾ ವ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಯವತೀಸುತಃ | 


ನೇದವ್ಯಾಸಕರೋ ವಾಗ್ಮೀ ಬಹುಶಾಖಾವಿಕಲ್ಪಕಃ 1 ೧೪೬ ॥ 
ಸ್ಮೃತಿಃ ಪುರಾಣಧರ್ಮಾರ್ಥೀ ಪರಾವರನಿಚಕ್ಟಣಃ । 

ಸಹಸ್ರ್ಪಶೀರ್ಷಾ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟೃಃ ಸಹಸ್ತವದನೋಜ್ಜಲಃ 1 ೧೪೭ ॥ 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುಃ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಃ ಸಹಸ್ತಕರಣೋ ನರಃ । 
ಬಹುಶೀರ್ಷೈೆಕಶೀರ್ಷಶ್ಚ ತ್ರಿಶಿರಾ ನಿಶಿರಾಃ ಶಿರೀ I ೧೪೮ ॥ 
ಜಟಿಲೋ ಭಸ್ಮರಾಗೀ ಚ ದಿವ್ಯಾಂಬರಧರಃ ಶುಚಿಃ । 

ಅಣುರೂಪೋ ಬೃಹದ್ರೂಪೋ ನಿರೂಪೋ ವಿಕರಾಕೃತಿಃ I ೧೪೯॥ 


ಸಮುದ್ರಮಾಥಕೋ ಮಾಧೀ ಸರ್ವರತ್ನಹರೋ ಹರಿಃ | 

ವಜ್ರ ನೈಡೂರ್ಯಕೋ ವಜ್ರೇ ಚಿಂತಾಮಣಿಮಹಾಮಣಿಃ ॥ ೧೫೦ ॥ 
ಅನಿರ್ನೂಲ್ಯೋ ಮುಹಾಮೂಲ್ಯೋ ನಿರ್ಮೂಲ್ಯಃ ಸುರಭಿಃ8 ಸುಖೀ | 
ಹಿತಾ ಮಾತಾ ಶಿಶುರ್ಬಂಧುರ್ಧಾತಾ ತ್ವಷ್ಟಾನರ್ಯಮಾ ಯಮುಃ॥೧೫೧॥ 


ಓಂ ವಾಗ್ಮಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಭಸ್ಮರಾಗಿಣೇ ನಮಃ 
ಬಹುಶಾಖಾವಿಕಲ್ಪಕಾಯ ಬ ದಿವ್ಯಾಂಬರಧರಾಯ ತೆ 
ಸ್ಮೃತಯೇ » ಶುಚಯೇ 5 
ಪುರಾಣಾರ್ಥಾಯ »  ಅಣುರೂಸಪಾಯ ಸ್ಯ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಾಯ 4 ಬೃಹದ್ರೂ ಪಾಯ ಚ 
ಪರಾವರನಿಚಕ್ಸಣಾಯ |» ವಿರೂಪಾಯ ಚ 
ಸಹಸ ಶೀರ್ಷೇ | ನಿಕರಾಕೃತಯೇ ಭಿ 
ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಲಾಯ ೨. ಸಮುದ್ರಮಾಥಕಾಯ ಫಲ 
ಸಹೆಸ್ತನದನೋಜ್ವಲಾಯ » ಮಾಾಧಿನೇ ಸ 
ಸಹಸ್ರಬಾಹವೇ 2. ಸರ್ವರತ್ತಹರಾಯ ವ 
ಸಹಸ್ರಾಂಶವೇ 7 ಸರಯ ಸ 
ಸಹಸ್ರಕಿರಣಾಯ ಸ ವಜ್ರ ಸ ಡೂರ್ಯಕಾಯ ತ 
ನರಾಯ ಟಿ ನಜ್ರಿಣೇ Ne 
ಬಹುಶೀರ್ಷ್ಣಾಯ » ಚಿೆಂತಾಮಣಯೇ ಸ್ಯ 
ಏಕತೀರ್ಷಾಯ » ಮಹಾಮಣಯೇ ತ 
ತ್ರಿಶಿರಸೇ ;»  ಅನಿರ್ಮೂಲ್ಯಾಯ 
ನಿಶಿಗಸೇ ಟೆ ಮಹಾಮೂಲ್ಯಾಯ ಕ್ಯ 
ಶಿರಯೇ ೨» ನಿರ್ಮೂಲ್ಮಾಯ ಚ 


ಜಟಲಾಯ ಹ ಸುರಭಯೇ. 


೫೭೪ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಂತಃಸ್ಟೋ ಬಾಹ್ಯಕಾರೀ ಚ ಬಹಿಸ್ಟೋ ವೈ ಬಹಿಶ್ಚರಃ 
ಪಾನನಃ ಹಾವಕಃ ಹಾಕೀ ಸರ್ನಭಕ್ಷೀ ಹುತಾಂಶನಃ 
ಭಗನಾನ್‌ ಭಗಹಾ ಭಾಗೀ ಭನಭಂಜೋ ಭಯಂಕರಃ । 
ಕಾಯಸ್ಥ ಃ ಕಾರ್ಯಕಾರೀ ಚ ಕಾರ್ಯಕರ್ತಾ ಕರಪ್ರದಃ 
ಏಕಧರ್ಮಾ ದ್ವಿಧರ್ಮಾ ಚ ಸುಖೀ ದೂತ್ಕ್ಯೋಪಜೀನಕಃ। 
'ಬಾಲಕಸ್ತಾರಕಸ್ಟ್ರಾತಾ ಕಾಲೋ ಮೂಸಕಭಕ್ಸಕಃ 
ಸಂಜೀವನೋ ಜೀವಕರ್ತಾ ಸಜೀವೋ ಜೀನಸಂಭನಃ । 
ಷಡ್ಜಿಂಶಕೋ ಮಹಾನಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವ ವ್ಯಾಹೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ 
ನಿವಾ )ಂಗದೋ ಮುಕ್ತ ಮಾಲೀ ಶ್ರೀನತ್ಸೋ ಮಕರಥ್ಯ ಜಃ । 
ಶಾ ,ನುಮೂರ್ತಿರ್ಫನಶ್ಕಾ ಮಃ pL ೫! 


ಓಂ ಸುಖಿನೇ 
ಪಿತ್ರೇ 
ಮಾತ್ರೇ 
ಶಿಶವೇ 
ಬಂಧವೇ 
ಧಾತ್ರೇ 
ತ್ವಷ್ಟಃ 
ಅಯರನಮ್ಣೇ 
ಯಮಾಯ 
ಅಂತಸ ಯ 
ಬಾಹ್ಯಕಾರಿಣೇ 
ಬಹಿಃಸ್ಟಾ ಯ 
ಬಹಿಶ್ಚ ರಾಯ 
ಇ ಸ 
ಪಾವಕಾಯ 
ಪಾಕಿನೇ 
ಸರ್ವಭಕ್ಷಿಣೇ 
ಹುತಾಶನಾಯ 
ಭಗವತೇ 
ಭಗಘ್ನಾಯ 
ಭಾಗಿನೇ 


ನಮಃ 


ಓಂ ಭವಭಂಜನಾಯ 
ಭಯಂಕರಾಯ 
ಕಾಯ ಸಾಯ 


ಕಾರ್ಯಕಾರಿಣೇ 


ಕಾರ್ಯಕರ್ತ 
ಹರಸ ದಾಯ 

A 
ನಿಕಧರ್ಮಾಯ 
ದ್ವಿಧರ್ನಾಯ 
ದೂತ್ಯ್ಕೊ ಸಜೀವಕಾಯ 
ಚ ಹ 


ಜೀನಸಂಭವಾಯ 
ಸಡ್ತಿ ೦ಶಕಾಯ 
ಮಹಾವಿಷ್ಯ ವೇ 
ಮಹೇಶ್ವ ರಾಯ 
ದಿವ್ಯಾ ಂಗದಾಯ 


H ೧೫೨ ॥ 


| ೧೫೩೩, ॥ 


1 ೧೫೪ ॥ 


| ೧೫೫ ॥ 


H ೧೫೬ I 


ನಮಃ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತನೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಜೀರವಾಸಾ ನಿವಾಸಾಶ್ಚ ಭೂತದಾನನವಲ್ಲಭಃ । 
ಅಮೃತೋಮೃತಭಾಗೀ ಚ ನೋಹಿನೀರೂಪಧಾರಕಃ 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಃ ಸಮದೃಷ್ಟಿರ್ದೇನದಾನನವಂಚಕಃ 
ಕಬಂಧಃ ಕೇತುಕಾರೀ ಚ ಸ್ವರ್ಭಾನುಶ್ಚಂದ್ರತಾಪನಃ 
ಗ್ರಹರಾಜೋ ಗ್ರಹೀ ಗ್ರಾಹಃ ಸರ್ವಗ್ರಹವಿನೋಚಕಃ | 
ದಾನಮಾನಜಪೋಹೋಮಃ ಸಾನುಕೂಲಃ ಶುಭಗ್ರಹಃ 
ನಿಘ್ನಕರ್ತಾಂಪಹರ್ತಾ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾಶೋ ವಿನಾಯಕ । 
ಅಹಕಾರೋಪಕಾರೀ ಚ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಫಲಪ್ರದಃ 

ಸೇವಕಃ ಸಾಮದಾನೀ ಚ ಭೇದೀ ದಂಡೀ ಚ ಮತ್ಸರೀ। 
ದಯಾವಾನ್‌ ದಾನಶೀಲಶ್ಚ ದಾನೀ ಯಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಗೃಹೀ 


ಓಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಲಿನೇ ನಮಃ ವಿಕ ಗ್ರಹಿನೇ 
ಶ್ರೀವತ್ಸಾಯ » ಗ್ರಾಹಾಯ 
ಮಕರಧ್ವಜಾಯ ;» ಸರ್ವಗ್ರಹವಿಮೋಚಕಾಯ 
ಶ್ಯಾಮಮೂರ್ತಯೇ ನ ದಾನಮಾನಜಪಾಯ 
ಘನಶ್ಯಾಮಾಯ ೨» ಹೋಮಾಯ 
ಹೀತವಾಸಸೇ ೨ ಸಾನುಕೂಲಾಯ 
ಶುಭಾನನಾಯ ,» ಶುಭಗ್ರಹಾಯ 
ವಿವಾಸಸೇ .. ದಿಫ್ನುಕರ್ತ್ರ್ತ್ರೇ 
ಭೂತವಲ್ಲಭಾಯ ಸ ಅಸಹರ್ತ್ರೇ 
ದಾನವವಲ್ಲಭಾಯ ಜು ನಿಘಫ್ನನಾಶಾಯ 
ಅಮ್ಭತಾಯ ನಿನಾಯಕಾಯ 
ಅಮ್ಭುತಭಾಗಿನೇ ಎ ಅಸಕಾರೋಪಕಾರಿಣೇ 
ಮೋಹಿನೀರೂಸಧಾರಕಾಯ ಸ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಫಲಪ್ರದಾಯ 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಯೇ ೨. ಸೇವಕಾಯ 
ಸಮದೃಷ್ಟಯೇ ೨»  ಸೋಮದಾನಿನೇ 
WE ಸವಂಚಕಾಯ ೨ ಭೇದಿನೇ 
ಕಬಂಧಾಯ ಕ್ಯ ದಂಡಿನೇ 
ಕನೇತುಕಾರಯೇ ... ಮತ್ಪರಿಣೇ 
ಸ್ಪರ್ಭಾನವೇ ಎ. ದಯಾವತೇ 
ಚಂದ್ರತಾಪನಾಯ ೨» ದಾನಶೀಲಾಯ 
ಗ್ರಹರಾಜಾಯ »  ದಾನಿನೇ 


೫೭೫% 


1 ೧೫೭ ॥ 


| ೧೫೮ ॥ 


1 ೧೫೯ | 


| ೧೬೦ | 


1 ೧೬೧ ॥ 


ನಮಃ 
೨೨ 
೨೨ 


೨೨ 


2೭೬ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹನಿರಗ್ನಿಶ್ಚರುಸ್ಥಾಲೀ ಸಮಿಧಶ್ವಾಂನಿಲೋ ಯನು । 
ಹೋತೋದ್ಧಾತಾ ಶುಚಿಃ ಕುಂಡೇ ಸಾನುಗೋ ವೈಕೃತಿಃ ಸನಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ದ್ರವ್ಯಂ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಸಂಕಲ್ಫೋ ಮುಸಲೋ ಹ್ಯರಣಿಃ ಕುಶಃ । 


ದೀಕ್ಸಿತೋ ಮಂಡಪೋ ವೇದಿರ್ಯಜಮಾನಃ ಪಶುಃ ಕ್ರತುಃ ॥ ೧೬೩॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಾನ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿಹ್ಯಾಶೀರ್ನಾದಃ ಶುಭಪ್ರದಃ । 





ಆದಿನೃಕ್ಸೋ ಮಹಾವೃಕ್ಟೋ ದೇನನೃಕ್ಸೋ ವನಸ್ಪತಿಃ ॥ ೧೬೪ ॥ 
ಪ್ರಯಾಗೋ ವೇಣುಮಾನ್ಸೇಣೀ ನ್ಯಗ್ರೋಧಶ್ಹ್ವಾಂಕ್ಸೃಯೋ ವಟಃ । 
ಸುತೀರ್ಥಸ್ಮೀರ್ಥಕಾರೀ ಚ ತೀರ್ಥರಾಜೋ ನ್ರತೀ ವ್ರತಃ 1 ೧೬೫ ॥ 
ಓಂ ಯಜ್ಜಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಪಶವೇ ನಮಃ 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿನೇ ». ಕ್ರತವೇ ತ 
ಹವಿಷೇ »» ದಕ್ಷಿಣಾಯ 
ಚರುಸ್ಥಾಲ್ಯೈೈ ;» ಸೃಸ್ತಿಮತೇ 
ಸಮಿಧೇ »  ಸ್ವಸ್ತಯೇ i 
ಅನಿಲಾಯ ». ಆತೀರ್ನ್ವಾದಾಯ ಕ್ಯ 
ಹೋತ್ರೇ »  ಶುಭಪ್ರದಾಯ ತೆ 
ಉದ್ದಾ ತ್ರೇ »  ಆದಿವೃಕ್ಸಾಯ ಸ 
ಶುಚಯೇ ಭ್‌ ಮಹಾವೃಕ್ಸಾಯ ಸ 
ಕುಂಡಾಯ ಚ್ಟ ದೇವವೃಕ್ಸಾಯ ಕೆ 
ಸಾಮಗಾಯ »  ವನಸ್ಪತಯೇ M 
ವೈಕ್ಸತಯೇ 2 ಪ್ರಯಾಗಾಯ | 
ಸವಾಯ ೨». ವೇಣುಮತೇ 2 
ದ್ರವ್ಯಾಯ ೨೨ ವೇಣಿನೇ ೨) 
ಪಾತ್ರಾಯ ಕ್ತ ನ್ಯಗ್ರೋಧಾಯ 2 
ಸಂಕಲ್ಫ್ಸಾಯ »  ಅಕ್ಸೆಯವಟಾಯ ek 
ಮುಸಲಾಯ »». ಸುತೀರ್ಥಾಯ ನ 
ಅರಣಯೇ ». ತೀರ್ಥಕಾರಿಣೇ ೨೨ 
ಕುಶಾಯ » ತೀರ್ಥರಾಜಾಯ 5 
ದೀಕ್ಸಿತಾಯ ೫»... ಪ್ರತಿನೇ ತ 
ಮಂಡಪಾಯ »» ವಪ್ರತಾಯ 5 
ವೇದಯೇ » ವೃತ್ತಿದಾತ್ರೇ >» 
ಯಜಮಾನಾಯ 93 ಸೃಥವೇ ೨೨ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


ವೃತ್ತಿದಾತಾ ಪೃಥುಃ ಪುತ್ರೋ ದೋಗ್ಡಾ ಗೌರ್ವತ್ಸ ಏನ ಚ । 
ಕ್ಸ್ಮೀರಂ ಕ್ಲೀರವಹಃ ಕ್ಸೀರೀ ಕ್ಸ್ರೀರಭಾಗವಿಭಾಗವಿತ್‌ 
ರಾಜ್ಯಭಾಗನಿದೋ ಭಾಗೀ ಸರ್ವಭಾಗವಿಕಲ್ಪಕಃ | 
ವಾಹನೋ ನಾಹಕೋ ವೇಗೀ ಪಾದಚಾರೀ ತಪಶ್ಚರಃ 
ಗೋಪನೋ ಗೋಪಕೋ ಗೋಪೀ ಗೋಸಕನ್ಯಾನಿಹಾರಕ್ಕತ್‌ | 
ವಾಸುದೇವೋ ನಿಶಾಲಾಕ್ಟಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋಪೀಜನಸ್ರಿಯಃ 
ದೇವಕೀನಂದನೋ ನಂದೀ ನಂದಗೋಪಗೃಹಾಶ್ರನಿನಾ | 
ಯಶೋದಾನಂದನೋ ದಾಮಿಾಾ ದಾಮೋದರ ಉಲೂಖಲೀ 
ಪೂತನಾರಿಃ ಪದಾಕಾರೀ ಲೀಲಾಶಕಟಿಭಂಜಕಃ | 
ನವನೀತಸ್ರಿಯೋ ವಾಗ್ಮೀ ನತ್ಸಸಾಲಕಬಾಲಕಃ 
ನತ್ಸರೂಪಧರೋ ವತ್ಸೀ ವತ್ಸಹಾ ಧೇನುಕಾಂತಕೃತ್‌ । 





ಕ್ಸೀರವಹಾಯ 
ಕ್ರೀರಭಾಗವಿಭಾಗವಿದೇ 
ಕ್ಸೀರಿಣೇ 
ರಾಜ್ಯಭಾಗವಿದೇ 
ಸರ್ವಭಾಗವಿಕಲ್ಫ ಕಾಯ 
ವಾಹನಾಯ 
ವಾಹಕಾಯ 

ವೇಗಿನೇ 

ಪಾದಚಾರಿಣೇ 
ತನಶ್ಚರಾಯ 
ಗೋಪನಾಯ 
ಗೋಪಕಾಯ 

ಗೋಪಿನೇ 

ಗೋಪಕನಾ ನಿಹಾರಕೃತೇ 


ಶಿ 
19 





ನಮಃ 


ಬಕಾಂರಿರ್ವನವಾಸೀ ಚ ವನಕ್ರೀಡಾನಿಶಾರದಃ 


ಓಂ ವಾಸುದೇವಾಯ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಸಾಯ 
ಕೃಷ್ಣಾ ಯ 

ಾ 
ಗೋಪೀಜನಪ್ರಿಯಾಯ 
ದೇನಿಕೀನಂದನಾಯ 


ನಂದಗೋಪಗೃಹಾಶ್ರಮಿಣೇ 


ಯಶೋದಾನಂದನಾಯ 
ದಾಮಿನೇ 
ದಾಮೋದರಾಯ 
ಉಲೂಖಲಿನೇ 
ಪೂತನಾರಯೇ 
ಪದಾಕಾರಿಣೇ 
ಲೀಲಾಶಕಟಿಭಂಜಕಾಯ 
ನನೀತಪ್ರಿಯಾಯ 
ವತ್ಸಪಾಲಕಬಾಲಕಾಯ 


ಧೇನುಕಾಂತಕೃತೇ 


೫೭೭ 


1 ೧೬೬ I 


Il ೧೬೭ ॥ 


1 ೧೬೮ ॥ 


1 ೧೬೯ !! 


H ೧೭೦ ॥ 


1 ೧೬೭೧ 11 


ನಮಃ 
°೨ 
೨೨ 
°೨ 


೨೨ 


೫೭೮ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣನರ್ಣಾಕೃ ತಿಃ ಕಾಂತೋ ವೇಣುವೇತ್ರನಿಧಾರಕಃ । 


ಗೋಪನೋಕ್ಷಕರೋ ಮೋಕ್ಸೋ ಯಮುನಾಪುಲಿನೇಚರಃ ॥ ೧೭೨ ೫ 


ಮಾಯಾವತ್ಸಕರೋ ಮಾಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಮಾಯಾಃ ಪಮೋಹಕಃ । 


ಆತ್ಮಸಾ ರವಿಹಾ ರಚ್ಲೊ € ಗೋಪದಾರಕದಾರಕಃ 


ಗೋಚಾರೀ ಗೋಪತಿರ್ಗೋಪೋ ಗೋವರ್ಧನಧರೋ ಬಲೀ | 


ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ ಮುಖದ್ಮಂಸೀ 


ವೃಷ್ಟಿಹಾ ಗೋಪರಕ್ಷಕಃ 


ಸುರಭಿತ್ರಾಣಕರ್ತಾ ಚ ದಾನಪಾನಕರಃ ಕಲೀ । 


ಕಾಲೀಯಮರ್ದನಃ ಕಾಲೀ ಯಮುನಾಹ್ರ ದವಿಹಾರಕಃ 


ಸಂಕರ್ಷಣೋ ಬಲಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಬಲಜೇಪೋ ಹಲಾಯುಧ । 


ಲಾಂಗಲೀ ಮುಸಲೀ ಚಕ್ರಿ ಜಾ ರೋಹಿಣಿನಂದನಃ 


ಯಮುನಾಕರ್ಷಣೋದ್ದಾ ರೋ ನೀಲನಾಸಾ ಹಲೋ ಹಲೀ । 


ರೇನತೀರಮಣೋ ರೋಲೋ ಬಹುನಾನಕರಃ ಪರಃ 





ಓಂ ಬಕಾರಯೇ 
ವನನಾಸಿನೇ 
ವನಕ್ರೀಡಾವಿಶಾರದಾಯ 
ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣಾಕೃತಯೇ 
ವೇಣುವೇತ್ರವಿಧಾರಕಾಯ 
ಗೋಪವಮೋಕ್ಸಕರಾಯ 
ಮೋಕ್ಸಾಯ 
ಯಮನಾಪುಳಿನೇಚರಾಯ 
ಮಾಯಾವತ್ಸಕರಾಯ 
ಮಾಯಿನೇ 

ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಾಯಾಪಮೋಹಕಾಯ 
ಆತ್ಮಸಾರನಿಹಾರಜ್ಞಾಯ 
ಗೋಪದಾರಕದಾರಕಾಯ 
ಗೋಚಾರಿಣೇ 
ಗೋಪತಯೇ 

ಗೋಪಾಯ 
ಗೋವರ್ಧನಧರಾಯ 
ಬಲಿನೇ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಹಾಯ 


1 OEM 


1 ೧೭೪ ॥ 


| ೧೭೫ ॥ 


1 ೧೭೬ ॥ 


1 ೧೭೭ ॥ 








ನಮಃ 


ಯಮುನಾಹ್ರದನಿಹಾರಕಾಯ 
ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ 

ಬಲಶ್ಲಾ ಘ್ಯಾಯ 
ಬಲದೇವಾಯ 
ಹಲಾಯುಧಢಾಯ 

ಮು:ಸಲಿನೇ 

ರಾಮಾಯ 
ರೋಹಿಣೀನಂದನಾಯ 


ಯಮುನಾಕಷ ರ೯ಣೋದ್ದಾರಾಯ 


ನೀಲವಾಸಸೇ 
ಹಳಾಯ 


ನಮಃ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯ॥ ೫೭೯ 


ಧೇನುಕಾರಿರ್ಮಹಾನೀರೋ ಗೋಪಕನ್ಯಾನಿದೂಷಕಃ | 


ಕಾನುಮಾನಹರಃ ಕಾನಿನಾ ಗೋಹೀವಾಸೋಂ ಸತಸ್ಥರಃ 1 ೧೭೮ ॥ 
ನೇಣುವಾದೀ ಚ ನಾದೀ ಚ ನೃತ್ಯಗೀತನಿಶಾರದಃ | 
ಗೋಪೀಮೋಹಳರೋ ಗಾನೀ ರಾಸಕೋ ರಜನೀಚರಃ nH har nh 
ದಿವ್ಯಮಾಲೀ ನಿಮಾಲೀ ಚ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಸಿತಃ । 

ಕೈಟಿಭಾರಿಶ್ತ ಕಂಸಾಂರಿರ್ಮದುಹಾ ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 


ಚಾಣೂರಮರ್ದನೋ ಮಲ್ಲೋ ಮುಷ್ಟೀ ಮುಸ್ಟಿಕನಾಶಕೃತ್‌ 
ಮುರಹಾ ಮೋದಕೋ ಮೋದೀ ಮದಸಭ್ನೋ ನರಕಾಂತಕೃತ್‌॥ ೧೮೧ ॥ 
ನಿದ್ಯಾಧ್ಯಾಯಾ ಭೂಮಿಶಾಯಿಾ ಸುದಾಮಾ ಸುಸಖಾ ಸುಖೀ | 





ಸಕಲೋ ವಿಕಲೋ ವೈದ್ಯಃ ಕಲಿತೋ ವೈ ಕಲಾನಿಧಿಃ 1 ೧೮೨ ॥ 
ಓಂ ಹಲಿನೇ ನಮಃ ಓಂ ಮಧುಫ್ನೇ ನಮಃ 
ರೇವತೀರಮಣಾಯ ೨» ಮಧುಸೂದನಾಯ ಕ್ಯ 
ಲೋಲಾಯ )» ಚಾಣೂರಮರ್ದನಾಯ ಸ 
ಬಹುಮಾನಕರಾಯ ,»  ಮಲ್ಲಾಯ ಸ 
ಪರಾಯ 4 ಮುಷ್ಟಿನೇ ಕ 
ಧೇನುಕಾರಯೇ ಬ್ಯ ಮುಷ್ಟಿಕನಾಶಕೃತೇ ಕ 
ಮಹಾವೀರಾಯ ». ಮುರಫ್ನೇ ಜೆ 
ಗೋಸಕನ್ಯಾವಿದೂಷಕಾಯ ... ಮೋದಕಾಯ ಡ್‌ 
ಕಾಮಮಾನಹರಾಯ: ಸ ಮೋದಿನೇ ತ 
ಗೋಪೀವಾಸೋಪತಸ್ಥರಾಯ ಬ ನರಕಾಂತಕೃತೇ ಸ 
ವೇಣುವಾದಿನೇ ಸ ವಿದ್ಯಾಧ್ಯಾಯಿನೇ ಹ 
ನಾದಿನೇ ಸಸ ಸುದಾಮ್ನೇ ಈ 
ಗೋಪೀಮೋಹಕರಾಯ » ಸುಸಖಾಯ ಬ 
ಗಾನಿನೇ ೨»  ಸಕಲಾಯ ಸ 
ರಾಸಕಾಯ ». ವಿಕಲಾಯ 3» 
ರಜನೀಚರಾಯ ಸ್ಟ ಕಲಿತಾಯ ಸ 
ದಿವ್ಯಮಾಲಿನೇ .... ಕಲಾನಿಧಯೇ ತ 
ನಿಮಾಲಿನೇ ಸ ನಿದ್ಯಾಶಾಲಿನೇ ಸೆ 
ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಾಯ ೨» ವಿಶಾಲಿನೇ ಬ 
ಕೈಟಭಾರಯೇ ತ ಸಿತೃಮಾತೃವಿಮೋಕ್ಸಕಾಯ ಷಿ 


ಕಂಸಾರಯೇ » ರುಕ್ಮೆಣೀರಮಣಾಯ 


೫೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿದ್ಯಾಶಾಲೀ ನಿಶಾಲೀ ಚ ಪಿತೃಮಾತೃ ನಿಮೋಕ್ಸ್ಸ್ಮ ಕಃ । 
ರುಕ್ಮಣೀರಮಣೋ ರಮ್ಯಃ ಕಾಲಿಂದೀಪತಿ ಶಂಖಹಾ ॥ ೧೮೩ ॥ 
ಸಾಂಚಜನ್ಯೋ ಮಹಾಪದ್ಮೊೋ ಬಹುನಾಯಕನಾಯಕಃ। 
ಧುಂಧಿಮಾರೋ ನಿಕುಂಭನ್ನುಃ ಶಂಬರಾಂತೋ ರತಿಪ್ರಿಯಃ ॥ ೧೮೪ I 
ಪ್ರ ದ್ಯು ಮ್ನ ಶ್ಲಾ $ನಿರುದ್ದ ಶ್ಲ ಸಾತ್ಯ ತಾಂಪತಿರರ್ಜನಃ । 


ಫಾಲು ನತ್ತ ಗುಡಾಕೇಶಕ ಸವ್ಯ ಸಾಚೀ ಧನಂಜಯಃ 1 ೧೮೫ ॥ 
ಕಿರೀಟೀ ಚ ಧನುಸ್ಟಾ ಣೆರ್ಜೇನುರ್ನೇದನಿಶಾರದಃ 

ಶಿಖಂಡೀ ಸಾತ್ಯಕಿಃ ಕೈಜ್ಯೋ ಭೀಮೋ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೧೮೬ ॥ 
ಷಾಂಚಾಲಶ್ಚಾಭಿಮನ್ಯುಶ್ಹ್ಚ ಸೌಭದ್ರೋ ದ್ರೌಸದೀಪತಿಃ । 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಧರ್ಮರಾಜಃ ಸತ್ಯವಾದೀ ಶುಚಿವ್ರತಃ । ೧೮೭ ॥ 


ನಕುಲಃ ಸಹದೇವಶ್ಚ ಕರ್ಣೋ ದುರ್ಯೋಧನೋ ಫೃಣೀ | 
ಗಾಂಗೇಯೋಥ ಗದಾಪಾಣಿರ್ಭೀಷ್ಮೊ ೀ ಭಾಗೀರಥೀಸುತಃ ॥ ೧೮೮ ॥ 





ಓಂ ರಮ್ಯಾಯ ಸನ್ನ ಜಂ i ನಮಃ 


ಕಾಳಿಂದೀಪತಯೇ ೨». ಶಿಖಂಡಿನೇ ಸ 
ಶಂಖಫ್ಲೇ ತ ಸಾತ್ಯಕಯೇ i 
ಪಾಂಚಜನ್ಯಾಯ ಖಿ ಶೈಬ್ಯಾಯ 
ಬಹುನಾಯಕನಾಯ ಕಾಯ ೨» ಭೀಮಾಯ 
ಧುಂಧು ಮಾರಾಯ »»  ಥೀಮಸರಾಕ್ರಮಾಯ ಸ 
ನಿಕುಂಭಫ್ನೇ |.  ಪೌಂಚಾಲಾಯ ಸ 
ಶಂಬರಾಂತಾಯ ಸ ಅಭಿಮನ್ಯುವೇ ಚ 
ರತಿವ್ರಿಯಾಯ 1». ಸೌಭದ್ರಾಯ ಟೂ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯ » ದ್ರೌಪದೀಸಪತಯೇ 3) 
ಅನಿರುದ್ಧಾಯ »»  ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾಯ 
ಸಾತ್ರತಾಂ ಪತಯೇ » ಧರ್ಮರಾಜಾಯ ತ 
ಅರ್ಜುನಾಯ ತೆ ಸತೃವಾದಿನೇ ಸ 
ಫಾಲ್ಲು ನಾಯ ೨. ಶುಚಿವ್ರತಾಯ ತ 
ಗುಡಾಕೇಶಾಯ ೨» ನಕುಲಾಯ js 
ಸವ್ಯಸಾಚಿನೇ , ಸಹದೇವಾಯ ಡೆ 
ಧನಂಜಯಾಯ ೨ ಕರ್ಣಾಯ ಸ 
ಕಿರೀಟನೇ » ದುರ್ಯೋಧನಾಯ ಚ 


ಧನುಷ್ಟಾಣಯೇ ಸ ಫೈಣಯೇ ಯ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತನೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೫೮೧ 


ಪ್ರಜ್ಞಾಚಕ್ಸುರ್ಧ್ಯತರಾಷ್ಟ್ರೋ ಭಾರದ್ವಾಜೋಂಥ ಗೌತಮಃ । 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ನಿಕರ್ಣಶ್ಚ ಜಹ್ನುರ್ಯುದ್ಧವಿಶಾರದಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 
ಸೀಮಂತಿಕೋ ಗದೀ ಗಾಲ್ಕೋ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ದುರಾಸದಃ । 
ದುರ್ನಾಸಾ ದುರ್ವಿನೀತಶ್ಚ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ ೧೯೦ ॥ 
ಲೋಮಶೋ ನಿರ್ಮಲೋಂಲೋಮವಿತಾ ದೀರ್ಥಾಯುಶ್ಚ ಚಿರೋಚಿರೀ | 
ಪುನರ್ಜೀವೀ ಮೃತೋ ಭಾನೀ ಭೂತೋ ಭವ್ಯೋ ಭನಿಷ್ಯಕಃ ॥ ೧೯೧ ॥ 
ತ್ರಿಕಾಲೋಥ ತ್ರಿಲಿಂಗಶ್ಚ ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ತ್ರಿಸದೀ ಪತಿಃ । 

ಯಾದವೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಶ್ಚ ಯದುನಂಶನಿವರ್ಧನಃ ॥ ೧೯೨ ॥ 
ಶಲ್ಯಕ್ರೀಡೀ ವಿಕ್ರೀಡಶ್ಚ ಯಾದವಾಂತಕರಃ ಕಲಿಃ । 

ಸದಯೋ ಹೃದಯೋ ದಾಯೋ ದಾಯದೋ ದಾಯಭಾಗ್ದ ಯಾ।॥೧೯೩॥ 











ಓಂ ಗಾಂಗೇಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಲೋಮಶಾಯ ನಮಃ 


ಅಲಿ 

ಗದಾಪಾಣಯೇ )»» ನಿರ್ಮಲಾಯ ೨೨ 

ಇಗೀರಥೀಸುತಾಯ » ದೀರ್ಥಾಯವೇ ೨೨ 
ಸಪ್ರಜ್ಞಾಚಕ್ಸುಷೇ » ಚೆರಾಯ ನ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾಯ ಜ್ಯ ಅಚಿರಾಯ »೨ 
ಭಾರದ್ರಾಜಾಯ ೨೨ ಪ್ರನರ್ಜೀವಿನೇ ತ 
ಗೌತಮಾಯ ಖಿ ಮೃ ತಾಯ ೨ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ್ಮೇ » ಭಾವಿನೇ ೨3 
ನಿಕರ್ಣಾಯ ೨ ಭೂತಾಯ ಸ್ಯ 
ಜಹ್ನವೇ ಷಾ ಭವಾಯ 4 
ಯುದ್ಧವಿಶಾರದಾಯ ಭಿ ಭವಿಷ್ಯಕಾಯ ೨೨ 
ಸೀವುಂತಿಕಾಯ 4 ತ್ರಿಕಾಲಾಯ 5 
ಗದಿನೇ 2» ತ್ರಿ ಲಿಂಗಾಯ 3೨ 
ಗಾಲ್ವಾಯ ೬. ತ್ರಿಣೇತ್ರಾಯ ಸೆ 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾಯ »  ತ್ರಿಪದೀಪತಯೇ ೨೨ 
ದುರಾಸದಾಯ ಘಿ ಯಾದವಾಯ 4 
ದುರ್ವಾಸಸೇ ಸ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯಾಯ ೨) 
ದುರ್ವಿನೀತಾಯ ಸ ಯದುವಂಶವಿವರ್ಧನಾಯ ಹ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾಯ ,» ಶಲ್ಯಕ್ರೀಡಿನೇ >» 
ಮಹಾಮುನಯೇ 2» ವಿಕ್ರೀಡಾಯ ೨೨ 


೫೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹೋದಧಿರ್ಮಹೀಪೃಷ್ಠೋ ನೀಲಪರ್ವತವಾಸಕೃತ್‌ | 


ಏಕನರ್ಣೋ ನಿವರ್ಣಶ್ಚ ಸರ್ವವರ್ಣಬಹಿಶ್ಚರಃ I ೧೯೪ ॥ 
ಯಜ್ಞನಿಂದೀ ವೇದನಿಂದೀ ನೇದಜಾಹ್ಯೋ ಬಲೋ ಬಲಿಃ । 
ಬೌದ್ಧಾಂರಿರ್ಜಾಧಕೋ ಬಾಧೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ: ॥ ೧೯೫ ॥ 
ಭಕ್ತಿರ್ಭಾಗನತೋ ಭಾಗೀ ನಿಭಕ್ತೋ ಭಗವತ್ರಿಯಃ | 

ತ್ರಿಗ್ರಾಮೋಃಥ ನನಾಂರಣ್ಯೋ ಗುಹ್ಯೋಪನಿಷದಾಸನಃ I ೧೯೬ ॥ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಃ ಶಿಲಾಯುಕ್ತೋ ವಿಶಾಲೋ ಗಂಡಕಾಶ್ರಯಃ | 
ಶ್ರುತದೇನಃ ಶ್ರುತಃ ಶ್ರಾವೀ ಶ್ರುತಬೋಧಃ ಶ್ರುತಶ್ರವಾಃ 1 ೧೯೭ ॥ 
ಕಲ್ವಿಃ ಕಾಲಕಲಃ ಕಲ್ಮೋ ದುಷ್ಟಮ್ಲೇಜ್ನೆ ನಿನಾಶಕೃತ್‌ | 

ಕುಂಕುಮಾ ಧನಲೋ ಧೀರಃ ಕ್ಸನಾಕರೋ ವೃಷಾಕಪಿಃ 1 ೧೯೮ ॥ 
ಓಂ ಯಾದವಾಂತಕರಾಯ ನನುಃ ಓಂ ಭಾಗವತಾಯ ನಮಃ 
ಸದಯಾಯ ,» ವಿಭಕಾ ಯ ಸ 
ಹೃದಯಾಯ ತ ಭಗವತ್ರ್ರಿಯಾಯ ತ 
ದಾಯಾಯ ,»  ತ್ರಿಗ್ರಾಮಾಯ ಸ 
ದಾಯದಾಯ ಚ ನವಾರಣ್ಯಾಯ ಸ 
ದಾಯಭಾಜೇ ಕ ಗುಹ್ಳೋಪನಿಷದಾಸನಾಯ ತೆ 
ದಯಿನೇ ಜ್ರ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಾಯ A 
ಮಹೋದಧಯೇ ತ ಶಿಲಾಯುಕ್ತಾಯ ಸ 
ಮಹೀಪೃಷ್ಠೊಯ ಚ ವಿಶಾಲಾಯ ಸ 
ನೀಲಪರ್ವತವಾಸಕೃತೇ ೨». ಗಂಡಕಾಶ್ರಯಾಯ 5 
ಏಕವರ್ಣಾಯ ೨. ಶ್ರುತದೇವಾಯ ಸ 
ನಿವರ್ಣಾಯ ೨». ಶ್ರುತಾಯ ಮ 
ಸರ್ವನರ್ಣಬಹಿಶ್ಚರಾಯ ».. ಶ್ರಾವಿಣೇ 2 
ಯಜ್ಞ ನಂದಿನೇ »» ಶ್ರುತಬೋಧಾಯ ನ 
ನೇದನಂದಿನೇ » ಶ್ರುತಶ್ರವಸೇ ಭ್ಯ 
ವೇದಬಾಹ್ಯಾಯ ೨»  ಕಲ್ಪಯೇ ಡಿ 
ಬಲಾಯ ೨» ಸಾಲಕಲಾಯ ' 
ಬೌದ್ಧಾರಯೇ ಕಲ್ಬಾಯ $5 
ಬಾಧಕಾಯ ದುಷ್ಟಮ್ಲೇಚ್ಛವಿನಾಶಕೃತೇ >» 
ಬಾಧಾಯ ಕುಂಕುನಿನೇ ತ್ತ 
ಭಕ್ತಯೇ ಧವಳಾಯ »» 





ಉಪರಾಗಾಯ: » ಪುತ್ರಿಕಾಯ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ। ೫೮೩ 
ಕಿಂಕರಃ ಕಿನ್ನರಃ ಕಣ್ಮಃ ಕೇಕೀ ಕಿಂಪುರಷಾಂಧಿಪಃ । 
ನಿಕರೋಮಾ ನಿರೋಮಾ ಚ ಬಹುರೋಮಾ ಬೃಹತ್ತವಿಃ ॥೧೯೯॥ 
ವಜ್ರಪ್ರಹರಣೋ ವಜ್ರೀ ವೃತ್ರಫ್ನ್ತೋ ಭಾಸ! 
ಬಹುತೀರ್ಥಕರಸ್ತೀರ್ಥಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಜನೇಶ್ವ ರಃ i ೨೦೦ ॥ 
ವ್ಯತೀಷಾತೋಪರಾಗಶ್ಚ ದಾನವೃದ್ಧಿಕರಃ ಶುಭಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯೇಯೋಪ್ರಮೇಯಶ್ಚ ಸಂಖ್ಯಾಕಾರೋ ವಿಸಂಖ್ಯಕಃ ॥ ೨೦೧॥ 
ನಿಹಿತೋತ್ತಾರಕಸ್ತಾರೋ ಬಾಲಚಂದ್ರಃ ಸುಧಾಕರಃ । 
'ಕಿಂವರ್ಣಃ ಕೀದೃ ಕಃ ಕಂಚಿತಿ ಂಸ್ಫಭಾವಃ ಕಮಾಶ್ರಯಃ ॥ ೨೦೨ ॥ 
ನಿರ್ಲೋಕಶ್ಚ ಬಾಕೀ ಬಹ್ವಾಕಾರೈ ಕಕಾರಕ್ಕ 
ದೌಹಿತ್ರಃ ಪುತ್ರ ಕಃ ಸೌತ್ರೋ ನಸ್ತಾ ನಂಶಧರೋ ಚ ॥ ೨೦೩ ॥ 
ಓಂ ಧೀರಾಯ ಸರು ಓಕ ಧಾನವೃದ್ಧಿ ಕರಾಯ ನಮಃ 
ಕೃಮಾಕರಾಯ » ಶುಭಾಯ ಕ 
ವೃಷಾಕಪಯೇ Nk ಅಸಂಖ್ಯೇಯಾಯ i 
ಕೆಂಕರಾಯ ೨»  ಅಪ್ರಮೇಯಾಯ 
ಕೆನ್ನರಾಯ ಸ ಸಂಖ್ಯಾಕಾರಾಯ ಹ 
ಕಣ್ರಾಯ ವಿಸಂಖ್ಯಕಾಯ ಸ 
ಕೇಕನೇ ೨» ವಿಹಿತೋತ್ತಾರಕಾಯ ಷ್ಟ 
ಕಿಂಪುರುಷಾಧಿಪಾಯ ೨ ತಾರಾಯ ಸ 
ಏಕರೋನ್ಮೇ ೨». ಬಾಲಚಂದ್ರಾಯ ಕ 
ನಿರೋಮೈ್ಛೇ » ಸುಢಧಾಕರಾಯ ಸ್ಯ 
ಬಹುರೋಮಾಯ ೨  ಕೆಂವರ್ಣಾಯ ತ 
ಬೃಹತ್ಛ ವಯೇ ನ ಕೀದೃಶಾಯ ಸ 
ವಜ್ರಪ್ರಹರಣಾಯ ಚ ಕಿಂಚನಾಯ ನಡ 
ವಜ್ರಣೇ »» *ಂಚಿತ್ರಭಾವಾಯ ಖಿ 
ವೃತ್ರಫ್ನೇ ೨» ಇಕಮಾಶ್ರಯಾಯ ಣೆ 
ವಾಸವಾನುಜಾಯ ೨» ನಿರ್ಲೋಕಾಯ ೨೨ 
ಬಹುತೀರ್ಥಕರಾಯ ೨೨ ನಿರಾಕಾರಿಣೇ 9೨ 
ತೀರ್ಥಾಯ ಹ ಬಹ್ವಾಕಾರಾಯ ಸೆ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಜನೇಶ್ವರಾಯ ೨» ಏಕಕಾರಕಾಯ ಸ 
ವ್ಯತೀಪಾತಾಯ » ದೌಹಿತ್ರಾಯ $3 


೫೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ರನೀಭೂತೋ ದಯಾಲುಶ್ಚೆ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೋ ಮಣಿಃ ॥ ೨೦೪ ॥ 
ಆಟಾ ವಿಧಾರಶ್ತ ಧರಾಸೂನು ನಗಲ | 
ಮಂಗಲೋ ನುಂಗಲಾಕಾರೋ ಮಾಂಗಲ್ಯಃ ಸರ್ವವಮಂಗಲಃ*॥ ೨೦೫ ॥ 
ನಾಮ್ನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ನಾಮೇದಂ ನಿಷ್ಣೋರತುಲತೇಜಸಃ । 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಕರಂ ಕಾಮ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹರಿಹರಾತ್ಮಕಂ | ೨೦೬ ॥ 
ಯಃ ಪಠೇತ್ಭ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ಥ್ಸಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಯಶ್ಚೆ €ದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿ ತ್ಕ ೦ ನರೋ ನಿಶ್ಚ ಲಮಾನಸಃ 1 ೨೦೭ ॥ 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯ ೦ ಕ್ರಷ್ಟಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸರ್ವಸಪಾಸೈ $ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 
ಸಂದತೇ ಪ ಪುತ್ರಸೌತ್ತಿಶ್ಚ ದಾಕೆ ರ್ಭ್ಯತ್ಯೈಶ್ನ ಪೂಜಿತಃ ೨೦೮ ॥ 
ಓಂ ಪೌತ್ರಾಯ ನಮಃ ಓಂ ವಿಧಾರಾಯ ನಮಃ 
ಪ್ರೇ ,» ಧರಾಸೂನವೇ A 
ವಂಶಧರಾಯ » ಸುಮಂಗಲಾಯ ಸ 
ದ್ರವೀಭೂತಾಯ » ಮಂಗಲಾಯ ಚ 
ದಯಾಳವೇ ».. ಮಂಗಲಾಕಾರಾಯ ಕ 
ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ ನ್ರದಾಯ ದ ಮಾಂಗಲ್ಯಾಯ iif 
ಮಣಯೆ? » ಸರ್ವಮಂಗಲಾಯ ಲ 
ಆಧಾರಾಯ sl 


೨೦೬. ಈ ಶ್ಲೋಕಾವಳಿಯೇ ಅಪ್ಪತಿಮತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಮಹಾ 
ವಿಸ್ಲುನಿನ ಸಹಸ್ರ ನಾಮವೆಂಬುದು. ಇದು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರ 3 ಹರಿಹರರಸಾಸ್ತಿ ಧ ವಿಶಿಷ್ಟವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೦೭-೨೦೮. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೇಳುತ್ತಲೆ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಯಾವನು ಈ ಸಹಸ್ರ ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವನೊ, ಯಾನನು 
ನಿಶ್ಚಲಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಿತ್ಯವೂ ಇದನ್ನು ಸತ ಹವನ, ಮೂರು ಸಂಧ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ಇದನ್ನು ಸೇನಿಸುವನೋ ಆ ಮಾನವನು 
ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಪುತ್ರರು, ಪೌತ್ರರು, ಹೆಂಡತಿ 
ಯರು, ದಾಸದಾಸಿಯರೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ನಜನರಿಂದಲೂ ಬಹುಮಾನಿತನಾಗಿ 
ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. 


ನ 


ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿಷ್ಣು ಸಹಸ, ನಾಮಾವಳಿಗೂ ವ್ಯಾಸಭಾರತಾಂತರ್ಗತವಾಗಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ರುವ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ ಕ್ರನಾಮಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು. ಪ್ರಕೃ ತ ಸಹಸ್ರ ನಾಮವು ಎಲ್ಲೆಯ ಇ 
ಪ್ರ ಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ ೨ಬ ಅುರವನ್ನು ಓದು ಗರು ಸ! ಕೆಂದು ಮನವಿ. 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೮೫ 


ಪ್ರಾಪ್ಲುತೇ ನಿಪುಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಂಕಬಾತ್‌ । 


ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಲಭತೇ ವಿಪುಲಂ ಯಶಃ I ೨೦೯ ॥ 
ವಿದ್ಯಾನಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯೋ ನಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ । 
ವೈಶ್ಯಶ್ಚ ಧನಲಾಭಾಢ್ಯಃ ಶೂದ್ರಃ ಸುಖಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೧೦ ॥ 
ರಣೇ ಘೋರೇ ನಿವಾದೇ ಚ ವ್ಯಾಪಾರೇ ಪಾರತಂತ್ರಕೇ | 

ನಿಜಯಾ ಜಯಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು 1 ೨೧೧ ॥ 
ಏಕಧಾ ದಶಧಾಚೈವ ಶತಧಾ ಚ ಸಹಸ್ರಧಾ । 

ಪಠತೇ ಹಿ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ತಥೈನ ಫಲಮಶ್ನುತೇ ॥ ೨೧೨ ॥ 


ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಪ್ರಾಪ್ಲುತೇ ಪುತ್ರಾನ್ನನಾರ್ಥಿೀ ಧನಮನ್ಯಯಂ | 
ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಿೀ ಪ್ರಾಪ್ನುತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥೀ ಧರ್ಮಸಂಚಯಂ॥ 
ಕನ್ಯಾರ್ಥೀ ಪ್ರಾಸ್ಲುತೇ ಕನ್ಯಾಂ ದುರ್ಲಭಾಂ ಯತ್ಸುರೈರಸಿ 
ಜ್ಞಾನಾರ್ಥೀ ಜಾಯತೇ ಜ್ಞಾನೀ ಯೋಗೀ ಯೋಗೇಷು ಯುಜ್ಯತೇ ॥ 


೨೦೯, ವಿಪುಲವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸಕಲವಿಧಗಳಾದ 
ಸಂಕಟಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ದೇಶೋನಿಶಾಲನಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೨೧೦. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ನಿದ್ಯಾವಾರಂಗತನಾಗುವನು. ಕೃತ್ರಿಯನು ಯುದ್ಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯಿಯಾಗುವನು. ವೈಶ್ಯನು ಧನಲಾಭವುಳ್ಳವನಾಗು ವನು. 
ಶೂದ್ರನೂ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಸೌಖ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು 


೨೧೧. ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ವಾದಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲಿ, ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧೨. ನಿತ್ಯವೊ ಒಮ್ಮೆಯೋ, ದತ್ತುಸಲವೊ, ನೂರಾವರ್ತಿಯೋ, 
ಸಾವಿರಸಲವೊ ಈ ಸಹಸ್ರನಾಮಾನಳಿಯನ್ನು ಸಠನನೂಾಡಿವ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧೩. ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯು ಸತ್ಪುತ್ತರನ್ನೂ, ಧನಾಭಿಲಾಜಿಯು ನಾಶನಿ 
ಧನವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷಾಪೇಕ್ಷಿಯು ಮೋಕ್ಸನನ್ನೂ, ಧರ್ಮಸಂಚಯವ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಧರ್ಮರಾಶಿಯನ್ನೂ ಸಡೆಯುವರು. 

೨೧೪. ಕನ್ಯಾಪೇಕ್ಸಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ರತ್ನ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಿಯು ಜಾ ನಿಯಾಗುವನು. 
ಯೋಗಾರ್ಥಿಯು ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೫೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹೋತ್ಪಾತೇಷು ಹೋರೇಷು ದುರ್ಭಿಕ್ಟೇ ರಾಜನಿಗ್ರಹೇ । 


ಮಹಾಮಾರೀಸಮುದೂತೇ ದಾರಿದೆ ್ರ್ಯೀ ಸಣುರೀಡಿಕೆ I ೨೧೫ ॥ 
ಅರಣ್ಯೇ ಪ್ರಾಂತರೇ ವಾಸಿ ದಾವಾಗ್ನಿಪರಿವಾರಿತೇ | 
ಸಿಂಹವಾ ಘ್ರಾಭಿಭೂತೇಪಿ ವನೇ ಹಸ್ತಿಸಮಾಕುಲೇ ॥ ೨೧೬ ॥ 
ರಾಜ್ಞಾ ಕು ದ ನ ಚಾಜ್ದ ಪ್ಲೇ ದಸು ವ್ಯಭಿಃ ಸಹ ಸಂಗಮೇ । 

ತ್ಪಾತೇಷು ಫೋಕೇಷು ಸೃ ರ್ತನ್ಯ ೦ ಹಿ ಸದಾ ನರೈಃ 1 ೨೧೭ ॥ 
ಕ್ಯ ಸಜ ಚೋಗ್ರಾಸು A 0ಕ 
ಮಹಾರ್ಣವೇ ಮಹಾನದ್ಯಾಂ ಪೋತಸ್ಥೇಷು ನ ಚಾಪದಃ ॥೨೧೮॥ 
ರೋಗಗ್ರಸ್ತೋ ವಿವರ್ಣಶ್ಚ ಗತಕೇಶನಖತ್ಮಚಃ । 
ಪಠನಾಚ್ಚ್ರವಣಾದ್ವ್ವಾಪಿ ದಿವ್ಯಕಾಯಾ ಭವಂತಿ ತೇ ೨೧೯ 
ತುಲಸೀವನಸಂಸ್ಥಾನೇ ಸರೋದ್ದೀಸೇ ಸುರಾಲಯೇ | 
ಬದ್ರಿಕಾಶ್ರಮೇ ಶುಭೇ ದೇಶೇ ಗಂಗಾದ್ಮಾರೇ ತಪೋನನೇ ul ೨೨೦ ॥ 


ಬಾಪಟ್‌... ಪ್‌. 


೨೧೫-೨೧೭. ಘೋರಗಳಾದ ಭೂಕಂಪಾದಿ ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳುಂಟಾದಾ 
ಗಲೂ, ದುರ್ಭಿಕ pls ರಾಜರಿಗೆ ಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸುವಾಗಲೂ, 
BS ಸದ್ರವಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ದರಿದ್ರನಾದಾಗಲೂ, 
es ಪಿಂ 'ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಯಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಳಿ ಚ್ಚಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಟಾಗಲೂ, ಸಿಂದ ವ್ಯಾಫ್ರಾದಿ ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳ ಚರ ೫ 
ದಾಗಲೂ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾ ಗಲೂ, ನು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ರಾಜ್ಯ ಭ್ರಂಶವನ್ನಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದಾಗಲೂ, ಕಳ್ಳ ಕಾಕರ ಸಹವಾಸವು ಸಂಭವಿಸಿ 
ಚಾ 13 Se ಭಯಂಕರವಾಗಿ Se ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಈ ಸಹಸ್ರನಾಮವನ್ನು ಮಾನವರು ಸಂತತವಾಗಿ ಜನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೨೧೮. ಗ್ರಹಪೀಡೆಗಳು ಉಗ್ರವಾದಾಗಲೂ, ವಧ ಮತ್ತು ಬಂಧನಾದಿಗಳು 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾದಾಗಲೂ, ಮಹಾ ಸಮುದ್ರ ಮಹಾ ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವಾಗ 
ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಆಪತ್ತುಗಳುಂಟಾಗಲಾರವು. 

೨೧೯. ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ವೀಡಿತನಾಗಿ ಮೈಬಣ್ಣವಳಿದು ಕೂದಲು 
ಉಗುರು ಚರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರೂ ಸಹ ಇದರ ಪಠನದಿಂದಲೂ 
ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ ವಜ್ರಕಾಯರಾಗುವರು. 

೨೨೦-೨೨೧. ತುಲಸೀವನವಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸರೋನರ ದ್ವೀಪ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಪವಿತ್ರ 
ತ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಗಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ತಪೋವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧುವನ 
ಪ್ರಯಾಗ ದ್ವಾ ರಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಮಹಾ 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೫೮೭ 


ಮಧುವನೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಸಿದ್ದೇ ನಿಯತಾಃ ಸರ್ವಕಾಮಿಕಾಃ ॥ ೨೨೧ ॥ 
ಯೇ ಪಠಂತಿ ಶತಾನರ್ತಂ ಭಕ್ತಿಮುಂತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ | 

ತೇ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಿದ್ಧಿದಾ ಲೋಕೇ ನಿಚರಂತಿ ಮಹೀತಲೇ il ೨೨೨ ॥ 
ಅನ್ಕ್ಯೋನೈಭೇದಭೇದಾನಾಂ ಮೈತ್ರೀಕರಣಮುತ್ತಮಂ । 

ನೋಹನಂ ಮೋಹನಾನಾಂ ಚ ಪನಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ Il ೨೨೩ ॥ 
ಬಾಲಗ್ರ ಹನಿನಾಶಾಯ ಶಾಂತೀಕರಣಮುತ್ತಮಂ | 

ದುರ್ವ್ವೃತ್ತಾನಾಂ ಚ ಪಾಪಾನಾಂ ಬುದ್ಧಿನಾಶಕರಂ ಪರಂ 1 ೨೨೪ ॥ 
ಪತದ್ದರ್ಭಾ ಚ ವಂಧ್ಯಾ ಚ ಸ್ರಾವಿಣೀ ಕಾಕನಂಧ್ಯಕಾ । 

ಅನಾಯಾಸೇನ ಸತತಂ ಪುತ್ರಮೇನ ಪ್ರಸೂಯತೇ | ೨೨೫ ॥ 
ಸಯಃಪುಷ್ಕಲದಾ ಗಾವೋ ಬಹುಧಾನ್ಯಫಲಾ ಕೃಷಿಃ । 
ಸ್ಥಾನಿಧರ್ಮಪರಾ ಭೃತ್ಯಾ ನಾರೀ ಪತಿವ್ರತಾ ಭನೇತ್‌ i ೨೨೬ ॥ 


ಕಾಲನನದಲ್ಲಿ ಇದರ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದರೆ ಮಾನವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 

೨೨೨, ಯಾರು ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ 
ಒಂದು ನೂರು ಸಲ ಜಪಿಸುನರೊ, ಅವರು ಸಿದ್ಧಸದವಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವರನ್ಲದೆ 
ಇತರರಿಗೂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೀಯುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 


೨೨೩, ಈ ಮಂತ್ರರಾಜವು ಪರಸ್ಪರ ವೈರವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮೈತ್ರೀಕರಣೋಪಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಮೋಹನಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸರನುಮೋಹ 
ಕವೂ, ಸನಿತ್ರವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೨೪. ಮಕ್ಕಳ ಬಾಲಗ್ರಹ ದೋಷಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಇದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರವು. ಪಾನಿಗಳ ದುಷ್ಟಾಚಾರಗಳ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವ ಸುಲಭೋಪಾಯವು. 

೨೨೫. ಗರ್ಭಪಾತಗಳಾಗುತ್ತಿರುವವಳೂ, ಹುಟ್ಟು ಬಂಜೆಯೂ, ಗರ್ಭ 
ಸ್ರಾವನುಳ್ಳವಳೂ, ಕಾಕವಂಥೈಯೂ ಅನಾಯಾಸನಾಗಿಯೇ ಪುತ್ರರತ್ನಗಳನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುವರು. 

ಎ೨೬, ಇದರ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳು ಹೇರಳ 
ವಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವುವು. ಕೃಷಿಯು ಯಥೇಚ್ಛವಾದ ಧಾನ್ಯವನ್ನೀಯ; 
ವುದು. ಸೇವಕರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿಯೇ ದುಡಿಯು 
ತ್ರಿರುವರು. ಪತ್ನಿಯರೂ ಸತಿವ್ರತೆಯರಾಗಿರುವರು. 


ಓ 


೫೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುನಾಶಾಯ ತಥಾ ದುಃಸ್ಪಪ್ನದರ್ಶನೇ । 

ಶಾಂತಿಕರ್ಮಣಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಂ ಚ ಸದಾ ನರೈಃ 1 ೨೨೭॥ 
ಯಃ ಪಠತ್ಯನ್ನಹಂ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶುಚಿಷ್ಮಾನ್ವಿಷ್ಟುಸನ್ನಿಧೌ । 

ಏಕಾಕೀ ಚ ಜಿತಾಹಾರೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1 ೨೨೮ ॥ 
ಗರುಡಾರೋಹಸಂಪನ್ನಃ ಸೀತವಾಸಾಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ । 

ವಾಂಛಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೨೯॥ 
ಏಕತಃ ಸಕಲಾ ವಿದ್ಯಾ ಏಕತಃ ಸಕಲಂ ತಪಃ । 


ಏಕತಃ ಸಕಲೋ ಧರ್ಮೋ ನಾಮ ನಿಷ್ಣೋಸ್ತಥೈಕತಃ ॥ ೨೩೦ ॥ 
ಯೋ ಹಿ ನಾಮ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸ್ತೋತುಮಿಚ ತಿ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 
ಸೋಃಯಮೇಕೇನ ಕ್ಲೋಕೇನ ಸ್ಮುತ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ 1 2೩೧ 1 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಃ ಸಹಸ್ತಪಾತ್ಸಹಸ್ಪ್ತ್ರನದನೋಜ್ಞ್ಯಲಃ | 
ಸಹಸ್ತ್ರನಾಮಾನಂತಾಕ್ಸ್‌।ಃ ಸಹಸ್ಪ್ತಬಾಹುರ್ನ ನಮೋಸ್ತುತೇ 1 24೨ ॥ 


ಮ 





೨೨೭. ಅಕಾಲಮರಣವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ದುಸ್ಸೃಪ್ನಗಳನ್ನು 
ಕುಡಾಗಲೂ, ಇತರ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 

೨೨೮-೨೨೯. ಯಾವನು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸಠನಮಾಡುವನೊ, ಏಕಾಕಿಯೂ, ನಿಯೆತಾಹಾರನೂ, 
ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ಆತನು ಗರುಡ 
ವಾಹನವನ್ನೇರಿ ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಚತುರ್ಭುಜಾಲಂಕೃತನೂ ಆಗುವನು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿದ ಬಳಿಕ ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 

೨೩೦. ಸಕಲವಿದೈೆಗಳೂ, ಸಮಸ್ತತಪಸ್ಸೂ, ಸಮಗ್ರವಾದ ಧರ್ಮಾ 

ಚರಣೆಯೂ ಒಂದು ತೂಕವಾದರೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿದೂಗುವ ವಿಸ್ಲುನಾನು 
ವೊಂದೇ ಮತ್ತೊಂದು ತೂಕನಾಗಿರುವುದು. 
೨೩೧. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಹೆಸ್ತ್ರನೂಮಗಳಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲೆಳಸುವನೊ, ಅವನು ಮುಂದಿನ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ದರೂ ಸಾಕು. ಸಮಗ್ರವಾದ ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನೇ ಸಠಿಸಿದಂತಾಯಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೩೨. ಅನಂತನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ನೂ, ಅನಂತಪಾದನೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವನನೂ, ಸಾವಿರಾರು ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಅನಂತೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನಂತಬಾಹುಸಹಿತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ತ್ರಿಸಸ್ಕಿತಟೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೫೮೯ 


ವಿಸ್ಸೋರ್ನಾಮಸಹಸ್ರಂ ನೈ ಪುರಾಣಂ ನೇದಸಂಮತಂ | 


ಪಠಿತನ್ಯಂ ಸದಾ ಭಕ್ತೈಃ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಂ ॥ ೨೩೩ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತವಾಂಭಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ತತ್ರ ವೈ ದ್ವಿಜ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಹ ಭಗನಾನ್ಯರದೋ ವರದಾರ್ಚಿತಃ ॥ ೨೩೪ ॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ವ್ರಿಯತಾಂ ಭೋಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೈರ್ನರೋಸ್ಮತ್ತೋಂಭಿವಾಂಛಿತಃ ! 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೩೫ ॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 


ವರದೋಸಂಸಿ ಯದಾ ನಿಷ್ಣೋ ವರಮೇತಂ ದದಸ್ಯ ನಃ । 


ಅದಿತೇರ್ಗರ್ಭಸಂಭೂತಃ ಶಕ್ರಸ್ಯಾಂಪೈನುಜೋ ಭನ | ೨೩೬ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ದೇವೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ರಪುರೋಗಮೈಃ । 

ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರೈನಾಂಂತರಧೀಯತ ॥ ೨೩೭ ॥ 
ತತಃ ಕತಿಪಯೇ ಕಾಲೇ ಭಗವಾನದಿತಿನಂದನಃ । 

ನಿಷ್ಣುರೂಪದರೋಂ ನಂತೋ ವಾಮನತ್ವಾಚ್ಚ ವಾಮನಃ ॥ ೨೩೮ ॥ 


ಕಾಸು, ರಾದ ವಾಪಸ ಹಃ ದಾರಾ 2.322 31137... ೨ ೫೨ ೨ SS SSS ಮಾ ಮ್ಯಾ: 


೨೩೩. ಪುರಾತನವೂ ವೇದಸಮ್ಮತವೂ ಪರಮಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಆದ 
ಈ ನಿಷ್ಣುಸಹಸ್ಪನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಭಕ್ತರಾದವರು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಜಸಿಸು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. 

_೨೭,೪, ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಇಂತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕ್ನೇಶ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರಲು ವರದನೂ ಮುನಿಸೂಜಿತನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೨೩೫. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರನೆ:--ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮಗೆ 
ಅಭಿಲಸಿತಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರಿ. ಅದನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನಡೆಸಿ 
ಕೊಡುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿ. 

೨೩೬. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವೆ! ನೀನು ವರಪ್ರದ 
ನಾಗಿರುವೆಯಾದರೆ ನಮಗೆ ಈ ವರವೊಂದನ್ನು ಕೊಡು. ಸೀನು ಅದಿತಿದೇನಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರಸಿಗೆ ತಮ್ಮನಾಗು. 

೨೩೭. ಬ್ರ ಕ್ಮೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಇಂತು ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಅವರು ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನೈದಿದನು. 

೨೩೮. ಬಳಿಕ ಕೆಲಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಆ ಅನಂತನು ಅದಿತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚಿಹೈೆಗಳನ್ನೇ ತಾಳಿದನು. ಕುಬ್ಬನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನು 


ವಾಮ ನನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 


೫೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲಿರ್ನೈರೋಚನೋ ವ್ಯಾಸ ವಾಜಿಮೇಧಶತೇನ ಚ । 


ಈಜೀ ದಿ ದ್ವಿಜನರಶ್ರೇಷ್ಕ ಇಂದ್ರ ರಾಜ್ಯಜಿಹೀರ್ಷಯಾ HW ೨೩೯ ॥ 
ಯುತ್ತಿಜಂ ಕಶ್ಯ ಹ ಕೃ ತ್ಯಾ ಜಾ ನೈಗುಸತ್ತಮಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರ ಭನಚ್ಛನ "ಸ್ಮಯಮೇವ ಪಿತಾಮಹಃ ॥ ೨೪೦ ॥ 
ಅಧ್ಯರ್ಯುರ್ಭಗವಾನತ್ರಿರ್ಬಭೂವ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ। 

ಉದ್ದಾತಾ ನಾರದಶ್ಚೈವ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಸಭಾಸದಃ WH ೨೪೧ ॥ 
ಯೇ ಯತ್ರ ವಿಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ತತ್ರ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಬಲಿಸ್ತತ್ರಾಂಭನದ್ವ್ಯಾಸ ದೀಕ್ಸಿತೋ ರಾಜಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೪೨ ॥ 


ಏನಂ ಪ್ರವರ್ತಮಾನೇಷು ಯಜ್ಞೇಷು ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಹೂಯುತಾಂ ಭುಜ್ಯತಾಂ ಚೈನ ದೀಯತಾಂ ಧೀಯತಾಂ ತಥಾ॥ ೨೪೩ ॥ 
ಇತಿ ವಾಚಃ ಶುಭಾಸ್ತತ್ರ ಶ್ರೂಯಂತೇ ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 


ತಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ ಸುಚಿತ್ರೇಷು ವಾಮನೋಸಗಾಚ್ಛುಚಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೨೪೪ ॥ 





SSN FE ಭಷ ಸ್ರ — ಈ 
ಭೊ Ee pe 


೨೩೯. ಎಲ್ಲೆ ದ್ರಿಜೋತ್ತಮನಾದ ವ್ಯಾಸ ಸನ! ನಿರೋಚನಸುತನಾದ 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸ ಶಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಳಸಿ 
ಒಂದು 00) ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಜ ಸ್ಞಗಳನ್ನುಪ ಪ ಗ ದನು; 

೨೪೦. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯ 4 ಬ್ರಹ್ಮನೇ : ಖುತ್ತಿಜನು, ಭ್ಹಗುಮಹರ್ನಿಯೇ 
ಹೋತೃವಾದನು. ಜಾ 1... ತಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿ 
ದನು. 

೨೪೧. ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯೇ ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದನು. 
ನಾರದಮುನಿಯು ಉದ್ದಾ ತೃವೂ ವಸಿಷ್ಠನು ಸಭಾಸದನೂ ಆಗಿರಲು ಯಜ್ಞ 
ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೪೨, ಸಕಲಮುನೀಂದ್ರರೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯ ತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನ |! ರಾಜೋತ್ತ ಮನಾದ ಬಲಿದ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಸಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೨೪೩-೨೪೪. ಮುಥಿಸತ್ತಮನೆ! ಇಂತು ಯಜ್ಲಗಳು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರ 
ವೇರುತ್ತಿರಲು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯ «« ಹೋಮಮಾಡಿರಿ; ಭೋಜನಗಳಣಗಲಿ; 
ದಾನಗಳು ನಡೆಯಲಿ; ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿರಿ'' ಮುಂತಾದ ಶುಭ 
ವಾಕ್ಯ ಗಳೇ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿ ದ್ದು ವು. ಇಂತು ಆನೇಕ ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯು 
ತರಲು ಮಂದಹಾಸ ಪೂರಿತವಾದ ನ ಖಖದಿಂನ ಕೂಡಿ ವಾಮನಮೂರ್ತಿಯು 
ಯಜ್ಞ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೈದನು. 


ತ್ರಿಸಸ್ಮಿತಮೋಕ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ೫೯೧ 


ಪಠಮಾನೋ ಮುಖಾಗ್ರೇಣ ಚಾತುರ್ನೇದಿಕಮಂತ್ರಕಾನ್‌ । 


ದ್ವಾರೇ ತಿಷ್ಠತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ವಾನುನೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೪೫ ॥ 
ಪ್ರತಿಹಾರೇಣ ವೈ ವ್ಯಾಸ ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಞೇ ನಿನೇದಿತಂ । 
ಉತ್ಥಾಯ ಚ ಮಹಾರಾಜೋ ಬಲಿರ್ವೈರೋಚನಿಸ್ತದಾ i ೨೪೬ ॥ 


ಅರ್ಥ್ಯಮಾದಾಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಗಾಮ ಸ್ವೈಃ ಸಭಾಸದೈಃ । 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ನಾಮನಂ ಲೋಕಭಾವನಂ ॥ ೨೪೭ ॥ 

ಆನಯಿತ್ಕಾ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ದತ್ವಾಸನಪರಿಗ್ರಹಂ | 

ಕುತಸ್ತ್ಯಾಗಮನಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಶಿಂತೇಂಭೀಷ್ಟಂ ದದಾಮಿ ವೈ ॥ ೨೪೮ ॥ 
ವಾಮನ ಉವಾಚ :- 

ರಾಜರಾಜಾಃಖಲಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ 

ತತೋಂಹನಾಗತೋ ಭೂಮನ್‌ ಯಜ್ಞಂ ಚೈನ ದಿದೃಕ್ಟಯಾ॥ ೨೪೯ ॥ 

ವರುಣಸ್ಯ ಚ ಯಜ್ಞೋ ನೈ ದೃಷ್ಟೋ ಮೇ ವೈ ಪುರಾಂನಘ । 

ಯಕ್ಸಾಂಧಿಸತೇರ್ನೂನಂ ಚ ಯಜ್ಞಂ ವೈ ದೃಷ್ಟನಾನಹಂ ॥ ೨೫೦॥ 


೨೪೫. "" ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಕುಬ್ಬರೂಪಿಯಾದ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನು ಮುಖದಿಂದ ನಾಲ್ಕೂ ವೇದಗಳ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ರಿಂತಿರುವನು.'' 

೨೪೬. ಇಂತೆಂದು ಪ್ರತಿಹಾರಿಯೊಬ್ಬನು ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಹಾರಾಜನಾದ ಆ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನ ಆಸನ 
ದಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಟನು. 

೨೪೭. ಅರ್ಥ್ಯಾದಿ ಸಕಲೋಪಚಾರಗಳೂಡನೆ ಹೊರಟ ಆತನು ಸಭಾಸದ 
ರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಶೋಕವಂದ್ಯನಾದ ಆ ವಾಮನಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೨೪೮. ಬಳಿಕ ಸಭಾನುಧ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಉಚಿತಾಸನವ 
ನ್ನಿತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ "ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರೋಣ 
ವಾಯಿತು? ನನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವು ನಡೆಯಬೇಕು??? ಎಂದನು. 

೨೪೯. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಸರಮೇಷ್ರಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸಕಲಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಈ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

೨೫೦. ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸನನೆ! ಹಂದೆ ನಾನು ವರುಣನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. ಯಕ್ಸಾಧಿಸತಿಯಾದ ಕುಬೇರನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಹಾಯಜ್ಞ 
ವನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿರುನೆನು. 


೫೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಧರ್ನುಸ್ಕಾಪಿ ಚ ಯಜ್ಞೋ ಮೇ ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ವ ಸತ್ತಮ । 
ವಾಯೋರ್ಯಜ್ಞೋ ಮಹಾರಾಜ ದೃಷ್ಟೋ ಮೇ ನಿಧಿಪೂರ್ನ್ವಕಃ॥೨೫೧॥ 
ರಾಜರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಯೇ ಯಜ್ಞಾ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತೇಃಪಿ ಮಹಾವ್ರತ । 


ಯಾದೃಶಂ ನೈ ಮಹಾರಾಜ ಯಜ್ಞಂ ತೇ ದೃಷ್ಟನಾನಹಂ ll ೨೫೨ 0 

ಈದೃಶೋ ರಾಜರಾಜೇಂದ್ರ ನ ಭೂತೋ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ತಸ್ಮಾದಿಹಾಗತೋ ರಾಜನ್‌ ಯಾಚನಾರ್ಥಂ ತನಾಂನಘ ॥ ೨೫೩ ॥ 
ಬಲಿರುವಾಚ :- 


ಯಾಚೆಸ್ವ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕ೦ ತೇಂಭೀಷ್ಟಂ ದದಾನ್ಯುಹಂ ॥ ೨೫೪೫ 
ವಾಮನ ಉವಾಚ:- 

ದೇಹಿ ಮೇ ರಾಜರಾಜೇಂದ್ರ ಪದಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ಮೇದಿನೀಂ | 

ವಾಸಾರ್ಥಂ ರೋಚತೇ ತೇಂದೃ ಯದಿ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತನು H ೨೫೫ ॥ 
ಬಲಿರುವಾಚ :- 

ಕಿಮಿದಂ ಯಾಚಿತಂ ನಿಪ, ಸೃ್ವಲಂ ತೇನ ಹಿ ತೇ ಪರಂ। 


ಖಲ ವೆ 
ಗಜವಾಜಿರಥಾಃ ಕ್ಪ್ಸೋಣೀ ರತ್ನಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ 1 ೨೫೬ ॥ 


i  ್ರ್ತಾೃ್ರುರ್ಷ — ಎರಿ Se 
ನ ಎ 


೨೫೧. ಹಾಗೆಯೇ ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ, 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ, ವಾಯುದೇವನೂ ಮಾಡಿರುವ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೋಡಿ ಬಂದಿರುನೆನು. 

೨೫.೨. ಮಹಾದೀಕ್ಸಿ ತನೆ! ಹಿಂದಿನ ರಾಜರ್ಷಿಗಳನೇಕರು ಮಾಡಿದ ಯಜ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿರುವೆನು. ಈಗ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲವೆ. 

೨೫೩. ಇಂತಹ ವೈಭವಯುಕ್ತವಾದ ಯಜ್ಞವು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ನಡೆಯಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪರಿಶುದ 
ನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಯಾಚನೆಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. 

೨೫೪. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಯಾಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಲಿ? 

೨೫೫. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಮಹಾರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನನಗೆ ಮೂರು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿರುವುದಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬಭಿಲಾಪೆಯಿರುವುದು. 

೨೫೬, ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಇದೇನು ಹೀಗೆ 
ಯಾಚಸುತ್ತಿರುವೆ? ಇದು ನಿನಗೆ ಸಾಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆನೆಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು, 
ರಥಗಳು, ಭೂಮಿ, ನವರತ್ನಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 


ತ್ರಿಷಸ್ಕಿತಮೋ6ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೫೯೩ 


ದಾಸದಾಸೀರ್ವರಾರೋಹಾಃ ಸಿ ಯೋ ನಾನಾನಸೂನಿ ಚ । 

ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ನಾಸಸೀ ಶುಭ್ರೇ ಯಾಚಸ್ಕ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥3೨೫೭॥ 

ಪಾತ್ರೋಸಿ ಕ್ರತಕೃತ್ಯೋಂಸಿ ನೇದನೇದಾಂಗಹಸಾರಗಃ ॥ ೨೫೮ ॥ 
ವಾಮನ ಉವಾಚ :-- 

ನ ಮೇ ಕಂಚಿತ್ಸ್ರ್ಯೃಹಾ ರಾಜಸ್ವಿದ್ಯತೇ ಭುನಿ ಮಾನದ । 

ದೇಹಿ ತ್ವಂ ತ್ರಿಪದಾಂ ಭೂಮಿಂ ಯದಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂಸ್ತಿ ತೇಂಥುನಾ ॥ ೨೫೯ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಾಮನೇನಾಂಥ ಬಲಿರ್ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 

ಗೃಹಾಣ ತ್ರಿಪದಾಂ ಭೂಮಿಂ ವಾಸಸ್ಕಾರ್ಥಂ ಹ ಮಾನದ ॥ ೨೬೦ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಚ ರಾಜರ್ಹಿರ್ದದೌ ಭೂಮಿಂ ದ್ವಿಜಾಯವೆ । 

ಮಾರಿತೋಪಿ ತದಾ ವ್ಯಾಸ ಭೃಗುಣಾ ದೈನನೋದಿತಃ lH S೬0 1 

ದತ್ತಮಾತ್ರೇ ಜಲೇ ಸದ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಚಾಕ್ರಮದ್ಕರಿಃ | 

ಸಾರ್ಧಸಾದದ್ಮಯಂ ಜಾತಾ ಸಶೈಲನನಕಾನನಾ WH ೨೬೨ ॥ 


೫೫೫77... 3 ಟನ ನಿಸುವ ಕ್ರ ET ERENT ಮ ಸ 








೨೫೭. ಸೇವಕರು, ದಾಸಿಯರು, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು, 
ಬಹುನಿಧಗಳಾದ ನನರತ್ನಾದಿಗಳು, ದ್ರವೃಗಳು, ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರಗಳು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಯಾಚಿಸು. 

೨೫೮. ನೀನು ದಾನಕ್ಕೆ ಸತ್ಬಾತ್ರನಾಗಿರುವೆ. ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು 
ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ವಾರಂಗತನಾಗಿರುವೆ. 

೨೫೯, ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವೊಂದು ಆಶೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದೆಯಿರುವುವಾದರೆ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು. 

೨೬೦. ಇಂತೆಂದು ವಾಮನನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು `` ನಿನ್ನ 
ನಿನಾಸಕ್ಟಾಗಿ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಯಳತೆಯ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುನೆನು ; 
ತೆಗೆದುಕೊ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೨೬೧. ಬಳಿಕ ಆ ರೂಜರ್ನಿಯು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ 
ಧಾರೆಯೆರೆದುಕೂಟ್ಟಿನು. ವ್ಯಾಸನ! ಭೃಗುಮುನಿಯು ಬೇಡನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ದೈವಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೬೨, ದಾನೋದಕವು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಪರ್ವತಗಳು, 
ಉದ್ಯಾನವನಗಳು, ಆರಣ್ಯಗಳಿಂದೂಡಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲವೂ ಎರಡು ಪಾದಗಳ 
ಮಾತ್ರದಷ್ಟಾಯಿತು. 


೫೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸುಧೇಯಂ ತದಾ ನ್ಯಾಸ ಬಲಿನಾಚಾಂರ್ಪಿತಂ ನಸು । 
ಜಿತ್ಕಾಸುರಗಣಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ರಾಜ್ಯಂ ದತ್ಕಾ ಶತಕ್ರತೋಃ ॥ ೨೬೩ ॥ 
ಪಶ್ಹಾತ್ಕುಮುದ್ಧತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ವಾಮುನರೂಪಧೃಕ್‌ ॥ ೨೬೪ ॥ 
ಯದ್ಧಿಸಿದ್ದ್ಯಾಶ್ರಮೇ ಪುಣ್ಯೇ ತೀರ್ಥಂ ಕೃತ್ವಾಂಂತ್ಮಸಂಭವಂ । 


ನಿನಾಸಮಕರೋದ್ವಾಸ ತತ್ರೈವ ಸ ಸುರೋತ್ತಮಃ 1 ೨೬೫ ॥ 
ವಾಮನೇನ ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಮನಂ ಕುಂಡಮುಚ್ಕತೇ । 
ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ದ್ವಾದಶೀ ಶ್ರವಣಾನ್ನಿತಾ ॥ ೨೬೬॥ 


ವಾಮನದ್ವಾದಶೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹತ್ಯಾಕೋಟಿನಿನಾಶಿನೀ । 

ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹ್ಯುಪೋಷ್ಕೈ ಕಾದಶೀಂ ಯದಾ ॥ ೨೬೭॥ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಬ್ರ ಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ | 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ನೈ ನಿಶೇಷೇಣ ಮಹಾದಾನಾನಿ ಕುರ್ವತೇ ॥ ೨೬೮ ॥ 


೨೬೩. ಆಯ್ಕಾ ವ್ಯಾಸನ! ಇಂತು ಭೂನಿಯಲ್ಲನವೂ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಿಂದ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಸಕಲರಾಕ್ಷಸಸಮೂಹ 
ಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಪುನಃ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೬೪, ವಾಮನರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿಯೇ ಆತನು ಕುಮುದ್ರತೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನೆಲಸಿದನು. 

೨೬೫. ಭೋಗಸಿದಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಒಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆ ದೇವೋತ್ತಮನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 

೨೬೬-೨೬೭. ವಾಮನಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವೇ 
ವಾಮನಕುಂಡವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಭಾದ್ರಸದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದ 
ದ್ಹಾದಶೀತಿಥಿಯು ಶ್ರನಣನಕ್ಸೃತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿರಲು ಆ ಸಂಯೋಗವನ್ನು 
ವಾಮನದ್ವಾದಶಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಈ ಶುಭ ತಿಥಿಯು ಒಂದು ಕೋಟ 
ಪ್ರಾಣಿಹತ್ಯೆಗಳ ಪಾತಕವನ್ನಾದರೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಆ ದಿವಸದ ಹಿಂದಿನ 
ಎಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನನನು ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಉಪವಾಸನನ್ಸಾ 
ಚರಿಸಬೇಕು. 

೨೬೮. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹನಾಗುವನು. ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. 


ಕ್ರಿಸಸ್ಕಿತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೫೯೫: 


ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿದ್ಯತೇ 

ಏನಂ ನೈ ನಾಮುನಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ॥ ೨೬೯॥ 
ಸರ್ನಸಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಂ | 

ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ತೇನ ಸರ್ವಂ ಹಿ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೨೭೦ ॥, 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ವಾಮನಕುಂಡ 
ಮಹಿಮಾ-ನಿಷ್ಲುಸಹಸ್ತ್ರನಾಮಕಥನಂ?'ನಾಮ ತ್ರಿಷಹ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೬೯. ಈ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ.” ಇಂತೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಯು ವಾಮನತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 

೨೭೦. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳಯುವುದೂ, ಪುಣ್ಯ 
ದವೂ, ಸರ್ವಕಾಮ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೃಗೂಡಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇದರ. 
(ವೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಬ್ಲ. 


(೭೬ 


21% 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶಿ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ $$ ವಾಮನಕುಂಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ-ನಿಸ್ಮುಸಹಸ್ತನಾಮಕಥನ''ವೆಂಬ 
ಅರು ವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


Il ಶ್ರೀಃ || 


ಅಥ ಚತುಃ8ಷಸಷ್ಕಿ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಲಭೈರನತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ:- 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ನೀರೇಶ್ವರಮಥೋ ಶೃಣು । 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನೀರಲೋಕಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೫೧॥ 

ನಾಗಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಾಮುವರಪ್ರದಂ | 

ಕಾಲಭೈರವನಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ತಚ್ಚ ತೀರ್ಥಂ ಪರಂ ಸ್ಮೃತಂ ೨ I 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವದುಃಖಾಂತಿಗೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 

ಕಸ್ಮಿನ್ಶಾಲೇ ಹಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕಾಲಭೈರವಸಂಜ್ಞೆತಂ । 

ತೀರ್ಥಂ ಮುನಿನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಏತದ್ಧಿಸ್ತರತೋ ವದ ॥ ೪॥ 


ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಪುರಾಂಯಂ ಭೈರವೋ ಯೋಗೀ ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕಾರಕಃ । 
ಕಾಲಚಕ್ರಕೃತಾಃ ಕೃತ್ಯಾಃ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಗಣಾಸ್ತದಾ ೫ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಾಲಭೈರವತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನರ್ಣನ 

ಇ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಇನ್ನು ವೀರೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಾನವನು ವೀರರಿಗುಚಿತವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೨-೩. ನಾಗರಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಕಾಲಜ್ಬೈರವವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೆಂದು ಸ್ಮೃತನಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿದವನಾಗುವನು. 

ಲ್ಲ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕಾಲಭೈರವವೆಂಬ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೫. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ಬ್ಲೈರವನು 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸನಿರತನಾಗಿ ಯೋಗಿನಿಯರಿಗೂ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ ಯೋಗಿನೀಗಣಗಳನ್ಲರೂ ಕಾಲಚಕ್ರದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 








ಗ ದ ತಾ ಸಂದ ಇಂಧ ಭಂ ಜಥ ಛೂ 
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ತಾಸಾಂ ಕಾಲೀತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಯೋಗಿನೀ ಪರಮೋತ್ತಮಾ । 


ತಯಾ ಯಂ ಪಾಲಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪುತ್ರವದ್ಭೈರವೋಃ ಮಲಃ | ೬ ॥ 
ತೇನೈತೇ ಚ ವಿನಿರ್ಧೂತಾ ದೋಷೋತ್ಪಾತಾಶ್ಚ ಸತ್ತಮ । 

ತ್ರಿನಿಧಾ ಭುವಿ ವಿಖ್ಯಾತಾಃ ಸರ್ವನಿಫ್ನುಕರಾಃ ಪರಾಃ |! ೭॥ 
ಕಾಲಕೃತ್ಯಾಸ್ತದಾ ತೇನ ಭ್ರಂಶಿತಾಃ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 

ಮಹಾಮಾರೀ ಪೂತನಾ ಸೃತ್ಕಾ ಶಕುನೀ ರೇವತೀ ಖಲಾ 1 ೮॥ 
ಕೋಟರೀ ತಾಮಸೀ ಮಾಯಾ ನವೈತಾ ಮಾತೃಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ! 
'ದುಷ್ಟದೋಷವಹಾ ದುಷ್ಬಾಃ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಭಯಂಕರಾಃ 1 ೯॥ 
ವಶೀಚಕ್ರೇ ಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಕಾಮವರಪ್ರದಾಃ । 

ಶಿಪ್ರಾ ತೀರೇ ಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೂಲೇ ಚೋತ್ತರತಃ ಶುಭೇ ॥೧೦॥ 
ಊಷರಸ್ಯ ಪರೇ ಪೂರ್ನೇ ಸೋಸಿ ತಿಷ್ಠತಿ ಸರ್ವದಾ | 

ಆಸಾಢಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ರನಿವಾರೇ ಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೧॥ 


೬. ಅವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೋತ್ತ್ರಮೆಯಾದ ಯೋಗಿನಿಯು ಕಾಳಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವಳು. ಅವಳಿಂದಲೇ ಸನಿತ್ರನಾದ ಈ ಭೈರವನು ನಿತ್ಯವೂ 
ರಕ್ಸಿತನಾಗಿರುವನು. 

೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವರೆಲ್ಲರ ದೋಷಪ್ರಾಬಲ್ಯ 
ಗಳೂ ಆತನಿಂದ ದೂರೀಕೃತಗಳಾದುವು. ನಾನಾ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡು: 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯರಾದ ಈ ಯೋಗಿನಿಯರು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿರುವರೆಂದು ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. 

೮೯, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆತನು ಕಾಲರೂಪಿಗಳಾದ ಈ ಶಕ್ತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ತಾಧೀನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮಹಾಮಾರಿ, ಪೂತನೆ, ಕೃತ್ಯ, 
ಶಕುನಿ, ರೇವತಿ, ಜಲೆ, ಕೋಟರಿ, ತಾಮಸಿ ಮತ್ತು ಮಾಯೆಯರೆಂಬ 
ಈ ಒಂಬತ್ತು ಜನರೇ ನವಮಾತೃಕೆಯರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. ಇವರು 
ನೀಚದೋಷಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೂ, ದುಷ್ಟರೂ, ಸಕಲಜೀವರಿಗೂ ಭಯ 
ನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೧೦. ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವರಪ್ರದೆಯರಾದ ಇವರನ್ನು ಧಮೆನ್ಫಕತತ್ಪರನಾದ 
ಆ ಭೈರವನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೧೧-೧೨. ಇಂದಿಗೂ ಆ ಕಾಲಭೈ ರವನು ಊಷರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆಷಾಢಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಮಾ, ನವನಾ 


ಉಂ 


Les 


೬ 


ರ್ಜಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನನಮಿಾಂ ಚಾಂಷ್ಟನಿನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷತಃ । 


ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಕೇಜಿನ್ನರಾ ನಿಶ್ಚಲಮಾನಸಾಃ lH ೧೨ ॥ 
ನಿನಾಹೇ ಪುತ್ರಜನನೇ ಮಾಂಗಲ್ಯೇ ಚ ಶುಭೇ ಪರಂ । 
ಸತ್ರ ಪುಷ್ಬಾಂರ್ಥಗಂದೈಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯೈರ್ನಿವಿಭೈಸ್ತಥಾ 1 ೧೩ ॥ 


ತಾಂಬೂಲವಾಸಗಂಧಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜಯೇದ್ಧರದರೂಪಿಣಂ | 
ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನೈಹೋಮೈಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ಸತತಂ ವಿಭುಂ ॥೧೪॥ 
ಏತತ್ಸರಮಕಲ್ಯಾಣಮೇತಶ್ಸರಮಮಂಗಲಂ | 
ನತ್ತಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ತಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ | ೧೫ ॥ 
ಸಕಲಕಲುಷಹಾರೀ ಧೂರ್ತದುಷ್ಟಾಂತಕಾರೀ 
ಸುಚಿರಚರಿತಚಾರೀ ಮುಂಡಮೌಂಜೀಪ್ರಜಾರೀ । 
ಕರಕಲಿತಕಸಾಲೀ ಕುಂಡಲೀ ದಂಡಪಾಣಿಃ 
ಸ ಭವತು ಸುಖಕಾರೀ ಭೈರವೋ ಭಾವಹಾರೀ ll ೧೬ ॥ 


pS 


ತಿಥಿಗಳೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚತುರ್ದಶಿಯೂ ಭಾನುವಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ 
ಬರಲು ಮಾನವರು ನಿಶ್ಲಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. § 

೧೩-೧೪. ವಿವಾಹ, ಪುತ್ರೋತ್ಸವ, ಇತರ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲವು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಉತ್ತಮ ಕಾರ್ಯವು. ಪತ್ರಗಳು, ಪುಷ್ಪಗಳು, ಉತ್ತಮ 
ಅರ್ಫ್ಯೋದಕ, ಗಂಭಾದಿಲೇಪನಗಳು, ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳು, 
ತಾಂಬೂಲ, ಸುವಾಸನೆಯ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ವರಸ್ರದನಾದ 
ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಗಳಿಂದಲೂ, ಹೋಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಲೋಕೇಶ್ರರನಾದ ಆತನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೧೫. ಇದೇ ಸರಮಕಲ್ಯಾಣವು. ಇದೇ ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ರದನು. ಸಕಲಾ 
ಭೀಷ್ಣಗಳನ್ನು ಸಡೆಯಬಯಸುವವನು ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬. ""ಸಕಲ ದುರಿತಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವವನೂ, ಧೂರ್ತರಾದ ದುಷ್ಟ 
ರನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವನನೂ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಚಾರಿತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನೂ, 
ಮುಂಡನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತಲೆಯಿಂದಲೂ ಉಡೆನೂಲಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು 
ವವನೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನನೂ, ಕುಂಡಲಧಾರಿಯೂ, 
ದಂಡಪಾಣಿಯೂ, ಸಂಸಾರನಾಶಕನೂ ಆದ ಜ್ಲೈರವನು ನನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನಾಗಲಿ. 


ಚತುಃಸಹ್ಮಿತಮೋ6ಧ್ಯಾಯ। ೫೯೯ 


ಫಿವಿಧರಾಸವಿಲಾಸನಿಲಾಸಿತಂ 

ನವವಧೂರವಧೂತಪರಾಕ್ರಮಂ | 
ಮದನಿಘೂರ್ಣಿತಗೋಷ್ಟದಗೋಷ್ಪದಂ 

ಭನಸದಂ ಸತತಂ ಸತತಂ ಸ್ಮರೇ 1 ೧೭ ॥ 
ಅಮಲಕಮಲನೇತ್ರಂ ಚಾರುಚಂದ್ರಾನತಂಸಂ 

ಸಕಲಗುಣಗರಿಸ್ಕಂ ಹಾಮಿನೀಕಾನುರೂಪಂ | 
ಪರಿಹೃತಪರಿತಾಪಂ ಡಾಕಿನೀನಾಶಹೇತುಂ 

ಭಜ ಜನ ಶಿನರೂಪಂ ಭೈರವಂ ಭೂತನಾಥಂ 1 ೧೮॥ 
ಸಬಲಬಲವಿಘಾತಂ ಕ್ರೇತ್ರಸಾಲೈಕಪಾಲಂ 

ನಿಕಟಿಕಟಕರಾಲಂ ಹೃಟ್ಟಿಹಾಸಂ ವಿಶಾಲಂ । 
ಕರಗತಕರವನಾಲಂ ನಾಗಯಜ್ಜೋಪವೀತಂ 

ಭಜ ಜನ ಶಿವರೂಪಂ ಭೈರನಂ ಭೂತನಾಥಂ !೧೯॥ 
ಭವಭಯಪರಿಹಾರಂ ಯೋಗಿನೀತ್ರಾಸಕಾರಂ 

ಸಕಲಸುರಗಣೇಶಂ ಚಾರುಚಂದ್ರಾಃರ್ಕನೇತ್ರಂ । 
ಮುಕುಬರುಚಿರಭಾಲಂ ಮುಕ್ತಮಾಲಂ ವಿಶಾಲಂ 

ಭಜ ಜನ ಶಿನರೂಪಂ ಭೈರನಂ ಭೂತನಾಥಂ ೨೦ ॥ 


೧೭. ನಿನಿಧರಾಸಕೇಳೀ ನಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ ಪಿ ೇತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ನವಯುವತಿ 
ಯರನ್ನೂ ನಾಚಿಕೆಗೊಳಿಸುವ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಮದದಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ 
ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಗೋಷ್ಟಾ ದೋದಕದಂತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದಾಟಸು 
ವನನೂ ಆದ ಕಾಲಬ್ಸೈ ರವನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೧೮. ರುದ್ಧವಾದ ಕಮಲದಳದಂತೆ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಮನೋಹರ 
ನಾದ ಅಷ್ಟಮಿಾಚಂದ್ರನನ್ನು ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಸದು ಣಭರಿತನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನ್ಮಥಾಕಾರನೂ, ಸಕಲತಾಸತ್ರಯಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿದವನೂ, ಡಾಕಿನ್ನಾದಿ ದುಷ್ಪಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನನೂೂ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಸನೂ, ಭೂತಗಣಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ ಆದ ಭೈರವಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಜನರು ಭಜಿಸಲಿ. 

೧೯. ಬಲಿಷ್ಕರೆನಿಸಿದವರ ಬಲವನ್ನು ಮುರಿಯುವವನೂ, ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲಕ 
ರಿಗೆ ಏಕನಾಯಕನೂ, ವಕ್ರವಾದ ನಡುವಿನಿಂದ ಭಯಂಕರನೂ, ಬಹುವಾಗಿ 
ಅಟ್ಟ ಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, 
ಸರ್ಪವನ್ನು ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನಾಗಿ ದರಿಸಿದನನೂ, ಭೂತನಾಥನೂ ಶಿವ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಭೈರವನನ್ನು ಬಜೆಸಿರಿ. 

೨೦. ಜನರಿರಾ! ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, ಯೋಗಿನಿ 








೬೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಶಂಖಗದಾಧರಾಂಾ ಯೂುಧಂ 
ನೀತಾಂಬರಂ ಸಾಂದ್ರಸಯೋದಸೌಭಗಂ । 
ಶ್ರೀನತ್ಸಲಕ್ಷ್ಮಂ ಗಲಶೋಭಿಕೌಸ್ತುಭಂ 
ಶೀಲಪ್ರದಂ ಶಂಕರರಕ್ಸಣಂ ಭಜೇ | ೨೧ ॥ 
ಲೋಕಾಂಭಿರಾನುಂ ಭುವನಾಭಿರಾಮಂ 
ಪ್ರಿಯಾಳಿರಾಮುಂ ಯಶಸಾಂಭಿರಾಮಂ । 
ಕೀರ್ತ್ಯಾಂಭಿರಾಮಂ ತಪಸಾಂಭಿರಾಮಂ 
ತಂ ಭೂತನಾಥಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ । ೨೨ ॥ 
ಆದ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ಶುಜಿಪರಂ ಸಿದ್ದಿಪ್ರದಂ ಹಾಮದಂ 
ಸೇವ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಸಮನ್ಮಿತಂ ಹರಿಹರೈಃ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾಂಸಹಂ ಸಾಧುಭಿಃ । 
ಯೋಗ್ಯಂ ಯೋಗವಿಚಾರಿತಂ ಯುಗಧರಂ ಯೋಗ್ಯಾನನಂ ಯೋಗಿನಂ 
ನಂದೇಃಹಂ ಸಕಲಂ ಕಲಂಕರಹಿತಂ ಸತ್ಸೇನಿತಂ ಭೈರನಂ ॥ ೨೩॥ 





ಯರಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಸಕಲ ದೇವತಾಸಮೂಹಗಳಿಗೊಡೆ 
ಯನೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳೇ ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳಾಗಿರುವವನೂ, ಕಿರೀಟದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಣೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಉದಾರಗಳಾದ ಮುಕ್ತಾಮಾಲೆಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕ್ಸತನೂ, ಶಿವರೂನನೂ, ಭೂತಾಧಿಸತಿಯೂ ಆದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು 
ನಿರಂತರವೂ ಭಜಿಸಿರಿ. 

೨೧. ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆ 
ಗಳನ್ನು ಆಯುಧಗಳಂಣಗಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟವನೂ, 
ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೇಘದಂತೆ ನೀಲದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಶ್ರೀ ವತ್ಸ 
ವೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ವಕ್ಚಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಶೋಜಿಸುವ 
ಕೌಸ್ತುಭ ಮಣಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಸದ್ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರದನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನ ರಕ್ಟಕನೂ 
ಆದ ಭೈ ರವನನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 

೨೨. ಭೂಮಂಡಲದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದವನೂ, ತ್ರಿಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ 
ಅಭಿರಾಮನೂ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, 
ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನೂ, ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಆದರಣೀಯನೂ, ತಪಶೃಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಾನ್ಯನೂ, ಭೂತನಾಥನೂ ಆದ ಕಾಲಭ್ಸೈರವನನ್ನು ಶರಣು ಹೋಗುವೆನು. 

೨೩. ಸ ಪಂಚದ ಆದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸನಾತನಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವೂ, ನಿರ್ಮಲನೂ, 


ಇ 
ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು ಭಜಕರಿಗೆ ಕೊಡುವವನೂ, ಅಭೀಷ್ಟದಾಯಕನೂ, ಸಕಲ 
ಸಂಸೇವ್ಯನೂ, ಹರಿಹರರ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೈ ಗೊಳ್ಳುವವನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ದಿನದಿಂದ ಸಾಧುಗಳೊಡನೆ ವಿಪರಿಸುವನನೂ, ಪೂಜಾರ್ಹನೂ, ಯೋಗಾ 


ಭ್ಯಾಸಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮೃಗ್ಯನಾದವನೂ, ಯುಗಪ್ರವರ್ತಕನೂ, ಸುಂದರ 


ಚತುಃಸಸ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೧ 


ಭೈರವಾಷ್ಟಕನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಪಠೇನ್ನರಃ | 


ದುಃಸ್ಮಪ್ಪನಾಶನಂ ತಸ್ಯ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥ್ಹಫಲಂ ಭವೇತ್‌ i ೨೪ ॥ 
ರಾಜದ್ಯಾರೇ ನಿವಾದೇ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸಂಕಟೇ ತಥಾ । 

ರಾಜ್ಞಾ ಕ್ರುದ್ಧೇನ ಚಾಜ್ಞಸ್ತೇ ಶತ್ರುಬಂಧಗತೇ ತಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ದಾರಿದ್ರ ದುಃಖನಾಶಾಯ ಪಠಿತವ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ದುರ್ಲಭಂ ಭುವಿ ನಾಂಛಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಭೈರವಾಷ್ಟಕಂ ॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಂ ನರೈಃ । 
ಸಂಸಾರಭಯಭೀಶೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತೋ ಭೈರವೋ ವರಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೭॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ " ಕಾಲಭೈರವತೀರ್ಥ 
ಯಾತಾನುವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ಚತುಃಷಸಹ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಮುಖನೂ, ಯೋಗಿರಾಜನೂ, ಸರಿಪಸೂರ್ಣನೂ, ಸಕಲದೋಸವರ್ಜಿತಸೂ, 
ಸಜ್ಜನಸೇನಿತನೂ ಆದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸು ತ್ರುವ 

೨೪, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಬ್ಲೈರವಾಷ್ಟ್ರಕವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಪಠನಮಾಡಲು ದುಸ್ಸ್ಹಪ್ಪದ ದೋಷವು ನಾಶನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಸಕಲ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೨೫-೨೬. ರಾಜಸಂದರ್ಶನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ವಾದಭೂಮಿಯಲ್ಲಾ 
ಗಲಿ, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸಂಕಟವೊದಗಿದಾಗಲಾಗಲಿ, ರಾಜನು ಕುಪಿತ 
ನಾಗಿ ಬಂಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ 
ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ದಾರಿದ್ರ್ಯದ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ 
ಈ ಅಷ್ಟಕವನ್ನು ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಠಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಲಭವಾದ ನಾಂಛಿತವಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೭, ಕಾಲಭ್ಛರನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ಲಾನದಾನಾದಿ ಸತ್ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಸಾರಭಯಗ್ರಸ್ತರಾದವರು ಉತ್ತಮ ದೈವವಾದ 
ಶ್ರ ಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ | ಕಾಲಭೈರವತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾನುವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ! 


ಅಥ ಪಂಚಸಷಸ್ಠಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :. 
ನಾಗತೀರ್ಥಂ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಶಸ್ವಿನಾ | 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥನರಸ್ಯಾಂಪಿ ಮಹಿಮಾನಂ ಚ ಸತ್ತಮ !೧॥ 
ಭೂಯಸ್ತು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ | 
ಕಿಯತ್ಕಾಲೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಮೇತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ವದ 1೨॥ 


ಸನತ್ನು ಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸನಕ್ಸ್ಯಾವಿು ತನಾಃಂಗ್ರೇ ನಾಗತೀರ್ಥಜಾಂ । 


ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯತಮಾಂ ತುಭ್ಯಂ ಭುನಿ ಪಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ ॥೩॥ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಶಾಸಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 
ಪುರಾ ನಾಗಾಃ ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾ ಮಾತುಃ ಶಾಸಾತ್ರರಂತಪ ।1೪॥ 
ಜನಮೇಜಯೇನ ದಗ್ಗಾಸ್ತೇ ಮೋಕ್ಲಿತಾ ಹ್ಯಾಸ್ತಿಕೇನ ಚ । 
ಪಪ್ರಚ್ಛುಸ್ಕೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಜರತ್ಕಾರ್ವಾತ್ಮಜಂ ತದಾ ॥ ೫ ॥ 


ಪವಾರ ಟನ ಸಕಕ ಕಾಕ 
ರಾ ರ ಮ ಹಂ ರಂಗ ರಾಸ ನನಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನ 
೧-೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯಶಸ್ಸಂಸನ್ನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ನೆ! ಹಿಂದೆ ನಾಗತೀರ್ಥವೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ. 
ರ್ಥೋತ್ಕಮ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞರಾದ ತಮ್ಮ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಕೇಳಲಾಶೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

ಲ್ನ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದ್ವಿಜಾಗ್ರೇಸರನೆ! ನನಗೆ ಪುಣ್ಯ 
ತನುವಪೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಪಾತಕನಾಶಕವೂ, ಸರ್ವೋತ್ರಮವೂ ಆದ 
ಈ ನಾಗತೀರ್ಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೪, ಇದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಯಾವ ವ:ನುಜನಾದರೂ ಶಾಸ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಹಿಂದೆ ತಾಯಿಯ ಶಾಸದಿಂದ ನಾಗರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕಳದುಕೊಂಡರು. 

೫. ಜನಮೇಜಯನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸುಡಲನುವಾಗಿದ್ದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಆಸ್ಮೀಕನು ಸಂರಕ್ಸಿಸಿದನು. ಆಗ ಜರತ್ಕಾರುವಿನ ಮಗನಾದ ಆತನನ್ನು ನಾಗ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. 


pS ಉತ 
ಲಯ 
ಆ ತಿ 


೦ 


ao) 
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ನಾಗಾ ಊಚುಃ: 
ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತನ ಪ್ರಸಾದೇನ ನೋಕ್ಸಿತಾ ಹವ್ಯನಾಹನಾತ್‌ | 


ಜನಮೇಜಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | ೬ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಭೂತಿಮನ್ಹಿಚ್ಛನ್ಹಾಸಸ್ಯಾರ್ಥಂ ಪರಂತಪ । 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಸದಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿನಾಸೋ ಜಾಯತೇಂಭಯತಃ ॥೭॥ 


ಆಸ್ತೀಕ ಉವಾಚ:- 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮಾತುಲಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಹಿತಮುತ್ತಮಂ । 


ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮ್ಮೇ ಯಾವೈ ಕುಶಸ್ಥಲೀ ಸ್ಮೃತಾ ಲಗ 
ತಸ್ಯಾ ಹಿ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಪೂರ್ವತೀರ್ಥಂ ಸನಾತನಂ । 
ನಾಗಾಲಯಂ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ Fn 
ಯೋಗನಿದ್ರಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಶೇತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ! 
ಶೇಷಶಾ ಯಾತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ 1೧೦ ॥ 
ಕಲ್ಪದೋಹೋ ನ ತತ್ತೈವ ಬಾಧತೇ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ । 
ಬಕದಾಲ್ಪ್ಯಯಸಿಸ್ತತ್ರ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಧೃತವ್ರತಃ । ೧೧॥ 


೬. ನಾಗರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಜನಮೇಜಯನು 
ಇಂದ್ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಯಜ್ಞದ ಮಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೂಂದಿರುವೆವು. 

೭. ಓ ಶತ್ರುನಾಶಕನೆ! ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತ 
ವಾಸಮಾಡುವುದಕ್ತಾಗಿ ಭಯವನ್ನೇ ಅರಿಯದಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡು. 

೮. ಆಸ್ತೀಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಸೋದರಮಾನಂದಿರಾ! ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸಕಲನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿತವಾಗುವುದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು. 
ರಮ್ಯವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಕುಶಸ್ಪಳಿಯೆಂಬ ಪ್ರದೇಶನಿರುವುದು. 

೯. ಆದರ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಹಳೆಯ ತೀರ್ಥ 
ವೊಂದಿರುವುದು. ಹಿಂದೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಾಗಾಲಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾನಿಸ್ಟುವೇ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಸನಾತನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೇ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಮಲಗಿರುವುದು. ಈ ಮೂರ್ತಿಯನ್ರೇ ಶೇಷಶಾಯಿ ಯೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳ ನಿವಾಸಿಗಳೂ ಕರೆದು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಯಾನ ದೇಹಧಾರಿಗಳಿಗೂ ಕಲ್ಪಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ದೋಷ 
ಗಳು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಬಕದಾಲ್ಪ್ಯನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು ಉಗ್ರವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 


೬೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಮಶಶಶ್ಚ ಮುಹಾತೇಜಾಸ್ತತ್ರೈನ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ । 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯಂ ಸಮಾಪನ್ನೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥ 
ನ ವರ್ತತೇ ಕಾಲಚಕ್ರಂ ಮಹಾಕಾಲಪ್ರತಾಪತಃ 


ಕಫಿಲಃ ಸಿದ್ಧಿಮಾಸನ್ನೋ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥನರೋತ್ತಮೇ ೧೩ ॥ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋ ನಿಮುಕ್ತೋಂಭೂದ್ಗರ್ಹ್ಯಚಂಡಾಲಯೋನಿತಃ । 
ಸಸ್ತರ್ಷಿಪ್ರನರಾ ಯೇ ತೇ ನಿರ್ವಾಜಪದನೀಂ ಗತಾಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾತ್ಸರ್ವೈಸ್ತತ್ರ ವಿಶ್ರಮ್ಯತಾಂ ಸದಾ । 
ಮಾತುಃ ಶಾಸೋದ್ಯವೋ ದೋಹೋ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ನೈನ ಬಾಧತೇ ॥೧೫॥ 
ಏತತ್ತೇ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹರ್ಷೆೇರಾಸ್ತಿಕಸ್ಯ ಚ। 


ಆಗಚ್ಛಂಸ್ತೃತ್ರ ತೇ ಶೀಘ್ರಂ ನಾಸಾರ್ಥಂ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮಾಃ I ೧೬ ॥ 
ಏಲಾಪತ್ರಃ ಕಂಬಲಶ್ಚ ಕರ್ತೊಬಿಕದನಂಜಂೌ । 

ವಾಸುಕಿ ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಕ್ಸಕೋ ನೀಲ ಏನ ಚೆ H ೧೭ 1 
ಪದ್ಮಕಶ್ಚಾಂರ್ಬುದಶ್ರೈವ ನಾಗಾಸ್ಕೇ ಸರ್ವ ಏನ ಹಿ । 

ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಸೃಸ್ಥಸ್ಥಾನಾನಿ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಸುಚಿರವ್ರತಾಃ I ೧೮ ॥ 


೧೨. ಮಹಾಶೇಜೋವಂತನಾದ ಲೋಮಶಮಹರ್ಸಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. 

೧೩. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕಾಲಗತಿಯು ವೃತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸರ್ವೋತ್ತಮತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಸಿಲಮಹರ್ಷಿಯು ತಸಪಸ್ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 


ಲ ಸ 
೧೪. ಹೆರಿಶೆಂದ್ರನು ನೀಚನಾದ ಚಂಡಾಲರೂಸಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಸ್ತರ್ಷಿಗಳೂ ನೋಕ್ಸಸದನಿಗೆ ಹೋಗುವವ 
ರಾದರು. 


೧೫. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಸ 
ಮಾಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಶಾಸದಿಂದುಂಟಾದ ದೋಷವು ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಇಂತೆಂದ ಆಸ್ತೀಕನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗಶ್ರೇಷ್ಮರೆಲ್ಲರೂ 
ಆಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಲು ಬೇಗ ಆ ವಹಾಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೭-೯. ಏಲಾಪುತ್ರನು, ಕಂಬಳ, ಕರ್ಕೋಟಕ, ಧನಂಜಯ, 
ವಾಸುಕಿ, ತಕ್ಸಕ, ನೀಲ, ಪದ್ಮಕ, ಅರ್ಬುದ, ಮುಂತಾದ ಪನ್ನಗಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನೆಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಹಿ 
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ತತ್ರ ರಮ್ಯಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಪರಮಾಣಿ ಚ । 


ನವಾನಿ ಚಕ್ರುಃ ಕುಂಡಾನಿ ತೀರ್ಥ ಭೂತಾನಿ ಸತ್ತಮ 1೧೯॥ 
ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದಾನ್ಯಾ ಹುರ್ಮುಹಾಸಾಪಹರಾಣಿ ಚ । 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಪ್ಡ ರರ ಜುಷಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ 1೨೦ ॥ 


ಅಪ 4 ಕೋಗಣಿಸಂಫೈಕ್ನ ಸೇವ್ಯಂತೇ ಚ ಸದಾ ವಕ್ಳಿ 8 | 
ಯತ್ರ ಶೇಷೋ ಮಹಾನಾಗಃ ಪುರಾ ಪ್ರೊ ಕ್ರೋ ಮಹರ್ಷಿಣಾ ॥ ೨೧ 
ಕಷ ಹ್ಯಲಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನ್ಯಸುಲೇಕ್ಬಣಃ | 


ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಭುವಿ ಸರ್ವದಾ Il ೨೨ ॥ 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಸೇಂತಿನಿಖ್ಯಾತಾ ಮಣಿನಿಕ್ರಾಂತಭೂಮಿಕಾ । 

ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯಾಶ್ಚ ನೈ ವೃಕ್ಸಾಃ ಪುಸ್ಟಿತಾಶ್ರೈನ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಹಂಸಕಾರಂಡಕಾಕಾದಿಪಿಕಕೋಕಿಲಸಾರಸಾಃ । 

ಪದ್ಮಖಂಡಗಣಾಸ್ತತ್ರ ನೃತ್ಯಂತಿ ಚ ಶಿಖಂಡಿನಃ lH ೨೪ ॥ 


ನಾಲಾ 
POSS 


೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರಗಳೂ ಮಹಿಮೋಪೇತಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥ 
ಗಳುಂಟಾದುವು. ಆ ನಾಗರೂ ತೀರ್ಥಗಳೆನಿಸಿದ ಅನೇಕ ನೂತನ ಕುಂಡಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿದರು. 

೨೦. ಅವುಗಳು ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳೂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಕಗಳೂ 
ಆದುವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೧. ಆ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮರಾದ ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳು ನಿತ್ಯವೂ 
ವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಹಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಆದಿಪ್ಟನಾದ ಆದಿಶೇಷನೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಡುತ್ತಿ ದೃನ ಮು. 

೨೨, ಸರ್ವೈಶ್ವ ರ್ಯಭರಿತನೂ, ಕಮಲನೇತ್ರನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಬರಾ (ಷಶಾಯಿಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವವನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುನು. 

೬೩. ಈ ಪ್ರದೇಶವೇ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ 
ಭೂಮಿಯು ಮಣಿಮಯವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿನ ವೃಕ್ಚಗಳು ಪುಣ್ಯತಮಗಳನಿಸಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಪುಷ್ಪ ಫಲಭರಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೨೪, ಹಂಸ್ಕ ವೀರುಕೋಳಿ, ಕಾಗೆ, ಗಿಳಿ ಕೋಗಿಲೆ, ಸಾರಸ- 
ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪದ್ಮಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಆ ತೀರ್ಥಗಳು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ನವಿಲುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುವು. 


ನೀವಿ 


ಶಸ 


ಸಿ೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಧಿರೇಷ ಮಹಾಸದ್ಮೊೋ ನೀಲೋತ್ಪಲಸುಗಂಧಿನಾ । 


ವಾಸಿತೋ ವಾಯುನಾ ಶುಭ್ರಃ ಕಿನ್ನರೋದ್ಧಾರನಾಡಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಯತ್ರ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾ ನಾಯೋ ನಿಹರಂತಿ ಸುರಾಂಗನಾಃ । 
ನಾಗಕನ್ಯಾಭೀರಮ್ಮಾಭಿರ್ಮಂಡಿತಂ ಪರಮಾದುತಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಯಾತಿ ವೈಕುಂಠಂ ಧಾನಮು ಶೋಭನಂ | 
ಶೇಷಶಾಯಾ ಹರಿರ್ಯತ್ರ ಶೇತೇ ಹಿ ಚ ರಮಾಪತಿಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತತ್ರ ರಮಾಸರೋ ನಾನು ತೀರ್ಥಂ ಪರಮುಶೋಭನಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೨೮॥ 
ಏವಂ ವ್ಯಾಸ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪರಂ । 


ಅತ್ರೆನ ಚ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಬಲೇರಾಶ್ರಮುಮುದ್ದುತಂ ॥೨೯॥ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಾದಿಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ । 
ಸರ್ವಸಾಪನಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನರೋ ಭವತಿ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ 1 ೩೦ ॥ 


ಮಾ 


೨೫. ಇದೇ ಮಹಾಸಪದ್ಮನೆಂಬ ನಿಧಿಯು. ಇದು ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬೀಸುವ. ಮಂದಮಾರುತನಿಂದ ಸುಗಂಧಮಯನಾಗಿ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ, 
ಕಿನ್ನರರ ಗಾನಧೃನಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸಂಸ್ವಾರನಿಶಿಷ್ಟರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ದೇವತೆಗಳ 
ಪತ್ನಿಯರೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮಹಾದ್ಭುತವೆನಿಸುವಂತೆ ಈ ಪ್ರದೇಶವು 
ನಾಗಕನ್ಯಯರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವುದು. 

೨೭. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನರನು ಪುಣ್ಯರೋಕನಾದ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನೇ ಸೇರುವನು. ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶೇಷಶಾಯಿ 
ಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವನು. 

೨೮. ಇಲ್ಲಿರುವ ರಮಾಸರೋವರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತೀರ್ಥವು ಪರಮಪವಿತ್ರ 
ವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಂದ ಮಾನವನು ಯಾವಜ್ಞೀವವೂ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತ 
ನಾಗಿರುನನು. ದರಿದ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಲ್ಪ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಈ ಸ್ಥಾನವು ಸರ್ವಪಾಪಹರವೂ ಸರ 
ಮೋತ್ಚೃಪ್ಪವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮನಾದ ತೀರ್ಥವೂ ಬಲಿಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಶ್ರಮವೂ ಇರುವುವು. 

೩೦. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಾದಿ ಸತ್ಪ್ರ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ನರನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಸರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


ಪಂಚಸಸ್ಮಿತನೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೬೦೭ 


ಕಿಯತ್ರಮಾಣಂ ಮಾತ್ರಾಂ ಯೇ ದದತೀಹ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ತನೂರುಹಾಣೆ ಯಾನಂತಿ ತಾನತ್ಕಾಲಸುಸಂಖ್ಯಯಾ 1 ೩೧॥ 
ಅಕ್ಟಯ್ಯಾ ಲಭ್ಯತೇ ನೃ ದ್ಭಿ ಸ್ಪೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ 

ಶ್ರಾ `ನಣೇ "ಮಾಸಿ ದರ್ಶೇ ಚ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಸೋಮನಾಸರೇ ॥೩೨॥ 
ನಾಗಾನಾಂ ಪೂಜನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ರಾದ್ಜಂ ದರ್ಶೇ ನಿಧೀಯತೇ । 
ಅಕ್ಟಯಂ ಜಾಯತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಂ ಭನೇತ್ತತಃ .॥೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ರೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ನಾಗತೀರ್ಥ 
ಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ?'ನಾಮ ಪಂಚಷಸ್ನಿತನೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 





೩೧-೩೩. ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪಪ್ರಮಾಣದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ದರೂ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಗಳಿರುವುವೂ, ಆ ಸಂಖ್ಯೆಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಮಾನವರು ಸನಾತನಗಳಾದ ಊರ್ಧ್ದ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಿ ಮತ್ತು 
ಪೌರ್ಣಮಿಗಳು ಸೋಮವಾರದ ದಿನದೊಡನೆ ಸೇರಲು ಇಲ್ಲಿ ನಾಗಪೂಚೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂದು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅಕ್ಬಯಸಫಲದಾಯಕವಾಗುವು 
ದಲ್ಲದೆ, ಮಾಡಿದವನ ವಾಂಛಿತಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಟೇತ್ತ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ ""ನಾಗತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನು ವರ್ಣನ?' ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೆ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


i ಶಿೀ॥ 1 
ಅಥ ಷಬ್‌ ಷಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉನಾಚ 
ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಪರಂ ನ್ಯಾಸ ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತನುಂ ವರಂ | 


ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಹಪಫ್ನುಂ ನೃಸಿಂಹಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ Ol 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಂ ಸಮುತ್ತರೇತ್‌ । 

ದೈತ್ಯರಾಜಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಃ ಪುರಾ 1 ೨॥ 
ತೇನೇಯಂ ನಸುಧಾ ಸರ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಚ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ದುಷ್ಪದೈತ್ಯಬಲೈರ್ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಾ ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಶುಚಾರ್ದಿತಾ ಷಿ 
ಗೌರ್ಭೂತ್ವಾಂಶ್ರುಮುಖೀ ದೇವೈಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಣಂ ಶರಣಂ ಯಯೌ । 
ಭಾರಾಕ್ರಾ ತ ೫೫% ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ ಹ್ಹಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ ॥೪॥ 
ಜತ ಶ್ಲಕ್ಟಯಾ ರಾ ತಸ್ಯಾ $ ಶ್ರ ಟೇ ವ್ಯಪೋಹಿತುಂ । 

ಶ್ರೂ ಯತಾಂ pp ವನೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭವತ್ಯಾ ಚಕ್ಕ 1 ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನೃ ಸಿಂಹತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಮತ್ತೊಂದು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೃಸಿಂಹ 
ಸ್ವಾನಿಯ ಹೆಸರಿನ ಆ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. 

೨. ಇದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೂಳ್ಳುವನು. ಹಿಂದೆ ಹರಣ್ಯಕಶಿಪುವೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸಚಕ್ರ ವರ್ತಿ 
ಯೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 

೩. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆತನು ಈ ಸಮಸ್ತಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ದುಷ್ಟರಾದ ರಾಕ್ಚಸರ ಸೈನ್ಯದಿಂದ 
ಆವೃತಪೂ, ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದುದೂ, ಶೋಕಗೊಂಡುದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

೪, ಅದು ಆಕಳಿನ ರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ದೇವತಾ 
ಗಣಗಳೂಡನೆ ಚತುರ್ಮುಖನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಯಿ ತು. ಲೋಕಪಸಿತಾಮಹನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಾರಾಸಹಿಷ್ಣುವಾದ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೫%. ಆಕೆಯ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಮೃದುವಾದ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. ""ಎಲೌ ಭೂದೇನಿಯೆ! ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗುವಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


ಸರ ಸಹ್ಮಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೯ 


ವಚೋ ವದಾಮಿ ತೇ ತಥ್ಯಂ ದೇಶಕಾಲೋಚಿತಂ ತಥಾ | 


ಪುರಾಂನೇನ ತಪಶ್ಲೀರ್ಣಂ ದುಷ್ಕರಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ HN 
ಗಾಯತ್ರ್ಯುಪಾಸನಾ ತೇನ ಕೃತಾ ಸುನಿಯತಾತ್ಮನಾ । 
ಮಯಾಚಾಸ್ಯ ನರೋ ದತ್ತಃ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತೇನ ಚೇತಸಾ ೭ 
ನ ದಿನಾ ನ ತಥಾ ರಾತ್ರೌ ನಾಂತರಿಕ್ಸೇ ನ ಭೂತಲೇ | 
ನಾಂತಿಶುಸ್ಥೇಣ ಚಾರ್ದೇಣ ನ ಚಾಂಸ್ಟ್ರಶಸ್ತ್ರಘಾತನೈಃ ISN 


ನ ದೇವಾಂಸುರಗಂಧರ್ವೈರ್ನ ಯಕ್ಸೋರಗಕಿನ್ನಕೈಃ ! 
ಪಿಶಾಚೈರ್ಗುಹ್ಯಕಾದ್ಯೈಶ್ಚ ರಾಕ್ಸಸೈರ್ನ ಕದಾಚನ । 


ಮಾನನೈಃ ಪಕ್ಸಿಜಾತ್ಯೈಶ್ತ ನಮೇ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವೇಡಿತಿ WF un 
ಏಕಕರತಲಾಘಾತೈಃ ಸಕುಲಬಲವಾಹನಂ | 

ಮಾರಯಿಷೃತಿ ಮಾಂ ನೀರಃ ಸಮೇ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೦॥ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತಿಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತಮಹಂ ಚೆ ತದಾ ವನೇ । 

ಆಗಮಂ ಚೈವ ಲೋಕಂ ಸ್ವಂ ಸ ದೈತ್ಕ್ಯೋ ಘೋರಶಾಸನಃ 1 ೧೧॥ 


ಹ ಸತ್ಯವೂ, ದೇಶಕಾಲೋಚಿತವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಒಂದೆ ಈತನು ಸಾಧಾರಣವಮಾನವರಿಗೆ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾತಸಪಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದನು. 

ತ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಆತ್ಮಸಂಯನುದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಗಾಯತ್ರೀ 
ದೇವಿಯ ಮತ್ತು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆತನ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲು ಆತನಿಗೆ ನಾನು ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೮೯. "ಹಗಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಒಣಗಿದ ಪದಾರ್ಥದಿಂದಾಗಲಿ, ಹಸಿಯ ಪದಾರ್ಥ 
ದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಸ್ತೃಶಸ್ತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಸಸರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಸರು, ನಾಗರು, ಕಿನ್ಸರರು, ಪಿಶಾಚರು, ಗುಹ್ಯಕರು, 
ಅಸುರರು, ಮನುಷ್ಯರು. ಸಕ್ಸಿಗಳು--ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ನನಗೆ 
ಮರಣವುಂಟಾಗಬಾರಬೆ'ಂದು ಆತನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

೧೦. ಒಂದೇ ಕ್ಲೆ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಬಂಧುಸೈನ್ಯವಾಹನಸಮೇತನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನೊ, ಅವನೇ ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಬೇಕೆಂದೂ 
ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. 

೧೧. ಎಲೌ ಭೂದೇವಿಯೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅವನಿಗೆ ವರವನ್ಸ್ನಿತ್ತು 
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ಬಭೂವ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ಚಾಂತುಲನಿಕ್ರಮಃ । 


ತಸ್ಕೈವಾಂಧಿಕೃತಾ ಲೋಕೇ ಬಭೂಪುರ್ಪಿಗತಜ್ವರಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಬುಭುಜೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದೈತ್ಯ ಜನೇಶ್ಶ ರಃ । 

ತಸ್ಮಾದ್ಯೂಯಂ ವನಂ ಯಾತ ಮಹಾಕಾಲಂ ಮಹೇಶಿತುಃ I ೧೩॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಚ್ಚಾ 15ಸೀತ್ಸರ್ವತೀರ್ಥನರೋತ್ತಮಂ । 

ಸಂಗನೆ ರೇಶೈರಸ್ಕ ದಕ್ಸಿ ಣೇ ಕರ್ಕರಾಜೋತ್ತ ರೇ ತಥಾ ॥1 ೧೪ ॥ 
ಶಿಪ್ರಾ ತೀರೇ ಶುಭೇ ದೇಶೇ ಪೂರ್ವಂ ವೈಕುಂಶಸನ್ನಿಭಂ | 

ನೃಸಿಹಾಖ್ಯಂ ಸರಂ ಧಾನು ತಸ್ಯ A ತಿಷ ತ ತಂ 1 ೧೫ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸುರಶ್ರೇಸ್ಸಾಃ ಸ್ನಾ ನನಾ ದ 8 ಒ್ರಯಾಃ 

ಕುರುತ ಸತ್ತರಂ ಸ ಸರ್ವೇ ಕ್ರ (ಕಾನನಾಪ್ಪಥ I ೧೬ ॥ 
ತೇ ತಸ್ಕ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ಕಾ ದೇನಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗನಾಾಃ । 
ಮಹಾಕಾಲನನಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಪಯಸ್ಸಿನೀ 1 ೧೭॥ 


ಸಂತುಷ್ಠ ನಾಗಿ ನಾನು ನನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಆ ಬ್ರ ತ್ಲೆ ್ರೀಶ್ವರನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಭಯಂಕರಶಾಸನನನ್ನು ನಡೆಸಿ ದನು. 

೧೨. ಆನಿತಸರಾಕ್ರನಿಯಾದ ಆ ಬರಣೃಕತಿಪುವು ಸಮಸ್ತಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೊಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆತನಿಂದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರು ಮಾತ್ರವೇ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೩. ಸಕಲರಾಕ್ಸಸರಿಗೂ ಏಕಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಆತನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ಐಶ್ವ ರ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುನನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮುಹೇ 
ಶ್ರ ರನ ಸ್ಕಾ ನವೆನಿಸಿದ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. 

೧೪. ಸಂಗಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಕರ್ಕರಾಜನಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ ಬುಗಿಲೆನಿಸಿದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥ 
ವೊಂದಿರುವುದು. 

೧೫. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶುಭಪ್ರದೇಶವು ಹಿಂದೆ ವೈಕುಂ 
ಠಳ್ಟೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ದೇವೋತ್ತಮರಿರಾ! ನಿೀಮ್ಲೊರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಸ್ನಾನದಾನಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪುನಃ ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ರೋಕಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುನಿರಿ. | 

೧೭. ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವಠೆಗಳೆನ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಈ ಮಾತು 
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ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥೋಪಕೂಲೇ ಉಸಿತ್ವಾ ಶಾಶ್ವತೀಃ ಸಮಾಃ । 


ಸ್ನಾನವಾನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ನೃಸಿಂಹಸ್ಕಾರ್ಚನಂ ತಥಾ I ೧೮ ॥ 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾಸೇನ ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಸತೋ ಗತಾಃ 1೧೯೬ 

ನೃ ಸಿಂಹಸ್ಯ | ರೂಪೇಣ ಹತೋ ಡಾನವಪುಂಗವಃ 

ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಇ ವ್ಯಾಸ ಹರಿಣಾಂ ಮಿತ್ರ ಫಾತಿನಾ ।೨೦॥ 

ಕರೇಣೈಕಪ್ರಹಾರೇಣ ಹಿರಣ ಕಶಿಪುರ್ಹತಃ | 

ತತಃ ತಃ ಸರ್ವೇ ನಾಂ ಧಿಕಾರಾನ್‌ ಯಯುಸ್ತಡಾ ॥ ೨೧॥ 

ತದಾರಭ್ಯ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಧ್ಯಾ ಹೊ ಿ (ಪಾಸನಂ ಸದಾ | 

ಪ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಚ ತತ್ರೈವ ಯತ್ರ 1. ಹರಿಃ ಪರಂ 1 ೨೨ ॥ 

ಏನಂ ತೀರ್ಥಂ ಪರಂ ನ್ಯಾಸ ಅವಂತ್ಕಾ ೦ ವಿದ್ಯತೇ ಭುವಿ । 

ಅಸ್ಮಿಂಸ್ಕೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ i ೨೩ ॥ 


ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸವಿತ್ರವಾದ ಆ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನ ಈಕೆ ಭತ ತ್ರಕ್ಟೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೧೮. ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥದ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ಟಾನದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೃಸಿಂದದೇವನ ಸೂಜೆ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೯. ಇಂತು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ನಡೆದರು. 

೨೦. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನ! ಶತ್ರು ಘಾತಕನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಭಾ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹೆರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ರಾಕ್ಸಸಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸಿದನು. 

೨೧. ಆತನ ಕೈಯ ಒಂದು ಪ್ರಹಾರದಿಂದಲೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸಂಹೃತ 
ನಾದನು. ಆಗ ಜೇವತಾ ಗಣಗಳೆಲ ರೂ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪುನಃ 
ಪಡೆದರು. 

೨೨. ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವ ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಮಾಧ್ಭಾಹ್ನಿಕ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೨೩.೨೪. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ! ಇಂತು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನಂತೀಶ್ಬೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾವ 
ಮಾನವರು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 
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ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ । 


ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ಪುಣ್ಯದಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ u ೨೪॥ 
ಕದಾಚಿನ್ನೃಸಿಂಹತಿಥಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೈನ ಚತುರ್ದಶೀಂ 1 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾಂರ್ಚನಂ ತಸ್ಯ ನೃಸಿಂಹಸ್ಯ ಚ ಧೀಮುತಃ 1 ೨೫ 1 
ನೃಸಿಂಹೇಶ್ಚರದೇನೇಶಂ ಪೂಜಯೇದ್ಯಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 

ತಸ್ಯ ಹಸ್ತಗತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೬॥ 
ತತೋಂಗಸ್ಯೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಯಃ ಪಶ್ಶೇತ್ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 

ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಸ ಕ್ಸತೌ ಕಿಂಚಿದ್ದುರ್ಲಭಂ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೨೭॥ 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಸರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹನುಮಾನ್ಪನವನಾತ್ಮಜಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸದಾಚಾರೋ ಯತಿಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಿಸ್ಮತಿ ಸರದೈವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ 

ಯಸ್ಮಿನ್ನಟೇ ಪುರಾ ತಪ್ತಂ ತಪಃ ಪರಮದಡುಶ್ಚರಂ ॥೨೯॥ 





ಪಡೆಯುವರು. ಈ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದುದು. 

೨೫--೨೬. ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ ನೃಸಿಂಹಜಯಂತಿಯ ಚತುರ್ದಶಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆ ನೃಸಿಂಹಸ್ವಾನಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ನೃಸಿಂಹೇಶ್ವರನುಹಾಲಿಂಗದ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಚಿತ್ಕೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕರಗತಳಾಗುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೭. ಬಳಿಕ ದೇವದೇವನಾದ ಅಗಸ್ಸೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾವನು ಸಮಾಹಿತ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ನೋಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವೂ 
ಅಲಭ್ಯನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಹನುಮಂತನು ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಯೂ, ಸದಾಚಾರನಿರತನೂ, ಸನ್ಮ್ವ್ಯಾಸಿಯೂ, 
ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಶಕ್ತನಾದನು. 

೨೯-೩೦. ಉಪಾಸಕರ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತ 
ಭಗವಂತನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿರುವ 
ವಟವೃಕ್ಸದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಮಿತ್ರಾವರುಣರ ಪುತ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಠ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಹಿಂದೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಫಿ ಯಾದುದರಿಂದ ಆ ವೃಕ್ತ 


ಅ 


ಷರಿಸಷ್ಮಿತಮೋರಧ್ಯಾ ಯಃ ೬೧೩ 


ಮಿತ್ರಾನರುಣಪುತ್ರೇಣ ಸಿದ್ಧಿ ಹೇತೋಸ್ತ ಸಸ್ಟಿನಾ | 


ಜೋಧೀನೃಗ್ರೋಧ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೋ ಹ್ಯಗಸ್ತಿವಟ ಏನ ಚ ॥ ೩೦॥ 
ನರೋ ನಾರೀಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಸಾವಿಶ್ರೀವ್ರತಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾಶ್ಚ ಪರಂತಪ 1೩೧॥ 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದಶ್ವಾ ದಾನಂ ಚ ಸೌಭಗಂ । 
ಅಸ್ಟಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪೂರ್ಜ್ಣಂ ನಂಶಪಾತ್ರಂ ಸವಾಸಕಂ ೩೨ ॥ 
ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಸಮೋಹಪೇತಂ ಪಂಚರತ್ನಪರಿಷ್ಯತಂ | 

ಸೌಗಂಧ್ಯಾದೀನಿ ಮಾಲ್ಯಾನಿ ಮೌಲಿಸೂತ್ರಸಮಾಯುತಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಹಾಟಿಕೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪರಂತಪ । 

ಯೋ ವೈ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಾಯ ನೇದವೇದಾಂಗಧೀಮತೇ | ೩೪ ॥ 


ಲಭತೇ ನಿಪುಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಬಹುಭೋಗಕರೀಂ ಶುಭಾಂ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ನಿನಿಧಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್ಸುನಃ ಸರ್ಗಮವಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌।॥೩೫॥ 


ವನ್ನು ಬೋಧಿನ್ಯಗ್ರೋಧವೆಂದೂ ಅಗಸ್ತ್ಯವಟವೆಂದೂ ಜನರು ಕರೆಯು 
ತ್ರಿರುವರು. 

೩೧. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಪತ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ ಸಾವಿತ್ರೀವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಲು ಯಾವಜ್ವೀವವೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸೌಭಾಗ್ಯಾದಿ ಸಕಲ 
ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೨-೩೩. ಈ ಅಗಸ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ನರನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ವಿಪ ಸ್ರನಿಗೆ ಸರ್ವೋಪಸೃರಸಹಿತವಾದ ದಾನವ ನ್ಸು ಮಾಡಬೇಕು. ಸಕಲ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿದಿರಿನ ಪಾತೆ ತ್ರಯೊಂದಕ್ಕೆ ವಸ ಸ್ರವನ್ನು ಡಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಏಳು ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಂಚರತ್ಪಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿ ಸು ಲೇಪನಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೂವಿನ 2 1010 ಜೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಶಿರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸೂತ ತ್ರವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಬೇಕು. 

೩೪. ಯಥಾಶಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಚಿನ ss ಸಾವಿತ್ರೀದೇನಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ವೇದವೇವಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ, ಮಹಾಪಾ ್ರಿಜ್ಞನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ದಾನವಾ ತಬು. 

೩೫. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಅನೀಕ ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಸಾಧನ 
ವಾದುದೂ, ಪನಿತ್ರನಾದುದೂ ಆದ ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಟಕ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೬೧% ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರಣಂ 


ಸಾವಿತ್ರೀವ್ರತಕೃನ್ನಾರೀ ಜಾಯತೇ ಹೆತಿನಲ್ಲಭಾ | 


ಸಶಿವ್ರತಾ ನುಹಾಜಾಗಾ ವಿಧವಾ ನೆ ಕದಾಚನ nas ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿಶಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಳ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥ 


ಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ?್ರ' ನಾಮ ಷಟ'ಷಷ್ಮಿತನೋಂ9ದ್ಯಾಯಃ 


೩೬. ಈ ಸಾನಿತ್ರೀವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗಂಡನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, 
ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತಳೂ ಆಗಿ ಬಾಳುವಳು. ಅವಳು ಎಂದಿಗೂ 
ವಿಧವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ನೃಸಿಂಪತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನು ವರ್ಜನ''ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
9ಥ ಸಪ್ರಷಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರಮಾಹಾ ಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಭುವಿ ನಿಖ್ಯಾತನುತ್ತಮಂ | 
ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರೇತಿ ನಿಜ್ಯಾತೋ ನಾನ್ನ ಜೈನ ನುಹೇಶ್ಶರಃ !೧॥ 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ । 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕುಟುಂಬೀ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ ॥೨॥ 
ಕುಟುಂಬಾರ್ಥಂ ತಹಪಸ್ಕೇಸೇ ಪುರಾ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 


ನಾರದೇನ ಪುರಾ ವ್ಯಾಸ ಪುಶ್ರಷಸ್ಟಿರ್ನಿವಾಸಿಶಾ 4 
ಪ್ರಜಾಕಾಮಃ ಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸುಚಿರಂ ವ್ರತಮಾಚರತ್‌ । 
ಸಪತ್ಲೀಕೋ ಮಹಾತೇಜಾ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ li 9 i 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಪನ್ಸ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ವ್ಯಾಸ ತಪಸ್ತೇಸೇ ಸುದಾರುಣಂ !೫॥ 


ಕನ್ನದದ ಅನುವಾದ 
ಕುಟುಂಬೇಶ್ನರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ಇ? ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಈ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕುಟುಂಬೇ 
ಶ್ರರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

೨. ಆತನ ಬಳಿಯ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಸಕಲತೀರ್ಥಸೇನೆಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಆದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕುಟುಂಬಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವುದು ನಿಜವು. 

೩. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದೆ ದಕ್ಬಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಂತಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ನಾರದಮುನಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಅರುವತ್ತು 
ಮಂಡಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪಡೆದನು. 

೪. ಸಂತಾನಕಾಮನೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ದಕ್ಬಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹುಕಾಲದ 
ವಕಿಗೂ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ, ಪತ್ನೀಸಹಿತನೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿ 
ಅನ್ನೋದಳೆಗಳನ್ನುಳಿದು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವಂತನಾಗಿದ್ದನು. 

೫. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಅನಾದಿಸಿದ್ದಗಳಾದ 


೬೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದೇನ ಲಭೇತ್ಸ ಬಹುಲಾಂ ಪ್ರಜಾಂ | 


ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿಬ್ಯಾತೋ ಜಾತೋ ದಕ್ಸಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ 1 ೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ತನ ವೈ ಪಶ್ಚಾತ್ತಪಃಕೃತ್ವಾ ಸುದುಷ್ಕರಂ 

ಸಿಷ್ಕಲಂ ಕಮಲಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಂಸ್ತತ್ಕಹಾದ್ವಿಧಿಃ 1೭॥ 
ಮಹಾದೇವೋಇಸಿ ತತ್ರೈವ ಪ್ರಾಪ್ತ ವನಾನ್ಪ್ರಹ್ಮಣಃ ಪದಂ । 
ಚತುರ್ಮುಖಧರಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಶ್ಯತೇಂದ್ಯಾಂಪಿ ಸತ್ತಮ leh 
ಭದ್ರಪೀಠಧರಾ ದೇನೀ ಭದ್ರಕಾಲೀತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 

ತತ್ರೈವ ಚ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ಕ್ರೀಡತಿಸ್ಮ ಧೃತವೃತಾ 1೯॥ 
ದ್ಯಾರೇ ತಿಷ್ಠತಿ ತತ್ತೈನ ಭೈರವಃ ಕ್ಲೇತ್ರಸಾಲಕಃ । 

ಪಾದೇನ ಖಂಜತಾಂ ಯಾತಃ ಪುರಾ ದೈತ್ಯವರಾರ್ದಿತಃ i ೧೦ ॥ 
ಪುತ್ರನತ್ಪಾಲಿತೋ ದೇವ್ಯಾ ಸದಾ ತಿಷ್ಮತಿ ತತ್ಸ್ಮಲೇ | 

ಯೇ ತೇ ದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ IH ೧೧ 


ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಹೆಸ್ತುಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅತಿದುಸ್ತರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೬. ಈ ತೀರ್ಥದ ನ್‌ ಆತನು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಸಂತಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಸೃನು ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೬. ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿಯೇ ದುಷ್ಟರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಕಳಂಕವೂ, ಸತ್ತ್ವಭೂಯಿಷ್ಯವೂ ಆದ ದೇಹವನ್ನು 
ಳಿದನು. 

೮. ಮಹಾದೇವನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಸದವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಯಾ 
ಖಯಷಿವರ್ಯನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಸಹಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು ಇಂದಿಗೂ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೯, ವ್ಯಾಸನ! WN Hoe (ವಳಾಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾದ 
ಮಹಾದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವ್ರತನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

೧೦. ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕೃ ಪಾಲಕನಾದ ಬೃರವನು ನೆಲಸಿರುವನು. ಹಿಂದೆ 
ರಾಕ್ಚಸರೊಡನೆ "ನಡೆದ ಯುದದ ಫಲವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಲು ಕುಂಬಾ 
ಗಿರುವುದು. 4 | 

೧೧. ದೇವಿಯು ಈತನನ್ನು ಮಗನಂತೆ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಇಂತು 
ಕಾಲಭೈರವನೂ ಇತರ ಯಾವ ದೇವತಾಗಣಗಳಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 


ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾ 


ಸಪ್ತಸಸ್ಮಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ। ೬೧೭ 


ಯಷಯೋಪಿ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸದಾ ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣಿ । 


ಆಯಾಂತಿ ಚೈನ ಸಂಧ್ಯಾರ್ಥಂ ಬಹುಸುತ್ರಪ್ರದೇ ಸರೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಸದಾಚಾರಾಃ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ | 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ *ಿಂಚಿಜ್ಜಾಯತೇ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ 1 ೧೩ ೫ 
ಮುಹಾಬಾಧಾಸು ಘೋರಾಸು ಮಹಾಮಾರೀಷು ತತ್ಸರೈಃ । 

ಹನನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ಷಪೈರಾಜಿಕೈರ್ಯವೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪಾಯಸೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ಭೋಗೈಸ್ಸೇಷಾಂ ದೋಷೋ ನ ಜಾಯತೇ । 
ದುರ್ಭಿಕ್ಸೇ ರಾಜ್ಯಭ್ರಂಶೇ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಭೃಶದಾರುಣೇ H ೧೫ ॥ 
ಪೂಜಯೇತ್ಕೇತ್ರಪಾಲಂ ಚ ಸರ್ವಾಃಪದಿ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸರ್ವದುಃಖನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೬ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕುಟುಂಬಕೇ ತೀರ್ಥೇ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮುಹೇಶ್ವರಂ । 

ದಾನಂ ಕೂಸ್ಮಾಂಡಕಂ ದದ್ಯಾದ್ಭ್ಬ್ರ್ರಾಪ್ಮಣಾಯ ತಪಸ್ತಿನೇ I ೧೭॥ 


ರಾನಾ ವಾರಾ ಸಾತಾರಾ ತಾ 


೧೨. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಯೂ ಮ ಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಮಹರ್ಷಿವರ್ಯರು ಬಹು ಸಂತಾನಸ್ರದನಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಹ್ಲಿಕ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬರುತ್ತಿರುನನು. 

೧೩. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರನಿಷ್ಕನಾದ ಯಾವ ನರನು ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತು 
ವೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪, ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಹಾವಿಸತ್ತುಗಳು ಬಂದಾಗಲೂ, ಮಹಾಮಾರ್ಯಾದಿ. 
ಉಪದ್ರವಗಳುಂಟಾದಾಗಲೂ, ಯಾಜ್ಞೆ ಕರು ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಳಿಯ ಸಾಸುವೆ, 
ಕರಿಯ ಸಾಸುವೆ ಮತ್ತು ಯವಧಾನೃಗಳಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫-೧೬. ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಪಾಯಸಗಳಿಂದ ಹವನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ದೋಷಗಳು ದೂರವಾಗುವುವು. ದುರ್ಭಿಕ್ಸಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜ್ಯ 
ನಾಶವಾದಾಗಲೂ, ಅತಿದಾರುಣವಾದ ಯುದ್ಧ ವೂದಗಿದಾಗಲೂ, ಸಕಲ. 
ವಿಧಗಳಾದ ಆಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಯೂ ಮಾನವನು ಈ ಶ್ಲೇತ್ರಪಾಲಕನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ಕಡೆಹಾಯುವ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಕುಟುಂಬತೀರ್ಥದ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತನ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 


ಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕುಟುಂಬೇಶ್ರರ 
ಂಸನ್ನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಕೂಷ್ಮಾಂಡ. 


22 ~ 


೬೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೌನರ್ಣಮಣಿಮುಕ್ತಾಭಿರ್ನಾಸೋ ಲಂಕಾರಸಂಯುತಂ 1 
ಧನಧಾನ [ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಕುಜುಂಬೀ ಜಾಯತೇ ನರಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಫಾಲ್ಗು ನೇ ಚ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೆ (€ ಯಾ ವ್ರ ಚಶುರ್ದಶೀ ಭವೇತ್‌ । 


ತ ಕ್ರಯೋದಶೀಯುತಾ ವ್ಯಾಸ ಶಿನರಾತ್ರಿಸ್ತಥೋಚ್ಯ ತೇ ೯ 
ತದಿ ನೇ ಚ ನರಃ ಸ್ನಾತಾ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಚರೇತ್‌ । 

ಬಿಲ್ದೋದಕೇನ ಗಂಥೇನ ಬಹುಪುಷ್ಪ ಫಲೈಸ್ತಥಾ ॥ ೨೦ ॥ 
ಧೂಪೈರ್ದಿಷೈಲ್ಟ ನೈನೇದ್ಯೈನಾ PAE 
ಪೂಜಯೇದ್ಕೋ ಜು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಿರೀಶಂ ಸಗೆಣಂ ಪರಂ 1 ೨೧ ॥ 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ ನಲೋಕೇ ನುಹೀಯಶೇ । 
ದ್ರಾದಶೈಕಾದಶೀ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಭುವಿ ಮಾನವಃ ೨೨ ॥ 


ಅಶ್ವ ಸೊೇದಪಖಂ ತಸ ಜಾಗರೇ ಚ ಕ್ರಣೇ ಕ್ರಣೇ | 


ತತಸ್ತು ಹಾ ತರುತ್ತಾ ೨ ಸ್ಟಾನ ನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


. ಅದನ್ನು ಚಿನ್ನ ರತ ಗಳು, ಮುತ್ತು ಗಳು, ವಸ ಸ್ತ್ರಗಳು, ಅಲಂಕಾರ 
Ps ದಾನಮಾಡಲು ನರನು ಧನಧಾನ್ಯಸಮುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಸಂತಾನವಂತನೂ ಆಗುವನು. 

೧೯. ನ್ಯಾಸನೆ! ಫಾಲ್ಗುನಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತ್ರಯೋದಶಿಯೊಡನೆ 
ಕೂಡಿನ ಚತುರ್ದಶಿಯುಳ್ಳ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಶಿವರಾತ್ರಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. 

೨೦-೨೧. ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸ್ನ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನುನುಷ್ಯನು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಬಿಲ್ಹೋದಕ, ಶ್ರೀಗಂಧ, ವಿಧವಿಧ 

ಸದ ಪುಸ್ಪಗಳು, ಫಲಗಳು, ಧೂಪಗಳು, ದೀಪಗಳು, ನ್ರೈವೇದ್ಯಗಳು, 
ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಪಾರ್ಷದಗಣಗಳಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಉತ್ತಮರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ಅವನು ಶಿವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಗಣ್ಣನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಹನ್ನೆರಡು ಏಕಾದಶೀ ವ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಿಯಮ 
ದಿಂದಾಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೩-೨೪. ಆ "ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣದ ಒಂದೊಂದು ಕ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಒಂದು 
ಅಶ ಮೇಧ ಯಜ ನವನ್ನು ಕಡಿ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಮಾರನೆಯ 
ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು 'ಸ್ನಾನೆದಾನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿದ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದೆ 
ಕೂರ “ಶಿವಾರ್ಚ ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ" ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ಸಪ್ತ ಸಹ್ಮಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೧೯ 


ಕೃತ್ವಾ ತು ನಿಧಿನದ್ಭ್ಯಾಸ ಶಿನಸೂಬಾರ್ಚನಂ ತಥಾ । 


ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯೇತ್ಸಪ್ತ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು i ೨೪ ॥ 
ಕಪಿಲಾನಾಂ ಸವತ್ಸನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತುರ್ದಶ । 
ನಾಜಪೇಯಸಹಸ್ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ನಾನ್ಯಥಾ । ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಕ್ಯೇ  ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಸಪ್ರಸಸ್ಪಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೨೫. ಹೀಗೆಮಾಡಿದ ಮಾನವೋ 
ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆ ಗೋವುಗಳ ದಾನವನೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವಾಜಪೇಯ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇದು ಸತ್ತನ್ಪ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಷಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 4*ಕುಟು ೦ಉಬೇಶ್ಚರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ'' ನೆಂಬ 
ಅರುನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥಾಷ್ಟಷಷ್ಠಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಖಂಡೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಶೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 


ದೇವಪ್ರಯಾಗಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ Ol 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಂತಪ । 
ಸೋಮತೀರ್ಥೊೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಪ್ರಯಾಗಸ್ಯ ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ | ೨॥ 
ಶಿಪ್ರಾಯಾಃ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಚ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಕೇಚ್ಛಿನ ಸುರೋತ್ತಮಂ 1 ೩॥ 
ದೇವಂ ಮಾಧವನನಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ಭುನಿ ಸರ್ವಫಲಪ್ರದಂ । 

ದದಾತಿ ತಸ್ಯ ದೇನೇಂದ್ರೋ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ HN 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಖಂಡೇಶ್ಶರಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪರಮಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು, 
ಕೇಳು, ದೇವಪ್ರಯಾಗನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ತೀರ್ಥವು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮಿಂದವರ ಸಕಲ 
ಪಾನಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨. ಎಲ್ಲೆ ಸರಂತಸನೆ! ಈ ತೀರ್ಥವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸರಮಪ್ರಿಯವಾದ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಯಾಗ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕ ದಕ್ಸಿಣದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೩. ಶಿಪ್ರಾನದಿಯ ಪೂರ್ವತೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿತನಾಗಿರುವ ಈ ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 

೪. ಬಳಿಕ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಮಾಧವ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ತ್ರಿಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲವಾಂಛಿತಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವನು. 


ಅಸ್ಟಸಷ್ಮಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೨೧ 


ಆನಂದಭೈರವಸ್ತತ್ರ ಜಯವ Sok 


ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ಣಜ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೫ ॥ 
ನ ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ನಾಸ ಯಾತನಾ ಭೈರವೋ ಕದಾ | 
ಸ್ಪರ್ಗದ್ವಾರೇ ಸದಾ ವ್ಯಾಸ ಜಾಯತೇ ನಿರ್ಭಯಃ ಪುಮಾನ್‌ | ೬॥ 


ಜ್ಯೇಸ್ಕೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ದಶಮ್ಯಾಂ ಬುಧಹಸ್ತಯೋಃ | 
ಗರಾನಂದೇ ವ್ಯತೀಸಾತೇ ಕನ್ಯಾಚಂದ್ರೇ ವೃಷೇ ರವೌ । 


ದಶಾಲಾ ಜಾಯತೇ ವತ್ಸ ಗಂಗಾಜನ್ಮ ಹರಂ ಶುಚಿ NT 
ತದ್ದಿನೇ ಚೆ ನರಃ ಸ್ನ್ನಾತ್ಟಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಅಖಂಡಂ ಚ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಹೈತಃ ಪರಂ RN 


ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ವ್ರತಭಂಗೋ ನ ಜಾಯತೇ । 


ಏಕ ಏನ ಪುರಾ ಬ್ರಹ | ನ್ಸಾ)ಹ್ಮಣಹೋ ಬ ನಿಹ್ಮನಿತ್ತಮಃ WF 


೫. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲದೇವನಮಸ್ಥತನಾದ ಆನಂದಭೈರವಮೂರ್ತಿಯು 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆ ದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾತಕ 
ಗಳೂ ಕ್ಚಯಿಸುವುವು. 

೬. ವ್ಯಾ ಸನೆ! ಆ ಮನುಜನಿಗೆಂದಿಗೂ ಭ್ರೈರನಗಣಗಳಿಂದ ಯಾತನೆ 
EN ಅವನು ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವನು. 

ಈ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ, ದಶಮಿಯು ಬುಧವಾರದ ದಿವಸ 

ಸ್ತಾ ನಕ್ಟ ತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಅಂದೇ ಗರಕರಣವೂ ಆನಂದ ಅಥವಾ 
Fy "ಹೋಗವೂ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಚಂವ್ರನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯನು ವೃಷಭರಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದಿವಸಕ್ಸೆ ದಶಾಲಾತಿಥಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಅಂದಿನ ದಿನವೇ ದೇವಸ್ತ್ರಯಾಗತೀರ್ಥವಲ್ಲಿ ಗಂಗೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ಇದು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರವಾದ ದಿನವು. 

೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರಕುವುದು. ಎಲೈ 
ವ್ಯಾಸನೆ ಇನ್ನು ಅಖಂಡನಾಮಕವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕೇಳು. 

೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯಾವ ವ್ರತದಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಪ 
ದೋಷಗಳುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ವರಿಷ್ಠನೂ ಆದ 
ಮಹಾ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 


೬೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಧರ್ಮ ಶರ್ಮೆತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸದಾಚಾರರತಃ ಶುಚಿಃ । 


ಬಹುಪ್ರತಧರೋ ದಾಂತೋ ನೇದನೇದಾಂಗಪಾಕಗಃ H ೧೦॥ 
ಕಿಂಚಿದ್ದೋಷಪ್ರಸಂಗೇನ 'ವ್ರತಪೂರ್ತಿರ್ಸಚಾಂಭವತ್‌ | 

ಏವಂ ಬಹುತಿಥೇ ಕಾಲೇ ನಾರದೋ ಡೇನದರ್ಶನಃ ॥1೧೧॥ 
ತಸ್ಯ ಗೇಹಾಗಕೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾತಿಥ್ಯಾರ್ಥಂ ಮಹಾತಪಾಃ | 

ತದೋಲಾ ಯ ದ್ಧಿ ಭಾ ನಿತ್ಯಂ ಬಹುಮಾನಪುರಃಸರಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಸತ್ರತ್ಯ ನಾರದಂ 'ಭೂಮನ್ನಿ ಧಿದೃ ಷ್ಟೇಸ ಕರ್ಮಣಾ | 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಪ್ರ ಪ್ರಜೆ ಮುನಿಸತ್ಮ್ತಮ I ೧೩ ॥ 
A ಗವನ್ಫವತಾ ಸರ್ವಂ ನಿದಿತಂ ಜ್ಞಾ ನಜಕ್ಸು No i 

ಅಸ್ಮಾ ಕಂಚ ಪಸರಂ ದೋಷಃ ಕಂಬಿ ಚಿಜ್ಞಾತಃ ಜಟ H ೧೪ ॥ 


ಯೇಸ ಪಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ವ್ರತಭಂಗೋಂಭನದುು ನಂ 

ಕಾರಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ನಾಥ 80 ದೋಷೋತತ್ರ ತು ಗಣ್ಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಭವದ್ಭಿಶ್ಚ ಪುರಾಕೃತಂ | 

ಸುಹಾರಾಷ್ಟ್ರೇ ಸುವಿಖ್ಯಾ ತ ಜಾ ಹ ಗೋ 21289 WH ೧೬॥ 


೧೦. ಧರ್ಮಶರ್ನುನೆಂಬ ರ ನಿಖ್ಯಾತನಾದ ಆತನು ಸದಾಚಾರ 
ನಿಂತನೂ, ಪರಿಶುದ್ದ ನೂ, ಅನೇಕ ವ್ರತಗಳೆನ್ನಾಚರಿಸಿದನನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹ ಸಹಿತನೂ, ನೇದ ವೇದಾಂಗಪ 18. ಆಗಿದ ನು. 

ಜನಯ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಒಂದು ದೋಷದ ಕಾರಣದಿಂದ ಆತನ ವ್ರತನು 
ಸಾಂಗವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಲು ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡಬಲ್ಲ ನಾರದಮುನಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಆತನ ಆತಿ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ಆತನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 

ಸಂಭ ಮದಿಂದೆದ್ದು ಬಹಳ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಿಧಿಯ ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಯಾದಮೇಲೆ 
ಆ 


ಚ್ಮ 
ಬಾಕು ಣೋತ್ತ ಮನು ಆ ಮುನಿಶ್ರೆ ೀಷ ಓನನ್ನ್ಟಿಂತೆಂದು ಪ್ರ ಪ,ಶೆ ಮಾಡಿದನು. 


"ಎಲೆ ಭಗವಂತನ! ನಿರ್ಮಲನಾದ ಇನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃ ಷ್ಟಿಯ 

ಬಲದಿಂದ ನಿನಗೆ 'ನೊತಭವಿಷ್ಯದ್ವ ರ್ತಮಾನಗಳೆನ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿರುವವಷ್ಟೆ. ನನ್ನ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೊ ಸ್ತ ಲ ಜೋಷವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೧೫ ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿಯೇ pe ವ್ರತಭಂಗವಾಗಿರುವುದು ನಿಶ್ಚ 
ಯವು. ಅಯ್ತಾ! ಇದಕ್ಕ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು. ನನ್ನ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾನ ದೋಷವನ್ನೆಣಿಸ 2೪೫. 

೧೬. ಇ) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀವು ಹಂದೆ 


ಆಷ್ಟಸಹ್ಠಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೬೨ಕ್ಕಿ 


ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತೇತ್ಯಸೌ ವಿಪ್ರೋ ನೇದಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ । 


ಈ 
ಧನಲೋಭೀ ಸರಾಕ್ರಾಂತಃ ಸರ್ನದಧದರ್ಮಬಹಿನರ್ನಾಖಃ 1 ೧೭ ॥ 
ನಾಸ್ತಿಕೋ ದೇವತೀರ್ಪೇಷು ಪರದ್ರವ್ಯಾಃ ಪಹಾರಕಃ। 
ಪರಸ್ತ್ರೀ (ಷು ರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದ್ಯೂತನಾದೀ ಚ ತಸ್ಕರಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಏನದಡಾಯುಃ ಪರಿಶ್ಷೀಣೋ ಪನಹೀನೋ:ಭವಕ್ತ ದಾ। 
ಇತಸ್ತತೋಂಭ್ರ ಮುದ್ದ ಎಷ್ಟೋ ನದೀತೀರೇ ಸುನಿಹೃಲಃ 1೧೯॥ 
ಗಶಃ3 


೧೦ 


ರ್ಯವ್ರ ಸಂಗೇನ ಯಾತಿ ್ರಿಫೈಃ ಸಹ ಸಂಗತಃ । 
ಕಿಂಟಿಫ್ಪಾ ಲೇಷು ಡುಃಶೀಲೋ ಮೃತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ರುಜಾರ್ದಿತಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ನೀತಃ ಸಂಯನಿನೀಂ ನಿಪ್ರಸ್ಮತ್ತಾಲಂ ಯಸುಕಕ್ಕಿ! $ | 


ಯಮರಾಜಸುರಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬಹುಸಾಪಕಕೋ ದಿ I ೨೧॥ 
ದೃಣ್ಟೋಂಸೌ ಧರ್ಮರಾಜೇನ ತದಾ ನ (| 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಸಹಸೋವಾಚ ಧರ್ಮಪೂರ್ವಮಿದಂ ವಚಃ ॥೨೨॥ 
ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನುಹಾ ನಿಧಿಸಂಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ನಬ ುಹಿದ್ದನು. 
೧೭. ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನಿಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ನವನ್ನೆತ್ರಿದ ರೂ 
ವೇದಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಧನಲೋಭದಿಂಡ ನರರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ಸಕಲ ಸದರ್ಮಗಳನೂ ದೂರಮಾಡಿದನು 


೧೮. ಸರಲೋಕಾದಿಗಳನ್ನು ನಂಬುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರದ ಶ್ರವೃವನ್ನ ಪಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದನು. ಯಾನಾಗಲೂ ಹ ಸರಸ್ತೀಯ 

ರಲ್ಲಿ ಲೋಲು ಸನೂ, ದ್ಯೊತನಿರತನೂ, ಕಳ್ಳನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೧೯. ಇಂತು ತನ್ನ 'ಆಯುಷ ವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತ. ಕಡೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಧನವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದರಿದ್ರನಾದನು. ಬಳಿಕ ಮನಬಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತ 
ಆತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಕುಲತಯಿಂದ ಒಂದು ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಯಾತ್ರಿಕರು ನೆರೆದಿರಲು ಅವರ ಧನವನ್ನಸಹರಿಸಲು 
ಅವರೊಡನೆಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪಾಪಿಯು ರೋಗ 
ನೀಡಿಶನಾಗಿ ಮ ರಣವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 

೨೧. ಆಕ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯವುದೂತರು ಬಂದು ಆಬಾ ಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಸ ಸಪ ಗ ವಜ ಇಂತು ಅನೇಕ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ 
ಆ ದ್ವಿಜಬ್ರುವನು ಯಮರಾಜ 

೨೨. ಇತರಾ ಅವನನ ನ 
ನೋಡಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ *೦ಕರರನ್ನು ಕುರಿತು ಧರ್ಮಾರ್ಥಸಜತವಾದ 


ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ಸ Ey ಚ್‌ ಇತ ಎ 
ಬಿ ರಾಜಭಾನಿಯನ್ನು ಸೇವಿವಿನು:; 
ಲೆ 
ಊ 


43೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೃಜುಧ್ವಂ ಕಿಂಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯೂಯನಮೇಕಾಗ್ರಮಾನಸಾಃ 

ಅನೇನಾಂಂಚರಿತಂ ಸರ್ವಂ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಷಂ 1 ೨೩॥ 

ಗೋದಾತೀರೇ ಮೃತಃ ಪಾಪೀ ತತ್ರ ನಃ ಕಾರಣಂ ನಹಿ। 

ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯೋಂರ್ಧಕೋಟಜಿಶ್ಚ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಹರ್ನಿಶಂ ॥ ೨೪ ॥ 

ಆಯಾಂತಿ ಗೌತಮಿಾತೀರೇ ಸಿಂಹಸ್ಮೇಪಿ ಬೃಹಸ್ಪತೌ । 

ತೇಷಾಂ ತು ವನಾಯುಸಂಸ್ಪರ್ಶೋ ಜಾತೋಸಸ್ಕಾಂತೇ ಕಲೇಬರೇ॥ ೨೫ ॥ 

ತೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ನೋಂಸ್ಮಾಕಂ ಕಾರಣಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಭವದ್ಧಿರ್ನೈವಾಯಂ ಮುಚ್ಯತಾಂ ಭೋಃ ಪುರಃಸರಾಃ ॥೨೬॥ 

ಏನಂ ತೈರ್ಮೋಂಚಿತೋ ವಿಪ್ರಃ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಗತಿಂ ಗತಃ । 

ತೇನ ಪಾಪಪ್ರಸಂಗೇನ ವ್ರತಭಂಗೀ ಗತೋ ಭುವಿ 1 ೨೭॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ;-- 

ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಕಿಂ ತಪಃ ಕಿಂಚ ದಾನಂ ಚ ಕಂ ತೀರ್ಪವ್ರತಸೇವನಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. “ಎಲ್ಲೆ ಕಿಂಕರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಲಿಸಿರಿ. ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವುದು ನಿಜವು. 

೨೪-೨೫. ಆದರೂ ಈ ಪಾನಿಯು ಗೋದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಾವು ಇವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಸಿಂಹಲಗ್ಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರೂವರೆ ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಈ ಗೌತಮಾನದಿಯ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇವನು ಡೇಹವನ್ನು 
ಬಿಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲಿನ ಗಾಳಿಯು ಇವನ ದೇಹವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 

೨೬. ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಪ್ರಭಾನಶಾಲಿಯಾಮದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನೀವೂ ಈತತನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಾರ 
ದಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಫೈ ಕಿಂಕರಿರಾ! ಈತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿಂ.'' 

೨೭. ಇಂತು ಯಮನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ: 
ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನೇ ನೀನು, 
ಹಿಂದಿನ ಆ ಪಾಪಗಳ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಈಗ ವ್ರತಭಂಗವಾಗಿರುವುದು. 

೨೮೨೨೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹರ್ಷಿಯೆ ! ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯಾವ ಉಪಾಯವಿರುವುದು? ಯಾವ 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾಗಲಿ, ಯಾವ ದಾನವನ್ನಾಗಲಿ, ಯಾವ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯನ್ನಾಗಲಿ, 


ಅಸ್ಪಸಸ್ಮಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೨೫ 


ಯೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಪ್ರತಭಂಗೋ ನ ಜಾಯತೇ 1೨೯ 
ನಾರದ Hod ಎ 

ಶೃಣು ದ್ವಿಜನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಕಾಲನಸಂ ಸ್ಮೃತಂ । 

ಯತ್ರ ರುದ್ರಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಮೃಷಿಣಾ ತತ್ವದರ್ಶಿನಾ 1 ೩೦ ॥ 

ಕೋಟಿಕೋಟಿ ಸುತೀರ್ಥಾನಿ ವರ್ತಂತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ಕೋಟತೀರ್ಥೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ತಸ್ಮಾದ್ದಿಜ ಸನಾತನಂ 1 ೩೧॥ 

ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ಕೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಸುತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಾನುದಂ | 

ನಾಮ್ನಾಂಖಂಡಸರಃ ಖ್ಯಾತಮಖಂಡೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧೌ ೩೨ ॥ 

ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ನಯಜ್ಞಪಫಲಂ ಲಬೇತ | 

ತಸ್ಮಾದ್ದಿ ಸರ್ವಥಾ ನತ್ತ ಗಚ್ಛ ತಂ ತತ್ರ ಮಾ ಚಿರಂ | ೩೩ ॥ 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ಥಾ ಸ ದ್ವಿಜೋಗಾತ್ಕುಮುದ್ಧಶೀಂ 

ಸ್ನಾತ್ಚಾಂಖಂಡಸರೇ ವ್ಯಾಸ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ll ೩೪ ॥ 


ಯಾನ ವ್ರ ತಾಚರಣೆಯನ್ನಾ? ಗಲಿ ೨ ಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಪುಣ ಸ್ರಭಾವದಿಂದೆ ಈ ವ್ರತ 
ಭಂಗವಾಗದಿರುವುದು? 

೩೦. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಕೇಳು. 
ಮಹಾಕಾಲವನವೆಂಬ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಕ್ಸೇತ್ರನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಯಾದ ಮಹರ್ಷಿಯೊಬ್ಬನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ರುದ್ರಸರಸ್ಸೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. 

೩೧. ಓದಿ ್ವಜೊತ್ತ ಮನೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಗಳು ನೆಲಸಿರು 
ವುವು. ಚ ೩ಕತೆ! ಅನಾದಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಆ ತೀರ್ಥವು ಕೋಟ 
ತೀರ್ಥವೆಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೨. ಆ ತೀರ್ಥ ಕೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭಾ ಕಟಟ ಅಖಂಡ 
ಸರನೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು.. ಅಖಂದೇ ಶ್ವರನ ಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಅಖಂಡಸರನೆಂಡೇ ಹೆಸರಾಗಿರುವುದು. 

ಖಿ, ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅಯ್ಯಾ ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕಾಲನಿಳಂಬ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. 

೩೪-೩೫. ಇಂತೆಂದ ಯು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕುಮುದ್ದತೀನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಅಖಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಸಸ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಹೋತ್ತಮನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಉತ್ತಮ ಲೋಕ 
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ಸದ್ಯಃ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಲೋಕಾನ್ಭಾಪ್ತೋದ್ವೈ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ । 
ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾತೀರ್ಥಮಖಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | ೩೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ,,೦ ಸಂಜಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರವರಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "4 ಅಖಂಡೇಶ್ವರ 
ಮಹಿಮವಾನುವರ್ಣನಂ ''ನಾಮಾಷ್ಟಷಸ್ಠಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಗಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ ! ಉತ್ತಮವಾದ ಅಖಂಡೇಶ್ವರ 
ಮಹಾತೀರ್ಥವು ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಅಖಂಡೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನು ವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಅರುವತೆೆ೦ಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥೈಕೋನಸಪ್ತತಿತಮೊಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥನುಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 
ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಪ್ರದಂ | 


ಕೀರ್ತಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸ್ಕ ಪೃಚ್ಛತಃ NeW) 
ಶೃಣು ವತ್ಸ ಮಹೀಪೃಷ್ಮೇ ಶಿಪ್ರಾ ದಿನ್ಯತರಾ ನದೀ । 

ತಸ್ಯಾಸ್ತೀರೇ ನರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕರ್ಕರಾಜೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ 2 
ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ನುಹಾಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ । 

ನಿಕಾರಾ ಮಾನಸಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಂದ್ರೋ ಮಾನಸಸಂಭವಃ i ೩॥ 
ತಸ್ಯ ಸ್ಥಾನೇ ಗತೋ ಭಾನುರ್ಯಾಮ್ಯಾಯನಕರಃ ಪರಃ | 

ಖಯುತುತ್ರಯಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಿಧೂಮ್ರಾರ್ಚಿಸ್ತದುಚ್ಛತೇ 1೪॥ 
ಮೃತಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರನರ್ತಂತೇ ಯೋಗಿನೋಂಸಿ ಪರಂತಪ। 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರೌ ಸುಹ್ತೇ ಯೇ ನರಾ ವ್ರತವರ್ಜಿತಾಃ 1೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಕ್ಕ್ಗರಾಜತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ 

೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನೊದಗಿ 
ಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿಗೆ ಚತುರ್ಮುಖನು 
ಈ ತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೨. ""ಚಿರಂಜೀನಿಯೆ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಪ್ರಾನಾಮಕವಾದ ದಿವ್ಯನದಿ 
ಯೊಂದಿರುವುದು. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಕರಾಜನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 
ತೀರ್ಥೋತ್ಕ7ಮವೊಂದಿರುವುದು. 

೩. ಅದರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಸಕಲವಸ್ತುಗಳೂ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಕಾರಗಳೇ ಆಗಿರುವುವಷ್ಟೆ. 
ಚಂದ್ರನೂ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುವನು. 

೪. ಅವನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವನು. ಈ ಆರುತಿಂಗಳ (ಮೂರು ಖುತುಗಳ) ಕಾಲವನ್ನು ವಿಧೂಮಾರ್ಚಿ 
ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. 

೫-೭. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಯೋಗಿಗಳೂ ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವರು. ವತ್ಸ! ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳನ್ನು 


೬೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ತೇಷಾಂ ಸದ್ದತಿರ್ನತ್ವ ಸತ್ಯಮೇವ ಬ್ರನೀನಿ ತೇ । 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನುತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಮೃತಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ ॥೬॥ 

ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ತೀರ್ಥ ಮೇತದ್ಧಿನಿರ್ನಿತಂ । 

ಕರ್ಕರಾಜ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಗೀಯತೇ 1೭॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ಭಗನನ್ಭನತಾ ಸರ್ವಂ ನಿರ್ನೀತಂ ನಿಶ್ಚಮೂರ್ತಿನಾ। 


ಚರಾಂಚರವಮಿದಂ ನಿಶ್ಶಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಜಗತ್ಪತೇ ISNT 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಹರೌ ಸುಸ್ತೇ ಧರ್ಮಾಚಾರನಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ । 

ತದಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ | ೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 


ಶೃಣು ನತ್ಸ ಪರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಫಲಂ ಶುಭಂ | 

ಯಚ್ಚ ತ್ವಾ ಭಾರತೇ ಖಂಡೇ ನೃಣಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ದುರ್ಲಭಾ ॥ ೧೦॥ 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ ಯಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸಂಸಾರೋತ್ತಾರಕಾರಣಃ । 

ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ನಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೧೧॥ 


ಮಾಡದಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಖಂಡಿತವು. 
ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮನುಜರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗಿರುವುದು.  ಕರ್ಕರಾಜನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಇದರ ಮಹಿಮೆಯು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಸ್ತಾನಿಯೆ! ವಿಶ್ವ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಲೋಕಸನಿತಾಮುಹನೂ ಆದ ನಿನ್ನಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಈ ಸಮಸ್ತಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಉಂಬಾಗಿರುವುದಲ್ಲನೆ. 

೯. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನು ಮಲಗಿರಲು ಅನೇಕಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಯು ಸ್ಮೃೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಅದರ ವಿವರವನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಪತ್ಸ! ಉತ್ತಮವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, 
ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು, ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಚರಿಸಿ 
ದವರಿಗೆ ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸವೂ ದುರ್ಬಭನಲ್ಲ. 

೧೧. ಷಡ್ಸುಣ್ಳೆ ಶ್ರರ್ಯಾಸ್ತ್ರಿತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಮಾನವರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಬಪ್ರದನಾಗಿರುವನು. ಆತನೇ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸುವ ಉಪಾಯ 
ವಾಗಿರುವನು. ಆತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದಶೇ ಸಮಸ್ತಪಾಸಗಳೂ ನಾಶ 


ನಾಗುವುವು. 


ನಿಕೋನಸಪ್ತತಿಕನೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೬೨೯ 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಕುಲೀನತಾ | 


ತತ್ರಾಃಸಿ ಸಂಯನಿತ್ವಂ ಚ ತತ್ರ ಸತ್ಪಂಗನುಃ ಶುಭಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸತ್ಸಂಗನೋನ ಯತ್ರಾಸ್ತಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿರ್ವೃತಾನಿ ಚ | 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನಿಶೇಷೇಣ ನಿಷ್ಣುವ್ರತಕರಃ ಶುಭಃ 1 ೧೩ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇಂಪ್ರತೀ ಯಸ್ತು ತಸೃ ಪುಣ್ಯಂ ನಿರರ್ಥಕ: । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ದಾನಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ Il ೧೪ ॥ 
ನಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಗತೇ | 

ಸ ನಿಷ್ಣುರಾಶ್ರಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕರ್ಕರಾಜಂ ಸುತೀರ್ಥಕಂ 1 ೧೫ ॥ 


ಸುಪುಷ್ಟೇನ ಚ ದೇಹೇನ ಜೀನಿತಂ ತಸ್ಯ ಶೋಭನಂ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸಮಾಯಾತೇ ಹರಿರ್ಯೇನಾರ್ಚಿತಸ್ತದಾ | 


ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ತಸ್ಯ ನಿಬುಧಾ ಯಾನಜ್ಜೀನಂ ನರಪ್ರದಾಃ | ೧೬ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಸರಾಜ್ಮುಖಃ | 
ತಸ್ಯ ಸಾಪಶತಾನ್ಯಾಹುರ್ದೆೇಹಸ್ಥಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ Hl ೧೩ ॥ 


೧೨. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮನೇ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದೂ, ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮವಿರುವುದೂ, ಸಾಧು 
ಸಮಾಗವುವಾಗುವುದೂ ಬಹಳ ಪುಣ್ಯಕರಗಳು. 

೧೩. ಸಜ್ಜನಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲವೂ, ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯಾಗಲಿ, 
ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳಾಗಲಿ ನಿಷ್ಭಲಗಳೇ ಸರಿ, ಚಾತುರ್ಮಾಸೃದಲ್ಲಿ ಇತರ ವ್ರತ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ವೈಷ್ಣವವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧೪-೧೫. ಚಾತುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸದಿರುವನೊ, 
ಅವನ ಇತರ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕಗಳಾಗುನುನು. ಚಾತುರಾಸ್ರದೆ 
ಸಮಯವೊದಗಲು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೂ, ದಾನಗಳೂ, ಸ್ರಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರಗಳೂ 
ನುಹಾನಿಷ್ಣುವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. ಆ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ನಿತ್ಯವೂ ಕರ್ಕರಾಜ 
ನೆಂಬ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. 

೧೬. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಬರಲು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನ ಜೀವನವು 
ಉತ್ತಮನಾದ ದೇಹಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸರಮಮಂಗಳಕರನಾಗಿರುವುದು. 
ಅವನಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ವರಗಳನ್ಸೀಯು 
ತ್ರಿರುವರು. 

೧೭. ಮನಃುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದು ಯಾನನು ಚಾತುರ್ಮಾಸೃದ ಆಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಮುಖನಾಗಿರುವನೊ, ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಪಾತಕಗಳು 
ಒಳಹೊಗುವುನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೬೩೦ 'ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾನುಷ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ಹರಿಭಕ್ತಿಶ್ಚ ದುರ್ಲಭಾ । 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸುಪ್ತೇ ದೇನೇ ಜನಾರ್ದನೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಕರ್ಕರಾಜೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಸರ್ವಕ್ರತುಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದೇವವದ್ದಿನಿ ಮೋದತೇ 1೧೯॥ 
ನಿಶೇಷೇಣ ತು ತತ್‌ ಸ್ನಾನಂ ಕರ್ಕಸ್ಥೇಂಪಿ ದಿವಾಕರೇ | 

ದುರ್ಲಭಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಸಸುರಾಃಸುರಮಾನುಷಂ 1 ೨೦ ॥ 
ದೇಹಶುದ್ಧಿಂ ನಿಧಾಯಾದೌ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಮವಾಸ್ತ್ನಯಾತ್‌ । 
ತತ್ರಾಃಸನಿ ನಿರ್ದುರೇ ಕೂಪೇ ತಡಾಗೇ ವಾ ಸರಸ್ಕಪಿ i ೨೧॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರದಧಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸುರಾಸುರೈಃ । 

ತೇಸು ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ವೈ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಪಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾನ್ನದ್ಯಧಿಕಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಸುರಾಸುಕೈಃ I ೨೨ ॥ 
ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಯತ್ರ ಕ್ಟಾಃಸಿ ಮಹಾಜಲೇ। 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ತು ಯಃ ಸ್ಥಾತಿ ಪುಣ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ತತೋಂಧಿಕಾ ॥ ೨೩॥ 


೧೮. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮನೇ ದುರ್ಲಭವು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಸಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಲಗಿರುವಾಗ ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದೂ ದುರ್ಲಭಭಾಗ್ಯವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೯. ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೆ! ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಕರಾಜ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಯಜ್ಞಾಚರಣೆಯ ಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವನು. 

೨೦. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಕಾಟಿಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈ 
ತೀರ್ಥದ ಸ್ನಾನವು ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಸಸರು, ಮನುಷ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

೨೧. ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನದಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬಾವಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕೊಳ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸರೋವರದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಮೊದಲು ದೇಹ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮೋಕ್ಬ್ಚಮಾರ್ಗವು ಸಿಕ್ಕುವಂತೆಸಗುವುದು. 

೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶಿಪ್ರಾತೀರ್ಥಸ್ಟಾನವು ಮಹಾಪುಣ್ಯತಮನೆಂದು 
ದೇವದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುನರು. ಈ ತೀರ್ಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನ ಸಕಲಪಾಸಗಳೂ ಕ್ಸೀಣವಾಗು 
ವುವು. ಆದಕಾರಣವೇ ಸುರಾಸುರರೂ ಈ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯು ಅಧಿಕ ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು, 

ರ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನನು ಪುಸ್ಕರಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪ್ರಯಾಗ 


ಏಕೋನಸಪ್ಪತಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೧ 


ರೇವಾಯಾಂ ಭಾಸ್ಕರೇ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಸಾಗರಸಂಗಮೇ । 
ಏಕಾಹಮಪಿ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ನ ದುಃಖಭಾಕ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ದಿನತ್ರಯಂ ಚ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ನರ್ನುದಾಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸುಸ್ತೇ ದೇನೇ ಜಗನ್ನಾಥೇ ಪಾಪಂ ಯಾತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ! ೨೫ ॥ 
ಪಕ್ಸಮೇಕಂ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಗೋದಾನರ್ಯಾಂ ದಿನೋದಯೇ । 
ಸ ಭಿತ್ವಾ ಕರ್ಮಜಂ ದೇಹಂ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣೋಃ ಸಲೋಕತಾಂ ॥ ೨೬॥ 
ಅವಂತ್ಯಾಂ ಕರ್ಕರಾಜೇ ತು ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಷ್ಟುರ್ಭವೇಸ್ನರಃ | 
ಕ್ಷಣಮೇಕಂ ಕ್ಸಣಾರ್ಧಂ ವಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇತಿಲಂಘಯೇತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 
ತಿಲೋದಕೇನಾಮಲಸಂಯುತೇನ 
ಬಿಲ್ಕ್ಮೋದಕೇನಾಸಿ ಚ ಮಜ್ಜಯೇದ್ಯಃ | 
ನ ತಸ್ಯ ಜಾನಾಮಿ ಫಲಾಧಿಕಂ ನೈ 
ಕಂ ತಸ್ಯ ಕೀದೃಜ್ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಣೀತಂ 1 ೨೮ ॥ 


ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮತ್ತಾವ ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನ ಪುಣ್ಯದ ಪರಿಮಾಣವು ಅತ್ಯಧಿಕವಾದುದು. 

೨೪. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾಸ್ಕರ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ದು:ಖಭಾಜನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ಜಗನ್ನಾಥನ ನಿದ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮೂರು ದಿವಸಗಳು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತಮನಸಸ್ಪನಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಪಾನ 
ರಾಶಿಯು ಸಾವಿರಪಾಲಾಗಿ ಚೆದರಿಹೋಗುವುದು. 

೨೬. ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಕ್ಬದವರೆಗೂ 
ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡಿದವನು, ಕರ್ಮಲಬ್ಧವಾದ ಈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೭. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೊ, ಕ್ಬಣಾರ್ಥವೊ, ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುನಿನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಾರೂಸ್ಯವನ್ನೇ ಸಡೆಯುವನು. 

೨೮. ತಿಲೋದಕದಿಂದಲೂ, ಆಮಲಕೋದಕದಿಂದಲ್ಕೂ ಬಿಲ್ಪೋದಕ 
ದಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯವು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿ ನದೆಂದು ಹೇಳಲು ನಾವು ತಿಳಿಯೆವೆಂದು ಮಹರ್ಷಿವರ್ಯರೂ ಹೇಳು 
ತ್ರಿ ರುವರು. 


ಕಿಷಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಪಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಗಾಂ ಸ್ಮರತಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಮುದಪಾನ ಸಮಾಪಶಃ। 


ತದ್ಗಾಂಗೇಯಜಲಂ ಜಾತಂ ತೇನ ಸ್ನಾನಂ ಸನಾಚರೇತ್‌ 1೨೯॥ 
ಗೆಂಗಾೋಪಿ ದೇಪದೇವಸ್ಯ ಚರಣಾಂಗುಷ್ಕವಾಹಿನೀ । 

ಸಾಪಹಾ ಸಾ ಸದಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷತಃ 1೩೦॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಜಲಗತೋ ದೇವೋ ನಾರಾಯಣೋ ಭನೇತ್‌ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಂಧಿಕಂ ಸ್ನಾನಂ ನಿಷ್ಣುತೇಜೋಂಶಸಂಗತಂ ll ೩೦೧ ॥ 


ಸ್ನಾನಂ ದಶನಿಧಂ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುನಾಮ್ಮಾ ಮಹಾಫಲಂ । 
ಸುಪ್ತೇ ದೇನೇ ನಿಶೇಷೇಣ ನರೋ ದೇವತೃಮಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ 0 ೩೨॥ 


ವಿನಾ ಸ್ನಾನಂ ತು ಯತ್ಕರ್ಮು ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಮಯಂ ಶುಭಂ । 


ಕ್ರಿಯತೇ ನಿಸಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಡ್ಗೃಹ್ನಂಶಿ ಹಿ ರಾಕ್ಷಸಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಸ್ನಾನೇನ ಸತ್ಯಮಾಪ್ನೋತಿ ಸತ್ಯೇ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ । 
ಧರ್ಮಾನ್ಮೋಕ್ಸಪಸಥಂ ಸ್ರಾಪ್ಯ ಪುನರ್ನೈೆನಾಃನಸೀದತಿ | ೩೪ ॥ 


ಫು ನ ಮನವನ ನನರ ಸೂಪ ವವ ಮವ ಕೋಟಾ ವಿ ವಾ ವೆ ದ ಅಸಾ ಹ ಗಾ ಜಾಮಿ ಸಚ ಬ್ಲ 


೨೯. ಯಾವ ಮಾನವನಾಣರೂ ಯಾವ ಜಲಾಶಯದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಅದರ ಉದಕವು ಗಂಗಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗು 
ಪುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 

೩೦. ಗಂಗೆಯೂ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಅಂಗುಷ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಬಂದವಳೇ ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಸಫ್ಲಿಯಾಗಿರುವಳು. 

೩೧. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾ 
ಗಿರುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನವು ಅಧಿಕಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, 
ವಿಷ್ಣುತೇಜೋಭಿವೃದ್ಧಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩.೨. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಇಪ್ಪ ತ್ತುನಾಲ್ದು ಹೆಸರುಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಹತ್ತುಬಗೆಯ ಸ್ನಾನಗಳೂ ಮಹಾಫಲದಾಯಕಗಳು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ನಿದ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ನರನು ದೇವತ್ವವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 

೩೩. ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಪ್ಮಣನೆ! ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಯಾವ ಪುಣ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ಶುಭವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡಿದರೂ, ಅದು ನಿಷ್ಸಲವೇ ಸರಿ. 
ಅದರ ಫಲವು ರಾಕ್ಸೃಸರಿಗೆ ಸೇರುವುದು. 

೩೪, ಸ್ನಾನದಿಂದ ಸತ್ಯಸ್ಥಿತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು, ಸತ್ಯದಿಂದ ಸನಾತನ 
ರ್ಮದ ಲಾಭವಾಗುವುದು, ಧರ್ಮದಿಂದ ಮೋಕ್ಬದಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗುವುನಿಲ್ಲ. 


ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೬ಪ್ಲಿಷ್ಲಿ 


ಯೇ ಚಾಧ್ಯಾತ್ಮನಿದಃ ಪುಣ್ಯಾ ಯೇ ಚ ಮೇದಾಂತಸಾರಗಾಃ । 


ಸರ್ವದಾನಪ್ರದಾನೇ ಚ ತೇಷಾಂ ಸ್ನಾನೇನ ಶುಧ್ಯತಿ 1 ೩೫ ॥ 
ಕೃತಸ್ನಾನಸ್ಯಹಿ ಹರಿರ್ದೇಹಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕತಿ । 

ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾಫಲಂ ಯೇಷು ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೩೬ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶಾಯ ದೇವತಾತೋಷಣಾಯ ಚೆ। 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ಜಲಸ್ನಾನಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯಾನಹಂ l ೩೭ ॥ 
ನಿಶಾಯಾಂ ಚೈನ ನ ಸ್ನಾಯಾತ್ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಗ್ರಹಣಂ ನಿನಾ । 
ಉಹ್ಲೋದಕೇನ ನ ಸ್ನಾಯಾದ್ರಾತ್ರೌ ಶುದ್ಧಿರ್ನ ಜಾಯತೇ ॥ ೩೮ ॥ 
ಭಾನುಸಂದರ್ಶನಾಚು ದ್ವಿರ್ನಿಹಿತಾ ಸರ್ವಕರ್ನುಸು । 

ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಜಲಶುದ್ಧಿಸ್ತು ಭಾನಿನೀ 1 ೩೯॥ 
ಅಶಕ್ತ್ಯಾಂ ತು ಶರೀರಸ್ಕ ಚಸ್ಮಸ್ನಾನೇನ ಶುದ್ಯ್ಯೃತಿ 

ಮಂತ್ರಸ್ನಾನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ನಿಷ್ಣುಷಾದೋದಕೇನ ವಾ Hon 


೩೫. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಪುಣ್ಯವಂತರೂ, ವೇದವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಲಾತರಾದನರೂ ಸಕಲದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೇ 
ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗುವರು. 

೩೬, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆಂತಹ 
ವರಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿದ ಸಕಲ ಸತ್ಕಾರ್ಯಫಲಗಳೂ ದಾತೃವಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲದಾ 
ಯಕಗಳಾಗುವುವು. 

೩೭. ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲನಿಮೋಚಕವಾದ 
ಜಲಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೮. ಗ್ರಹಣಕಾಲವನ್ನುಳಿದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಉಷ್ಣೋದಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ದೇಹ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೯. ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯಾವಲೋಕನದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಾ ದರೂ, ನಿಶೇಷವಾಗಿ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ಪ್ಪಾನದಿಂದಲೇ ಪರಿಶುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೪೦. ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತನಾದವನು ಭಸ್ಮಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗು 
ವನು. ಎಲೈ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರನೆ! ಅಥವಾ ಮಂತ್ರಸ್ನ್ತಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ವಿಷ್ಣು 
ತೀರ್ಥದ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಮಾನವನು ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 

F 


೬೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಾಗ್ರತಃ ಸ್ನಾನಂ ಕ್ರೇತ್ರೇ ತೀರ್ಥೇ ನದೀಷು ಚ । 


ನಿಶೇಷಷೋ ನ ಶಿಪ್ರಾ pe "ೀರ್ಟೇ ಕರ್ಕಾಭಿದೇ ನರೇ 1 ೪೧॥ 

ಯಶ್ಚ ಸಾತಿ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಯಾತಿ ವೈಷ್ಣವಂ ಪದಂ। 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಭಾರ್ಗವಕ್ರೆ ಷ್ಠ ತತ್ರ ಗಚ್ಛಸ್ಕ್ಯ ಮಾ ಚಿರಂ | ೪೨ ॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ೦ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪ ಪುಣಾ 'ನಾಯತನಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಕರ್ಕರಾಜಜಲೇ ಸದಾ i ೪೩॥ 
ಕರ್ಕಸ್ಥೇ ಚ ದಿನಾನಾಥೇ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪಕೋಟಿಶತೈರಪಿ ॥ ೪೪ ॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ೦ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ತೈನ ನಿನಸಾಮ್ಯಹಂ । 

ನಾಸ್ತಿ ಕೀನಾಸನಾ ಪುಣ್ಯಾ ಟಟ ಹಾ ಂಡಭೂತಲೇ 1 ೪೫ ॥ 
ಮಹೇಶಾನ್ನಾಪಕೋ ದೇಪೋ ಮುಸಿ ಷಃ ನ ಜನಾರ್ದನಾತ್‌ | 

ಉಜ್ಜ ಯಿನೀಸಮಾ ನಾಸ್ತಿ ಪುರೀ ಕಾಮವನರಪ್ರದಾ ೪೬ ॥ 


೪೧. ನಾರಾಯಣನಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಕರಾಜವೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪. ಯಾವನು ಈ ರೀತಿ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ವೈಕುಂಠ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ತಡ 
ಮಾಡದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. 

೪೩. ಸಕಲಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳೂ ಇರುವುವೊ, ಅವುಗಳಲ್ಲವೂ ನಿತೃವೂ ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. 

ಅಳ, ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಕಾಟಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಯಾವ ಮಾನವರು 
ಈ ತೀರ್ಥೋತ್ತಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ನೂರುಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳು 
ಕಳೆದರೂ ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೫, ಚಾತುರ್ಮಾಸೃವು ಬಂದಾಗ ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸಕಲ ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೇವಾನದಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಪುಣ್ಯನದಿಯಿಲ್ಲ. 

೪೬, ಮಹೇಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ ಬೈವನಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿ 
ಗಿಂತ ಮೋಕ್ಸಸ ರ್ರ ದಿಲಿ. ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಸಮವೆನಿಸಿದ ಪಟ್ಟಣನಿನ್ಲ. ಇದು 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದವೆಶಿಸಿರುವುದು. 


ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೫ 


ಕರ್ಕರಾಜಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಸ್ತಿ ವತ್ಸ ಮಹೀತಲೇ । 


ಯಸ್ಕ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ಭವೇನ್ನರಃ 1 ೪೭ 
ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಗ ಚ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮುಹಾಕಾಲವನಂ ವ್ರಜ 1 ೪೮ ॥ 


ಅಸ್ಮಾ ಈ ಚಾಪಿ ತ್ತೆ ವ ಸ್ಥಾ ನಂ ಸರನುಶೋಚನಂ 
ಚಾತುರ್ನಾಸ್ಕ್ಯೇ ಹರ್‌ ಸುಪ್ಪೆ! € ಯಾನದ್ಯಾಯಾತ್ರಜೋಧಿನೀ ॥೪೯॥ 
ತಾವತ್ವಾ ಲಂ ಹಿ ತತ್ರೈವ ಮುಕ್ತರೇನ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಚಾತುರ್ನಾಸ್ಕೇ ಹರೌ ಸುಸ್ಪೇ ಜಹಾತಿ ಚೇತ್ಮಲೇವರಂ ॥ ೫೦॥ 
ಯಮಲೋಕೇ ಚಿರಂ ವಾಸೋ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತುಲಸಿಕಾಭಾಗೇ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮೇ ಸುರಾಲಯೇ I ೫೧॥ 
ಆತ್ಮಾನಂಹಿ ಪಣೀಕೃತ್ಯ ತತ್ರ ಸಮ್ಯಜಕ್ಕಿಯೋಜಯೇತ್‌ | 
ಯಾವತ್ರಬೋಧಿನೀ ಚೈತಿ ದ್ವಾದಶೀ ದ್ವಿಜಸತ್ತನು 1 ೫೨ ॥ 


ಪಶ್ಲಾ ದ್ರ 'ತಸುವರ್ಣೇನ ನೋಚೆಯಿತ್ಸಾ ಸ ಪ್‌ ನಯೇತ್‌ । 
ಚಾತುರ್ನಾಸ್ಯೊ "ದ್ಭ ನಂ ದೋಷಂ ತ ನಚ ಮಾನನಂ ॥೫೩ ॥ 


೪೭, ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೆ! ಕರ್ಕರಾಜಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿಯ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು 
ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುವನು.'' 

ಛಲೆ, ಅಯ್ಯಾ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೃಗುಕುಲೋತ್ಸನ್ನನಾದ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ತೀರ್ಥಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 

೪೯೫.೨. ಅಲಿಯೇ ನಮಗೂ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಸಾ )ನವೊಂದಿರುವುದು. 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೆಯನದಲ್ಲಿರಲು ಆತನು ನ ರ್ರಬೋಧಿತನಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಕ ಪು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ವಾಸವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸ 
ವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತುಳಸೀದಳದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸಾಲಿಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಾಗಲಿ, ದೇವತಾ 
ನಿಗ್ರಹದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜೂ ಕೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸಣವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು 
ಆ ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕ:. ದ್ವಿಜೊಃ 'ತ್ತಮನೆ! ಹೀಗೆ ಉತ್ಪಾ ನದ್ವಾ ಟಿ 
ಬರುವವರೆಗೂ ನಡೆಯಬೇಕು. 

೫೩. ಬಳಿಕ ತುಪ್ಪ ಅಥವ ಚಿನ್ನದಿಂದ ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಮಾನನನಿಗೆ ಮ ಸ್ಯ ಮರಣ 
ಸತ್ತಮ ದೋಷವು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಯ ಶಿಪ್ರೋದಕೇ ಸ್ನಾಸಂ ಕರ್ಕರಾಜೇಂ ನುಜಾಯತೇ । 

ಏನಂ ವ್ಯಾಸ ನರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥಸಲಪ್ರದಂ i ೫೪ ॥ 
ಸೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಶ್ಚ ಯೋ 

ತೇ ಸರ್ವೇ ಚ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೫೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ತದ್ವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕರ್ಕರಾಜ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಂ i ೫೬ ॥ 
ಯ ಏತಾಂ ವೈ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಶ್ರಾನಯಂತಿ ಚ। 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ದೋಷಶ್ವಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೋದ್ಭನಃ ಸದಾ ॥ ೫೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥ 
ಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ?? ನಾಮೈ ಕೋನಸಪ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯ; 


೫೪. ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಶಿಪ್ರೋದಕದಲ್ಲಾಗಲಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕರ್ಕರಾಜ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿರುವನೊ, ಅವನಿಗೂ ಈ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 

೫೫-೫೬. ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ಈ ಉತ್ತಮತೀರ್ಧನ್ರ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಸ್ನಾನಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಇರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಕರಾಜನಾನುಕವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 

೫೭. ಈ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವರೊ, ಯಾರು ಇತರರಿಗೆ 
ಕೇಳಿಸುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನುಲ್ಲಂಥಿಸಿದ ದೋಷ 


ಗಳಾವುವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಕರ್ಕರಾಜತೀರ್ಥಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥| 


ಅಥ ಸಸ್ತತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ದೇನಯಾತ್ರಾಕಥಾನಸು ಕಥನಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಮೇರೋಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ದುಗ್ಗಕುಂಡೋತ್ತರೇ ತಥಾ | 


ಯಷಭಃ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದೇವಗಂಧರ್ವಸೇನಿತಃ !೧॥ 
ಯತ್ರ ದೇನಾಂಗನಾ ರಮ್ಯಾಃ ಕ್ರೀಡಂತಿ ಸತತಂ ದ್ವಿಜ । 

ತತ್ರ ರಮೃಸರೋ ನಾಮ ತಿಸ್ಕತೇ ಸರ್ವಕಾಮದಂ !1೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸುಭಗೋ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುನಂ ! 

ದೇವೈಶ್ಚ ಕ್ರೀಡತೇ ನಿತ್ಯಂ ಭುನಿ ವಿಖ್ಯಾತಕಃ ಪರಂ | ೩॥ 
ಭಾದ್ರಪದಸಿತಾಷ್ಟನಿೀ ಮೈತ್ರರ್ಕ್ಷೇಣ ಸಮನ್ವಿತಾ | 

ತದ್ದಿನೇಃತ್ರ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ 1೪॥ 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ವ್ಯಾಸ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ | 
ಮೇರೋಶ್ಲೇಶಾನಕೇ ತೀರ್ಥಂ ದಿನ್ಯಂ ಪರಮಶೋಭನಂ !೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೇವಯಾತ್ರಾಕಥಾನುಕಥನ 


೧. ಸಸತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮೇರುವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, 
ದುಗ್ಗಕುಂಡದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಖುಷಭನೆಂಬ ಉತ್ತಮ ಪರ್ವತವೊಂದಿರ 
ವುದು. ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಅಲ್ಲಿ ದೇನತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನೋಹೆರನಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಮ ಫಲಪ್ರದವಾದ ರಮ್ಯಸರನೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವು ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗುವನು. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೪. ಭೂದ್ರಸದಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಾಸ್ಟ್ರಮಿಯು ಅನುರಾಧಾನಕ್ಸೃತ್ರದಿಂದಮೊಡ 
ಗೂಡಿದ ದಿನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು, ಅಂದು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಸತ್ತ್ರ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫-೬. ಯಾವನು ಇಂತು ಆನುಷ್ಕ್ಠಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ಲೋಕಗಳ ವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. ಮೇರುನಿನ ಈಶಾನ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ದಿವೃವೂ, 


೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಿಂದುಸರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಕಾಮಪರಪ್ರದಂ 
ಗಂಗಾ ಸರಸ್ಸತೀ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಯೂಶ್ಚ ಪಯಸ್ತ್ಮಿನೀ । 


ಏತಾಃ ಸರಿದ್ದರಾ ಯಾತಾಸ್ತತ್ರ ಸತ್ಯನತೀಸುತ | ೬॥ 
ಯೇ ಸಿದ್ಧಾ ಯೇಚ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ತಸಸ್ಮಿನೋ ದಧೃತವ್ರತಾಃ । 
ಉಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ ತತ್ರ ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸರ್ವದಾ 1೭॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೆೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಾನ್ರಾಸ್ಲುತೇ ಧ್ರುನಂ | 
ಭಾದ್ರಪದೇ ಚ ಶುಕ್ಲಾ ವೈ ಚತುರ್ಥೀಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1೮॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ಸಾ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯತ್ರ ಜಾತೋ ಗಣಾಂಧಿಪಃ । 

ಮನಃ ಕಾಮೇಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಕಾಮನರಪ್ರದಃ 1೯॥ 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನಂ ಗಣೇಶ್ವರಂ । 
ಮನೋರಥಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಮಚಾರೀ ಭವೇನ್ನರಃ I ೧೦ ॥ 

ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರೇ ಶುಭೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಮಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮೇ 1 ೧೧॥ 





ಸರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಬಿಂದುಸರ 
ವೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಒಂದು ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ಎಲ್ಪೆ ಸತ್ಯವತೀಕುಮಾರನೆ! 
ಗಂಗೆ, ಪುಣ್ಯತಮೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು, ಸರಯೂ--ಈ ನದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಸೇರುವುವು. 

೭. ಸಿದ್ಧರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ವ್ರತೋಸನಾಸನಿರತರೂ, ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನರೂ 
ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ನರನು ಸಕಲಾಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೯. ಭಾದ್ರಸದ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ಥಿಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ತಿಥಿಯೆಂದು ಕರೆಯು 
ವರು. ಅಂದೇ ಗಣಸತಿಯು ಜನಿಸಿದುದು. ಆತನೇ ಮನೋಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದವನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆದಿರುವನು. 

೧೦. ಆ ದಿನ ಬಿಂದುಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಸಮಿಾಾಸದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಮನುಜನು ನೂರಾರು 
ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನನ್ಲುದೆ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುವವನಾಗುವನು. 

೧೧-೧೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಈ ಪವಿತ್ರ 


ಫ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೆಸ್ಟು? ದೇವಾಲಯಗಳೆಸ್ಟಿರುವುವು? 


ಸಸ್ತತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೯ 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಕತಿ ಸಂಖ್ಯಾನಿ ದೇವತಾಯತನಾನಿ ಚ । 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಖ್ಯಾತಾನಿ ತಾನಿ ನೋ ವದ ವಿಸ್ಮರಾತ್‌ ! ೧೨ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 


ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಖಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾಂ ಸಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ । 


ಅನಂತ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಚ ಮಹಾಮುನೇ 1 ೧೩ ॥ 
ತಾನಿ ನರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸ ಕೈಯಂಭೂಶ್ಹ ತುರಾನನಃ । 
ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತ್ಯೈಃ ಸಡಿರ್ನ ಚ ವಕು. ೦ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯಾವನಂತೋ ಚ ಬಿಂದವೋಹಿ ಸ್ಪವಂತಿ ಚ। 

ಧರಿತಾ ತ್ರ್ಯಾಂ ತೃಣಸಂಖ್ಯಾ ವೈ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಿಕತಾಸ್ಪಫಾ I ೧೫ ॥ 


ನಭಸೋ ಜೊ (ತಿಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ 0 ವಕ್ತುಂ ಕೋಪಿ ನ ಶಕ್ನುತೇ। 


ನಹಿ ತೀರ್ಥಲಿಂಗಸಂಖ್ಯಾ! ಸಂತ್ಯವಂತ್ಯಾಂ ತಪೋಧನ ॥ ೧೬ 1 
ಅಂತರಿಕ್ಟೇ ಚ ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥಭೂತಾ ಪುರೀ ತ್ವಿಯಂ । 

ವಾಸೀ ಕೂಪ ತಡಾಗಾದಿ ಪ್ರಸ್ರವೋದ್ಧರಣಾನಿ ಚ I ೧೭॥ 
ನದ್ಯಃ ಸರಾಂಸಿ ಖ್ಯಾತಾಶ್ಚ ತೇರ್ಥಭೂತಿಂ ಹಿ ಸರ್ವಶಃ । 

RN ದೇವಯಾತ್ರಾ ಯಾಂ ಪ್ರಸಂಗೇನ ನಿಬೋಧ ಮೇ 1 ೧೮ ॥ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿಗುವುನು ಯಾವುವು? ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೧೩-೧೪. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ತ್ರಾನೆ:--ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿವರ್ಯನೆ! 
ಪಾಸಪರಿಹಾರಕವಾದ ಈ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕೇಳು. ಮಹಾಮುನಿಯೆ! 
ಅನಂತೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ೫0% ಲಿಂಗಗಳೂ ಇರುವುನೆಂಬುದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಲು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮಕಿಗೂ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾ 

ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫-೧೬. ಮೇಘಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ಬೀಳುವುವೆಂಬು 
ದನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಮರಳು 
ಕಣಗಳನ್ನೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಸತ್ರಗಳನ್ನೂ ಗುಣಿಸಿ ಹೇಳಲು 
ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಬ್ಲವಪ್ಟೆ. ಎಲೈ ತಪೋಧನನೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಅವಂತೀಶ್ಬೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖೈಯನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭-೧೮. ಈ ಪುರವು ಭೂನಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಭಾವಿಗಳು, ಕೊಳಗಳು, 
ಕೆರೆಗಳು, ನದಿಗಳು, ಚಿಲುಮೆಗಳು, ಸರೋವರಗಳು, ಕಾಲುವೆಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆದೃಂತವೂ ತೀರ್ಥಗಳೇ ಆಗಿರುವುನು. ಆದರೂ 


೬೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಸುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಮುಖ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ತುಭ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ 
ಯಜ್ಞಾತ್ಕಾ ಮೋಕ್ಸ್ಯ್ಯಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಪೂರ್ನಾಂಚೀರ್ಣಶುಭಾ ಶುಭೈಃ ॥ 
ಪ್ರಾತರುತ್ಕಾಯ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶುಚಿಃ ಪ್ರಯತಮಾನಸಃ । 


ವಿಷ್ಣುಸ್ನ್ಮರಣಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಕಾನುಕ್ರಿಯಾದಿಕಂ 1 ೨೦ ॥ 
ಕೃತ್ಸಾ ನೈ ಸರ್ವಗಂಧಾದಿ ತಿಲಾಃಕ್ಸತಸಮನ್ಮಿತಃ । 

ಸ್ನಾತಾ ರುದ್ರಸರೇ ತಾತ ತಥೈನ ಚ ವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ 1 ೨೧॥ 
ಊರ್ಜಮಾಧವಯೋಶ್ರೈನ ವೈಶಾಖಾಸಾಢಯೋಸ್ತಥಾ । 

ಶಿನರಾತ್ರ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ದೇನಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ | ೨೨ ॥ 
ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 

ತತ್ರಾಂಭಿಷೇಕಃ ಕಾರ್ಯೋ ವೈ ದೇನತಾಯಾಶ್ಚ ಪೂಜನಂ 1 ೨೩ ॥ 
ನಿಧಿನಚ್ಚಾಚರೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ಸರ್ವಂ ಫಲನುಶ್ನುತೇ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ದೇನಯಾತ್ರಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ Il ೨೪ ॥ 


ದೇವಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗನಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೧೯. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸು 
ತ್ರೇನೆ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

೨೦-೨೧. ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಲೆ ಶೌಚವಾದಮೇಲೆ 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಧ್ಯಾನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತ, ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾನ್ಯುಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ಗಂಧ 
ಗಳು, ತಿಲಾಕ್ಬತೆಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮೊದಲು 
ರುದ್ರ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಈ ವ್ರತನನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೨೨. ಈ ದೇವಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ, ವೈಶಾಖಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ವೈಶಾಖ, 
ಆಹಾಢಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಾಡಲು ಅತ್ಯಂತ ಫಲ 
ದಾಯಕನಾಗಿರುವುದು. 

೨೩. ಯಾವ ದೇವರ ಹೆಸರಿನ ಯಾವ ತೀರ್ಥವಿರುವುದೊ, ಯಾವ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೈವನಿರುವುದೊ, ಆಯಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ಆಯಾ ದೈವವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨೪, ಇಂತು ವಿಧಿಯನ್ಸನುಸರಿಸಿ ಯಾವನು ಆಚರಿಸುವನ್ಕೊ ಅವನು 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ 
ದೇವಯಾತ್ರೆಯನ್ನಾಚರಿಸಲೇ ಬೇಕು. 


ಸಪ್ತತಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೧. 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 

ಬ್ರಹ್ಮನೈೇನ ಸ್ರಕಾರೇಣ ದೇನಯಾತ್ರಾಂ ಚರೇನ್ನರಃ 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿಸ್ತರೇಣ ತಪೋಧನ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ವ್ಯಾಸ ಪರಂ ಗುಹ್ಯಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿಂ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 

ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಸಂವಾದಂ ದೇನಯಾತ್ರಾದಿ ಕರ್ಮಸು ॥ ೨೬ ॥ 
ಉನೋವಾಚ:- 

ಪ್ರಭಾವಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ದೇನ ಕ್ಲೇತ್ರಸ್ಕಾಂಸ್ಕ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿದ್ಯಂತೇ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸಂತಿ ವೈ । 


ತಾನ್ಯಾದಿತೋ ಮೇ ಭೂಮಂಸ್ಕಂ ನದಸ್ವ ನದತಾಂ ವರ | ೨೭॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಭಾವಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | ೨೮ ॥ 

ಕ್ಸೇತ್ರಮಾದ್ಯಂ ಮಹಾದೇನಿ ಮಮಾತೀನ ಪ್ರಿಯಂ ಸದಾ । 

ಯತ್ರ ಶಿಪ್ರಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ದಿವ್ಯಾ ನವನದೀ ಪ್ರಿಯಾ ೨೯ 





EE ್ಟಾುೂ.ಕಹರ್‌ದಕರ[್ಭ್ಣಕ್ತ್ಸಟ್ಟ್ಟೊೂೂರ 


೨೫. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯೆ! 
ಈ ದೇವಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಮೂ 
ಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲಪೇಕ್ಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೨೬. ಸನತ್ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಈ ದೇವ 
ಯಾತ್ರಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ ಒಂದು ಸಂವಾದ 
ವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಇದು ಬಹಳ ಗೋಪ್ಯ 
ವಾದ ವಿಷಯವು. ಕೇಳು: 

೨೭. ಉಮೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ;--ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! 
ಈ ಮಹಾಕಾಲನನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೆ! 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವೆಂಬುದನ್ನೂ ಯಾವ ಲಿಂಗಗಳು ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತಗಳಾಗಿರು 
ವುನೆಂಬುದನ್ನೂ ಮೊದನಿಲಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳು. 

೨೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯ 
ಕರವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. 

೨೯-೩೦. ದೇವಿಯೆ! ಇದೇ ನನಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಮುಖ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಇದು 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾವುಣ್ಯಪ್ರದೆ 
ಯಾದ ಶಿಪ್ರಾನದಿಯೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ನವನದಿಯೂ, ನೀಲಗಂಗಾಸಂಗಮವೂ, 


೬೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೀಲಗಂಗಾಸಂಗನುಂ ಚ ತಥಾ ಗಂಧನತೀ ನದೀ | 

ಚತಸ್ರೋ ಮೇ ಪ್ರಿಯಾ ನದ್ಯಃ ಕುಮುದ್ವತ್ಯಾಂ ಹಿ ಸುವ್ರತೇ ॥೩೦॥ 
ಈಶ್ವರಾಶ್ನತುರಾಶೀತಿಸ್ತ ಫಾಸ್ಟ್‌ ಸಂತಿ ಭೈರನಾಃ । 

ಏಕಾದಶ ತಥಾ ರುದ್ರಾ ಆದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ 1೩೧॥ 
ಷಡ್ತೈ ನಿನಾಯಕಾಶ್ಚಾಂತ್ರ ದೇವ್ಯಶ್ನ ಚತುರ್ಪಿಂಶತಿಃ । 
ಯತೋಃಹಮಾಗತೋ ಭದ್ರೇ ಮಹಾಕಾಲ ನನೋತ್ತಮೇ ॥೩೨॥ 
ವಿಷ್ಣುಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸರ್ನೇ ಹ್ಯ ತ್ರೈವ ನಿಹಿತಾಃ ಶುಭೇ । 

ದೇನೈೆ ಮ ಸ್ತ ನಿದಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಡೀವಿ ಯೋಜನಮಾಯತಂ ॥ ೩೩॥ 


ದಶ ವಿಷ್ಣು $ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೆ (ಹಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃ ಣು । 


ನಾಸುದೇವೋಹ್ಯ ನಂತಶ್ತ ಬಲರಾಮೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ನಾರಾಯಣೋ ಹೃ ಸೀಕೇಶೋ ವಾರಾಹೋ ಧರಣೀಧರಃ । 

ನಿಷ್ಣುರ್ವಾಮನರೂಸೇಣ ಶೇಷಶಾಯಿಾ ಶ್ರಿಯಾಲಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ದಶೈತೇ ನೈಷ್ಣವಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಸಾಪಹರಾಃ ಪರಾಃ I ೩೬ ॥ 


ಸಾವ 


ಮತ್ತು ಗಂಧವತೀ ನದಿಯೂ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಎಲ್‌ೌ ಸುವ್ರತೆಯೆ! 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾನದಿಗಳೂ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸರಮಸ್ರಿಯನಾದುವುಗಳು. 

೩೧. ಇಲ್ಲಿ ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕು ಮಾಹೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಗಳೂ, ಎಂಟು ಭೈರವನ 
ಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಹನ್ನೊಂದು ರುದ್ರರೂ ಮತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಆದಿತ್ಯರೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ರಾಗಿರುವರೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೩೨. ಅಲ್ಲದೆ ಆರುಮಂದಿ ವಿನಾಯಕರೂ, ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಬು ದೇವಿಯರೂ, 
ಇರುವರು. ದೇವಿಯೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


೩೩. ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಶುಭಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿ 
ಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಒಂದು ಯೋಜನದ ನಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರನೆಲ್ಲವೂ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವುದು. 

೩೪-೩೫. ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿಗಳಿರುವುನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ವಾಸುದೇವ, ಅನಂತ, ಬಲರಾಮ, ಜನಾರ್ದನ, 
ನಾರಾಯಣ, ಹೃಷೀಕೇಶ, ವಾರಾಹ, ಧರಣೀಧರ, ವಾಮನ ಮತ್ತು ಶೇಷ 
ಶಾಯಿಗಳೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿರಮಣನ ಆ ದಶಮೂರ್ತಿಗಳು. 

೩೬. ಈ ಹೆತ್ತು ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿಗಳೂ ನೋಡಿದವರ ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 


ಸಪ್ತತಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೩, 


ಉಮೋವಾಚ:- 
ಭಗನಂಭ್ರೊ ತುಮಿಚ್ಛಾ ನಿ ದೇವಾನಾಮನುಪೂರ್ವತಃ । 


ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮೆ € ಯೇ ವಸಂತಿ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | ೩೭ ॥ 

ವಿನಾಯಕಾ ಭೈರವನಾ ದೇವೋ ಯೇ ಸಂತಿ ಪವನಾತ್ಮ್ಮ ಜಾ । 

ರುದ್ರಾದಿತ್ಯಾಸ್ತಥಾಚಾನ್ಯೇ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ನೇ ವದ | ೩೮ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಬುದ್ಧಿ ದಃ ಸಿದ್ದಿ ದೋ ನಿತ್ಯಂ ಕಾನುದೋ ನೈ ಗಣಾಂಧಿಪಃ । 

ನಿಘ್ನು ಹಾ ಚ ಸ್ರ ನೋದೀ ಕ ಚತುರ್ಥೀವ ವ್ರತಕಸ್ರಿ ಯಃ ॥ ೩೯ 

ಸಡೇತೇ ವೈ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಾ ನಿಘ್ನನಾಶಕರಾ | ಪರಾಃ | 

ಉಮಾ ಚಂಡೀಕೃರೀ ಗೌರೀ ಯದ್ದಿಸಿದ್ದಿಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ 1 ೪೦ ॥ 

ವಟಯಕ್ಸಿಣೀ ನೀರಭದ್ರಾ ಇತ್ಯೇತಾಶ್ಚಾಂಷ್ಟಮಾತರಃ 1 ೪೧॥ 

ಮಹಾಮಾಯಾ ಸತೀ ಖ್ಯಾತಾ ಕಸಾಲಮಾತೃ ಹಾ ತಥಾ। 

ಅಂಬಿಕಾ ಶೀತಲಾ ಚೈವ ಏಕಾನಂಶಾ ಚ ಸದಿ" ದಾ 1 ೪೨ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಣೇ Epis, ಚೈನ ಯೋಗಿನೀ ಯೋಗಶಾಲಿನೀ 

ಕೌಮಾರೀ ಭಗವತೀ ಚೈ 5 ಷಬ್ಬತ್ತಿಕಾಸ್ತಥೈನ ಚ | ೪೩॥ 

ಚರ್ಸಟಾಮಾತೃಕಾಃ ಬ್ಯಾತಾ ಸೆಟಿನಾತರ ಏನ ಚ । 

ಸರಸ್ಪತೀ ತಥಾ ಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ವೈ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೪೪ ॥ 


೩೭. ಉಮೆಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೩೮. ಮತ್ತು ವಿನಾಯಕರು, ಭೈರವರು, ದೇವಿಯರು, ಆಂಜನೇಯರು, 
ರುದ್ರರು, ಆದಿತ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರಲ್ಲರ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೩೯-೪೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:;--ಖುದ್ಧಿದ, ಸಿದ್ದಿವ, ಕಾಮದ, 
ನಿಫ್ನಹ, ಪ್ರಮೋದಿ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಥೀವ್ರತಪ್ರಿಯರೆಂಬುವರೇ ಆರುಮಂದಿ 
ಗಣಪತಿಗಳು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಭಜಕರ ವಿಫ್ನುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವರೂ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರ್ಯಮರೂ ಆಗಿರುವರು. ಉಮಾ, ಚಂಡಿ, ಈಶ್ವರಿ, ಗೌರಿ, ಖುದ್ದಿದಾ, ಸಿದ್ದಿದಾ, 
ವಟಿಯಕ್ಷಿಣಿ, ನೀರಭದ್ರಾ ಎಂಬುವರೇ ಎಂಟುಮಂದಿ ಮಾತೃಕೆಯರು. 

೪೨-೪೬. ಭಟ ಸತ ಕಪಾಲಮಾತೃಕಾ, ಅಂಬಿಕಾ, ಶೀತಲಾ, 
ಏಕಾನಂಶಾ, ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ, ಪಾರ್ವತಿ, ಯೋಗಿನಿ, ಕೌಮಾರಿ, ಸಟ್ಯತ್ತಿಕಾ, 
ESE, ಸೈ ಕಾ, ವಟಮಾತ ಸೈ ಕಾ, ಸರಸ್ವತಿ, ಮಹಾಲಸ, ಯೋಗಿನೀ 


೬೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗಿನೀ ಮಾತೃಕಾಃ ಖ್ಯಾತಾಶ್ಚತುಃಷಸ್ಟಿಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | 


ಕಾಲಿಕಾ ಚ ಮಹಾಕಾಲೀ ಚಾಮುಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೀ | ೪೫ ॥ 
ವೈಷ್ಣನೀ ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ವಾರಾಹೀ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀ । 

ಅಂಬಾ ಅಂಬಾಲಿಕಾ ಚೈನ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಕಾಃ ಪರಾಃ 1 ೪೬॥ 
ಹನೂಮಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚ ಕುಮಾರಶ್ಚ ಮಹಾಬಲೀ । 

ಚತ್ತಾರೋ ವೈ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮುಯಾ ತೇ ಪನನಾತ್ಮಜಾಃ ॥ ೪೭ I 
ದಂಡಪಾಣಿಶ್ಚ ನಿಕ್ರಾಂತೋ ಮಹಾಭೈರನ ಸಿತಾಂಸಿತಾಃ | 

ಬಟುಕೋ ಬಾಲಕೋ ನಂದೀ ಸಟ್ಟಂಚಾಶತಿಕೋಪರಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಕಾಲಭೈರನಶ್ಚ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಕ್ಲೇಶ್ರಪಾಲಸ್ತಥಾಂಷ್ಟಮಃ | 
ಅಷ್ಟೈವ ಭೈರವಾಃ ಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಪಾಪಹರಾಃ ಸರಾಃ | 


ಕಪರ್ದೀ ಚ ಕಪಾಲೀ ಚ ಕಲಾನಾಥೋ ವೃಷಾಸನಃ TT 
ತ್ರ್ಯಂಬಕಃ ಶೂಲಪಾಣಿಶ್ಚ ಜೀರವಾಸಾ ದಿಗಂಬರಃ । 
ಗಿರೀಶಃ ಕಾಮಚಾರೀ ಚ ಸರ್ವಃ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಣಃ ! ೫೦ ॥ 


ರುದ್ರಾಶ್ಟೈಕಾದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಶಶ್ರುಪಕ್ಸನಿನಾಶನಾಃ । 

ಅರುಣಃ ಸೂರ್ಯ ನೇದಾಂಗೋ ಭಾನುರಿಂದ್ರೋ ರವಿರಂಶುನತಾನ್‌ ॥ 
ಸುವರ್ಣರೇತಾಂಹಃಕರ್ತಾ ಮಿತ್ರೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ । 

ಇತ್ಯೇತೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಸರ್ವರೋಗಹರಾಃ ಪರಾಃ 1 #9 H 


ಮಾತೃಕಾ (ಇವರು ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು), ಕಾಳಿಕಾ, 
ಮಹಾಕಾಳಿ, ಚಾಮುಂಡಾ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿ, ವೈಷ್ಣವಿ, ವಾರಾಹಿ, ವಿಂಧ್ರ 
ವಾಸಿನಿ, ಅಂಬಾ ಮತ್ತು ಅಂಬಾಲಿಕಾ--ಇವರೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ದೇವಿಯರು. 

೪೭. ಹನುಮಂತ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಮಹಾಬಲಿಗಳೆಂಬ 
ವರೇ ಮೇಲೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಆಂಜನೇಯ ಮೂರ್ತಿಗಳು. 

೪೮೨೫೨೨. ದಂಡಪಾಣಿ, ಮಹಾಭ್ಛೆರವ, ಸಿತಾಸಿತ, ಬಚುಕ, ಬಾಲಕ 
ಐವತ್ತಾರು ಸ್ವರೂಪಗಳುಳ್ಳ ನಂದಿ, ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಕಾಲಭೈರವ, ಮತ್ತು 
ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲಕ ಇವರೇ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವ ಎಂಟಿ 
ಮಂದಿ ಭೈೈರವಮೂರ್ತಿಗಳಂದು ತಿಳಿ, ಕಸರ್ದಿ, ಕಪಾಲಿ, ಕಲಾನಾಥ, ವೃಷ; 
ಸನ, ತ್ರ್ಯಂಬಕ, ಶೂಲಪಾಣಿ, ಚೇರವಾಸ, ದಿಗಂಬರ, ಗಿರೀಶ, ಕಾನುಚಾರಿ 
ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಣರೆಂಬವರೇ ಎಕಾದಶರುದ್ರರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶತ್ರುಪಕ್ನ್ಕ 
ನಾಶಕರಾಗಿರುವರು. ಆರುಣ, ಸೂರ್ಯ, ವೇದಾಂಗ, ಭಾನು, ಇಂದ್ರ 
ರವಿ, ಅಂಶುಮಂತ, ಸುನರ್ಣರೇತ, ಅಹಃಕರ್ತ, ಮಿತ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ಸನಾತಃ 


ಸಪ್ತತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೫ 


ಅಗಸ್ಕೇಶ್ವರಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಚತುರಾಶಿನಾಂ | 
ಹಿಮಾಃಚಲಸುತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಾಮಾನಿ ಗದತಃ ಶೃಣು ॥ ೫೩ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರ ಆಖ್ಯಾತೋ ಗುಹೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ | 

ಢುಂಢೇಶ್ವರಸ್ತಶಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಡಮರುಕೇಶ್ವರಶ್ಚ ಭಾನಿನಿ I ೫೪ ॥ 
ಅನಾದಿಕಲ್ಬೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುಃ ಸ್ವರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರಃ ಪರಃ । 
ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸೇಶ್ಚರೋ ದೇವಃ ಕಸಾಲೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಕಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಕರ್ಕೊೋಟಕೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುಃ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ । 
ಸ್ವರ್ಗದ್ಯಾರೇಶ್ವಕೋ ರುದ್ರೋ ಲೋಕಸಾಲೇಶ್ವರೋಪರಃ 1 ೫೬ ॥ 
ಕಾಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕುಟುಂಬೇಶ್ಚರಸ್ತತಃ ಪರಂ । 


ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮೇಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತ ಈಶಾನೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ ॥ ೫೭॥ 
ಅಪ್ಪರೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕಲ್ಕಲೇಶ್ವರ ಏನ ಚ । 

ನಾಗಚಂಡೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ದಿವಾಸಾಪಹರೋಂಪರಃ ! ೫೮ ॥ 
ಪ್ರತಿಹಾರೇಶ್ವರಶ್ಚೈನ ಕುಕ್ಕುಟೀಶಸ್ತತಃ ಪರಂ । 

ಮೇಘನಾದೇಶ್ವರಃ ಪುಣ್ಯೋ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರಃ ಪರಃ !1೫೯॥ 
ಮುಕ್ತೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಸೋನೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ | 
ಅನರಕೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಜಟೇಶ್ವರಸ್ವತಃ ಪರಂ ೬೦ 
ರಾಮೇಶ್ವರೋ ಮಹಾದೇವಶ್ಚ್ಯವನೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ । 

ಅಖಂಡೇಶಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಪತ್ತನೇಶಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೬೧॥ 
ಆನಂದೇಶಸ್ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಂಫಡೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ | 

ಇಂದ್ರೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾಶೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಶಸ್ತತಃ ಪರಃ | ೬೨ ॥ 





ರೆಂಬುವರೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು, ಇವರು ಭಜಿಸುವವರ ಸಕಲ ರೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಸುವರು. 

೫೩. ಎಲೌ ಹಿಮಗಿರಿರಾಜಸುತೆಯೆ! ಇನ್ನು ಆಗಸ್ತ್ಯೇಶ್ವರನೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಹಾಲಿಂಗಗಳಿರುವುವೆಂದು ಹೇಳಿದೆನಪ್ಪೆ. ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವವಳಾಗು. 

೫೪-೮೩. ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರ, ಗುಹೇಶ್ವರ, ಢುಂಡೇಶ್ವರ, ಡಮರುಕೇಶ್ವರ, 
ಅನಾದಿಕಲ್ಬೇಶ್ವರ, ಸ್ವರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರ, ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸೇಶ್ವರ, ಕಪಾಲೇಶ್ವರ, 
ಕರ್ಕೋಟಕೇಶ್ವರ, ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ, ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇಶ್ವರ,  ಲೋಕಪಾಲೇಶ್ವರ 
ಕಾಮೇಶ್ವರ, ಕುಟುಂಬೇಶ್ವರ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮೇಶ್ವರ, ಈಶಾನೇಶ್ವರ, ಅಪ್ಸರೆ! 
ಶ್ವರ, ಕಲ್ಫಲೇಶ್ವರ, ನಾಗಚಂಡೇಶ್ವರ, ದಿವಾಪಾಪಣೆರೇಶ್ವರ, ಪ್ರತಿಹಾರೇಶ್ವರ 
ಕಶುಕ್ಬುಟೇಶ್ವರ, ಮೇಘನಾದೇಶ್ವರ, ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ, ಮುಕ್ತೇಶ್ವರ, ಸೋನೆ 


೬೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿನೇಶ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕುಸುಮೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ | 


ಅಕ್ರೂರೇಶ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕುಂಡೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ H&A 
ಲುಂಪೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾಶೋ ಗಂಗೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ | 

ಶೂಲೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತ ಓಂಕಾರೇಶಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೬೪॥ 
ಕಂಟಿಕೇಶೋ ಮಹಾರುದ್ರಃ ಸಿಂಹೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ | 

ರೇವಂತೇಶ್ವರಃ ಪರೋ ದೇವೋ ಘಂಟೀಶ್ವರಸುರಸ್ಪರಃ 1 ೬೫ ॥ 
ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ । 
ಮಾತಂಗೇಶ್ವರಃ ಪರೋ ದೇವಃ ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶಸ್ತತೋ ನರಃ ॥೬೬॥ 
ರೂಪೇಶ್ವರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ | 

ಜಲ್ಲೇಶ್ಶರಸ್ತಶೋ ದೇವಃ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಏನ ಚ | ೬೭ ॥ 
ಪಿಶಾಚೇಶ್ವರ ಶಂಭುಶ್ಚ ಸಂಗಮೇಶಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ದುರ್ಧರ್ಷೆೇಶಶ್ಚ ವಿಖ್ಯಾತಶ್ಚಂಡಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ॥ ೬ಲೆ ॥ 
ಕರಭೇಶ್ವರಃ ಸರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ರಾಜಸ್ಥಲೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ । 
ವಡಲೇಶ್ವರಸ್ವತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹ್ಯರುಣೇಶಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೬೯॥ 
ಪುಷ್ಪದಂತೇಶ್ವರೋ ದೇನೋ ಹ್ಯನಿಸುಕ್ತೇಶ್ವರಸ್ತತಃ । 
ಹನುಮಂಶೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ನಿಶ್ಶೇಶ್ವರಸ್ತತಃಸರಂ ॥೭೦॥ 
ಸ್ಪಸ್ನೇಶ್ಚರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ನೀಲಕಂಠೇಶ್ವರೋ ದೇವಃ ಸ್ಥಾವರೇಶಸ್ತತಃಸರಂ 1 ೭೧॥ 


ಕಾಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರತಿಹಾರೇಶ್ವರಸ್ತತಃ । 
ಪಶುಪತೀಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವಿಶ್ಶೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 
ಸ್ವರ್ಣಜಾಲೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮನಃಕಾಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ॥ ೭೨ ॥ 








ಶ್ವರ, ಅನರಕೇಶ್ವರ, ಜಟೇಶ್ವರ, ರಾಮೇಶ್ವರ, ವ್ಯಚನೇಶ್ವರ, ಅಖಂಡೇಶ್ವರ, 
ಪತ್ತನೇಶ್ವರ, ಆನಂದೇಶ್ವರ, ಕಂಥಡೇಶ್ವರ, ಇಂಬ್ರೇಶ್ವರ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಶ್ವರ, ಶಿನೇಶ್ವರ, ಕುಸುಮೇಶ್ವರ, ಅಕ್ರೊರೇಶ್ವರ, ಕುಂಡೇಶ್ವರ, ಲುಂಸೇಶ್ವರ್ಯ 
ಗಂಗೇಶ್ವರ, ಶೂಲೇಶ್ವರ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ, ಕಂಟಿಕೇಶ್ವರ, ಸಿಂಹೇಶ್ವರ, ರೇವಂ 
ತೇಶ್ವರ, ಘಂಬೇಶ್ವರ, ಪ್ರಯಾಗೇಶ್ವರ, ಮಾತಂಗೇಶ್ವರ, ಸೌಭಾಗ್ಯೇಶ್ವರ, 
ರೂಪೇಶ್ವರ, ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ, ಜಲ್ಬೇಶ್ವರ, ಕೇದಾರೇಶ್ವರ, ಸಿಶಾಚೇಶ್ವರ, ಸಂಗ 
ಮೇಶ್ವರ, ದುರ್ಧರ್ನೆಶ್ವರ, ಚಂಡಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರ, ಕರಭೇಶ್ವರ, ರಾಜಸ್ಥಳೇಶ್ವರ, 
ವಡಲೇಶ್ವರೆ, ಅರುಣೇಶ್ವರ, ಪುಷ್ಪ ದಂತೇಶ್ವರ, ಅನಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರ, ಹನುಮಂತೇ 
ಶ್ವರ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ಸ್ವಪ್ನೇಶ್ವರ, ನೀಲಕಂಠೇಶ್ವರ, ಸ್ಥಾವರೇಶ್ವರ, ಸಶುಸತೀ 
ಶ್ವರ, ಮನಃಕಾಮೇಶ್ವರ, ದುರ್ವಾಸೇಶ್ವರ, ಖರ್ಸರೇಶ್ವರ, ಪಾತಾಳೇಶ್ವರ, 


ಸಪ್ತತಿತನೋಠಿಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೭ 


ದುರ್ನಾಸೇಶ್ವ ರ ನಾಮಾಂಸೌ ನಾಗಚಂಡೆಃ ಶೃರಸ್ತ್ರತಃ । 


ಖರ್ಪರೇಶಕ್ಕ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಸ್ತ ತಃಪರಂ 1 ೭೩ ॥ 
ಪಾತಾಲೇಶ್ವರ ಆಖ್ಯಾತೋ ಸುಖ. ಶ್ಯ ರಸ್ತ ತಃ ಪರಃ । 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೋ ಯೋಗಯೋಗೇಶ್ಶರಃ ಪರಃ 1 ೭೪॥ 
ಭೀಮೇಶ್ವರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಧನುಃ ಸಹಸ್ರಾಭಿಧಃ ಪರಃ । 
ಅಗ್ನ್ಲೀಶ್ವರಃ ಪರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ದೇವೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ದ್ವಾದಶಾರ್ಕಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ದಶಾಶ್ಯಮೇಧಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಗದಾಧರೇಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತೋ ವೈಜನಾಥೇತಿ ಶಂಭುರಾಟ್‌ i ೭೬ ॥ 
ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರಃ ಖ್ಯಾತೋ ಫುಷ್ಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 
ಭೀಮಶಂಕರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯೋ ಘಂಬಟೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ 1 ೭೭॥ 
ಊಸಷರೇಶ್ವರ ಸಂಜ್ವಶ್ಚ ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯೇಶ್ವರಃ ಪರಃ | 
ಕೇಶವಾರ್ಕಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಃ ಶಕ್ತಿಭೇದೇಶ್ವರಃ ಸರಃ | ೭೮ ॥ 
ರಾಮೇಶ್ವರಃ ಪರೋ ದೇವೋ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ಚರ ಶಂಕರಃ | 
ಜ್ವಾಲೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹ್ಯಭಯೇಶಸ್ತತಃ ಪರಃ !೭೯॥ 
ವಿಘ್ನಹಸ್ತೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಶ್ಚಂಚಲೇಶಸ್ತ್ರತಃ ಪರಃ । 
ಪುರುಷೋತ್ತಮೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನೀರೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ 1 ೮೦॥ 
ಕರ್ಣೇಶ್ವರಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸೃಹುಕೇಶಸ್ತತಃ ಪರಂ । 
ಆನಂದೇಶಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಕೋಟೇಶ್ವರಸ್ವತಃ ಪರಃ 1 ೮೧॥ 
ಅನಿಮುಕ್ತೇಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹನುಮತ್ವೇಶ್ವರಃ ಪರಃ । 
ನಿಮಲೇಶ್ವರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಶ್ಚಂದ್ರೇಶ್ಚರಸ್ತತಃ ಪರಃ 1 ೮೨ ॥ 
ಬಿಂದುಕೇಶಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾ ತೊಳೆ ನಾಲುಕೇಶ್ವ ರಸಂಜ್ಞ ಕಃ। 

ಬೃಹಸ್ಪತೀಶ್ವ ಕೋ ದೇವೋ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ತೇಶ್ವ ರಸ್ತ ತಃ 1 ೮೩॥ 


ಗುಪ್ತೇಶ್ವರ, ಕಸಿಲೇಶ್ವ ರ್ಕ ಯೋಗಯೋಗೇಶ್ವರ, ಭೀಮೇಶ್ವರ, ಧನುಸ್ಸಹ 
ಸ್ರೇಶ್ಚರ, ಅಗ್ನೀಶ್ವ of “ದೇವೇಶ ರ್ಕ ದ್ವಾದಶಾರ್ಕೆೇಶ, ef ದಶಾಶ ಮೇಧೇಶ್ವ ol 
ಗದಾಧರೇಶ್ವ ರ "ನೈಜನಾಥೇಶ್ವ ತೆ ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರ, ಫುಷ್ಟೇತ್ವ ಥ್ರ; ಭೀಮು 
ಶಂಕರ, ಘಂಟೇಶ್ವರ, ಊಹರೇಶ್ರರ, ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯೇಕ್ವರ, ಕೇಶವಾರ್ಕೇಶ್ವರ, 
ಶಕ್ತಿ ಭೇದೇಶ್ವ ರ್ಕ ವಾಲ್ಮೀಕೇಶ್ವ ಥ್ರ ಜ್ವಾ ಲೇಶ್ವ ರ, ಅಭಯೇಶ್ವ ರ, ನಿಪ್ಲು ಹಸ್ತೇ 
ಶ್ವರ, ಚಂಚರೇಶ್ವ ರ, ಪುರುಷೋತ್ತ ಮೇಶ್ತ of WA ಥಃ ಕರ್ಣೇಶ್ತ ರ, ಪೃಥು 
ತೇಶ್ವ ರ್ಕ ಕೋಟೀಶ್ವ ರ್ಕ ಹನುಮತ್ಸೇಶ್ವ ಥ್ರ, ವಿಮಲೇಶ್ವ ರ, ಚಂದ್ರೆ (ಶ್ರ, ರ. ಜು 
ಕೇರ of ವಾಲುಕೇಶ್ವ ರ, ಬೃ ಹಸ ತೀಶ್ವ ರ್ಕ ಅಸಂಖ್ಯಾತೇಶ್ವ ಶ್ರ ತ್‌ 
ಅನೇಕ ಲಿಂಗಗಳು ಇ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿ ತಗಳಾಗಿರುವುವು. 


೬೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಕಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸತ್ತಮ । 


ತಿಸ್ಕಂತಿ ತತ್ರ ಪೂಜ್ಯಾನಿ ತಾನಿ ನಂದ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಶಃ 1 ೮೪ ॥ 
ಚತ್ಪಾರೋ ನಿದಿತಾಃ ಸರ್ನೇ ದ್ವಾರಪಾಲಾ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ | 
ನಿಂಗಲೇಶ್ಶರೇತಿ ಚ ಖ್ಯಾತಃ ಪೂರ್ನದ್ದಾರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೮೫ ॥ 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಚ ತಥಾ ದ್ವಾರೇ ಕಾಯಾಂನರೋಹಣೇಶ್ವರಃ । 

ಬಿಲ್ಬಕೇಶ್ವರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಪಶ್ಚಿಮದ್ವಾರಮಾಶ್ರಿತಃ I ೮೬ ॥ 
ದರ್ದುರೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ದ್ವಾರೇ ಚೋತ್ತರಸಂಜ್ಞೆಕೇ । 

ಏತೇ ಚಾಂನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ಲಿಂಗಾಖ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರಾಃ 1 ೮೩ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ರಮೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಹಿ ಸಾನನಾಃ । 

ಷಸ್ಟಿಕೋಟಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಷ್ಟಿಕೋಟಿ ಶತಾನಿ ಚ ॥ ೮೮ ॥ 
ಮಹಾಕಾಲನನೇ ವ್ಯಾಸ ಲಿಂಗಸಂಖ್ಯಾ ನ ನಿದ್ಯತೇ । 

ತಥಾಸಹಿಚ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಮಯಾತತ್ರ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ Hern 


EE ಕಾಕಾ 


೮೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮನೆ! ಅವಂತೀಕ್ಸೆತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂಜಿಸಿ ವಂದಿಸಬೇಕು. 

೮೫. ಮತ್ತು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರಿರುವರೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ತಿಳಿದಿರುವರು,  ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಪೂರ್ನದ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ನಿಂಗಳೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸರು. 

೮೬. ಹಾಗೆಯೇ ದಕ್ಷಿಣದ್ಭಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಯಾನರೋಹಣೇಶ್ವರನಿರು ನನು. 
ುದ್ವಾರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿಗೆ ಬಿಲ್ವಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 

೮೭. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವನನನ್ನು ದರ್ದುರೇಶ್ವರನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಇತರಲಿಂಗಗಳೂ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೮೮, ಮನೋಹರವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮ 
ಪವಿತ್ರವಾದವುಗಳು. ಇಂತಹ ಅರುವತ್ತಾರುಸಾವಿರ ಕೋಟ ಮಹಾಲಿಂಗಗಳಿರು 
ವುನೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 

೮೯. ವ್ಯಾಸನೆ! ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. : ಆದರೂ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತನಮಾಡಿರುವೆನು. 


[aR 
ಕ್‌ 
Ww 


ಸಸ್ತತಿತಮೋ3ಥ್ಯಾಯಃ ೬೪೯ 


ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ತನ್ನಾಮ್ನಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ದತ್ಕಾ ಚ ತದ್ದಾನಂ ಶತ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೯ಂ೦॥ 
ತಥಾ ನವಗ್ರಹಾಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಪುರಾಂಸಘ | 

ತೇಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ತಥಾ ಶೃಣು 1೯೧॥ 
ನರಾದಿತ್ಯ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸೋಮೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಃ । 

ಮಂಗಲೇಶ್ವರಃ ಸಮಾಖ್ಯಾಶೋ ಬುಧೇಶ್ವರಸ್ತತಃ ಪರಂ 1 ೯೨॥ 


ಬೃಹಸ್ಸ್ಪತೀಶ್ವರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತಥಾ ಶುಕ್ರೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ । 
ಸ್ಥಾವರೇಶ್ವರೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಮುನೀಶ್ವರೈಃ ॥ ೯೩॥ 
ರಾಹುಳೇತೂ ಸಮಾಖ್ಯಾತೌ ತೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸತ್ತಮ । 


ತತ್ತೀರ್ಥೇಷು ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ FY 
ಗ್ರಹಾ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಗ್ರಹಾ ರಾಜ್ಯಂ ಹರಂತಿ ಚ । 

ಗ್ರಹೈಸ್ತು ನ್ಯಾಪಿತಂ ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸ ಚರಾಚರಂ ! ೯೫ ॥ 
ಗ್ರಹತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಗ್ರಹಾಣಾನುರ್ಚನಂ ಚರೇತ್‌ । 


ನ ತಸ್ಯ ಗ್ರಹಪೀಡಾ ನೈ ಬಾಧತೇ ಹಿ ಕದಾಚನ | ೯೬॥ 


೯೦. ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ ಯಾನ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರೀಯವೊ, ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಅನರ ಹೆಸರನ್ನೇ ಕೂಟ್ಟಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನನನ್ನೂ ದಾನನನ್ನೂ ಮಾಡಲು 
ಆ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯೧. ಹಾಗೆಯೇ ನವಗ್ರಹಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ಗಳು ಸ್ಥಾಸಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಎಲ್ಫೆ ನಿಣ್ರಾಸನೆ: ಆ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೇಳು. 

೯೨೯೩. ನರಾದಿತ್ಯ, ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಮಂಗಳೇಶ್ವರ, ಬುಧೇಶ್ರರ, 
ಬೃಹಸ್ಸತೀಶ್ವರ, ಶುಕ್ರೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾವರೇಶ್ವರಗಳೆಂಬ ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಮುನಿವರ್ಯರು ನಿರೂಸಿಸಿರುವರು. 

೯೪, ಹಾಗೆಯೇ ರಾಹುಕೇತುಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. 
ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಸಕಲಪಾನಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೯೫. ಗ್ರಹಗಳೇ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಅವುಗಳೇ ಹಿಂತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುವು. ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ 
ಈ ನವಗ್ರಹಗಳ ಆಳ್ವಿಕೆಗೊಳಸಟ್ಟಿರುವುವು. 

೯೬, ಗ್ರಹತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾನವನು ಗ್ರಹಗಳ ಸೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅನನಿಗೆಂದಿಗೂ ಗ್ರಹಗಳ ದುಷ್ಪ ಫಲಗಳ ಬಾಧೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಫುರಾಣಂ 


ಏವಂ ನ್ಯಾಸ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮಯಾ ದೇವಾಶ್ಚ ತೀರ್ಥಕಾಃ । 


ಯಾತ್ರಾ ಪುಣ್ಯತರಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪವಿತ್ರಾ ಷಾಪನಾಶಿನೀ 1೯೭॥ 
ಗ್ರಹಸೀಡಾಸು ಚೋಗ್ರಾಸು ದಾರಿದ್ರ್ಯೇ ಹೋರಸಂಕಟೇ । 
ತೇಷಾಮುದ್ಧರಣಾರ್ಥಾಯ ದೇನಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1೯೮॥ 
ಶ್ಪೇತ್ರಸ್ಕಾಂತರ್ಗ್ಯಹೀಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 

ನ ತೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ನಿದ್ಯತೇ 1೯೯ ॥ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ನಿರ್ಧನೋ ಧನಮಾಸ್ಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 
ನಿದ್ಯಾವಾಂಜಾಯತೇ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಅಕ್ಪಯಾ ಸಂತತಿಸ್ತಸ್ಯ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1೧೦೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«ದೇವಯಾತ್ರಾಕಥಾನುಕಥನಂ'' ನಾಮ ಸಪ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೯೭. ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಸನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. ಈ ದೇವಯಾತ್ರೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, 
ಪಾಸನಾಶಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೯೮. ಕ್ರೂರಗ್ರಹಗಳು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ, ದರಿದ್ರನಾದಾಗಲ್ಕೂ 
ಭಯಂಕರ ಸಂಕಟನೊದಗಿದಾಗಲೂ, ಅವುಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಈ ದೇವ 
ಯಾತ್ರೆಯು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೯೯. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮರು ಕ್ಲೇತ್ರದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. 

೧೦೦-೧೦೧. ಪುತ್ರಹೀನನು ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನೂ, ದರಿದ್ರನು ಧನಸಂಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದ್ಯಾವೈಶದ್ಯವನ್ನೂ, ಕ್ಚತ್ರಿಯನು ಯುದ್ಧಜಯ ವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವರು. ಆ ಯಾತ್ರಿಕನ ಸಂತತಿಯೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲವಿರುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಶಿನಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ದೇವಯಾತ್ರಾದಿಕಥಾನುಕಥನ''ವೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕಸಪ್ತತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಭಗವನ್ಸವತಾ ಸರ್ವಂ ಕಥಿತಂ ದೇವಮೂರ್ತಿನಾ | 
ಅವಂತೀತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಂ ಪನಿತ್ರಂ ನೇದಸಂಮಿತಂ !೧॥ 
ಭೂಯಸ್ಸು ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರ | 


ಮಹಾಕಾಲವನೇ ರನ್ಕೇ ಅವಂತ್ಕಾಂ ಭುವಿ ಸತ್ತಮ । 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಕತಿಸಂಬ್ಯಾನಿ ನಿದೃಂತೇ ಹ್ಯತ್ರ ಸುವ್ರತ 1೨೫ 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ :- 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಾಂ ಪಾಪಹರಾಂ ಪರಾಂ 1೩॥ 

ಉಮಾನಮಹೇಶೃರಸಂವಾದಂ ನಾರದಸ್ಯ ಚ ಧೀಮತಃ । 

ನಾರದೇನ ಪುರಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಶ್ನನೇತದ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ HY 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 

ಭಗವಂಛ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾನಿು ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ | 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ವರ್ತಂತೇ ತಾನಿ ನೋ ನದ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ I 8 


ದಾತಾ — 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಣ್ಣ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ದೇವಸ್ತರೂಪಿಯಾದ ನೀನು 
ಪವಿತ್ರವೂ, ವೇದಸಮ್ಮತವೂ ಆದ ಅವಂತೀಕ್ಸೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೆಸ 
ಹೇಳಿರುವೆ. 

೨. ಆದರೆ ಅನಂತೀಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಖೆ 
ಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನಾದ ನಿಪ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಯಲಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೩-೮೪. ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! 
ಪಾಸಸರಿಹಾರಕವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನಾರದನಿಗೂ, 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಹಿಂದೆ ನಾರದನು 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಹಾಕಿದನು. 

೫. ನಾರದನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಪನಿತ್ರವಾದ ಮಹಾ 
ಕಾಲವನ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು, 
ಸೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು. 


ಶಿ 


೬೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಪೃಸ್ಟಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರ ನಾರದೇನ ಪುರಾನಘ । 
ಉನಾಚ ಶ್ಲಕ್ಟಯಾ ವಾಚಾ ಉಮುಯಾ ಸಹಿತೋ ಹರಃ | ೬ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ 


ಶೃಣುಷ್ಟ ಭೋ ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಹಾಕಾಲವನೇ ಶುಭೇ । 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ತಿಸ್ಮಂತಿ ತಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸುವ್ರತ 1೭॥ 
ಪುಷ್ಪರಾದ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಮಹೀತಲೇ | 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವರ್ತಂತೇ ಮುಹಾಕಾಲನನೋತ್ತಮೋ ne 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕೋಟಿಕೋಟೀನಿ ಸತ್ತಮ । 

ರುದ್ರಸರೇ ನಿಮಜ್ಜಂತೇ ಕೋಟತಶತೀರ್ಥಂ ತಥೋಚ್ಯತೇ IF 
ನೀಹಾರಕಣಿಕಾವೃಷ್ಟಿಂ ಗಿರೌ ನರ್ಷಂತಿ ಕಿನ್ನರಾಃ । 

ಹೇಮಂತೇ ಚೈನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ತೀರ್ಥೇ ಪೈಶಾಚನೋಚನೇ i ೧೦ 1 
ನಹಿ ಸಂಖ್ಯಾಂ ನಿಜಾನಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಭುನಿ ಸತ್ತಮ । 

ಕಿಯಂತಿ ಸಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಚ ತಥೈನ ಚ 1 ೧೧॥ 
ತಥಾಪಿ ಚ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಕಥೆಯಿಸ್ಕಾನಿ ಸತ್ತಮ 1 ೧೨ 0 


೬, ದ್ವಿಜನೆ! ಇಂತು ನಾರದನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಉಮಾ ಸಮೇತನಾದ 
ಮಹಾದೇವನು ಮಧುರನಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಮಹಾ 
ಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೮, ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಷ್ಪರವೇ ಮುಂತಾದ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, 
ಅವುಗಳಲ್ಲವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಹಾಕಾಲವನದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೯, ಲೆಕ್ಕನಿನ್ಲದಷ್ಟು ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ, ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆ, ತೀರ್ಥಗಳು ರುದ್ರ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕೋಟತೀರ್ಥವೆಂಬ 
ಹೆಸರುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೧೦. ಹೇಮಂತಖುತುವು ಬರಲು ಕಿನ್ನರರು ಸರ್ವತಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಂಜಿನ 
ಕಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವರು. ಈ ದೃಶ್ಯವು ಓನಿಶಾಚಮೋಚನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೧. ಖುಷಿವರ್ಯನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಲಿಂಗಗಳೂ ಇರುವು 
ವೆಂದು ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನಾನೇ 
ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೧೨. ತಿಳಿದರೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಏಕಸಪ್ತತಿತನೋಕಿಧ್ಮಾಯ॥ ೬೫೩ 


ಸಂವತ್ಸ ರಸ್ಯ ಯಾವಂತಿ ಅಹಾನಿ ಚದಿ ಿಜೋತ್ತ ಮ । 


ತಾನಂತಿ ಸ್ಪಾ ಪಣೀಯಾನಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಾನಿ *ನರಂತಪ I ೧೩ ॥ 
ನತ್ಸರೇ ಸರಿಪೂರ್ಣೇ ಚೆ ಜಾಯತೆಓ ನಂತಿಯಾತಿ ಜಾ | 

ನಿಧಿನತ್ಯು ರುತೇ ಯಸ್ತು ಸಾಕ್ಸಾಚ್ನ ಂಭುರ್ಭನೇಚ್ಚ ಸಃ I ೧೪ ॥ 
ಮನ್ನ ಂತರಸಹಸ್ಥೆ (ಷು 'ಕಾಶೀವಾಸೇ ಚ ಯತ್ಸ್ಪಲಂ। 

ತತ್ಪ ಲಂ ಜಾಯತೇಂವಂತ್ಕಾ 0 ನೈಶಾಖೇ ಸಂಚಭಿರ್ಧಿನೈಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಅಸಂತೀಯಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ, ಪ್ರ ಯತೆ ಕೇನ ಮುಮುಕ್ಸು ಣಾ। 
ಮಾಢವೇಃ&ಿ ನಿಕೇಷೇಣ ಹೃನಂತೀ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ | 


ಯೋ ಹಿ ನೈಶಾಖಮಾಸಾದ್ಯ ಅವಂತ್ಯಾಂ ವ್ಯಾಸ ಮಾನವಃ ॥ ೧೬॥ 
ಸಂನತ್ಸರನ್ರತೀ ಸ್ನಾತಸ್ತೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥೇ ಯಥಾನಿಧಿ । 

ದತ್ತಾ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಮೂಲಂ ಫಲಮಶ್ನುತೇ Il ೧೭॥ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಸುನಿಪುಲಾಸ್ಟಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೩. ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮನೆ! ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಿರುವುವೊ, 
ಅಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೧೪, ಬಗೆ ಒಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂವತ್ಸರದನಕೆಗೂ ನಡೆಸಲು 
ಈ ಅವಂತೀಯಾತ್ರೆಯು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. ಈ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ವಿಧ್ದುಕ್ಕರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಾನವನು ಸಾಕ್ಸಾ ನ್ಮೆ ಸಾ 
ಆಗುವನು. 

೧೫. ಸಾವಿರಾರು ಮನ್ನಂತರಗಳ ಕಾಲ ಕಾಶೀಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾನ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ 3 ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಐದು 
ks ತೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ES 

. ಮೋಕ್ಬಾಪೇಕ್ದೆ ಕ್ಸಿಯುಳ್ಳ ವರು 'ಅಿವಂತೀಕ್ಸೆ (ತ್ರ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಹ ಹೀಸ ವೈ ಶಾ ಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅವಂತೀತೀ ರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೭-೧೮. ಅಯ್ಯಾ ವ್ಸಾ )ಸಮುನಿಯ! ಯಾನ ಮಾನವನೇ ಆಗಲಿ 
ವೈಶಾ ಇಖಮಾಸವು 1. ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಒಂದೊಂದು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತ ಆ ಸಂವತ್ಸರ ವ್ರತವನ್ನು ಸಕ್ಸ ಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಯಥಾ 
ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಪಾರ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 


ಷಿಜಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮೇತಚ್ಛಿವಭಕ್ತನರ್ಧನಂ 
ಯಶಸ್ಕರಂ ಪುಣ್ಯನಿವರ್ಧನಂ ಚ । 
ಯಃ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಾ ಶೃಣುಯಾಚ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಕುಲಂ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಹರೇಃ ಪದಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ "" ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ , 
ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮೈಕಸಪ್ತತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ಅವಂತೀಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ॥ 


೧೯. ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದೂ, ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡು 
ವುದೂ, ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದ ಈ ಅವಂತೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಯಾರು 
ಇತರರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವರೊ, ಯಾರು ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಕೇಳುವರೊ, ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನುದ್ದರಿಸಿ ತಾವೂ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಅನಂತೀಕ್ಟೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ "" ಕ್ಸೇತ್ರಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಆನಂತ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅನಂತೀಕ್ಬೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು 


82948. ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಹಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಪೈಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂಪರಿಂಟೆಂಡೆಂಟರಾದ 
ಜಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರವರು ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು 


